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PREFACE. 



The object of the présent work is to provide ihe lechr 
nical Reader and Stiident wilh a key to the terminology 
\ proper to the english, french and german languages. 

In oiir présent days where the industry of those three 

[ nations developes itself in such prodigious proportions, it 

will generally be acknowledged that tbere exists a strict 

solidarité betweenthe interests of iadividuals as well as, 

of nations as to the discoveries, inventions or improve- 

, inents in the différent branches of industry. Every manu* 

' facturer, every engineer, nay every workm^n must con- 

stantly be awaketo those new ideas or conceptions created 

around him, where with he might ei^rich his knowledge 

and fertilize his labours. The press is the great instrument 

thereto, the différence of langqages, and above ail of the 

technical language, the great hindrance. To remove some- 

what the latter impediment, the présent work bas been 

underlaken. 

Since the publication of the ftrst Part (French-English- 
German) we bave spared no trouble to bring the work to a 
greater perfection. Thus the présent volume musters 
aboul 18,000 technical terms, the greater part of which 
bave as yet not been regiMered in the large Diciionaries 
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Y» PREFACE. 

of any of the tbree laDguages. Great care bas likewise 
been bestowed upon tbe correctness of tbe text, and due 
notice bas at tbe same time been taken of tbe kind obser- 
vations and communications of many of our friends and 
correspondents wbo felt interested in tbeundertaking, and 
to whom we return berewilb our best tbanks. Those only 
wbo are somewbat familiar witb tbe international lexico- 
grapby will be aware of tbe numberless difficulties of a 
similar undertaking. Fortunately our exceptional position 
seemed to offer us every élément of success. A thorougb 
knowledge of tbe tbree languages in wbiçb we write ; a 
long abode in the tbree countries wbicb are at tbe bead 
of industry and commerce ; patient researçbes madç duc- 
ing several years in tbe cbief tecbnical works of tbe tbree 
nations^ and lastly our manyfold labours at our offices in 
tbe tecbnical department, tbose are summarily botb our 
claims and guarantees towards tbe public. 

Tbus we may feel confident of tbe soundness of our un- 
dertaking. In view even of tbe great Çongress of Nations 
wbicb is to assemble in a few montbs at ^^ tbe Cbamps- 
Elysées, " we may flatter ourselves of baving acbieved a 
work wbicb not only is indispensable to ail tbose concern- 
ed about Arts and Manufactures, but wbicb may also be 
serviceable to tbe gênerai Reader, and tbose foreigners 
wbo wisb to bring bome more tban a cursory impression 
of tbat grand scène of Industry. 

Paris, October 1854. 
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LIST OF ABBREVIATIONS. 



1 


Ef^lûh, 


Frenck. 


iitrman. 


Am, 


armourer, 


armurerie. 


Waffenschmied. 


B,bind. 


book-bîDding, 


reliure. 


Buchbinderei. 


BaL 


balances, 


balances, 


Waagen. 


Bleach, 


bleachîDg, 


blanchiment. 


Bleiche. 


Bro. 


bronze. 


bronze. 


Bronze. 


But. mak. 


bul^n making, 


boulonnerie, 


Knopfmacherei. 


Cab. mak. 


c^binel-making. 


ébénislerie. 


KunsUischlerei. 


CaL prini. 


calico printing, 


impression sur élof- 

fes, 
Cartier, 


- Kattundruck. 


Car. mak. 


card-maker, 


Kartenmacber. 


Card. 


carding, 


cardage, 


Kardaetschen. 


i Carp. 


carpenlrj. 


cbarpentcrie, 


Zimmerkunst. 


1 Carpet. 


carpet-making, 


upisserie. 


Teppicbwirkerei. 


1 Casi. 


çasling, 


fonderie. 


Giesserei. 


f Chm. 


çbemisM-y appUed lo cbiiQie induslrielle 


Gewerbcbemie. 




Ans, 






CL man. 


cloU) mauuracliire 


, fabrication du drap 


, Tuchmacherei. 


Cop. 


coppcr. 


cuivre, 


Kupfer. 


Coppersm. 


coppersmilh. 


chaudronnerie. 


Kuprerschmied. 


Cot. fah. 


coUon fabric, 


tissu de coton. 


Baumwollenzeug. 


Cou spin. 


collon spinning, 


filature de coton, 


Baumwollspinnerei« 


eut. 


çuUerï, 


coutellerie. 




Docim. 


docimacy, 


docimasie. 


Probirkunst. 


py. 


djeing, 


teinturerie. 


Faerberei. 


Eiect. 


electricity; electro 


- électricité; électro- ElektriciUel; Electro. 




typing; electric typie; télégrapb 


B typie 1 eleklrischer 




ipïegraph» 


électrique, 


Telegraph. 


Enam. 


enaroelling. 


ém9illeur, 


Schmeizarbeit. 


Engr. 


engra?ing, 


gravure , 


Kupferslecherei. 


FI. spin. 


Aax spinning, 


filature de lin. 


Flachsspinnerei. 


Fly-fr. 


fly-frame. 


banc i broches, 


Spulematchine. 
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LIST OF ABBREVIATIONS. 





Englisli. 


French. 


German. 


For. 


forge. 


ftu-«#, 


Schmiede. 


Found. 


foundry, 


fonderie, 


Giesserei. 


Furb. 


furbisher. 


fourbisserie, 


Schwertfegcrci. 


Galv. 


galvanism, 


galvanisme, 


Galvanismus. 


Gild. 


gilding, 


dorure, 


Vergoldung. 


GL mak. 


glass-making. 


verrerie. 


Giashûlte. 


Glaz. 


glazier, 


vUrerie, 


Glaserei. 


Gold beat. 


goldbeaiing, 


batteur d'or, 


Goldschlaegerei. 


Goldsm. 


«Oldsinilh, 


orfèvrerie. 


Goldschmied. 


Gunsm, 


gUDsmilb, 


arquebusier, 


Gewobrfabrikant. 


H, hom 


hind loom, 


métier ordinaire. 


Handwebstuhl. 


H, warp 


hlgb-warp, 


haute lisse, . 


Hdutelisse Stuhl. 


HoroL 


horology, 


horlogerie. 


Uhrmacherei. 


H08. 


hosiery. 


bonneterie, 


Strumpfwirkerei. 


Jacq. 


Jacquart, 


Jacqnart, 


Jacquart Stohl. 


Joiru 


joinery, 


menuiserie. 


Tischlerei. 


L. warp 


k)w warp. 


basse lisse, 


Basselisse Stohl. 


Lace weav 


. lace wearîDg, 


passementerie, 


Passementierarbeit. 


Lap, 


iJipidary, 


Vipidake, 


Steinschneider. 


Let. cast. 


letter casUng, 


fonderie de caractè- Schriflgiesserei. 


lev. 


leYclltog, 


res, 
nivellement, 


Feldmesskunst. 


Loc. 


locomotive, 


locomotive, 


Locomotive. 


LocHsm, 


locksmilh. 


serrurerie, 


Schlosserei. 


mgn. 


magnelism. 


magnétisme. 


Magnetismus. 


Mech. 


i;nacbjnery, 


machines diverses. 


verschledene Maschi- 


mt^ 


roctallargy, 


métallurgie. 


nen* 
MeUlIurgie. 


Met, w. 


mêlai works. 


ouvrages en métal. 


HeUllarbeit. 


Min, 


mincralogy, 


minéralogie, 


Minéralogie. 


Mir. man. 


mirror manuraclure 


, glacerle. 


Spiegelfabrikation. 


Nailsm. 


naUsmiib, 


clouterie, 


Nageischmied. 


Keed. 


needler. 


épinglerie. 


Nadier. 


P, lopm 


power loom, 


métier mécanique, 


mechaniscber Web 
slubl. 


Pop, hang 


. paper bangings, 


papiers peints, 


Tapetenfabrikalion. 


Pap, mak. 


paper making, 


fabrication du pa 
pier. 


- Papiermûhle. 


Pas t. mak. 


paite board-maker 


, cartonnerie. 


Papparbeit. 


Phoi, 


pbolography, 


photographie, 


Pholograpiiie. 


Phys. 


physlos applied to physique industriel 


- Gewerb|>liysik. 




art?, 


le, 
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USTOFABBREVIATIONS. 



IX 





Englhh. 


trench. 


German. 


Plumb. 


phimbery. 


plomberie. 


Bleiarbeit. 


Porc. 


porcelaio, 


porcelaioe, 


Porzellao. 


Pou, 


pouery, 


poterie. 


Toepferei. 


Print, 


prinling. 


imprimerie, 


Druckerci. 


ïiib. weav* 


ribbon weaving, 


rubaoerie. 


Bandweberci. 


Mw, 


raiiway, 


chemin de fer, 


Bisenbahn. 


KolL iron 


rolliDg of iroD, 


laminage. 


Walzen (Strecken). 


S.fab. 


silk rabric. 


lissu de soie, 


Seidenzeug. 


S. spin. 


silk spioDing, 


filature de soie, 


Seidenspinnerci. 


Seul. 


scutcher. 


batteur. 


Batteur. 


sav. 


silfcr, 


argent. 


Silber. 


Sp. fr. 


spinning frame, 


métier pour filer. 


Spinnmsschine. 


Spin. 


spiDning, 


filature, 


Spinnerei. 


St, b. 


steam-boat. 


bateau i vapeur. 


Dampfbool. 


St, eng. 


Bteam-eogine, 


machine i vapeur. 


Dampfmaschine. 


Thr. fr. 


IhrosUe-fraroe, 


métier continu, 


Orosselstuhl. 


Tin. 


tioning, 


éumage. 


Verzinnen. 


Tinm. 


tinman. 


ferblanterie, 


Blechschmied. 


Twi. 


twiner, 


métier à retordre. 


Zwistmaschine. 


w. carv. 


wood carying, 


sculpture en bois, 


Holzschneideknnst. 


W. cuu. 


wood cattiDg, 


gravure en bois. 


Hoizschnitt. 


W.fab. 


woolten (abric. 


tissu <)e laine. 


WoUcnseug. 


W. spin. 


wool spinning, , 


filature de laine, 


Wollenspinnerci. 


Weav. 


weaving, 


tissage. 


Weberei. 


Wire-dr. 


wire-drawing, 


tréfilerie. 


Drahuieherei. 
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ENGLISH-FRENCH-GERMAN. 



A jour; al giorno (jew.), à jour, 

Fassung des Edelsteins in einen 

Reifmit unbedecktem Uutertheil; 

A-jour Fassung, f, 

Aam ; haam (288 pinls), aam^ 

mesure de HoU., Aam; Haam. 
Aba; woolien stoff ofTurkey, aba, 

Aba ; tùrk. WoUenstoff, m. 
Abaca ; a sort of West Indian hemp 
or flax, abaca, m., Abaca ; wesl- 
ind. Hanf, m. 
Abb (weav.), chaîne, f., Ketten- 

garn,- n. 
Aberration (phys.), aberration, /"., 

Ablrrung. 
Abietine (chem.), ahiétine , f., 

Abi^in, n. 
Able ; ♦hite popiar,pewpWcr blanc y 

Weisspappel. 
Ablution (chem.), lolionj f., Aus- 

waschen, 9. 
Abrade, v.^fenlever {par le frotte- 

ment), abpciben. 
Abrasion, action d'enlever par le 

frottement, Abreibung, f, 
Abraum (join.), terre rouge pour 
rendre la couleur de l'acajou 
plus foncée, rolhe Erde zum Fàr- 
ben des Mahagoniholzes.^ 
Absorb, v. ; to neulralize (éhem.), 
neutraliser; rendre neutre; ab- 
sorber un acide , neatralïsiren ; 
eine Sàure niedcrschlagen ; vers- 
cblucken; dàmpfen; brecbcu\ 
Absorbability (chem ), absorptiHi^ 
té, f, Einsaugungskraft, f. 

2* PARTIE. 



Absorbable (chem.)', àbsorbàblê, 
einsaugbar. 

Absorbing; sinking, tassement, m., 
Saugen, n. 

Absorption (chem.), absorption, f, 
tinsaugung, f. 

—, power of — , absorptivité, Ein- 
saugungskraft; Dàmpfungskraft, 

Absorptive (chem.), absorbant ein- 
saugend. 

Abstraction (chem), abslractionf 
f., Entziehung, f 

Abstractive, abstraclif, entziehend. 

Abut, v.y a6u««r, zusamenfûgen. 

Abutment; butment, boutée, culée 
d'un pont , f., Widerlager einer 
Brùcke, n. 

Acacia ; locust tree; bastard , false, 
common — , acacia; faux acacia; 
robinier , m., Akazienholz, ». ; 
Schotendorn, m. 

—, rose—; gum tree, acacia rose ; 
gomme acacia, Rosenakazie; 
Akazieugummi, m. 

— , german — , acacia noir ; pru- 
nier sauvage ; prunellier, m. , 
épine noire, f, Schwarzdorn, m. 

—, Indian — , tamarinier, m., Ta- 
mariskenhôlz, n. 

Acajou; raahogany, acajou, m., 
Mahagoniholz ; Mahoni, n. 

— , mottled — , mahogany, acajou 
chenille, moiré, moirirtes Maha- 
goniholz. 

1 
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Accélération (phys.), accélération, 
Verschnellerung; Gravitation, f. 

Acceleratory, accélérant, verschnel 
lernd ; beschleunigend. 

Accendibility (chem.), inflamma- 
Mité, f., Entzundlichkeit, f, 

Accendible (chem., phys.), inflam- 
mable, entzùndbar. 

Accension (chem., phys.), inflam- 
mation, entzùndung, f. 

Accretion (phys.). apposition , f. ; 
accroissement, m., Anhàufung, 
Ansetzung von aussen, f. 

Accretive (phys.), accroissanty an- 
hàufend. 

Acerous ; in the shape of a needle, 
en aiguille; acéré; acéreux, na- 
delfôrmig. 

Acescent (chem.), ac«5ccnf, in saure 
Gàhrung ubergehend. 

Acétate; acelite of soda (chem.), 
acétate; acétite de potasse^ m. ; 
terre foliée végétale, /"., Essigsalz; 

f essigsaures Salz, n. 

— of agustclay, of alumin^ of am- 
moniac, acétate (Vagousltne, d'a- 
lumine, d'ammoniaque, essig- 
saure Aguslerde, f, ; Alaunes- 
sigsâure; essigsaurer Amoniak, 
m. 

-^ of copper, deutoacétale de cui- 
vre, m., essigsaures Kupferoxyd; 
Kupfer Essigsalz ; essigsaures 
Kupfer, n. 

— of elher (chem.), acélal, m., es- 
sigsaurer Aelher, m. 

— of iron, acétate de fer, essigsau- 
res Eisenoxyd, n. 

— oflead, acétate de plomb, de 
Saturne; sel de Saturne; sucre 
de Saturne, m., Bleiaucker; es- 
sigsaures Bleioxyd, m. 

— of lime, acétate de chaux, m. ^ 
essigsaurer Kalk, m. ; Kalkessig- 
salz, n, 

— of mi'.eral waters (chem.), apo- 
crénate, m., mineralwassersau- 
res Salz. 

— of soda, acétate de soude, m., 



terre foliée minérale, f., essig- 
saures Natron, n. 

Acétone of iron, acétone de fer, es- 
sigsaures Eisenoxyd, n. 

— of lead, acétone de plomb ; sel 
de Saturne, essigsaures Bleioxyd, 
n. ; Bleizucker, m. 

Acetose ; acetous, acéteux, essig- 
sàuerlich. 

Acetum (chem.), acétum, m., Es- 
siggrundstoff, m. 

Achromatism (phys.), achromatis- 
me , m., Achromatismus , m. ; 
Farblosigkeit, f. 

Acicular (chem.), acéré; acéreux, 
nadelfôrmig. 

Acid (chem., dy.), acide, m., Sàure, 

/■• 
— , ambreic -— , acide ambréique, 

Araberinsàure, f. 
— , âcetic — , acide acétique, Es- 

sigsâure ; Grùnspangeist. 
-— , arsenic —, acide arsenical, 

Arseniksàure, f. 
— , arsenious —, arsenic blanc ; 

acide arsénieux, iluttenrauch, 

m. ; Arseniksàure. 
— . boracic — , acide boracique ; 

boracin, Boraxsàure ; Slillsàure ; 

Sedativsàure. 
— , boletic — , acide bolétique, Lô- 

cherschwammsàure. 
—, carbonic — , acide carbonique, 

Kohlensàure; Luftsàure; Krei- 

desàure ; fixe Luft. 
—, chlorhydric —, qcide chlory- 

drique, Chlorstickstoffsàure. 
— , chlorous — , adde chloreux^ 

chlorige Sàure ; Chloroxydsaure. 
— , cholesteric — , acide cholestéri- 

que, Gallenfettsàure. 
—, choloidic —, acide choUMique, 

Galleuharzsàure. 
—, cbromic —, hyperoxyde de 

chrome; acide chromique, w., 

Chromiumoxyd, n. 
— , cashoo —, acide tiningique^ 

Katechusàure. 
— , cuprofulminic — , aci ie ctfpro- 

fulminique, Kupferknai! sàure. 



dby Google 



ACl 



— 5 — 



AGI 



Acid, carboazotic — , acide carba^ 
20tique , nitropicrique , Kohlen- 
stikstofTsâure. 
—, conicic — , acide conictgue, 

Schierlingsàure. 
— , elaiodic — , acide oléoriciniquey 

ékuodique, Élaidinsàure. 
—, eqoisetic —, adde équisétique, 

Schaftheasâure. 
—, flaoric, spathic — , acide fiuo- 
rique y spathique, Fluorsâure; 
Spathsâure. 
—, fluosilicic —, acide fluosiUci' 

que, Fluorkieselsàure. 
—, flnoboric —, acide fiuohorique, 

FJussboraxsàure. 
—, fongic —, acide fongique, Fun- 

gussàure ; Scbwainmsâure. 
—, ferrocyanic t-, acide chya- 
cique ferrure j Eisenchyazik- 
sâure. 
—, formic — (chem.), acide for- 

mique, Âmeisensâure, f. 
—, fulminic — (chem.), acide ful- 
minique, Knallsàure, f, 
—, ginger — , acide gingembrique, 

lugwersaure. 
—, hydrated — , acide hydraté, 

Uydratsàure. 
—, bjdrolhionic —, acide hydro- 
ndfurique, Schwefelwasserstoff- 
gas» Hydrothionsaûre. 
—, hyponitrous —, acide hyponi- 

treux, salpetrige Sâure. 
—, hyposulphurous — , acide hy- 
posulfureux , unterschweflige 
Sàure. 
—, hypermangaiiesic—, acide hy- 
permanganésique , Uebermau- 
gaiisâure. 
—, byponitric —, acide hyponitri- 

que, Untersalpetersàure. 
— . hypoazotic —, acide hypoazo- 

tique, Unterstickstoffsâure. 
—, hydrocyanic — , acide hy- 
drocyanique , Cyanwasserstoff- 
sâure. 
—, bydrargyrofulmîuic — , acide 
hydrargyro fulminique, Hydrar- 
gyrokrallsiure. 



Acid, bydromargaric— , acide h^•* 

dromargarique, Piotinsâure. 
— , hydroxanthic —, octde hydro- 
xanthique, Kohleuscbwefelwas- 
serstoffsàure. 

— , hydriodic —, acide hydrio- 

dique, JodinwasserstofTsâure. 
— , hydrosulpburic —, acide sul- 

fhydrique , Hydrosiufalsàore. 
— , hyposulphuric — of napbtalin, 
acide hyposulfurique de naph- 
taline, Napbtalinunterscbwefel- 
saure Sâure. 

—, iodonitric —, acide iodonitri- 
que, Jodsaure Salpetersâure. 

—, lampic —, lampique, Lampen- 
sàure, /*. 

—, licbeuic —, acide lichénique, 
Flechtensàure. 

—, muriatic —, acide hydrochlo^ 
rique, muriatique, marin; es- 
prit de seL Salzsàure ; Kochsalz- 
sàure ; Salzgcist, m. 

— of minerai walers, apocrénique, 
Mineralwassersàure, f. 

— , mimotannic — , acide mimo- 

. tannique, Katechugerbsàure. 

— , meconic —, acide mécanique, 
Mobnsâure. 

—, menispennic — , acide méni- 
spermique, Mobnsamensâure. 

— , malic —, acide malique, Ae- 
pfelkernôl. 

—, mellitic —, acide de fweWiïe, Ho- 
nigsteiD sâure. 

— , baving molybdic — for its base, 
à hase d'adde molybdique ; 
Wasserbleisauer. 

— , mucic —, acide mucique, 
Schleimsâure. 

— , strong fuming nitric --. acide 
nitreux fumant, rauchenae Sal- 
petersâure. 

— , nitromurialic — ; aqua régis ; 
gilder's aqua fortis; régal, acide 
nitromuriatique , salpetersâure 
Salzsàure; Kônigswasser ; KO- 
nigsscbeidewasser ; Goldscbeide- 
wasser. 
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Aciiï, nitric — ; aqua forlis; spirits 

of nitre, acide nitrique, nitreux; 

eau- forte ; esprit de nitre, Sal- 

petersàure. 
— , nilrosulphiMâc —, acide nt- 

tros^dfwriqae , Nilroschwefel- 

sàure. 
—, nitric -^yOcide azotique, Stick- 

sloffsàure. 
—.nitric — (chem.), eau-forte, f.y 

Scheidewasser ; Âetzwasser ; 

Radirwasser, n. 
—, nitromuriatic — ; aqua régis 

( chem. ) , acide nitromuriati- 

que; eau régale ^ Kônigswasser, 

n. 

— formed by nitric — on grease, 
pyrosébacique, Sàure von Sal- 
petersàure auf Fett. 

— , osmic ~, adde osmique, Os- 

miumbioxyd. 
—, oxalic— , acide oasalique^Vhos- 

phorsàure, 
—, oxiodic —, acide oooiodique, 

Ueberiodsaure. 
—, œnanthic —, acide œnanthique,, 

Weinblumensàure. 

— , pyrocitric —, acide pyro- 
citrique, brenzliche Citronen- 
sàure. 

—, prussic —, acide prussique, 

Blausàure ; Hydrocyansàure ; 

zootische Sâure. 
—, pi nie —, acide pinique, Fieh- 

tensâure. 
—, pectic —, acide pectique, Gal- 

lertsàure. 
—, pyrogallic —, acide pyrogal- 

lique, brenzliche Galiussâure. 
—, pyrolignic —, acide ligneux, 

pyroligneux, Holzsàure. 
— , pure —, acide réel, reine 

Sâure. 
— , rose —, acide rosé, Rosenroth- 

sàure. 
—, rosic —, acide rosique, rosige 

Sàure. 
—, racemic —, acide racémiqWf 

Traubensâure. 



Acidof sallpeter, acide nitreux; 
esprit de nitre, m., Salpetersàure, 

—, saccholaclic —, acide saccho- 
lactique, m., Milchzuckersâure, 

r 

—, selenious —, acide sélénieux, 

m., selenige Sàure. 
—, selenic —, acide sélMique, m., 

Selensàure, f. 
—, stibic — ; antimonic —, 

peroxyde d'acide; acide anti- 

monique, Spiessglassàure. 
— , succinic —, acide succinique^ 

Bernsteinsàure. 
—, sulphuric —, acide de soufre, 

sulfurique, vitriolique, Schwe- 

felsàure; Vitriolsàure. 
—, sulphovineous —, acide sulfo- 

vineux, Aetherschwefelsàure ; 

Schwefelweinsàure. 
— of common sait, acide de sel 

commun, Kuchensalzsàure. 
—, sorbic —, acide sorbique, Eber- 

eschensàure ; Vogelbeersàure ; 

Spiersàure. 
— , saccholactic —, acide saccho- 

lactique, Milchzuckersâure. 
— , sulphuric — in crystals, adde 

sulfurique cristallisé, Eisôl, n. 
— , sulphurous carbomuriatic — , 

acide sulfureux carbomuria-- 

tique, kohlenschwefelige Sàure. 
— , tartaric — distilled by open 

fire,pyrotartareux, Tartarsàure 

bel olîenem Feuer distillirt. 
— , tungstic —, acide tungstique, 

Scheelsàure. 
— , tarUric —, acide de tartre, 

tartreux, Weinsteinsàure. 
— , terreous —, acide terrestre, 

Erdsâure. 
— , lannic — , acide tannique y 

Gàrbesàure. 
— , tendency of a substance to 

become —, acescence, f, Ten- 

denz zum Sauerwerden, f. 
— , urobenzoic —, acide uroben- 

zc^que, Harnbenzoesâure. 
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Acid, uric —, acide uriquê, Uthi- 

que, Blasensteinsâure, Harnstein- 

saure. 
— , verdie — , acide verdiqae, 

glaucique, Grùnsàure. 
—, xanlhic — , acide xanthique, 

Xanthogeusâure. 
—, zoonic — (chem), soonate,m., 

Zoonat, m. 
— 8, apparatus for —, appareil des 

bastringues, Sàureapparat. 
— 8, sour — , dcres acides ; dcres 

alkalis ; dcres moyens, scharf- 

saure, scharfe, laugensalzartige 
Stoffe; scharfe Stofle von der 

Mittelgaltung. 
Acidiferous (chem.), acidifère, Sâu- 

rehaltend ; sauerhallig. 
Acidiflable, acidifiable, Sàurefàhig; 

sauerhaltig. 
— base, base acidifiable, Es- 

sigçrundlage enthaltend. 
Acidification, acidification, f,, 

Sàurung, f. 
Acidifying, acidifiant, in Sàure 

yerwandelnd ; sàurend. 
Acidimeter, acidimètre, m., Sàure- 

messer, m. 
Acidity; acidness (chem.), acidité^ 

/"., Sàure,/". 
^, to destroy the — (chem.), dés- 

acidifier^ entsâuren. 
Acidulae; aquaeacidulae, ocWwfo*; 

eaux acidulés, Sauerwasser, n.; 

Sauerbrunnen, m, 
Acidulate, v., acidtder, sâuem. 
Acidolous; acidulated, acidulé ^ 

sâuerlich. 
Acolyte; sconce; socket, bobèche, 

/"., Lichtknecht, m. ; Dille; Ein- 

sezdille, f. ; Profitchen, n. 
Aconitin (chera.),aconi7in«,/'.,Aco- 

iiitin, n. 
Acouslics; phonics, pi. (phys. ), 

acoustique, f., Akustik, f, 
Acre(lev.}, arpent, m., Jauchert,n. 
Acrimony (chem.) , acrimonie ; 

dcreté, f. y Scharfe, f. 
Acroleine ; volatile oil of a disa- 

greeable smell (chem.) , acroleine , 



Id.; Ûûchtiges brenzliches Oel. 
Acting, double — (mech.), à dour 

Ue action, f.; à double effet, m., 

doppeltwirkend. 
— , equally — (mech.), à Vaction 

égale, gleichwirkend. 
— , single —,à simple effet, einfiich 

wirkend. 
Action (mech.), action; force, f.. 

Kraft, f. 
Acute angled, acutangulé, scharf- 

kantig. 
— angular, à angles aigus ; aca- 

tangle, scharfeckig. 
Adamantine spar (min.), spath ada- 

mantin, Demantspatb, m. 
Adamas; adamant(min.),dtaman/, 

Diamant ; Demant, m. 
Addice; adze; broad axe (carp.), 

doloire-, épaule de mouton ; «r- 

minetle, f„ Breitbeil; Dunubeil; 

Zimmerbeil; Beil; Lenkbeil, n. ; 

Breithacke ; Binderbarte, f. ; 

Hohlbeil; Dacbsbeil, n.; Deissel; 

Dàchsel, f. 
Additamcnt (chem., met.), ajouta- 

ge, m.; addition, f., Zosatz; 

Beisatz, m. 
Addition (cast.), cadre, Zulage, f. 
Adhérence (phys.), adhérence, f., 

Adhàrenz, f. 
Adhésion (^h^s.), adhérence. Adhé- 
sion, f. 
Adiaphorous (chem.), adiaphore, 

Weinsteingeist;Mitteldingsgeist, 

m. 
Adipocere; adipocire (chem.), adi- 

pocire, f., Fettwachs ; Leichen- 

wachs, n. 
Adipoos; adipose (chem.), adipide, 

m., fettartiger Kôrper, m. 
Adjective colour (dy.), couleur ad» 

jective, unwirksame Farbe, f. 
Adjust the timber, v. (carp.), met^ 

tre des pièces en leur raison. 

Stucke Zimmerholz an Ort una 

Stelle bringen. 

— holes, V. (horol.), rapporter des 
trous, richten. 

— ^ v.; to size (mint) approcher ; 
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ojMîter, ausgleichen; jusliren. 

Adjust by the line, v. (guns.), dres- 
ser au cordeau , avec larçon, 
ûber die Saite abrichlen. 

— ,v,; tofit; io les e\, ajuster; dres- 
ser ; façonner , ein Stûck Arbeit 
abrichten. 

Adjustin^ ; to take off with the 

lile (mint), rebaiser {les flans ou 
carreaux), nachfeilen; mit der 
Justirfeile befeilen. 

— iron (miût), bilboquet, m., 
Schrôtlingseisen, n. 

— of letters (cast.), coupe; égali- 
sation des caractères^ /"., Fertig- 
machen^ n. 

— tool (horol.), levier, m., Ab- 

gleichstange, f. 
Adopter; adapter (chem.), vase à 
deux embouchures entre la re- 
torte et le récipient , zweihalsiges 
Gefàss zwischen der Retorte und 
dem Récipient. 
Adorning; decorating (pott.), ap- 
plicage, m., Verzieren des Tô- 
pfergeschirrs, n. 
AdragaDth, brushing with a solu- 
tion of — (weav.), mouiUer; 
mouillage, m., ùberbùrsten mit 
Tragantauflôsung. 
Adraganthine (chem.), adragan- 

tine, f., Tragantstoff, m. 

AduUerate, v,; to debase; to so- 

phisticate (chem.), dénaturer, 

verfàlschen ; zusetzen. 

Adustion (chem.), affinité pour 

l'oxygène, f, Entzùndbarkeit, f. 

Adventitious (phys.), accidentel, 

zufâllig. 
Adze; addice; broad axe; howel 
(carp.), doloire; épaule de mou- 
ton; assette; essette; asseau; 
hachette; erminetfe; herminette, 
f., Breitbeil; Dùnnbeil; Zimmer- 
beil; Beil; Lenkbeil; n.; Breit- 
hacke; Binderbarte, f.; Hohlbeil; 
Dachsbeil, n.; Deissel ; Dàchsel, 
/". ; Texel; Dechsel, m. ; Deichsel; 
Haue; Krummhaue,/^. 



Adze , flat *— , erminette droite, 

Flachdàchsel ; Flachdeichsel. 
—, nolching —, erminette droite à 

marteau, gerader Texel mit 

Hammer. 
—, rounding — (carp.), erminette 

courbée a marteau, krummer 

Texel mit Hammer. 
—, to work with the —, avec Ver- 

minette, deichseln. 
—, V. (carp.), doler, hobeln; ab- 

hobeln. 
Aelopile (phys.), eoUpyle , m., 

Dampfkugel, f, 
Aerate, v. (chem.), aérer, der Luft 

aussetzen. 
Aeriform; gaseous (phys.), aéri- 

forme, luflfôrmig. 
Aerify, v., remplir d'air; combiner 

avec l'air, mit Luft fùllen, ver- 

binden. 
Aerodynamics (phys.), aérodyna- 
mique, Luftdynamik, f, 
Aerometer (phys.), aéromètre, m., 

Luftmesser, m. 
Aerometry (phys.), aérométrie, f., 

Luftmessung, /. 
Aerostatic machine, machine aéro- 



statique, Luflmaschine, f. 
-'- - • ■ ■' ie,f., 



Aero- 



{phy s,), aérostatique, 

statik, f. 
Aerostation (phys.), aéroslalion^ 

A, Luftbeschiffung, f. 
Aerugineous (chem.), aérugineux, 

eisenhaltig. 
Aes corinthiacum ; corinthian brass, 

cuivre de Corinthe, korinthisches 

Erz. 
Aesculine (chem.), aesculine, Aes- 

culin, n. 
Aethiops martial i s (chem.), éthiops 

martial, m., Eisenmohr, m. 
Aethrioscope (phys.), éthéroscope, 

m., Kàltemesser, m. 
Aetite (min.), aétite; pierre d'ai- 
gle, f., Adlerstein, m. 
Affinage, purgation de^ métaux, 

Lauterung ; Reinigung. 
Affinity, chemical — (chem., 

phys.), affinité élémentaire, f.; 
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rapports m.; affinité chimique, 

/"., Stoffverwaudtschafl ; Ver- 

wandtschaft; chemische Ver- 

wandtschaft^ f, 
Affinity, élective —, affinité élec- 
tive, ^., Wahlverwandtschaft, f. 
ACQiLx (magn.), afflux, m., An- 

strômen, n. 
AfTusion (chem.), affusion, f., Zu~ 

guss ; Aufguss, m. 
After draft (spin.), retirage, m., 

liachzug, m. 
— hours, pî., heures en suSf f, 

p/., Ëxtrastunden, f. pi. 
A^llocum; ahaloth, agalîoche; 

aloès, m., Adlerholz; Aloeholz; 

Calamhacholz ; Paradiesholz, n. 
Agaric of amadou (chem.), agaric 

amadouviery m., Schwamm- 

agarik, m. 
Agate; bdrnisher (goldsm.), a^^afe, 

/*.,Polirstein, Wï. 

— burnisher ; blood-slone, pierre 
à dorer, Vergoldeslein, m. 

—, greeuisb — streaked like the 
vanes of a featber (lap.), plume 
de paon, grimliçher Achat mit 
Federbart àhnlichen Streifen. 

Agedoile, agedoine (chem.), âgé- 
dcïle, m., besonderer Bestand- 
theil des Sûssboizes. 

Agents, cbemical — (dy.), agents 
chimiques, m. p/., chemische 
Agentien. 

—, discolouring — (dy). agents 
décolorantSf entfàrbende Agen- 
tien. 

Agglomération (met.), aggloméra- 
tion; masse resserrée, f, y diesich 
zusammen drângende Masse ; 
Anhâufung, f. 

Aggregate; assemblage (chem.)j 
agrégat, m., Gehàufe; Ange- 
hânfe, n.; zusammen hângende 
Masse, f. 

— body (chem.J, corps par agré- 
gation, gleicnartige Massen, /. 
pi. 

Aggregalion (pbys., cbem.], agré- 
gation, f,y Anhàufung, /. 



Aigremore, aigremore, m., Koh- 

lenstaub, m. 
Aim; sight (arm.)i nùre", visière, 

f.; point de mire ; boiUon, m., 

Korn; Richtkorn, n.; Abseher, 

m.; Fliege, f. 
— , œil, Auge; Ziel, n. 
Air, factitious —, V. Cas. 
—, foui —, air vicié y faule, ver- 

dorbene Luft. 
— , fîxed —, air fixe, fixe Luft. 
— , open —, air libre, freie Luft. 
— , V. (dy.), escréper, lûften ; aus- 

mften. 
box (st. eng.), réservoir d'air, 

m.; hotte à air, f., Luftbehàlter, 

m. 
— chest (sm.), régulateur à air, 

Luftbehàlter, m. 
compartment (met.), cave à 

air, W indmaschine, f, 
cushion, matelas d'air, Lufl- 

kissen, n. 
— , dephlogisticated — ; oxygen 

gas, air oxygène, Oxygengas; 

Lebensluft, f. 
— , to drive the — out , purger 

Vair des machines, die Luft aus- 

treiben. 
exhauster ; trap (phys»), 

ventilateur, Luftzieher; Luft- 

fang, m. 
— , explosive —; oxygen; oxygen 

gas (chem.), phlogis tique; air 

inflammable ; gaz oxygène, 

Feuerluft; Knallluft, f.; Oxy- 
gen, n. 
— gun, fusil à vent, Windbûchse, 

/•. 
hole, bouche de chaleur j /"., 

Warmloch zum Ausstrômen der 

Hize, n. 
— hole; furnace-flue; draflhole 

(for., met.), évent; aspirait, m., 

Windpfeife; Seigerpfeife; Luft- 

rôhre; Zugrôhre, f.; Zugloch; 

Saugeloch, n.; Anzucht, f. 
hole (chem.)- registre d'un 

fourneau, m., Register; Zug- 
loch, n.; Oeffnung, f. 
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Air-hole (gl. mak.),&ontcfto», m., 

Zugloch, n. 
—, tomake the — holes (pott.), 

percer, die Luftlôcher machen. 
holder, tube à air, Luftbehàl- 

ter, f». 
mattress, matelas d'air^ Lufl- 

matratzé, f. 
— lamp, lampe à courant d*a%r^ 

Lampe mit Luftzug. 

— -level; spirit-levei,mveattd'atr, 
Wasserpass mit der Luftblase. 

—, mid — (phys.), moyenne ré- 
gion de V air, f,, mittlere Luflre- 
gion, f, 

— , nilrous— , air nitreux, m.,Sal- 
peterlufl, f, 

— -pipe, conduit ou cameau à 
air, m., Luftrôhre, f, 

pump (st. eng.), pompe à air, 

f., Luftpumpe, f. 
pump, pompB pneumatique, 

Luftpumpe. 

— -pump (st. eng.), pompe à vis, 
Luftpumpe. 

— -pump cross bar (st. eng.), T; 
traverse de la pompe à air, 
Kreuzstange der Luftpumpe, 

— -pump cylînder (st. eng.), cho~ 
pine de la pompe à air y Cylinder 
der Luftpumpe. 

— -pump rod (st. eng.), bielle de 
la pompe à air^ Luhpumpen- 
stange, /*. 

— -regulator (st. eng.), régula- 
teur à air, Luft regulator, m. 

— -shaft, puits d'aérage, m,, Lufl- 
schacht, m, 

— -slove, calorifère^ m., Luft- 
wàrmofen, m. 

— -space (mech.), capacité de Tair, 
Luftraum, m. 

spring (lathe), ressort atmo- 
sphérique, Luftfeder, f. 

— -thermometer, thermomètre à 
air, Luftthermometer. 

light, imperméable à Vair; 

élanche, lufldicht. 



Air-tight cleading (st. eng.), che- 
mise imperméable à Vair, luft- 
dichte fiekieidung. 

tightness (phys.),fmperm^a6<- 

litéà Vair, Luftdichtigkeit, f. 

thread ; gossamer, pis d'arai- 
gnée, Luftgarn. 

trap ; — exhauster (pbys. ), 

ventilateur, Luftzieher ; Luft- 
fang, m. 

trough (met.), caisse à air, f., 

Luftkasten, m. 

— tube (sm.), porte-vent^ m., 
Luftrôhre, f. 

vessel ; box, réservoir 

d'air, Luftbehàlter, m. 

valve, f. (mech.), soupape à 

air, f., Luftventil, n. 

Ai ring (pott.), faire la cérémonie, 
Aussetzen nach dem Schûren. 

— , airiness, exposition à Vair, f., 
Luftausstellung, f.; Lûften, n. 

holes (met.), canaïuc d'airage, 

Luftlôcher, pi. 

Ajutage ; adjutage ; a tube or pipe 
for waterworks (plumb.), ajuta- 
ge; ajuioir; ajoutoir, m., Auf- 
satz auf die Rôhre eines Spring- 
brunnens, m. 

Alacamite (met.), atacamite, Ala- 
camit ; Kupfersand, m. ; Kupfer- 
kochsalz, n. 

Alarm; alarum waker (horol.), 
réveille; réveil', réveille-matin, 
m., Wecker, m. 

Alarum watch or clock, montre, 
pendule à réveil, f., Weckeruhr, 

Aloumen (chem.), albumine, f. ; 

albumen, m., Eiweiss, n.; Éi- 

weissstoff, m. 
— , caseous —, albumino-caseux, 

kàsiges Eiweiss, n. 
Album; alburnum; sapwood; sap, 

aubier; aubour; bois de sève, 

m., Splint, m. 
Alcalies , putréfaction produced 

by — (chem.), alcalescence, f, 

Fâulung durch Alkalien, f. 
Alcalizing (dy.), brevetage ; brevc' 
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ter, Laugensalzmischun^ ; Mi- 
schung von Laagensalz und 
schwefelsaurer Thonerde, f. 

Alcarazas (pott.)^ cUcarazas^ Id. 

Alcohol (chem.)^ alcool, m., AIko- 
bol ; hôchst rectificirter Wein- 
geist, m. 

— , nilric— , alcool nilrique, Salpe- 
tergeist^ m. 

— , compound of sait and —, o/- 
coolaU m., wohlriechender Al- 
kohol ; mit Salz verbundener Al- 
kohol. 

— , dishydrogenized — , aldéhyde, 
m. , entwàsserter Alkohol. 

—, turpentine —, alcool térében- 
thine; gazogène; gaz liquide, 
Terpentinalkohol, m. 

Alcobolize, v. (chem.)> alcooUser, 
alkoholisiren. 

Alcoolites (chem.)» akoolides, m, 
p/., Alkohoiid, n. 

Alcornine (chem.), alcomine, /"., 
Alkornin. 

Aider, aune; aulne, m., Erlen- 
holz ; EUernholz, n. 

— , black berry-beariug —, aune 
noir^ m. ; bourdaine ; bourdène ; 
bourgéne, f., Faulbaum, m. 

Aldern, d*aune, von Erlen. 

Alembic ; matrass (chcm.); matras, 
w., Scheidekolben, m. 

— ; slill ; cucurbite (chem.), cha- 
pelle, f., Brennkolben, m. 

—, still retort; cucurbite (ofglass), 
alambic, m.; cucurUle, f,, Brenn- 
kolben ; Distillirkolben , m. ; 
Blase; Abziehblase, f. (vou Glas). 

— , blind — ; capital with no ros- 
trum , chapiteau aveugle, m., 
blinder Kolben (ohne Rostrum). 

Algarotti's powder (chem.)^ poudre 
d'Âlgarothy basisches Spiess- 
glanzchlorid, n. 

Alhidate ; transom ; cross - staff 
(lev.), alidade , Alhidade , f, ; 
Diopterlineal, n, 

Alizarine (dy.), alizarine; garan- 
cine, f., Krappfarbestoff, m, [ 

2« PAKTIB. 



Alkahest (chem.), alcaè'slt m., kâ- 

siees Eiweiss, n. 
Alkalescency (chem.), alcalescence, 

f., Uebergang in langensalzar- 

tige Gàhrunff, m. 
Alkalescent (chem.) , cUcalescent^ 

alkalescirend ; in langensalzarti- 

ge Gâhning tbergehend. 
ali, alcali, m., Alkali ; Laugen- 
salz, n. 

—, volatile —, alcali fixe, volaUl, 
feuerbestândiges, fl&chtiges Al- 
kali. 

Alkalifv (chem.), alcaliser ; rendre 
alcalin, alkalisiren. 

Alcalimeter, alcaUmétre, m., Al- 
kalimesser, m. 

Alkaline (chem.), substance alca- 
line, Laugensalzsubstanz . f, 

Alkalinity, alcalinité, A, laugen- 
salzige Eigenschaft, /. 

Alkalization (chem.), alcalisation, 
f., Alkalisirung, /". 

Alkaloid (chem.), akakade ^ m., 
Pflanzenbase, f. 

Alkanet; alkanajanchusa (dy.), or- 
canète, /"., Anchuaa, f. 

Âllantoate (chem.), allantoate,m.^ 
hamhâutchensaures Salz, n. 

Âllantoic acid, allantùtque, m., 
Harnhâutchensâure, f. 

Allay, V. (met.), allier, legiren. 

Alligation (mint), carature, f,, 
Karatirung ; Probirnadelmi- 
schung, f. 

— , to keep within the limits ofthe 
— (mint). chatouiller le remède, 
sich ziemlich genau an die Rin- 
gerung halten. 

— with nickel, alliage denickel avec 
un autre corps, Nickellegirung, f, 

Allophanous (met.), allophane, 
kieselartiger Alaunerdenhydrat. 

Allowance ; déduction (mint), re- 
mède, m.; tolérance, f,, Reme- 
dium, m. ; Toleranz; Nachsicht 
am Mûnzschrot, f. 

Alloy (mint), aloi d'or, m., Gold- 
gehalt, m. 

— ; standard of coinage (mint), 

i. 
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loi ; cUoi ; titre , m., Gehaït, n. ; 

Mùnzfuss, m. 
AUoy (met.)^ aUiage, m., tegirun^; 

Besiïbickun^, f. ; Zusatz, m. 
— , of gold, silver and copper, ca- 

racoU'y caracoly, m., Slischung 

von Gold, Silber und Kupfer. 
— , V., allier^ legiren. 
Alloyage, aWiaflfe, m., Legirung./". 
AUoying mixture (tin.), aloyage, 

m., Legirung der Zinngiesser, f. 
Alman (met.)» allemanderie ^ f,, 

Knopperhammer^ m. 
Almond furnace ; reflning-furnace; 

cupel furnace, fourneau de coti- 

petlationy d'affinage, Treibherd; 

Spleissherd, m. 
Alpaga, alpaca ; alpaga ; ah>ague; 

alpaque , peruanische Kameel- 

ziegenwolle ; peruanische Wolle, 

Alquifou ; potter's ore ; galena ; 
bIack-lead(pott.); alquifoux^m,, 
eine Art Bleiglanz. 

Altérant (dy.)> altératif, m., Alté- 
ra tiv, n. 

Allernating ; reciprocating, alter- 
natif, wechselweise. 

Altiroeter ; a kind of théodolite ; 
astrolabe (lev.) , balesiriUef f., 
Hôhemesser; Gradmesser; Ja- 
cobstab, m. 

Altincar (met.), sel factice pour sé- 
parer le minerai , kùnstliches 
Salz zum Scheiden des Minerais. 

Alto relievo, haut relief; relief en- 
tier , m., .hocb, ganz erbabene 
Arbeit. 

Altometer; théodolite (lev.), pan- 
tomètre ; holomètre; altimètre , 
m. , Hôhenmesser ; Theodolith, 
m. 

Aludel; earthen subliming pot 
(chem.), aludel^ m., Sublimir- 
lopf, m.; Sublimirgefass, n. 

Alum , alun ; sulfate d*alumine , 
Alaun, m. 

— ; artificial — ;english — , alun 
factice, artificiel , kùnstlicher 
A la un. 



Alum , burnt —, alun calciné, hrûlé^ 

gebrannter Alaun. 
— curd, blanc d*oeuf aiuminé, 

alaunhaltiges Eiweiss. 
— , feather — ; scissile —, chaux 

sulfatée laminaire , Schiefer- 

alaun^ m. 
— , flowers of —, slam, fleurs 

d*alun, f pi., Alaunblumen, f. 

pU ; Alaunmehl, n. 
— house; — work, alunière, /l, 

Alaunhûtte, f. 
— maker, alunier, m., Alaunbe- 

reiter, m. 
making, alunation^ /., Alaun- 

bereitung, f. 
— mordant, mordant d*alun, Alaun* 

beize, f. 
— mine, aluminière, f,, Alaun- 

bergwerk, n. 
— , nitrous — ; nitrate of — , 

alun niireux ; nitrite d^alump- 

ne, m., Salpeteralaun, m. 
— , opération of preparing — 

(dy.), alunation, /"., Alaunbil- 

dung, f 
— ore; — sUrne, minerai d'alun, 

m., Âlaunerz, n. 
— , plume, pluroose — , alun de 

plume (sulfate de zinc) , Feder 

Alaun ; schwefelsaure Zink ; Fe- 

derweiss. 
— pit; — quarry, mine d'alun; 

carrière d^alun; alunière, /"., 

Alaunbergwerk, n.; Alaungrube, 

f. ; Alaunbruch, m. 
— ,pure, crystallized —, alun natif 

ou vierge, gediegener Alaun. 
— , roc or roche — , alun de glace, 
de roche, Stein Alaun ; Fels 
Alaun, m. 
— , roche, rock — , alun de roche, 

Stein Alaun. 
— , steeping in — ; aluming (dy.), 
alunage, m., Alaunen; Sieden im 
Alaunwasser. 
—, sugar — ; — sugar, alun de 
sucre, sucré, saccharin , Zucker 
Alaun ; Alaunzuoker, m. 
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Alum water, eau d'alun pour lus' 
trer le papier y Kutteiwasser. 

Works, pi., alunière, /*., Alaun- 

hûtte, /. 

— the silk, r. (dy.), duner, sich 
beelsen lassen. 

Alumin, acétate of —, acétate d*a- 
lutniney essigsaure Thonerde. 

— , carbonate of — , carbonate 
c^atumine, kohlensaure Thon- 
erde. 

—, muriatic —, alun marin 
(muriate d*aiumine) , saizsaure 
Âlaunerde. 

—, silicate of —, silicate d'alumi- 
ne, kieselsaure Thonerde. 

—, sulphate of — , sulfate (ïalumi- 
ne, schwefelsaure Thonerde. 

— > tannate of —, tannate d'alu- 
miney gerbsaure Thonerde. 

— ^,tartrate of — , tartrate d'alumi- 
nCy weinsteinsaure Thonerde. 

—, ulmate of —, ulmate d'alumi- 
ne, humussaure Thonerde. 

Âlununa ; alumin ; alumen (chem., 
pott.), alumine, f,., Âlaun Thon- 
erde; Âluniinoxyd. 

— , gelatinous —, alumine gélati- 
née^ Gallertaluminoxyd. 

—, sulphate of — , sulfate d'alumi- 
ne, Alaun, m. 

—, spongy —, alumine spongieuse, 
Schwamraaluminoxyd. 

Aluminate (chem.), aluminate, m., 
Âlaunsaures Salz ; Aluminat. 

— of lead, altmiinate de plomb, 
m., thonsaures Bleioxyd. 

Aluming ; steeping in alum (dy.), 

alunage, /*., Alaunen; Sieden in 

Alaunwasser. 
Aluminous ; containing alum ; alu- 

mish ; alumy, alumineux, alaun- 

artig; alaunhaltig. 

— flux, arbue, /., thonerdiger 
Fluss. 

— lie, lessive d''aluny f., Alaun- 
lauge, f, 

— mordants, pi. , mordant d'alun, 
Âlaunbeize, f, 

Aluminum ( chim. ) , aluminium, 



m. , Aluminium ; Alumium, n. 
Alumish, alumine, mit Alaun ge- 

schwângert. 
Amalgam (chem.), amalgame^ m., 

Quickbrey, m. ; Verquickung, f, 

— (dy.k bain paillé, Amalgama, 
n. ; Mischung, f, 

— ; metallic mixture (cast.), speis; 
alliage métallique y m., Speise; 
Metallmischung, f, 

—, electric —, amalgame électri- 
que, elektrisches Amalgama. 

— ,of gold (gild.), amalg ame d'or, 
Gold- Amalgam , n. ; Goldteig, 
m. 

— of sflver, argent moulu, Silber 
amalgama, n. 

— of sulphur and silver (cast.), 
matle, f.; mélange de soufre et 
d'argent, Plachmal, n. 

— of palladium (chem.), palladure, 
f., Palladiumamalgama. 

Amalgamating tub , tonneau d'a- 
malgame, Anquickfass, n. 

— , workshop for — , atelier d'a- 
malgame, Anquickhùtte, f. 

Amalgamation (chem.), amalgor- 
mation , f. , Amalgamationspro- 
cess, m. 

Amalgamator, machine à amalga- 
mer, Amalgamirmaschine. 

Amanitine ; mush-room poison 
(chem.), amanitine, Amanilin, n. 

Amarine (chem.), amarine, Ama- 
rin, n. 

Amber; yellow — . anibre jau- 
ne, succin, carabe, m., Bern- 
stein. 

— camphire, ambre succiné, Bern- 
steinkampher. 

— gris; liquid —, ambre gris, 
Amber; Ambra, m. 

— oil (chem.), huile de succin, 
Bernsteinôl, n. 

— power (chem. , phys. ),ambréite, 

Amberkraft, f. 
— tree wood, bois ambré, m., 

Amberholz, n. 
Ambient (phys.), ambiant, umge- 

bend. 
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Ambrîn (chem.), amhréine, km- 
brcin. 

Amélioration (chem.); amélioration, 
f., Veredlung; Verfeinerunff, f. 

Âmianthus;asbestos; plume-alum; 
salamander's hair (miD.)^amfan- 
iey m. , Amianth ; Steinflachs, m.; 
Amianthblùte, f.; Bergflachs; 
Erdflachs ; Bergstein^ m. ; Berg- 
wolle, f. 

Amiantinewood ; asbest, asbeste 
ligneux, m., Asbestbolz, n. 

Amidine (chem.); amidine, Amidin^ 
n. 

Ammites; ammonites, ammonite, 
f. ; ammoniure, m., Zuzammen- 
setzung des Amoniums mit me- 
tallischen Kalken oder Halbsaû- 
ren. 

Ammo]icsaIts,5e25 ammoUques, m. 
pi., ammolische Salze, n. pi, 

Ammoline (chem.)^ ammolyne^ m. , 
Ammolin^ n. 

Ammonia ; ammony (chem.), am- 
moniaque ; alcali volatil^ Ammo- 
nium, n. 

—, aurate of — , aurate d'ammo- 
niaque, goldsaures Ammonium. 
' — , bicarbonate of —, bicarbonate 
d'ammoniaque^ zweifachkohlen- 
saures Ammonium. 

— , carbonate of — , carbonate 
à* ammoniaque j kohlensaures, 
neutrales Ammonium. 

— , ferrocyanate of — , ferrocyanate 
d*ammoniaque, eisenblaues Am- 
monium. 

— gas ; volatile alkali in a gaseous 
State, gaz ammoniaque^ Amroo- 
uiakgas; alkalische Luft. 

— , hydrosulphurate of —, hydro- 
sulfate d'ammoniaque, hydro- 
thionsaures Ammonium. 

—, hydrochlorate, muriate of — , 
hydrochlorate, muriate d'am- 
moniaque , hydrochlorsaures, 
saizsaures Ammonium ; Salmiak. 

— , liquid — , ammoniaque liquide^ 
Ammoniakflùssigkeit, /'. 

-w. molybdate of —, molybdate 



d'ammoniaque, molybdânsaures 
Ammonium. 

Ammonia, muriate of — ; salam- 
moniac ; hydrochlorate of — , ef- 
florescence, esprit, fleurs de sel 
ammoniaque, Salmiakbeschlag ; 
Salmiakgeist , m. ; Salmiakblu- 
men, f. pi, 

— , nitrate of — , phosphate â^am- 
moniaque, salpetersaures Am- 
monium. 

— , oxalate of — , oxàlate d'ammo- 
niaque, sauerkleesaures Ammo- 
nium. 

— , sesquicarbonate of —, sesqui- 
carbonate d'ammoniaque, an- 
derthalb kohlensaures Ammo- 
niak. 

— sulphite of —, sulfite d^ammo- 
niaque, schwefligsaures Ammo- 
nium. 

— , succinate of —,succinate d'am- 
moniaque, bernsteinsaures Am- 
monium. 

— , tungstenate of —, tungsténate 
d'ammoniaque , wolframsaures 
Ammonium. 

Ammoniac, ammoniac, m., Amrao- 
niaksalz ; flûchtiges Laugensalz ; 
Salmiak ; Ammonium. 

— copper, cuivre ammoniacal, 
phosphorsaures Kupferoxyd. 

—, ruby of sal —, rubis d'ammo- 
niaque, Salmiakrubin, m. 

— , sal —, sel ammoniacal, Am- 
moniaksalz, n» 

— , sulphate oî—, sulfate d'ammo- 
niaque, Salpeterschwefel, m. 

—, gum — ; ammoniacum, gomme 
ammoniaque, Ammoniakgummi, 
m. 

A\nmoniacal, amtnoniacal, Ammo- 
niakhaltig. 

Ammonium, ammonium, Id. 

Ammoniurets, pi. (chem.), ammo- 
niures, pi., Ammoniuren, pi. 

Amorpha ; bastard indigo ; goal's 
rue, indigo bâtard, falscher In- 
digo. 

Ampeiites ; pharmacitis ; cannej- 
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cmI; tine-earth (cer. earth)^ 
XÈmpélite ou terre ampélite, f., 
Bergtorf. n.; Bergpecherde, /".,• 
Erdharz^ n. 
ÂmpuUa (chem.), atnpotUe, f., Am- 

Âmygdaline (chem.)» amygdaline, 
f., Amigdalin, n. 

Âmylaceous ; resembling or appér- 
taioing to starch (chem.)^ amy~ 
lacé, stàrkniehlartig. 

Amyline (chem.), amylonine, f., 
Amîdin, n. 

Amylum; starch; fecula (chem.), 
amidon, m,, Stârke, f.; Stàrk- 
mehl, n. 

— , crystallised starch or — , ami- 
don en aiguilles^ krystalîisirte, 
prîsmatische Stârke. 

—, peilicle of — (chem.), amidin, 
m., Stàrkekômhaùtchen, n. 

ÂDalysis ; solution ; dissolution 
(chem.)» analyse; solution/f.y 
ÂanôsuDg; Zerlegung; Zerse> 
tzung, f. 

Ânalyze, v. ; to résolve ; to décom- 
pose (chem.), résoudre; réduire-, 
analyser, auflôsen; zersetzeu. 

Anamorphous (phys.), anamorphi- 
que, anamorphisch. 

Anatron ; glass-gall; sandever (gl. 
mak.}, acconge de verre; graisse 
de verre: tandrole , f., Glas- 
scbroalz; Glasschaum, m.\ Glas- 
galle, f,; Glasschraalz, «.; Glas- 
kalk, m. 

Anchor ( horol. ),ancr«, Anker, m. 

— , recoiling escapement, échappe- 
ment à recul, m. , zurûcksprin- 
gende Beweguug. 

Anchusa ; alkanet ; alkana (dy.) , 
orcanèt^, f., Anchusa, f. 

Anchusic acid (dy.), anchusique , 
m., Fàrberkrautsàure, /*. 

Anchusine (chem.), anchusine, f,, 
Anchusin, n. 

Ancony (for.), ancrenée, f., Anfang 
einer drei Fuss langen Eisen- 
stange mit einerLuppe an jedem 
Ende. 



Andiron; dog; fire-dog; creeper; 
range; cobiron (met. w.), che- 
net; landier; hàtier, m., Feuer- 
bond; Fenerbock; Brandbock^ 
m. 

— , little — or dog (met. w.), 
chevrette, f,, Brandbock, m. 

Anemographer, anémographe, m., 
Windbeschreiber, m. 

Anemometer; wind guage (phys.), 
anémométrographe, m. , Pendel- 
windmesser, m. 

Anemonic acid, anémonique, Ane- 
monesàure, f, 

Anemonine (chem.), cohémonin», 
f., Aneroonitt, n. 

Anemoscope (phys.), anémoscoipe, 
AnemosRop, n. 

Angel water(chem.), eau de Portu- 
gal, Portugalwasser. 

Angle (locksm.), coude, m., Knie, 
n.; Winkel, m. 

block; fillet (join.J. taquet, 

m., Winkelklotz, n.; Eckleiste, 
/". 

— ^brace; corner-drill, foret cor- 
nier ; foret à angles, m., Ecken- 
bohrer; Winkelbohrer , w. 

— of elongationtmech.jjawô'fe dV- 
longation, m., Abstandswinkel, 
m. 

-— , to form an —, faire angle, ein 
Knie, einen Winkel, eine Krûm- 
muug machen. 

iron (locksm), éparre, f.y Au- 

geleisen an einer Thûr. 

— iron, fer de cornière, Winkel- 
eisen. 

—, plane — (carp . ), équerrage^ m. . 
durch beide Flàchen eines Bal- 
kens gebildeter ebner Winkel. 

— of reflection (phys.), angle de 
réflexion, m., Abprallungswin- 
kel, m. 

—s, to form the — (cast.), angler, 
die Winkel genau abformen. 

Angled , acute- — , acutangle, 
scharfkantig. 

— , eight , octogone, achteci^ig 
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Angled, eleven , éndécagone , 

elfeckig. 
—, fîve- —, pentagone, fùnfeckig. 
—, four — , quadr angulaire, vier- 

eckig. 
—, many — , polygone, vieleckig. 

— , nine — , enneagone, neune- 
ckig. 

— , obtuse , obtusangle ; à angle 

oô^W5,stumpfeckig; stumpfwink- 

H- 
—, v\g\iX-^y rectangulaire, T^(M' 

winkelig. 
— , seven — , hectagoney siebene- 

ckig. 

— , six , hexagone^ sechseckig. 

—, ten , décagone, zehneckig. 

—, three — , triangulaire^ drei- 

eckig. 
—, twelve — , dodécagone, zwôlf- 

eckig. 
Angular; cornerwise, angulaire; 

anguleux; angulé, eckig. 
— , to make — ; to edge (carp.), 

chanfreiner ; raviver , wieder 

scharf, kantig macben. 

— motion (mech.), mouvement an- 
gulaire, Winkelbewegung, f. 

Anbydrile (chem), chaux sulfatée 

anhydre ou anhydrite, Anhydrit, 

n. 
Anhydrous [chem.), anhydre^ was- 

serlos. 
Animalize, v. (cbem.), animaliser, 

in tbierischen Stoff verwandeln ; 

vertbieren. 
Anime (cbem.), animine, /*., Ani- 

min, n. 
Animic sait (cbem.), animique, Ani- 

minsalz, n. 
Anion (magn.), anion, Anîon, n. 
Anisometric (pbys.), anisométri- 

que, anisometrisch. 
Anisotic(pbys.), anisotique, aniso- 

tiscb. 
Anneal, v.; to steel ; to soflen (st.), 

adoucir, den Slabl entbàrten. 
—, v. (gild.), cuire, glùhen. 
Annealing (for., arm.), décrouir ; 

recuire, ausglùben. 



Annealing; to glowout; to beat 
tboroughly , recuire ^ auswàr- 
men. 

— ; tempering (cast.) , adoucir, 
adouciren; anlassen ; tempera. 

—, art of —; glass-painting ; en- 
caustic painting , peinture sur 
verre, /"., Glasmalerei. 

— (gl. mak), recuire, abkùblen ; 
in den Kiiblofen bringen. 

— furnace (gl. mak.), four à recui- 
re, Kublofen, m. 

— furnace; — oven; lier; leer 
^1. mak.), fourneau à recuire, 
Kublofen; Auswârmofen. 

Annex ; rider ; enclosure (carp., 

join.), pièceajoutée, f., Anfuge, f. 
Annotation (print.), annotation ; 

glose marginale ; apostille , f. , 

Glosse, f. 
Annular, annulary ; ring-sbai)ed 

(pbys.), annulaire, ringfôrmig. 
Anode (galv.), anode, m., Id. 
Anonis; rest-barrow, indigo de la 

Guadeloupe, West Indiscber In- 
digo. 
Anthracite ; stone-coal, coal-stone; 

glance-coal (min.), anthracite, 

m., Braunkohie, f, 
Antbracometer (cbem.), anthraco- 

mètre , m. , Luftsauremesser ; 

Kohiensâuremesser, m. 
Anti-bygrometric ; water-proof ; 

dry (pbys.), hydrofuge, wasser- 

dicbt. 
Antimonial aetbiops, éihiops anti- 

monial, m., Spiessglasmobr, w. 

— ocre, ocre d'antimoine naturel, 
Spicssglanzkalk, m. 

— , solid — ore, mine d'antimoine 
solide, stablderbes Spiessglanz- 
erz, n, 

— , piumose — ore , mine d'anti- 
moine en plumes, /"., federiges 
Spiessglanzerz, n. 

— , red — ore , antimoine hydro- 
sulfuré, rotbes Spiessglanz. 

— silver-ore, argent antimonial, 
Spiessglanzsilber, n. 
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Âotimonial wine, teinture d'anti' 
moine, f., SpiessglaBzauszug, n. 
Àntimoniate ; antimoniate; oxy^ 
moniate; stOmte^ m.^ Spiess- 
glanzsalz ; antimonsaures Salz. 
Àntimony^ antimoine, m., Spiess- 
glas; Spiessglanz; Antimonium^ 

n. 
— , bntter of — , beurre d*anUmoine, 

Spiessglanzbutter , f. 
— , chioride of —, protocMorure 

d'antimoine y m., Spiessglanz- 

ch\orid, n. 
—, cinnabar of — , cinabre d*anti- 

mome, m., Spiessglaszinnober, 

m. 
—, crade —, antimoine crti, robes, 

gescbmolzenes Antimonium. 
—, compact greysireaked —, anti- 
moine gris compacte , dichtes 

graues Spiessglanz. 
—, deutosulpburet of — , deutosul- 

fure d'antimoine, m., Spiessglas- 

ûbersVilfùr, n. 
—, flowers of — (ebem.), fleurs ar- 

gentines d'antimoine ; acide antù 

monieux, Antimonialblumen, pi, 
— , glass of — , verre d'antimoine, 

m., Spiessglanzglas, n. 
— , hydnocblorate of — , muriate 

d'anlimoinef salzsaures Spiess- 

glanzoxyd. 
— , hydrosulpburet of — , minerai 

\itvmt% ^antimoine hydrosulfuré, 

Spiessglanzblutbe , f.; Spiess- 

glanzkermes, m. 
— , iridescent — , antimoine irisé, 

vielfarbiges Spiessglanz. 
— of lead, antimoine de plomb, 

Spiessglanzsaures Bleioxyd, n. 
—, native — ; regulus of —, anti- 

moine natif, pur ; régule d'anti- 

moine, gediegenes Antimonium ; 

Spiessglanzkônig, m. 
— , nitrate of — ; ammoniated nitre, 

nitrate d'antimoine ; nitre anti- 

monié, Spiessglauzsaipeter, m. 
—, ore of —, mine ou sulfure d'an- 
timoine, Scbwefelspiessglas ; na- 



tûrlicb gescbwefelies Spiessglas ; 
Spiessglaserz. 

Antimony, grey — ore, antimoine 
sulfuréf graues Spiessglanzerz. > 

— , red — ore , antimoine rouge, 
Spiessglauzblende, f. 

— , oil of —, huile d'antimoine, 
f,f Spiessglauzôl, n. 

— , oxyd of — , oxyde d'antimoine ; 
antide d'antimoine, Spiessglan- 
zascbe, f.; Antimonoxyd, n, 

— , wbite oxyd of — by précipita- 
tion, oxyde d'aniimotne blanc, 
Spiessglasweiss. 

—, sulpburetted oxyd of — , oxyde 
d'antimoine sulfuré, Spiess- 
glanzleber, f. 

— , phosphate of —, phosphate 
d'antimoine , pbosphorsaures 
Spiessglanzoxyd. 

—, prepared —, antimoine pré- 
paré, zubereitetes Antimonium. 

—, protoxyd of —, protoxyde 
d'antimoine , Spiessglanzoxyd , 
n. 

—, martial regulus of —, régule 
d'antimoine martial, m., eisen- 
baltigcr Spiessglanzkônig, m. 

—, rubx of —, rubine éC antimoine; 
oxysulfure d'antimoine, Spiess- 
glanzrubin. 

—, sulphur of —, soufre antimo- 
nialj Spiessglanzscbwefel,w. 

—, sulphur of — ; radiated, grey- 
streaked, folialed sulphur of —, 
sulfure d'antimoine cristallisé^ 
strié, lamelleux, kristallisirles, 
gestreiftes, blàtteriges Scbwefel- 
spiessglas. 

—, golden sulphur of —, persul^ 
fure d'antimoine, m,, Spiess- 
glasûbersûlfid. 

—, sulphuret of —, protosulfure 
d'antimoine, m., Spiessglas- 
sùlfld, n. 

—, radiated sulpburet of —, anti- 
moine gris rayonné, strabliges, 
graues Spiessglanz. 

—, acicular sulphuret of —, an/t- 
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moine sulfuré acicuUUre, Spiess- 
glanzdruse, f. 

Antimony^ salTron of — ^ safran 
d'antimoine, Spiessglanzsafran, 
n. 

—, sulpbate of —, sulfate d'anti- 
moine , m., schwefelsaures 
Spiessglassalz. 

—, scoria of regulus of —, scorie 
de régule d'antimoine, f., Spiess- 
glanzkônigschlacke, /. 

—, vinegar of —, vinaigre à^anti- 
moine, m., Spiessglanzessig, m. 

—, vitriol of —, vitriol d'anti- 
moine, Spiessglasvitriol. 

— of zinc, antimoine de zinc, 
Spiessglanzsaures Zinkoxyd, n. 

Antispodium (chem.), antispode, 
m,, Pflanzenaschc jThierasche, f, 

Antizimiac; preventing fermenta- 
tion (chem.), antizymiaque ; 
antizimique, Gàhrung hindernd. 

Anvil, enclume f /"., Amboss, m. 

— (coppersm.), tasseau, m., Hals- 
amboss, m. 

— with one arm (for.), potence , 
/*., Galgenamboss; Galgen an der 
Trompeté, m. 

—, small —, ckaploir, m., Haar- 

bolzen, m. 
— , small — (goldsm.), entlumette, 

f., Ambôsscheu, n. 
— , little — (jew.), l>el outil; beaux 

outils, m., Bechereisen; kleiner 

Amboss, m. 
—'s bed {ïor.),javelotte,f.f Am- 

bossbett, n. 

— bed, chaholte d'enclume, Am- 
bossfutter, n. 

— -block, billot d'enclume, m., 
Ambossblock,m. 

—, chamfering — ; lying — (cop- 
persm.), «ua^f», m., Kenlamboss; 
Liegamboss, m. 

—, edge of the —, arête, bord de 
Venclume, Ambossrand, m. 

—, face of the —, table, fau, des- 
sus de l'enclume, Ambossbalin, f. 

—, foot of the —, jambe de V en- 
clume, Ambossfuss. 



Auvil for cuttin^ files, enclume à 
entailler les Itmes, flauamboss, 
m. 

—, grooved — {f\XTh.),lenclume sU- 
tonnée, Senkstock, m. 

— , hand ^,enclumeau; enclumot, 
m,, Handamboss, m. 

— pillar, poitrine d'enclume, f., 
Ambosspfeiler, m. 

plate, plaque d'enclume, f,, 

Eisenknecht, m, 

—, round — (for.), enclume, Stoss- 
amboss, m. 

— to straighten iron-bars upon, 
enclume à façonner, Abricht- 
stab ; Abrichtstock, m. 

— , step between the wide and 
pointed side ofthe — , embase 
d'enclume, Absatz zwischen dem 
breiten und spitzigen Theil des 
Ambosses. 

stock (for.), pied-d'étable, m., 

Ambossklotz, m. 

stock; block (for.), stoc,m., 

Ambossstock, m. 

— , thin — ; bickern (goldsm.), bi- 
gorne, f., Schnarreisen, ». 

— , watchmaker's — (horol.), 
bigorneau, Federeisen, n. 

Apatite ; phosphate of lime fibrous 
and compact (chem.), apatite; 
chaux phosphatée compacte et 
fibreuse, f., Phosphor Kalkstein, 
m. 

Apomecometer (lev.), apomécomè- 
tre,m., Weitenmesser, m. 

Apparatus (chem., phys,), appa- 
reil; apparat, m., phys. Vor- 
richtungen, Zurichtmigen ; phys. 
Geràthschaftssammlung ; phys. 
Kunstgerâth ; Sammlung phys., 
chem. Werkz., /".; Apparat, w. 

— , cleaning — (spin. ), frotteur ; 
frottoir, m., Wurgelapparat, m. 

— , closing — ; obturator ; lid 
(chem.), obturateur, m., Glas- 
stôpsel ; Einschieber, m. 

— , évapora tin g — , appareil éva- 
poraloire, m,, Abdampfuugs- 
apparat, m. 
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Âpparatus^ meshing — io a stocking 

frame(h08.), dww, f, Maschen- 

appai-at, m. 
—, stock, of a manufactory, etc., 

matériel d'une fabrique, etc., 

Vorrath, Apparat einer Fabrik. 
—, voltaic—with capsules (phys.), 

appareil volta4que à capsules^ 

m., Kapselapparat^ m. 
Appétence; appetency (phys.), 

appétence f f., Streben ; Anstre- 

ben, n. 
Apple-wood, pommier, m., Apfel- 

baumholz, n. 
Appraise, v, (mini), 'évaluer^ wùr- 

digen ; den Gehalt bestimmen. 
Approach; space (ty. cast.), op- 

proche, f., Zwischenraum; Buch- 

stabenraum, m. 
Appropriation (chem.), approprta- 

iion, /"., Anneigung, /. 
Apron ; leathern —, iaUier^ m., 

Schiirze, f.\ Schurzfell ; Schurz- 

tuch, n. 
— , plate-forme cTune écluse, f,, 

Plateform, f. 
man , ouvrier ; homme à ta-- 

blier , Arbeiter ; Handwerker , 

m. 
Apyrin [chem.), apyrine, f., Apy- 

rin, w. 
Aqua fortis (mint), tire-poil^ m., 

Aetzwasser, ». 

— fortis (met.), trempis, Aetz- 
wasser zunx Weichsieden. 

— fortis; nitric acid (chem.),catt- 
forte, Sclieidewasser ; Aetzwas- 
ser ; Radirwasser, n. 

— marina ; aquamarine; beryllus 
(jew.), aigue-marine, /"., Aqua- 
marin ; Beryllus , m. 

— régis; nitromuriatic acid 
(chem.), eau régale; acide ni^ 
iromuriatique ; acide hydrochlo- 
ronitrique, Kônigswasser, n. 

Aqueduct {r\yf.)y aqueduc, m., Id.; 

Wasserleitung. 
Aqneous, aqueux, wâsserig. 
Aquosity, aquosité, f., Wàsserig- 

keH,f. 



Arabine (chem.), arabine, /*., Ara- 

bin, n. 
Arbor; sbaft; tree (mecb.), iour^ 

m.. Rundbaum, m. ; Welle, f. 

— (horol.), arbre du barillet, Fe- 
derstift; Wellbaum, m. 

— ; sbaft; spindle (horol.), arbre 
d'une roue, Acbse ; Welle, f. 

— ; balance beara (horol.), arbre 
à balancier, Unruhdrehstift, m. 

— ; mandrel ; tuming — (lathei, 
arbre, m., Spindel; Drehbank- 
spindel, f,; Drehstifl, m. 

— , Dianae — ; — lunae ; philoso- 
phical tree (chem.), arbre de 
IHane, ou philosophique ; arbre 
d^argent cristalUsé, Silberbauro, 
m. 

— engine, arbre à polir les 6a- 
lanciers, Unruhdrehstuhl ; Un- 
ruhpolirstuhl, m. 

— , fusée — (horol.), arbre à fti- 
«^e«,Schneckendreh8tift ; Schne- 
ckenauslaufer; Schneckenablau- 
fer, m. 

— of a hammermill, arbre des 
ordons, Hammerwerkspindel. 

— Martii, arbre de Mars, Eiseu- 
bâumcheu, n. 

— of an ore-separating mill, ar- 
bre de patouillet, Erzscheide- 
welle. 

— ringfmech.), cercle de tour^ 
nanl, Wellring, m. 

— Saturni, arbre de Saturne, Blei- 
bâumchen, n. 

— of the stampmill, arbre de bo- 
card, Stampfwelle. 

— , watch— ; clock (horol.), 

arbre à balanciers, Unruhdreh- 
stift, m. 

Arch ; guUet ; vault, arche, f,, Brii- 
ckenbogen, m. 

— (gl. mak.), arche, /"., Arche, f; 
Vorofen, m. 

— , entire — ; vault in full center , 
voûte en plein cintre, f,, Bogen- 
gewôlbe, n. 

— , saxon — (carp.) , arc croisé, 
Kreuzbogeu, m. 
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Arch. V.; to deOect, cintrer^ cylin- 
drisch biegen. 

Archétype; standard (mini), étalon, 
m., Mustergewicht, n. 

Archimedes' screw; water screw 
(mech), /nwac«,/".,Schraube des 
Archimedes ; Wasserschraube , 
f* 

Area ; superficies ; superficial con- 
tent (lev.), superficie ; aire, /"., 
Oberflàche , f. ; Flachenraum : 
Flàcheninhalt, m. 

— offire-bars (st. ens.), aire des 
griUes, Rostflàche, f. 

Arecine (chem.), arécine, f., A ri- 
cin, n. 

Areometer; hydrometer; water- 
poise iphys,), pèse-liqueur; aréo- 
mètre, m., Aràometer, m.; Senk- 
wage, f. ; Wassermesser; Dich- 
tigkeitsmesser, m. 

—, pump (phys.), aréomètre à 

pompe, Pumpwage, f. 

^oi Bsinmé, aréomètre de Baume, 
Areoraeter, m.; Wasserwage ; 
Senkwage ; Weinwage ; Bierwa- 
ge; Salzwage ; Sohlwage, f. 

Argentate, argentaie, Silbersauer- 
salz, n. 

Argentation, argenture, f.. Ver- 
silberung, f, 

Argentiferous, argentifère^ silber- 
haltig. 

Argil, argile, f., Thonerde, f,i 
Thon, m. 

Argilliferous, argilifère, thonhal- 

Argillous, argileux, thonartig. 
Argol ; tartar (chem.), gravelle, f. ; 

tartre brut, m., argal, roher 

Weinstein. 
Argyrodamas, argyrodamas ; talc, 

Katzensilber, n. 
Arm (mech.), aile; came; enden- 

ture, f., Triebstecken, m. 

— ; knob (iron, mill), poucet, m. ; 
came, f., Dàumling; Frosch; 
Hebedaumen, m. 

— ; foot ; heel (horol.), levier ; ta- 
lon, m,, Theil des Steigeradklo - 
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bens der die Stange der Unruhe 
hait. 
Arm, beam, lever, of a balance, 
sommier, Wagebalken, m. 

— of a balance, beam, lever, fléau, 
joug, traversin d*une balance, 
Wagebalken, m. 

— of the jp^lass-maker's beuch, 
bar délie, /T, Leisten, m. 

leather (gild.), bracelet, Ârmle- 

der, n. ; Armschoner, m. 

—, power (mech.), bras de la 

jpuissance, Kraflarm, m. 

protector used by glass-work- 

ersy brassard, m., Armschutzer. 

— , a magnel, v. ; to cap , case or 
set a loadstone in iron (magnet.j, 
armer un aimant, Magnet ein- 
fassen. 

— of a watch-wheii (horol.), 
barrette d'une roue, /'..Stàbchen, 
n. ; Speicheaneinem llhrrade, /. 

— of a wheel (mech.), croisillon, 
m., Radarm, m. 

— ,leugthened — of a wheellmech.), 
aisselier, m,, vorstehender oder 
verlàngerter Arm oder Flugel 
eines Rades. 

—s, branches de ciseaux, de te- 
nailles, f. pi, Blàlter, pi. n. ; 
Arme, pi. m. 

—s, ends of a lever, bras d'un le- 
vier, pi.. Arme, pi. m. 

—s, set of —, système de bras, 
Einrichtung von Arraen, /". 

Armature (fond.], armature, f., 
Armatur, f, ; Gerùst, n. 

Armilla (mech.), coussinet, m., 
Zapfenlager, n. 

Armour (magnet.) , armure, f., 
Bewaffnuug, f. 

Armourer, armurier, m., Har* 
nisch mâcher ; Waffeuschmied, 
m. 

— ; gunsmith, arquebusier, m., 
Gewehrschmied, m. 

Arnotto; annotto (dy.), arnotto; 

rocou; roucou, m., Arnotto: 

rother Farbestoff. 
— , cake, flag — (dy.), arnotto, 
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focoM, roucou en tablettes , Ar- 

nottotableUen^ f. pi. 
ÂrnottOy roU — (dy.) , amotto en 

rouleaux, Arnottoroîlen, f. pi. 
Aromatous substances (chem.)> aro- 
mates, aromatische Substanzen, 

f-pl. 
Arrangement ;contrivance (mech.)« 

dispositionj f., Einrichtung, Be- 

stellung. 
Arris; draughl; droved edge 

(latbe)^ vive arête, f., scbarfe 
Kante. 
Àrscniate^ arséniate ; sel arsenical, 

m,, arseniksaures Salz. 

— ofzlammaijarséniate d'alumine, 
apseniksaure Thonerde. 

— ofammonia, arséniate d*ammO' 
rùaque^ arseniksaures Ammo- 
nium. 

— of cobalt, arséniate de cohcUt, 
Arsenikkoballoxyd. 

— of copper, deutoarséniate de 
cuivre ; cuivre arséniate, arse- 
nical, Arsenikkupferoxyd, n. 

— of iron, protoarséniate de fer, 
Arseniksaures Eisenoxydul^ n. 

— of hydrated iron raixed wilh 
iron-sulphate, arséniate de fer 
hydraté uni au sulfate ferreux, 
m., Eisenpecherz, n. 

— oflead ; arsenical lead, ar^^m'a^a 
de plomb, Bleiarsenik; arsenik- 
saures Bleioxyd. 

— of lime ; phannacolite, arséniate 
en masse opaque; oxyde blanc 
d'arsenic; arsenic oxydé; arsé- 
niate de chaux, Arseniat aïs eine 
weisse undurchsiclitige Masse ; 
weisser Arsenikkalk; weisserAr- 
senik. 

— of nickel; ochre of nickel, ars^- 
niate de nickel, Arsenikuickel- 
oxyd, Nickelblùthe, f,-, Nickel- 
ocber, m. 

^- of potassium , arséniate de po 
/<U56, arseniksaures Gewàcbslau- 
gensalz. 

— of sîlter, arséniate d'argent, 
arseniksaures Silber. 



Arsenic; ratsbane, arsenic, Arse- 

nik; m.\ Berggifl^ n. 
— , alligation of —, arséniures, 

f. pi,, Arsenikamalgam. 
bloom ; — oxyd, peurs d'arse- 
nic, Ârsenikblumen , f, pV, kv- 

senikblûthe, /. 
— , butter of —, beurre d'arsenic, 

Arsenikbutter, f, 
— , deutosuiphure of — , deutosul- 

fure d^arsenic , Arseniksùlfid ; 

Arsenikglas; Rauschgelbarsenik; 

Ooermeut. 
—, Saky —, arsenic noir; arsenic 

écaiUeux, Fliegenslein, m. 
— , liver of —, foie, huUe d'arse^ 

nie, Arsenikleber, f, 
— , wnite oxyd of —, arsenic blanc , 

deutoxyde d'arsemc, Arsenik- 

oxyd. 
— ore, mine d> arsenic, Arsenik- 

erz, n, 
— , red — ; red ochre, arsenic 

rouge, Bergroth, n. 
— , reguline — , arsenic naturel ; 

régule d'arsenic , gediegeuer , 

natùrlicher Arsenik. 
—, sulphale of — , sulfate d'arsenic, 

Arsenikvitriol, m. 
—, sulphide of — , sulfure d'ar- 
senic, Arseniksûlfùr, r». 
—, subsulphide of —, sous-sulfure 

d^arsentc, Arseniksubsùlftir. 
—, sublimated —, arsenic sublimé, 

sublimirter Arsenik. 
Arsenical, arsenious pyrite, pyrite 

arsenicale, f., Arsenikkies, m. 

— silver, argent arsenical , Arse- 
niksilber, ». 

Arsenite, arsénite, m., balbsaures, 
unvollkommen arseniksaures 
Salz; Arseniksalz. 

— of copper, arsénite de cuivre, 
Arsenikgesauertes Kupfersalz. 

— of potash , arsénite de potasse, 
Poiaschen Arseniksalz. 

Asbestus; asbestos, asbeste, As- 

best, m. 
Asboline (chem.), asboline, f; 

Asbolin, n. 
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Ascent (st. cng.), remontj m., Stei- 

Ash (wood), frêne, m., Eschenholz^ 
n. 

— (let. found.), métal écume, Me- 
tallschaum, m. 

balls, pelotes de cendres, f, pi., 

Aschenkugeln, f. pi. 

— bath (chem.), oain de cendres, 
m., Aschenbad» n. 

— -fire , feu couvert , bedecktes 
Feuer. 

— furnace (gl. mak.), four à 

fritte^ Frittofen ; Aschenofen, m. 
pit; box (locksm., met., 

st. eng. ) , cendrier, Asehen- 

herd; Aschenfall, m.; Aschen- 

loch, n. 
Ashes, pi. (goldsm.), regret, m., 

Asche, f. 
— , bone — ; bone-earth; phos- 
phate of lime (met. w.), cendres 

d*os, Knochenasche ; Beinasche; 

Knochenerde , f. ; gebrannte 

Knochen, pl.\ Schafbeiu, n. 
— . blue — ; sanders blue, cendres 

bleues, Kupferblau, n.; Blau- 

asche, f. 
— , copper ; copper-scales, cen- 

dres de cuivre ; pailles de cuivre, 

spodium, Kupferasche, f.; Kup- 

ferhammerschlag^ m. 
—, full of — (iron), paiUeux, cen- 

dreux, unganz. 
—, gold —, tinputty, cendres d*or, 

d'étain, Goldasche, Zinnasche, f. 
—, mixed with — (cast.), cendré, 

geâschert. 
— ,crude pearl — ; sait of wood — ; 

potash, cendre gravelée, Pot- 

asche, f. 
—, to reduce to — ; to incinerate 

(chem.], ciné fier, in Asche ver- 

wandeln; einàschern. 
—, saline —, cendre saline , de 

verre, feuerbestândiges Laugen- 

salz. 
—, sil ver — (chem., mint), argent 

de cendre, Schrotsilber; Dunst- 

silber, n. 



Ashes oftouch wood, cendre de bais 

pourri f f., Sinterasche, f. 
Askaunt;askant; askance, obUqus* 

ment ; de travers , schief ; quer. 
Aslant ; slantingly , de côté ; de 

biais ; oUiqumient, schief; quer ; 

in die Quere. 
Aslope, en talus, abhângig. 
Asp; aspen (wood), tremble, m., 

Ëspenholz ; Aspenholz, n. 
Aspalathus; aspalath, aspalathe; 

aspalathe vert, m.; ébène verte; 

éoène des AntiUes. f. , Aspalatholz, 

n.; grûnes Ëbennolz. 
Asperities; rough (let. found.), bar- 

oe, f., Ungleichheit, Uneben- 

heit,/: 
Asphaltos; bitumen ; jew^s pitch, 

asphalte; bitume , m., Asphalt, 

m.; Erdharz; Judenpech, w. 
Asple; warping mill; jack (weavJ, 

ourdissoir, m., Kettenwalze, f.; 

runder Scherrahmen. 
— ; réel (silk sp.), dévidoir, m., 

Seidenhaspel, m. 
Ass ; dropping-board , trapan ; 

égouttoir, m.,Abtropftrog ; Esel, 

m. ; Lehne, f. ; Ablropfbrett, n. 
Assamare ; bitter élément of torre- 

fied organic substances (chem.), 

assamare, m., Assamare, m.; 

bitteres Princip der verbrannten 

organischen Substanzen. 
Assay, essai métallique, m., Me- 

tallprobe, f. 
— (mint), es^at. Probe; Mûnz- 

probe, f, 
— ; touch (goldsm.), touche, f., 

Strich, m. 
— , vérification des poids et mesth' 

res, f.. Probe; Contrôle, f. 
— box (mint), boite d'essai, Pro- 

birbûchse, f. 
balance; balance; gold-scales, 

pi., trébuchet; biquet, m., Gold- 

wage ; Mûnzwage, f. 
— , cupel —, essai à la coupeUe; 

coupellation, f., Kuppelprobe, f. 
— , little — crucible (réf.) , pdUelin^ 

Probirtiegelchen, n. 
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issay^ cold — , essai à froid, kalte 

Probe. 
—, dry — , essai par la voie sèche, 

trockène Probe. 

— , to differ at Ihe — (mint), faire 
un tressant j ungleicb ausfallen. 

— , différence at the — (mint), 
tressant, m., Ungleicbheit in der 
Miïnzprobe. 

— y to put in tbe — furnace, por- 
ter au ressuagcy in den Probiro- 
fen bringen. 

— master, maiire essayeur, Pro- 
birer, m. 

— office, bureau d'essai, de ga- 
rantie^ Contrôle, f. 

— by the wet, moisi way (réf., 
met.), essai par la voie humide, 
nasse Probe. 

— , real weight of gold and 

silver; real weight of the métal 
(mint), poids de semelle, m., 
wirkliches Probegewicht des 
Golds und Silbers ; Richtpfennig, 
m. 

— the ore of varions Iodes, v. 
(met.), lotir, die Erzprobe ma- 
chen; die Probe vom Erz nch- 
men. 

Assayer (mint), essayeur, m., Wa- 
raaeîD ; Munzwardein, m. 

Assaying balance, balance d'essai, 
Probirwage, A 

— by the copple (met.), coupella- 
tiony /"., Brennarbeit, f. 

drop (réf.), goutte, f., Probir- 

tropfen, m. 

pièce; touch-needle ; — slip 

(goldsm.), toucliaw, toucheau, 
m., Giesszâpfchen ;| Giessknôpf- 
chen ; Silberplàttcheu, n. 

Âssembliug pièce (carp.), linçoir, 
m., Yereinigungsbalken, m. 

Assimilation (chcm. , phys.), assi- 
milation , f. , Yeràhnlichung ; 
Gleichmachung, f, ; Gleichwer- 
den ; Gleichwerdung, n. ; Assi- 
milation, f, 

Âssizer, inspecteur des poids et 
mesures, Gewicbtcontroleur, m. 



Aslerisk; star (print.), étoile, f.; 
^astérisque, m., Sternchen; Stern« 
zeichen, fi. 

Astragal (join.) , astragale . f, , 
Kehlhobel fur einen Ruudstab 
und ein Plàttchen an jeder Seite. 

Astrolabe; altimeter; théodolite 
(lev .), astrolabe ; altimètre; pan • 
tométre; holomètre, m.; baies» 
trille, f.^ Theodolith; Hôhemes- 
ser; Gradmesser; Jacobstab, m. 

Asunder, to be . . , —, avoir . . . 
d'espacement , . . . Welte haben. 

Athanor, slow Harry; furnace of 
arcana (chem.), athanor; four- 
neau athanor ; fourneau des pa- 
resseux, m., Athenor; fauler 
Heinze. 

— ; digester ; digesting-furnace, 
digesteur^ m. , Kochmaschine; 
Papinianischer Topf ; Digeriro- 
fen, m. 

Atlas (s. fab.), atlas, m. ; Atlas, m. 

— (pap.)» pajpier satin ; colombier, 
Satinpapier, n. 

Atmometer (phys.), atmomètre; 

atmidomètre, m., Ausdùnstungs- 

messer, m. 
Atmosphère (st. eng.), atmosphère. 

Atmosphère, f. 
Almospheric pressure (st. eng.) , 

pression de V atmosphère , f., 

atmosphârischer Druck, m. 

— engine (st. eng.), machine at- 
mosphérique, f,, atmosphârische 
Maschine, f. 

Atom (chem.), atome, m., Id. 
Atomistic theory (chem.), atomisti' 

que, f,, Atomistik, f. 
Atomology (chem.), atomologie, f,, 

Atomologie, f. 
Atropine (chem.), atropine, f,, 

Alropin, ». 
Attendant path (rlw.), chemin de 

service, Fusspfad, m. 
Attraction (phys.). attraction, f., 

Anziehung ; Anziehungskr>aft ; 

Attraction, f. 
—, élective — (chem.), attraction 

élective^ Wahlverwandtschaft, f. 
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Attraction of aggregation (cbem.)^ 
attraction d'agrégation, Anhàu- 
fungsattraction, f. 

— of mixture (chem.). attraction 
de composition y lltîscliuDgsat- 
traction, f, 

—, contiguous — (phys.), attrac- 
tion moléculaire, Molekularat- 
traction, f. 

—, counter — (pbys.), attraction 
opposée, Gegenattraction, f. 

Attrite; worn out, frotté-, foulé; 
usé; détérioré, 2k\i%QmnX\ ausge- 
rieben. 

Attriteness, état détérioré, Abge- 
nuzlheit, f. 

Atlrition; rubbing; friction (phys.), 
attrition, f., Aneinander reiben. 

Atwood's machine (mech.), atwood, 
m., Atwood Maschine, f. 

Auger; wimble; terrier; augur; 
ogre-bit (tool), évidoir; ogre, 
m., Uohlbohrer ; Bohrer, m. 

— (pump), drague, f, Brunnen- 
bohrer ; Lôffelbohrer, w.; 
Scbarrschaufel, f. 

— ; wimble; terrier (join.), ta- 
rière, f., Hoblbohrer, m. 

— ; wimble (carp.), tarière; tar- 
rière, /"., Bohrer; Bankbohrer; 
Bodenliohrer ; grosser Bohrer. 

— (join., lathe), mèche-cuiUer, f, 
Lôffelbohrer, m. 

— bit, bout, cuiller, mèche de 
tarière, Bohrspitze, f.; Bohr- 
lôffel, m.; Schulpe an einem 
Bohrer, f. 

—, jaunt — ; felloe —, tarière à 
jantière, Felgenbohrer. 

— ; nave-^orer, .tarière à gou- 
jon ; tarière à moyeux, Naben- 
bohrer; Nàber, m. 

—, rivet —, tarière à rivet, Niet- 

bohrer, m, 
—, small — (carp.), laceret, m., 

Bandbohrer ; Riegel, m. 
— . Shell —, tarière en cuiUer, 

Stangenbohrer ; Hohlbohrer mit 

Zahn ; Lôffelbohrer, m. 
—, screw — ; twisted — ; screw- 



tap ; taper-tap; tap, tarièrç an- 
glaise, f; taraud; tarau,m.^ 
Gewindebohrer ; Schneidbohrer; 
Schraubenbohrer; Mutterbohrer; 
englischer Bohrer. 

Auger, twisted— ; screw — tarière 
à mèche spirale, f.; perçoir en 
spirale, m., Schneckenbohrer, 
m. 

— , taper—, tarière conique, koni- 
sher Hohlbohrer. 

—, turning —, laceret tournant^ 
Drehnagél, m, 

Aurae, pi. (mech.), rondeUes,f. pi., 
Scheiben, f, pi. 

Aurantine (chem.), aurantine, f, 
Aurantin, n. 

Aurate (chem.), orate; aurate, m,, 
Goldoxydsalz, n. 

— of ammonia (chem.), aurate 
d'ammoniaque; or fulminant, 
m., Goldoxyd-Ammoniak,m. 

— of iridium, aurate d'iridium ; 
alliage d'or et dHridium, m., 
Iridgold, n. 

— of ammonia; saffron ofgold, 
aurate fulminant; aurate œ am- 
moniaque, m., Goldoxyd Ammo- 
niak, m.; Kuallgold, n. 

Aurichalcum, V. Brass. 
Auriferous; containing gold, te- 
nant or ; aurifère, goldhallig, 

— sand, haleux, m., goldhalti- 
ger Sand. 

Aurine (chem.), aurine, /"., Au- 

rin, ». 
Automaton ; selfacting; selfactor 

(mech.), automate, m., Automat, 

m. 
Avelanedes; acorns of the avelani 

oak(dy.), avelanedes; gaUons 

du Levant, Id.; EichclnderAve- 

lanieiche. 
Averages, taking — (docim.), lo- 

tissage, m., Loose nehmen. 
Awl; pricker (tool),o/ène;potn/e, 

f.;poinçon,m.,kh\Q, f.; Pfriem, 

m. 
— maker, alénier, m., Ahlen- 

Pfriemhàndler und mâcher. 
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Awl; borer; piercer (join.). perçoir; 

foret, m., Bohrer ; Anstcckbob- 

rer, m. 
—, marking — ; scriber (tool), 

pointe à tracer, Reissspitze ; 

Reissable, f. 
— ; bullen; stalk of peeledbemp; 

chaff ; sbaws, sbives of flax, 

chenevotte, f., Age ; Acbel : Agel; 

Scbabe; Hanfacbel, /".; Annen, 

f.pL 
Axe, cognée; hache, fr, tire-hou- 

cher, w., Axt; Beil; Bundaxt; 
Bundbacke, f. 

— at Ibe movable puUey of tbe 
warp-beain (weav.), cheville de 
verre, Achse an der beweglichen 
Relie des Kettenbaums. 

— of a balance, hrayer d'une ba- 
lance, Achse, f. 

—, carpenter's —, cognée à équar- 
rir, Zimmeraxt, f. 

tie of the pully; puUy-beam 

(mecb.), échanoè, f., Zapfenband 
an Rollen ; Roilengeslell, w. 

— of the rack (horol.), queue du 
rdteau, f., Stiel, m.; Achse des 
Rechens, f. 

—, Utile — or batcbet, hache à 
poing, f.; hacher eau ; hacher on ; 
hachon, m.; hachette, /"., Hand- 
beil, n.; Tischlerhacke. f. 

Axifugal power (phys.), force aoci- 
fuge, f., Axifugalkraft, f, 

Axinite; vitreous obsidian (min.), 
pierre à verre \ axinite \ obsi- 
dienne, f., Glasstein, m. 

Axipedal power (phys.), axipète, 
Axipedalkraft. 

Axis; spindle; spool, aœe; fuseau, 
m. ; tige, f., Achse ; Spindel, f, 

— of oscillation (mech.), axe d'os- 
cillation, m., Achse, f.; der 
Pendelschwingung. 

— , rotation (mech.), axe de 

rotation, Bewegungsachse. 

— of incidence (phys.), axe dHnci- 
dence, m., Einfallsloth, n. 

— of elasticity (phys.), axe d* élas- 
ticité, m., Élasticitàtsachse. 



Axis/magnetic — . €uce de ^aimant, 

Magoelacbse. f, 

— in peritrocnio (mech.), treuU, 
Wellbaum, m. ; Welle, f. 

— ; roainbeam of a wind-miU^ 
arbre d'un moulin àvent, Haupt- 
baum, StàndereiuerWindmûhle, 
m. 

Axle, essieu, m., Achse, f. 

— (need.), fuseau, m., Spitzring- 
spindel ; Achse, f, 

— : wiuder (wire-dr.), arbre, m., 
StockroUe, f, 

— box; grease box; boite de 
graisse, Schmierbûchse, f. 

— , cranked — (loc), axe coudé, à 

manivelle , m. , Krummachse ; 

Kurbelachse, f, 
— , cross — (st. eng.), axe en T 

à deux leviers opposés, Welle 

mil zwei gegentiber steheuden 

Hebeln, f. 
— , driving — (st. eng.), essieu 

moteur^ m., Treibachse, f. 
— ; —end; Iree; pivot; pin 

(mech.), tourillon de V arbre, 

Wellzapfen; Zapfen, m. 
— , flal —, axe méplat, flache 

Achse, f» 
— , sépara te frame of the tree, 

châssis d'essieu, m., Achsenrah- 

men, m. 

— guard (loc. , wag.), plaque de 
garde, Achsenstoss, m. ; Achsen- 
Blech, n. 

hoop; irou-ring (loc), anneau 

de bout d'essieu, m., Achseuring, 
m. 

— journal (wheel), fitsée, f., Ach- 
senlager, n. 

— , middle part of — , corp* d'es- 
sieu, Miltelaxe, f, 

— nul, écrou d'essieu, m. , Achsen- 
schraube, f. 

— -pin; linch-pin, escarondelle ; 
esse,f,, Achsennagcl, m. 

— , revolving —, axe tournant à 

volonté, Drehrad, n. 
tree; winch; hoist; arbor; 

wheel and — ; whim — (mech.), 
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treuil ; arbre ; treuil à roue ; ar- 
bre de moulin, wi., Wellbaum, 
m, : Welle ; Haspelwelle , f. ; 
Radwelle, f. ; Muhlbaum. 

Axle-tree box; wheel-bush; — 
-box, boite de roues, d'essieu, 
Radbûchse^ f, 

— -tree bed, corps d*essieu, m., 
Achsenfutter, n, 

Axunge; tallow; pork's lard 
(chem.), axonge, f.; saindoux, 
m., Talg, m. ; Schweinsfett, n. 

A y ri (wood), ayri, m., Ayriholz, 
n. 

Azimuth compass^ dial (magBet.)^ 
instrument azimutal; cadran 
azimutalf m., Magnetnadel Ab- 
weichungsmesser. 



Azote (cbem.), azote, m,, SticRstoH; 
Salpeter— , m. 

—, mixtion of -- and carbone 
(chem.), azocarbure, f., Verei- 
nigung des Stick und Kohlen- 
stoffes. 

— , phosphorised —, azoture de 
phosphore oxydé, mit Phosphor 
gesâttigtes Stickgas. 

Azotites (chem.), azotides, m, pL^ 
stickstoffhaltige Mineralien. 

Azunge ; tallow ; pork's lard 
(chem.), sair^doux, m. ; axonge, 
/"., Talg, m. ; Schweinsfett, n. 

Azure-blue, bleu azuré, m., Azur- 
blan, n. 

— copper-ore (met.), azuré de cui- 
vre ; cuivre carbonate bleu, m., 
Kupferlasur, f. 



B 



Back; wroûg-side (cloth), envers, 
Rùckseite; Abrechte; Nahtseite ; 
linke, unrechte Seite, f, 

— (fab.), dos, w., Rùckseite, f. 

— ; ground, fond, m., Futter, n.; 
Rùckseite, f. ; Grund, m. 

— (mir. maiïi.), parquet, m., Spie- 
gelfeld, n. 

— (b. bind.), entre-nerfs j pi, Rû- 
ckenfelder, pi. 

— (horol.), arrière- fond^m., Win- 
ierboden, m, 

— (saw), dossière, f, Rûcken, m. 

— of a book (b. bind.), mors, m., 
RUckenrand am Buch, m. 

—, with a broken — (b. bind.), 

mors à dos brisé, mit gebroche- 

nem Rùcken. 
centre (lathe), contre-pointe; 

pointe, f., Reitnagel, n. ; Pinne, 

/•. 

— of a chimney, plaque de feu, f.; 
contre-cœur de cheminée, m., 
Feuerplatte, f. 

— -guide (pap. man.), grippe de 



derrière , f, , Hinterstaude, f. 

Back with parchment, v, (b. bind.), 
passer en parchemin, deu Rù- 
cken eines Bûches mit mehren 
Pergamentstreifen versehen. 

puppet (lathe), poupée de der- 

rare, f, Hinterdocke, f. 

— , plain — ; plain velvet; tabby — , 
velours uni , leinwandartiger 
Manchester. 

— roller (p. loom), porte- fil ; 
porte-chaîne, m., Kettenwalze, /". 

sides (for.), pied de rustine, 

m., Hinlerseite. 

stroke (st. eng.), coup d'ar- 
rière, Hub rûckwàrts. 

stroke (electr.), choc en retour, 

Rûckschlag ; Nachschlag, m. 

— tool (b. bind.), filet, Fileteisen, 
n. 

ward ; backwards, à reculons ; 

en arrière, rûcklings. 

Backingboard ; riglet; pressing- 
board ; whippingboard (b. bind.), 
ais à rogner, àpresser, à endos^ 
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ser, à fouetter^ Beschneidebrelt; 

Pressbrett; Rùckbandbrett, n. ; 

Einreibehôlzer, n. pi. 
Backlash, v.; to shake, agiter; se- 

couer ; ébranler, scbûlleln ; be- 

wegen. 
Bag; cap (moch.), ccUottage, m., 

Sack ; Wassersack, m. 
Bake, v.; to burn (gild.), cuire, aus- 

glûhen. 
— , V. (print.), coUer ensemble, zu- 

sammen kleben. 
— , V. (cast.), recuire un moule, 

ausloben ; bart brennen. 

— thoroughly, v. (polt.). recuire, 
ausbrennen. 

— at a white beat, v,, recuire le 
four à fritte, bis zum Weissglû- 
hen ausbrennen. 

Bakinff; burning, recuite; cuiie, 
f, Backen ; Brennen^ n. 

pot (gl. mak.), culave, f, 

Ausglùhtopf, m. 

— tin, panneton, m,, Brodrorm,/*. 

— wall (cast.), mur de recuit, 
Ausbrennmauer, f. 

Balance; scale; pair of scales, ba- 
lance, f.y Wage, /. 

beam, balancier, m., AVage- 

balken, m. 

— ; escapement wbeel (borol.), 
roue de rencontre, Uemmungs- 
rad ; Steigrad, n. 

— blade; knife edge (bal.), lame 
de balance, f, Wageklinge, f 

— of the liltle crâne (met.), balan- 
cier du gruau, m., Schwengel 
am Treibherd, m, 

— -cock (horol.) » coqueret, m., 
Steg ûber dem Unrubekloben, m. 

—, eleclric, magnetic — , balance 
électrique, magnétique, f.jéïok- 
triscbe, maguetische Wage. 

hook, porte-balance, m., Wa- 

getràger; Wagehaller; Wage- 
naken.m. 

— , hydraulic —, balance hydrau^ 
tique, Wasserschweber, m. 

—, hydrostatic— , balance hydro- 
statique, Wasserwage. 

2'PARTIF. 



Balance, bent lever — ; steelyard, 

balance à croc, à pesim, Scbnell- 

wage. 
plate; upper plate (horol.), 

platine du balancier, f., Oberbo* 

den, m. 

— of a pump, balancier de pompe, 
m., Pumpenschwengel, m. 

—, pbilosophical —, chemical —, 

balance de précision, f., Skru- 

pelwage. f. 
ring (horol.), cercle; coq, m., 

Unruhscheibe, f, 
—, steam weighing— (mech.), 6a- 

lance d vapeur, Dampfgewichts- 

wage, f, 
—, spring — (sL eng.), balance à 

ressort^ f., Federwagc am Sl- 

cberheitsventil. 
— , spring, elastic — (horol.), 

balance élastique, elastlscheWa- 

—, torsion — , balance de torsion, 
Goulombische Wage. 

— vice (horol.), étau à queue à 
balancier , Kronradklôbchen ; 
Stielklôbchen ; Unruhstielklôb- 
chen ; Spindelklôbchen, n. 

verge (horol.), verge ; fusée, 

f., Unruhespindel, f. 
— weight; counter weight(weav.), 

contre-charge, /*., Gegenge- 

wicht, 11. ; Gegenlast, f. 

— weight for eccentric (st. eng.), 
contre-poids d'excentrique, Ge- 
gen^ewicht der Ëxcentrik. 

— weight for valves (st. eng.), 
contre-poids du tiroir, Gegen- 
gewicht des Ventils. 

— wheel; pendulum or — of a 
clock, balancier d'horloge, Un- 
ruhc ; Uhrenunruhe, f. ; Schwe- 
ber, m. 

— wheel ; escapement- wheel, roue 
d'arrêt, de rencontre, f,. Hem- 
mungsrad ; Steigrad, n. 

— , little wing of the wheel 

(horol.), palette, f., Flùgel an 
welchem das Steigrad anstôsst. 
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Balance^ v. (st. eng.), balancer la 

machine, insGleichgewicht brin- 

gen. 
Bail ; pendulum-bob; dise (horol.), 

dîsqve, m,; pirouette, f., Linse^ 

Pendeliinse: kreisfôrmicer Pen- 

del, f. 
— ; beater (print.), baUe, f., Balle, 

/". ; Bucbdruckerballen, m. 
— ; cod; cocoon« cocon de ver à 

soie, Seidenwunngehàuse^ n. ; 

Seidenwurmpuppe^ f, 

— (polL iron), loupe, f., Luppe, f,; 
Deul, m. 

— or clack (loc), boulet des sou- 
papes, m., Kugel, /•. 

— by wbich tbe centre of a heartb 
is found out (cast.)^ boule de 
preuve, f. ; Herdkugel, f. 

board (print.), démontoir, m., 

Ballenbretchen, n. 

— of caliber, balle de calibre; balle 
forcée, Passkugel, f. 

—, covered, clothed — , balle mon- 
tée, ùberzogener, zugericbteter 
Ballen. 

— , lo renew a damaged — , dé- 
monter une balle teigneuse, einen 
fleckigen , ràudigen Ballen ab- 
ziehen. 

— and socket; joint (mecb.), ge- 
nou, m., Nuss ; in einer Hiilse 
beweglicheKugel; Kugelgewind, 
n, 

tool (print.), pied, m.,Geisfuss, 

m. 
T- for varnisbing the copper-plate 

(engr.), tapette, /"., Firnissballen, 

m. 

— winding macbine (spin.), pelo- 
teuse ; peloteuse mécanique', ma- 
chine à pelotes y Knâulmascbine; 
Wickelmaschine. 

Ballasling : metalling (rlw.), pier- 
raille, f.; empierrement, m., 
Dammsteine, m. pi, ; Besteinung, 

Ballast-wbeel;locking-wheel, roue 

d'étouteau, Ballastrad, n. 
Balling furnace ; rebeating fur- 



nace ; inill furnace^ fourneau à 
réchauffer, Scbweissofen. 
Balling by tbe bammer and by rol- 
lers (met.), battage au marteau et 
au laminoir, Luppenfabrikation 
mit Hammer und Walzen. 

— by rollers (met.), battage au 
laminoir , m. , Luppenfabrika- 
tion mit Walzen. 

tool ; rake (cast.), rdble, m.; 

palette, f., Rûhrbaken, m. 

—s (cast.), peloton de coton, m.,. 
Klumpen ; Ballen, m. 

Balloon ; récipient ; glass recei ver of 
a spberical form (cbem.), réci-- 
pient ; baUon ; ballon de cris^ 
tal, m,, Vorlage, f.; Récipient, 
w. ; Vorricbtung, f. 

Balneum (cbem.), bain, m,, Bad, n. 

— of alun, of cocbineal (dy.), bain 
d'alun, de cochenille, Alaunkûpe ; 
Cochenillekùpe, f. 

— arenosum or siccum, sand-beat 
or sand bath (cbem.), Itain de 
sable, Sandbad, n. 

—, to arrange tbe — (dy.), rem* 
plir le bain, das Bad, die VVanne 
fùllen. 

— ventris eauini orborsedung-bath 
(cbem.), bain de fumier ou de 
ventre de cheval, Mistbad, n. 

Balsam or oil of pitcb ; pisselaeum, 
huile de poix, Pechôl. 

Baluster ; bannister (locksm.), ba- 
lustre, m., Scblùs^ldocke, f,; 
dockenfôrmiges Schlùsselblech, 
n.; Scblùssellocbdecke, f. 

— . band-rail (carp.) , rampe, f; 
balustre, m.,Gelànder; Treppen- 
gelànder, n.; Gelànderdocke, f, 

— of a candie-stick, balustre d*un 
chandelier, dockenfôrmiges Mit- 
telstijck an einem Leucbter; 
Leucbterdocke, f. 

maker (join.), rampiste, m., 

Gelândermacber, m. 
Band; tie, lien, m., Band, n.; 

Bund, m. 

— (cast.), bande, f,, Leiste (b61- 
zerne oder eiserue), f. 
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Jbnd; banding (loom)^ corde^^ f. 

pl.^ Korden, f. pi. 
'- , border of the lace, pied de la 

denieUe, Leisle der Spitze. 

— (locksm.)^ penture d*une porte ^ 
f.j Band ; Angelband, n. 

— ; cord; slip (b. bind.), nerf, 
m.; nervure, f., Rlppe, f.; Bund, 
m.; Gebund, n. 

—; wheel tyre; cloul ; streak, ban- 
dage, m.; bande, f,, Bandage; 
Radschiene, f. 
— chain (met. w.), chatne à la 
Yaucanson, f., Vaucansonsche 
Kelle; Bandkette, f. 
— vice, vis qui fixe une bande de 

fer, Scbienenschraube. 
—s, flemisb — , pi. (locksm.), pen- 
lures flamandes, flàmische Ban- 
der. 
Bandanna (cot. fab.), bandanna, 

m., Id. 
Bank; velvet weaver's oblong- 
frame; creel (cl. man., weav.), 
eannelier ; canelier ; cantre, m. , 
Scherlalte ; — bank, f.; Schweif- 
«tock; Kanter; Scbeer— , m.; 
Schweifgestell, n.; Spulenregis- 
ter, n.; — leiter, m. 
— • of issae; warping bencb, mîll, 
frame (h. loom), banc à our- 
dir, Sitzbank ; Zettelbankj, f 
— day; pay-day {pr'mi.), jour de 

banque, m., Zabltag, w. 
—8 (gl. mak.), sièges, m. pi. y 

Bànke^ f. pi. (im Glasofen). 
Banuister; baluster (locksm.), 
balustre, m., Schlûsseldocke, f., 
dockenfônniges Schlûsselblech^ 
n.; Schlùssellocbdecke, f. 
Bar; ingot; wedge, barre, f.; 
Ungot, m.j Barre; Gold oder 
Silberstange, f 
— ; press-stick; rounce; bose 
(print.), barreau, m. : arbre de 
la presse; maniveUe, f.; plateau, 
m., Scbwengel; Pressbengel; 
Scbliessuagel der Form; Press- 
bauin, m. 



Bar ( enpr. mus. ) , barre , f. , 
Taktstrich, m. 

— (chem.), tapéce^ f., Schlag- 
baura, m. 

— welded to tbe bail for tuming 
il (for.), crosse, /".. Krïicke^ f. 

— (rainl), barre, /., Scbwengel, 
m. 

—, boring — ; cutter — , arbre ; 
arbre de Valésoir, Bohrspindel ; 
Bohrwelle ; Bohrstange, f. 

— of the chase ; long cross; furni- 
ture (prlnt.J, barre du châssis, 
Steg ; Mitlelsteg, m. 

— of cloth, barre de drap^ Tuch- 
streifen, m. 

— ; driving — (lace-mak.), ba»'^^, 
Triebstange ; Treibstange, f. 

— , extremity, end ofahalf-drawn 
— (roll. irou), corrond, m., 
Ende einer halbgestreckten 
Stange. > 

—, fasteninnç— for doors and Win- 
dows (locksm.)» barre de lin- 
teau, Tbùr8lange;Fenster8lange, 

— of gold-wire (wire-dr.j, barre 
d'or, Golddrathslange, f. 

iron; rod-iron; merchant-iron; 

souîière. f.; fer en barres ; fer 
de carillon, Stangenelsen ; Stab- 
eisen, Balleisen, n. 

— , flat iron (for.), bidons; 

bâtards, m. pf., Schmiedeeisen, 
n. 

—, iron — ; pillar (liorol.), pi- 
lier, Pfeiler, m. 

— , iron — , barre de fer, f., Eisen- 
stab, m.; Eisenstange, f. 

lathe, tour à barre, m., Pris- 

ma Drebbank. 

— of the linlel ; lintel (locksm.), 
linteau, m., Zapfenhalter; An- 
gels tift, m.; Sturzstange, f. 

—, longest — in a bundle (for.), 
gouvernail, wi., ùberzàhlige zu 
schmiedende Eisenstange. 

loom; small wareloora, métier 

à barre, Stuhl mit Triebstange. 

— loom (rib. man.), métier à la 
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barre ; métier à la Zurichoise, 

Mûhistuhl ; Bandmuhle, f. 
Dar-loom forornamented weaving, 

métier à barre Jacqtiart^ Stuhl 

mit Triebstange fur Zierge- 

webe. 
— loom for plain weaving, métier 

à barre tambour, Stuhl mit 

Triebstange fur einfaches Ge- 

webe. 
— magnet (phys.), fer aimanté 

ou magnétique, Ma|net8tabchen^ 

n.;Magnetstange^ f. 
— , magnetic -- of iron, barre 

magnétique, /*., Magnetstâbchen, 

n. 

— for rakiug and stirring (met.), 
barre à dégager, Rohreisen, n. 

— , slrong — (locksm., for.), co^- 

tiére, f., starke Stange. 
— , square iron — ; stiltiron 

(for.), fer de cariUony Knopper- 

eisen ; Krauseisen ; Zauneisen^ 

n. 

— which supports the taper por- 
tion of a srailh's chimney (for.), 
barre de languette, Stange am 
Schmiedeherd. 

— s; ingots, pi. (câst.), lingots ; in- 
gots,m. pi., Stabe; Zaine, m, 
pi, 

—s of the ash-pit; fire (loc.) , 

barreaux de là grille, m. pL, 
Feuerrost; Aschenfall, m. 

—s used in the construction of 
blast furnaces (met.), barres 
crénelées, Eisenstaugen fur Re- 
verberôfen. 

—s, heckle — (spin.), barrettes à 
peignes, j}2. f., Hechelstâbe, pi. 
m. 

—s, slide — for feed pnmps (loc), 
galets d'alimentation, m, pi., 
Schlitten, m, 

—s , wooden -- ; lathing ; sack- 
ing; bed-slaves (join.), fonçait- 
*les; goberges , f. pL, Boden- 
bretter; Bettbretter, n. pi. 

Barbary-wood, vinetier, m., Ber- 
berisholz ; Sauerdornholz. 



Barelling; swelling; bulging, bom* 

bernent, m., Wôlbung j Schwei- 

fung ; Bauchung, f, 
Bark, écorce, f, Rinde, f. 
Barked; peeled, pelard, abgerin- 

det; geschâlt. 
Barking-axe (carp.), hache 'écorce, 

f., Rindebeil, n. 
Barometer; weather-gage (phys.), 

baromètre, m», Schwermesser, 

m.; Wetterglas, ».; Barometer, 

m. 

— with moveable cistern (phys.), 
baromètre à cuvette mobile, Ba- 
rometer mit fester Gisterne. 

— with fixed cistern (phys.), baro- 
mètre à cuvette fixe, Barometer 
mit beweglicher Gisterne, m. 

— , open cistern — (phys.), baro- 
mètre à siphon ouvert, Cister- 
nenbarometer, m. 

— jj diagonal —, baromètre à tube 
incliné, Diagonalbarometer, m. 

— or vacuum gauge with pipes, 
cisterns and covers (st. boat), 
baromètre, ou jauge du vide avec 
complément des tuyaux, cuvettes 
et couvercles, Barometer. 

— , wheel — (phys.), baromètre à 

cadran, Radbarometer. 
Barometrograph (phys.), baromé- 

trographe, m., Barometeruhr ; 

Schwermesseruhr, f. 
Baroselenite,earthy— ; heavyspar- 

earth (min.). /erre de baryte, f., 

Baryterde, f. 
Barras ; packing-clolh ; wrapper ; 

pack-cloth, toile ôl emballage \ 

oaline, f., Packtuch, n. 
Barrel (gunsm.), canon, m., Lauf, 

Gewehrlauf , m.; Rohr, n.; Schie- 

ne, /". 

— (roll. iron), tatnbour , m., 
gusseiserne Trommel. 

— ; chamber, barillet ; corps d'une 
pompe, Pumpenstiefel, m. 

— arbor (horol.), arbre à barillet^ 
m., Federhaus, n.; Drehstift; 
Federkegel, m. 
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Barrel of the anvil (oeed.), canon^ 
Stôckel, m. 

— for amalgamation (chem.), ton- 
neau d'amcUgamationy m., An - 
qttickfass>^ n. 

—, damaskeened — (gunsm.), ca- 
non damassé, damascirter Lauf. 

— howel , îuiche de tonnelier , 
Krummhaue, f, 

—, rifled — , canon rayé; canon 
carabiné, gezogener Lauf. 

— , short rifled —, canon court et 
rayé, Stutzlauf, m. 

— of a spring steel-yard (locksm.j, 
canon, m., Rohr, m.; Rôhre, /.; 
Stiefel, m.; Schlusselrôlire, f.; 
Scblûsselrohr^ m. 

— , twisted — (gunsm.), canon 
tordu, à ruban, gedrehter Lauf; 
gewundener Lauf ; Bandlauf^ m. 

— of a watch ; spring-box (horol.), 
tambour; barillet, m., Feder- 
haus ; Federgehâus, n.; Walze ; 
Trommel, /".; Federliaus, n. 

— . wire — (gunsm.), canon filé, 
Drahtiauf; Gewehriaut von Drabt. 

Barret of a watch-wheel ; cap 
(horol.), barrette, f., Federhal- 
ler; Federbausslift,m.; Zapfen- 
b\ecb, n.; Speiche, f. 

Barrow, double-wheel — , vinai- 
grette, /"., Handwagen, m. 

Barymetry (phys.), oarymétrie, /"., 
Barymetrie, f, 

Baryta (min.), baryte, f., Baryt; 
Scbwerspatb, m. 

— ; heavy eartb, baryte ; terre pe- 
sante, Barytiumoxyd, n.; Schwer- 
erde, f. 

—, carbonate of — , carbonate de 
baryte, kohlensaurer Baryt. 

—, cbromale of — (chem.), vhro- 
mate de baryte , m., chromsau- 
rer Baryt. 

—, nitrate of —, nitrate de baryte, 
Salpetersaurer Baryt. 

— , sulpbated — ; laniellar heavy 
spar; foliatedbaroselenite, baryte 
sulfatée, /"., Barytspath, m.; Me- 
taUspath. 

2« PARTIS. 



Baryte ; barytes (chem.), ftartum, 

tu., Baryt, m. 
Barytiferous, barylifère, barythal* 

«g- 
Base ; principle (phys.), principe, 
m. , Bestandtbeil ; Grundtheil , 
m. 

— ; pièce of board for a racking- 
shore to come against it (carp!), 
couche^ f., Schwelle; Unterlage, 
f,; Lagerholz, n. 

— ; cup; blank (butt.raan.),f)to/b«d, 
m.; calotte, f., Knopfpîalte, f.', 
Unterboden, m. 

—, salifiable — (chem.), base sali- 
fiante, Salzbilaer, m. 

Basic (chem.), basique, basisch. 

Basil of the plane-iron, tête, panne, 
face de la mèche, f., Bahn eines 
Hobeleisens, f. 

— s of a diamond, biseaux d*un 
diamant, m. pi. , Hauptrauten 
der Seitenflàchen, f. pi. 

Basin ; gutter (cast.), échenal; éche- 
neau; échenet , m., Einguss; 
Gussloch, Gerinne, n. 

— : socket ; sole; sump (cast., 
tinm. ), catin, m., Stichherd; 
Vorliegel, m.; Pfanne, f. 

— (s. weav.), bassine, f., Was- 
serbecken, n. 

—, kettie; réservoir ofa barome- 
ter, niveau d'un baromètre, Kes- 
selchen, ». 

—, convex — (gL mak.), boule, f., 
konvexe Schale. 

— , edulcorating — (chem.), bas^ 
sine à édulcorer, f., Absûsskes- 
sel, n.; Absùssschale ; Absùss- 
wanne, /. 

— of réception; foyer (met.), re- 
nai'dière, /*., Schacht; Tùmpel, 
m. 

— , rinsing — (chem.), bassin, m., 
Schwenkschûssel ; Spùlschussel; 
Spùlkumpf, m. 

—, refining —, bassin d*afflnage, 
Abtreibeherd, m. 

Basket (arm.), coquille, f., Hand- 
I korb am Degen. 
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Bask«t for the corks^ harméUe^ f.^ 

Korb fur StOpsel, m. 
——hftt (arm.), garde en coquiUe, 

f., Degenkorb, w. 
-* maker^ vannier^ m., Eorbma- 

eber, m. 
pôle (met.) , courhestan, m., 

Korbstange, f. 
Bassorelievo, bas-relief, bas-relief, 

m., halb erhabene Arbeit. 
Bassorin (chem.), hassorine, f,^ 

Bassorine. 
Bast, liber; livret, m., Bast, m, 

— ; lime — , tilley f., Lindenbast, 
m. 

Bastard eut (tool), v[toyenne taille, 

Mittelbieb, m. 
Baster; basting-Tadle (gl. mak.)> 

puisoir, m., Schôpflôffel, m. 
Bat; club; rammer, batte, /"., 

Blâuel, m. 

— (cast.), passe -partout, Pritscbe 
denFormsanddamil zu schlagen, 

— (weav.), coche, f., Schlagbolz, n. 

— ; mallet; beetle (pott.), batte de 
potier^ f.; piqueron, m., Schlà- 
gel ; Thonseblâgel, m. 

Batch (cast., mit), fournée, f., Satz, 
m, ; ein Ofenvoll ; Brand, m, 

Baïh , dyer's — , bain de teinture, 
Fârbeflotte, f 

— , water ; boiling water into 

wbich another vessel is put for 
warming or dislilling (chem.), 
bain-marie, m., Marienbad, n. 

Balhometer (lev.), bathomètre, m., 
Tiefenmesser, m. 

Batte; scutcber; beater (spin.), vo- 
lant; frappeur, m.; batte, f., 
Scblàger, m. 

Balten; scantling; thin deal (carp.), 
volige, /"., dùnnes Brett. 

— ; lay; comb-tray (scut.), bat- 
tant, m. ; chasse, f., Kammlade, 

— ; latbe ; slay (loom), battant, m., 

Lade, f, ; Anschlag, m. 
—, V., construire en volige, mit 

dùnnen Brettern auffùbren. 



Baltery ; galvanic pile, trough , 
pile galvanique, f., galvanische 
Saule. 

Battitura, scale (for.), battiture de 
fer, f; écailles ; pailles de fer, f. 
pU, Zunder ; Glùbspan ; Eisen- 
sinter; Scbmiedesiuter; Ham— 
merscblag ; Eiseuschlag, m. 

Battledoor (fay.), latte, f, Erd- 
schaufel, f. 

Bay (carp.), travée, f., Balken- 
reihe, f. 

— of joists; span between two 
beams; frame-work; panel- work, 
assemblage de charpente ; pan^ 
neau, m., Facbwerk, n. 

— sait ; sea-salt, sel de mer, Meer- 

salz. 
Bayonet (arm.), baïonnette, f,, Ba- 

yonelt, ».; Flintendolcb, m. 
Beach-tree, hêtre', fouteau; fo- 

yard, m., Bucbe, f. ; Bucben- 

holz, n. 
Bead ; pearl, perle, f.. Perle, f. 

— (met.), bulle; chambre, /"., Bla- 
se, f 

— ; grain (cbem.), témoin, w., 
Zeiger, m, 

— ; round; cocked bead (join.), 
astragale^ f. ; 6owdm,w., Rund- 
stab, m. 

— ; rib; fillet (carp.), nervure, 
f., Vorsprung, m. 

Beak ; beak iron ; beck iron ; bick 
iron; small anvil; band-anvil 
(for.), enclumeau ; enclumot, m.; 
bigorne, f, Handamboss; Scblag- 
stôckchen von der Gestalt des 
Schmiedeambosses; Horn; Sperr- 
horn, n. 

— of an alerabic (cbem.), aUonge, 
f., Einsatzrôhre, f. ; Vorstoss, m. 

— of a slill; nozle , roslrum 
(chem.), 6f'c, m., Helmrohr, n.; 
Rôhre am Destillirkolben, f. 

Beam ; squared timber ; joist 
(carp.), solive; poutre; empou- 
trerie, f. ; bois, d'équarrissage, 
m., Balken ; Bodenbalken ; De- 
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ckenbalken^ m. ; Kantholz ; E- 
ckenbolZ; n. 
BeaiD; trimmer; binding-joist; post; 
trausom; summer (carp.)^ som- 
mier , m., Sturz; Tràger; Tra- 
gebalken ; Unterzug ; Durchzug ; 
Mittelbalken^ m. 

— (w. mill) , volant y m., Wind- 
mahlenfltigel^ m. 

— ; pièce of timber ; shaft; spindle 
(mecb.),ar6rc,m.,Bauin; Well- 
baum, m. ; Welle ; Spille ; Stan- 
ge, f.\ Stamm ; Drehstift, m. 

— (s. weav.), 'ponteaUf m., Stuhl- 
balken^ m. 

— (bal), branche d'une balance, 
f,, Baiken, m. 

— , V. (loom], monter y m., aufbàu- 
men. 

-— of a bell (carp), mouton, m.; 
hune, f., Wellbaum am Glocken- 
stuhl^ m. ; Glockenbalken^ m. 

—, lever, arm of a balance, som- 
mier ; joug, traversin d*une ba- 
lance, Wagebalken, m. 

—, book of a balance^Ie^s^ d*une 
balance , Uaken am Ende des 
Wagebafkens. 

—, cross — (carp.), traverse ^ f,, 
Kreuzbalken, m. 

— compass; mapkinggaugefcarp.), 
trousquin; trusquin, m., Streich- 
mass, n. ; Streichmodel , m. ; 
Reissmass, w. ; Reissmodel, m. 

— wilb flat ends (st. eng.), balan- 
cier à têtes plates. Balancier mit 
flacben Enden. 

— with spberical ends (st. eng.), 
balancier à boules. Balancier mit 
runden, spbaerischen Enden. 

— . bead-piece of a — (carp.),/a- 
hleite, f., Balkenkopf, m. 

— , borizonlal — of a bridge, tra- 
von, m., Brïickenbalken ; Brù- 
ckenbaum, m. ; Brûckenrulhe, f. 

— , joined — (carp.), poutre 
feuillée, gefalzter, gefùgter Bai- 
ken. 

— Joining— (carp.), tholus, m., 
Kugelbelm, m. 



Beam-lever (st. eng.), levier à ba* 
lancier, Hebel am Balancier. 

— witb a moulding (carp.), poutre 
quarderonnée, j^lken mit ciner 
Keblung. 

— , notched — (mecb.).petflfn«; ar- 
bre dentéy KammbalKen ; Kamm • 
bauro, m. 

— turning on a pivot (carp.), «ur- 
bout, m., Drebbaum, m. 

— , to put in a —, traverser une 
poutre, einen Baiken einziebeu. 

— with pins (weav.), rouleau pi- 
qué, Stiflenbaum, m. 

— , lo roU on tbe — ; to wind up 
(weav.), enrouler, aufbàumen. 

— to tbe roof; girder lo tbe gar- 
ret floor (carp.), racinal de corn* 
Ue, Dacbstuhlscbwelle, f, ; Bai- 
ken, m. 

— scale, balance à levier, f., He- 

belwage, f. 
— , scale — , fléaUy m., Waage- 

balken, m. 
— , the narrow side of a — , can , 

m,, scbmale Seite. 

— of a steam-engine ; engine — , 
balancier d*une machine à va- 
peur, Balancier. 

—, slrengthened — (carp.), poM^r« 
armée, verstàrkter Baiken. 

— . tie —, extrait, m. , Bindebal- 
Ken, m. 

— joined witb tbe trimmers, solive 
d'enchevêtrure, mit dem Sticb- 
balken verbundener Bodenbal- 
ken. 

— . transversal — ; cross — 
(carp.), ^aure, m., Kreuzbal- 
ken, m. 

— , to take off from tbe — (loom), 
décharger ; dérouler, abtafeln. 

— of a windmill, bascule d'un 
moulin à vent, Pass; Baum ; 
Herarabaum, m, 

— of a well, bascule d'un puits, 
Ruthe, Eimerstange. f, 

— , working — (mech.), balancier^ 
m., Wirkstange, f,; Balancier, 
' w. 
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Bcams, napping— (cl. man.)) P^" 

ches, f.pL, Rauhbâume, m. pL 
—8, pi. (Jacq., h. warp.), cotterets^ 

pi. m., Balken, pi. 
—s; 9ummers; plates (w. mill), 

tattes^ f. pl.^ Riegel unter der 

Windmuhle^ m. pi. 

— s , to fix the — (s. weav.), pon- 
ieler^ die Stuhlbalken setzen. 

Pearaiag (loom), montage ; pliage, 

m., Aufwindender Retteaufden 

Baum; aufbâumen. 
Bean shot, cuivre en grains f Ku- 

pfer Granalien, pi. 
Bearance ; fulcimcnt, fulcrum of a 

lever, point d'appui d*un levier; 

hypomochlion ; orgueil, m., He- 

belpunkt, m. 
Bcard; bit {\ocksm.), pannetOHjfn.; 

barbe, /*., Bart, m. 
—, 17. ; to thin (carp.), dégraisser, 

dûanen ; abscblagen. 
— off, V, (met. w.j, ébarberj die 

scbarfen Kanten wegschleifen. 

— , V.; to stay, or shore up with 
pièces of timber (carp.), arbalé- 
ter, mit Dacbstublsàulen verse- 
h en. 

Bearer; brace (carp.), décharge, 
/*., Slrebeband ; Slrebeholz, n. 

— (print.), tampon de laine; bou- 
chon, m., Tupfbalten, m. 

— ; overlay ; frisket-sheet (print.), 
hausse, f.; taquon, m., Unter- 
lage des Pressdeckels, f, 

— of the warping (weav.), porte- 
lame, m., Scberungstrâger ; Ge- 
schirrlràger, m. 

—, lower— (hos.), porte- faix d*en 

bas, m., unterer Tràger am 

Strumpfweberstubl. 
— , upper — (ho8.)j porte-faix 

d'en haut, m., obérer Tràger am 

Strumpfweberstubl. 
Bearing ; chair (rlw.), coussinet, 

Scbienenlager, «. 

— ; housing (carp.)» ruinure, f., 
Kiuscbnitt in den Balken. 

— (mech.), coWcf, m., Lager, Za- 
pfcnlager, n. 



Bearing-block^su|)por/^ m.^Stiilze, 

— surface (rlw.), point d'appui, 
m., Stûlzpunkt, m. 

Beat ; oscillation (horol.)^ batte- 
ment, m., Schwingungsstreich; 
Schwingungsschlag, m. 

— eveu, V. (cl. man.), battre car- 
rément, das Tuch recht gleich 
schlagen. 

— a book, V. (b. bind.), dresser un 
livre, glatt schlagen. 

—, V.; to hammer down the edges 
(met. w), avir, den Falz oder 
Streif zur Fûgung umschlagen 
und wieder hàmmern. 

— hemporflax, v.^écanguer^hTe- 
chen ; schwingen. 

— in, V.; to deepen (tin.), en- 
foncer, vertiefeu; ausdrcchseln. 

— out, V.; to draw down; to stretch 
(for.), rabattre, aushàmmern ; 
strecken. 

— out, V. (coppersm.), caver, auf- 
tiefen. 

up (loom) , coup de battanty 

Schlag, m. 
Beater; beating-engine ; finisher 

(pap. man.), cylindre afflneur ; 

rafflneur ; cylindre à broyer ; 

broyeur, m. ; pile raffineuse, f. ; 

cylindre rafflneur, m., Feinzeug 

HoUànder ; Ganzzeug Hollânder ; 

Ganz Hollânder, m. 

— ; stamper; scutcher; bealing- 
machine (spin.), batteur, Stam- 
pfer,m.; Flackmascbine; Schlag- 
maschine, f. ; Batteur, m, 

— ; scutcher, batte, f. ; frappeur; 
volant, m., Schlàger, m. 

— ; bail (print.), balle, f., Balle, 
f. ; Bucbdruckerballen, m, 

— j*; stick (wire-dr.), chouguet, m., 
Schlagstock, m. 

— of the draw-plate (wire-dr.), 
bat filière, m., Zieheisenklopfer, 
m. 

— of the mass (by hands) (pott.), 
batteur de pâte, m , Massen- 
schlàger, m. 
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Beafer. round — (for.), &û^« ron- 
de, Handsehlâgel, m. 

Beating; swinging; swingling; 
swindling ; breaking ; balting ; 
scutching (spin.)^ secouer; spa- 
luler; espader; piler', pilage; 
battage , assouplissage , m. ; 
maUlerie^f., schwingen; schwin- 
geln ; Boken ; Poken, n. ; Schla- 
gen ; Klopfen ; Ausklopfen, n. 

— (mir.roak.), bâtée, f., Stampfe,^. 

— (h. warp.), frapper^ den Ein- 
scbbgfadea mit der Lade an- 
schlagen. 

— ; swinging ; swingling ; swindl- 
ing (carpet-mak.^ hos.), espader-, 
espadage; espadonnage; secouer; 
spatuler, schwingen ; schwin- 
geln. 

— engiue ; beater ; finisher (pap. 
roan.), pUe raffineuse,f. ; cylin- 
dreaffineur; raffineur; cylin- 
dre à broyer ; broyeur, m., 
Feinzeug Hollânder, Ganzzeug 
UoUânder ; GanzhoUânder^ m. 

— -mill (spin.), moulin à pilon, 
Bokinûble ; Pokmûble, f. 

— stone (bleach.), maiUoir, m., 
Schlagstein, w. 

— , lime required for — (goldb.), 
pause, /"., Pause, f. 

— (rougb ; stamping-trough (p. 
mak.). /Zoran, m.; pile à dra- 
peaux; pile, f,; Stampftrog, m. ; 
Gescbirr , n. ; Stampfe , f. ; 
Stampflocb^ n. 

Beck iron ; beak iron ; bick iron ; 
small anvil; hand-anvil, enclu- 
meau; enclumot, m., Handam- 
boss ; Scblagstôckcben von der 
Gestalt des Scbmiedeambosses. 

Bed ; lable (join.), table, f. ; pla- 
teau, m.; gusseiserne Tafel. 

— ihihe), jumelle, f., Wange, f, 

— (type), heurtoir, m,, Sattel, 
m. 

— ; lower raillstone; — stone 
(mill), meule de dessous^ infé- 
rieure^ f.; gîte, m., Bodenstein ; 
Grundstein^ m. 



Bed (pump), gite^ m., Bodenstein, 
m. 

— ; frame (lathe), bdti, Gestell, ». 

— ; matrice ; die ; — die ; bottom 
die (tool), matrice, /;,Unterlage; 
Matrize, f. 

Beech-oil, huHe de faine, f.,Buch- 

ôl, n. 
Beele; pick-axe (tool), marteau à 

deux pointes, Zweispitz, m. 
Beetle (spin.), battoir, m., Prâtsch 

Mascbine; Pantscb Maschine. 

— (dy.). battoir, Rûhrbottich,m.; 
Rubrkùpe, f. 

-^ (coppersm.), battoir, Bodenham- 
mer, m. 

— ; potter's bat, batte de potier, f. , 
Thonschlâgel, m. 

— ; mallet (lor., join.), maiUet, m.; 

massue, f., Schlàgel; Kaipfel; 

Klôpfel ; Holzschlâgel, m. 
Belfry ; cage, wood-frame of tbe 

bell (carp.), cage de clocher, 

Glockengehàuse , n.; Glocken- 

8 tube, f, 
Bell; shade (chem.), jarre, f., 

Glasglocke ; Krystallglocke, f. 

— (borol.), timbre, m., Glocke 
(ohne Klôppel). 

crank, bascule d*une cloche, 

Glockenziehwirbel, m. 

— founder. fondeur de cloches, 
m., Glockengiesser, f». 

— glass; hand-glass; receiver 

(chem., phys.), cloche, ^., Glocke; 

Glasglocke. 
— banger (lo«ksm.), poseur de 

sonnettes, m., Rammensetzer, 

m. 
hangin^, pose de sonnettes, f., 

Schelleneiusetzung, f, 
maker, sonnetier, m., Scbellen- 

macher, m. 
mouth, évasement, m., Bau- 

chung, f. 
— mouthed, évasé, bauchigt. 
— métal, métal de cloche; bronze 

à cloches, m., Glockenbronze; 

Glockenmetall ; Glockengut, n.; 

Glockenspeise, f. 
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Bett of trampets | raoath of a fun- 
nel (tinm ), paviUon, m.; Glo- 
cke einer Trompeté | Miindung 
eines Trichters, /*.; Trichter- 
mund, ni. 

wire, renvoi d'une sonnetlCj 

m., Glockendraht, m. 

Bellows, pL; pair of bellows, souf- 
flet, m., Blasebalg ; Balg, m. 

— (foimd.), cagnardelles, f, pL, 
Blasebalg^ m. 

—, aspiration of the — ({0T.),jel 
d'air y m., Einziehen der Luil. 

boards, planches de soufflet, 

■ f.pl.j Blasebalgbacken, m. pi, 

—, wind-wheel — (for.), ventila- 
leur, m., Windradgeblàse ; Flù- 
gelgeblâse ; Gentrifugatgeblâse, 
n. 

— blower (for.), chauffeur, m., 
Blasebalgzieher ; Heizer, m. 

— , to blow tbe — , faire aUer les 
soufflets^ das Geblâse anlassen. 

— in à finery, le petit soufflet, 
Friscbbalg, m. 

—, to force the —, forcer le jeu 

des soufflets, das Geblâse ûber- 

spannen. 
—, Chain of the — (for.), bran- 

loire^ f., Ziehkette ; Blasebalg- 

kette, f. 
-^, double —, soufflet à double 

ventt à double Ame, doppelter 

Balg. 
^-, double-lever of the—; swipe 

(for.), bascule des soufflets, Balg- 

schwengel, m. 

— -head. têtière de soufflet, f., 
Balgenhaupt , n.; Balgenkopf , 
m. 

—, leather on — (for.), quartier 

de soufflet, m., Lederwerk am 

Blasebalg, n. 
— , leathern —, soufflets en ^uir, 

Balggeblâse, n. 
—, lever of the — (for.), mani- 

gauXf m. |rf., Heber des Blase- 

balgs. 
— ,rooath-piece of the — (met.), 

bec, m. ; embouchure de la 



tuyère, f,, Mundstûck des Blas- 
balgs. 
Bellows maker , souffletier, m. , 

Blasebalgmacher, m. 
— , that part of the — whence 
the air cannot be driven oui 
ifOT.), espace nuisible, Theil des 
Blasebalgs von wo die Luft nicht 
herausgetriebeu werden kann. 
— , those parts of the — that 
receive the pressure of the cogs 
(for.), mentonnet de soufflet, jene 
Theiie des Blasebalgs die den 
Druck des Wellbaums leiden. 
— , upper part of the — of a 
furnace (met.), basse-coude, 
obérer Theil des Blasebalgs 
eines Hochofens. 

pipe, tuyère, f., Blaserôhre 

am filasbalg. 
— , sides and covers of the — 
(met.), mureau, m., Seiten und 
Decke der Blasebalgrôhre eines 
Eisenofeus. 
—, to suspend the action of the 
— (for.), suspendre le mouve- 
ment des souffhts, die Bàlge ab- 
hângen. 
—, snapper '~', soufflet de cham- 
bre, Feuerpiister, m. 

support, tréteau du soufflet, 

m,, Balgengerùst, n. 
Belly (cast.), fourniture, f, Bauch, 
m.; Krôpfung, f. 

rail (rlw.), rail ondulé, wellen- 

fôrmige Schiene. 
Belt, strap, slrapping (mech.), 

courroie, f,, Riemen, m. 
— (carp.), campane de comble, 
m., glockenfôrmiger Dachsluhl- 
zierrath, m. 
— s ; iron-bars ; brace (cast.), ar- 
mature , f., Armatur || Be- 
schlag ; ailes zum Beschlag ge- 
hôrige Eisenwerk. 
Bench ; work-table ; work-bench ; 
shop-board, banc à travailler l 
établi, m., Arbeitstisch, m.; 
Bank,/". 
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BeDcfa^6anc.Sehnitzbank; Schuei- 

debank ; Hobetbank^f. 
—, carding (cl. man.), lanc 

à carder, Krâmpelbank^ f. 
— , drawing — ; dies (lûint.), 

banc à tirer; dragon, «»., Ad- 

jusdrwerk^ n.; Durcblas8 ; Zain- 

zug, m. 
—, drawing ; tube drawing 

mach., banc de tré/iUrie ; banc 

à tirer, Ziehbank ; Prahtbank ; 

ROhremaschine, f. 
— ,8errated drawing —, banc à 

engrenage, Zabnradziebbank. 
—, edging (joiu.), banc à 

écorner f Ortbank, f. 
—, glass-niaker's — , banc, Glas- 

macherstuhl, m. 
—, glazier's —, banc à tirer le 

flomb, Ziehbank, f. 

— for the glass-pots (gl. mak.), 
ferrasse, f., Bank fur die Glas- 
hàfen; Kûhlofenthûr, f. 

— -book (join., carp.j, crochet, 

m., Bankhaken, m.; Schrauben- 

gezwlnge ; Bankeisen, n. 
— knife, box (join.), bo(te du 

crochet de Vétabli, Hobellade an 

der ^erkbank, f, 

— mark (join., carp.), repère; re- 
paire, m., Zeichen; Merkzei- 
chen, n. 

—, to make — marks for dressing 
plans fcarp.), rutiler, Merkzei- 
chen fur Plane machen. 

—, moulder's — (found.j, banc de 
mouleur, Formbank, /. 

—, dressing — ; napping — (cl. 
man.), bac, m., Rauhbank, f. 

—, pewlerer's — (tium. ), apprétoir, 
m.; Feilbank; Sàuberbank, /*. 

— lo wbich the plate-shears are 
attached (for.), banc des dsoirs, 
Scberbank, f. 

—, portable— (join.), bidet, trag- 

bare Werkbank, f. 
—, screw-drawing —, banc à tirer 

avis, Scbraubenziehbank. 
— scrcw. banc d'établi de cAar- 

pentier, Bankschraube, 



Qencb, strap-drawing —, bane 

à tour i sangle, Riemenzieh- 

bank. 
— vice; vice; 3tanding-vîcc (join), 

servante, f.; valet de piea; étau 

d'établi, m., Knecht; Steh- 

knecht, m.; Scbraubstock, m. 
— , warping —, mill, frame; bank 

of issee (b. loom), oanc à o^rdir, 

Silzbank ; Zettelbank, f. 
Rend; flov; flexion, retofOfMi; 

cambrure, f., Beuge, f. 
— , V.; to curve; to bow, courber; 

fléchir ; cambrer, bicgen ; lun* 

biegen; krummen. 
— , V.; to curve; to curve ont, com- 

brer, bogenfôrmig ausarb^iteii ; 

krûmmen; schweuen. 
— ^v.; to snarl (met w.), aboutir; 

amboutir, austiefen. 
— , V.; to shorten (iron), repUeri 

raccourcir, abfassen ; stauchnu. 
— , v.;tocrook (spin,), crochuer^ 

umbiegen; krummen. 
—, V. (need.), plier, umbiegen. 

— at right angles, v. (locksm.), 
couder ; courber, krippen. 

— ornaments,i;.(goldsm.), bander^ 
Yerzierungen wieder grad ma- 
chen. 

— eaually the teeth of a card, v., 
refendre les cardes, die Zlbne 
der Eardâtschen gleicbweit von 
einander biegen. 

Bendable ; flexible ; supple, cour^' 
bable ; pliable ; fiexiole ; souple, 
biegsam. 

Bending; jutting out (carp.),det;0r^, 
schief. 

— of a tirober, besson, m., Biegung 
eines fialkens, f, 

— iron (spin.), cfocheux, m., 
Umbiegeisen,n. (fur Kardatschen- 
nâgel). 

— plate (need.), pUoir, m., Biege^ 
klinge, f. 

— -stick ; packing-stick, garrot, 
m., Knebel, m.: Spannholz, n. 

— tool (card.), refendoir, f»., Bieg- 
eisen ; Wiegeeisen, «, 
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Bending-tool (goldsm.), échoppe 
à arrêter, Umbieggriffel, m. 

Benjamin; benzoin; benjoin (chem.)» 
blenjoin, m., Benzoe^ f. 

Bent(gun8m.), buse; busqué, m., 
Krûmmung desFlintenkolbens. 

— warped, v. (met.), cagneux, 
geworfen. 

Benzine (chem.), benzine, f,, Ben- 

zin, n. 
Benzoate (chem.)> benzoatef m., 

benzoesaures Salz. 
Benzoic (chem.]^ benzcïque, ben- 

zoisch. 
Benzoin , crystallised — ; benjoin ; 

benjamin crystals; Ûowers oi ben- 

^in (chem.), fleurs blanches de 
oin; moelle; fleurs de ben- 
join , krystallisirtes Benzoin ; 
Benzoeblumen. 

— ether, étherbenzoïque^m., Ben- 
zoeàther, m.; Benzoenaphta, f. 

Benzoine, benzdine, f., Benzoin; 
aus bitterem Mandelôl gezogener 

' Kampher. 

Berries, french — ; Avignon — ; 
Persian — (dy.), graine d'Avi- 
gnon ; grenette , /*., Avignon 
Beeren, f. pi. 

BerthoUimeter (chem.), berlhoJU- 
mètre, m., BerthoUimeter, m. 

Betweens, pL, aiguilles moyennes, 
halblange, halbdicke Nadeln. 

Bevel;bevil; shifting-bevil (tool), 
sauterelle ; fausse- équerre ; 
équerre pliante, f. ; béveau ; éi- 
veau , m. , Schràgroass , n. ; 
Schriigwinkel, m.; Schmiege, f. 

— ; hance; haunce, d'angle; à cor- 
de; en biseau; en sifflet, schrà- 
ge ; verloren gehena. 

— , V., assembler avec la fausse 
équerre, schmiegen. 

— off, V., lever un biseau, cine 
schiefe Kante anfeileu oder an- 
schleifen. 

— off the edge of a buttou-form, t?. 
(butt. mak.), rabattre le bou- 
ton, den Rand einer KnoppfTorm 
schrâg abdreben. 



Bevel joint, assembler en abouf, 

schrâge Verbindung. 
— joint, assemblage à fausse coupe, 

Gehrungsfuge,/^; die nach einem 

Punkt auf der Aussenkanle des 

schmalen Stficks lâuft. 
—, single — leaf (join.), trait de 

Jupiter, m,, schràges franzôsi- 

sches Blatt einfach. 

— shoulder; tusk; notch; score 
(join., carp.)> embrèvement, m., 
Kerbe,/. 

— of wheels (st. eng.), conicitédes 
roues, kouische Form der Ràder. 

Bevelled pièce of wood; butend of a 
plank (carp. ),a6our, m.^ schràges 
Ënde ; Kopf eines Stiick Hoizes. 

Bevil ; bevel ; slope ; askew, biais, 
m. ; Schrâge ; Schiefe ; Quere ; 
Gehre; Gehrung, f. 

— ; bevel; shifling-bevel (tool), 
sauterelle ; fausse équerre ; 
équerre pliante^ f,; béveau; bi- 
veau , m. , Schrâgmass , n. ; 
Schràgwinkel, m.; Schmiege, /". 

— ; mitre (join.), mitre, Gehrung, f, 
—, V. (carp.), assembler en biais, 

gehren. 
plane (tool), tampon, w.,Cchr- 

hobel, m. 

— wheel; bevil, roue conique, ko- 
nisches Rad. 

Bezel;bezil (jew.), chaton d'aune 
bague, d'une boite de montre, 
Kaslen, m. 

Bezoar-stone (chem.), bézoard mi- 
néral ; bézoard artificiel, m., Be- 
zoarstein, m.; Spiessglasoxyd, n. 

Bib (engr.), mentonnière, f., Muf- 
felblatt, n. ; Muffelplatte, f. 

Bicarburet of hydrogen, hydrogène 
bicarboné; gaz oléi fiant; oléo- 
gène, m., Elayl, n. 

Bickern , enclume noire , ronde , 
Stossamboss ; Doppelhorn, n. ; 
Zweispitzamboss. 

— (nailsm.), étape ;étable, f.,hoTn, 
n.; Homamboss, m. 

— j thin .anvil (goldsm.), bigorne^ 
, Scbnarreisen, n. 



i: 
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filckérn ( locksm. ), bigorne ^ f., 
Zweyspitzamboss , m. ; Doppel- 
hom^n.; Hornamboss^ m. 

—, liltle — ; table bick iron, W- 
gomeau , m. , kleiner Horn> 
amboss ; Âmboss zum Anschrau- 
ben. 

Big, too — ; foo thick; too large, 
gras^ za dicht; zu gross; zu 
breit. 

Bllbo (farb.)) rœjAère {d* Espagne), 
f., spanisches Rappier. 

Bill or fount (pnnt.)> tableau des 
caractères à fondre, m. ; police 
pour une fonte de caractères , 
f, , Giesszettel ; Schriflzettel , 

17». 

— hook Aocksm.), fauciUon, m., 
Einstricnfeile | UippeimReifdes 
Schlûssels und der Besatzung. 

—, large —- hook Ctool), cour bel, 
m., Uolzhippe, f. 

BiUey; billy; slubbing billy; 
slabbing machine; stretching 
frame; stretching mule; stretcher 
(spin.), beylier; béli; métier en 
gros; beU2/,im. ; machine à filer en 
gros ; machine à filer en doux ; 
muH-Jenny en gros, /"., Yor- 
spinn Maschine; Vorspinn Mule, 
/'.; Grobstahl, m. 

Bind, V,; to strengtben (carp., 
for.}, affermir, beschlaeen. 

—, V. ; to cord (b. bind. ), relier ; 
nerver^ binden; die Bûnde an 
ein Buch machen. 

— fasl, V. ; to fasten, serrer en 
liant, binden; feslbinden. 

— wrong, V.; to transpose (b. 
bind.) , postposer , verbinden ; 
falsch binden. 

Binding ; trimmers ; purlin ; purl- 
ing; rib; longitudinal rafter 
(carp.) , panne; enchevêtrure; 
ventrière , f. ; chevétre , m. , 
Bandholz, n. ; Pfette ; Dachpfette ; 
Dachstuhlpfette; Sluhlpfette, f. 

— > bad, cheap — (b. *>ind.), ca- 
melot, m., schlecbter, wohlfeiler 
Einband. 

2* pAntiB, 



BInding-hoop, ruban; cercle, m., 
Reif ; Bindreif, m. 

— joist; trimmer; beam; post; 
transom; summer (carp.), som- 
mier; travon; cheveteau; ctte^ 
vétrier, m.. Sturz ; Tràger ; Tra- 

Sebalken; Unterzug; Durchzug; 
[iltelbalken ; Pfosten , m. ; 
Kampfwelle, /. 

— pièce; notched rail (carp.), 
amoise; amoisse, f, Zwerch- 
sparren, m. ; Spille, f. 

Birch, bouleau, m., Birkenholz.n. ; 

Birke, f 
— , dwarf Iree, houXtau nain, 

Alpenbirke> f 
— oil, huHe de bouleau, Russôl. 
Birding-piece (gunsm.) , fusil de 

chasse (aux oiseaux), Yogel- 

flinte, f' 
Birhomboidal, birhombOUdal, dop- 

peigeschoben; viereckig. 
Bisalleruate (phys.)» bisalteme,m., 

doppelt abwecbselnder Erystall. 
Biscuit ; semi-vitrified porcelaiu 

(porc), biscuit, m., Biscuit; un- 

glasirtes Geschirr; mattweisses 

Porzellan. 
baking (pott.) , dégourdir ; cuis- 
son en dégourdi, f, ; Yergl&hen ; 

schrûen. 
Bismuth, bismuth, m,, Wismuth. 

— ; tinglass, bismuth; bismuth de 
glace, m., Aschzinn, n. ; Wis- 
muth, n. 

—, carbonate of —, carbonate de 
bismuth, kohiensaures Wismuth- 
oxyd. 

— ,chloride of —, chlorure de bis- 
muth, Wismuthchlorid, n. 

— , crystals of —, nitrate de bis* 
mut h, Wismuthkrystalle, m. pi. 

— , deuloxyd of— , deutoxyde de 
bismuth, Wismuthûberoxyd, n. 

—, grain of —, grain de bismuth^ 
m., Wismuthkorn, n. 

—, magistery of —, magistère de 
bismuth, basisch-salpetersaures 
Wismuth. 

—, muriate of —, muriate de Wî- 
3 
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muthy salzsaureswisinuth ; Wis- 

iDuthsalmiakblumeii. 
Bismuth, native —, bismuth natif, 

Wismuthspiegel, m. 
—, nitrate of — , nitrate de bismuth, 

salpetersaurer Wismuth. 
— . while of oxyd of —, blanc de 

bismuth t weisses Wismuthoxyd. 
—, oxyd of —, bismuth oœydé, 

Wismuthasche, jT. 
— ,oxygenated muriate of — , beurre 

de bismuthy Wismuthbulter, f. 
— . vitreous oxyd of — , oxyde de 

bismuth vitreux, Wismutbglas, 

n. 

— ore ; sulphuret of — ^ minerai 
de bismuth, m., Wismutherz, n. 

^, pulvérulent oxyd of —, fleurs 
de bismuth, /". ^t,; oxyde bismu- 
thique. w., Wismuthblùte, f. 

— , pearls of — , noyaux de bis^ 
muth, m. pi,, Wismulhgraupen, 
f.pl 

—, recul us of — (chem.), régule 
de bismuth, w., Wismuthkônig, 
m. 

— . sulphuret of -*, sulfure de 
bismuth, Wismuthsûlfid, n. 

—, sulphate of —, sulfate de bis- 
muth, schwefclsaurer M'isnaulh ; 
Wismuthvitriol, m. 

—, solution of — , solution de bis- 
muth, /"., Wismuthauflôsung, f. 

Bisulphuret of iron, bisulfure de 
fer, m., Eisenùbersulfid, n. 

Bit; beard (locksm.), panneton, m.; 

j barbe ; barbe du pêne, de ta 
clef, f, Bart; Angriff am Rie- 
gel ; Schlûsselbart, m. 

—, V. (print.), tailler, schneiden. 

— of an auger, cuiller de tarière, 
f., Lôffelbohrer, m» 

— ; boring — ; bridle, mèche 

d*un Vilebrequin, d'une vrille, 
f., Bohrspitze, f. ; Bohreisen, n. 

— of Ihe cork-screw, mèche du 
tire-bouchon, f.jZiehschraube, f, 

—, élévation on the — (locksra.), 
hayve, f.j ErhOhung am Schlûs- 
selbart* 



Bit-pincers, pL (locksm.), tenaille 
à chanfrein, f., Bartkîappe, f ; 
Art Zauge den Schlûsselbart.etc, 
im Schraubstock zu halten. 

—, half round — ; cylinder —, 
foret demi rond, halbrunder 
Bohrer. 

—, flat — tongs, tenaille à bouche 
droite, Zauge mit geradem Maut. 

— of the tongs, bouche des tefiail- 
les, f., Maul, n. 

— or the vice (for.), mors, m., 
Gebiss des Schraubstocks, n. 

—s, moveable —(locksm.)» barbes 
perdues ou volantes, verlorene 
Oder bewegliche Angriffe. 

Biting-in (met. w.), mordre, 
tressen ; angreifen. 

Bittern; firsting (bleach.), eau mè- 
re; eau méfe de sel, f., Bitterlau- 
ge; Salzmutterlauge, f. 

Bitumen; asphallos; jew's pitch, 
asphalte; bitume, m., Asphalt, 
m. ; Erdharz; Judenpech; Erd- 
pech, n. 

Black, noir, m., Schwarze, f. 

—, deep —, noir foncé, dunkel- 
schwarz. 

dyer (dy.), noircisseUr, m., 

Schwarzfârber, m. 

— , bone — ; animal cbarcoal 
(chem.), noir animal; noir dé- 
colorant, Ënochenschwàrze. 

— , Francfort — ; german — , noir 
de Francfort ; notr d* Allemagne, 
m., Frankfurter Schwarz. 

— , ivory —, noir d'ivoire, Elfen- 
beinschwarz. 

^jack ; blende ; mock-ore ; sul - 

phuret of zinc, zinc sulfuré, m.; 
blende, f.. Blende; Zinkblcnde, 

— , lamp (chem.), noir de fu- 
mée, Lampenschvvarz. 

— lead ; chalk, crayon, m., Blei, n. 

— , to make — (locksm., gunsra.), 
noircir, schwàrzen ; schwarz an- 
lanfen lassen. 

— , Spanish — (chem.), noir d'Es^ 
pagnCf spanisch Schwar?. 
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Black, spotted with— , moucheté de 
noiTy schwarzgesprenkelt. 

—, velvet ~, noir velouté, Sam- 
metschwarz. 

— -wash, V. (found.), enduire de 
colle et de poussier, mit Leim* 
wasser und Kohlenstaub be- 
streichen. 

Blacking of the moalds (found.); 
noircissement^m., Schwàrzen der 
Formen. 

Blackisli, noirâtre, schwârziich. 

Blacksmitb; smith, forgeron; for- 
geron grossier y m,, Scbmied; 
Meisler ; Grobscbmied, m. 

—'s work, ouvrages noirs , m. 
pi., Grobschmidsarbeiten, f. pi. 

Blade ; web ; saw-web, feuille, /"., 
Blatt; Sâgenblalt, n. 

— (goldsm.), lame, f., Klinffe, f. 

— (ctttl., farb.), tome, f., Klinge, 

— of an axe, fer de cognée , Axl- 
blatt, n. 

—, concave —, lame à trois car^ 
nés, Schilfklinge, f, 

—, damascus — ; turkish blade, 
lame de Damas ; lame damas- 
quinée, Damascenerklinge, f. 

—, hoUow — (furb.), lame vidée^ 
Hobklinge, f. 

— -holder, corne, f.^ HOrner; 
Blatthalter an der Sage, pi. 

—, lifting — (Jacq.), lame ; la- 
metle^ f., Messer, n. 

—, lower — of a pair of sbears 
(cl. man.), registre, m,; femelle, 
f., Lieger, m. 

—, risen, swoUen part of a — 
(eut.), embase, f, aufgeschwol- 
lene Stelle einer Klinge. 

^, tbrusting — (furb.) , lame 
d estoc, f, Slossklinge, f, 

—.turkish — ; damascus — , lame de 
Damas ; lame damasquinée, Da- 
mascenerklinge, f. 

—s; cheeks, pi., tranchants, m. 
pi. ; lames ; mâchoires de ci- 
seaux, f pi, , Blàtter, n. pi. 

—s of scissors, lames de eiseamx ; 



tranchants ; lames, Blâ(ter, ». 

pi. 
Blaucher ; boiler (min!) , recwi- 

teur, m., ScbrOlIingsgiùher; Aus- 

glUher, m. 
Blancbing; whitening (mtnt), 

bouillitoire, f, Weisssud, m.; 

Weisssleden, n. 

— ; to scour (met. w.), blanchir; 
apprêter de blanc, weisssieden ; 
Siedeu des Silbers ; scbeuern ; 
puzen; rein schabcn. 

— composition (mini), bouture; 
bousure, f., Weisssiedlauge ; 
Weisssudlauge, f. 

copper ; boiler, bouUloir, m., 

Weisssudkessel, m. 

— stuff (need.) , chaudière, f, 
Weisssud, m. 

Blank ; c<iin plate ; plank ; planchet 
(miul). fmn; carreau, m., 
SchrOtling, m. ; Platte; Mûnz- 
platte, f. 

— ; cup; base (butt. man.), plafond, 
m. ; calotte, f, Knopfplalle, f. ; 
Unterboden, m. 

— ; margin ; wbite Hne ; spacc 
(print.), blanc ; espace, m., bez- 
linie ; Durchschussilinie , f ; 
weisser Raum. 

— cutling machine (minl), coupoir; 
découpoir, m. ; Durchschniit, m. 

leaf (print.), garde, erstcs oder 

leztcs unbedrucktes filatt in ei- 

nem Bûche, 
—s, to beat the — (mint), battre 

les flans f die Schrôllinge beklo- 

pfen. 
Blanket (print.), blanchet, m., 

Filzunterlage, f. ; Filzdeckel, m. 

— (cal. print.), do«6Wer, m., wol- 
lene Unterlage. 

— (pap. mak.), lange, f.; blanchet, 
m., Tuchlappen ; Filzlappen, m. 

Blast ; blast-engine (for ), souf- 
flets, m. pi., Geblàse ; Gebàlg, n. 

— , to judge of the melting opéra- 
tion by the — (met.), conduire te 
nez, den Gang des Feuers nach 
dem Geblàse beurtheilen. 
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Blastcylinder, soufflet cylindrique^ 
Blasecylinder, m. 

engine; blow-pipe; forge bel- 

lows; blowing engine ; blowing- 
machine (met.), soufflerie, f, ; 
machines soufflantes, Blasema- 
schiue ; metallenes Blasegeràth ; 
Blasegebàlge, n. 

— -furnace (met.), fourneau à 
courant d'air forcé, S.chachto- 
fen ; Stichofen, m. 

—, hydrostatic —, soufflerie hy- 
drostatique, f., Wassergeblàse, n . 

— -furnace; high-furnace; Ûow- 
ing'furnace , haut- fourneau ; 
fourneau à fusion, Hochofen; 
Flossofen ; Flussofen. 

—, double walls of the — furnace 
(met.), pilier de cœur, m., Dop- 
pelmauer des Hochofens, f. 

— meter , anémomètre appliqué 
aux souffl/ets de forge, Geblâse- 
messer, m. 

— , exterior opening of the - — ^pipe 
(for.), pavillon de la tuyère, ms- 
sere Oeffnung des Blasbalgs. 

pipe, tuyère, f,; conduit de 

vent, m., BlasbalgrÔhre, f, 

—, to diminish the inclination of 

the pipe (met.), faire raser 

la tuyère, die Neigung der Blas- 
balgrÔhre verringern. 

pipe (loc), tuyau de raréfac- 
tion, m., Zugrôhre, f, 

—, prop under the — pipe (met.), 
chapon, m,, Stûtze des Blase- 



—, square — pipe (met.), bourrée, 
m., viereckige Blaserôhre. 

—, direction of the pipe (for.), 

direction de la tuyère, Bichtung 
des Geblâses. 

Bleacher; whitener, blanchisseur, 
m., Bleicher, m. 

Bleaching, btoncWmeni, m., Blei- 
chen, n. 

— -ground; bleachery, blanchis- 
serie; blancherie, f, Bleiche, 
Bleichanstalt, f. 

— -liquid ; lye of Javelle (chem.), 



eau de Javelle, Bleichwasser, n. 

Bleaching-powder, chloride of 
calcium (chera.), chlorure de 
chaux, Chlorkalk; Bleichzucker, 
m. 

Bleak, essence d^ Orient, nacrée, 
Perlenessenz, f. 

Bleb; seedy glass (gl. msili.), souf- 
flure, f. Blase; Hôhlung, f. 

Bleraometer (gunsm.), blémométre, 
m., Flintenmesser, m, 

Blend, silicious — (min.), blende 
siliceuse, f. , Kieselblenae, f. 

Blende ; black-jack ; mock-ore ; sul- 
phuret of zinc, zinc sulfuré, m.; 
blende, f., Blende; Zinkblende,/". 

Blenometer (gunsm.), blénomètre, 
m., Federspanner, m. 

Blinds; venelian — {}o\n.), jalou- 
sies, f. pi., Somraerlàden ; Gitter- 
lâden : Jalousielàden, m. pi, 

Blister (met.), empotUe, ampoule, 
f.. Blase, f. 

— (found.), chambre; goutte froi- 
de, /"., Kammer; Grube; Galle; 
Blase, f. 

— ; flaw (for.), moine, m,, blasige 

Stelle. 
— , small — (met. w.), o^Uet, m., 

Blaschen, n. 
— ; flaw (gild., goldsm.), porure, 

f,, Blaschen, n. 

— (pott.), bavure, f.. Blase, f, 
Block (cal. print.), planche, f.; 

bloc, m., Druckmodel, n.; Block, 

m. 
— ; templet ; tire-piece ; tie-piece 

(carp.), bout de poutre; billot ; 

blochet , m, ; entretoise , f., 

Unterleger, m.;Stichbalken,m.; 

Stichbrett, n. 
—; anvil-stock (for.), billot, m.; 

chabotte, f] stoc, m., Amboss- 

stock; Hammer ; Âmbossklolz, m. 

— ; brake (mill), bloc de frotte- 
ment, Bremse ; Brems, f. 

— ; pig (mech.), billot ; bloc ; Keil, 
m.; Unterlage unter einem He- 
belbaum. 

—; stéréotype plate; cast (print.), 
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c/tcH v'^'^CiUssabdruck; Klatsch- 
abdruck ; Abguss, m.; abgegos- 
senes Bild^ n. 
Block for brake (rlwO, btoc, m., pla- 
que de frein t f., Bremsklotz, n. 

— (mint), cépeau^ m., Pràgestock ; 
MûDzblock, m. 

— (goldsm.), tronchety m., Amboss- 
stock, m. 

— (pap. man.), platine, f., Gussei- 
senplatle ; Platte, f.; Grundwerk, 
n. 

^ (b. b\nd.) , pierre à battre, /"., 

Schlagstein, m. 
beetle Ipott.), matUoche-tam- 

pon, m. y Schlàgel und Formholz. 

— -and fall ; polyspast ; tackle 
(mech.), moufle^ f.; polyspaste, 
m., Flascbenzug , m.; Zugwerk, 
n. 

— for gilding (gild.), bloc, m., 
Glâttklotz, n.; Glâttkugel, f. 

— , joiner's —, bloc, m., Klopf- 

block^ m. 
— ; oven-door; lid, houchoirf m.^ 

Schieber, f.; Schiebeblech; Schie- 

beloch ; Ofenblech, n. 

— and puUey ; set of puUies , pou- 
lie mouflée, f,, Flascbenzug, m. 

— tin, étain en saumons ; étain 
comiTit^f}, Blockzinn ; Pfundzinn; 
Probezinn, n. 

Blomary, foyer du feu Raffinage , 

m., Frischfeuer, n. 
Blond, plain — ; silk net, Uond^e^ f., 

SeidentûII, m. 
Blood-stone, red cbalk ( met. w. ), 

pierre sanguine, /*., Blutstein, m. 
— -stone; baematites, hématite 

brune; hématite rouge, rother 

Heroatit. 
stone; agate burnisber (gild.), 

pierre à cbrer^ Vergoldstein, m. 
Bloodlye (cbem.), lessive de sang, 

f., Blutlauge, f. 
Bloom {{oT.),massoque; maquette, 

f.; lojpin, m.f Kolben ; Scbirbel, 

m. 
— ; loop (found.),/oM|)e, f, Luppe, 

f,; Teul, m.; Frischluppe, f. 



Bloom, inequality of tbe sorface of 

tbe — (for.), crête, f., Ungleich- 

heii.f, 
— tongs (found.), tenaiUes à lou- 
pes, Raufzange ; Rumpfzange. 
—s, iron —, iron lumps, fer en 

loupes j m., Ëisenluppeu, f. pL 
Blot; blur (cl. man.), màchure, f., 

Kleck, m» 
— , V.; to sink (pap.), fonger, flics- 

seu ; durcbscblagen. 
—s; unequal priuting (print.), 

bouquets, m. p(., ungleicb gescn- 

wârzteStellen im Druck; Môncbe, 

m. pi, 
Blotting paper. papier buvard, 

brouillard^ Fliesspapier, ti. 
Blow, V. (for.), souffUtTy anfacben. 
— , 17. (enam.), souffler, blasen. 
off cock (st. eng.), robinet de 

vidange ^ Ausblasbahn, m. 
— pipe (plumb.) , bouffoir, m., 

Lôthrobr, n. 
— , to prépare tbe pipes (gl. 

mak.j, dresser. Blaserôbren zu- 

ricbten, bereit legen. 
— , glass or brass pipe (chem., 

mei. Yf.), chalumeau, m., Lôth- 

robr; Lothrôhrchen, ». 
pipe; blast engine; blowing 

engine, machines soufflantes, 

Blasemascbinen; metallenes Bla- 

segerâtb. 
—, enaroeller's pipe, broui,m.f 

SchmelzrOhrcben ; Blasrôhrchen, 

n. 
—, hydrogen gas pipe (cbem., 

met. w.), chalumeau aérhydri^ 

quey Wasserstoffgas Lôthrohr. 
—, bottom — valve (st. boat), cto- 

pet du fond de la pompe à air, 

untere Klappe der Luftpurope. 
-•-valve; tbrough valve; 

valve (st. eng.), soupape à air 

du condenseur, f.; reniflard, m., 

Blasventil, n,; Ausblasklappe, 

—, upper — thro'-valve, soupape 
qui donne la vapeur pour pur- 
ger le condenseur, Dampfventll 
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zum Reinigen des Condensa- 
tors. 

Biower and spreader; lap scut- 
cher; iap machine; spreading 
machine ; spreader (spin.), bat- 
teur étaleur, Watteroaschine ; 
Âufbreitmascbine; Wiciielma- 
schine, f. 

Blowing, soufflage, m., Blasen» 
n. 

— ; glass-making, paraison, f., 
Glasblasen, n. 

— cylinder, cylindre soufflant, 
m., Blasecylinder, m. 

engine; forge-bellows ; blast- 

en^ine; blowing-machine, ma- 
chiné soufflante, Blasegebàlge, 
ti.; Blasemaschine, f. 

iron; glass -biower' a pipe; 

bunting^iron (gl. mak.); felle\ 
fêle; canne, f.. Pfeife,/".; Blase- 
rohr ; Rohr. n. 

—, upper ena of the — iron or 
pontegUo (gl. mak.), bauquin, 
m, y Mundstûck, n.; Pfeife des 
Blaserohrs, f, 

—, hydrauUc — machine (for.)> 
cloche, f., hydraulisches Ge- 
hlàse. ». 

wedge (tool), mœllonnier, m., 

Sprengkeil, m. 

Blown spaces; blown blots (iron), 
cendrureSff.pl, Aschenlôcher; 
Aeschel ; Âschadern ; aschfar- 
bige Flecken auf polirtem Eisen, 
pi. 

Blue, prussian — ; prussic —, bleu 
de Prusse; prussiate de fer, 
Berlinerblau, n. 

— , dark — in black-dyeing (dy.), 
piécette de bleu, f., dunkelster 
Blaugrund beim Schwarzfàrben. 

—, V.; to dye — (dy.), empasteler, 
blau fàrben. 

—, to begin to turn — (dy.) , 
la cuve vient à bleu, die Kùpe 
gf.ht sùss, bekommt blaue Blu- 
men. 

—, V. (gild.), bleuir, blau anlau- 
fen. 



Blue, V,; to temper —, oxyder le 
fer au bleu, blau anlaufen las* 
sen. 

Blueing ; getting up (cal. print.)^ 
passage au bUu, Blâuen, n. 

— (pap. man.), azurer, blâuen ; 
lasurblau fârben. 

Bluish gvey, pers, blaugrûn ; grttn- 

blau. 
Blunderbuss; wall-gun; câliner, 

arquebuse à croc, f.; fusil de 

rempart, m.; espingole, f., 

Doppelhaken, w.; Blunder-' 

bûchse, f, 
Blunger (pott.), pelle^ f, râteau, 

m., aux mélanges, Rùhreisen, 

n.; Mengschaufel, f. 
Blunt, ('pointé ; émoussé, stumpf. 

— ; broken off, émoucheté, abge- 
stumpft ; abpebrochen . 

— , V.; to dull ; to take off the 
point; to nip (eut.), émousser, 
abspitzen ; stumpf machen, wer- 
den. 

—s, pi. (need.), aiguilles courtes 
et grosses, kurze, dicke Nadeln. 

Blur; blot (cl. man.), mdchure, 
f, Kleck, m. 

Board Goin.), planche, f., Brett, 
n. 

— (]oin.)j tableau, m., An- 
schlagbrett, n. 

— (b. bind.), entre- deux, Buch- 
binderbrett, n. 

— , demi'-reliure,f., Halbband, m. 
— , bevelled — (carp.), planche 

assemblée en biais, Vergehrungs- 

brett, n. 

— for the cards (cl. man.), voi- 
turier, m., Brelt fur die Kar- 
dentrachlen. 

— , to eut the — lengthways or 
broadways (join.), débiter sur 
le plat, die Bohle der Lange oder 
Breite nach zertheilen. 

-^ for channeling the tringles 
(join.), planche à cannekr les 
tringles, f., Kehlbrett, n. 

— for chips (goldsm.), claie, f , 
Leistenboden, m. 
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Board. featber-edged —, planche 
scia! en lame de couleaUy en bi- 
seau^ keilfôrmig gesiigtes Brett. 

—, listed — (carp.), planche ré- 
duite en langeur, verschraaiertes 
Brell. 

— ; pressing (pHnl.)^ mou- 
ton de prfissey Pressbrett, w. 

— lo fill out (join.), alaise^ f., 
Fullungsbrett, n. 

—, two , three leafed — (p. b. 
roak.), car f on en deux, en trois, 
zwey, dreyblàltrige Pappe, /", 

— ,to split the — in two (Join.), 
débiter sur le champ, die Boble 
der Dicke nach zerlheilen. 

— lo roll si\k stuff on (s. weav.), 
plot, m., Brett zum AufroUen 
von Seidenzcug. 

—, sininle — (carp.), mi-bois, 
einfaches Blatt. 

—, smoolh — for the wlre-pliers 
(wlre-dr.), ftiffe,/'.,glattes Brett 
^orauf die Drahtzange lauft. 

—, Ihin — (join.), volige^ f,j don- 
nes Tannenbrett. 

— that keeps the threads asunder 
(s. weav.)> va-et-vient, m., De- 
g^n • Laufstock, m. 

—, triple — (carp), tiers-poteau, 
m., Lanrband, n.; Dreilings- 
d/eble, f.; Ràhmllng, m. 

— i book, V. (b. bind.y, cartonner. 
einbînden ; in Pappe einbinden! 

— , t;.;lo floor; to planch (carp.), 
planchéier ; revêtir de planches, 
abdielen ; ausbohlen ; ausdielen. 

—s suspended between two posts 
(carp.), plancher suspendu en- 
tre deux poutres, Schwebestrich, 
m. 

—s, to pile up — with interposed 
pegs (carp), trésillonner une 
pile de bois, Bretter mit dazwi- 
schen gelegten Sperrhôlzern 
aufstapcln. 

Boarding; half-bound (b. bind.)» 
cartonnage, m.; relier en car- 
ion, en demi-reliure, Einband ; 
Band; Pappband, m.; Binden, 



n. ; in Pappe binden ; Halb-* 

franzband, m. 
Boasling (carving), esquisser , roh 

ausa rbeiten. 
Bobbin ; quill to wind sllk ; pirn ; 

réel ; spool (spin.), roquet, m. ; 

bobine, f.', rotin, m., Spule, f, 

— ; bone (weav.)i dresse, f., Dres- 
se, A 

— (lace w.), fuseau, m., KlÔp- 
peU m. ; KlOppelholz, n. 

— (wire-dr.), chapeau, m., Hut, 
m. 



— cylinder (spin.), voudeur, m., 
Spulenwalze, f, 

— , cylindrical — , bobine cylindri'' 
que, SchlagroUe, f. 

— frame ; flyer; fly-frame ; — and 
fly-frarae; spindle roving fra- 
me, méchoir ; banc à broches ; 
bobinoir, m. ; boudinerie à bo- 
bines oommandéest f*, Spindel- 
bank ; Spulemasohine, f, ; Flyer^ 
m. 

— for the fourth goldwire-drawinç, 
roquette à avanceur^ f.^ BpuTe 
auf welche der vierte Golddraht* 
zieher den Draht aufWindet. 

handie (need.), nille, f., Spul- 

stiel, m. 
—, large (spin), rossignol; 

rostein, m., Grossspule, f. 
maker, bobelineur, m., Spoler; 

Spulenmacher, m. 

— net lace frame, métier à fàbri^ 
quer le iuUe, TûUstuhl. 

— ring (wire-dr.), porte, f., Spul- 

ring, m. 
wheel, escaladon, m., Spulr&d- 

chen, n. ; Spulmûhle, f. 
work, ouvrage fait à la bobine, 

Spularbeit, f, 
— s for slubbing and roving, bcibi- 

nots, m. pi., Grobspulen, f. pi, 
—s, 10 use the — alternately 

(weav.), faire une dresse à deux^ 

die Klôppel einen um den an- 

dern legen , spielen lassen. 
—s, working wilh '8 — , dresse A 

huit, Arbeiten mit 8 Klôppcln. 
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Bocal; mum-glass. boccU; verre 
marqué d*une echeUe graduée, 
Krystallkugel ; Wasserkugel ; 
Lichtflasche, f. ; Passglas, n. 

Boccarellas^ pi. (gl. mak.)t petits 
ouvreaux, kleine Ofenlôcher, 

Boccas; workiugholes,pi. (met., gl. 
mak.), ouvreaux, m. pi, Seiten- 
ôffnungen, f. pi.; Ofenlôcher; 
Arbeitslôcher, n. pi. 

— , to stop the —, marger, ver- 
stopfen (dea Glasofen), zuschie- 
ben. 

stopper, margeotry m., Scbie- 

ber, m. 

Bodies, raw —, pi. (pott.), pâte 
crue, robe Masse. 

—, dry — (pott.)i poterie sans 
vernis, unglasirtes Gescbirr. 

Bodkin (lace w.), afféron, m., ai- 
guille à lacer; aiguiUe à passer, 

' f., Neslelstift, m. ; Stift, m. 

— ; pin (gunsm.), épinglette, f., 
Aufraûmer ; Vorràumer, m. 

— ; point ; spur (print.), pointe, 
f., Punkturspitze, /*. 

Body; sbaft mailsm.)^ tige, f., 
Schaft eines Nagels. 

—, elementary — (cbem.), corps 
simple, m., Elément^ n. 

—, depth, — of a letter, corps, 
m,, Schriftsorte, f. ; Korpus. 

—, thrown-up — (mech.), projec- 
tile, m., in die Hôbe geworfener 
Kôrper. 

Bog iron-ore ; swamp-ore, fer 
oxydé brun limoneux ; fer hy- 
draté limoneux, Raseneisen- 
stein^ m, 

Boil patterns of stuff in water witb 
certain ingrédients to try the 
goodness of the dye, v. (dy.), 
faire débouiUir, in die Farben- 
probe thun ; in der Farbenprobe 
auskochen lassen. 

— the colour out of a dyed stuff, 
V. (dy.), tirer la couleur d'aune 
étoffe, die Farbe abziehen. 

— with bran, v., recuire, abho- 
len ; mit Weizenkleie auskochen. 



Boiler ; blancher (mint), recuiteur, 
m., Schrôtlingsglûher ; Âusglu- 
her, m. 

— ; large kettle, chaudière, f,, 
Kessel^ m. 

— (st. eng.), chaudièréjà vapeur, 
Kessel ; Dampfkessel,'tn. 

— ; blanching-copper, houUloir, 
m., Weisssudkessel, m. 

— , double-storied — , chaudière à 
deux étages, doppelstôckiger 
Dampfkessel. 

— , feed — (st. eng.), chaudière 
alimentaire, Speisekessel. 

— with internai flues, chaudière à 
foyer intérieur, Dampfkessel mit 
inoerm Herde. 

— making, haute chaudronnerie, 
Dampfkesselfabrikation, f. 

— immured in an oven, chaudière 
murée dans un poêle, Ofenkessel, 
m, ; Ofenblase, f. 

— plate, tôle à chaudière; étale, 
f., Kesselblech; Dampfkessel- 
blech, n. ; Kesselplalte, f. 

— . high pressure —, chaudière à 
haute pression, Uochdruckkes- 
sel. 

tube, bouiUeur, w., SiedrÔh- 

Te,f. 

—, tubular —, chaudière à tubes, 
Tubular dampfkessel . 

Boiling; sconring (s. spin.), dé- 
creuser ; décruser ; décruer, die 
Seidengehâuse abschweifen, ent« 
schâlen ; die Seide absieden. 

— (chem.), ébuUition, f., Sieden, 
». 

— ; scouring (met. wj, cuisson, 
f, ; décreusage j m., Ëntschàlen, 
Kochen der Seide. 

— beat ; — point, point d'ébulli- 
tion, Siedehitze, r-; Siedpunkt, 
m. 

— pitch (phys.), terme de VébuUi- 
tion. m., Siedegrad ; Siede- 
punkt, m. 

Bolary; bole (min.), terre bolaire, 
f. ; bol, m., Bolus, m. ; Bolarer- 
de; Farbeerde, /". 
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Bologna phial (phys.)^ matras de 
Bologne^ m, ; fiole de Bologne; 
foie philosophique, /"., Spring- 
kolben, m.; Bologneser Flàsch- 
chen^ n. 

fiolster (locksm.^ for.), canon, m.; 
perçoire, f., Gehenke, n. ; Loch- 
scheibe^ f. ; Kopfstempel^ m. 

— (lool), estampe; perçoive, f.; 
canoUf m., Lochscheibe, f. 

Boit ; great iron pin^ boulon. Bol- 
zen; Scbliessnagel ; Riegelnagel, 
m. 

—, night (locksm.), verrou; 

pêne, m., Riegel am Scbloss, m.; 
Rlegel; Nachlriegel; Schloss- 
rlegel, m. 

— (gunsm.), tenette, f.; tiroir, m., 
Zapfen; Uaft; Ladstockschaft , 
m. ; Ring am Gewehrlauf, womit 
derselbe im Scbaft befestigt 
wird. 

—, v., fermer au verrou, zurie- 
gcln; verriegeln. 

— , «. {csLvp.), enlacer ; enlasser, 
auslocben und einzapfen. 

—, common — , cheville à goujon, 
f., Boizen. 

— ,crarop-iron — , cheville de lien, f, 
Ziebbandbolzen. 

—, to drive a —, chasser un lou- 
Ion, eine Scbraube treiben. 

—, slide-bolt; flat — ; snacket; 
sash-bolt (locksm.), targette ^ f., 
Scbubriegel ; Vorscblebriegel ; 
Fensterreiber; Fensterriegel, m. 

—, french —, pêne dormant, ste- 
bender Riegel ; frz. Riegel. 

—, german — (locksm.), pêne cou- 
lant, deutscber Riegel ; scbies- 
sende Falle. 

—, king —, maîtresse cheviUe, 
f., Hauptbolzen, m. 

— -bole; slaple (locksm.), gâ- 
che, f,, Riegelloch, n. ; Scbliess- 
kappe, f. ; Tragring ; Schliess- 
kloben, m. 

— -bead (cbem. ) , récipient, m., 
Vorlage, f. 

' 2® PARUE. 



Boit iron, fer à boulons, Bolzenei- 

sen, n. 
— , to lift tbe — or let it go, don- 
ner course au pêne, den Riegel 

Yorfallen lassen oder zurûckzie- 

ben. 
— , booked paddle — (st. boat), 

boulon à crochet des pales, m., 

Scbaufelnagel, n. 
— peg (mir. man.), branche, f., 

Boizen, m. ; Branscbe, f, 
— , long — peg (carp.), gouvion, 

m,, langer, starker Boizen. 
— , notch at Ihe —, encoche, f,, 

Einscbnitt am Scblossriegel. 
— , steady — (locksm.), pêne dor- 
mant, slebender Riegel. 
spring (locksm.), paitlet^ m., 

Riegelfeder, f. 
— spring (gunsm.), ressort de 

tiroir, Riugfeder am Gewebr. 
— , screw , boulon à vis ; boulon 

taraudé, Schraubenbolzeu, m. 
screwing macbine, machine à 

tarauder les boulons, f,, Boizen- 

scbneidmascbine, f. 
— , square — , boulon, m.; cheville 

carrée, f., viereckiger Boizen. 
shaft, corps de pêne, Scbaft 

am Riegel, m. 
— , frencb window —, crémone, f,, 

Fensterriegel, m. 
—s, baving tbree — (locksm.), 

empênage, m., Versebenseyn mit 

drei Scblossriegeln. 
Boiter; bolting-cloth (mill), blu- 

ieau, m,, Stramin; Seihetucb, n.; 

Mûhlbeutel; Mehlbeutel; Beu- 

tellrommel, f, 
Bolling (mill), blutage, m., Beu- 

teln ; Durch und Ausbeuteln 

Sieben, n. 
— , chevUlage, m., Verbolzen, n. 
butcb (mill), blutoir, m.; hu- 
che à bluter, f.; Beutelkasten 

m. 
— house, bluterie, f, Siebmùble. 

— mill, bluteau; blutoir, m. 
Beutelmuble, f, 

3. 
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BolUng-sticks (m\\\),hàtons de hlu^ 

ieau, Beutelstôcke, m. pi. 
— -^cloth (mill), toile à Uuteau; 

étàmine, f.^ Beuteltuch, n. 
Bombazine , hombasin ; bombazet , 

m.; alépine^ f., Bombasin, m. 
Bond (carp.), hande^ /"., Band, n. 
Bone; bobin (weav.), dresse^ f.. 

Dresse, f, 
earth ; phosphate of lime, cen- 

dres d*os, f. pi., Knochenerde, 

— -lace, dentelle au fuseau, geklôp- 
pelte Spitze. 

— turnep's work (lalhe), OM«rfe, 

/*., Knochenarbeit, f, 
— s, burnt — or phosphate of lime 

eroployed in cupellation (chem.), 

claire, f.^ Rlàre ; Kapellenasche, 

f. ; Klàrstaub, m. 
Book; book muslin, organdi, m., 

Organdy ; Organdin, m. 
binder's punches, petits fers, 

Stempel. 
—, empty— (goldb, ), emplure, 

/"., FuUblatt; Schutzblatt, ». 
work (print,), labeur, m., be 

deu tende Arbeit ; Hautptarbeit, f. 

— stand ; book-shelf, tablette pour 
les livres, Buchergestell, n. 

Bool-work ; buhl-work (join.), ou- 
vrage en boule; boule, w.. Boule ; 
Buhlarbeit, f. 

Borate of iron, borate de fer, Bo- 
raxeisen, n. 

— ; boracite ; — of magnesia, 5o- 
racite, /"., Boraxsàure, f.; Se- 
dalivspath, m. 

— ofmagnesia,6ora/e£temafl'n^si>, 
borsanre Magnesia. 

— of lead (chem. ) , borate de plomb, 
m., borsaures Bleioxyd. 

— - of soda, borate de soude, Bo- 

raxsaures Natron. 
Borax, borax, *»., Borax, m. 
— -box; soldering-box (met. w.), 

rochoir; boraœoir, w., Lôth- 

bùchse ; Boraxbachse, f, 
—, boiled —, borax brûlé, ge- 

brannler Borax. 



Borax, crude— ; tlucal (chein.]> 
borax brut, roher Borax. 

Border; ledge (join.), baguette; 
mouchette; tringle; languette, f,, 
Leiste, f. 

— of a door-panuel (join.), potelet^ 
m., Pfôstchen, Fûllband, n. 

— ; printer's flower ; flourish ; 
tailpiece (print.), vignette; lam- 
pe, f.; fleuron ; cul-de-lampe, m. ; 
cordeUére, f. , Bruchdrucker- 
leiste , f ; Bruchdruckerslock , 
m. ; Leisteneinfassung, f. 

— {minVi, carnéle, /"..Ranft; ge- 
kerbter Rand der Mûnzen, m. ; 
Kerbe, f. 

— ; clothing; cover, bande y f.^ 
Rand, m.; Eiufassnng; Binde, 
f ; Baud, n. ; Streif, m. ; Leiste, 
f. 

— -thread, cordeline, f., Kanten- 
faden, m, 

— (b. bind.), bordure, f., Leiste, 

—, narrow— (Tib. man.), lizéré; li- 
séré, m., Lizéré, n., 

— plane; ioiner's edge, rabot à 
bordure, Rahmenhobel, m. 

— inside of the watch (horol.) , 
bâte, f., Zarge; Einfassung, f. 

—, V. ; to brira; to mill, faire un 

bord, ràndeln. 
Bore, alésage, m. , Bohrung, f, 
— ; bored hole (locksm.), forure, 

f., Bohrloch,n. 

— ; caliber (locksm.), calibre, m., 
Lehre, f. 

— ; tangle; flaw; skin (weav.), 
forlançure, f., Webernest, n. 

— (gunsm.), grain de lumière, 
Kern, m. 

chips (found.), copeaux, m.pL, 

Bohrspàne, m. pi, 

— of a key (locksm.), caUbre d'une 
clef, Hôhiung aes Schlussei- 
rohrs. 

— smith; gimblet-maker ; file- 
cutter, taiuandier vriUier, Bohr- 
schmied ; Feilenhauer, m. 

— , v.; to perforate; to piercej to 
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drill, percer; forer j bohren; 

ausbohrea ; anbobren, 
Core tbrough, v.; lopieree, perfo- 

rer, durcbbohren. 
— , v., aléser un canon^ ausboh- 

ren. 
— , V. (carp.), tortiller, bobren. 
—, V. (gunsm.), vider, bobren { 

ausbohrcn. 
— , V. (borol.)» aléser un trou, 

ausrunden und poliren. 

— on tbe drilling-eDgine, v., fo^ 
rer à la paleltet auf dem Bobr- 
8tuble bobren. 

— on ibe mi 11, v., forer à la ma- 
chine, auf der Bobrmûble bob • 
ren. 

— in the sbape of a fnttnei, v. 
(la(be), ébiseler, tricbterfôrmig 
anbobren. 

Borer, trépan à vilebreqiân, m., 
Tragbohrer, m. 

— ; drill; gimlet ; bit; centre- 
bit (carp. and join.), foret, m., 
Bobrer, m. 

— (iron), alésoir, m., Ziehlûfter, 
m. 

— (borol.), alésoir y m,, Bobrspi- 
Ize, /•. 

— (found.)^ alésoir, m., Spritzen- 
bobrer, m. 

— (gunsm.), foreur, m,, Bobr- 
miiller» m* 

— ; awl; piercer (join.), perçoir ; 
foret , w. , Bobrer ; Ansteck- 
bohrer, w. 

— , bung —, bondonnière, f, 

Spundbobrer, m. 
—s, set of — (carp.). trousse de 

forets, f., Satz Bobrer, m.; Gar- 

nitur Bobrer, f 
Boring, forage, m.; aléser; écar- 

rir ; équarrir, Bobren ; Âusbob- 

ren, n.; auft*eibeu; ausreiben; 

aufrâumcn. 

— (rlw.), sondage, m., Sondiren; 
Bobren, n. 

— bit; bit; bit bridle, mèche d'un 
vilebrequin, d*une vrille, /"., 
Bobrspitze, f. 



Boring, to examine by — or eutting 

(carp.), sonder, anbobren; an- 

bauen ; untersucben. 
chisel (eut.), perce-meulet m., 

Lochbobrer, m. 
— -dust, boring dust, Bobrstaub^ 

m. 

— eogine ; boring latbe (gunsm.), 
6anc à forer, m., Flintenbobr- 
mascbine; Bobrbank, f. 

— engiue ; drilling engine, ma- 
chine à percer, Bobrmascbine, 
A 

— frame (locksro.), machine à 
forer, f., Bobrstubl, m.; Bobr- 
gestell. n. 

— machine, alésoir, m.; machine 
à aléser , f., Gylinderbobrer , 
m. 

rod, arbre de Valésoir, m., 

Bobrstange, f, 
— tool (borol.), pointeau, m., 

Bobrmeissel, m. 

— tools, outils à percer^ à forer, 
Bohrgerâtbscbafteu, f,pl. 

— wbeel; cutter-bead (eut.), 
porte-lames ; manchon, m., 
Bohrkopf, m. 

—s. pl.\ sbaving, copeau^ m., Span; 
Zimmerspan , Hobelspan, m. 

Borium (cbem.), bore^ m,, Borium, 
n. 

Borosilicate of lime; datolithe; 
date-stone (cbem.), datolithe; 
chaux boratée siliceuse, f ; boro- 
silicate de chaux, m., Datolith, 
m.; borokieselsaurer Kalk. 

Bosh (found., met.), étalage, m., 
Kappe des untern Trichters im 
Hocbofen ; Rast, f. 

Boss; socket; joint, douUle, f,, 
Dille; Tille ; Nabe, /". 

— ; nave (rlw.), moyeu des roues, 
m., Radnabe. 

— (mecb.). bosse, f., das Dicke, 
der Buckel am Zabnrad. 

—es; swages; prints, pi, (for.), 
• étampe, f., Gesenke, n. 
Bossage; rustic quoin; emboss- 
ment (carp.), bossage^ m,, Bo- 
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genrundung fl hervorragende 
Ënden an einem Balken. 

Bottle of thin glass ; musical bottle, 
chanterelle, f., Blaseflasche, f, 

—, two or three-necked — (chem.), 
flacon tuhulé, Flasche mit 2 
Oder 5 Hâlsen. 

pincers, ferre, f., Flaschen- 

zange, f, 

Bottom or sole of the crucible, cu- 
lot du creusetf m., Boden oder 
Soble des Tiegels. | 

— of a churcli-lamp (goldsm.), 
culot, Boden des Leuchterschàl- 
chens ; Untertheil, m. 

— edge, hanche d'un vase, f,, Bo- 
denrand, m. 

—, false — (lace w.), faux fond, 
m., falscher Grund. 

— of the furnace (met.), bassin de 
dégorgement, Sumpf, m. 

— line (print.), ligne inférieure 
{d'une lettre), Grundliuie, f. 

— note; foot (print.), note au bas 
de la page, f., Note am Ende der 
Seite. 

—, foot of a page, bas d^une page, 
w., Ende einer Seite. 

— -plate (butt. man.j, calotte, f.; 
plafond, m., Unterboden, m. 

— . standing — ; standing warp 
(lace w.), dme, f„ stehende 
Kette. 

— -swage ; die (for.), dessous, m., 
Untertheil; m.; Untergesenk, n. 

—, lower surface (goldsm.), fond, 
•»., Boden, m.; untere Flàche. 

— ofthe warp (weav.), bas de la 
chaîne, m., Unterfach,n. 

— of the buddler (met.), semelle 
de Vauge du bocard, f., Sohle 
in den Pochwerken, f. 

Bouillons (met. w.), bouiUon, m.; 
cannetille, f., Kantille, f.. Bouil- 
lon, m. 

Boulin (carp.), 6ouhn, m., Gerùst- 
stange, f, 

Bow (cl. man.), arçon, m., Fach- 
bogen, m. 



Bow, v. ( cl. man. ), arçonner ; 

faire voguer, fachen. 
—, V., to bend ; to curve, courber; 

iïéchir ; cambrer, biegen ; um- 

biegen ; krûmmen. 

— ; strap (st. eng.), bride, f,, Bù- 
gel an der Triebstange, m. 

— (lathe), arc, m., Palesterbogen, 
m. 

— (found.), archet, m., Drahtbo- 
gen, m. ; Drahtfeder, f. 

— of a key, anneau de la clef, m., 
Bûgel, m. 

— of a sword-hilt, branche de Vé- 
pée, Bûgel am Degengefôss, m. 

— , turner s pôle or — ; drill-bow, 
archet; archelet, m,, Drehbo- 
gen ; Bogenbohrer, m. ; Wippe, 
f.; Drahlbogen, m. ; Rennspin- 
del ; Drahtfeder, f 

— ; dupe, half leaf ; doups (weav.), 
demi-mailles ; maiHes à culotte, 
f., Halblize ; Stelze, f 

Bower (carp.), arçonneur, m,, Fâ- 
cher, m. 

Bowing (w. spin.), arçonnage, m., 
Wollfachen ; Wollschlagen. 

Bowl ; roUer (spin.), cyiindre can- 
nelé; cylindre rouleur; rouleau 
à ploques, Lockentrommel, f 

— ; roller galet, m., Laufràdchen, 
n. ; Rolle, f 

— ; cup (chem.), coupe, f,, Scha- 
le,A 

—, wooden — ; sebilla (mir. mak.), 
sébile, f, Auffangtrog, m. 

—, wooden — (pap. man.), écuelle 
remontadoire , f,, Ausschôpf- 
schale, f. 

— , oval — (gl. mak.), cuvetle, f, 
Schale ; Schôpfschale, f. 

Box; puUey-box; case (loom), 
cassin ; cassier, m. , Rolleii- 
dach ; Tablett ; Tafelbrett ; Ta- 
bulett, n. ; Glasbrett an dem 
Kegelstuhl. 

— (tool), boite, f., Hûlse, f. 

— (wheel), moyeu, m,, Nabe, f. 

— (met.), patouiM, m., Trog zu 
Erz; m. 
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Box{pTint.),casseUn,'m„ Fach, n. 

— ; drill - barrel (lathe) , boite , 
Bohrer, m. 

— (screw), écrouy m., Mutter, f. 

— for the borax, borasseau ; oo- 
raxoir; rochoir, m., Borax- 
bûchse, f. 

— case; main plate; case (locksm.)^ 
paUttre, m.; platine, f,y Schloss- 
blech^ t». 

— , coining (mint), boite, /"., 

Pràgebûchse, f. 

— for the coppep-cuttings, beuse, 
f.y Bùcbse zu den Kupferstrei- 
fen, f. 

lock ; rim-lock, boite à pald- 

tre, Kâstenschloss. 
maker ; packing-case maker, 

layetier , m. , Kisteomacher ; 

KofTermacher, m. 

— for carrying the ore (met.), bd- 
che, /"., Erzkûbel, m. 

—, upper — of a pump, bôion de 

pompe , Pumpenslock ; Sauger , 

m. 
—, soldering — (plumb.), boite 

à soudure , Lôthkonibùchse ; 

Schlaglothbûchse, f. 

— slipped, marqueterie de bois, f., 
eingelegte Streifchen Buchs- 
baumhmz. 

—, stuffing (st. eng.), boite à 

étoupes, Wergbûchse, f, 

—, smoke (loc), boite à fumée, 

Rauchkammer. 

— for carrying the slags. bdche des 
scories. /"., Schlackenkasten, m. 

—, gland and stuffing— for steam 
pipe (st. boat), bolleà garniture 

gour tuyau à vapeur^ Stopf- 
ûchse, f. 

— -tree; — -wood, bms, m., 
Buchs, m. ; Buchsholz , w. ; 
Buchsbaum, m. 

—es, to learn the — (print.), ap- 

jjrcndre la casse, die Lettern- 

verthcilung erlernen. 
—es, sel of — (print.), rangée de 

casseiinSf f., Reihe Schriftkas- 

ten, f. 



Brace ; hand- — ; crank — (tool), 
virebrequin ; vilebrequin ; 6rc- 
quin, m., Brustleier, Kurbel, 
f. ; Windelbohrer, m. ; Bohrer- 
schneide, f. 

— ; strut; bearer (carp.), aisse^ 
Uer, m. ; jambette^ f. ; esselier ; 
souiUard, m. ; contre- fiche, f,; 
cousset, m.; décharge, /".^Trag- 
band; Bandstiick, n. ; Stutze 
im Dachgestell ; Strebe, f,; 
Strebebaliien; Strebepfeiler, m.; 
Strebeband ; Strebcholz , n. ; 
Schare, f. ; Klammerholz, n. 

— (locksm. , carp.), ancre , f,, 
goussetf m., Klammer ; Schlau- 
ter, f. 

— ; strut ; jamb (carp.), poteau de 
décharge, m., schiefer Trage- 
pfosten in einer Wand. 

— (mech.), moise ; attache ; ven- 
trière, ^.,Band, n.; Verband, m, 

— (locksm.), décharge^ f., Strebe- 
band, n. 

— (print.)» contre-sommier, m., 
Stutze eines Pressbalkens, f. 

— (print.), accolade, f., Klammer, 
f. ; Verbinduncszug, m. 

— , half- —(print.), accolade brisée, 
durchbrochene Klammer. 

— ; iron-bars ; belts (found.), ar- 
mature, /"., Armatur; Beschlag; 
ailes zum Beschlag gehôrige bi- 
senwerk. 

— pin (join.), boudoir, m., Span-» 
nagel, m. 

Bracelet; armlet (goldsm.), 6ra- 
celet, m., Armband, m. ; Arm- 
spange, f. ; Armring, m. 

Bracer (locksm.) , cKevétre , /*., 
Tragband, Hângeisen, n. 

Braohia ; arms, bra^ d'une balance. 
Arme ; Hebel, pi. m. 

Bracket ; lump of wood ; tapit 
(carp.), chantignole; échanti- 
gnole, f,, Klotz; Unterlegklôtz- 
chen fûrdieDachstuhlpfelten, n.; 
Frosch, m.; Trageklotz, n.; Un- 
terlage der Dachstuhlpfetten ; 
Trageleis^e j BoçHstutze, f. 
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Bracket; pedestal; plurabf.r-block 
(mcch., 8t. eng.)> palier, m., 
Lager; Unlcrlage, f,; Uuheblock 
des Wellbaums; KugelabsehniU^ 
m.; Zapfenlager^ n. 

— holding tbe spHng of a hamroer 
(roll. Iron), culart, m., Schwanz- 
zapfen^ m. 

^; parentheils (print.), paren- 
thèse, f.y Einklammerung; Klam- 
mer, A 

— ; crolchet (found.), crochet, m., 
Haken, m. 

— and pins for oarrylng lever ofsa- 
fety valve (st. boat), crochets avec 
boulons pour supports de levier 
de soupape de sûreté, m, pi, 
Klammern und Stiftc um den 
Hebel des Sicherbeitsventils. 

Bracteate , hractéate , f.^ fiiecb- 
mûnze. f. 

Brad ; plank nail , cl&a à parquet, 
à planches, 8piekernagel ; Brett- 
spieker; Spundennagel ; Dtelen- 
nagel ; Verscblagnagel. 

Bradawl (gunsm.), oroche^ f., 
Senkkolben ; Dorn, m. 

Brague (carp.), hra§uey f., Fuge, 
f' 

Braid (weav.), tresse, f,, Flecbt- 
scbnur, f. 

Braiding machine (loom), métier 
à cordonnet, m., Schnur Ha- 
schine. 

Brake ; break ; batehel, rite ; mac- 
que; brisoire ; tillotte; nuXchoire ; 
broie, f.; chevalet; brisoir, m., 
Flacbsbreche ; Brèche ; Hand- 
breche; Brake; Backe; Uanf- 
breche ; Strobbreche, f. 

— (rlw.), frein, Bremse, /".; Brems- 
schwengel, m. 

— or handle of a pump; gigger of 
a pump^ brimbale ; hringuebaUe-, 
bascule, f.; levier de pompe, m., 
Pumpenschweugel, m.; Pumpen- 
spake, f. 

—'8 man (rlw.)» garde- freins, m., 
Bremser ; Bremsenwàrter, m. 

— ^block (mill), plaque de frot- 



tement, f,, Brense; Brems, f. 
Braking ; breaking ; scutching , 

broyer ; broyage ; macquer : 

macquage, m.; teiller, brechen ; 

brecheln (ndd. bracken, racken). 
Bran, son, m., Kleie^ f. 
tea, eau de son, f., Kleien- 

absud^ m. 
— tub ( need. ), frottoir ^ m., RoU- 

fass ; Scheuerfass, n. 
Branoh; leg^ bras d'un compag, 

d'un binocle, d*un forceps, Beio^ 

fi. 
— 'board (weav.), planche de co(- 

let, Collebretl; Halsbrett, n. 

— ; line (rlw.) , em^ronc/te- 

ment, m., Nebenlinie; Seiten- 
Unie; Zweiglinie, f, 

Brand; plaie (gunsm.)» maquette; 

lame, f., Rohrscbiena, f,; Bucb- 

senbrana^ m. 
Branny^ de son, kleiieht. 
Brass, yellow , cuivre jaune ; 

laiton; airain, m,, Measing; 

Erz, n. 
— , little block (borol.)> plot y 

m., MessingklOtzchen, II. 
— , cast —, totTon de fonte, Guss- 

roessing, n. 
clippings, pi, (need.), cour- 
taille, f,, Schrotmessing) Krâlz- 

messing, n. 
— forge, usine à laiton f Messing- 

butte, f. 
founder , fondeur en , sur 

bronze ; bossetier ; bossier, m., 

Rotbgiesser; Ërzgiesser; Gelb- 

giesser, m. 
foundry, fonderie de cuivre 

jaune, Messinggiesserei, f. 
—, ground — ; purpurina (chem.)^ 

purpurine f f., Metallteig, m.; 

gemablenes Métal! . 
—, hard — ; bronze, bronze^ m.. 

Bronze; Erz; Metall, n. 

— in plates, laiton en table, Tafel- 
messing, n. 

— , little rod (weav.), mrgule, 

f., Messingstibchen, n. 
— plate val (coppersm.), cuve à 
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chevalet, m.. Brèche; Flacîw- 
brèche ; Handbrcche : Brake : 
Racke, /•. 
Break, paragrapb (prlnt.\ alinéa, 
m., Absatz, m. ; neuc Unie. f. 

— ; brake (rlw.), enrayage; frein, 
m., Bremse; Bremsenvorrich- 
tung, f. 

— (fbund.), jetf m., Guss; Ein- 

gU88, m. 

— in the pile of Ihe chenille aflcr 
each shoot fcarpet), claire, /"., 
Abtheiluug in der Chenille. 

— (gl. mak.), cmsure, f., Bruch^ 
m. 

— into small pièces, v.; to eut 
small, brésiUer, Itlein hauen. 

— , v., battre le chanvre, le Un, 
brechen. 

—, V. (locksm.), se dépecer, bre- 
chen. 

— by grains,v.; to granulate (iron) , 
éff rainer; égrener, sich kôrnen. 

— iron ; top plane-iron. fer de des- 
sus, m.; enclume, f, Deckel, 
m. ; Deckplatte ; Klappe, f,; km- 
boss, m. 

— the refining-hearth^ t?., briser, 
défaire Vdtre, den Tiegel aus- 
brechen. 

Breakage, cassure, f., Bruch, m. 

Breaker; breaiiing-card, carde en 
gros, f. ; briseur, m., Vor, Grob, 
Reisslîratze , f»; Reisskrâmpel , 
m. 

— ; breaking-hammer, marteau 
cassant, Bruchhammer. 

Breaking; beating (spin.), piler; 
pilage, m., Boken; Poken, n. 

— tool (polt.), échapotin; chapotin, 
m., Abslosseisen, n. 

Breakwater, brise-lames; revête- 
ment , m. , Wellenbrecher ; 
Damm, m. ; Ôâmmung, f. 

Breara a plank, v. (carp.), chauf- 
fer, eine Bohlç brenncn. 

Breast-beam ; under-beam ; front- 
roller (weav.), ensouple de de- 
vant, f, Brustbaum; Vorder- 
baum ; Unterbann, m* 



Aêindr^ fo cuivre rouge, f. , Platz- 

hss, fi. 
Brass red; tombac; pinchbeck, 

tombac; bronze, m., Terobak; 

rothes Messing; Rotbguss, m. 
— wire, fil de laiton; fil d'archcU, 

Messingdraht. 
—es for side-rods (st. eag.) , 

coussinets pour bielles, pL, La- 

ger fur Lângstangeu. 
Brassy ; brazen, d*airain, von Erz. 
Braunite, f, (min.), braunile, /'. ; 

anhydre, m., Hartmangan, m. 
Brayer (print.), broyon, m., ïlûhr- 

kenle,/".; Làufer, w.; Reibkeule,/". 
Braze^ w. (h'cksm.), braser, mit 

Messing 15(ben. 
—, V,, travailler en airain, ia Erz 

arbeiten. 
Brazier ; brasier ; copper-founder, 

fondeur ett cuivre, Kolbgiesser ; 

Gelbglesser, m. 
—; iroumonger, ferronnier; fer- 

ron, m., Ëisenhândler, m. 
— ; coppersmitb, c/iaudronnter, m., 

Kesseler, m. 
— ; brass-worker, dinandier, m., 

H essingschlàger ; Kaltschmied, 

m. 
^,oiwrier de cuivre en jaune, 

liessingirbeiter, m. 
— ; girdier (arm.), ceinturier, m., 

Gûrtier, m. 
—'s ware; coppersraith*8 trade; 

capperware, chaudronnerie, f, 

Kesselarbeit ; Kesslerkunst, f,; 

Kupfergeschirr, n, 
Brazii-wood (dy.), brésU, m., Bra- 

silienholz, n. 
Brazing ; bard soldering ; braze- 

ing, soudure forte ; braser ; bra- 
sure, f,, Hartlôthen, n. 
Breach; crack; cleft, fente; cre- 
vasse ; escarre, f,, Bruch ; Spalt, 

m. 
Breadlh (stuff), lé, m., Breite, f. 
— , of unequal — (weav. , print.), 

dcmàlieux, ungleich breit. 
Break; brake, macque; brisoire; 

tiUotte; mâchoire', broie, f.; 
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Breast-beam (rib. man.), poitri- 

nière, /"., Brustholz , n. ; Brust- 

baum ; Brustbalken, m. 
beam (cl. man.)f encotrfoir,m.; 

poitrinière, f., Brustbaum am 

Tuchweberstuhl ; unbeweglicher 

Brustbaum. 
— board (mech.),poi7rat7; ventre, 

m. y Bruslblatt; Brustbrelt^ n. 
cushion (lace w.), bretelle^ f*, 

Brustkissen, n. 
— drill; drill-box; drill-slock 

(eut., locksm.), hotte à foret, /"., 

Bohrrolle; Hùlse; Brustbohr- 

spindel, f, 

— -plate (tool), conscience ; palette, 
f., Nusseisen ; Bohrbrett ; Brust- 
bretl, n. 

— plate (gunsm.) , rodoir, m,; 

conscience, f,, Nusseisen, n. 
wall; retaining-wall, mur de 

soutènementj m. ; Schûtzmauer ; 

Stutzmauer, f. 
Breech (gunsm.), culasse, f., Bo- 

denstuck ; Stoss(desGeschûtzes) ; 

Schwanzscbraube (des kleinen 

Gewehrs). 
screw (gunsm.), vis de culasse, 

f., Schwanzscbraube. 

— worker (gunsm.), enculasseur, 
m., Rohrcuschrauber, m. 

Brevier ; long primer (print.), pe^ 
tu texte ; petit romain^ Jungfer, 
Garmond; Garmondscbrift; kleine 
Teufelsschrifl; Jungferantiqua , 

—, two lines — (print.), gros texte, 

m., grobe Teufelsschrifl. 
Brick, brique, f., Ziegelstein; Back- 

stein, m. 
Bridge; trépan of the \at (pap. 

man.), pontuseau; rossignol, m., 

Nàhdraht ; Steg, m, 

— (met.), pont de la terrasse du 
fourneau, Gichtbrûcke, f. 

— ; dam (found., met.) , dame, f,, 
Stichwand, f, ; Schlackendamm ; 
Wallstein, m. 

Bridle; curb ; curbing, bride, f., 
Arm, w, ; Stange, f, 



Bridle; cramp; cramp-iron; staple 
(borol.), cramponnet , m., Rie- 
gel, m. 

— (locksm.), picolet, m., Studel,/". 

— (gunsm.), bride, f,, Studel. 

— (carp.), guetton, m., kleiner 
Streclibalken. 

— (hos.), bride, f., Zaum, m. 
Brilliant, brUlant^ m.. Brillant, w. 
— , to eut into a — (lap.), briUan- 

ter, zu einem Brillant schleifen. 
Brim, panse d'une cloche, f., Kranz 

einer Glocke, m. 
— , «. (coppersm.), rabatlrelebord, 

einbecken. 
— . 17.; to border; to mill, faire un 

bordt rândeln. 
Brimstone; sulphur^ soufre, m., 

Schwefel, m. 
— , roU or stone — ; — -cane, 

soufre en canons; canons de 

soufre, m. pL, Schwefelstange, 

— mould, moule de soufre, m., 
Schwefelform. f. 

—, pan for melting —, poêle à sou- 
fre, f., Schwefelpfanne, f, 

Brine-pump , pompe Maudslay , 
Maudslaypumpe. 

Bringing up (mint), chauffef* à 
rouge, rothgli'ihend machen. 

Brink; edge (mint), biquet, m,, 
Kippe, f, 

Bristle, poil roide, straffes Jlaar. 

Britch (gunsm.), culasse, f., Bo- 
denstiick, n. 

Brittle ; hard like glass, dur comme 
le verre, glashart; sprôde. 

Brittleness; fragility, fragilité, f.. 
Zerbrechlichkeit ; Sprôdigkeit, f. 

Broach; rimer ,'opening bit, équar- 
rissoir, m. ; broche, f. ; alésoir, 
écarrissoir,m,, Reibahle; Râum- 
ahle, f. ; Bauchbohrer, m. 

— ; pin (goldsm.), poinçon, m. ; 
broche,?., Schmucknadel, Haar- 
nadel, /. 

—, four square — (tool), alésoir 

carré, viereckige Reibahle. 
—, six sijuarç ■— , alésoir à six 
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angles , sechseckige Reibahle. 
Broach^ half-round —, aUsoir de- 

mi rond, halbrunde Reibable. 
Broaching, évider; aléser, ausboh- 

ren ; aufreiben; ausreiÈeii; auf- 

râumen. 
Broad axe; adze ; addice (carp.), 

doloire ; épaule de mouton y f., 

Breitbeil; Dùiinbeil; Zimmer- 

beil, n. 
— -side; broad-sheet (prmt.),fn- 

plano, Bogenform, f. 
Brocade, brocart, m., Brokat, m. 
Broken off ; blunt, émoucheté, ab- 

gestumpfl; abgebrochen. 
Brome (chem.), ordwe, m,, Bro- 

mium, m. 
Bromide of carbon^ bromure de 

carbone, Bromkoblenstoff, m, 

— of gold, bromure d'or, m., Brom- 
gold, n. 

^ of magnésium, bromure de ma- 
gnésium, BFommagnesium, n. 

— of manganèse, bromure de man^ 
ganèse, m., Manganbromûr, n. 

— of platina, bromure de platine, 
Bromplatin, n. 

— of potassium, bromure de po- 
tassium, Bromkalium, n. 

—s, bromures t m. pJ., Bromme- 
talle, n. pi, 

Brontometer(phys.), brontomètre, 
m., Donnermesser, m. 

Bronze ; hard-brass, bronze, m., 
Bronze ; Erz ; Metall, n. 

— , antique — ; green patina, pa- 
tine verte ; patine antique, grûne 
Patina; Antikbronze. 

—, gilt —, bronze doré, vergolde- 
tes Bronze. 

— powder, bronze moulu ; bronze 
à bronzer, m. , Bronzirbronze, f. ; 
Bronzirpulver, n. 

—, varnished —, bronze verni, 
unecbte, gefirniste Bronzwaaren. 

Bronzing; browning, bronzer; 
bronzage, m., bronziren; bru- 
niren ; Braunmachen des £i- 
sens. 

Browning; bronzing, bronzer \ 



bronzage, m., bronziren ; bru- 
niren; Braunmachen des Si- 
sens. 

Brucine (chem.), brucine, f,, Id. 

Brush, Ùaireau, m., Abzugpinsel, 
m. 

— (engr.), époussetle, f,, Bûrst- 
pinsel, m. 

— for restoring torn gold-leaves 
{%i\d.), pinceau à remander, Re- 
parirpinsel. 

— (p. b. mak.), goupillon, m., 
Kleisterbûrste, f. 

— (cl. man.), écouvette, f., Stiel- 
bûrste, f. 

boy (cal. print.), tireur, m., 

Streichjunge, m. 
— , colour put on with the — (dy.), 

brossure, f,, mit der Bfirste auf- 

getragene Farbe. 
—, letter — , brosse d'imprimerie, 

Buchdruckerbùrste ; Waschb&r- 

ste,/". 
—, to mend with a — , pinceauter, 

mit dem Pinsel ausbessern. 
—, napping — (cl. man.), brosse 

à Vapprêl; brosse de tondeur, 

Rauhbûrste ; Tuchschererbûrste, 

—, to strike of a proof by the — , 
tirer une épreuve avec ta brosse, 
einen Probebogen abklopfen; ei- 
ne Révision abziehen. 

— for vermilion (need.), demoi- 
selle, f,, Jungfernnadel, f, 

— wood : lop, broutille f f., Abholz; 

Reisig ; Reisholz, n, 
— , v.; to — off; to — down (cl. 

man.), vergeter; coucher; cou- 

chage, m., bûrsten ; abbursten ; 

niedferbûrsten ; niederlegen ; Zu- 

bereitung des Tuchs mit der 

Kardendistel. 
Brushing (cl. man.), brosser; ver- 

geter; brossage, m., bùrsten. 
— . dry —, brosser à sec, Irocken 

Dûrsten. 

— machine ; — mill, machine à 
brosser^ Bùrstmaschine, f. 
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Brushing, çteam — . brosser à la 

vapeur i mit Dampi benetzen. 
— , wet —, brosser à mouillé, mit 

Wasser benetzen. 
Brutia (chem.), poix résineuse^ 

Harzpech, n. 
Biibble: nodule (gl. mak.), bulle, /*.; 

bouillon, m., Blase, f.; Knoten, 

m. ; Blàschen, n. 
^ (wipe-dr., gild.), gonflej m,, 

Luftblase, f. 

— fpolt.), cloche, f, ; bouillonne- 
mmU w., Wallung, f. 

Buck-ashes; soap-boiler's waste 
(dy.), charrée, f. ; cendres la- 
vées, f. pL, Laugenasche ; aus- 
gelaugte Asche, f. 

Buclter (met.), batte de fer, f., 
Epzklôpfel, m, 

Bucket ; trough, cuve, f., Zuber, 
m. ; Kufe ; Butte ; Wanne, f, 

— (met.), bariquet , seau, m. ; 
tonne, f,, Bergkùbel ; Erzlrog, 
m. 

— (pump), piston, m., Kolben; 
Piston, m, 

— ; spout; ladle ; trough ; chan- 
nel (mill), auget, m., Schuh 
am Mùhlrumpf ; Mùhltrogschuh; 
Rumpfraulde ; Muhlgerinne, n. 

Bucking (bleach.), coulage, m., 
Bâuchen ; Bïicken ; Sechteln, n.;. 
Buckprocesfi, m. 

— cloth, charier ; charrier, m., 
Laugentuch; Aschenluch; Ae- 
scbertuch, n. 

tub, cave à couler, Bauchzu- 

ber, Laugenkasten , m.; Lau- 

genfass, n. 
Buckle, boucle, /"., Schnalle ; Bu- 

ckel, f. 
Buckram (fab.), bougran, m., 

Buckram, m. 
Buckskin, cuir de laine, m., Buck- 

skin, m. 
Buckthorn, bourg-épine ; nerprun; 

noirprun, Kreuzdornholz ; Weg- 

dornholz, n. 
Buddie ; launder (met.], baquet à 

rincer; lavoir; lavage; cuvier, 



m., Abflaufass , n. ; Stossherd ; 

Waschtrog. m. ; Waschwerk, n. 
Buddie; buddling-dish (met.), table 

du lavoir , f. , Abflauhcrd ; 

Schlammherd; Schlâmmherd, m. 
— , V.; to wash (met.), laver, 

auslaugeu ; abflauen ; abschwâra- 

men. 
Buddling-dish; washing-tub ; bud- 
die (met.), table de lavoir, f., 

Abflauherd, m. ; Ablauterrass, 

n. ; Schlammherd ; Schlàmm* 

herd, m. 
table (met.), table de lavoir, 

Waschbûhne, f. 
Bude light (gsis), flamme oxygénée, 

Oxygenflamme, f. 
Buffer; pad (rlw.),&t/^/otr; tampon, 

m. ; Bufrer , m, ; Stosskissen, 

n. 

— ; bushes, pi. , poires des but- 
toirs, f.pl, Bufferrînge, /".; Buf- 
ferlager, n. 

— head (rlw.), tête de buttoir, f., 
Bufferkopf, m. 

— 8, springs of the —, ressorts de 

choc, m. pi., Bufferfedern, f. pi, 
BufQng apparatus (rlw.), tampons 

stationnaires, m. pi. ; buttoir, 

m., Bufferstànder, m. 
Bugle; glass bead,2)er/e(20 Venise ^ 

f., Glasperle. 
— , small —, grain de verre, m., 

Glasschmelz, m. 
Buhl-work; bool-work (Joîn.), 

ouvrage en boule, Boule ; Buhl- 

arbeit, f, 
Build, V.; to put together; to put 

up (mech.), monter, zusammen- 

setzen. 
Builder; engîneer; machinist, ma^ 

chiniste ; constructeur, m. , Ma- 

schinenbauer, m. 
Bulb (therm.), globe, m., Glasku- 

gel. f- 
Bulge of a cask, bouge d'un ton^ 

neau, m., Baucbung eines Fas- 
ses, f. 
BuUen ; stalk of peeled hemp ; 

awn; chaff; shaws, shives of 
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flax, ehenevotte^f^kae; Àchel; 
A gel; Schabe; Hanfachel, f.; 
Ânnen, f. vl. 
BuUet (cast.), halle, f.^ Gewehr- 
kugel, f. 

— mould, moule à halles, m., Ku- 
gelform ; Kugelmodel, /*. 

— drawer; worm; crows blll 
(gunsm.), l»r«~6aMe, m., Kugel- 

' zTeher, m. 

Bullion; precîous métal, méfal 

précieux, edles Metall; Gelb- 

schatz, m. 
Bunch (gl. mak.), hosse^ /., ge- 

formte Glaskugel. 

— of keys, trousseau de clés, 
Schliisselbund, m. 

— of master-keys and picklocks 
(locksm.), trousseau de passe^ 
partout et de crochets, m., 
Sperrzeug, ». 

tuft (lace w.), soucis de han- 
netons, m. pi; Fransenquâsl- 
chen ; Bûschelquàslchen, n. 

Bundle (pap.), paquet de deux 
rames, Packet von zwei Ries. 

— off, V. {met.), hallotter, Aie Ei- 
senstâbe zusammenpacken. 

— 8^ knols not suffîciently loosened 

(spin.), copine j m.pi.^nichtbin- 

lângUch aufgelockerte Klûmp- 

chen, pi. n. 
Bundling-press (spin.), presse à 

empaqueter, Packpresse; Garn- 

presse ; Bûndelpresse. 
Bung, bondon, m.; honde, f., 

Spund ; Spundzapfen, m. 
Bungler ; dawber of paper (print.), 

mdchurat,m., Sudler; Papier- 

sudler, m. 
Bunt; knot; bulVaeyc (gl. mak.), 

houdine,f., Ochsengalle, f. 
Bunling-iron; blowing iron (gl. 

mak.), fêle; felle; canne, f,, 

Rohr; Blaserobr, n.; Pfeife, f, 
Bur (horoL), contre-rivure, f,, 

Nietmutterblech; Schraubenmut- 

terblecb, n. 
-*-; tassel (cl. man.), tasseau à 

maniele, m., Wanke, f. 



Burin ; graver ; graving-tool ; poi- 
Irel; point; style (engp.) , ciseau de 
graveur; ciselet: poinçon, m.; 
tancette, f., Grabstlcbel; Griffel, 
m. 

— ; culting tool; entier, outil, 
Scbneidslahl ; Zabn, m. 

Burl, V. (cl, roan.)> épinceter; 
ébouquer; épinceler; époutier, 
noppen ; das Tuch von Flocken 
reinigen. 

— with outworn cards, «. Tel. 
man.), cnvcriir, mit abgenuzlen 
Disleln nuppen. 

Burler: picker (weav.), pareur, 

m,, Nopper, m. 
Burling; picking (cl. man.), 

énouer ; noper ; épincer : éoin- 

celage, m.; époutier; éplucher; 

époutir ; épincer, noppen ; be- 

lesen; durchrauhen ; ausrupfen ; 

ausraufen. 
iron (cl. man.), épincetle, f., 

r^oppeisen ; Noppzânglein ; 

Pflùckeisen, n. 

— macbine (cl. man.), épinceteuse 
mécanique ; époutisseuse, f., 
lïoppmascbine. 

—, second — (cl. man.), nopage 
en grasTm., Fettnoppen, n. 

—, Ihird — (cl. man.), nopage en 
apprêt ; pointillage^ m,, drittes 
Noppen. 

^ after the wasbing (ol. man.), 
nopage en maigre ; nopage en 
eau, m , Noppen aus dcr Wà- 

Burn. V.; to bake, to — in (gild.), 
cuire ; passer au feu , ausglù- 
ben; einbrennen. 

— the colours inlo tbe glass, v,, 
cuire le verre, die Farben in das 
Glas einbrennen. 

Burner ; gas-burncr, hec à gaz, 
Gasbrenner, m.; Mundstûck, n. 

—.bats wing —, bec à éventail, 
Fàchergasbrenner, m. 

Burneta (cloth), espèce de drap, 
Art Tuch. 
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Burning; baking, recuite, ctUte, 

f., Backen ; Brenneu, n. 
— ^ dipping in at a slow fire (met. 

.w.), mitonner^ bei gelindem 

Feuer langsam einbrennen. 
Burnish^v., to polish^ brighten 

(met. w.), brunir ; lustrer \ po- 

itr, glànzen; glàtten; poliren; 

den Glanz gebeu ; mit Polirstein 

ùberfabreu. 
Burnisher ; polishing ; polisber ; 

sleeking-steel (met. w.), polis- 

soir ; brunissoir, m., Polirfeile, 

Â; Glàtlstahl; Glàtlzahn; Po- 

iirstabl ; Gerbstabi, m. 
— ; poUshiug-iooib (gild.),ptonotr; 

dent 'de-chien, Polirzahn; Glàtt- 

gtahl ; PoUrstah); m. 

— ; burnishing tool, avivoir ; po- 
lissoir, m,, Vergoldmesser, n.; 
Bruni rzange, f.; Polirwerkzeug, 
n. 

— (mir. man.)» brûlot , m., Glas- 
poli rstein, m. 

— ; spike; planisher (b. bind., p. 
man.), dent-^-loup, f.; lissoir; 
fer à polir, m., Glàttzahn; Glàtt- 
kolben, m.; Polireisen, n. 

— (wire-dr.), polissoir, m., Po- 
lirstahl, m. 

— ; polisber (engr., goldsm.), 
outU rayé; matoir rayé, m.; 
plaine, /"., Haarpunzen ; Glatter, 
m.; Glàttwerkzeug, n. 

— (butt. man.)^ mandrin à bou- 
; ions, m., Brunirform, f. 

— (gunsm.), brunisseur, encu' 
lasseur,m,j Bohrfeiler, m. 

Burnishing, spinning in the latbe^ 

emboutir au tour^ Drucken auf 

der Drehbank. 
— stick, cabron^m., Lederfeile, 

f' 
— stick ; stick (weav.), lissoir, m., 

Glâtlholz, n. 

— stone ; ferretes d'Espagne^ fer- 
ret d'Espagne, m.; pierre san^ 
guine à brunir, /"., Brunirstein, 
m. 

Burnt (iron), brûlé, verbrannt. 



— BUT 

Burr; seam (cast.), balèvre, f,, 
Fugenspur; Fugenlinie, f, 

— (mint), barbUles, f. pL, Bart, 
Unebenheiten , Flitterchen, Zàck- 
chen am Rande der Miiuzplat- 
ten. 

— Goin.), ciseau triangulaire, 
dreieckiger Meissel. 

Burras-pipe (chem.), tube pour 

contenir les corrosifs, Aufbe- 

wahrungsrôhre, f. 
Bursting (of boiler) (si. eng.), 

explosion, f., Platzen (des Kes- 

sels), n. 
Busbes; buffer, poires des tam- 
pons, Bufferringe. 
Butment (carp.)^ renton,m., Fage, 

f.; Falz, m. 
Butt-end ; end of a gun-stock 

(gunsm.), couche; crosse, f.; 

Kolben, Ânschlag^ m.; Hebel; 

Schwanz ; Proizstock, m. 
—•end of a plank; a bevelled pièce 

of wood ( carp. ), àbout, m. , 

schrâges Eude; Kopf eines 

Stûck Holzes. 
— end of a shaft (gunsm.), gigue, 

f., Backen; Anscnlag^ m. 

— hinge (serr.), penture, f., An- 
gel, f., Angelband, n. 

— joint; jump joint, bord obtus 
d'un tuyau, stumpfe Kante der 
Rôhre. 

Butter of Saturn ; leaden ore 
(chem.), plomb de Saturne; mi- 
nerai de plomb, m., Bleibutter, f. 

Butterfly-valve (st. eng.), robinet 
à papiUon, m., Schmetterlings- 
ventil , n. 

Butteris; parer; currier's knife 
(tool), boutoir ; butoir, m. , Wirk- 
eisen ; Wirkmesser, n. 

Button; knob (mech.), mamelon, 
m., Warze, f.; Knopf, m. 

—, bouton, m,, Kleiderknopf, m. 

—, brace —, bouton à breteUes, m., 
Hosentrâgerknopf, m. 

— , covered —, boulon couvert, 
ûberzoffener, Florentiuer Knopf. 

— 'Cleanmg tool, patience, f.. 
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Werkzeug zum Reinigcn der 

Knôpfe. 
Bution-die , marque, f. , Knopf- 

formen slempel, m. 
— form^ moule, m., Knopfform, 

— -form with narrow head, houton 

découronnéy oben schmâler zu- 

laufende Knopfform. 
^-looiD^ métier à boutons y Kegel* 

stuhl, m. 
>» maker's spindle^ échignole, f., 

Spindel, f. 
—-punch, moule; perçoir, m., 

KnopfeiseD; n. 
—, shank — , houton à queue, 

Knopf mit Oehr. 
— tracer, outil à tracer ; traçoir, 

Knopfformreisser, m. 
—, lufted —, houton à freluche, 

Knopf mit Seidenflocken. 



Butlon, massive tin .houlondé- 

coupé, ivassiver Blechknopf. 
— -ware; — manufaclory . bou- 

tonnerie, f., KnopfTabrik ; Knopf- 

macherwaare, f. 
—, wooden —, moule de houton, 

m., Holzknopf, m. 
— , hollow tin — , 6oM/on à co- 

quitle, tiohler Blechknopf. 
—8, moulded —, ôoM^on* moulés, 

gegossene KnOpfe. 
-s, stuff for — , étoffe de la petite 

tire, m., Knopfzeug. m. 
Bnltrcss ; pillar, arc-ooutant, m., 

Gew51t)epfeiler, m. 
— , to prop with a —, arc-bouter; 

mil einem Streibepfeiler st&zen. 
By-hearth (found.), foyer acces- 
soire, Schlackenherd. 
— multure(mill ), mouture extra^ 

ordinaire, f., Beimetze, f 



Cabinet-maker ; ebonist, ébéniste, 

m., Kunsttischler ; Kunstschrei- 

ner, w. 
making; — work, ébénisterie^ 

f., Kunsttischlerey, f. 
— work ; veneering, placage, m.; 

marqueterie, f.', de placage ; en 

placage, eingelegt ; furnirte Âr- 

beit ; Furnirung, f 
Gable-tire, cdble, m., Rollseil, n. 
Gableyarn, furcof», m., Kamel- 

garn, n. 
Gabstan; drum, wind-lass (mech.), 

moulinet, m., Schrotwinde, f.; 

"Windhaspel; Drehhaspel^ Dreh- 

baum, m.; Kurbel, f 
Gachou (dy.), catechu; terra japO' 

nica, Catechu ; japanische Ërde. 
Gaddis [fab.), cadis, m,, Kadis, m. 
Gade-oil ; pisselaeum , huile de 

code, Gadôl. 
Gadmia; silico-carbonate ofzinc; 



yellow tellurium, pierre cata^ 
minaire ; calamine ; cadmie fos- 



sile, f; zinc oxydé jaune, m, 
(min.), Galmei; Gelberz; 



'luf. 



tsaures Zinkerz, n. 
Gage, enveloppe, f., Gebâuse, n. 
— of a wind-mill, cage de moulin 

à vent, Windmùhlgehàttse, n./ 

Windmiihlaufsatz , m, 
— , wood-frame of ihe bell; belfry 

(carp.), cage de clocher, Glocken- 

gehàuse, n.; Glockenstube, f, 
— , miner's —, cuffat des mines de 

houilles^ m., Kûbel, m. 
Gaisson (rlw.),caiwon,m., bedeck- 

tcr Wagen. 
Gake ; carcass (met.), rondelle ; rO" 

sette, f; gâteau de ressuage, m., 

Rosette , f.-, Frischkienstock, m. 
— ; loaf (pott.), gdteauj pain de 

terre, m., Kuchenj Thonklum- 

pcn ; Teig, m. 
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Cake (chera.), chapeau, m, Ku- 

chen. 
—, liHlc — in brick shape; oll — . 

àriquefte, f., kleiner Kuchen: 

Oelkuchen, m. 
Cakile maritima (chem.), cendre de 

Syrie ou du Levant, f., Levanti- 

nische Asche. 
Calamanco; lastlng (\v. ftb.), oaX- 

lemande ; callemandre ; cal- 

mande, f., Kalamanko ; Lasting. 

Calamine^ common — .; oxyd of 
zinc, calamine commune; zinc 
oxydé, Zlukkalk; Zinkoelier, m. 

—, lamellar —, calamine lamel- 
leuse, Zinkspatli, m. 

— , 8iliciou8 — , Mine vitreux , 
Zinkglaserz, n. 

Cale (min.), calcaire, kalkerdig. 

— -sinter, carbonate de chaux en 
stalactite, Kalksinler, m. 

Calcar; annealing furnace (for.), 
carcaise ; carquaise ; carquèse', 
f., Calcinirofen, m. 

Calcareous (min.), calcaire, kalk- 
erdig. 

Calcedony; caIcedonius(lap.), cal- 
cédoine, f., Chalcedon, m. 

Calciform , en forme de chaux , 
kalkfôrmig. 

Calcinabie, calcinable , verkalkbar. 

Calcination; oxydation; oxydiie- 
meat (chem.), calcination ; oxy^ 
dation; oxygénation , f., Kal- 
cinirung; Oxydation; Verkal- 
kung, /•. 

Calciner; roasting fumace (met.), 
fourneau de grillage, Rostofen ; 
Brennofen ; ROstschuppen. 

— {chem), four de calcination, m., 
Kalcinirofen, m. 

Calcining ; roasting (met.), grmr; 
ariUage, Rôsten, n. 

Calculalion, estimation of the beams 
coutainetl in a pièce of tiraber 
(carp.), solivage, m., Balken- 
berechnung, f, 

Caldron, close — (print), poire, f., 
BUks%,f,; Firaisstopf^m. 



Caldron-full , chaudrée; chau- 

dronnée, f, ein Kessel voll. 
Calefacient, chauffant, heixend. 
Calefaclion {chem,), calé faction, f, 

Erhitzen, n.; Erhitzung; Wàr- 

mung, f, 
Calefaclive; calefactory, qui 

chauffe, heizend; wârmend: 

Heiz...; Wàrm... 
Calefy, v., s'échauffer ; échauffer, 

neiss werden ; heiss machen. 
Calender ; mangle (dy.), calandre, 

f ; cylindre, m.. Mange; Mangel : 

Mandel ; ZeugroUe ; Rolle ; 

Blockmangel ; Blockkalander ; 

Kalander; Glander; \Valzkalan- 

der; Walzenmange; Gylinder- 

mange, f. 

— roUer (cal. pr.), laminoir, m., 
Druckwaize, f, 

— ; take-off roUer;roller (card.î, 
cylindre d*appel, Zugwalze, f 

— : V. (dy.), lustrer; satiner, 
kalandern. 

—, V. (cl. man.), a/)Ç»er, glàtten. 

Calendering(dy., cal. pp.), lustrer, 
calandrer; cylindrer; satiner; 
satinage; lustrage, m., kalan- 
dern; cylindrircn. 

Calf-binding, reliUf^ en veau, f, 
Franzband, m. 

Caliber; reglet (bell cast.), dro- 
chette, f, Glockenœass, n. 

— îguage; gauge (found. ),caK6rc, 
m., Kaliber; Kugelmass, n.; 
Geschfttzweite; Mïindungsweite, 

— ; raould (gunsm.), calibre, m.; 
cloutiére,f., Schaftmodell; Kali- 
ber, n. 

— ; bore (locksm.), calibre, m., 
Lehre, f 

— *; space belween tbe two plates 
of a watch (horol.), calibre, m., 
Kaliber; Raum zwischen den 
beyden Bôden einer Taschenuhr. 

— ; size (goldsm.), caUbre, m., 
Blechmass, n. 

— , square hole in a — (pott), 
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gaine, f.^ viercckiges Loch in 

eiDem Modell. 
Caliber, to give ihe — to Ihe shears 

(cl. maii.)^ calibrer les farces, 

die tuchscheerekalibriren. 
Calibre (carp.), compas d'épais- 
seur, m.j bickeziritel, m, 
Calico, calicot, m.; toile de coton;* 

rouennerie, /., Dmcls Percale, f,; 

Kaliko, m. 
— . Bengal — , tapsel, m., Benga- 

lischer Kaliko. 
—, manufactory of —, tisserande- 

rie, f., Kalluûwebcrel, f. 
—, prinled —, colton; chintz, 

indienne ; toile peinte, f. ; tapis- 

sendis, m. pi., Zits; Kattun; 

indischer Zeug; Druckkatton ; 

gedrackter KattuD, m. 
— -prinler, imprimeur d*indien- 

nés, de toiles peintes ;indienneHrf 



îl, 



fil. 



-«vsed by engravcrs (cngr.), com- 
pas à repousser, Gravlrlasler, 
m. 

—, double —, huit de chiffre, m., 
doppelter Dtckzirkel. 

—, insidc and outside —, maître 
à danser ; maître de danse, m., 
Tanrmeister(Cirkel), m. 

Calorie; beat (phys.), caiorique, 
m., Wârmesloff, m. 

Calorimeter (phys.), calorimètre, 
m., Wârmeme»8er, m. 



\ - CAM 

Calx; lime (min.), chaux, Kalk, 
m. 

— (chem.), cendres, f. pL, Asche, 
f- 

— viva ; quicklirae, chaux vtve, 
lebendiger, ungelOschler Kalk. 

— exlincta; slacked lime, chaux 
éteinte, Lôsch Italie. 

Gam ; cog (met), palme, f., Zabn; 
llebearm, m. 

— ; lifting — fmill), alichon, m., 
Schaufel; Aufschlageschaufel, /". 

— ; tappet; cog; wipcr (for., met), 
came ; camme, Zahn ; Uebearm; 
Daumen ; Hcbling, m. 

— ring (for., met.), bague à cames, 
f., Daumring, m. 

— shafl, arbre à cames, Daumen- 
welle, f. 

Gamaieu (engr*)» camaïeu, m., 

Grau in Grau; Kupfersiich in 

Tuschmanier, m. 
Gamber ; — -beam ( ctrp. ) , 

poutre cambra, gew51bter Bal- 

ken. 
Gambric, batiste, f.; cambric, m., 

Kambrilc, m.; Kammertuch, n.; 

feiner Hemdenkambrik ; Buttist, 

m. 

— maslin, percale^ f.j Perkallein- 
wand, f. 

— , sirong— , hollande, festef 

Battist. 
— , unbleached —, toiktte, f., «n- 

gebleichter Batlist. 
Game; glazier's lead, plomb de 

vitrier, Glaserblef ; Umblei. 
Garoeo (min.), camayeu, m.. Onyx, 

m. 
Gamera lucida, chambre claire; 

caméra iÊicida, Id. 

— obscura, chambre noire, obscure; 
caméra ottscura, Id. 

Gamlet, camelot, m., Kamlot, m. 

— , coarse —, camelot à gros 
grain, fil retors, grobkôrniger 
Kamlot . 

— , to weavea 8tttfflii(e— , camelo- 
ter, kamelotlarlig machen, we- 
ben. 
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Catnleted (cal. pr.), colorié; mar- 
bré, roarmorirt; buntfarbig. 

Garoletine (fab.), camelotine^ f,^ 
Kammlotin. 

Gamlot; camlet: catnblet (fab.)> 
camelot, m., Karoelot; Kamm- 
lot, m. 

— made in the Levant, alhemuSf 
m. y Kammlotaus dem Orient, m. 

—, watered — , camelot onde, gc- 

wâsserter Kammlot. 
Gampeachy-wood , hois de can^ 

pèche, d'Inde^ Kampeschenholz, 

n. 
Gamphogen rchero.)f camphogène, 

m., KampherstofT, m. 
Gamphor (chem.), camphre^ m., 

Kampher, m. 
Gamphorate ; camphorated sait 

(chem.), camphorate, m., Kam- 

phersauersalz, m. 
Gan ;spin.), pot, m., Kanne, /". 

— frame; — roving frame; slubb- 
iug machine (spin.), métier à 
lanternes; banc à lanternes; 
boudinoir, m.; lantemcj f,; Fla- 
schenmaschine ; Kannemaschi- 
ne; Laternenbank, f,; Later* 
nenstuhl, m. ; Flasche ; Kanne ; 
Laterne, f. 

Gancel (print.), carton, m., Aus- 
wechselblatt, n. ; Andruck, m. ; 
Pressdeckelbogen, m. 

—, four-page — ; — (print.), car- 
ton refait, Herauswerfen und 
Ueberarbeitung eines Bogens. 

—, «. (print.), faire un onglet, 
ein Blatt umdrucken. 

—, to insert as a — (print.)» en- 
carter, als Auswurfbogen ein- 
reihen. 

Candent, blanc de feu, Feuerweiss, 
n. 

Gandle-coal ; cannel-coal , houiUe 
de KiUcenny, Gannelkohle, f. 

Cane; crutch (met.), béquiUe, f., 
Krucke beim Puddeln des El- 
sens, f. 

Canister (met. w.), canostret m., 
Blechbûchse, f. 



CAP 



Gannon-borings (found.), buchille, 
f, Abfâlle beim Kanonenbohren, 
pL m. 

— : great— ; liitle— ; trible^ 
(print.), canon ; petit canon ; 
gros canon ; double canon ; triple 
canon, Kanon, m.; gross Kanoaj 
klein Kanon ; doppel Kanon. 

— , double — ; great primer 
{print), gros canon ; gros ro- 
main, Tertia, f. ; gross Ganon^ 
n ; Kaiserschrifl, f, 

— ; handle {bell), anse, f,^ Henkel, 
m.; Oehr, n. 

Ganted (carp.), chanfreiné, ab- 

gestumpfl. 
Ganting-wheel ; star'Wheel ; wheel 

for endless chain; cog-wheel 

(mech.) , hérisson , Slirnrad ; 

Zahnrad, n. ; Rad mit spitzen 

Zàhnen. 
Gantle, v.; to eut cantlets *(carp.)^ 

débiUarder, abscbrâgen ; schrâg 

oder ùber Uirn sâgen, behauen. 
Ganvass, canevas, m.; toile de 

chanvre, f, Kanvas, m, 
— , stramine^ f; canevas, m., 

Stramin ; Seidenstramin , m. ; 

seidene Stickgaze; Seidengaze, f. 

— ; sail-cloth ; duck, toile à voiles, 
Segeltuch, n. ; Segelleinwand, /^. 

— . tarred — , toile grasse, Theer- 
leinwand. 

Caoutchouc ; Indian rubber; caout" 
chouc, m, ; gomme élastique, f.; 
résine dumoUé,ou poivrier d'A- 
mérique^ Kautschuk, m. ; Feder- 
harz ; Pfefferharz, n. ; amerika- 
nisches Pfefferbaumharz. 

Gap, bonnet d'un instrument y d'une 
machine, Haube ; Kappe, f. 

— (st. eng.), chape. /., Kappe, f. 
-> ; pommel ; knob ; bols ter- —. 

(ffunsm.), pommette ; calotte^ f., 
Knopf an der Pistole, m. ; Pisto- 
lenkappe, f. 

— ; dôme (chem.), dôme, m,, Hau- 
be, ^ 

— ; tip (mint.)i Chape, f ; dôme, 
m., Kappe, f. 
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Cap; bag (mech), plaque de ferme- 
ture, f, ; càbottage, m., Kappe, 
Sack ; Wassersack, m. 

— ; lid (horol.), recouvrement, m,, 
Deckel, m. 

— ;barretof a watcb-wheel (horol.), 
barrette, /"., Federbalter ; Feder- 
bausstift, m. ; Zapfenblecb, n. ; 
Speiche, f, 

— (horol.), cuvette^ f,, innerer 
Deckel. 

— bole ; firstbole (met.), première 
percée, Vorslicb, m. 

— ; crown; crest; top(carp. ), 
couronnement; liteau; chapt' 
teau , m. , Krone ; Kappe, f.; 
Aufsatz; Kranz, m. 

— ; crown (gl. mak.), chemise, /'., 
Krone ; Kappe, f, 

— of tbe glass-oven, couronne, f., 
Kuppel des Glasofens, f. 

— (pump), clapet d'une pompe, 
m,, Deckel der Bninnen8tube,m. 

— ; bat of a printer's press (print.), 
chapeau; chaperon de presse, 
Krone, f. 

— -bar (card., self. mule), cha- 
peau, m., Kronenstange, f, 

—, boiler- — , chapeau d^une 
chaudière, Hut, Deckel auf einem 
Kessel. 

— of tbe bell, onde, f., Glocken- 
but, m, ; Glockenkappe, f, 

— of tbe cylinder (pap. man.), 
chapeau ; chapiteau, Yerschlag, 
m. ; Haube, f. 

— for main pedestal (st. boat), 
chapeau pour grands paliers, 
Kappe fur Fussgcstelle. 

Capacity (cbem.), capacité, f,, Em- 

pfânglicbkeit, f. 
Capillarity (pbys.), capillarité, f., 

Haarrôbrchenanziehung, f. 
Capillary action (pbys.), action 

capt72atre.Haarrôbrcbenkraft, f. 

— tube (pnys.), tube capillaire, 
m., Uaarrôbrcben, n. 

Capital ; bead of a still (cbem.), 
chapiteau^ Helm. 

— letter (pnnt.), capitale ; majus» 

2« PARTIE. 



cule, f., grosser Bucbslabe ; Ca- 
pital, m. 
Capital, great — ; large — (print.), 

grande capitale ; grande lettre, 

gross Capital. 
— , small — ; minum (print.), mi- 
nuscule, petite capitale, f.; klein 

Capital ; Capitâlcben, n. 
Capped, to be — (borol.), être à 

recouvrement, mit Deckel verse- 

ben seyn ; Deckeluhr, f. 
Caprine (cbem. ), caprine, f., Ca- 

pricinfett, m. 
Caproate, caproate, m., caproin- 

saures Salz. 
Capsicum, elementary substance in 

tbe plant — (cbem.), capsicine, 

f., Capsicin, n. 
Capstan ; windlass ; crab (mecb.)^ 

cabestan-, vindas; tretul verti- 
cal, m., Érdwinde, f. 
Gapuchine (gunsm.), capucine, f,, 

Spitzrôbre, f, 
Caputmortuum (cbem.), tétemorte, 

Caput mortuum, n. 
Carat (mint), carat, m., Carat. 
Garbo (cbem.),c/)ar5on,m., Koble, 

f. 
Garbobenzoate (cbem.)^ carboben- 

zoate , m. , koblenbenzoesaures 

Salz. 
Carbon (cbem.), carbone,m., Kob- 

lenstofT, m. 
—, bibydroguret ùS-^,gaz hydro' 

gène protocarboné, Koblenwas' 

serstoffgas. 
—, to frec from — (for.), dôcar- 

burer, vom Kohlenstoff befreien, 

trennen. 
Carbonate (cbem.), carbonate, m,, 

Garbonat. n. 

— of lead (cbem.), chrome de 
plonib, m., Heterocbrom, n. 

— of iron, protocarbonate de fer, 
m., koblensaures Eisenoxydul. 

—, sub — (chem.), sous-carbo- 
nate, m,, Id. 

—s, saturated — (cbem.), carbo- 
nates saturés, gesàttigte, satu- 
rirle Carbonate. 
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Carbosulphureled irou, fer carbo- 
sulfureux, Kohlenschwefeleisen. 

Carbuncle (min.), escarboucle, f,, 
Karfunkel^ m. 

Carburet (chera.), carbure, m., 
Kohlenstoffmischung, f, 

— of niirogen ; cyauogen ; gaz 
cyanogène ; azoture de carbone, 
m., Blaustoffgas ; Gyangas. 

Carcass; cake (met.), gâteau de 
ressuage, Frischkienstock, m. 

— (carp.), carcawe/., Holzgestell; 
Sparreuwerk, n. 

Gard, étoqueresse ; plaqueresse, f,, 
Kratze, f. ; Krempelkamm, m. ; 
Kardâtsche. 

— ; carding-comb (cl. man.), plo- 
queresse, f., Kràmpel, m. 

— , V.; to comb wool (spin.), briser 

la laine; écharper, kràmpein: 

kardâtschen. 
— . V. (weav.), emplaigner ; lainer, 

kardâtschen; aufkratzen; auf- 

rauhen. 
—, i'. (cl. man.), tirer à la perche, 

kardâtschen. 

— fine, V. (cl. man.), repassage, 
m. y mit deu Schrobeln kardât- 
schen ; schrobeln. 

— board; Bristol paper; mill- 
board (pap.), carte, f., dùnne 
Pappe, f. ; Pappendeckel, m. 

— cleaner (cl. man.), curette, f., 

Distelreiniger; Distelputzer, w. 
—, coarse — comb (weav.), repas- 

seresse, f., Schrobel ; Plack- 

schrobel, m. 
end; sliver; end; fîllet-card 

{cs^và.), ruban de cardes, Band, 

n. ; Bandkratze, f, 

— factory ; carterie, f., Kartenfa- 
brik, f\ 

^ finishing — ; finisher, finisseur, 
m. ; carde en fin, f .y Feinkratze; 
Auskarde; Reinkarde; Fein- 
krempel, f. 

— -frame (card.), panteur, m., 
Rahmen zum Aufspannen und 
Anheflen der Kardàtschenleder. 



Card, large — (weav.), scardasse, 

f., grosse Kardâtsche. 
maker, car lier, m., Spielkar- 

tenmacher, m. 
making, carterie, /., Karten- 

macherei, f. 
— paper, carton fin, m.; trace ; 

main brune, f., Kartenpapier, n. 

— filled up to Ihe points with wasfé 
and used for cleaning ihe cloth 
(cl. man.), cardinal, m., Strei- 
che, f, 

— room, salle à cardes ; carderie, 
f,, Kai'densaal, m. 

—, stock of a — (card.), fûty Schafl 
einer Karde. 

— sheets; sheet — (car. mak.), 
feuilles, pi, Blâlter, pi. 

— teeth of unequal length, cava^ 
liers, m, pL, Krempelzàhne von 
ungleicher Lange, m. pL 

—, to finish the teelh of a — , 
mouver, den Kardâtschenstiften 
die lezte Zurichtung geben. 

— woven in Ihe thread of the 
warp, flèche de haute lisse, f., die 
in die Kettenfâden eingeschlun- 
gene Schnur. 

—s (weav.), cartes, f.pl,, Karten ; 

Pappen; Musterkarten, f. pi. 
—s with figures (car. mak.), têtes, 

f pi., Karten mit Figuren. 
—s, to examine the — (car. mak.), 

recouler les cartes, durch die 

Hand laufen lassen um sie durch- 

zusehen. 
—s, fine — (cl. man.), plaquettes 

fines, f, pi, feine Kardâtschen. 
—s, finest sort of — (card J, repas- 

sette, f., Kniestreiche, f. 
—s, lot of — (cl. man.), voiture, 

f., 5 Trachten Karden; 5 Kar- 

dentrachten. 
—s, to prépare the leather for the 

—, panter des cardes, das Leder 

zu den Kardâtschen aufspannen. 
—s of the meanest quali^ (car. 

mak.) , triaille, f , lezte Sorte 

Karten. 
—8, to begin with new — (cl. 
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man.), enfrayer, mit ncuen Kar- 

dàtschen dcn An&ng macbcn. 
Cards, to sort Ihe — (car. mak.), 

mener la taUêj die Karten auss- 

ondern. 
—s, sorter of — . meneucef f., Kar- 

tenordnerin, f. 
Carded (w. spin.), cardé^ peignéf 

m., Halbkammgarn^ n. 
Carder, cardeur^ m, ; cardeuse, /"., 

Raroâtscher, m. 
Carding (w. spin ), cardage, m., 

Kardàischen; Kràmpeln; Kra- 

tzen ; Streiclien, n. 

— ; roU (card.), loqwtte, f. ; bou- 
din, m.: ploque, f., Flelhe ; Fle- 
thenlocke ; Locke, f. 

— (wea\.), étocage, m., Kratzen ; 
Rrâmpelo, n. 

— comb; card (cl. man.), pfogtM- 
resse, /"., Kràmpel, m. 

— -engine, machine à carder, 
Kralzraaschine ; Kratze; Krem- 
pelmascbine ; Streichmaschine ; 
Karde, f. ; Krempel, m. 

— , first— (cl. man. ), scrihler; 
scriber; brisauderj zum erstea 
Haie kardâtschen. 

— machine (cl. man.), machine à 
carder, Tuchkarara, w. 

— machine ; — engine » carde 
à loquette; finisseuse ; finissoire, 
f., Karde, f. 

— roUer ; urchin, hérisson, m., 
Igel; Làufer, m, 

table, taUe à carder, Kardà- 

tschentisch, m. 

— of the wool, plocage, m., Kar- 
dàischen der Wolle, n. 

wool ; short wool ; short- 

stapled wool; clothing-wool, lai- 
ne courte ; laine de carde ; bour- 
re de cardes ; laine à carder, 
Streichwolle ; KratzwoUe ; Tuch- 
wolle, /". 

—s; roUs {&T^\n,), loquet tes \ploques, 



f. pL, Locken, f, pi. 
aret (prinl.), signe d'om 
Ausfassungszeichcn, n. 



Caret (prinl.), signe d'omission, m., 



Carillon ;chirae8(horol.), carillon, 
m., Glockenspiel, n. 

Carlinc-oil, /Mitie de caWitM, Eben- 
wurzôl. 

Carminé; base of cochineal red 
(dy.), carmin, m,, Karmin, m. 

Carnelion; cornelian-stone O^P)» 
cornaline, f., Carneol, m, 

Carpentrv , charpenterie ; char- 
pente, f. , Ziramerkunst ; Zimmer- 
handwerk ; Zimraerw«rk ; Ge- 
bâlk , n.; Zimmerwerksiâtt, f. 

— , bouse —, menuiserie en odU' 
ment s; menuiserie en bâtisse; 
menuiserie dormante, Bautisch- 
lerei, f. ; Tischlerei die sich mit 
unbeweglichen Gegenstânden 
beschâfligt. 

Carpet; rug; cloth (for tables), 
tapis, m., Tcppich, m* 

— , Brussels —, moquette; mo- 
quette bouclée, Brûsseler, aasge- 
zogener Sammtteppich. 

— knife, tranche-fil, m,, Faden- 
Schneider, m. 

—, Scotch — ; Jriple — ; thrce 
ply — , tapis d'Ecosse, dreifecber, 
schotlischer Teppich. 

— , to shave the — , raser le tapis, 
den Teppich a bscheren. 

—, three ply — ; triple — ; Scotch 
—, tapis d'Ecosse, dreifacher, 
scbottischer Teppich. 

— , Turkey —, tapis , façon de 
Turcjiuie ; tapis de la Savonnerie, 
lùrkischer. Savonnerie Teppich. 

— eut in imilation of veivet , tapis 
velouté, saramtartiger Teppich. 

— , Wilton —, tapis de Tournay , 

Plûschleppicb. 
Carriage (roule), chariot, w., Wa- 

gen ; Spiudelwagen, m. 

— ; plant (print.), train, coffre 
d'une presse; berceau, m., Kar- 
ren ; Presskarren , m.; Lauf- 
brett, n. 

— (raech.), support de coussinet, 
m., Lagerstùlze, f, 

— ; waggon (for luggage) (rlw.), 
wagon, m., Waggon, m. 
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Carriage , cords of the — , pZ. 
{prinU), vache, f,, Aufhalter, m. 

—, lo return the — (print.), dé- 
rouler, mit dem Karren zurùck- 
fahren. 

truck , train de transport , 

Transporizug. 

Carrier; Intermittent, intermediate 
wheel (mech.), roue intermé- 
diaire , intermittirendes Rad; 
Zwischenrad. 

— • (loom) , distributeur , Vertbei- 
Inngswalze, f. ■ 

— (pap. man.), régulateur; dis- 
tributeur, m., Regulator, m.; 
Vertheilungswalze, f, 

Carryer, toque^ f,, Mitnehmer, m. 
Carrying power ( chem.), force 

échauffante^ Hitzkraft, m. 
Carthamate^ carthamaie, m,, car- 

thaminsaures Salz. 
Cartbamus; safflower (dy.), car- 

thame ; safran bâtard, Saffran- 

blume, f. 
—, elementary substance contained 

in tbe — (chem.), carthamitef f,, 

Kartbamit, n. 

— paint, laque de carthame, f,, 
Safranlack. 

Cartouche (engr.), cartouche, w., 

Ziertitel; Zierrahmen, w.; Schôn- 

leiste, f. 
Carlwright, charron, m., Wagner; 

Stellmacher, m. 
Carve, v, (w. carv.), tailler, aus- 

stechen ; aushôhlen. 

— neatly, v. (join.), couper tes bois, 
Zierrathen in das Holz graben, 
stechen. 

—, V,; to chase ; to eut with a 
graver (met. w., engr.), ciseler, 
zierlich stechen ; ausgraben ; 
treiben ; cisettren ; flàcheln. 

— balusters by the hand, v. (Join.), 
pousser des balustres à la main, 
Gelânderdocken mit der Hand 
ausarbeiten. 

Carver in wood ; wood--*. sculp- 
teur en bois, m., Holzscnnitzer, 
m. 



CarvlDÇ (wood), t(Mer ; sculpter^ 

schnitzen. 
— ; carved wood, sculpture, f., 

Schnitzwerk , n.; Schnitzarbeit, f. 

— (engr.), coupe et recoupe, /., 
Schnitt und Nachschnitt, m. 

— chisel ; gouge ; skew. chisel 
(carp.), fermoir ; néron ; nez 
rond , m. , Balleisen ; Ballen- 
meissel ; Hohlmeissel. 

— on the edge (goldsm., lathe), 
gaudron, m., Randarbeit, f. 

Case; letter (print.), casse; 

case, f, Setzkasten; Schrift- 
kasten, m. 

— for quick composition, casse 
iachéotype, Schnellsetzkasten, 
m. 

— ; box; pulley-box (loom), cou- 
sin, m., Rollendach; Tabletf; 
Tafelbrett; Glasbrett; Tabu- 
lett, n. 

— ; main plate; box-case (locksm.), 
palâtre^m.; platine, f., Scbloss- 
blech, n. 

— ; comparlmeut {join.), rayon, 
m., Fach,n.; Abtheilunff, f. 

— ; cope ; coat ; top ; dôme (found.), 
chape, f,; manteau, m., Hobel, 
Hut; Mantel, m.; Formkappe, 
f.; Formenraantel, m. 

— ; spring-box (Jacq.), étui des 

élastiques, m., Federhaus, n. 
— , «. (goldb.)i enfourrer les cau~ 

chers, die Quetschformen in ihr 

Futteral stecken. 
— bag (carp.), soliveau, m., 

Sparren, m. 

— for defective letters (print.), 
enfer; bardot, m., Defektkasten, 
m. 

—, fount — (print.), casseau, m,y 

Zierrathenkasten ; Leistenkas- 

ten, m. 
full (print.), cassetée, f.^ 

Schriftkasten voll Lettern. 
bardening (for.), trempe en 

coquille, f., Formhàrtung, f. 
—, half — (print.), casseau, ni., 

halber Schriftkasten. 
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Case, layiug a — (print.), mise en 
casse, den Schriflkasten fûllen. 

—, lower — (print.), bas de casse, 
m., untere Uàlfte des Schriflkas- 
teus, SetzkastcDS ; Kleinlettern- 
kasten, m. 

— , upper — (print.), haut de 
casse, Kapitalkasten^ m. 

— for the warp-beam (h. warp.), 
lanterne, f., Gehânse fur die 
Schermûhle, n. 

Gaseate (chem.)* caséate, m., kâse- 

saures Salz. 
Caséine (chem.), caséine, f., 

Eâsestoff, m. 
Casement, double , contre- 

châssis, m., Yorfenster ; Gegen- 

fenster, n. 
—, french —, croisée, f., Flûgel* 

fenster, n. 

— -staple, crochet de fenêtre, m., 
Fensterkrampe, f, 

Cashew-nut, nota; d'acajou; pomme 

d'acajou, /"., Acajounuss, f. 
— oil, huile d'acajou, f., Akaju- 

holzôl, n. 
Cashmere, cachemire, m,, Kasi- 

mirshawl; m. 
Gashoo, cachou, m., Catechu, n.; 

japanische Erde. 
Casing, liring of wbeels (loc.), 

embattage des roues, m., Be- 

schienung^ f, 

— ; cleading ; jacket (loc), che- 
mise, enveloppe de la chaudière, 
Mantel.m. 

— for chimney (st. boat), chemise 
de cheminée, Luftmantel, m. 

— (carp.), sourcil, m., Sturzver- 
kleidung der Thûr, f. 

— witb crossettes (join.), cham^ 
branle à crossettes, m., Sims- 
werk mit Verkropfungen, n. 

Casket ; jewel-box, écrin ; baguier, 

m., Schmuckkasten, m. 
Gassave; cassavi; cassava (chem.), 

cassave, f. , Maniokraehl, n. 
Cassiraere (cloth), Casimir, m., 

Kasimir, m. 
Cast; mould ; form, creux ; moule, 

2« PARTIE» 



m . , Forra ; Giessfonn, f. ; Model ; 
Giessmodel, m. 
Cast; jet (found.), jet de moule, m. ; 
lingotière, f„ Einguss; Guss- 
trichter, m.; Eingussrôhre, f, 

— (found., goldam.), coulé, m,, 
Gussarbeit, f.- 

— (let. found.), fonte, /"., Schrifl- 
guss, m. 

— ;jet {mini.), jet de moule, Ein- 
guss, m. 

—, to break off the — (let. cast.), 
rompre le jet, den Guss abbr&- 
chen. 

— , v./torun; to melt, couler; 
fondre 'Jeter en moule, giessen; 
schmelzen. 

— in a mould, v.; to mould 
(cast.), jeter, giessen; abgies* 
sen. 

— into bars or ingots, v., UngO" 
ter, Zaine giessen. 

— a mantle on, v., surmouler, 
ijberformen ; ûbermodein. 

— on, in one pièce with, coulé avec 
angegossen. 

— iron ; pig irou,' fonte ; fonte 
crue, f.; fer fondu; fer de fonte, 
m., Gusseisen.'; n.; Guss, m.; 
Roheisen, n. 

— iron, carburetted —, fer dur; 
hart floss, Kohlengesàttigtes 
Gusscisen. 

iron, malléable annealed —, 

fonte maUéaUe, hàramerbarer, 
schmiedbarer Eisenguss. 

—, white — Iron; white pig iron; 
forge-pig, fonte blanche, weisses 
Roheisen ; Hartfloss. 

— lead-plates on a table covered 
with linen, v. (p\\xmb.), jeter le 
plomb sur toile, auf einer mit 
Leinwand bezogenen Giessbank 
Bleitafeln giessen. 

— plate, floss, m., Gussplatte, f. 
Castcnet(fab.), ca^fa^'neWe, f., Kas- 

tanet, m. 
Caster; double <yheel; dead puUey 
(mech.), roulette, f, Relie, f.', 
Walzrad^ n. 
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Caste r, ustensile à saupoudrer, 
Streubùchse, /. 

Caslina; flux (met.)^ castinef (.., 
Kalksfein, m. 

Cai>UDg; warpiDg (wood), déverser; 
se déjeter; se tourmenter; gau- 
chir, sichwerfen', ziebeu , ver- 
werfen , verziehen. 

— ; runniug (found.)i coulage^ m., 
Giessen, n. 

—, art of —, fonderie, /"., Gies- 

serei, f. 
—, wooden apparatas for — (tin.), 

selle à jeter, /"., Giessaltel, m. 

— without core, coulage massift 
Giessen obne Keruslange. 

house; foundry, fonderie, f., 

Giesserei^ f.; Giesshaus^ n.; 
Schmelzhutte, f, 

— ; loam — ; loaro moulding, mou- 
lage en terre, m., Lehmguss, m. 

— where the mould is to be broken 
(foundO ^moulage à creux perdu, 
einen Guss macben wo die Form 
zcrscblagcn werden muss. 

-» -mould ; ingot-mould ; foss ; 
flask, Ungotièrey /"., Stangen- 
giessform ; Giessflascbe, f, 

— pan (coppersm.), poéA» à fon- 
dre, f, Giesspfanne. 

— spooD, cuilUr à fondre, Giess- 
buckel, f, 

— witb the vent, couler à cale, 
Giessen mit dem Steigrohr. 

— 8, case-bardened — ; cbilled 
work, fonte à la volée, Uartguss^ 
m. 

— s, iron — ; iron foundry, /bn/e 
moulée, Eiseuguss, m. 

Castor and Pollux; Tyndaridae 
(pbys), Castor et PoUux, Hele- 
nenfeuer ; Friedefeuer, n. 

Gastorine; caslorina (fab.), casto- 
rine, f, Kastorin, m. 

Cat (met.), chat; mal de plomb, 

, m., colique saturnine, f., Katze ; 
Hùttenkatze, f, 

silver ; — gold ; — stone, ar- 
gent de chat: or de chat ; pierre 
de chat, folzensilber; Kat- 



zengold , n. ; Katzenstein , m. 
Catalysm (chem.), action catalyti^ 

que,f., Catalepsis, f, 
Calaract, cataracte; pendule hy^ 

draulique, Id. 
Catch; crauk (locksro. , borol.)» 

crampon, m., fiand^n. ; Kloben^ 

m. ; Klamraer, /". 

— ; ratcbet wheel (horol^ roech.> 
locksm.), cliquet, m., Sperrke- 
gel, m. 

— ; resl ; slag (horol.). menton- 
net; valet, m,, Hebenagel; Sperr- 
kegel, m. 

— (mech.), crochet d* arrêt, m., 
Sperrhaken, m. 

— (cuti., locksm.), mentonnet. m., 
Wandhaken ; Schliesshaken ; 
Klinkhaken, m. 

— (locksm.), loquet ; cliquet, m., 
Ëingriff. m. 

— (saw mill), pied-de-hiche ; pied ; 
cliquet, m., Scbiebklaue, f. 

— : jigger (print), visorium, m,, 
Tenakel ; Schriahalter^ m. 

— ; cramp; cramp-iron (rlw.), 
crampon; fermoir, m., Krampe, 

line (print.), ligne perdue ^ 

Ausfulllinie, f. 

— of a look, auberon, m., Oehr, 
n. ; Schliesshaken, m. 

spring; spring (mech.), res- 

sort, m., Feder ; Schnappfeder, 

Word; direction-word (print.), 

réclame, f,, Auszeicbnung, f. 

—, to verify the word, vérifier 

la réclame, nachsehen ob ein 
Bogen richtig ausgezeichnet ist. 

— , V. ; to boldfast (of tools), mor^ 
are, angreifen ; packeu. 

~, v. ; to lock (horol.), enclique- 
ter, eîngreifen. 

— inio, V, (mech.), saisir, ein- 
greifen. 

Catching (horol.), engrenure, f., 
Eingriff, m.; Eîngreifen aer 
Ràder in einander. 

— j indenting(carp.), endentement, 
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m., Verzahnen ; Ineinanderfù- 

gen mit Zâhnen. 
Catholic fire (chem.), p^tit feu, ge- 

lindes Feuer. 
Galion (galv.), cassion; kation, 

m., Kathton^ m. 
Calode (galv.), catode^ m., Katho- 

de, m. 
Gauking (carp.)« coupera queue 

d'aronde, nach dem Schwalben- 

schwauz schiieiden. 
Caul (join.), cale, f., Zulage, f. 
Caulk, 0.; to stop holes in a machine 

or apparatus Imech.) , adouber, 

Loche r ausfùllen. 
—, V. Imech.), calefaier, kaUa- 

tern. 
Caulking. packiug tool (gild.), 

queue-de- renard à étouperj 

Fuchsschwanz, m. 
Causalty (min.), terre séparée de 

rétain, geschiedene Erde vom 

Zinn. 
Caustic ; pyrolic, pyroUque, pyro- 

tisch ; alzeud. 
Causticity (chem., eugr.), causti- 
cité, f., Aetzkraft, f. 
Cavale! (gl. mak), cavalet, m., 

Zuglôcherbedeckung, f. 
Caveat, notification de demande 

future de brevet, Notificirung 

eines zu erholenden Patents. 
Gaveatee, auteur d*une notification 
,de demande Mure d'un brevet 

d^invention^ Einholer eines Pa- 
tents. 
Gavetto (join.), cave t. m., Hohl- 

kehle ; Hohlleiste, f. 
Cavity (iron), grillot, m., Hôh- 

luug, f. 

— (coppersm.)> enfonçure, f., Tie- 
fe,/: 

— at the bottom of a letter (let. 
found ), crénure, f., Hôhluugan 
einem Buchstaben. 

— wilh flat bottom (horol.), creU' 
sure, f., Hôhluûg mit flachem 
Boden. 

Gedarwood, pomme d'acajou, f. ; 
cèdre-acajou-, acajou a ptan- 



ches ; cèdre; genévrier de Vir-^ 
ginie, m., wohiriechendcr Ce- 
derbauro ; Cedernholz. 

Ceiling (carp.), plafonnage; pla- 
fond , Decke, f. ; Fussboden , 
m. 

Celature (engr.), art de graver 
sur métaux, Metallstich, m. 

Cell (galv.), ceUule, f., Zelle, f. 

Cernent ; lute (met. w.), lut ; ci- 
ment ; mastic , m., Kitt ; Treib- 
kilt, m. ; Treibpech, n. 

— made of clay and dust ; bras- 
que; slack, brasaue, f; poussier, 
m., Gestiebe; Geslûbe; Ofcn- 
gestiebe; Kohlengeâtiebe, n. 

— , royal —, cément des affineurs, 
Afiinirzement, m. 

— (met., chem.), cément, m., Ze- 
mentirpulver, n. 

— , casl-iron — ; ironglue, ciment 
de fer , Ëisenkitt aus Ëiscn; 
Schwefel und Salmiak. 

— , calcareous — , ciment^ m., 
Kalkkitt, m. 

—, water —, ciment hydraulique, 
bydrauliscber Kitt; Wasserkitt. 

Cémentation (met., goldsm.), ce- 
mentation, f,, Cemenlirung, f. 

— , V. (goldsm.), mastiquer; mettre 
en ciment, eiukitten ; in Kitt set- 
zen ; kitten. 

— , v. ; to cementate (met.), cé- 
menter, câmentiren ; reinigen ; 
backen. 

Cementing; luting, cimenter; lu- 
ter, zusammenkitten ; verkitten. 

furnace, fourneau à cémenter, 

Zcmentirofen ; Stahlofen, m. 

Centigrade (phys.), centigrade, 
hundertgradig. 

Centre (mech.), centre de leviei-, 
Centrum. 

— (wheel), moyeu, Radnabe, f. 

— (lathe), pointe, f.; point, m., 
Spitze, (. ; Korn, n. 

— ; bending of a vault ; centry, 
voussure, f. ; voussoir ; vous- 
seau; cintre, m., Bogenrun- 
dung, f. 
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Centre, pont de cloche, m. , handle; 
Mittelbogen an einer Glocke, m. 

bit wimble ; drill; wimble; bra- 

ce; hand-brace (tool), vilebre-- 
quin; virebrequinj m., Winde; 
Bohrwinde; Faustleier, Dreh- 
bohrer ; Draufbohrer ; Drauf, 
m. ; Traubenbohrer ; Brustboh- 
rer ; Trauchbohrer ; Windel- 
bohrer, m. ; Brustleier, f. 

— bit (join), mèche anglaise: 
mèche à trois pointes ; mèche a 
mouche ; mèche à tétine, engli- 
scher Cenlrumbohrer ; Zentrum- 
bohrer, m, 

— -bit (locksm.), pointe à cinq 
pans, /*., Schlosserspitzbohrer, 
m, 

— -boss (st. eng.), renflement cen- 
tral, m., Yerstàrkuugen der 
Mitte, f. pi. 

—, to bring ont of — (lathe), ex- 
centrer y aus dem Centrum brin- 
gen. 

— of conversion (mech.), centre de 
conversion, m., Drebpunkt, m. 

—, expanding bit (join.), wé- 

che à trois pointes universelle, 
Uni versai Centrumbohrer. 

— of gravity, centre de gravité^ 
Schwerpunkt, m. ; Mittelpunkt 
der Schwere. 

— of gravitation, of attraction, 
centre de gravitation, d'attrac- 

' iion^ Anziehungspunkt, m. 

— of gyration, centre de mouve- 
ment, de rotation, Umschwungs- 
punkt; Umwâlzungspunkt ; Um> 
drehungspunkt, m. 

— lathe, tour à pointes, m., Korn- 
drehstuhl, m. 

— of oscillation, of vibration, cen- 
tre d*oscillalion, de vibration, 
Schwingungspunkt ; Schwungs- 

^punkt, m. 

*— of a plate (fay., goldsm.), bou- 
diné, /'.,Milte einesTellers, einer 
Schùssel. 

—, out of — (lathe), faux rond, 

\ unrund. 



Centre punch (tool) , pointeau ; 

amorçoir » m. , KÔrner, m. ; 

spitziger Durchschlag. 

wheel ; minute-wheel (horol.), 

roue des minutes ; grande roue 
moyenne ; roue de longue tige, 

grosses Bodenrad; Minutenrad, 

». 
—, small — wheel (horol.) , petite 

roue moyenne, kleines Bodea- 

rad. 
—s, dead — (lathe), pointes fixes ; 
pointes mortes, feste, todte Spit- 

zen. 
Centry; bcnding of a vault; 

center, voussure, f. ; voussoir ; 

vousseau; cintre, m., Bogen- 

rundung, f. ; Gewôlbbogen, m. 
Ceramic ; —s, art céramique, m, ; 

céramique^ f*, Thonverarbei- 

tung; Tôpferkunst; Tôpferey, f. 
Ceramite (pott.), céramite, /"., Hàf- 

nererde ; Tôpfererde, f. 
Ceration (chera.) , cération , f. , 

Schmelzbarmachiing, f, 
Cerin (chem.), cérine^ f., Cerin, n. 
Cerium, oxydated, black —, alla-^ 

nite^ /". , oxydirtes, kieseltges 

schwarzes Cerium. 
Ceroplastics , céroplastique , f, , 

Wachsbildnerey, f. 
Ceruse; whiteleaa(chem.), céruse, 

f.; blanc de céruse; blanc de 

plomb; carbonate de plomb^ w., 

Bleiweiss, n. 
— , to cover, to mend the yellow 

spots with — (gild.), rescampir^ 

réchampir, die gelben Stellen 

mil Bleiweiss ûberfahren; den 

Grund oder das Feld an solchen 

Stellen, wo das Gelbe eingeflos- 

sen ist, mit Bleiweiss wieder 

ausbessern. 
Cetate (chem.), cétate, m,, cetin- 

saures Salz. 
Chafery (for.) , chaufferie , /". , 

Schmiedesse; "Warmesse, f. 
— ; finery (met.), allemanderie, f.j 

Knopperhammer, m. 
CJiaffern ; cooking apparatus, calé- 
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facteur y m., Wârmpfanne, f. 
Chagreen (b. bind.), chagrin, m., 

Chagrin, n. 
Gbain (weav.) , chaîne, /., An- 

schweif, m. ; Ketle, f. 

— cable, cdble de fer, m., Ketlen- 
tau, n. 

—, endless —, chaîne de gcUle, end - 

lose Kette, f. 
—, electrical —, chaine électrique j 

/"., Ladekette, f. 
— gttard (horol.), garde-chaine, 

Kelteschùtzer, m. 
— ^jack {mech.)> cric à noix, m., 

Keltenwinde, f. 

— man (lev.), porte-chafne, Ket- 
tentràger, m. 

— lock (gunsm."), platine à chai- 
ne, f., Ëettenschloss, n. 

— -pump (mech.), chapelet incliné, 
Kettenpumpe , f, ; Paternoster- 
werk, n. 

— rod (loom), canne^ f., Ketten- 
nithe, f. ; Ketteustab, m. 

— stitch, point de chatnette, m., 
Kettenstich, m. 

—, sarveyor's —, chaine d'arpen- 
tage; cfMinetted'or, Messkette, f, 

— timber, fortes solives, f, pL, 
starkes Gebâlk. 

— work (hos.), tricot au crochet, 

m., Kettenarbeit, f. 
Chair; bearing (rlw.)» coussinet, 

m., Schienenlager, n. 

— (wheel), boite, f., Radbûchse, f. 
— ; a pair of principals; props and 

supports of a roof (carp.), ferme , 
f.; comble; faîtage, m., Dach- 
stuhl, m. 

—, intermediate— (rlw), coussinet 
intermédiaire, miltleres Schie- 
nenlager. 

—, joint — {rlYf,), coussinet de jonc- 
lion, Endlager, n. 

Chalcedony , blue — ; sapbirin 
(min.) , saphirine^ f., Saphirin; 
blauer Ghalcedon. 

Chalcite (chem.), chalcite, f.\ sul- 
fate de ctitvre, m.jKupferkobalt, 
m. 
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Ghalcographer ; engraver in brass 
(engr.), chalcographe, m., Me- 
tallslecher; Kupferstecher, m. 

Ghalk; blacklead, crayon, m., 
Blei, n, 

— (met. w.), craie, f., Kreide, f, 
—, red — ; blood-stone (met. w.V 

rubrique; pierre sanguine, f», 
Blutstein, m. ; rotber Ocber. 

—, V., marquer, tracer avec de la 
craie, mit Kreide abmerken. 

Gbalybeate; tempering water (met.), 
eau de trempe, f., Hàrtwasser, 
n. 

Ghamber ; barrel, corps d'une pom- 
pe, Pumpenstiefel, m. 

— (gunsm.), tonnerre, m., Pulver- 
sack, m. ; Pulverkammer, f, 

lie ; chamber-lye (dy.), urine, 

f., Uriu ; Harn, m. 

— of a pump, barillet ; corps de 
pompe, m. ; canne à pompe, f,, 
Kolbenrôhre, f. ; Pumpenstiefel, 
m. 

Ghamfer (carp., ioin.), chanfrein^ 
m., SchrâgÛâcne; Schrâgkante; 
abgeslossene Kante, f. 

— clamp, mordache à chanfrein, 
Reifkloben, m. 

— , V. ; to eut Ibe sharp edffes 
(carp.), délarder, die scbarfen 
kantcn an einem Balken abschia- 
gen; abstossen; abkanten; ab- 
runden. 

— , V. ; to rabbet (join.), chanfrei-^ 

ner, abschârfen ; abschrâgen; 

abstossen; schrâgbcstossen; ab- 

laufen lassen. 
— , V.; to flûte; to hollow; to 

channel (join.), faire les talons, 

abkehlen. 
— , V. ; to countersink (horoL), 

ébiseler ; chanfreiner , kegelfôr- 

mig ausbohren. 

— the edge of a ketlle, v. (cop- 
persm.), suager, den Rand eines 
Kessels umbiegen und fùgen. 

Chamfered, taiUé en chanfrein, 

ausgekehlt. 
Chamfering-auger; rose-bit ; coun- 
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tersink (gild.), fraisoir, m.; 

fraise^ f. ; Senkbohrer ; Frisir- 

bohrcr, m. 
Cbamfering - haromer ( locksm. ), 

suage, m., Kehlhammer, m. 
Gharofrain^ v. ; to countersink 

(hôrol.), chanfreindre^ ein kegel- 

fdrmiges Loch ausbobren, aus- 

feilen. 
Champer^v.; to cbainfer off (carp.), 

couper en chanfrein, abkanten. 
Champy (pap.)j champi, Fenster- 

rahroenpapier, n. 
Cbange^ v. ; to fade; to become 

threadbare (clolh), se décharger, 

sich abtragen , fiadeascheinig 

werden, abschiessen. 
— , on ibe — ( barom. ), au variable, 

verânderlich zeigen. 
Ghanging, rectifying the turned 

letters (prlnt.), déblocage, m., 

Kompleliren; Herausnehraen der 

Fiiegenkdpfe. 
Channel (found.), voie, /"., Casse, 

— ; kennel (pap. man.), chanée^ /"., 
Rinne, f, 

— ; Ibread ; furrow {mech. , 
locksm., lathe),paj devis, Gang^ 
Schraubengang; Gewindgang, 
m. ; Schraubenpatrone, f. 

—s, evaporaling— (met.), canaux 

d'évaporalion, pi., Abdâmpfungs 

kanàle, pi. 
Channelling, flûtes, f. pi., Kanne- 

lirungen in der Gestalt von Hohl- 

kehlen. 
Ghanllath; eave-lath (carp.), c/ian- 

latte, f,, Karnieslalte, f, 
Ghap; chop; moulh (tool), tmt- 

choircj f,; morSy m., Maul, w. 

— ; chink ; cleft ; crack ; crevice ; 
flaw; cracking (pott., porc. ), ger^ 
cure; tressaillure, f, ; fendUlagey 
m., Haarriss ; Riss, m. 

Chape of a scabbard, bayonet, boii- 
terolle, f., Bayonethlilse, f. 

Ghapel (priut.), chapelle, f., Kasse, 
f- 

Chapelonian (prinl.), membre d'une 



association, m., Mitglied einer 

Gesellscbaft, n. 
Ghaping ; splitting ; chinking 

(wood), se fendiUigrt Risse be- 

kommen; reissen. 
Char-coal, charbon de bots, m., 

Holzkohle, f. 

— (chem.), carbone, m., Kohle, f. 
— , quenched —, braise ^ f,, Lôsch- 

kohle, f. 
— , animal — ; bone black (chem.), 

noir animcU; noir décolorant f 

Knochenschwàrze. 
— , pulverised — ( for. ) , aigremoref 

m,, Kohlenstaub, m. 
— , quantity of — and iron-ore 

poured Into the furnace at once, 

jucht, Jucht, /*. 
Charge, métal appliqué sur un 

autre, Metallaufirag, m. 

— (clect.), charge, /"., Ladung, f. 

— (met), charge, f., Gicht, m. 

— , V. (met.), faire la charge, auf- 

geben. 
Charger (for.), verseur, m., Auf- 

giesser, m. 
Chargeuse (w. spin,), chargeuse, f., 

Id. 
Charging (gild., gpldsm.), appli- 
cation t f,, Auftrag, m. 
Chase; form (prlnt.), châssis d'im' 

prirnerie, m. ; forme, /"., Form ; 

Formrahmen ; Form ; Druck- 

forra. 
~ (engr.), châssis, m., Kupfer- 

stecherrahmen, m. 

— (saw), scie, Sàgenvibrirung, f, 
—, job — (prlnt.), rametle, f., 

Druckrahmen fur kleine Arbei- 
len, m. 

— , support of the — (prinl.), sup- 
port, m., Tràgcr am Ràhmchen, 
m. 

— , V. ; to emboss (goldsm.), en- 
fler, heraustreiben ; ausbauchen. 

— , V. ; to carve; to eut with a 
graver (engr., met. w.). ciseler, 
zicrlich stechcn ; ausgraben ; 
treiben; ciseliren; flâcheln. 

— , V. ; screw-cutting ; screwing 
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(locksm.), fiieier; tarauder; ta- 

raudage, m., Schraubenschnei- 

deu, n. 
Chaser, ciseleur; répareur, m., 

Cîselirer, m. 
Chasing; sculpture; carving, cise^ 

lure, /"., getriebene Arbeil, f. ; 

Getriebenes^ n. 
—, repousser; ciseler y treiben; 

pUnziren; ciseliren. 

— 5 to draw up by beating (for.. 
gold8m.)>emOot4/fr, treiben; hohi 
austreiben; ausbauchen; auslie- 
fen ; auftiefen. 

— (coppersm.), lanture, /"., Auf- 
treiben^ ». 

— chisel ; graver ; puncher 
(goldsm. ), bouge; poinçon à em- 
boutir; ciselety Treibbunzen, m. 

— of the edge (goldsm.), godron, 
m. ; godille, f. ; Schweifung, f. ; 
Duckei, m. 

— hammer^ flerloir, m., Treib- 
hammer, m. 

— punch (met. w.), bouterolle, f., 

L6ftel8tainpf^ m. 
— pouch (furb.)» poinçon à em- 

boutir, Grundmeissel^ m. 
— stake (tool), tasseau 1 m., 

Slôtkchen; Treibstôckchen, n. 
tool (need.) , pousse-broche, 

m,, Treibmeissel^ m. 
— iool fgoldsm.), godronnoir, m., 

Aosscbweiûneissel ; Hohlmeissel, 

m. 
tool with an oval, polished 

bottom, planoir plat, méplat^ 

bombé, Planoir mit ovaler polir- 

ter Endflâche. 
Chatoyment; iridescence (jew.) , 

orient; chatoiement, m., Irisi- 

ren; Spielen der Farbeu. 
Chauffe (femnd.), chauffe, f,, Herd, 

91. 

Cbeck (mint), coussinet, Rândel- 

eisen, n. 
— ; stop ; slowness (horol.), retard, 

m,, iVelardirwerk, n. 

— ; (fab.), toile de coton rayé; 
étoffe quadriUée ; étoffe à car^ 



reaux, gcstreifler Kattun ; kar- 
rirter, wûrfeliger» gewùrfelter, 
quadrillirter Zeug. 

Gheck ; diamonds ; square ; che- 
quered ( weav. ) , carreaux , 
Carreaux, pL; Stein; Wûrfel, 
m. 

Checker, V. ; toveneer (join.),tnar- 
queler, mit Holz einlegen. 

— work; inlaying; inlaid work, 
marqueterie f f.; ouvrage de 
marqueterie, m., eingelegte^ 
ausgelegte Arbeit; Tafelwerk; 
Fachwerk, n. 

Cbeek,jou0, f., Backen, m. 

— (loom), sommier, m.; masse, 
f,, Backen ; Klotz ; Ladenklotz, 
m. 

— isAw),joue, f,f Auschlag; Ba- 
cken, m, 

-"^ côté de la presse, m., Press- 
wand, f, 

— of the glazier's y'ice, coussin, 
m.; bajoue, f., Backen, m.; 
Wange des Bleizugs. 

plate fhos.), garde-platine, 

Pressbacken, m. 
— s; side-bearos; chops of the 

vice ; jaws, chaperons ; panne^ 

tons ; couplets, m. pl,t Backen, 

m. 
— s; blades, p{., tranchants, m. 

pi.; lames; mâchoires de ci- 

seaux, f. pl.t Blâtter, n. pi. 
—s, pi. (print.), jumelles de presse^ 

f,pU, Presswànde; Seitenwàn- 

de, f. pi,; Ilôlzer ; SeitenhOlzer, 

n,pL 
—8, pi. (lathe), jumelles, f. pi., 

Wangen, f. pi, 
—s or side-beams, pi. (carp.), ju- 
melles d'un pressotr^ f, pl-t 

Wangen, f, pL 
—s (hammer), man^wWei du mar^ 

teau, f.pl., Backen; Seitenflâ- 

chen^ pi. 
^s of a balance, chdsse d'une 

balance, f^ Kloben, m.; Scherc 

an einer Wage, f, 
-^8 of the break (spin.), Us w4- 
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choires de la broie, Wangen der 

Brèche, f. pi. 
Cheeks or posts of a wind-beam or 

crâne (carp.), amarres, f, pi., 

^indebàume, m. pi. 
Cheese (goldsm.), fromage, m., 

Kàse. m. 
Chemicals; chemical products^ pi., 

produits chimiques, m, pi., che- 

mische Prâparate^ n. pi, 
Chemistry, chimie, f„ C hernie, f, 
— , quantitative — ; docimasy, do- 

cimasie,f.f ProbirlLunst, f. 
—, to worlt in —, opérer ; faire 

des essais, laboriren. 
Chenille (lace>mak., carpet), che- 

niOe, f.. Chenille, f 
Cherry-lree, cerisier , m., Kirsch- 

bauroholz, n. 
—, wild tree, merisier, m., 

Waldkirschbaum ; Holzkirsch- 

baum, m. 
Chest (found.), devers, m., Hebel; 

Kasten, m. 
Chili (found.), coquille^ f,, Schale; 

Kapsel, f 
ChiraB; crow (carp.), JoWe, m,, 

Kimme ; Keime, f, 
Chimes; carillon (horol.), caril- 
lon, m., Glockenspiel« n. 
— , electric — (el. tel.), caril- 

ion électrique, elektrisches Glo- 

ckenspiel. 
Chimney, mantle-piece, cheminée, 

f., Schornstein; Rauchfang, m.; 

Karoingesims, n. 
— back (for.), contre-cœur, 

Braudfeuerroauer, f. 
fil ter ; drain, égout ; filtre de 

cheminée, m., Filterrohr, n. 
flue, hotte de cheminée , f,, 

Rauchfang, m, 
nantie, manteau de cheminée, 

Rauchfang, m. 

— shaft; — stalk, tuyau de che- 
minée, m, , Schornsteinrdhre, 
f' 

tie (locksra.), fanton, m., 

Schornsteinband, n. 

— top (st. eng.), couronnement 



de la cheminée, Rauchfangspitzc, 

China; porcelain, porcelaine, f., 

Porzellan, n. 
— , semi — , denhi-^rcelaine, f,, 

Halbporzellan, n, 
clay, argile à porcelaine, f., 

Porzellanthon, fTi. 
roan, marchand de porcelaine, 

m., Porzellanhândler, m. 
Chink; cracking; chap; deft; 

crevice; flaw (porc), tressaii- 

/are; gerçure, f.; fendiUage, 

m.f Haarrilz; Riss, m. 

— ; crevice (engr.), crevasse, f., 
Hôhlung; Furche, f.; Tief- 
schnitt, m. 

— , «. (mint), sonner, durch den 
Klang untersuchen, proben. 

Chinking; splitting; chaping, se 
gercer. Risse bekommen; reis- 
sen. 

Chintz ; prlnted calico, cotton, in- 
dienne, f, Zits; Kattun, m.; 
indischer Zeug. 

Chip ; —8 (carp.), éteUe, f,; dé* 
combres, m. p/., Zimmerspan, 
m.; Zimmerspâne, m. pi. 

— (coppersm.), écaillure, f., 
Hâutchen, n. 

— olf the rough, v. (join.), dé- 
grosser; décroût^er^ abschruppen; 
aus dem grôbsten hobeln; schro- 
ten. 

— off, V. (pott.), s'écailler, sich 
blâttern. 

— olf the rougher parts of a glass, 
V., desceller^ abebnen. 

— off, «. (coppersm.), écailler, 
das Dlei abschaben, abkratzen* 

— , v., to — off (goldsm.), éclater, 
den Schmelz losroachen. 

—s ; shreds ; chippings ; clippings; 
shavings ; wasle refuse, rognu- 
res, f.pL; déchet, m., Abgânge, 
m,pl.; Âbfall, m. 

—s ofstuff, retaille d'étoffe, f,, Ab- 
schnitzel von einem Zeuge, n. 

Chipping, ciselage, hurinage, m., 
Meisseln; Grobmeisselu, n. 
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Chipping, btértncr, schroten. i 

— pièce of the flanch of a pipe 
(mech.), congéf m.^Anpassungs- 
ilâche, f. 

—s of tin, crasses d*étain, f. pi,, 

Zinukràtze, f, 
Cbisel ; scraper (tool), ciseau, m., 

Meissel, m.; Schroteisen, n. 

— (naint, engr.), boèsse, /"., Meis- 
sel, m. 

— (lathe) , pîane , f. ; ciseau ; 
ciseau à planer, m., Meissel ; 
Drehmeissel ; Schlichtmeissel ; 
Plaltmeissel^ m. 

— ; burin; graver (engr.), lan- 
cette, f., Grabstichel, m. 

— ; punch (plumb., locksm.), per- 
çoir',maridrin; repoussoir^ m., 
Durchschlag; Spallmeissel, m. 

— ; scalper {goXdsm.), ébauchoir; 
cisekt pour couper, m., Schrot- 
bunzen, m. 

— (need.), tranche, f., Schneide- 
meissel, m. 

— ; Tod ; hot (for.), ci- 

seau à chaud^ m.; tranche, f., 
Scbrotmeissel; Abschrolmeissel; 
Abschrot, m.; Setzeisen, n. 

— jfastened in a block, tranchet, 
m., B\ockmeissel; Nagelschrot, 
m. 

— with aftenuated blade (join.), 
fermoir à nez rond, m., Slemm- 
eisen mit Verdùnnung der 
KliDge. 

— bevelled to an edge on botb si- 

des, ciseau à deux biseaux, m., 

Stemm eise.n, n. 
—, bevelling — (join.), fermoir à 

biseaux, Slemmeisen mit gera- 

der Facette auf jeder Seite. 
—, boit — (locksm.), ciseau à 

langue de carpe , Âufbauer ; 

Kreuzmeissel , m.; Anschlagei- 

sen, n. 
—, double -bevelled —, ciseau à 

deux biseaux, zweibahniger 

Meissel. 
—, cant- —, burin triangulaire, 

ciseau à écolter , dreieckiger 

2« PARTIE. 



Sticbel; Hohlmeissel; Kantbeitel; 
Kantbetel, m. 

Cbisel, carving— ; skew cbisel, fer- 
moir; néron; fermoir à nez 
rond, w., Balleisen, n. 

— , cbipping — (met. w.), burin, 
m., gerader Meissel. 

— , cold ; — for cold métal; 

hewing —, ciseau à froid ; mar- 
teau à diviser les barres de fer 
en long, Bankmeissel; llartmei- 
ssel; Kaltmeissel. 

— , crooked — (locksm), empe- 
noir; fermoir à nez, Krurom- 
meissel ; krummer Hohlmeissel» 
m. 

— for turning comices (lalhe), ci- 
seau à corniche, Karniessstahl^ 
m. 

— , dog-leg — , pousse-avant ; 

butte-avant f m., Grundeisen; 

Feltrireisen, n. 
—, entering — ; spoon — (joîn.), 

ciseau à cuiller, aufgeworfeues 

Flacheisen. 
—, file cutler's — , étoile, ^.„ Fei- 

lenmeissel, m. 
— , firmer — ; former — (join.), 

ciseau à biseau, Slechbeilel, m. 
— , flat — sculper, échoppe plafe 

et large, breiler Flachslichcl. 
—, flat —, ciseau plat ; ciseau de 

monteur, Flaclimeissel. 
—, great — (locksm., carp.), dé" 

gorgeoir, m., Zurichtzeug, n.; 

Zurichtmeissel, m. 
—, great —(carp.), ébauchoir, m., 

Zurichtmeissel ; Ballmeissel j 

Scbrotmeissel, m.; Zimmeraxt, 

f 
—, boUow — (engr.), onglet, m., 

bohler Grabstichel. 

— for hollowing, ciseau à ébau-* 
cher, bohler Schaflmeissel. 

—, martin —, bedam; bec d'âne^ 

Locbbeitel, m. 
—, mortise —, ciseau de lumière^ 

Lochbeutel ; Lochmeissel, m. 
—, to open with a — , ouvrir avec 

le fermoir, aufslàmraen. 
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Çl^iart, paring — (lathe), hiseau, 

m , Breitstahl ; Ballmeissel, m. 
^f npping — • former Qoin.)» 

fermoir j Stechbeutel; Stemra- 

eisen. 
—, round — ; graver (engr.), 

rondelle, f,, Rundstichel, m.; 

runder Gral^stichel ; Rundper- 

—, scarûng- — {furb.),^a<o«V, »>•? 

Schliessmeissel, m. 
— . small — ; graver, ciseUt, m., 

kleiner Meissel. 

— srailing — ; cutter (for.), 
nacheron, m., Setzeisen. n. 

—, Steel — ; gouge; steel gouge 
(lalhe), tournoir ; biseau, m ; 
clef de vielle, f., hohles Di echsel- 
eisen, Drebeisen ; Stahl, m. 

— sculper, échoppe ronde dont 
Tare du tranchant a jusqu'à 
1 \ /Cligne de mesure^ brei leste 
Boltstichel an welchen die Sebne 

[ der bogenfonnigen Schneide 

1-1 1/2 Linien misst. 
—, tail of a — ; shaok, tranchet de 

ciseau, Hefft, n ; Scbwanz, m. 
—, square — (locksm.), grain de 

vent, Steinmeissel, m. 
—, turner's— , ciseau de tourneur, 

Abdrehstahl, m. 

— off, V., ôter avec le ciseaUj ab- 
stemmen. 

— off, v. ; to adze (carp.), décou- 
vrir^ mit dem Grobmeissel ab- 
stossen. 

Chlorale (chem.), chlorate, m., 

Chlorsalz, n. 
^ of lime, chlorate de chaux; 

muriate de chaux suroxygéné, 

tn., chlorsaurer Kalk ; ûberûxy- 

dirt salzsaurer Kalk. 

— ofpotasb; oxyrouriateofpotash, 
chlorale de potatfse ; murtote de 
jpotasse suroQoygéfté^ m. ; poudre 
orontiquey /"., cblorsaures Kali; 
ûberoxydirt salzsaures Kali ; 
Kuallsalz, n, 

Çhloric acid ; byperoxygenized mu- 
rlaticacid, acidfichlorique; acide 



murintiquB hyperoxyaéné, 
chlorsàure; iàberoxydirte Salz- 
sàure, /". 
Chloride; chloruret ; raurialc, cft/o- 
rure ; muriate, m. , Chlorûr ; 
salzsaures Oxyd oder Oxydul ; 
Chlorraetall ; Chlorid, «. 

— of arsenic, chlorure d*arsenic, 
Arseuikcblorid, n. ; Arsenikbut- 
ter, f. 

— of barium ; hydrocblorale of 
baryta, chlorure de baryte, m., 
Cblorbarytium , n. ; salzsaurer 
Baryt. 

— of calcium ; hydrocblorate of li- 
me ; rouriale of lime ; Gxed sal- 
ammoniac, chlorure de calcium; 
hydrochlorate rie chaux; mu- 
riate de chaux, m,, Clilorcalcium, 
n. ; salzsaurer Kalk; fixer Sal- 
miak; Uombcrg's Pbospbor, m. 

— of iron; protomuriac; pro- 
tobydrochlorate ofiron, proto- 
chlorure de fer; protomuriate; 

Êrotohydrochlorate de fer, m,, 
isencblorûr; salzsaures Ëisen- 
oxydul, n. 

— oflead, chlorure de plomb, m., 
Bleichlorid, n. 

— of lime; bleacbing powder, 
chlorure de chaux^ m., Cblor- 
kalk; chlorichtsaurer Kalk,m.; 
Bleichpulver, n. 

— of magnesia, chlorure de ma- 
gnésie, uuterchlorigsaure Ma- 
gnesia. 

— of manganèse ; protobydrocblo- 
rate , protomuriate of manganè- 
se, protochlorure de manganèse; 
protohydrochlorate , protomu- 
riate de manganèse, m., Man- 
ganchlorùr; salzsaures Maugan-i- 
oxvdul. 

•^ of sulpbur, chlorure de sou-- 
fre, m., Chlorschwefel. 

— ofnitrogen [Chem.], azoture de 
chlore, m,, KnallilùSiiigkeit, /*• 

— of strontium; hydrocblorate of 
stronlia, chlorure de strontium; 
hydrocfilorate de strontioièefm.f 
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Ç^êntroniium, n. ; saizsaurer 

Stronlian 
C^ride of iinc; hydrochlorate, 

mariate of zinc; butter of ziac, 

chlorure de zinc; hydrochlorate, 

muriate de zinc ; Iteurre de zinc, 

m , Ziukchlorid ; sal^saures 

ZÏBkoxyd^ n ; Zinkbutter, f. 
—s (chem.) , chlorures , m. pi. , 

Chloriuetalle, n. yU ; Chlorver- 

bifldung, /. 
CUorine; chlorin (chem.>, gaz 

chlore; chlore; acide; gaz mu- 

rialique oxygéné^ m., Chlorgas; 

Cblor; Halogen, n.; dephlogis- 

tisirte Salzâure. 
•^, çontaming —, chloré, Chlor- 

baltig. 
Chlonte (min.), chlorite, m. {talc 

çhlorite de Haiiy), Chlorit; chlo- 

rigsaures Salz. 

— Umestene (min.) , glaueonie 
grossière, /"., Chlopitkalk, m, 

Çhlorocyan;)te (chem.), chtorocya^ 

naie, m., chlorocyansaures Salz. 
Chlerororm (chera.), chloroforme, 

TOjChlorûfoim, wi. 
Chloromeler , chloromètre , m., 

Chtoroineter, m- 
Chloronetry (chem.), chloromé- 

Irie, f. , Chlororaelrie ; Chlorbe- 

Btàmmung, f. 
ChloruTei, V. Chloride. 
(UiJorureUed ( chem. ) , clûoré ; 

chloruré, mit Chlor gesàtligt. 
^oaked pT\jai.)^fdtet4œ, kleck;ig. 
Chock ^mech.), poids, m., Last- 

gewicht, n 

— ; wedge (wheols), cale, /"., Un- 
terlage, f, 

Cboke damp ; damp, gaz étouffant, 
suffocant, m.; moufette, f., ersli- 
ckeodes Gas; bôsen Welter; 
Scbwaden, pi. 

£bokiDg; olstruction ; stopping iip 
(met*), engorgement, m., \er- 
«lopfuDg,A 

Cli^, !>., troquer, aussbacken. 

—8 of a vice. pL, mâchoire d'étau, 
f., Schraubstockzango, f. 



Chopper : cleaver (eut. ), eoupef*et, 

w.,llackmesKer; Bankmeg-er, w. 
Chopping blade ; culling knife ; 

knife ; blade, couteau à tailler, 

Schneidemesser. 
board ; trcncber ; platter , 

tranchoir; tailloir, m., Schnilz- 

brelt, n. 

kni fe,ftac/ioir, m., Hachoir,». 

Cbroraate (chem.), chrornate, m., 

chromsaures Salz. 

— of îron, fer chromaié, Eisen- 
chrom; Chromeisen; Chromei- 
senerz, w, 

— oflead;red lead ore (chem.), 
chrornate d'oxyde de plomb ; 
plomb chrornate, chromsaures 
Bleioxyd Rothbleierz; Bleichro- 
inal. 

— of lead and copper, plomb chro- 
mé, Vauquelinit ; Chrorablei, n. 

Chromalogene (chem.), chromalo- 

gène, Farbe erzeugend. 
Cbromalurgy, chromurgie, /".^Far* 

benchemie, f. 
Chrome; chroraium, chrome, m., 

Chrom, n. 

— ; impérial yellow (eal. pr.), 
jaune de chrome, m., Chrom- 
gelb, n, 

Chroraium (chem.), chrome, m., 
Chrom, ». 

— , deuloxyd of — (chem.^, deu- 
toxyde de chrome, m., Chromù- 
beroxyd, n 

—, perchloride of — (chem), per- 
thiorurede chrome, m., Chrom- 
chlorid, n. 

— , protosulphate of — (chem.)» 
protosulfate de chrome , m. , 
schwefel sautes Chromoxyd. 

— , protochloride of —, protochlo- 
rure de chrome, m., Chrom- 
cblorur, n. 

—, terreous — , chrome terreux, 
m. ; terre silico/erreuse , f, , 
Chrom iumocher, n. 

Chronoraeter (horol.), chronomé" 
tre, m., Chronometer j Zeitmes- 
•er, m. 
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Chronoscope (horol.), chronoscope, 
m., Chronoscop, n.; Zeitmesser, 
m. 

Chrysobate; gold végétation be- 
tween two cristals soldered loge- 
ther, chrysobate, Chrysobat; 
Goldvegetation zwischen zwei 
zasammen gelôtheten Kryslallen. 

Chrysocol ; gold size ; clsrysocolla ; 
gold solder ; borax (chem.), soi*- 
dure d'or, f. ; chrysocolle , m., 
Goldleim, m.; GbrysocoUa; Gold- 
lôthsalz, n, 

Chuck ; mandrel (lathe), mandrin, 
m.; lunette; choque, f., Docke; 
Dockenspindel ; Ringspindel, /".; 
Drehbaum, m.; Futter, n.; Pa- 
troiie,/'. 

— (pott.), choque, /"., Futter, n. 
—, eccéntric — (lathe), excen- 
trique, f., Versetzkopf, m. 

—, elastic — (lathe), mandrin 
brisé, Klemmrulter, n. 

•^ lathe ; mandrel, spindle, lathe 
witb the objects fastened on one 
end only, tour, mandrin en 
Vair, Spindeldrehbank; Dreh- 
bank wo die Gegenstànde blosan 
einem Ende bcfestigt werden. 

—, oval — (lathe), machine à ovale, 
Ovalwerk, n. 

—, plain —, mandrin ordinaire, 
einfaches Futter. 

— , prong — ; flange witb 

points, mandrin à pointes, Sla- 
chelfutter, n. 

— witb screw ; die — witb screws, 
mandrin muni de vis, Scbraii- 
benfutter, n. 

—, universal —, mandrin univer- 
sel ou à quatre mâchoires, knoti- 
ger Wickel ; Universalfutter, n. 

Cicutine ', alkali from bemiock 
(chem.), cicutine, Cicutine; 
Schierlingsalkali, n. 

Cima recta and versa; moulding 
(join.), cymaise ; doudne ; gorge, 
f., Rinnleiste, f, 

Giroiter ; scymitar (furb,), ctme- 



ierre. m,; SarazenensSbel; kniin- 

mer Sarazenensâbel. 
Gimolite (pott.), cimolithe, f., Ci-^ 

molit, m. 
Cinders; coal (for.), escarbilles, 

f. pi. ; fraisil; fassin; fazin, m,, 

Asche,/".; Sinter, m.; Lôsche, f.; 

Kohlengestube, n ; Uammer- 

scblag, m. ; Kobleniôscbe, f, 
— , pt.'j slag; dross; recrement 

scoria (found., for., met.), scorie, 

f. ; laitier^ m. ; crasse, /. ; UtieTf 

m. ;Schlacke, /".; Gcschûr, n.; 

Glasgalle, f. -, Ërzschaum, m. 
— poor in oxyde (met.), laitier 

pauvre , m. ; scorie crue , f., 

Robscblacke ; robe Friscbscbla-' 

cblacke, f. 
—, refiniug —, scorie de forge, f., 

Friscbschlacke ; Ëisenfriscbs-* 

cblacke, f. 
Gineration (cbem.), incinération f 

f., Einàscbening, Z'. 
Ginnabar ; vermillon ; red-Iead 

(cbem.), cinabre ; sulfure rouge 

de mercure; mercure sulfuré^ 

m., Zinnober, m.; Quecksilber- 

sùlfid ; Schwefelquecksilber, n. 
— , native —, cinabre natif, ge- 

diegener Zinnober; Merk»r- 

blende, f, 
—, facticious —, cinabre factice, 

kiinstlicber Zinnober. 
—, to put on Ibe second ground of 

— (gild). repasser l'ouvrage, der 

Arbeit deu zweiten lebbafleren 

Zinnobergrund geben. 
Gircination (mecb.) , mouvement 

circulaire, m., Kreisbewegung, ^. 
Gircle of divergence '.pbys.j, cercle 

de divergence, m., ZerstreuBgs* 

kreis, m. 
—, boral — (borol.), cercle horai-- 

re, Stundenkreis, m. 
Gircuit, electrical —, circuit élee^ 

trique, elektriscber DurchÛns^. 
Gircular saw, scie circulaire ; scie 

à lanne circulaire', scie ronde^ 

Kreissage; Zirkularsâge ; Zir« 

kelsâgmuhle, f. 
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CJrenlâr shezvs, cisaille circulaire; 

cisaille cylindrique^ f,, Kreis- 

scheerc ; Zirkebcheere ; ruade 

Scheere, f. 
Circulatopy (chem.), appartnl de 

distillation circulatoire^ Circu- 

lationsapparat, m. 
Circumferentor (lev.), instrument 

^our mesurer un angle intérieur^ 

Winkelbeschreiber, m. 
Cirsakas (fab.), cirsakas, m., Id. 
Cistern ; well (pump), réservoir, 

m., Cisterne, f. 

— (barom.), cuvette, f.^ Cislerne,/'. 

— (mech.)j récipient, m., Réci- 
pient m. 

— ; taok; well (st. eng.) réservoir, 
m., Wasserbehàlter, m. 

— (gl. mak.), cuvette, f., Giessha- 
feu, m,, Giesswanne, f. 

—, feeding (st. eng.J, bâche 

alimentaire, f., Speisecisterne, f. 

— maker, fontainier; fontenier ^ 
Cistemenmacher ; Brunnenmei- 
ster, m. 

-^, small —, citerneau^ m. , kleine 
Gisterne. 

Citrate (chem.), citrate ; sel citri- 
que, m., citronensaures Salz. 

— of iron, citrate de fer, citron- 
saures Eisenoxyd. 

-- of potassa, m., sel citronnien à 

base d'alcali végétal ; citronnite; 

citrate de potasse, w., Citronen- 

weinstein, m. 
Gitricaeid cal. hv.), acide citrique, 

Gitronsàare, f. 
Citrine (dy.), ct/n», m., Gitrin, n. 
Clack ; valve, soupape , f. ; clapet, 

m., Klappe, f. ; Veutil, n. 

— ; valve, soupape de soufflet, f.^ 
Balgenklappe, f, ; Balgenventil, 
n. 

—, V. (raill), cliqueter, klappern. 

— -bon (st. eng.), boite des soupa- 
pes; boite à soupape, f, Ventil- 
bûchse ; Klappenbiichse, f. 

— door, porte de soupape, f., 

Ventilthùr, f. 
—, to fit in a —, mettre l'dme à un 



soufflet, eine Klappe in den Bla- 
sebalg einsetzen. 

Clack -gear, appareil de soupapes, 
m., Yentilapparat, m. 

—valve (st. eng.), clapet , m. ; 
soupape; soupape à clapet ; sou- 
pape à boulet, f., Klappe, f.; 
Kugelventil; Klappenventil, n. 

Glammy; ioafih, visqueux; coriace; 
racorni, zàh ; zàhe. 

Glamp ; spring — ; hand vice (tool), 
mordache; pince; tenaille, f,, 
Feuerzaiige, f.; Zwinge; Spann- 
blecb, n.; Feilkloben, m. 

— , hinge; hasp (lock8m.),i)«w(ure, 
f, Haspe: Hâspe,/". 

— ; cross head or pièce (carp.), 
clampe, f. : goujon, m., eiserne 
Kla ramer, /".; Ring; Band; ver- 
lorner Zapfen ; Dôbel, m. 

— (join.), barre derrière; lan- 
guette emboîtée, f., aufgenagelte 
Hirnleiste; eingeschobene Hirn- 
leiste. 

— (plumb.), gàburon, Haken, m. 
— , chamfer — . mordache à c/ian- 

frein, f,, Reifkloben, m. 

— , riveting — (met. w.), mordU' 
che à river ; presse pour river, 
f,, Nietkluppe, f ; Nietklôbchen, 
n. 

—, sloping — . pince en bois, f,, 
hôlzerne Feiikluppe. 

— , spr'mg—, mordache, /'.,Spann- 
blech, n. 

— , square — ; square joint (carp.), 
assemblage carré, winkelrechte 
Yerbindung. 

— , V, ; to dove-tail ; to fit (join., 
carp.), remboîter; emboîter, wie- 
der zusammeu f ugen ; zusammen- 
richten; zusammenpassen ; fû- 
gen ; einfûgen ; verzapfen ; auf- 
fùgen. 

Glap a pièce to, v. ; to pièce, ra- 
piécer, anstùcken. 

Glapper (bell), battant, battaU 
dune cloche, KlÔppel, m. 

— ; valve (pump), clapet de pompe, 
m., Pumpenklappe, f 
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Clépi^éf; tnllU -N, ûHquêtte, f,; 
clqnet ; traquet î battant , m. , 
Wehlklappef, f. ; ïiahrnagcl, m. ; 
Anschiagebolz, n. 

Glare obscure; Hght and shade 
(dy.), clair-obscur, m., Hell- 
dunkel, n. ; Ualtung voit Licht 
Mud Schallen. 

Clarification; decantalioti (chem.), 
clarification; détécation ; décan- 
tation, f., Abklârung; Abhel- 
lung; Ablàuternng; Làuterung, f. 

Clarifv, V. ; to filler ; to percolale 
(chêm.)> clarifier, abklàren ; ab- 
hellen; ablàulern; lâutern; 
schônen; durchklâreti; filtrireu. 

Clasp; catch (goldsm.),^ert7K)tr, m. ; 
griffe, f,, Klaue, f,; Hâkchen; 
Korn. n. 

— ; staple; Hnk (lockstn.), aubefon- 
nier e y f,, flakenblatt, n. \ Aû- 
tvurf, m. 

•^ ; locket ; hasp (met. w.), atjra- 
fe, f., Drahlhaft; Kleiderhafl, 
m. ; Hâftchcn, n. ; Haken ; Oeh- 
sen ; Spangenhakén, m. 

— (weav.), pince ; serre, Presse, f. 
— -knife, couteau à bascule (cal.), 

Taschenmesser î Kinlegmesser ; 
Sackmesser ; Élnichlagmesser ; 
Messer mit einer Scbnelifeder; 
Scblupfmesser, n. 
—, crooked — knife, couteau à 
crosse, m , krutnmgebogenes Zu- 
schlagniesser. 

— knife withouta spriiig, enstache,^ 
m., Hippe, f,; grosses Uandmes- 
ser. 

— -knife that cannol be opencd 
without raoviug one side of its 
shafl, ctmfeau à grimace, m., 
Springmessef mit verborgener 
Feder. 

— -naii ; shingle-nail , clou à 
bardeaux, m., Schindelnagel, 
w. 

—s, crosses ând other articles re- 
lating to church service, articles 
de relighn, m.pL, Kirchen- 
dienstiartikel^ m. pL 



Giatië fcBêrà.), mehêfffie, f. \ Aie* 
solvant, m , MeiistrUun), n. 

Claw; do^; tioidfast; bench boôk; 
bench-iron; jack ; horse (joie.), 
valet; valet de pied, m.; ser^* 
vante, f , Zwinge; Klemmbaken; 
Knecbt ; Steliknecht, m. 

— , Kent haramer, marteau à pied 
de bictie, Kentischer Hammer. 

— ; jack { locksm. ) , valet , m. , 
Sperrslange, f. 

—Yidimmer, marteau à dents, Zâbn- 
hamroer, m. 

—, iron ; crow (tool), pince, f.; 

pied-de-ctièvre; levier dé fer, 
m., Brecheiseu, n. 

wrencb; rail ; clow{ tire- 
clou, m., Nâgelziebôr, m. 

Clay, potter's — (cer.), belièvre ; 
argile, f., Tôpfererde, f. ; Thon, 
m. 

-*-, argentiferous ^, iharne ar- 
geniifère, Mergel, m. J âhrenfôr- 
miges Graakupfererz, n. 

—, baked — ; terra colla , terre 
cuite, gebrannte Erde; terra cotta, 
rauhes Steinzeug. 

— , calcareous — , argile ccdcali- 
fère, kalkhaitiger Th«n. 

—, common — or loara, terre 
franctie; terre limoneuse, ge- 
meiner Thon; Lehm; Ziegel- 
thon, m. 

— ; porcelain-earth, terre à porce- 
laine, f,; kaolin, m,, PoiiellA*- 
nerde^ f. ; Kaolin, m. 

—, cornish — ; growan (pott.), kao* 
lin caillouteux, m.; pegmatite 
altérée, f., Grauen, m. 

- — ditch, fosse à pûte, Sumpf, 
m. 

—, to do over with —, glaiser, mit 
Letten bekleiden. 

—, dust —, argile calcarif ère pul- 
vérulente, Thon Asche, /". 

—, egyptian — (dy.), argile égyp^ 
tienne, egyptische Erde. 

—, effervescing —, argile effer^' 
i)escente, Brauseerdc. 
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Gtoy, fine—, glaiiiM, A, ftlne Tô- 

pfererde. 
—, firc — ; apyrons —, argile ré* 

fractatre; apyrê, Pfdfenerdc; 

feuerfe8ter Thon. 
-, fusible —, argUê fusibie , 

Schraelzerde, f. 
—, fulling — ; fuUer's eartb, argile 

à foulon, ou savonneuse ; argile 

mecliquè, Walkerthon; Seifen- 

thon, m. 

— ground, land, soil, couche d'ar- 
gile, Thonlager, n.; Thonboden ; 
Lehmboden; Lettenboden. m. 

— iron-orc, fer carbonate lithoîde ; 
fer carbonate des houillères, 
thoniger Sphàrosiderit. 

—.lump of plastic —, boudin, m., 
Ilumpeii Thon, m. 

— mari, mar/w argUeuset Thon- 
mergel, m. 

—, mass of — for throwihg, four- 
nasine. f, Masse zum Drehen 
Oder Abdrehen. 

— mill, monlin à préparer Var- 
gile, m , Thonmùhle ; Thonrei- 
nigungsmaschine, f. 

*-, mixture of — and cow-dung 
(fouiid.)i braisine, f , Mischung 
\oii Kahrnist und Thonerde. 

— for lining the inside of a raould 
(found.), terre de noyau, Kern- 
lehm, m. 

—, ochrey red —, argile ocreuse 

ou martiale, Eisenlhon; oôkriger 

Thon, m. 
— -plug; tap-hole ping (met.), 

tampon d'argile, m., Lehm- 

pfropf, m. 
—, potier's —, argile figuline; 

terre à potier; glaise; terre 

flriais«. TOpferthon; Letton, m. 
— pit, argilière; marnière*, glai- 

sière. f., Thongrube, f. 
—, plastic —, argile plastique, 

plastische Erde. 
—, to prépare the — for puddling, 

corroyer^ pétrir Vargilê , la 

glaise, kneten ; serarbeilen ; Let- 

ten zurichten. 



Clî»T, sîâte-— ; TOeliWsUme: ft* 
liated -^fargilêschitimuê, Bl&t- 
terthon. 

-.-slate, schist0 argUmtx, l^w- 
schiefer, m. 

—, spherlcal, nnt-shaped —, ar- 
gile sphérOidale ou en noiXn kn- 
gelfôrmige, nussf&rmige Thon- 
erde. 

— stone, argile endurcie, Hncroc, 

—, tenacious —, argile compacte, 

feste. sprôdc Thonerde. 
—, to work — well, voguer, dnrch- 

kneten ; durcharbciten. 
Clayey paste; lute; lutiog (chem., 

pott.), lut ; enduit, m.. Kut, m., 

Klebewerk, n ; Lehm; Beschlag 

der [letorte, m. 
Cleading; casiug; jacket (loC.|, 

chemise de la chaudière, Mantal^ 

m. 

— ; cylinder jacket (st. eng. ), àhe» 
mise, enveloppe des cylindres, 
Cylinderhemd, n. 

Glean; clear; well dcfined. franc, 
franche, scharf abgeichieden ; 
deutlich. 

— ; neai; nice (print.), peu chargé i 
net, sauber; fehlerfrei. 

— ,t;. ; to strip fspInJ, débourrer; 

débuurragei Patien, n. 
—, V. ; to wash (goldsra.). ipeûUer; 

décrasser, das Unreine, Rauha 

vom Gu:^s abstossen, wegmachen; 

abschâmnen ; die Lôtharbeit rei- 

nigen. 
—, «. ; to scrape (gild.), dégratS' 

ser, sàuberu; putzen. 

— the edges, v., déinarger, dw 
Bander reinigen. 

— the silk with a needle whilst or 
after reeling, v., aigwikr, mit 
der Nadel saubern. 

—, V. ; to fettle ^found.), ébarber, 

beschroten. 
—, V. ; to take off (gild.), déoaper, 

ausr&umen. 
—, V. (chem.), dénapÊt, liuléf» 
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Glean, t;. (lap.)> égriser, aus dem 

Grôbsten schleifen. 
—, V. ; to finish-off (wood), re~ 

planir, schlichten. 

— and polish, v. (engr.), décou- 
vrir^ reinigen und poliren. 

Cleaner; deflagrator (phys.), défUi' 
grateur, m., Reinbrenner, m. 

Cleaning (pap. man.), relevage, m., 
Ausputzen; Sàubern^ n. 

— (engr.), découpure, /"., Putzen, 
n. 

—, brushing of cocoons, purge, /l, 
Reinigen, Biirsten der Kokons. 

— door (st. eng.), porte de vidaip- 
ge; porte de sels pour chaudiè- 
res, Schmutzthor, n. 

Cleanse, v. (print.), clarifier, ab- 

kreischen ; abkrôschen. 
—, V. ; to scour (cl. man.), écurer, 

putzen. 
Cleansing (tin.), décaper, abbei- 

zen. 

— ; scouring (dy.), dégorgeage; 
dégorgement^ m., Abschwem- 
men; Ausspûlen; Abseifen, n. 

— . cessation for — (met.), mettre 
hors, die Arbeit aussetzen um 
den Ôfen zu reinigen. 

Clear; thln; loose, rare, dûnn; 
locker. • 

— ; clean; well defined, franCj 
franche, scharf abgescbieden ; 
deutlich. 

— (carp.), à la distance convena- 
ble, gehôrig weit. 

— ; limpid (varnish), nif, hell; 
rein. 

—, V.; to free (goldsm.), dégager, 

frei machen. 
Clearer (w. spin.), nettoyeur; dé- 

bourreur de la drousse , m., 

Putzwalze; Schnellwalze ; Fix- 

walze ; Wendewalze, f. 
Clearing of wheel-works, creux, 

m., Zalnlùcke, f. 
— iron (lap.), débouchoir , m. , 

Austreibeiseu, n. 
iron (met.) , stoucar , m, y 

Formstecher, m. 



Glearing-screw (gunsm.), |}0/tY0 tns 
qui ferme en dehors kt lumière 
horizontale de l'ancien fusil à^ 
pierre transformé en fusil à per- 
cussion, Kanalscbraube ; Zûnd- 
kanalschraube ; Beinigungs- 
schraube des Zùndstollens, f, 

Cleavage [Xsi^.), clivage, m., Riss; 
Spalt, m. ; Spaltung, f. 

— (min.), fente, /., Spalt ; Riss, m. 
Cleave, v. (lap.), cliver, spalten. 
Cleaver; chopper (eut.), couperet, 

m. , Hackmesser ; Bankmesser, 
n. 

— (for.), fendoir, m., Spaltkeil ; 
Schneidemeissel, m. 

— ; slilter (for.), fendeur, m., 
Zainer ; Stabeisenschmied, m. 

Cleaving, cleavage (lap.), clivage, 
m., Spalten, n. 

— ; riving (wood), /fendre, Spalten ; 
Xlôben. 

Cleft; chap ; cbink ; crack ; crevice ; 
flaw {i^oiU), gerçure, Haarriss; 
Riss; Sprung,m. 

— (gunsm ), éventure^ f„ Riss ; 
Sprung, m. 

^, hewn, boit timber, bois de re- 

fend, refendu, Schnitt und Spalt- 

holz. 
Clench-nail, clou à vis, w., Schrau- 

benuagel, m. 
Clepsydra; water-clock fmech.), 

clepsydre^ f„ Wasseruhr, f. 

— (chem.) , ctejMydre, f,, Kolben, 
m. 

Clew, peloton de fil, Garnklingel, 

m. 
Glick; stop; catch (horol), déclic, 

m. ; étouteau; arrêt, Sperrstift, 

m. ; Sperre, f, 

— (mech.), crampon; déclic, m., 
Rammler; Sperrkegel, m.; Sperr* 
klinke, f, 

— (mill), cliquet, m., Mahlklap- 
per, /". 

— lock (g\xnsm.), platine à cliquet^ 
/*., Kegelschloss, n. 

— ofa ratchetwbeel,pied-(fe-Wcft^, 
Geissfuss ; Sperrkegel, m. 
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Qkk with ratchet crown-wheel, 
couronne à rocket , /"., Sperr- 
fclinke mit Kronensperrrad, f. 

— wire (horol.), fil d'arrêt, Ge- 

sperrdraht, m. 
— wire, aàer à cliquets, Sperr- 
k^elstabl. 

— andspring-work {horol., mech.), 
encliquetage, m., Gesperre, n. 

Clicker ; maker-up ; impositor 
^riot.), metteur en page, For- 
matbildner ; Setzer der umbricht, 
m. 

Clinch, t?. (carp.) , éclaveter une 
chevïUe sur virole, verklinkeu. 

Qink (mech.)» rocket, m., krum- 
mer Zahn. 

— (mill), roue à rocket, f., Zahn- 
rad, n. 

— , v. ; to crack , crevasser , 
Tcisseu* 

Clinking; cracking (iron), se fendre, 
reissea. 

CUnquaul ; datch gold ; dutch mé- 
tal; tiusel; leafbrass, oripeau; 
clinquant, m., Rauschgold ; Flit- 
tergold, n. 

Qip, v., ébarher, beschneiden : be- 
Bcbrolen; den Bart, das Rauhe, 
Uiigleiche abnehmen. 

—, V. (need.), rogner , abschroten. 

—, V. (rainl), rogner; billonner ; 
altérer les espèces ; rogner les 
monnaies, beschneiden ; kippen ; 
wippen. 

— the planchets, v. (mint), tailler 
les flans, die Zaiue scbroten. 

Oipper of iron-plate, cisailleur,m., 

Blechschneid'er, m. 
Clipping (fay), écaillage, m., Ab- 

blàtteruug, f. 

— table (mint), rahotier, m., 
Schrottiscb, m. 

— of Ihe warp-eiids(s. weav.), re- 
mondage, m., Âbschneiden der 
Enden der Kettenfaden ; Putzen, 
n. 

—s; sbreds; chips; ohippings; 
sbavings ; waste refuse, rognU" 

2'' PAÏVTIE, 



res, f. pl.i déchet, m.^Abgânge, 

m. pL ; Abfall, m. 
Gli^pings or shearin^s of metals ; 

sizel (mint), cisailles , f. pi,, 

Mûnzabschnitzel, n.pL 
—s of brass (need.), corlailles, f. 

pL, Kràtzmessiug, n. 
Clock, horloge, f., Uhr, Thurm- 

uhr, f. 

— (hos.), coin, m., Zwickel, m. 
— , opeu — (hos.), coin à jour, of- 

fener Zwickel. 

— (horoh), pendule, /"., Pendeluhr; 
Wandahr, f,y 

—, weighl-moven — , horloge à 
poids, /"., Gewichtuhr, f. 

— , day — , horloge, pendule qui 
marche vingt-quatre heures, 
Uhr die vier und zwanzig Stun- 
den geht. 

—, table —, pendule de cheminée, 
Standuhr, f, 

— oat of order, pendule, horloge 
détraquée, Uhr aus derOrdnung. 

—, Jack o'the —, Jaquemart, m., 

Schlagmâunchen, n. 
—, lo take a — to pièces, démon- 
ter une pendule, eine Uhr aus 

einander nehmen. 
—, lo wind up a —, monter une 

pendule, eine Uhr aufziehen. 
arbor; watch-arbor (horol.), 

arbre à balanciers, Unruhdreh- 

stift, m. 
— arbors ; watch-arbors, fuseaux, 

m. pL, Drehstifle, m. pi, 

— -case maker, penduUste, m,, 
Uhrkasten mâcher, m. 

— glass, cloche de pendule, f., 
Glasglocke, f. 

— thaï indicatûs the date, montre 
de quantième, Datumuhr. 

—, electrical —, horloge électri- 
que, eleklrische Uhr. 

— maker (horol.), pendulier, m., 
Pendeluhrmacher, m. 

— -maker file; watch file, lime 
d'horloger, Uhrmacherfeile. 

— -setter, régulateur d'horloges, 
m., Uhrcnrichter, m. 
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Oloek, fhe -* sfopg, Vhorh^e 4ort, 

die Uhr stockl 
work; slrikln^ work (horol.)> 

sonnerie f /*., Schlagwerk, n. 
work, horlogerie, f,, Uhrwerk, 

n. 
Clod pott.). mottéê, f, ; paton, m.. 

Kloss ; Erdklumpen, m. 
Close ' prinl.) , guiUemels de fin, m. , 

Schiussgànsefuss, m. 
— lo, (t mi* de, nahe bei ; dicht 

bei 
Closely, hermétiquement, dlcht ; 

henuetisch. 
Closep, ouvrier qui met la der- 
nière main, Zuiichter, m. 
Clôsing edge(goIdsni.), Utede fer- 
meture, Êinschlag des Dé kel- 

raudes in den Schlnss dcr [)ose. 
Glûlh; stuff; fabric: liialerial, 

étoffe, f,; tissu, m„ Zeug; Sloff, 

m. 
"--, în — (b. bind,), en percaline 

anglaise, in Leinwand bindeu. 
-*--beam; weaver's-beam (loom), 

déchar geuir, m,;insotiple; ensu- 

pie : ensuite; enseile, f , Zeug- 

baum, m. ; Baurn; Weberbaum ; 

Uiiterbaum ; Zeugbauro^ m. 
—, bieached —, tuile l)lanchie , 

gebleichte Leinwand. 
—, GoUon —, toile de coton, Baum- 

wolle. 
—, coarse —, toile grossière, grobe 

Leinwand. 
— ♦ coarse — for ehearing-tablea, 

tuf, m., Schertischtuch, n. 
^-, coarse'— from the Ge?eunes, 

vfgan, m., grobes Tuch ans den 

Cevennen. 
— cleansep, reviqueur, m., Tuch- 

wascber, m. 
— , lo crop Ihe — on the wi*ong 

side. tondre le drap à l'envers, 

das Tuch verhauen. 
— :, double —, double tissure, f. 

Doppelgewebe, n. 
—, double milled ^, cuir de laine, 

m., Lederleinwand, /. 



Cloth*dyer, têinturiéf en dftttf. iH.; 

Tuchfàrber, m. 
-, Ditch *-, gorgonUle, boUân- 

dische Leinwand. 
—, fancy -, étoffe faponnée, ge- 

muslerler, façounirter Stolf, Bilë- 

gewelie. n. 
—, fellcd —, drap feutré, Fililuchj 

n 
—, heap'of fulled -, plee^ f., 

\^alkhaufen; Marapfhaufen, m. 

— thaï hu8 not yel been fulled, 
drap ttrul, Lodt-n, m. 

—, friPied— , ra/mp, /".jRatln, m» 

— of guld ; gold tissue, tissu d'or, 
Goldgewebe, w. 

—, thick gummed —, oHarde, f., 

Bauschlelnwand. f, 
—, to press, to gloss —, calir une 

étoffe^ pressen ; die Glanzpresge 

geben. 
-, grass , toile à l'arpe, f., 

Grasleinen, n. 

— not well cleansed from grease, 
drap enfjovgé, vom Fett nicht 
wohl gereinigles Tuch. 

—, lînen —, toile de lin, /*., Lein- 
wand, /*. 
—, London —, londrin, m., ion- 

doner Tuch. 
— , Louviers —, Louviers, m., Tuch 

von Louviers. 
—, to give a lustre to —, catir le 

drap y appreliren. 
—, mi.\ed —, drap mélangé, me- 

lirtes Tuch. 
—, to nap the — lûiner, làner le 

drap, das Tucn rauhen. 
—, >o pad the — in the colour 

(cal. pr.), plaquer, die Farbe 

Oder Auflôsung aufklotzen. 
—, packing , baline; carpette, 

f., Packleinwand, f, 
—, plâin -, coton uni, gleichfOr- 

mige BaumwoUe. 

— -press, guinda, m., Tacbpresse. 
f. *^ ' 
• prover (weav.), loupe, /., We- 
bergla*, ». ; FadenziWer, m. 

—, sack- — ; hâff- —, afap de 
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îaiM m haifê, TOhH, uflprapa- 

fines Tuch. 
Cloth, Sedan —, Sedan, m.,Seda- 

ner Tuch. 
—, black superflue Sedan --^ fû- 

gnon, m., schwarzes supeffelnes 

Sedaner Tuch. 

— of ihe first shearlng, drap de la 
première tonte, Bàrleltuch, n. 

shearer, fondeur de drap^ m., 

Tuchscheerer, m. 
shears, déserte, f., Stumpfe ; 

TuchscUeere ; Sltimpscheere, f. 
— , place where Ihe — is nol shorn 

enough. entre-deux, m,, Stelle 

im Tuch wo es nicht kurz genug 
• geschoren ist. 
— -sUmp, fc0Mi//tf, f.f Tuchstcm- 

pel, m. 
—, to« spunge Ihe —, décatir le 

drap y decaliren. 

— (for tables) ; carpel; rug, tapis^ 
m., Teppich, m. 

—, tweeled — ; Iwilled —, étoffe 
croisée; étoffe satinée, gekôper- 
ter, gekieperler, croUirter Sloff; 
allasarllger Zeug. 

— of .000 ihreadsin the warp, 
quarantain, m., Tuch mil 4000 
Fàden in der Kette. 

— whose warp consists of 1800 
threads, dix-huilaine, Tuch des- 
sen Ketle 1800 Fâden hal. 

— whose warp bas 1600 ihreads, 
seizain; seizan, m., Tuch mit 
4600 fàdiger Ketle. 

—, wooUen — , drap , m^ Tuch, 

— -trade ; drapery, draperie, f., 
Tucbhandel, m. 

weaver, tisserand en drap^ 

Tuchweber, m, 
Clothier; draper; wooUen-d râper, 

drapier; marchand de drap, 

m., Tuchmacher; Tuehhandler; 

Gewandschnelder, m. * 

— (lu America), apprêteur et fàw- 
lonnier, m., Tuchbcreitèr untt 



Clolhlôlf** frame , tafdê pour 4f- 

çonner, f., Fachlisch, m. 
Clothing, étoffe drapée ; étoffe lat- 

née; draperie, f, tuchartlger 

Zeug ; Tuch, n. 

— ; border; cover (fab), bande, 
A, Raud, m.; Einfassung; Bin- 
de, /".; Band, n/, Strelf, m.; 
Leiste f> 

Clothis-horse (bleach.), chevalet, 

m., Ilàngebock. m. 
Cloud, V.; lo maculate; lo macule 

(of fresh letler-press), maculer ^ 

dun hschlagen (vom Druck) ; ab- 

schmulzen. 
Cloudiness (jew.), surâité^ f., 

Trûbe, f. 
Cloudy ; flawy (jew.), sourd, trûb; 

wolkig. 
Clout, rondelle, f.; équignon, m., 

Achseneisen, n. 

— of Ihc axle-tree, plaque de 
frottement; happe, f., Ach«en- 
blcch; Achsscbenkelbleeh; Eln- 
bindeblech, n. 

^; wheel lyre; band; streak, 
bande, f. , Bandage ; Radschlene, 
f. 

— ; — -nail, cUm à tête plate, 
Plattnagel. 

—, V.; to slud, garnir de cUms^ 

mit Nàgeln besetzen. 
Clove hilch, nœud marin, Matrô- 

senknopf, m. 
Clow, claw-wrcnch; rall-claw, 

tire clou, m., Nàgelzieher, m. 
Club; bat; rammer, batte, f., 

Blàuel, m. 
Glumsily, to be— made, to go fttiffly 

( car p. ), cornaiUer, m., nicht 

einpassen (Zapfén). 
Clusler (lap.), épi, m., Geblnde,n. 
Clutch;toothjcog (mech.), dent, 

f.; manchon d'embrayage, m.; 

Zahn; Einschnilt, m.; Zinke, 

Kuppelung zum Ausrûcken, f. 
Coagulation (chem ), coagulation, 
f., Verdickung, f.; Geriunen, n. 
Côàgulttto (<5hem.)* coàgutiwn, m-, 
Id. n. 
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Coal; fossil, pit —, charbon de 
terre ; charbon fossile , m. ; 
houille , /"., Steittkohle ; fossile 
Kohle, f. 

—, charbon de bois, Holzkohle, f. 

— ; pit — , charbon minéral, 
Erdkohle, f, 

— from Auvergne, chaussine^ f., 
Auvergner Steinkohle. 

—, black —, houille, f., Stein- 
kohle, f. 
— , vilrified — aslies (gl. mak.), 

crayer, m., verglaste Kohlen- 

asche, f, 
— , brown —, lignite, m., Braun- 

kohle, f. 
— basket [îo\\),rasse,f,, Kohlen- 

korb, m. 
—, bituminous —, pitch — , 

jayet, m. ; houille pisi forme, f., 

Pechkohle, f. 

— box (loc), boite à feUf Feuer- 
bùchse, f. 

—, cannel —; parrot ; splint- 

— , houille compacte; houille 
grasse à longue flamme , f. , 
ïeste, dichte Steinkohle; Kân- 
nelkohle, f, 

—, caking — ; sujithy, forge , 

houille collante, Backkohle, f. 

— , cubical —, houille en cubes, 
kubische Steinkohle. 

—, animal char , charbon ani- 
mal, d'os, Thierkohlc; Knochen- 
kohle. 

—, végétal char — , charbon vé^ 
gétal, Pflanzenkohle, f, 

— , close-burning — , charbon 
maigre ; charwn brûlant sans 
flamme, Glùhkohle. 

— closet (st. b.), soute au char- 
bon, /"., Kohlenkammer, f. 

— -cinders; cinders (for.), escar- 
billes, f, pi., Asche, f.; Sinter. m. 

— -dust ; powder; coal-dross 
(found.), poussier, m.^, brasque^ 
f„ Friscbgeslùbe, n. 

— -dross, poussier de charbon, m,, 
Kohlenstaiib, m-j i^ohlengeniss, 



Coal-dross (wood) , fraisil, m. y 
Kohlengeniss, n. 

— dust, aspiure, f., Steinkohlen- 
staub, m. 

— , earth —, lignite terreux, Erd- 
braunkohle. 

— formation , terrain houiUer, 
Steinkohlenlager^ n. 

— , free-burning — , houille à 
longue flamme, Ilochflamm- 
kohlé. 

—, foliated —, houUle feuilletée, 
Blàtlerkohle, f. 

—, glance — ; anthracite ; kilken- 
ny — ; blind — ; mailing-; 
stone — , houille luisante, écla- 
tante ; houille sèche, f., Glauz- 
kohle, f. 

gas, gaz de houille, m,, Koh- 

lengas, n. 

— , inflammable — ; open-burn- 
ing — ; rough — , houille flam- 
bante, Flammkohlc. 

—, live — , charbon vif, lebea- 
dige Kohle. 

—, open burning — ; rough — ; clod 
— ; cherry —, houille grossière, 
en mottes ; char bon vif, gai, Sin- 
terkohle ; grobe Kohle ; Stûck- 
kohle ; Kirsch enkohle, f. 

mine ; — work ; coalery ; col- 

liery, houillère ; mine de houille, 
f., Steinkohlengrube, f.; Slein- 
kohlenwerk, ». 

— -oil ; spirit of tar, huile de gou- 
dron, f, Thàrôl, «. 

— pan (pap. raan.), cassolle, f., 
Koblpfanne, f» 

pan (cl. raan.), catissoire, f.j 

Glûhpfanne, f. 

— -pan; flre-pan, réchaud; bra- 
sier, m., Feuerbecken, n.; Kohl- 
pfanne, f 

— pit, houUlère, f., Steinkohlen- 
grube, f 

— pit (in America), charbonnière, 
f, Kohleuhûtte, f, 

—, pitch — , jayet , m., Pech- 
kohle, f. 

— -poker ((om&.), fourgoni tire^ 
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braise j m., Kohlenkrûcke ^ f. 

Coal-rake; —poker, fourgon; 
tisonnier y m.-, harcque, f., Koh- 
lenkràuel ; Schurhaken , m. ; 
Schùreisen, n. 

—, refuse —, rebut de charbon, 
Koblenabwurf, m. 

—, stone —, anthracite, m. tStein- 
kohle,/. 

—, smali — (for.), charbonaiUe, 
f.t Geniss, ti. 

—, smilh's —, houiUe grasse^ col- 
lante, Schmiedkohle, f. 

sack (met.), ventrej m., Koh- 

lensack, m. 

— sculUe; —-shoot (for.), seau à 
charbon, m., Kohlengefâss, n. 

scutUe fst. b.j, éeoutiUe à 

charbon^ f., Kohlenloch, n. 

skip (rlw.), 6e»ne, /"., Koh- 

lenkorb, m. 

—, slack — or culm ; small — ; 
dross, menu, m. ; menaille, f., 
Staubkohle, f, ; Steinkohlengrus, 
m. 

— , slale — ; splint — houille 
schisteuse, Schieferkohle ; Split- 
terkohle, f, 

— , stone — , anthracite fibreux ; 
charbon de bois minéral, m., 
Faserkohle, f. ; faseriger Anthra- 
cit ; mineralische Holzkohle. 

— -tar, goudron déhouiUé; gou- 
dron minéral ; goudron de houil- 
le, m. y Koblentheer, m. 

—, wood — ; brown — , houille 
brune, f, ; lignite, m., Braun- 
kohle,/". 

—, residue of tar (chem.), 

brai, w., Kohlentbeerpech, n. 

—, wood —, charbon de bois, 
Uolzkohle, f, 

whipper (for.), déchargeur de 

houiUe; saquatier, m., Sàckkoh- 
lentràger, m. 

— , V., charbonner, verkohlen. 

—s, laking off — and ashes (gl. 
mak.), débraisage, m., Beini- 
gung von Kohlen und Asche, f. 

Coalfield ^ coal measure, montagne 



à houille y t' > Kohlengebirge , 

». 
Coaly, houilleuxy kohlenhaltig. 
Coarse-grained, à gros poil, grobes 

Haar ; grobfaserig. 
Coal, enduit, m.; couche, /"., Auf- 

trag ; Ueberzug, m. 

— (loom), liceite; lissette, f., Ket- 
tenschnur, f. 

— (h. warp), lissette; lame de 
gaziersy /., Arkadenlitze; Auf- 
zugstange, f, 

— (pott.), chape, f.y Formkappe, 

l 

— ; coating, endwi, m., Ueber- 
zug. m. 

— (join.), cwche, f., Anstrich, 
m. 

— of loam, couche, f., Lehraauf- 
trag, fw,; Lage, Schicht Form- 
lehm, f. 

slaves (h. warp), bdlons de 

croisurey Stabchen zur Kreuz- 

webung. 
Coating ; frieze (weav.), frise, f.. 

Pries ; Flaus ; Coating, m. 
—, lady —, frise fine, non croisée, 

f.y Lady-Coating, m. 

— machine; friezing machine (cl. 
min.), frise, f, Frisirraaschino. 

Cobalt, co6a;/, m., Kobalt, m. 

^{dy.), cobalt de safre, Blaufar- 
benkobalt, m. 

—, arsenical —, cobalt gris ; co- 
balt arsenical de H liiy, Speiss- 
koball, m. 

— bloom ; radiated red ore, 

oxyde de cobalt rouge fibreux; 
arséniate ptUvéruUnt, m.; fleur 
de cobalt ; mine de cobalt en ef^ 
florescence, f, strahliger rolher 
Erdkobalt; KobaUbltithe, /". 

— blue, bleu de cobalt, Koballblau, 
». 

— crust; earthy red — ore, 
oxyde de cobalt rouge; cobalt 
arséniate; arséniate de cubaU 
terreux, m.; efflorescence de co^ 
baltyf.y erdigerirother Erdkobalt; 
Ko))aUbesehlag; m. 
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Q^MU ta gW« ihf colour of ~ 

(gil(J.)> coballisage, m., Kobal- 

tisiren, n. 
— » ^ray —, white —, cobalt M'- 

sant, GUnzkobaU, m. 
—, sublimated —, co6aW noir, 

Kobaltgeiât, m. 

— ore, oxyde de cobalt; cobalt 
oxydé; minerai de cobalt; co- 
baltiie, m., Erdkobalt, m.; Ko- 
ballerz, n. 

— ore, black — , — black. Cobalt 
oxydé noir, m., schwarzer Erd- 
kobalt, m.; KobalUchwàrze, f.^ 

ore, browQ and yellow —, 

oxyde de cobalt brun, brauner. 
geliier Erdkobalt. 

— -ore, earlhy red — ; cobalt- 
crust, ùxyde de cobalt rouge; 
cobalt arséniaté. erdlger rotber 
Erdkobalt. 

ore, radiated red — ; cobalt- 

bloom, fleur de cobalt, f.; oxyde 
de cobalt rouge fibreux, m,, 
strahliger rolher Erdkobalt. 

Cobcoal; cobbling, houille de 
moyenne grosseur^ minière 
Sleiokoble. 

Cobiron ; andiron ; dog ; fîre-dog; 
creeper; range (met. w.), ton- 
dier; hdtier m., Feuerhuud; 
Feuerbock; Brandbock, m. 

Gobler ; bent rasp (arm.), écouenne; 
écoine, /"., Krùckraapel, /". 

Cocalon, gros cocon dune faible 
texture, Seidencocon von schwa- 
obem Gewebe. 

Cochineal; cocciaellin (dy.), co- 
chenille, f., Cochenille,/. 

— ,io dye —, cocheniUer, in Co- 
chenille fàrben. 

—, base of — red ; carminé (dy.), 
carmin, m., Karmin, m. 

— dust (dy ), campétiane^ f,, Co- 
Ghenilleslaab, m. 

' — ^dye, cocheniUagey m., Coche- 
nillefârbe. 
be^r* (n^<'«ï»-), VJ*, f'j Scbrau- 



Cock (m6ch*), dé, m., MeUUfuUer. 

— (of a tube), robinet, m.; 
chaniepleure, /"*, Hahn, m. 

— (horol.j, style, ZeigerhaUer, m. 
— ; hanimer igunsui.) , chien, m., 

Habuj Hammer, m. 
— } potance (horoi )^ pont, Brûcke, 
/. ; Galgen, m, 

— or trial of a balance; index 
(bai), aiguille, f., Zunge, f. ; 
Zuagleiu, n. 

-, bluw off — (st. eng), robinet- 
dit vidange^ m., Ausbiasbahn, m. 

—, concave of ihe — ; slriking 
surface of the moutb ^arm.), 
tottd de la fTaisurt ou de iévi- 
dément de La tête, m.; face oer- 
cuiante, f,, SchlagUacbo der 
iiabnaushôhiung, f. 

— ,curveof thé — (gunsm.), gorge 
du chien, Krùmmung des Uahus, 

-, delivefy- — ; purigiug-— ; 
mudcock ^st. eng.), robinet pur- 
geur, m., Ablasahahn ; Ablass- 
krahnen ; Ausblashahn, m. 

—, double —, robinet douOte, Dop- 
pelhahn. 

— , haif ; forenotch (gunsm.). 

chien du repos, Ruhraal: Yor- 
derrast ; erste Huhe, /; 

— , four-way (st. eng.), robinet à 
quatre ouvertures, à quatre 
eaux, faces, fins, Hahn mil 
vier Oeffnungen; vierbabuiger 
Hahn. ^ 

— ,grease — ; oil cup (st. eng.), 
robinet graisseur, Uelbiicbse / • 
Oelhahn, m. *'•' 

— , grease — and cup for yalve (m. 
vap.), robinet et godet à graisse 
pour tiroir, Ventil Schmier- 
biichse und Hahn. 

— , at half — (gunsm.), au repos. 



—, lower part or lip of the — 
(gunsm.), mâchoire inférieure 
du chien, Unlerlippe, f. 

—, to lei dôwn th« — on the iiip- 
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pie: ié nntg âéwn Ifté ^ ta (be 
la/^ty bend: to ease spriAgs 
(arm.)? conduire le chkn à l'abat- 
tu *f mettre lé chim au aran de 
tûrete, ûeh Hahn in Ruhe et- 
txen. 

Cock, to lêtdoWfi the — on fhenip- 
ple; to uocôckthe pièce, (i^5arm6r 
tin fUêil; débander; mettre le 
chien Éur Vi cheminée ; mettre wn 
fusil à Vabatage, den Hahn auf 
den Piston vorlMSsen ; den Ualin 
«bupannea, ablass n. 

— métal, polin griSt grauer Tom- 
back. 

•* of a tnusket in formel (itnes 
(guQsm. ), serpentin^ m., Hahn ei- 
nes alten Luntenschlosses. 

**, mud* — (st. eug.), mrgenr; 
robinet purgeur, m., Schmutz 
tentil, n. 

^, pet — ; triai -^ (st. cng.). ca- 
binet d'épreuve, d'essai; Probir- 
\Ahn an der Speisèpumpe. 

-*-t)\n; nail {armj, vis de 

chien, f., Hahnschraube: Stein- 
scbraube ; Lippenschraube, f. 

saw; piercing saw, bocfilf m., 

Lanbsàgebogen, m. 
— -screw 'guusm.), clou du chien, 

HâliQschraube, f, 
— stake (arra.)t boule de chien, 
f.j Hahneisen, n. 

— with screwed shank, cannelle à 
vis, Sohraubcnkrahn, m. 

— -spring (gunsm.), ressort à 
chien, Winkelfeder, /*. 

— -spar burner (gas) , jet,m,, Hah- 
nensporn Mundstûck, n. 

—, trial — ; pet — (st. eng), ro- 
binet d'épreuve, d'essai, Problr- 
hahn an der Speisèpumpe. 

—, to turn on Ihe —, ouvrir le 
robinet, den Hahn aufdrehen, ôff- 
nen. 

—, to tilrn off the —, fermer le 
robinet , deft Hahn zudrehen, 
ftcUies&en. 

*-, tij^^er pàtl of \\p of thè — 



m 

(guû«m), mdf'hdire iupéfiiure 

du chien, Ober ippc, f, 
Cock of a watch (horol.) , co(j, m., 

durchbrochene Scheibe ûber der 

Unpuhe I einer Taschenuhi* ) , 

Pendelbalter (einer Pendeluhr), 

m. 
—s and taltes (st. eng.), rohinete- 

rie, f, Klappen und Hahuen- 

werk, n. 
Cocklng(gunsra.), armer; bander, 

spannen; aufziehcn. 

— vcarp.), asseinb'age à tenon et 
mortaise, m., Verzapfung, f. 

Èocôon, cocon, m,, Seideney; 
Seidenhâuschen, n.; Kukon, m; 
Seidengehàuse, n.; Gallelte, f. 

— or chrysalb of a bad silk-worro, 
dragée, /"., Puppe eines febler- 
baften Seidenwurms. 

—, double, twin —, âoupion; 

duppion, m., Doppelkokon; 

doppeller Kokon, m. 
— , defective —, chique, f., man- 

gelhafles Seidengehâuse. 

— injured durinç the beating, 
bassinds^m., beim Schlagen be- 
ftchâdigler Kokon. 

— , large, loose — . cocalon, m., 
grosser lockerer Kokon. 

— s, to deslroy the — ; to smother 
the silk worms, éteindre ; étouf- 
fer, Tôdtung der Kokons. 

—s, to take off the — from the 
mulberry tree, déramer, die 
Seidenwurmgehàuse \om Maul- 
beerbaum losmachen. 

—s, to undo —, faire la battue, 
Seidengehâuse abpeitschen. 

Goction ; fermentation of metals 
(met.), coction, f, Relfung, f 

Cod ; bail : cocoon, cocon de ver à 
soie, Seidenwurmgehàuse, «. ; 
Seidenpuppe, f 

CocfScient of linear expansion (st. 

eng.), coefficient de dilatation 

linéaire, Coefficient der Linear- 

ausdehnung. ^. ^ ^ ., 

— 6f effluxiôn, coefficient â^ de- 
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pense, m., Ausfluss ; Coefficient 

m. 
Coercibility (mech.), coercibilitéj., 

Zurùckhalbtarkeit; Einschliess- 

barkeit, /". 
Coffln {poii,),four couché; cercueil; 

four allemand, m., Sarg; Sargo- 

feu;deul8cherOfen,m. 

— (print.), coffre, m., Presskar- 
ren; Kranz, m. 

—8, to put in — (pott.), encaster, 
in die Kapseln elnsetzen; ein- 
kapseln. 

—s, toput the ware in the fiirnace 
without any— (pott.), enfourner 
en chapelle, das Geschirr oline 
Kapsel in den Ofen thun. 

Cog; swingle; knob; arm; lia 
(mech.), levée; camme, A, Well- 
daum, m. 

— ; toolti ; clutch (mech.), cran ; 
baluchon, m. ; dent d'engrenage; 
dent de roue, f,; alluchon ; alu- 
chon, m., Zahn ; Einschnitt ; 
Kamm, m. ; Zinke, f, ; Eingriff- 
zahu ; Radzahn, m. 

— ; cara [met.), palme, f, Zahn ; 
Hebearm, m. 

— ; toolh (for.), came, f, Zahn ; 
Hebearm, m. 

— ; catch; toolh fmill), alluchon, 
m,, Zahn am Mùhirade, m. 

wheel (with the pins on the 

outside) (mill), hérisson, m., 
Zapfenrad, n. 

— -wheel ; curb-wheel ; canting- 
wheel; star -wheel; wheel for 
endless chain; toothed wheel 
(mech.), hérisson; roue d'arrêt, 
dentée,Sperrrnd; Slirnrad; Zahn- 
rad, n ; Rad mit spitzen Zàhnen. 

wheel ; curb-wheel ; rack ; rat- 

chet-wheel (horol.), roue à ro- 
chet; roue d'encliquelage j f., 
Sperrrad, n. 

^ -work for propelling the log to 
the saw, rochet d'un moulin à 
scier le bois, Schieberad ; Schlit- 
tenrad, n. 

-T-.<, to n^easurc and le?el the -- 



and truudle-staffs (horol.) , eàti" 
brer, die Zàhne der Ràder und 
die Luppen der Getriebe (Getrieb- 
slàbe) messen und abgleichen. 

Cogging; cocking; cauking joint 
(carp.), jabler; assemblage à 
entailles, m., aufkàmmen; ûber- 
kâmmen ; verkâmmen. 

Coherency ; cohésion ; cohesive- 
ness, cohésion, f, Cohàsion. f. 

— (chem.), cohobation^ /"., Wei- 
deraufgiessen, n. 

Coil, rouleau de corde, Seilrolle, 

— (need., wire-dr.), torche; botte; 
torque, /"., RoUe, f. ; BundJ; Ring 
Draht, m. 

--, interval, space in a— (mech.), 
zone, f, gurtelfôrmiger Zwis- 
chenraum zwischen zwei auf 
einem Haspel aufgeroUten Seilen, 

Coller (spin.), pot tournant, Dreh.- 
kanne. 

Coin, wownûfe, /'.,gemûnztesGeld. 

— ; matrice; die of the effigy 
(mint), matrice, f. ; carré; coin, 
m., Pràgstempel; Pràgestock, m. 

— (print.), coin, m.; matrice ^ 
f ; carré, m., Pràgstempel, m. 

— ; quoin (mech., print.), coin, 
m., Keil, m. 

— ; wedge (lathe), angrois, m.; 
^in, /"., Schliesskeilchen: Sperr- 
keilchen, ». 

— or mint money, v. (mint), fa- 
brtquer ; monnayer ; frapper de 
la monnaie, pràgen; schlagen ; 
mùnzen; ausmùnzen* 

— badly, v. (double) (mint), tré- 
fier, verpràgen ; verworren prà- 
gen. 

—, copper —, monnaie de cuivre, 

Kupfermùnze, f. 
— ,deficlencyof the —, empirance, 

[., Ringerung, Abwurdigung der 

Mùnzen. 
—, false — ; base — ; counterfeit 

—, faux coin ; fausse monnaie, 

Beischlag. m, ; falsche Mûnze. 

— plate îpiank: blank; planchet. 
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Mùnzpresse; Prâgestock^ Prâge- 
werk; Stosswerk, n. 

Coke ; coke ; coak, m. , Koke ; ge- 
reinigte, entschwefelte, abge- 
schwefelte , von Kobleiisàure 
befreyte Steinkoble. 

— ; to carbonize pit coal, carboni'^ 
ser la houille, die Steiukoblen 
verkoken. 

— blast-furnace, -- iron furnace, 
haut 'fourneau à coke, m.^ 
Koaksbobofen, m. 

~ casting, fonte au coke, f^, Guss 
mit Koakfeuerung, m. 

— -oven ; — furnace ; pit-kiln , 
fourneau de carbonisation pour 
la houille, m., Verkoblungsofen^ 
m. 

Goking-mound. meule dehoutUe, f., 
Meiler ; Steînkobleumeiler, m. 

Colander ; sieve ; strainer ; horse- 
bair sieve (pap. man ), couloir e, 
f.; couloir, m., Seibe ; Scbelbe, 
f.; Durchscblag, m.; Seibetucb, 
n.; Seibekaslen, m. 

Colcothar; iri^, rouge d'Angleterre, 
englisch Rotb. 

— or vitriol , rouge d^ Angleterre, 
m., rothes Eisenoxyd. 

Cold pressing; bot pressing (print.), 
presse à chaud, à froid, Ueiss- 
glâtten ; Kaltglàtten. 

— hammering; cool-bammering , 
écrouissement , m. , Kalthâm- 
mern^ n. 

— ^water cistern; well and réser- 
voir (st. eng), bdche à eau 
froide, f,, Kaltwassercisterne, f, 

waterpump (st. eng.), pompe 

d*eau froide, f,, Kaltwasser- 
pumpe, f. 

Collar; sboulder (pott.)» emboitu^ 
re, f.; épaulement, m., Ansati, 
m. ; Schulter, f. 

— (carp.)t solive passante, Durcb- 
zug, m. ; durcbgebender Balken. 

— (locksm.), crapaudine ; virole, 
f. ; collier, m., Halsband^ n. 

— (mecb.), davette, f,, Keil, m- 

— ; cramp; bold-fast (join.). ser* 



flan ; carreau, m., Schrôtling , 
m.; Platte ; Mùnzplatte, f. 

Coin, pièce of new — broken off for 
an essay, peuille, f., Ausbieb, 
m. ; Probe, /". ; ProbeslUckcben, 
n. 

—, well preserved —, «ne médaille 
à fleurs de coin, Miinze mit voll- 
kommen erbaltnem Gepràge. 

— , upper — , lower — escut- 
cheon and effigy-die, coin de des- 
sus, de dessous, d*écusson et d'ef- 
figie, Oberstempel ; Unlerstem- 
pel ; Wappensteropel und Brust^ 
bildstempel, m. 

—s hardened by tbe bîank-cutting 
engine, monnaies écrouies, durcb 
den Stempeldruck der Durcb- 
schnittmascbine bart gewordeue 
Hiinzen. 

—s, conversion of —, fonte, f., 
Umscbmelzung, f, 

—s, to uncover tbe —, déviroler, 
die Mûnze bloslegen. 

Coinage ; minting , monnayage, 
m., das Mûnzen; Âusmûnzen; 
Pràgen; Auspràgen, n.; Miinz- 
kunst, A 

y frais de monnayage, Mùnz- 

kosten, pi. 

town , ville de marque , f., 

Mûnze; Mûnzstadt, /". 

Coiner's stand, écale, f., Grube; 

Pràgegrube, f,; Pràgelocb, n. 
, Coining, frapper ; fabriquer , bat- 
tre, Mùnzen, n. ; pràgen. 

— by tbe en^ine, monnayer au 
balancier, Munzen durcb Druck- 
werk. 

—, grant for —, délivrance, /., 
Erlaubniss zum Ausgeben neuer 
Mûnzen. 

— by tbe baramer, monnayage au 
marteau, Mûnzen mit dem Ham- 
mer. 

— -press ; fly-press ; stamping 
press, balancier monétaire, m.; 
presse monétaire , f. , Prage- 
scbwengel , m, ; mecbaniscbe 
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fêfit: iifûnf, m., Z«rge; ZWfn- 
ge; Schraubenzwinge, /*. ; Leim- 
kuécht ; Scbraabknecht, m. 
GôUar (latlie), collet, m.f Laffer, n. 

— (self, mule), co//e<, m., âalsla- 
ger, n. 

— -beam; wind-beam (carp ), ti- 
rant; enlrait faux, retroussé^ 
m., Hahnenbalken ; Kehlbalken, 
m. 

— board f^aom), planche de collets, 
f., Collebrett; Halsbrett; Pl»ti- 
nenbrett^ n. 

— butlon ; cotterpin, Umlon à cîa^ 
vette, Keilchen, n. 

— of a cylinder, collet , m., Hals- 
lâger, rt. 

— in a moulding frame, encastre- 
ment, m.; empoise, f., Lagep, n. 

— needle, carrelet, m.; aiguille 
à reguUler , f. , Packnadel ; 
Schneldcnadel, f. 

-* of the furnace (locksm.), cein- 
ture de fourneau, f., Herdkra- 
gen, m. 

— ♦ puppet or — -key (lathel, clef 
de poupée à vis Ou à clavette, f., 
Spindelzapfen, m. 

—plate ; cone-plate (latbe), poupée 
à lunettes, f.. Lunette, /. 

-*,wa8her for screw-bolts, rosette, 
f., Uuterlagsscbeibe, /.; BoUen- 
blecb, n. 

— of a shaft, boîte ; empoise, f., 
Pfanne, f.; Lagep, ». 

Collate,v.(ppint , conférer, kolla- 
tionipen; pevidiren. 

Colleclop (phys.), plateau collec- 
teur, Saromelscheibe, f. 

—, electrical —, collecteur, m., 
ClitzstolTsammlep, m. 

Collet : circulap opnaments on tbe 
shafl of a candlestiek (goldsin., 
latbe), ro/fef, m., zirkelfôpmiger 
Zierpatb am Leucbterschaft ; 
Kolette, fé 

— of a scpew-nut (print.), épaule- 
ment, m., Halsband einer 
ScbràubenrouttéP. 

CoUlsioti; railway «oeidêAt (rlw.). 



ûoWÉton, f., là.; EiâéflbâHilUn- 

fall, m. 
GoUodion (ehem.), eollodion, m., 

Gollodium, n, 
Gollyrite, kind of kaoUa (pott.), 

collyrite; alumine fiydratée si^ 

licifère, f., Id.; Apt Kaolin. 
Colombier (pap.), colomfÀtr, m., 

Colombierpapiep, n. 
Colopbany ; oolapbony, coiophane, 

f.; arcanson; hrai sec, m., Gei- 

genharz ; Golopbonium, n. 

— ; common, bla€k rosin, résine de 
cône, de térébenthine, f,, Ter- 
pentinharz. 

Coloration, electro-cbemical —, 
colorisation (gild.), coloration, 
colorisation électro^chimiqm, f. , 
galvaniscbe MetalIfârbuDg. 

Golour; gold (met. w.), cou- • 

leur à bijoucOt Farbe; Cold- 
farbe, f. 

— ; dye, réchaud^ m., Farbe; 
Tunke, f, 

— (cal. pr.), main, f., Farbe, f. 
*-, cbemical, lopical — (cal. pp.), 

couleur d'a^iplicalion , f., Tafel- 
farbe, f. 

— doclor ; doctop, rd'^le, f.; doc- 
teur en acier fondu, m.« Ab- 
streichmesser , n. ; Rakcl, f.; 
Doktop, m. 

—, fast, pepmanent — , dye, grand 
teint, dauernde Fapbe; Scbôn^ 
fâpberei, f. 

—, fugitive — (dy), petit teint, 
Kleinfàrbepei, f. 

— , ferrugineous —, couleur de 
routUe, f., Ëisenrostfarbe, f. 

— , fickle — ; coppered indigo ; 
sbot, gorge de-pigeon, Schiller- 
fapbe, /. 

—, lo gpound in, to reenler tbe 
— (cal. pp.), rentrer la cou- 
leur, die Farbe eindrucken. 

—, to let go the — , tâcher la cou- 
leur, abfârben; die Farbe geben 
lassen. 

—, liiAewater — (pap. man.), cou- 
leur en détrém/pe, Léiittfarbe, f. 
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couleur moyenne; demitHnie^ 
MUtelfiirbe, f. 
— raan (cal. |)r.)> eolorisle, m., 

Koloriât, m. 
—, pale, eickly —, couleur grattée, 

scbwache Farbe. 
—, pink , couleur ^aurore, 

AttPorafarbe, f, 
—, prédominant —, couleur âomi- 

nanle, Hauplfarbe, f. 
•*-prlnting, impression de cou- 
leur, f., Farbendpuck, m. 
— ^ lo lear, teer the — (cal. pp.), 

garnir la couleur; tirer la cou- 
leur, die Farbe mil einef B&rste 

aufti-agen. 
-* -tal) (eal. pr.}, chdssii; baquet, 

m.y Kasten, m ; GhaAâid, n. 
•*• the golden ware, r.. mettre les 

Ujoux en coulmr, da§ Gold fâr- 

ben. 
—8, the threads of the warp wlth 
l différent— ,w.(1ireaV.), cWn^r; 

tigrer; marbrer, chiniren; flam- 

men. 
«^8. beat^ — . couleurs des chaudes, 

f. pi., Glûhfarben, f. pi 
*-S, muffle — [hy.), CoulHirs de 

moufles, f, pi., Maffelfarben, f. 

pi. 
•-•s, primitive —, couleurs mafri- 

ces,f pL, einfache Fiirbcn, f,pl. 
—8 of the reverberaling furnace 

(fay.), couleurs de réverbères, 

Reverbérfarben, f. pi. 
—s, tempering — (irott), Couleurs 

du recuît, Anlauffarben, f. pi. 
Coloufed, fancY — (dy.), à petit 

teint, ylelfarbig. 
Colouring (car. mak.), hàbiUage, 

m., Ausraalung, f. 
*« (met. w.), mise en coukttT, Fàr- 

ben des Goldes. 
— -llquor; dye, teinture, f.*, bain, 

m., Fârbebr&heY. 
— -raaltcr, matière colorante, 

Fàrbestoff, m.; Pigment, n. 
— -Woôd, bois colorant, Flrbe- 
holÉ^ n. 



Go1umbat« (ehêro), cdombùté, ifi., 

taulalsaures Salz. 
Golumbicacid jfchem.), acide àotum- 

bique, m., Tantalsâare, f. 
Columbite (rain.^, tantale oxydé, 

m., Tantalit; Kolurobit, m. 
Golumblum ; tantalum ( chem. ), 

colom^Aum, m., Golumbium; 

Tantalum, n. 
Golumn ; pillar (me«h.)^ colonne, 

f,,Sàu\e,f. 

— (print.), colonne, f., Spalle, f, 
— , o.Heillating -* (roech. ),coionne 

oscillante, oscillireude Sâul6. 

— for annotations, addition en ha* 
che , f., fortiaufendcr Zusatz; 
durchgehende Anmerkung. 

-»• of water, air, colonne d'eau, 
d*air, VVassersâule ; Luftsâule, 

Gomb (card ), prigne, m., Oeffncr ; 
Kamm ; Hacker, m. 

— ; wool —, peigne, m., Kamm; 
\Vollkamm, m. 

— , V., repasser la laine, scbrob«ln. 

— ofa cock (firelock), crête, f„ 
Griff; Hahustift; Habn8tengel> 
m.; Horn, n. 

— of a cock (percussion lock), 
créie, f,, Uaken ; Hebel, m.; 
Daumenstûck, n.; Griff; Kamm, 
m. 

—, chequering of the — ; engrav- 
ing to catch the thumb, quadril- 
lage^ m,; face carrelée de la 
crête, f., Kerben, /. pi.; Fisch- 
baut am Hakeu, f. 

— pot (card.), pot; pot à peigne, 
m,, Kammtopf; Kamrapolt. m, 

screw ( w. spin.), ijis à peigne, 

f., Kammscbraube, f. 

— stock (card.), porte-peigne, m., 
Kammstock, m. 

-* screwing-tools ; screw-tools , 
peigné, m., Sobraubstahl, m. 

i Combina tion of two substatlces 
(chem.). combinaison,/., Vet- 
Bindung ïw«ier Ôtôff«, /. 
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Gombing (spin.)» peiffnage, m., 
Kâmmen, n. 

— machine (spin.), peigneuse, 
Wollkâminmaschine, f, 

— wool ; long wool , laine lon- 
gue; laine de peigne; laine à 
peigne, /".; étaim, m.; estante, 
f.j KammwoIIe^ /l 

Gombining-proportion (chem.), 
proportion de contbinaison, f., 
Verbindungsverhàltniss, n. 

Combustible (chem.), ardent, 
brennbar ; entzundlich. 

— ; fuel, combustible, m., Brenn- 
material. n. 

Combustion (phys.), combustion, 

f., Vcpbrennung, f. 
— , spoutaneous — , combustion 

spontanée f /"., Selbslverbren- 

nung, f. 
Gomma (print.), virgule, f., Kom- 

ma^ n. 

— , turned — ; inverted — ; sign 
of quotation ( print. ) , guil- 
lemet , m, ; auge , f. , Gàuse- 
fïisschen ; Gânseauge ; Hasen- 
ôhrcheu ; Ânfûhrungszeichen , 
n. 

Commander ; rammer ; ram-block ; 

driver of a pile engine (chem.)^ 

mouton, m.; hie ; sonnette ; batte^ 

f. , Rammblock, m,; Stampfklotz, 

n. 
Gommensurabilite ; commensura- 

bleness, commensurabilité, f., 

Abmessbarkeit, f, 
Gommiuution, comminution, f., 

Zerbrôckeln, n. 
Commissure (carp.), assemblage 

de planches t m., Bretterverbin- 

dung, f. 
Communication (mech., phys.), 

communication, f., Miltheilung, 

— frora the nipple seat to the 
' chamber of a percussion lock, 

canal <te lumière, m., Bohrunff 
des SloUens, f, 
Communicator (el. tel.), communia 
cateury m,, Kommunikator^ m. 



Communicator (mech.), communi'^ 
cateur, m, . Zwischenmaschine,/*. 

Commutator (phys.), commutateur^ 
m., Stromurakehrer. m. 

Companion ; fellow (pap. man.), 
saleran, m., Saalgeselle, m. 

— ; fellow (print.), compagnon, 
m., Gespann, m. 

Compartment ; partition (join.) , 

compartiment, m., Fach, n.; 

Abtheilung, f. 
—, secret — (join.), cave, f., Ge- 

heimfach^ n. 
Gompass; a pairof—ses, compas, 

m.; compas à charnière, Zirkel; 

Charnierzirkel, m. 

— (for), rabat, m., Reitel, m. 
—, azimuth —, compas azimutal, 

Azimuthzirkel. 

—, beam , compas à verges, 

à trusquin^ Stangenzirkel. 

— board ; hob board ; holy board 
(weav ), compas d'arcades, 
Uarnischbrett; Lôcherbrett, n. 

—, bow —, compas d'artisa% 

Bogenzirkel. 
—, conslrucling —, compas de 

cimstruction, Aufrisszirkel. 
— , draught — , compas à bran-» 

ches, à pointes changeantes, 

Reisszirkef ; Stockzirkel. 
— , elliptic — ; trammel, compas 

elliptique, à eUipse, Ellipsenzir* 

kel. 
—, foot of a —, jambe d^un com^ 

pas ; branche de compas , f. , 

Arm eines Zirkels, m. 
— , hand , compas portatif, 

russe ou anglais^ Handzirkel. 
— , hair , compas à cheveu, 

Haarzirkel. 
—, to mark with a — (carp.), 

racher, mit der Zirkelzpilze be- 

zeichnen oder anraerken. 
— , uautioal — , boussole, f., Corn- 

pass ; Seecoropass, m.; Magnet- 

gehâuse; Magnetkâstchen, n.; 

Magnelnadel, f, 
— , opening, feet, rivet of the —, 

ouvertures, branches, rivet du 
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ampaSf Weite^ Oeffaung, /*.; 
Schenkel^ Niet des Zirkels, m. 
Ck)mpass^ oval — , compas à ovale, 
Ovalzirkel. 

— -plane (join.), rabot rond; ra- 
bot cintré, m,, Schiffhobel, m. 

—, reducing —, compas à cou- 
lisse, de réditction, Reduktions*- 
zirkel. 

—, refining —, compas d^alliage, 
Âffinirzirkel. 

— saw ; lock saw ; fret saw; key- 
holesaw, scie à main, à couteau, 
à voleur , f.; passe-partout, m,, 
Lochsâge; Stichsâge; Spitzsage, 

— , sea —, compas de carte ou 

marin, Seecompass, m. 
—, square — , compas à quatre 

branches, vierbeiniger , vier- 

scbenkliger Zirkel. 
—, spring —, compas à ressort, 

élastique, Federzirkel. 
—, narrow sides of ihe — (print.)» 

talons du compas , m. pi. , 

die schmalen Wànde des Wiu- 

kelbakeus. 
-* -limber, bois courbant, Rund- 

holz. 
—, iriangular —, compas à trois 

branches, dreiariniger Zirkel. 
—, trisection , compas de tri- 
section, Dreilheilungszirkel. 

— nol true ; wbich bas lost its vir- 
tue (magn.), affolement, m., 
Fâlscbung, Verwirrung der 
Magneluadel, f. 

— , lurn-up — ; drawing — ; — 
with sbifting points ; draugbt 
—, compas à pointes tournantes, 
à pointes changeantes, Zirkel 
mit Drebspitzen ; Steckzirkel ; 
Keisszirkel; Stockzirkel. 

—, variation — ; declination — ; 
deOectiun —, compas de varia- 
tion, de déclinaison, Peilungs- 
zirkel ; Magnetnadelabwei- 

cbungsmesser, m. 

—, volute —, compas à volute, 
SpirsdzirkeU 



Gompass, wing — ; — witb a qua- 
drant, compas à quart de cercle, 
fiogenzirkel. 

-^, watcb-maker's —, cotnpas 
d^ engrenage, ËinhângezirkeJ. 

—ses, double — , compas d'épais- 
seur, Dickzirkel, m. 

— ses, german —, compas à bran- 
ches courbes, Greifzirkel ; Taster, 
m. 

—ses , to measure witb — , com- 
passer, abzirkeln ; mit dem Zir- 
kel ausmessen. 

— ses, opening span of tbe — bade, 
A, OelTnung, Spannung des Zir- 
kels, f. 

—ses, proportional — , compas de 
proportion, de réduction, Re- 
duktionszirkel. 

Gompassing; regulating, com^ 
passement, m., Âbroessen, ».; 
Âbmessung, f; Abzirkeln, n. 

Gompensation pendulum, pendule 
à compensation; pendule com- 
pensateur, m., Kompensations- 
pendel, n. 

Gompensator ; compensation 

(luecb.), compensateur, m.; ma» 
chine compensatrice, f., kus- 
gleicber, m. 

Gompluviuffl (carp.), comble en 
potence; comble en appentis, f»., 
bângiges Dacb; Pultdacb; Ta- 
scbendacb, n. 

Componenls, pi. (mecb.), compo- 
santes , f. pL , Seitenkrâfte, f, 
pi. 

Compose, v. (print.), composer, 
die Scbrift setzen. 

— in columns, v., composer par 
colonnes, koluronenwcise setzen. 

— in companionsbip, v, (print.), 
composer en paquet, spalten- 
weis, stiickweise setzen; spalten. 

— tbe lirstline of a title tbrougbout, 
V., and 10 indent tbe foUowing 
Unes (print.), composer un titré 
en sommaire, die erste Zeile 
eines Titels durcbgebend setzen 
und die folgenden einzieben. 
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Camposiofr Sprint.), eompQsition, 

f,. Scbrifli>atz m. 
^, fo bordtr, frame Ihe —, #n- 

iourer la composition, den 

ScbrifUalzeiDias.sen, 

— -stick ( priut ), composfeur ; 
jmtifieur : composeur , m., 
Wiukelhakpn,?w.; 8eUbreU, ». 

— ^ropm (print.), salle de compo- 
sition, f., Selzerzimmer, n. 

Composilion ; composing (piinC.)^ 
composition, /".. Seize», n.; 
Setzkunst, f.; Scbriftsetzeii; n.; 
Satz, m. 

-•, compoHlion, f.) mélange, al- 
liage de cuivre et de zinc, m.. 
Composition voo KupCer und Zink. 

-^(6'*J')> gros-blanc^ Kr«idepul- 
\er aus Leim, n, 

— (gl. mak), eomposiiion, /"., 
91as89tz, m.; Schme)ze, f. 

—, acid or sacharie — (gl. Baak.), 
composition grasse^ Glassatz Bât 
3àureii o^ier Zuckersloff ge- 
«cbwangert. 

—, cemeoting — (for.), pacqu^t, 
m,, Cementcoropositiao, f. 

^ fop cleansing copper ; copper- 
polish , policuivrey m,. , KuplJer- 
politur, /. 

•^ of forces or molioiia (onecb.j^ 
composition des forces ou des 
mouvements, f., ZusaBïiBen- 
setzung der Krâfte oder Bewe- 
gungen, f. 

-r, to frit the —, fritter la compo- 
sition, deu Glassatz fritten. 

— of mêlai , alliage ; métal, m., 
Zeug, n. 

—, lo refine the —, raffiner la 
composition, ésn Glassatz làu- 
tern durc^ Verstàrkung der 

f of tin and iead, claire-soudure, 
f. , scblecbtes mit Blei verseztes 
Zinn. 

Compositor (print.)» oonpoeiteur, 
m,, $«briftâetzcr ; Seizer, m. 

m^'§ boarë, çfmposcir^ m., Selz- 



Compositor tliat âûeè not vafct up 
JDlo pages ï print ) , paquetier^ 
m., Siùckfietzer, m. 

— upon the establishment (print.), 
homme de conscience, m , Uo- 
chenlobnsetzer ; Acciaenzsetzer , 
m, 

Compound, çbemical —, composé 
chimique j m,, cbemisches Com- 
posjtuffl. 

— motion (mech. ), mcuvem£nt 
composé, zusamœengesezte Bo» 
wegung. 

Gompressed (If pe) , allongé , v«r- 

làngert. 
Compression (phys.), compression, 

Z"., Zusammendrâeknng; Znaam- 

menpressung, f. 
Concave, concave, rundbobl; aus» 

gebôblt ; eingebogen ; konkav. 

— basin (gl mak.), bassin, m., 
konkave Schalf, f, 

Concavo -concave , concavO'-eon- 

cave, doppelthobl; auf beiden 

Seiten hohl. 
Concentrate , t;.; fo distil ; to ëe- 

phlegmate (chem.), déphlfigmer; 

concentrer , coneentriren ; ent- 

wàssern. 
Concentration : dephlegmation ; ree- 

tification chem ]. concentration; 

rectification; déflegmation , f., 

Entwàséeruug, /*. 
Concrétion of green carbonated 

copper (min.), cuivre carbonate; 

vert concrélionné, m., Kupfer- 

spath, w. 
—, french — or mortar, béton, m., 

franzôsischer Môrtd. 
Concurrent powers (mecb.), forces 

concourantes , zusammenlan* 

fende, zusaminenwjrkende Krâf- 

te. 
Condetan, v.; to wall tip, «^uiamn^r 

une porte, une fenêtre, blenden ; 

vernageln. 
Condensator, cmdenseur ; eonden" 

satear, m., Condensator, m.; 

Kuhlgefass, n. 
Condense by bammeHnf ^ ¥, («et. 
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Terdictiten. 
Coodeni;ed (type), aUongé , ver- 

iàDgert. 
CoadeoBer ; condensing engine 

(st. eng.j, condensateur, m.; 

machine de compression, de con- 

dmsaiion, f., Verdichter; Lufl- 

dichler. m.; Vejrdichtungi^prpRse, 

f.: CoadeoFator, m,; Conden- 

sirungamaschine. 
•*by contact; external ^ (st. b), 

condenseur tubulaire, wi., Rôh- 

rencondensator, m. 
— 'gaoge (st. eng.)t manomMre 

du ctmdenseur, m., Dampfdich- 

tigàeitsmesser^ m. 
—jet (st. eng), jet d^ecm, m., 

\%as8erstrahl, m. 

— eock, rchinet du condenseur, 
m., Hahn des Condensators. 

—, electric — , condensateur élec- 
trique, Blll£stoffsammler ; Mikro- 
Elektrometer , m.; Mikro-Elek- 
troscop. n 

— of force ; power — ( inech. ), 
condensateur d^s forces, Krafl- 
saisiDler; Krafldichter. m. 

Condensing engine, machine à con- 
densation, f., Condensationsma- 
schiiie. 

Condition (s. spin.) . condition, f., 
Konditionirung, f. 

— , (esture of Ihe mass, texture des 
pâtes céramiques, f. , Beschaffen - 
heit der Masse, f. 

Conducti og arc (pby s .) , arc conduc- 
teur, Auslader, m. 

— . property of — (beat and elec- 
tncity; — power (pbye.), con- 
ductimité; conducitnUté, f ; pou 
voir conducteur, m., Leitbarkeit; 
Leilfabigkeit, /.; Leltungsver- 
m5gen^ n. 
— wire; wire; telcgrapb-wire , fil 
conducteur, m.» Leitung^rabt, 
m. 

OBdactioB of beat (pb^s.), trant" 
mmUm <(m c^lorigm» ; condwti" 



hiUté de la chaleur, f., W&riiC* 
leiiung. f, 

Conduclor of electricity ; non -elec- 
tric, conducteur élec'rique; 
conducteur d'i^lert récité, Lejter; 
Ëlektriritaislejter m. 

— ,. eiectrical — (pby«.), arc eon- 
ducteur ou excitateur, Àoslader, 
m. 

—, good —, bon conducteur, gâ- 
ter Inciter. 

— , bad —, mauwUs conducteur, 
«chlecbter Leiter. 

— of beat, conducteur de chaleur, 
Wàrmeieiter, m. 

— of a galvanie appuratuf ; eon- 
ducting wire ; voltaie wire, con- 
ducteur galvanique ; fil conduc- 
teur : fil de cuivre, m., Leitungs- 
draht; Kupferdraht, m. 

— , lighlning —, ligbtBingHTOd , 
paratonnerre; conducteur de la 
foudre^ Blitzableiler ; Wetter- 
ableiter, m. 

—, no —, non conducteur de Vélec* 
tricité , unelektrischer Leiter ; 
iNichUeiter, m. 

Conduit: pipe(found.),coiKlutf,in., 
Leitungsrôbre, f, 

— -pipe (pump), tuyau de fcmtaine, 
m,, BrunnenrObre, f. 

— pipe; gutter (plurob ). gouttière; 

descente, ^, Dacbkàndel, m. 
pipe ii^),dégor, m., Ablei- 

tungsrôbift, f. 
Cône vroill), noix, f., Kcgcl, m. 

— (weav.), boulon, m., Kegel, 
m. 

— (latbe). cdttf, m., Kegel, m. 

— . melting — (cbem), cône^ m., 
Ifelallkegel, m. 

— of a cornniill ; upper framiog, 
cône, m., Tricbter, m. 

— of sbtg, tuyère of slag, tube 
(met.), pèci de la tuyère, m., 
Formnase einer Geblâsefonn, f. 

— compassés; buUet compassés; 
club compassés, pi., compas à 
boule, M.» Zirkid mit Kugel oder 
Kegel, m» 
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Cône counlersink, fraise en forme 
d'un cône, Koniecher Senker, m. 

— plate ; collar plate (lalhe), pou- 
pée à lunette j f.. Lunette. /. 

Congeal, v. (chem.), congeler, an- 
schiessen ; gefrieren ; geslehen ; 
sich verdicken ; hàrten. 

—, v.\ to set; to become set (met.), 
se Pger; se solidifier, erstarren; 
abkûhlen. 

Gongealable; coagulable, congé- 
lable ; coagulable, gerinnbar. 

Congélation, congélation, f,, Er- 
starren ; Abkfthlen, n. 

— ; tiving; setting; cooling{met.), 
congélation ; solidification, f. ; 
refroidissement, m., Erstarren, 
n. 

—, rapld — ; sudden cooliug, soli- 
dification subite^ plôtzliches Er- 
starren. 

—, slow — , cooling, congélation 
lente, langsames Erstarren. 

Couglomerate (min.), aaglomérat, 
m.; agglomération, f.. Conglo- 
mérat, n. 

Congreves ; Lucifer matches, al- 
lumettes allemandes, chimiques, 
f. p/., Zùndhôlzcben ; Streich- 
hôlzchen. 

Conicate (chem.), conicate, m., 
Schierlingssaures Salz. 

Connecting link (st. eng.), coulisse, 
f. ; coulisseau, m.. Coulisse, f. 

rod (st. eng.), bielle de la ma- 
nivelle ; tige de communication, 

\ Kruromzapfenstange ; Treib- 
stange ; lilâuelstange ; Lenk- 
stange, Kurbelstange; Kommuni- 
t kationsstange, f. 

— . main rod (st. eng.), grande 

bielle; grande verge de con- 
nexion, Haupttriebstange. 

Console; bracket (locksm.), con- 
sole, hervorspringendes Stûtz- 
eisen. 

— musket ; consolées pattem mus- 
ket, fusil à la Console; fusil- Con- 
sole,m., Percussionsgewehrnach 
Cousolft'scher Art, n. 



Console's pattem lock, platine à la 

Console; platine-Console, f., Con- 

sole'sches Percussionsschloss. 
—'s primer, amorce à la Console^ 

f., Zûnder, m. ; Zûndwûrstchen 

zu der Console'schen Zùndung, 

n. 
Conspiring (mech.), conspirant^ 

zusammenwirkend. 
Constant (mecb.), constant, he- 

stàndlg. 
Constituent ; component part 

(chem.). principe composant, 

Bestandtheil. 
Constitutive, component parts of a 

mixture (chem.), éléments d'un 

mélange, pi., GemengestofTe, p(. 
Construction of a timber or frame- 

work, assemblage des bois, m., 

Zusammensetzung des Baustû- 

ckes ; Verbindung der Verband- 

stùcke, f, 
Conslruclive works (rlw.), ouvra- 
ges d*art, m. pi., KunstbauteD, 

fpl. 
Contact (mech.)t contacts, m. pL, 

Langwûrfel ; Beruhrungsw&rfel ; 

Vereinigungswûrfel, m. pi. 
Contiguation (carp.), contignation^ 

f.; assemblage de poutres, de 

solives, m., Balken verbindung, /L 
Contiguous, continu; suivi, anein» 

ander hâiigend. 
Contour, to give the proper ^, 

contourner, den Umriss, dîe 

Aundung geben ; runden. 
Contra-wheel; contra te-wheel 

{horol.). roue de rencontre, f., 

Steigrad, n. 
Contract wheel ; crown wbeel; face 

wheel (mech.),roii«(te champ, f.; 

hérisson de côté, m., Kronrad, n. 
Contractile (phys.), susceptible de 

contraction, zusammenschrumpf- 

bar. 
Contraction; shrinkage (met. . pott.), 

retraite, f,; retrait, m., Schwin- 

den, n, 
— rule (cast.), règle pour mesurer 

la quantité de retraite des WMH 
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dèles, Schwindmassstab, um das 
Schwinden des Gussmodells aus- 
zugleichen. ' 

Contrivance; mechanism; arran- 
gement, appareil; mécanisme, 
m.; invention; disposition, f.<, 
Vorrichtung; Einrichtung; Be- 
slellung, f. 

Convex ; convexed ; répandons, 
rond de bosse \ convexe; tour- 
be; cintré; bombé, rund erta- 
ben ; bauchig; gewôlbt; linsen- 
fôrmig konvex. 

— , double- —; convexo- —, 
convexo-convexe^ doppeltcon- 
vex. 

—, oval glasses, verres bombés, 
konvexe, ovale Glâser. 

Conveyor; creeper (mill), vis sans 
fin d'un arbre en bois et de pa- 
lettes héUçùtdaUs, tournant dans 
une auge cylindrique^ f., Con- 
voyer, m. ; Schnecke, f. 

Convoy(mech.), frein, m., Bremse, 

Cool, V., refroidir; se refroidir, 

abkùhlen. 
hammer, t?., to cold-bammer, 

to hammer, harden, écrouir le 

fer; battre à froid, kalt hàm- 

mern ; kalt schmieden. 
Cooiing (pbys.), refroidissement, 

m., Kàlten, n. 
holes (met.), canaux de re- 
froidissement, m, pi. , Kûhllôcher, 

pL 
— ,8udden — ; cracking, étonne- 

ment, m,, Abschrecken, n. 
oven (pott.), four à biscuit, 

m., Verglùhofen, m, 
Cooper, tonnelier, m,, BÔttcher; 

Kùfner ; Binder; Fassbinder , 

m. 

— (weav.)»^co^^i«; abricoteau, 
m., Trittbrett, n.; Weberlalte, 
f; Kontermarsch ; Tùmmler; 
Obertritt, m. 

Cop ; piru (spin.) , épouUe, f. ; 
epoulin ; es^olin, m.; cannette; 
cnnetle; 5 ^oui«, f., Einschuss- 
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spule ; Schussspule ; Eintrag^ 
spule, f. 
Cop; spindle (spin), fusée; can- 
nette, f.; fuseau f m.; bobine, f, 
Garnwickel; Kotzer, m.; Spin- 
del ; Handspindel, f. 

— (mule), canette ; fusée, f,, Spin- 
del, f.; SpulrOhrchen, n.; Ko- 
tzer, m. 

— , V.; to wind up; to take up 
(spin.), renvider, den Fadenauf 
die Spindel laufen lassen; aufwi- 
ckeln. 

Copal, fossil —, résine copal fos- 
sile, f., fossiles Kopalharz. 

Cope; case; coat; top; dôme 
(found., met.), chape, f;man- 
feau, m., Hobel; But; Mautel, 
m.; Formkappe, f. 

— ;case (found.), manteau, m.; 
chape, f, Formenmantel, m.\ 
Formkappe, f, 

Coppel ; cupel; cuppel; test (chem. ), 
coupelle, f,; têt, m., Kapelle, f; 
Test ; Treibscherben, m. 

— (found., met.), casse, /*., Ab- 
flussgrube, f. 

Copper, cuivre ; cuivre rouge, m., 
Kupfer, n. 

— ; kettle ; caldron, cuve, f., chau- 
dron, m., Kufe, f; Kessel, m. 

— . V., cuivrer; cuivrage, m., 
Kupfern, verkupfern. 

— (plumb.), soudoir, m., Vergeh- 
ruDgskolben, m. 

— , ammoniac — , cuivre ammo- 
niacal, Kupferammoniak, m. 

— , azuré — ore, azur de cuivre; 
carbonate bleu, Kupferlasur, f; 
kohlensaures Kupferoxyd. 

-ashes; — scales, cendres de 

cuivre ; battiture de cuivre ; 
paille de cuivre, Kupferasche, 
f; Kupferharamerschlag, m, 

—, bar — , cuivre en barres, en 
lingots, Stangenkupfer, ». 

bit; — boit, soldering-iron, 

fer à souder, LOthkoU>en, w. ; 

> LOtheisen, »• 
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Copper, blistered —, cuivre am- 
puvlé^ HIasenkupfer, n. 

— t;ap; percussion -cap; — - cap 
primer ; primingcap : primer , 
capsule ; capsule fulminante: 
capsule d'amorce; amorce ful- 
minante, /l, Zùndbùtcbeu, n. 

— , coarse ~, cuivre brut', cuivre 
noir; cuivre non affiné, Roh- 
kupfer; Schwarzkupt'er ; Gèlf- 
kupfer. 

—, carbonate of -»-, cuivre car- 
bonate, Kupfercarbonat. 

cake (found. ), gâteau de cuivr0 

fondu, m. ; fQseite, f., Kupfer- 
scbeibe, f. 

—, coarse ~,to refine Ibe ^, raf- 
finer le cuivre brut^ das Rob- 
Kupfer gar macben. 

—, crude — ; malte, malle brute 
de cuivre, f\ Kupferstein, m. 

—, compact — ore of a brick- 
coIour(min.). zigelerz compacte, 
m., dicbtes Zicgelerz. 

— coin, billon^ m. ; mon- 
naie de cuivre, f , JCupfergeld ; 
Scbeidemûnze. 

— , dioptase —, cuivre dioptase, 
Dioptaskupfer. 

— in tbe dry slate, cuivre qm doit 
être raffiné, Kupfer in ubergab- 
rem Zustande. 

— founder; brazier, fondeur de 
cuivre . fondeur en cuivre, Ku- 
pfergiesser; Rothgiesser; Gelb- 
giesser, m. 

foundry, fonderie de cuivre^ 

Kupfergiesserei, f. 
•^ goes back (reOning), le cuivre 

perd sa ductilité, das Kupfer 

geht zurûck. 

— gocB loo far, le cuivre perd sa 
ténacité, das Kupfer oder die 
Gahre geht zu weit ; das Kupfer 
wird zu jung. 

f-glance, cuivre sulfuré; cuivre 
vitreux, Kupferglanz, m. ; Ku- 
pferglas ; Schwefelkupfer , ' n. 

— indigo kettle(dy.), ctiaudron à 
broyer, m., Reibkes§«l, m. 
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Copper, to lift off ihe rosettes or 
tbick cake of congealed —, lever 
les rosi ties de cuivi e, die Kupfer- 
scbuiben abreisscn. 

raill ', — -work , forge pour 

lecuivte f ; Kupferbammer, f». 

— , micaceoiis —, cuivre micacé, 
Kupferglimnier, m. 

nickel, nickel arsenical, Kuf 

pfernickel, m, 

— -ore; pyrites, pyrite cm- 

vreuse, f.\ cuivre pyriteux, m., 
Kupferkies, m.; Gelt^rz, n. 

— •ore, azuré ^, cuivre car bonaié 
Unt; azur de bleu, m., Ku- 
pferlasur, f. 

-^ - ore , grey *- ; black — » fal- 
low —, cuivre gris; argent gris, 
Fablerz; Kupfereri. 

— -ore, red -r; osydaled red cop- 
per, cuivre rouye ; cuivre oxydé 
rouge, Rolbkupfererz ; Kupfer- 
gewàcbs; Kupferoxydul, n. 

— ore, green — ; malachite ; 
mountain green; green carbo- 
naled copper, malactiite^ f: oui'>' 
vre carbonate vert, m., Mala- 
chil; Kupferspath, m. 

— -ore, variegaled —, cuivré pa- 
nactié, Buntkupfererz, n. 

— ore, to sieve Ihe —, cribler le 
cuivre, den Kupferkies in Sieb 
setzen. 

ore, to stamp the —, bocarder 

le cuivre, das Kupfererz stam- 
pfen. 

— ore, to wash the —, laver le 
cuivre, das Kupfererz waschen 
oder scblàmmen. 

—, black-oxyd of —, cuivre oxy- 
dé noir. Kupferoxyd, n. 

—, oxydulated ferriferors t- 
(chem.), cuivre oxydulé ferri- 
fère, Kupferpecherz, n. 

—, small — parcels (round.), par- 
celles , f. pi, Garspàne.m. pi. 

— polish; composition rorcleans- 
ing — > poltcuivre, m., Ku-» 
pferpolitur, f. 

— -plat« (engr.),ptegwe; fdemehe; 
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fmille fle rnivre^ f., Kupfer- 
plaite, f 

Copper-plate cngraving, gravure 
en laille-douce, f., Kupferslech- 
kunst, f. ; Kupterstich, m. 

— plate printiiig of calico^ impres- 
sion par la planche plaie ^ /"., 
Druck millelsrgrafirter Kupfer- 
platten, m. 

— -plate ppinting machine (cal. 
pr), machine â planche plate, 
Plaltend ruckmascbiue. 

— plate for flattening the tin 
(met,), plaque de cuivre à apla- 
nir Vétain, f , Schicht, f. 

— plflted —, cuivre haché, pla- 
quirtes Kupfer. 

"~, precipitated — (chem.), cuivre 
cémentatoire ; cuivre précipité de 
Veau vittiolique , Cementkupfer , 
n. 

— -planisher, chaudronnier pla- 
neur^ Kupferplattenschlàger, m. 

—-pyrites; — ore (met.), pyrite 
cuivreuse^ f.; cuivre pyriteux; 
kupfer 'kiesSf m., Kupferkies, m. ; 
Gelferz, n. 

— with rough points temaining 
after the opération of sweating 
andliquation,éfj}in«5, f.pl., Ku- 
pferdorn, m, 

—, redness of the — rougissure, 
f., Rôthe des Kupfer»; Kupfer- 
farbe, /*. 

—, refined — ; rose —, cuivre de 
rosette, m., Scheibenkupfer;Ro- 
settenkupfer; Garkupfer, n. 

— refining fu rnace, /byer Raffi- 
nage, m., Kupfergarheerd, m. 

—, radiated — azuré (miu.), azur 
de cuivre à rayons, Kupfero- 
xydhydrat. 

•- -sait, sel de cuivre î sel de Vé- 
nus, Kupferkochsalz, n. 

— -scales; — ashes, baitift{re de 
cuivre, f. ; cendres de cuivre, f. 
pL^ Kupfcrasche , f, ; Kupfer- 
taammerschlag, m. 

— , slab — . cuivfe en plaques, 
Kupfterplatten, f. pi. 
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Copppf-shcet; sheef- — ; slab*— , 
cuivre en plaques; cuivre la- 
miné; plaques de cuivt^; feuilles 
de cuivre, Kupferblech, «. 

— , shruff ~, muraille rouge, f,, 
Bruclikupfer, n. 

— sulphur; coppeUsh sulphuret, 
soufre cuivrique, m., Kupfer- 
schrôtel; Knpferschwefel, m. 

soot (found.), suie de cuivre, 

f„ Kupfcrruss, m. 

— schist (min.), schiste cuivreux, 
Kupfterschiefcr, m. 

— slill (chem.), alambic, m., Des- 
tillirhiase, f. 

-^, tô take eut of the — (dy»), jeter 
bas, die Sàcke mit den'Seiden- 
garnen wieder aus dem F&rbe* 
kessel nehraen. 

--■, variegated — cuivre panaché ^ 
Buntkupfeferz, n. 

Works, usine de cuivre, f,, 

Kupfefhïitte , f., Kupferwcfk, 
n. ; Kupferbammer, m. 

•^, wrought — ; brass foil, cuivre 
battu ; cuivre ouvré, ^ehâmmer- 
tes Kupfer; verarbeitetes Ku- 
pfer. 

— -wirc, fil de cuivre, m., Kupfef- 
draht, m. 

Copperas (chem.), couperosé, f.; 
sulfate de fer, m., Kupferrose, f. 

— , green — ; green vitriol; sul- 
phate of irou, eau verte, f. ; vi' 
triol de Mars ; sulfate de fer, m. ; 
couperose verte, f. , Kupfer- 
wasser, n. ; Eisenvitriol, m. 

—, blue — > cuivre de Chypre, m. • 
couperose bleue, f. ; cakhante, 
m., blàlie Kupferrose. 

Coppersmith : brazier, chaudron- 
nier, m., Kesseler, m. 

— of rough Works, chaudronnier 
grossier, Grobkupierschmied, m. 

—^8 tradé ; copper ware ; brazier's 
ware, chaudronnerie, f., Kessel- 
arbeit; Kesslerkunst,/.; Kupfer- 
geschirr, n. 

Copula furnacé; cupola, fourneau 
à la Wilkinson; fourneau à 
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manche; cubilot; fourneau à 
coupole, m.; Schaflofen; Kup- 
polofen; Kuppeîofen, m. 

Copulation fphys.)^ congémination, 
f., Paarung, f. 

Copy; transcript (print.), manu- 
scrit, m.; copie, f., Manuscript; 
Original ; Ilandschrift^ f. 

— ; imilation; counter-part (engr.), 
copie, f., Nachstich, m. 

— ( priul. ) , exemplaire, m. , 
Exemplar, n. 

rîght, droit de propriété (litté- 
raire) ; droit d'auteur, Eigen- 
thumsrechl, n. 

right, droit de brevet, Privile- 

gium^ n. 

—, the right is expired, eut, 

le droit de brevet est éteint, ex- 
pire ; Vouvrage est dans le do- 
maine public, das Patent ist ab- 
^elaufen^ erloschen. 

— ies, to irapress, beat ofFlhe — , 
tirer, empreindre les exemptai- 
res, die Exeniplare abklatschen^ 
abklopfen. 

Corbel; corbil (locksra.), corbeau , 
m., hervorspringender Tràger. 

Cord ; line, cordeau, m., Schuur ; 
Messschnur, f. 

— , ganse, f., Korde, f. 

— ; string; band; slip Cb. bind.), 
nervure ; corde, f,, Rippe, f. ; 
Bund, m. ; Gebund, n. ; Schnur, 

— (cl. man.), corde, f., Faden 
eines Zeugs, m. 

— ; corduroy ( fab. )» velours à 
côtes; cordelet, m., Kord, m. 

— , V., empouter, anschniiren. 
— , V.: to bind (b. bind.), nerver, 
die Bûnde an ein Buch machen. 

— badly drawn (b. warp), forld- 
chure , f. , schlecht gefasste 
Schlinge; schlecht angezogene 
Schnur. 

— without end (lathe), corde sans 
fin, Schnur ohne Ende, f. 

—, small — with an eye (weav.), 
ancette, ^, Litzenlàden, m. 



Cord lattice (h. warp), grille, /., 

Schnurgitter, n. 
— loom (rib. man.), ratière, f,, 

Kordestuhl, m. 

— paltern (s. weav.), remise, f., 
Litzenmuster^ n. 

— , tail — (loom), corde de rame, 
f., Rahmkorde; Schwanzkorde, 

f- 

— , tail — with three ends (loom), 
corde de rame à trois bouts, drei- 
endige Rahmschnur. 

— , three —, treble twisted string, 
corde à trois cordons, dreistràh- 
nig. 

— , two — ; three — ( spin. ), à 
deux fils, à trois fils, zweidràh- 
tig; dreidràhtig. 

— , weight (horol.), corde, f,, 

Gewichtschnur, f. 

—s (Jacq.), fourches, f.pl., Litzen- 
fâden. 

— s for drawing down the healds 
(weav.), collet, m., Schnur zum 
Herabziehen der Litzen; Plati- 
nenschniire, /". pi. 

Cording ; tying up ; tie-up of Ja- 
cquard (weav.), armure, f.; en- 
cordage, m, ; bitlure, /*. ; empou- 
tage, m., Anschnûrung; Schnli- 
rung, f. ; Anschnùren, n. 

— , liséré; passe-poil, Saum mit 
eiugenàhter Schnur. 

—s; slips, pi. (b. bind.), nerfs, w. 
pi., Biinde ; Geblinde, pU 

Corduroy; fustian, velours à côtes, 
Manchester ; unaufgeschnittener^ 
ungerissener, gestreifler Man- 
chester. 

Core ; wedge ; prop, tampon ; sou- 
tien, accot, noyau dans le mou- 
lage de la porcelaine, m., Keil, 
m. ; Stùlze, f. 

— {îounû.), noyau ; marron, m., 
Kern, m. 

' — bar ; spindle, arbre en fer 

de noyau des projectiles creux, 
Kemspindel ; Kernstange, f, 

— barrel; wallower; triihdle , 
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(mech,) , manivelle, f,, Drebling ; 
Trilling, m. 

Core-box (found.), boîte à noyau, 
Kerndrùcker^ m. ; Kernbûchse; 
Kerupresse, f.; Kernkasten, m. 

-* of a oeil sufficiently strone for 
castiDg, pouf; noyaupoun m.' 
Kern einer Glockeder ^erade nar 
die zum Guss erforderhche Stârke 
bat. 

—5 lo cast upon a — , couler à 
noyau y uber den Kern giessen. 

— , false — ; drawback (found.)> 
pièce rapportée; pièce de rap- 
port^ Kern, m. ; Keilstùck, n. 

— frame (lathe), tour de mou- 
lage. à noyaux, m., Formdreh- 
bank ; Kerndrebbank, f, 

— print; priât (found.)> logement 
au noyau et de ses raUongements 
dans le sable ^ m., Lager ; Kern- 
lager, n. 

— sand (found.) sable à noyaux, 
m. y Kernsand^ m. 

— slovc ; drying-place (found.) , 
éluve, f., Trockenstube, f. 

Cored work (found.), ouvrages en 

fonte à noyau, pi , Kernguss^ m. 
Cork, liège, m., Korkbolz, n. 
-—-cutter, bouchonnier, m., Kork- 

scbneider, m. 
Com-miU ; mill for fleur, moiilin à 

Ué, m., Mablmûhle; Getraide- 

mûble, f. 

— mill on tbe American System, 
moulin à mouture américaine, 
dite anglaise , amerikanische 
Mablmûble. 

mill of one, two, three couples 

of mill-stones, moulin à simp'e, 
double, triple harnais, Muble mil 
einem, zwei, drei Mahlgàngen. 

loug; pincers (goldsm.), ber- 

celle; fenette ; frucelle, {., Kom- 
zange; Kornkluft, /*. 
— tODgs; tweezers, pi. {minl),pi»- 
cettes,, boucelles ; nercelles, f. p/., 
Federzange ; Pinzettenzange ; 
Kornzange ; Kluppzange, f. ; 
Zangenklûppchen, n. 

2r PARTIE 



Corn, V.; togranulate (chem.), gra* 

ner; granuler, granuliren. 
Cornel-wood , cornouiller , m. , 

Kornelkirschenbolz; gelbes Hart- 

riegelbolz. 
Gornelian-stone ; carnelion (lap.)» 

cornaline, f., Karniol, m. 
Corner; edge, arête; came, f., 

Kante ; spitze Kante, f. 

— ; bip; rafler (carp.), aré^ 

lier, m.; arête, f., Ecksparren; 
Grathsparren ; Lehrsparren ; Ha* 
kenkamm, m. 

— cup-board (join. ), coin, m., Eck- 
gestell ; Eckschrànkchen, n. 

drill; angle-brace, foret cor- 

nier, Eckenbohrer, m. 
foot (carp.), pied comier, m., 

Eckstollen, m. 
iron (print.), cornière, f., 

Klammer am Presskarren, f, 
post; principal post (carp.)f 

poteau cornier ; maitre-poteau ; 

comier, m., Eckpfosten; Eck- 
' balken; Eckstânder; Ëcksliel, m. 
stamp (b. bind.), coin, Eck- 

stâmpel, m. 
wall (met., found.), coignage, 

m., Eckgenâmer, n. 
wood (carp., join.), pofeat* cor- 
nier, Ecksparren. m. 
Gornerwise; angular, angulaire; 

anguletix; angulé, eckig; wink* 

lig. 
Gornice; ogee (carp.), doucine,f. ; 

bouvement, m., Rarnies, n. 

— of a door, corniche d^une porte, 
f., Tbûrgesiros, n. 

— . gill —, trifigle dorée, Gold- 

leiste, f. 
plane, doudne, f, Karniesho- 

bel, m. 
— , reversed — ; talon, talon, m., 

Karniess; ungekebrtes Karniess. 
Corning, graining of tbe mill-cake^ 

grenage de la galette, m., Kôr- 

nung des Pulverkucbens, f. 
bouse ( powder ) , moti/tfi à 

granuler; grenoir, m., Granu- 

lirmuhle, f.-, Kôrnbaus, n. 
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Corning siete fbr granulating pow<* 
der , cribl ' pour ronveittr la 
poudre en grains; criëteâgrener, 
m., Kônisieb^ n. 

Cornish sloue porc.>, êipêrê de 

2ranii de CornoîMiUee, Granit Ui 
ornwallis. 
Corporation ; trade, corpv de mé* 

fier, Zuiill; Korporallon, f 
Gorposanl) corpusance; St. £Ime*8 
tire, Jack wiUi a lantern (pliys.), 
feu Sdini' ktme; fru foUel, ( as 
toret PoUux, m., 8t. Ëlmsfeuer; 
Helenenfeuer, n 
Correctiog stone (print.), fable à 
corrm'.iion, f., Kurrekiurplalle,/'. 
CorrectiHD, rough - , roughing 
(print.), dégrosser, au^dem Gro- 
ben lesen ; die grôbsten Fehier 
ausroericn. 
—, flrst -, première. A. èrste 
Correctur; erster Correcturbo- 
gen 
Correclor or rcader in a prinling- 
house. corrpcfenr^ m., Korrfek- 
tor; Druckberichliger, m. 
Corrosion (chem.), corrosion, /"., 
Ëinfreasen, n. 

— (dy), enlevage, m., Aetzung 
mil Chlor ; Wegàtieni n. 

— : elching (engr.)> corrosion, /"., 
Aeizen, n. 

Gorrosive(chera.), corrosif ; caus- 
tique, m.j Beizmitlel, n. 

— quality chem.), force corrosive, 
f., Beizkraft, /". 

— sublimate (chem.)» corrosif su- 
blimé; bichlorure d» mercure, 
m., Corrosivstblimat, n 

Corrugated plate, tôle tidéè^ ge- 
welltes, geripptes, gerunteîtes 
Eiaenblech. 

Cotcpalis ; mixed fabric of silk and 

f^oat's hair (fab). cotepalis, m., 
d. ; Reniischter Zeug \on Seide 
vnd ZIegenhàar. 
Cotter ; collar : key ; gib ; cottrel ; 
weége (carp), clavette, f; coin, 
m., Keil, m. 

— ; key; forc-lock (met. w.. 



locksni.), clâviUe, /l, ÔchlfêsSe, 
f. ; Vorstecknagel ; Vorîtecker ; 
Splint, m. 

Colter-tile, carrelet plat, m., dick- 
flache Feile. 

••- -plates; (langes (cast.), brides 
d'un chdssis de moulage, f. pi., 
Verbinluftgsvorsprùnge, m. pi. 

— for slile*rodâ (si eng.). claveite 
pour bielles, Schliesse fur Lâng- 
stangen. 

— piu ♦ collar-biitlon, bouton à 
ctoue/f»', m , Kcilchcn, n. 

Coltoii ; — wool, c ifim; fil d'EtOî- 
sp, m , Haumwolle, f. ; sctiott- 
ischcs Garn. 

— (fab )j tissa de coton, m., Baum- 
wollengewebe, n, 

—, lo batteii, beat the -* Wool, 
bailre le coton, die fiaomwotle 
kiopfen, schlagen. 

— bagging, toile d emballage pour 
l" coton, f, Packleinwand aus 
Flachswepg ôJer llanfwerg. 

-* beaver fab), espèce de fataine 
à poil, Baurawollenbiber. m. 

— bail, pdotede fil, f, Baumwoll- 
en k lin gel, m. 

— . bealingthe •^; deviling (card ), 

louvetage, m., \Volfeu; Maschi- 

niren, n. 
—, coloured —, coton de couleur, 

farbige Baumwolle. 
card, quenouille, /"., BaumwoU 

lenkardâtschen. 
cord, ganse de coton, f., Kor- 

ée,f 
— , to card the — wool, carder 

te coton, kralzen; kreropeln; 

Àtreichen. 
*^, ciarded -*, coton cardé, peigné, 

Kammbaumvvolle, f. 
—. dead —, coton mort, todte 

Baumwolle. 
—, to draw the carded —, étirer, 

laminer le coton cardé, die 

Baumwollenbânder strecken. 

— district, district cotonnier, m., 
Manufacturdistrikt, m. 

—, Egyplian —, coton jumel, d'E^ 
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^V^, El^^tifichê BlnMWdlte. 
Cdlloft fdbnc, tissu de colon, m., 
Baumwollenteug, m. 

— gin, ftuichine à égrémr U^ co^ 
ton, Bniimwollenkratze ; Egre- 
niribaschinp^ f, 

—, guu —, coion^poudre, Schiess- 

baiiniwolle. 
— ♦ Jet'iisalem — ^yarn, coton de 

bdtar., Jerusaletner Garn. 

— Jenny; métin à filer U> cofon^ 
Jentiy ; Baurowollenspiuntna- 
schlne. 

— inaiiuracture, ^Intnre de coton, 
/"., Hauinwollspitiner»*!, f. 

— iiiill ; — maliufaclonf, Cotonne- 
rie, f., BauffiWolirahrIk, /". 

—, Nalolia —, Coton de tPrre ( Va- 
tuUe>, Baumwotlé aiis Natolien. 

— of Ihe ôunce; — of batnasciis. 
co'omi'once (Damas) Baumwolle 
itts Damasku^. 

•*-, to pre88 — or woôl, prtaaer^ 

estiver à grillon, Û fraou, Ira- 

Ven I tl*aWen. 
—, ppinteil *-, caltcô , huile peinte, 

Druckkaltùn, m. 
— , pickH(l —, coton épluèhé, ge- 

zupfte BàumwoUe. 

— ia Ihe pod; seed —, coton en 
coque, Baumwollensaartien, m. 

— , raw — ♦ colon àrul, rohe Baum- 
wolle. 

— , to rove the —, filer te coton en 
gros, en douai, Vorspiniieii ; das 
Vorgespinst dffehen. 

—, to spin the — Wool, filer en 
fin, die Baumwolle spiQfien, fein- 
spinnen. 

— slaple, soie de coton f f.y Baum- 
wolienseide, f. 

—, long stapled -^^ Coton longue 

soie, langbaarige Baumwolle. 
*-, short stapled — , co/on courte 

soie, kurzhaarige Baumwolle. 
—, Salonlca —, cotnn de mer (Sa- 

Ionique), Seebaumwolle. 
— . Smyrna — , caragacfie , f., 

Baumwolle aus Smyrna. 
—, fiûest Smyrna —, darnamas, 



m., beàte Baumwolle flusSm^rrtâ. 

Cotton,spun Smyrna -; josselassar, 

jossclussar, m,, Jossolassar, m. 

— sluff; — clolh ; — check, co- 
lonnade; siamoise, f., Kolonna- 
de. f. ; Baumwollenzeug. 

— spiiining; — faclory; — ma- 
chine ; — mill ; — worka, fila" 
ture de Coton, /*., Rauinwollen- 
spinnerejr ; UaumwoUenfabrik f. 

— , skein of — , écheveau de coton, 

Stran}^ liaurawolle. 
— , ireblH-milled — , fnoUeton de 

colon, m., WoletoM, m. 
warp Clolh, drap à c^ialne de 

coton, m , Tuch mit baumwolle- 

ner Kette. 
waste, déchets de Coton, m pi.,. 

Baumwolle Abfall m. 

— -weaver. colon en t)asinSf m., 
Baumwollenweber, m. 

wool, cufun en rame ou en lai- 
ne, Wolle mit Baumwolle ver- 
mischl. 

— -yarn ; spun —, fil de coton; 
colon filé^ gesponnenes Garn, n. 

Cottonous ; cottouy , cotonneux, 

haumwollen. 
Couch, couc^^e, f,, Auflrag, m.; 

Auflage, f. 
Couche (carp ). couche, /*., tJnter- 

lagp, f, ; Kell, m. 
Coucher ; layer ; lifter (pap. man.), 

couchart; coucheur, m., Léger; 

Kautscher . Gauts<'her, m. 
Couching (pap. man). couchage ^ 

m. ; coucher, Kaulscnen ; Gaut- 

schen, n. 
Coul, vase à deut oreiUes, m., 

Gefàsâ mit zwei Ohren, n. 
Coulomb' s balance phys.), Ixilance 

de torsion, f., Drehwage, f. 
Counter; indicalor (horol.), comp- 

teur, m., Vorfall ; Pendelschwin- 

gungszàhler, m. 

— ; indicator (mech.), compteur, 
m., Zâhler, m. 

— (for. met.), fausse paroi; che- 
mise du fourneau, f. ; contre- 
mw% m., Futtermaucr, f. 



dby Google 



COD — 104 - €0U 

Gonnter-punch (locksm.), contre- 
poinçon y m. , Gegenbohrer ; 
Durchschlag; Gegenbanzen, m. 

— , lo drive tne puucb into Ihe 

die, contre-poinçonner, die Ge- 
genpatrize in don zur Patrize 
oestimmten Stempelhineinschla- 
gen. 

— pierce, v,, contre -percer, ge- 
genbohreu; entgegenbobren. 

plate; blocit (weav.), con^ 

ire-pkmche, /"., Gegenform, f. 

— -poise; — -balance; balance 
weigbt (mech.) , contre-poids, 
m,, Gegengewicht, n. 

— 'potance (horol.)» contre-po- 
tence , /"., Gegenklôbchen (des 
Steigradklobens)^ n. 

proof (prinl., engr.), contre- 
épreuve, f.y Gegenabdruck ; Ge^ 
genabzug, m. 

— ,totakea proof of a — draw- 

ing, ether by impression or by 
copying it in inverted sensé 
(engr.), contre-calquer^ einen 
Gegenabdruck macben. 

rafter (carp.), contre-chevron, 

m., Gegensparren, m, 

— -rail (rlw.), contre-rail, r»., 
Leitscbienc^ f, 

roller; cylinder, contre- 
partie, f,, Gegenwalze, f. 

simple, V. (weav.). contre- 

sempler, gegensemplen. 

stays (weav.), contre-ver ges, 

f. pL, Gegenkammstàbe, m. pi. 

-^ -shaft (mech.)^ contre-arbre, m., 
Gegenwelle, f, 

lallying; hatching(engr.), 

contre-iiachure : contre-taille, f,, 
GegenschrafBrung ; Kreuz - 
schraffirung, f. 

veneering (join.), contre-pla- 

quer ', contre-placage, m., Ge- 
genfurnirung, /". 

weigbt ; balance - weigbt 

(weav.), contre-charge^ f., Ge- 
gengewicht, n.; Gegenlast, f. 

Gouuterfeit coin ; false coin ; base 
coin , faux coiny m.; pièce con-* 



Gounter (pap. man.), compteuse, f., 
Zâhlerin. f. 

— -balance (mech.), contre-poids f 
m.j Gonterbalancier ; Gegen- 
gewichlsbalancier, m. 

bit of the key (locksm.), con- 
tre-panneton, m., Gegenbart des 
Schlùssels, m. 

bracket(join.), contre-tasseau, 

m., Doppelstutze, f, 

check (mech.), force opposée, 

Gegen kraft, f. 

die ; upper die, poinçon, m. ; 

étampe supérieure, f., Patrize^ 
f. ; Gegenstempel, m» 

draw, V. (print., enffr.), dé- 
calquer , einen Gegenabdruck von 
etwas machen ; <0e Gegeuprobe 
abziehen. 

draw, i;.; to trace (engr.), 

conlre4irer, einen Gegenabdruck 
machen. 

— -fort; buttress (carp.)i arc- 
loutant : contre-fort ; épei'on , 
m., Slrebepfeiler, m. 

hatching; tallyingfengr.), 

contre-hachure^ f., Gegenschraf- 
fîrung ; KreuzschrafQrung, f, 

— -hole (locksm.), contre- fraise, 
f., Gegenloch, n. 

lams (weav.), confre-lameSy die 

drei Aufzugstâuglein am Web- 
stuhl. 

lath (carp.), contre-latte^ f., 

Gegenlatte, /. 

mark (goldsm.), contre-mar- 
que, f,, Gegenmarke, f, 

movement, contre-mouvement, 

m., Gegenbewegung, f. 

— -mure ; — wall (met.), contre- 
mur, m., Ofenfutter, n. 

mould (fouud.), contre-estam- 
pe, f ; contre-moule, m., Ge- 
genabdruck, m. 

— -nut flathe), contre-écrou, m., 
Slellmutter ; Gegenmutter ; Con- 
tremulter, f. 

— -punch (engr.), confre-potnpon, 
m., Gegenpatrize, f.; Gegenbun- 
zcn, m. 
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tre faite; fausse pièce, f., Beî- 
schlag, m.; falsche Mûnze. 

Counterfeiting; counterfeit; infrin- 
geraent, contrefaçon, f., Nach- 
machuDg, f. 

— ; counterfeit ; printing (prinU, 
contrefaçon; contrefaction , f., 
Nachdruck, m. 

Countergage, v. (carp.), contre^jau- 
ger les assemblages, die Zapfen 
und Zapfenlôcher gegen einander 
abinessen 

Counterpart-sawing, travailler en 
cmire-partie , Mahagonislûck- 
chen in Ahornstùciie und Ahorn- 
stûckchen in Mahagonistùcke 
einlegen ; Ausschneiden der ein- 
gelèglen Arbeit mit zwei Fur- 
nùren. 

Counierpoise a beam, v. (carp.)* 
biUer, ein Stùck Holz durch flin 
und Herriickeu ins Gleichge- 
wicht bringen. 

Counterslnk (tooi), fraise pointue, 
f., Senkkolben, Versenkbohrer; 
Frisirbohrer. m. 

— , fraise, f., Senker; Versenker; 
Ausràumer ; Ausreiber ; Fraser, 
m. 

— ; rosebit; cbarafering - auger 
(gild.), fraisoir, m., fraise, f., 
Senkbohrer ; Frisirbohrer, m. 

— ; mouth of the cock head(gun8m.) 
évidement de la tète du chien 
percutant, m.. Ausbobrung des 
Hammers ; HahnausIiOhlung, f,; 
Hahnmantel, m. 

—, cône —, fraise conique, f,, ko- 

niscber Senker. 
— , rose — (gunsm), fraise à ro- 
der, f., Abdrehnagel, m. 
—, square —, foret à goujon ; fo- 
ret à noyon, Senker mit cylin- 
drischem Zapfen vou dem in ent- 
gegengesetzen Rlchtungen zwei 
gerade Schneiden ausgehen. 
— , V.; to sink, noyer , versenken. 
— , V., fraiser un trou, erweitern; 
ansreiben . 



Gountersink, v.; to chamfrain; 

to chamfer ( horol. ) , chan- 

freindre ; chanfreiner. , ein 

kegelfôrmiges Loch ausbohren, 

ausfeilen ; kegelfôrmig ausbobr- 

en. 
—, V. (goldsm.), enfoncer; fraiser, 

austiefen» 
Coupel; te8t(silv.), tét, m.; cou- 

pelle, f., Kapelle, f.; Treib- 

scherbe /• 
Couper (h. loom), abricoleau; bri- 

coteau , m. , Kontermarsch ; 

Tùmler ; Obertritt, m. 
Couple (carp), moise,f., Band, n. 

— ; rafler { wood), chevron, m., 
Schneidklotz, ». 

—, V,, accoupler , je zwey verbin- 
den. 

Coupler (slide), coulant, m., 
Schieber, m. 

Coupliug (mecb.), couplage, em- 
bréage ; embrayage ; accouple^ 
ptenwtte, m., Verkupplung, Kup- 
pelung, f.; Ein und Ausrùck- 
zeug, n. 

— box , manchon d^accoupletnent^ 
m., Hùlse ; Muff der Wellen- 
kuppelung ; Muffe ; Kuppelunga- 
biichse, f. 

— box, clutches , glands of a — 
(mech.), saillies, endentures de 
Vun des plateaux servant à 
remplir les creux de Vautre, 
Klauen, f. pi.; Mitnehmer, m. pL 

— chain (loc), chaine d attelage, 

f., Kuppelkette, f. 
Course; race (horol., locksm.), 

course, /"., Lauf des Riegels, m. 

— (files), série des tailles parai- 
Ûles, f,, ïleihe der parallelen 
Feilhiebe, f. 

— of bricks, assise, f,, Lage Back- 
steine; Schicht, f. 

—, first — (file), taille de dessous; 

première taille, Grundhieb ; Un- 

terhieb, m. 
— , second— (file), taille de dessus; 

seconde taille, Kreuzhieb ; Ober- 

hieb, m. 
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Gdv6f , recouvrement , m.> Ueber- 
sohlag. mi 

— (eleçt*), plateau électriquBi Elek- 
tiisii scheibft. f. 

— (hopol., b. biDd.)» couverte y f., 
Deckel, m. 

— (goldb. ,fourreaUi m., Futteral 
dep HaulformcQ und Quetsch- 
forraen. 

— (8. weav.),p<»»»ia<re, m., Decke, 

f- 
— ; plate ; socket ; noizle (locksm.), 
foncet ; fond^ m.; couverture, f. , 
Schlossbiech , n. ; Dille , /. ; 
Schlossdeckel , m.; Deckplatle; 
Zahndecke, f* 

— (p. b. mak.), robe^ f. , Deckbo- 
gcD, m. 

— (found.), plaque de recouvre- 
ment, f„ Deckel. m. 

— of thedrum (carp.), CdUVêrèêau, 
m.. Rdble, f. 

^6( tbe roould (lett. eAst.), &dfi du 
motife, Fdfmfutteral. 

— Of the fnôuth (mel.), pîie, /., 
Deckel der Gussrinne. 

^fôr the p&n of a fliAt-lock, 
assise, assiette, table, f., enta- 
blement, m., d'une batterie de 
platine à silex, Auflagc^ Docke^ 
f., Gefôss, n., des Pranneude- 
ckcis. 

— -plate (locksm ), couverte; cou- 
verture ; platine, f,; fond ; /bn- 
cet, m <, Schlossdeckel, m.; Peck- 
platte. f. 

—, to put in a — (b. bindj, en^ 
Chemiser, in einem Umschlag 
legen. 

— of the tympan (print.), clavette, 
f., L'uterlage an dér Presse) De- 
ckeifijlterung, f. 

— with Un-plates, v. (tîn.)^ pail- 
lonner^ mit Zinnplatten belegen. 

Gowl(loc.)^c/iâp^»i. m., Kappe, f. 
Crab ; gin ; windiass ; capstan 

SnêGh*), chèvre, f., Hebezeug, n.; 
ebebook, m.; Ërdwiude ; senk- 
rechte Winde. 



Crâb, legôf a — (niech.), pied,m., 
Geissfuss: Ziegenfu^s, m. 

— , thini leg of the — ^ bicoq dé la 
chèvre, dritter Fiiss. 

— , the two large sides of a — 
(mech.), hanches, f. pL, die zwei 
grosseu Seilen eiuer Winde. 

Crabbar; wind-beam; roller of a 
windiass or capstan ( mech. ) , 
garouenne ; roue du guindal, 
f», Windebaum , m.; Haspel- 
welle, f. 

Grack ; cleft ; breach , fissure ; lé- 
zarde ; fente ; crevasse ; escarre, 
f., Bruch; Spalt, m. 

— ; flaw (met. w.), brisure^féi Brl- 

WT,f 

— î flaw (iron\ gerçure ; crevasse; 

crique, f, Borsle ; Harlborste, /.; 
Uârleriss, m. 
— « cross, traûsvers» — in sWord- 

blades^ ét^ent des lames de sa- 
bres, m.,-Querris9, m. 
— ♦ flaw in wood, gerçure^ f,, Wind<** 

riis^ m. 
— , transversal — ; eroôs-» — ; 

dent (gonsm )» Crevasse trans- 

versaiBj^ f.\ travers, m.; ori^ue, 

fente, f., Querriss. m. 
— ,«. (gl. mak ), jeter son sel, sein 

Salz verlieren; ritzig werden; 

Rjtzen bekommen. 
—, V.; crazing (pott.)> tressaiUer; 

se fendiller ; se gercer , sich 

zerkluflen ; rissig werden. 
-^s, having —, flaws or honey 

combs (found.), chambré ; cham- 

breux, liickig, hôhlig; im Guss 

missrathen. 
Gracking ; chap ; chink ; cleft ; 

crevice; flaw (porc), tressail- 

lure ; gerçure, f; fendillage, m,^ 

Haarritz; Riss, m. 
— ; cliuking (iron), se fendre, reis- 

sen. 
— ; sudden çooling, élonnement, 

m., Âbschrecken, n. 
Gradle; scraper; scratching knife 

(engr.), grattoir, Grûndungs- 

eisen, n. 



dby Google 



CRA 



— 10T — 



CRA 



Graft : f rade ; profession , méfier, 
m.: profe sion, f., Haudwerk, n.; 
Profession. /", 

Crara a sheet, v (prinl,), charger 
une feuille, uberladen ; ùbcrfùl- 
len. 

Cramp (tool), mouflettes ; attelles, 
f. pi , Klammer, /. 

-* (met. w ), attelles, f. pt., Klam- 
mer, f. 

— (print.)> davier, m., Hal^en ; 
Krampen vwiaetiea deo Dediel- 
bàndern. 

— ; tie found.), ancre de fourneau, 

f., Ofenschlauter, f, 
— ; coliar; hold-fasl ; jack (joia.), 

sergent ; serre-joints ; tirant ; 

étreignoiry mi Zarge; Zwinge; 

Scbraubenzwinge , f ; Leiml^' 

necbt; Scbraubknecbt > m. ; 

Zange ; Leirozwipge, f. 

— (tool), tenailles à bec, f* pi., 
SchnabeUange, 

— (found. ),/kïpp<?, f.,Tiegel£aBge ; 
Schnabelzange, f, 

— (si Iv.), mandrin à aiguière, m., 
Kloben zum Ver$ilberu der Was* 
serkannen 

— ; — Iron; calcb (rtw ), cram- 
pon : fermoir, m., K rampe, f, 

•i-; bridle ; ^ iron ; staple (horol.), 
cramponnet, m., Riegelhaken; 
Studel ; Strudel, m. 

— ; lie ; iron; crank (locksmOi 

briquet, m,; crampe; patte, f., 
Nussband, n.; Krampe; Ktam- 
mer, f. 

— ; lie (carp., loeksm.), égrène, f., 
Klammer, f. 

— on ihe chesl of a press (print.), 
cantonnière; cornière, /"., Klam« 
mer am Presskarren, f. 

—-iron ; — hook (print.) , cram- 
pon, m.» Kl:«mmer, f. 

-p- -iron (loeksm.), crampon, 
m.; happe, f., Schliesskloben, 
m.; Krampe, f.; Gabelanker, 
m.; Klammer^ f.; Ëckband; 
]^nd, n. 

— ; iron ( carp. ) , tkmétm; 



crampon, m. : crampe , f, , 
Klammer ; llaspe : Krampe ; 
Rùslklammer ; Stosskiammer, f, 

Crarop-iron havin^' itn two points 
in Ibe same direction, clameau à 
une face ; clameau plat, simple f 
einseitige Klammer, f. 

— ^iron wbose point» are in oppo- 
site directions, clnmeau à <Uux 
faces, zweiseitige Klammer. 

—, liltle — iron ; tack ; loop 
standing -^^iron in tbe fore- 
part of a Ibck (loeksm.), çram-- 
pannet, Klammercben ; KlOb- 
cben, n.; Vorderstudel. f, 

— iron (join.), happe de portés^ 
de fenêtres, f., Vorreiber. m. 

—, iron — of a gun-mould (found.1, 
courçon, m., Ëisenklammer ei- 
ner Kanonenform. 

—, forked — of the pulley, po* 
tence d*uns poulie a puits^ GaJM> 

—, to fix the — in the stonesi «n- 

claver les crampons, l$s gayons, 

die Klammern in den Stein ein- 

setzen. 
—, to run in the — with melted 

lead, sceller, couler tes crampons 

en plomb, die Klammern mit 

Blei vergiessen. 
—s; — irons, pi.; Iron work 

( roasonry ) , gros fers, m. pi,, 

Àfetallzeug, n. 
Crâne ( mech. ) , grue ; grue à 

poinçon, f.; gruau, m.; éço» 

perche, f,, Krahn; Tummelbaum, 

m. 
— ; lifting -tool, grue: chèvre, f., 

Hebebock, m.; Winde, f.; 

Werkzeug, n. 
— ; siphon, siption, m., Heber. m. 
— beam (mech), échelier ; ran^ 

cher, m., Krahnbalken, m. 
—, chinese —, treuil différentiel, 

DifferenUalwelle. 
— frame (mech.). chaise de grue, 

f„ Krahngestell, n. 
•.- ladlc (found.), chaudière mobile 

à Vmde (Timf grm, fr, Pfanne 
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die mittels des Krahns bewegt 
wird. 

Crâne , screw —• , vérin , m. , 
Schraubeakrahn , m. 

— spring (mech.), plume fictice, 
f., Feder am Storchschnabel, f. 

—y travelling — (mech.), grue 
mobile, /lïbeweglicher Krahnen. 

—, upright post of ihe — (mech.), 
flèche de grue, f.; poinçon \ ar^ 
bre^ m,, Krahnbaum; Krahn- 
stànder, m.; Saule ; Spindel, f, 

—, water — (loc), grue hydrau- 
lique, /",, Wasserkrahnen, m. 

— , ware-house —, grue à axe 
tournant, f., beweglicher Krahn. 

—, wheel — (mech), grue à tym- 

pane, f., Tretkrahn, m. 
—, weighing —, grue-balance, 

/*., Wàgekrahn, m. 
Grank; shaft, manivelle, Érumm- 

zapfenj Schwenkbaum, m.; Kur- 

U\,f, 
— ; spring-wheel ; handle of a 

wheel; shaft (mech.), axe coudé, 

m.; manivelle, f., Drehling; 

Krummzapfen, m. 

— ; catch (locksm., horol.), cram- 
pouj m,, Band, n.; Kloben, m.; 
Klammer, f. 

— (locksm.), mouvement, m., 
Knie, EUenbogen an einem 
Schellenzuge, m. 

— ; winch ; handle (lathe), mani- 
veUe, f., Kurbe; Kurbel, f.; 
Drehling; Handgriff, m. 

— (wire-dr.), moustache^ /*., Kur- 
bel, f. 

— ofthe bellows (for.), cignole, 
f,, Spindel am Blasebalg, f, 

— brace; brace (tool), Ai^, m., 
Kurbel,/: 

— -case (for.), nUle, /"., Kurbelfut- 
ter, n. 

— , double — (mech.), manivelle 
composée , doppelter Krumm- 
zapfen ; gekrôpfle Welle. 

—, foot — (locksm.), crampon à 
patte, Fu9sklammer. 



Grank, lead — , crampon aplomb, 

Bleiklammer. 
— pin, bouton ou tourillon de 

manivelle, Drûcker ; Griff, m. 

— -pin (loc), tourillon ; prison'^ 
nier, w., Kurbelzapfen, rk 

—, plaster , crampon àpUttre, 

Gypsklammer. 

— .point- —, crampon à pointe, 
Spitzklammer. 

— of the saw-frame ; see-saw, baS' 
ode, f,, Schiebstange in Sage- 
rnùblen,/*.; Schwengel, m. 

shaft (st. b.), arbre de mani- 
velle; arbre intermédiaire, Kur- 
belwelle, f. 

—, single — (mech. ), mahi^ 
velle simple , einfacher Krumm- 
zapfen. 

Granked axle (mech.), aace coudé, 
Kurbelachse, f. 

— shaft ; crank , arbre en vilebre- 
quin, m., KrummzapTenwelle, f. 

Grankle; crinkle; zigzag (mech.), 

zigzag, m,, Zickzack, m.; 

Kreuzbandzange, f. 
—, V. , lo crinkle ; to zigzag, former 

en zigzag; couper en zigzag, 

im Zickzack bilden ; im Zickzack 

schneiden. 
Granny, moule de goulot, m,, Hals- 

form, f. 
Grape, crêpe; crépon, m., Krepp, 

Flor, m, 
— , V. (fab.), crêper, kreppen; 

krausen. 
Graping machine (fab.), machine à 

crêper, f„ Kreppmaschine, /*. 
Grate (pott.), panier, m., Korb, 

m. 
Grazing ; to crack (pott), fendiller; 

trésailler; se trézaler ; tressait^ 

1er; se fendiller; se gercer, ris— 

sig werden; sich zerkluften. 
Greaking; grating; rattlîng 

(mech.), âftopir ; strident, Krei- 

schen ; Knirschen ; Knarren, n.: 

knarrend. 

— of tin, cri dôT^^am, m., Zinn- 
kt'eischen. n. 
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I Cretm: cremor (chem.), crème, 
f.j oberste Flûssigkeit. 

— ; — papeF;, papier couleur de 
crème, gelblich-weisses Schreib- 
papier. 

— -colour, faXence commune, gelb- 
lich-weisses Steingnt; ordinàre 
Fayence. 

— of tartar (chem.)» crème de 
tartre , f. , Cremor Tartari , 
'Weinsteinrahm, m. 

Crease (fab.), ancrure, /"., Um- 
schlag, m.; Faite, f, 

— ; wrinkle (cloth), faux pli, m,; 
anguille, f., Krumpel ; Schrippe, 
f- 

— of fhe swage tool, élampe de 
la machine à gouttine, f., Stem- 
pel des Schlagwerks, m. 

— , V. (met. w.), soyer, sieken. 

—s, to take the — out of cloth, 
éclancher ; écrancker, die fal- 
schea Falteu aus dem Tuehe 
ausstreichen. 

Creasing-tool (tool), tas à soyer, 
m., Slekenstock^ Sekenstock, 
m, 

Creel ; bank ; \elvet weaver's ob- 
long-frame (cl, man., weav.), 
cannelier ; canelier ; cantre, m., 
Scheerlatte ; Scheerbank, /".; 
Schweifstock ; Kanter; Scheer- 
kanter, m.; Schweifgestell; 
Spulenregister, n.; Spulenleiter, 
m, 

— (spin.), râtelier ; porte-bobines , 
m., Spulrahmen, m. 

— frame (spin.), registre, ♦»., 

Spulenrcgister, m. 
Creeper, V. Conveyor. 

— ; andiron; dog; fire-dog; ran- 
ge; cobiron (met. w.), hdtier; 
landier, m., Feuerhund ; Feuer- 
bock ; Branabock, m. 

Créosote (cbem.), créosote, m,, 

Kreosot, n. 
Crépitation (pbys.), crépitation ; 

diecrépitation, f., Prasseln, n. 
Crevet (goldsm.), creuset, m., 

Tiegel^ m. 

2« PARTIE. 



Crevice ; chink (engr.), crwasse, 

f., Hôhlung; Furche, f., Tlef- 

schnitt, m. 
Grewet (gl. mak.), verre à étroite 

embouchure, m.. Glas mit enger 

Mundung, n. 
Grinkle ; zigzag ; crankle (mech.), 

zigzag, m., Zickzack, m.; Kreax- 

bandzange, f. 
— , V.; to zigzag ; to crankle, for- 
mer en zigzag, im Zickzack 

bilden. 
Crinoline (fab.), crinoline, f., 

Crinolin, m, 
Crisp, t7., friser une chaîne, lauter 

machen. 
Grizzeling (glass), aspérité, f,, 

Rauhigkeit, f. 
Crockery; — ware, faJience, f., 

Fayence, f.; Steingut, n. 
—, blue-printed —, fàience fine, 

anglaise, feine Fayence. 

— ware manufactory, faïencerie, 
f., Falencefabrik ; Steingutfa- 
brik, f 

man, fa:iencier, m., Steingut- 

macher, m. 

Crocon ; part of the furnace near 
its mouth (met., fouud.), cha- 
pelle, f, Kappe, f; Theil des 
Uochofens am Schiuud. 

Croconate (chem.), croconate, m,, 
Krokonsaures Salz. 

Crocus (chem.), safran; safran 
des métaux, m., Krokus, m. 

— ;jeweller'8 red {met. vf.), rouge 
à polir; rouge d* Angleterre, m., 
Polirroth ; Rouge ; Crpcns ; eng- 
lisch Roth, n. 

Crone (mech.), crone, m., Krahn, 

m. 
Crook ; hook; grapnet; drag, croc, 

m., Haken, m. 
— ; bend ; faU (gunsm.), pente d'un 

fusil ; courbure de la crosse, f., 

Krùmmung des Flintenkolbens , 

/". 
Crooked (need.), tortue, verbogen. 

— part (goldsm.), crossillon, m., 
krummer Theil. 
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f.; Umdage, i»., Sçheren, ».; 
Scherung; Schur; Scbafftcbur^ 
f. 
Cross (print.), bois de tête, m.; 
xroisée; têtière, f., Kreuwteg, tw. 

— igansm.), ponté, m., Bûgel, m.; 
Kreuz^ n. 

— (lev.), équerre d*aryewteur, f., 
Kreuzmass^ n. 

— ; — stay ; diagonal stay ; St- 
Andrews — (carp.), croix de 
Saint' André; jambes de force, 
f.pl, Kreuzgebàlk ; Kreuzband; 
St. Andreaskreuz, n. 

axle (mech.)» axe en T à deux 

leviers opposés, m., VieWe mit zwei 
gegenùberstehenden Hebeln. 

— the shuttle, v. (weav.) passer la 
navette, durchschiessen. 

—, V. (s. weav.), émerger, anf den 
Fingern kreuzen. 

— (the strokos), v. (engr.), croiser, 
straffiren. 

beara; — bar; — frammg; 

coUar; rail (carp.), traverse; 

2uiUe,f*, Querstùck; Querholz; 
luerband, n. ; Querleiste ; Quer- 
slange, /". ; Querriegelj Quer- 
balken, m. ; Zwerchstuck, n. ; 
Durchzug ; Holm, m. 

beam ; beadings; head pièces, 

pi., traversin, m., Bodenholz, n. 

— (carp,), poutre croisée, Kreuz- 
balken. 

beams (carp.), herses de la 

croupe , pi. , Kreuzhalken im 
Dachwerk eincs \iereckigen Pa- 
villons, m. 

beam; transversal beara (carp.), 

contrevent, m.; bande croisée, /".; 
contrement; poitrail, m.; épaure^ 



verriers , m. pi,, Querst^cke, m. 
pi. 
Cross-bar (b. warp), camperche, 
f., Âufhalter der Rahmlitzen- 
docken. 

— bar of tbe Connecting rod (st. 
eng.), traverse de la grande 
bielle, f., Kreuzstangé an der 
Triebstange, f, 

— barofa window; bar (juin.), 
croisillon, m., Sprosse, f. ; Stab, 
m. ; Fenstersprosse, f.; Fenster- 
kreuz, n. 

— bow of a sword-hilt (furb.), 
traverse, f., Querbûgel eines De- 
gengefôsses, m. 

eut (locksm.), taillade croisée, 

Kreuzhieb, tn. 
chap hand-vice, élauà grandes 

mâchoires , m., breitmauliger 

Feilkloben, Handkloben. 
eut saw, pa^se-partout , m,, 

Quersàge ; Sçhrotsâge, f. 
— eut wood, v., couper, scier le 

bois en travers, transversaie- 

ment, das Holz ùber das Hirn 

sàgen. 

— cutling chisel, \bec d*éne, m,, 
Kreuzmeissel, m. 

— file; Crossing -Ole; double balf- 
round, lime, feuiUe de sauge, f., 
Vogelzunge, f. 

— foot ; square foot (carp.), pied 
croisé; pied carré, Kreuzfuss, 
m. 

— framing; bar; beam; 

coUar ; rail (carp.), traverse ; 
gm7/e, Z"., Querstiick ; Querbolz; 
Querband, n. ; Querleiste; Quer- 
stange, f.; Querriegel; Quer- 
balken, m. ; Zwerchstuck, n. ; 
Durchzug ; Holm, m. 

— -garnet (carp.), penture en for- 
me de T, T band, n. 

grained (wood), dont la venue 

est à rebours, gegenwùchsig. 

— grain, end-grain of wood; end- 
way, pin-way of the grain, côté 
de la moelle, m,; coupe transver* 
sale, f,, Hirnseite, /*. 
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Crm grgined atuffj — -way of 
the grain, hois de bout, bois de- 
bout, Hirnholz, n. 

— handle {of^uAnger), manivelle, 
f., KopCstùck, n. 

— bead(loc.)« té;joug^ m.'ytra- 
verse, f., Kreuzsiauge, f. 

— bead block; guide block (loc), 
glissoir, m., Gleitklotz, m. 

— bead or pièce ; clamp (carp.), 
cheville, f.; goujon, m., verlor- 
ner Zapfen ; Dôbel^ m. 

— bead (raccb.) , creuset, m. , 
Kreuset, Querbaupt, n. 

— bead (st. eug.)t tête de bielle; 
iéte croisée de la tige, f.; té^u 
piston» m., Kreuset, n.; Stan- 
genbloek , m. ; Querbaupt der 
Kolbenstange, n.; Kreuzkopf^ m. 

— bammer (for.), traverse, f., 

Kreozschlag, m. 
— iron (found.)> chapelet, m., 

Kreuzeisen, n. 
^joint (carp.)> assemblage en 

enfourchement, m., stumpf zu- 

sammengescblizte Ëcke. 
— , long —- ; bar of the cbase ; 

furniture (print.), barre de châs- 

siSy f., Steg; Mittelsteg, m. 

— lines (engr.), contre-taiUe, f., 
Gegenscbrafflrung ; Kreuz- 
sebraffirung, f. 

— line on tbe back of a bock (b. 
bind.)^ travers, m., Goldlinieauf 
dem Rûcken des Bûches. 

—, oblique — (join.)> écharpe, f., 
balbes Andreaskreuz. 

— path (rlw.), chemin de traverse, 
Kreuzweg, m. 

— pièce, winter (prinl.), sommier 
d:en bas , m. , Unterbalken ; 
BruckbalkeB^ m. 

— -pièce of a timber flrame, tra- 
verse ^ /"., Querriegel, m.; Quer- 
bolz, n. 

— -pôles ; — -bars ( weav . ) , ira -» 
versiers, m. pi., Querstôcke, m. 
pi. 

*--pole on tbe velvet-loom (s, 
weav.)» ^siase; estave^ f., Quer-» 



bolz oben am Sainmtweberstiibl. 

Cross, upper — ^pieee en a lifting 
roller (carp.), fauconneau de 
V engin, m., obères QuerboU am 
Hebezeug. 

quarter (carp.). entretoise croi- 
sée, Riegelwerk iti Gestalt eines 
Ândreaskreuzes. 

— sbearing machine , tondeuse 
transversale, f., Transversal 
Scbeermascbine^ f. 

— shed (gauze-loom), pofd'Mi haut 
du métier à gaze, m. , Kreuztacb; 
Oberfacb, n. 

—, to fix by ties (borol.)> con- 

tr éventer, durcb Ifreuzbânder 
befestigen. 

— in tbe form of a Saint-Ândrew's 
—, V. (carp.), mettre en sautoir, 
kreuzweise ùber einander legen. 

timber, entretoise de couche, f,, 

Achsenriegel, m. 

— -weaving (s. weav.), enver- 
getire; enverjure, f.; tissage à 
chaîne croisée, m., Kreuzwe- 
bung, f. 

work of a window; rounnions; 

muUions, pi., meneau, m. ; croi- 
sée, f., Fensterkreuz, ». 

— way of tbe grain ; endways, bot* 
de bout ; bois debout, Hirnholz. 

Grossed silks, soies encroisées, ge- 
kreuzt; auf dca Kreuzrahmen 
gelegt. 

Crossing (weav.), croisure , f.\ 
croisement, m., flreuzwebung, /. 

— of the portée (weav .), croix de 
portée, Gangkreuz, n. 

—, defect in — whilst twisling the 
silk (spin.), mort volant, Fehler 
in der Kreuzung beim Zwirnen. 

— (rlw.), passage; changement de 
voie, m. ; voie diagonale, f. , 
Kreuzweg; Uebergang, m. ; 
Kreuzung, f, ; Kreazgeleise, n. 

— (carp.), enfourchement, m., ein- 
gelegte Arbeit { Scblitz, m.; Eia- 
scheerung, f, 

Grotch; knob| boek (locksm.). 



dby Google 



CRO 



— «2 — 



CRU 



main, f., Schubladenring; Schub- 
ladenknopf ; Ëimerhaken^ m. 
Crotchet(lock8m.)> crochet de can- 
ne, m., Haken, m. 

— of a door, crochet d*arc-bou- 
tant, Thûrhaken. 

— ; bracket (found.), crochet, Ha- 
ken, m. 

— (mir. man.) 7, Hakeneisen, n. 

— ; hook Uoom), crochet^ m., Ha- 
kenschûtze. f. 

—, iron — (gl. mak.)» dentrde-Aoup, 

f.f Wolfszahn, m. 
Croton, dyer's —, tournesol, m., 

Bocelle, /". 
Grotonate (chem.), crotonate, m., 

crotonsaures Salz. 
Grow; chimb (carp.); jable, m., 

Kimme ; Keime, f. 

— -bar; hand spike, iron — , te- 
vier; levier de fer, m.; pince, f.; 
verdiUon , m., Brechstange ; He- 
bestange, f, ; Brecheisen , n. ; 
Kuhfuss, m. 

— 8-bill; bullet-drawer ; worm 
(gunsm.), pince-balle, f. ; tire- 
Mlle, m.,Kugelzange; Kugelzie- 
her, m, 

—8-bill (for.), bec de corbeau, Ra- 
benschnabel; Hoblmeissel, m, ; 
Uebereisen, n. 

— 's fool ; music-pen (engr.), griffé, 
f., Rostrirfeder, f. 

Growding of warp threads ; defect 
in weaving (weav.), arbalète, f., 
feblerhaftes Zusammendrângen 
der Rettenfâden. 

Grown; kiugpost; — post; joggle 
pièce; cap (carp. ), couronne- 
ment ; liteau ; sous-faite ; poin- 
çon, m.; aiguille pendante, f., 
Giebelspiess , m,; Giebelspitze ; 
Giebelslule ; Hàngesâule ; Dach- 
stublsâule ; Krone ; Kappe, f 

— ; pallet (found.), cerveau, m., 
Haube; Platte, f.; Obertheil der 
Glocke. 

— ; cap (gl. mak.), couronne, f.^ 
Krone ; Kappe, f. 

—, chaperon d'une presse, m., 



obères Simswerk, Krone an einer 

Presse. 
Grown (pap.), écu, m.; couronne^ 

f,, Kronenpapier, n. 
— , wall, doroe of a blast-furnace, 

mur de bataiHej m., Gichtmauer, 

f,; Gichtmantel, m. 
iron ( found. ), chapelet, m., 

Grânzeisen ; Kranzeisen ; Kreuz- 

eisen, ». 
— glass (gl. mak.), crown-glass; 

verre à boudinés, m., Krouglas ; 

Mondglas, n. 

— paper; printing demy; médium 
(pap. ), carré double, simple, m., 
mittelmâssiges, mittleres Papier. 

— of a double rose diamond (lap.), 
couronne, f,, Krone eines dop^ 
pelten Rosettendiamants, f, 

saw, scie cylindrique, f., 

Kronsâge, f. ; Kronbohrer, m. ; 
Rundschneidmaschine mit Kron- 
sâge. f, 

—, top of tbe post (carp.), épi 

de fade, oberstes Ënde des Gie- 
belspiesses. 

— wheel; contrate wheel (mech.). 
roue de champ, f,, wagerecht 
stehendes Rronrad. 

Grucible ; melting-pot ; pot ; skillet 
(found.), creuset, m., Tiegel ; 
Schmelztiegel; Probirtiegel, tu. 

— ; pot; skillet (chem.), creuset, 
m., Schmelztiegel ; Tiegel; Thon 
Oder Graphitliegel, m. 

— , to charge the -— (mint), char^ 

ger le creuset, den Tiegel be- 

schicken. 
— , hessian — $ blue pot, creuset de 

Hesse (^fait avec de l'argile ré- 

fractaire ) , Hessischer Tiegel ; 

Thontiegel, m. 
— , hearth of a smelting furnace, 

creuset, m., Eisenkasten eines 

Schachtofens, m. 
— s, to line — with charcoal, briu- 

?uer les creusets d'essai , die 
tobirtiegel mit Kohlenstaub 
ausfûttem. 
Gruciform groove ; oil grooYe 
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faech.), patte d'arcÀgnée , f., 
KreozrÎDne an der obern Pfanne 
eioes Zapfenlagers, die mit dem 
Schmierloch in Yerbindung 
steht. 

Gruet (engr.)) burette^ /., Kânn- 
ehen^ n. 

Gmmple (cloth), anguiUe^ f., Nenr ; 



Wdlsl, m. ; Faite, f. 

'' b.), froisi 
Krûmpel^ f» 



— ; rumple (fab.j, froissure, f.. 



— produced whilst fulliiig (cloth), 
ribaudurcy f., m Walken er- 
zeugte Krumpel. 

— ,to rumple or— (cloth), fou- 
ptV, durch Reiben abglànzen. 

Cnisher, wooden —, maillet de 
boiSy m.f hôlzerne Quetsche. 

Groshing, stamping, poundiug of 
the minerai, bocardUige, m., bo- 
carder, Pochen des Erzes. 

— of the kelp, broyage de la soude 
brute, SUmpfen der natùrlichen 
Soda. 

— machine (met.) . machine à 
broyer, Quetschwerk, n. ; Reib- 
maschioe ; Rûhrmaschine, /*. 

Cnist, to take off the — (tin., 
found.), déblanchir f die Kruste 
abnehmen. 

— (pott. , found.) , croûte , f,, 
Schwarte, f. 

Grutch ; cane (met.), béquille, f., 
Krûcke beim Puadeln des £i- 
sens, f. 

— ,iron — , chandelier, m. t Schwa- 
nenhals eiuer Drehpresse. 

— of the rack and pinion jack; 
double claw ; forked end ; horns, 
pi, (mech.), cornes en haut de la 
crémaillère, f. pi,, Gabel der 
Stange, f. 

Cryolithe (min.), alumtne fluatée 
alcaline , cryolithe, f., Kryolith, 
m.; flussspathsaure Thonerde. 

Grystal^ cristal, m., Kryslall, 
m. 

— glass ; Aint glass, cristal, m., 
£7staUglas, n. 

—, factilious — ; — glass, verre 



factice, artificiel, Krystallglas, 
n. 

Grystal-makin^ , cristaUerie , f, , 
Krystallfabnkation, /. 

— 01 mars, cristal de fer, m., 
Eisenkrystall, m. 

— cutling table, cristaUière, f^ 
Krystallschnekletafel, f. 

— of verdigris (min.), cristal de 
cuivre, m., Grïinspankrystall, m. 

— Works, pi, 'cristallerie, f., 

Krystallfabrik, f. 
—s of a lustre, pendeloque^ f,, 

Krystalle an einem Leuchter. 
Crystalline (chem.), cristalline^ f., 

Krystallin, n. 
— , de cristal, cristallin, clair 

comme du cristal, krystallen ; 

krystallhell ; krystallinisch. 
Gryslallization ; crystallizing 

{phy s.), cristallisation, f., Kryz- 

tallisation ; Krystallbildung, f. 
—, process of —, travail de cris^ 

tallisation, m., Krystallisations- 

prozess, m. 
Crystallize, v., se mettre en roche, 

in Krystallen anschiessen. 
Crystallizing-pan (chem.). cristal- 

lisoir, m., Krystallisirpfanne, /". 
Cube ; hexaedron, cube; hexaèdre, 

m., Wiirfel ; Kubus ; Hexaéder, 

m, 
spar ; cubic spar , chaux 

anhydrO' fluatée, f.; spath cu- 
bique, m., Anhydritspalh ; Wûr- 

felspath, m. 
Cubic, cube-, cubique, Cubik— ; 

kubisch. 
— content, contenu cubique, Cu- 

bikinhalt, m. 
Cuchlorine ; oxyd of chlorine, acide 

hypochlorevo)', oxyde de chlore, 
unterchlorige Sàure. 
Cucurbite; retort; matras (chem.), 
cucurbite ; cornue , f., Kolbeu ; 
Destin irkolben ; Âbziehkolben , 
m. ; Retorte, f 

staud (chem.), support de la 

\ cucurbite, Scheidebock, m. 
I Cudbear (dy.), prune de Monsieur-, 
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om^BUr violeU9; onHUe dg terre 

épurée ; orseiUe violette^ Persio ; 

rother Indigo, m. 
Guinage (met.), voulage de Vétain 

en saumonsy Blockgiessen, n. 
Guiss ; greaves; pi. (gunsm.), tasset- 

te, f., Beinharnisch , m. ; Bein- 

schiene } Beinriistung, f. 
Gul-de-lampe ; tail-piece (print.), 

ct4/-d«-/ampe; placard, m., 

Schlusszierratfi ; Finalleiste, f. ; 

Finalstock; Buchdruckerstock , 

m. 
Cullender, tamis ^ m., Sieb, n. 
Gullet (gl. roak.), tessons, m. pi. ; 

calcin, m., Glasbrocken, m.pl,; 

Bruchglas, n. 
GuUing-iron (cl. man.), épluchoir, 

m.j Steigeisen ; Kletteeisen, n. 
Cuïvert; trench (rlw.), drain, m., 

Abïuggraben, m. ; Abzugrôhre, 

Gulvertail (cârp.), queue d'aronde, 

f., Schwalbenschwanz, m. 
Cup; bowl (chem.), coupe, f,, Scba- 

— ; blank base (butl.), plafond, 
m. ; calotte, f., Knopfï)lalte, f. ; 
Unterboden,m. 

— for setting stones (lap.), salière, 
A, Schâlchen zum Fassen der 
Edelsteine. 

valve, soupape en chapeau, f.; 

Glockenventil, n. 

—, soldering — { tinm. ) , attelle , 
f., Lôthschale, f, 

Cupel ; coppel; test (goldsm.), cou- 
pelle, f.. Test; Treibescherben, 
m.; Scheidekapelle, f, 

assay, coupellationf /"., Probe 

durch Abtreiben, f. 

ash, cendre de têt , f. , Test- 

ascbe, f. 

— furnace; refîning furnaoejal- 
mond furnace, fourneau de cou- 
pellation, d'affinage, Treibherd: 
Spleissherd, m. 

pan, moule de là coupelle, m., 

Testschûssel. /•. 
— ,to anneal thé ^; ^ù heal to 



redness^ faire rougir ^ tisetiire 
la coupelle j die Kapelle abâthmen. 

Cupellation ; refîning (chem.), eou' 
pellation, f., Abtreiben ; Kapelli- 
ren, n. ; Làuterung der Metalle. 

Gupola ; — furnace, four à mon-- 
chon , four à la Wilkinson ; 
four à manche ; cubilot; four à 
coupole, m. , Schaftofen ; Kup- 
polofen ; Kuppelofen ; Rûppel- 
ofen, m, 

Cupreous (dy.), Cuivre; cuivreux^ 
kupferisch. 

Guprides, cuprides , m. pi., kti- 
pferhaltige Kôrper, m. pi. 

Curb-wheel; cog-wheel (mech.)> 
roue d'arrêt, Sperrrad, n. 

wheel ; cog-wheel; rack; ratch: 

ratchet-wheel (horol.), roue a 
rochet, f,\ rochet d'encliquetage^ 
m., Sperrrad, n. 

— of the roain-spring ; rack (ho- 
rol.), râleaUf m., Rechen ; Rû- 
cker, m. 

Curbing (mach.), frette; hride^ /*., 
Sperrung, f. 

Curl. V. (weav,), crépir, zusam- 
menlaufen ; sich am Rand einrol- 
len, krâuseln. 

Gurled wood ; curling stuff j spe- 
ckled wood, madrure^ f.; bois 
madré, m,, Flader; Maserj m,; 
Maserholz, n. 

Gurrent ; stream (phys.), courante 
m., Strom, m. 

Cursive (print.), cursive, f., Kur- 

rentschrift, f. 
Curlain-rod (join.), tringle, f., 
Tapetenstange ; Gardinenslange, 

Gurve ; curvature ; bent ; slope ; 
slant ; scroll ; arch, courbure ; 
courbe ; échancrure ; cambru- 
re; voussure, f., Krûmmung ; 
Krûrame; Kurve; Schweifung, 

■ ; lemplet (drawing), polichi^ 

nelle,m., Curvenlineal, n. 

-, V. ; tô bend ; lo bow, plier ; 
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ttmrber; fléchir; cambrm', bie- 
gen ; umbiegen ; krûinraen. 
Cushion, amssin, m., Kissen^ n. 

— (mech.), coussin, m., Kisschen, 
n. 

— (elect.) , frottoir y m., Kissen , 
fi. 

— for gilding, agian; agiau,fn.^ 
VergoldepoTster, n.; Pult des 
Ledervergolders, wi. 

— for bone-lace weaving (lacc- 
mik,),,b<nsseaUf m., Klôppel- 
kissen^ n. 

Cat; iocisioû; slit ; 6lasb^ coupure, 
A, Scl^nitt ; Einschnilt, m. 

— ; !ca (spin.), échevettê , f., Ge- 
binde. ti. (iSOFâden). 

— (of acloth), pièce d'uns étoffe, 
f., Slûck, n. 

— , bad — (b. bind .) , fausse marge, 

f., falscber Schnltt. 
—, bastdrd — ( file) , moyenne taiUe; 

bâtarde, f., Mittelbieb, m. 
—, dental— ; doyelailing (cârp.), 

adint, m.; endenie, f., Venah- 

Bung; Verzapfung, f. 
— , roiigh — (file), grosse-taille f 

f.y grober Hieb. 
— , second — (flîe\ taitte-deHce. 

f., Halbschllchtfelle, f, 
— , smootb — (locksm.)^ douce 

iaide; fine taille, f., feiner 

Hieb. 
—, dead-slnootb —, superflne taiUe, 

f.y FeinschlicM Hieb, m. 

— of a lelter, graxmre d'une lettre, 
f.y Schbitt einer Schrifl, m. 

and-thrust sword, sabre ûtàme 

droite, m., Pâllasch ; Kûrasitier- 
degen^ m. 

— nails, clous coupés, m. pi., ge- 
sctttilttene Nâgel; Mascbinen- 
Bàgel, m. pi. 

— work (iJIreat.), imtretoile, f., 

Binnenwerk; BiAbengewirk, n.; 

Zwlscbehslreif, m. 
—, V., tô àaw îencth-ways (carp.), 

refekdre, âcbneidefi ; der Lange 

nach durcbsâgen. 
—, V.; to open (gl. nak.), net- 



toyer, durebstossen (den Glas- 

ofen). 
Gut, V.; to undo (pap. man.)>0//tto- 

cher, Lurapen zerreissen. 
— > V. (pap. man.), ëbarber, ab- 

Ireiben; grob bescbueiden. 
— , V, (poli.), couper, ^hneiden. 
— , V, (b. blnd.), roflrner, bc- 

schneiden. 
—, V. (fab.), se couper, slch bre- 

eben; Bruche bekommen. 
— ,<;.; to engrave (goldsm., engr.), 

couper, stechen; graben. 
— , t;. (coldb.), couper, das Gold 

schnelden. 

— flax, V., couper le lin, des Flaehs 
schnelden. 

-« files, V., tailler fot limes, die 
Feilen hauen. 

— Ihe ribbons, v. (rtilnl), ooupvr 
les flans, die Zaine durchschnei- 
den oder ausslûckeln. 

— the teeth of toothed wheels, «., 
fendre les dents, die Zâhne ein-> 
Schnelden. 

— limber, v., refendre le bois en 
deux ou à un sciage ; taiUer le 
bois, B.aubolz zu llalbholi tren- 
nen ; das Uok zuschneiden. 

— velvel, V,, couper ou ciseler les 
mailles, die Maschenreihe schnel- 
den oder reissen. 

— with the chisel, v., creuser ou 
entailler avec le fermoir, aus- 
stemmen. 

— down, V.; to fall round tiraber, 
couper le bois, das Bauholz stâm- 
nen. 

— off the branches and the top end 
of timber, découper les branches 
et le bout, das Stammholz zôpfen 
und ausâsten. 

— off the steam, v., to expand the 
steam , détendre , den Dampf 
absperren. 

— off valve, expansion valve, sou- 
pape de détente, f.. Expansions 
ventil, n. ; ExpAnsionssehieber, 
m. ' 

— across, erossways, v. (woed), 
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rêceper ; reeepage, m., quer ab- 
tchneiden. 
Cut in, V. ; to grind in (glass), 
tailler sur le verre, einschleifen . 

— out hanses, v. (join.), contre- 
pro filer, in einander passende 
Gesimse ausschneiden. 

— up, V.; lo saw, convert timber 
to certain dimensions , débiter ; 
couper, zuschneiden. 

— or clip unevenly, t7. (cl. man.), 
hretauder, ungleich scheeren. 

Cutler, coutelier, m., Messer- 

schmid, m. 
—'s chest, orfiUer, Messerschmids- 

kasten, m. 
Gatlery; — 's ware, coutellerie, /"., 

Hesserschmiede; Messerschmids- 

arbeit, f. 
GuiloolLer, inspecteur des étoffes 

tissues , m. , Stûckbeschauer ; 

Schaumeister, m. 
Cutter ; burin ; cutting tool, outU, 

m., Scbneidstahl ; Zabn, m. 

— ; cutting file; iron (ffunsm., 

horol.jlocksm.), /ratsa, /., Kol- 
ben, m.; Fràse, f.; Schneidrad; 
Enkeleisen, n. 

— (mint), coupoir, m,, Schere; 
Blechschere ; Mùnzscbere; Be- 
nehrosshere, f.; Beschneider, m. 

— (mint), tailleresse, f., Stuckle- 
rin ; Ausstûcklerin, f. 

— (found.), rodoir à vis, m.; 
fraise à roder, /"., Abdrebeisen, 
n.; Abdrehnagel, m. 

— ; hack-iron (for.)> tranche, f.; 
tranchet,m., Schrote, f.\ Schrot- 
setzer, m. 

— ; peg (st. eng.), clavette, f,, 
Keil; Splint, m.; Clavette, f, 

— ^ cutting plate ; slitting roUer ; 
slitter (roU. iron), fenderie ; nui- 
cMneà fendre le fer, f.; taillant; 
cylindre fendeur, m.; trousses, 
f. pi,, Eisenspaltwerk ; Scheide- 
werk ; Schneidzeug, n.; Schneid- 
scheibe ; Schneidewalze, f, 
% — ; smiting-cbisel (for.), hache-' 
ron, m,, Setzeisen, n. 



Cutter; graver (wood carv.), sculp- 
teur, m., Schnitzer, m. 

— ; pianing tool (join.), burin^ 
Meissel, m. 

— bar (pott.), arbre, m., Bohr- 
spindel, f. 

— of a center bit , cuiUer âe la 
mèche anglaise, f,; Schaufel an 
dem englischen Gentrumbohrer, 
f' 

bar ; boring - bar ( boring 

mach.), arbre, m., Bohrspindel ; 

Bohrwelle ; Bohrstang^, f, 

head ; block ; boring head ; 

" boring wheel (cut. ),î>orte-tof?i«5; 

manchon, w., Bohrkopf; Bohr- 

kolben, m. 
hole ; mortise ( st. eng. ) , 

mortaise, f., Auge, n, 

— of a pianing machine ; pianing 
tool, outil, burin de la machine 
à raboter, m., Meissel der Ho- 
belmaschine, m. 

— , round — (locksm.), lange de 
cassette, f.y Rundmeissel, m. 

— of a screw- stock ; cutting- tool, 
outil ; burin, m., Zahn ; Scbneid- 
stahl, m. 

— of the small- shot (found.), cou^ 
peur de dragées, Schrôter, m. 

—g ( boring mach. ) lames , f. 

pi. ; burins, m. pL, Messer^ n. 

pi. ; Schneiden, f. pi. 
—s, découpoirs, m,pl., Schneiden, 

Scheiben eines Schneidewerks, 

Cutting ; paring, rognure, f., Be- 
schneiden, n. 

— ; paring; leavings, roûffitirc, /". , 
Abschnitzel ; Beschneidsel . n. ; 
Abfall, m. 

— (met. w.), taHîe , f., Hauen , ». 
— .• excavation (rlw.), tranchée, 

A; déblai, m., Ausgrabung, f. ; 
Einschnitt; Durchstich, m. 

— (need.), coupage, m., Schneiden, 
Zuschneiden des Drahts. 

— (mint), couper, durchschneiden; 
ausstûckeln. 

— (met.), minière pauvre^ f ; mé- 
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Ud pauvre^ m.; armes Gang- 
stock. 
Gnttiiig; to cot (join.), couper; dé- 
biter, Zuschneiden des Holzes, n. 

— (weav.), couper; ciseler ; ose- 
lagej scbneiden; reissen. 

— -board, écofrai', écofret; éco- 
froiy m-, Werktisch ; Zuschnei- 
detisch^ m.; Zuschneidebank, /*.; 
Zuscbneidebrett^ n. 

— compassés^ pi., compas à cou- 
per, m., Schneidzirkel, m. 

— cylinder (roll. iron, forj, espa- 
tard, m., Scbneidesàge; Walzen- 

* sage, /. 

—, lo drain a — (rlw.), dessécher 
la paroi d*une tranchée, einen 
Ëinschnilt trocken legeu. 

— engine ; sbaping machine 
(locksm., goldsm.), machine à 
fraiser; machine à sheper, 
Frâsmascbine. 

— edge, edge of a tool, tranchant ; 
taiUant, m., Scbneide, f. 

— engine ; wheel eugine ; 

tceth — engine; rolchet engine, 
machine à fendre les roues, Rà- 
derschneidezeug; Schneidzeug, 
». ; Ràderschneide Maschine, f. 

— frame ; tracer (lool), traçoir, 
m., Rei8swerk;Reisserwerk,n.; 
Ziehpunzen, m. 

— file : cutter ; iron-cutter (gunsm., 
ïkorol^locksm.), fraise, f.^ Kol- 
ben, m.; Fràse, /.; Schneidrad; 
Ënkeleisen, n. 

— gauge (join.), irusquin à lame, 
m., Scbneidmodel, m, 

— into (rlw.), ajustement des tra- 
verses, m., Einschneiden der 
Querscbwellen, n. 

— -knife (b. bind.), coupoir, m., 

Schneidemesser, n.; Schnitzer, 

m. 
— Une ; token (print.), marque à 

couper, f., Abschneidwinkel, w.; 

Abschneidlinie, f. 
•— macbine (pap. man.)> machine 

à rompre les chiffons ; machine 

2e PAUTXB. 



à êffUochert f., Lumpenwolf, m. 
Gutting machine: breaking machine 

(spin.), mac/tme d couper ou à 

briser le lin avant le /liage, 

Schneidmaschine ; Abschneide- 

maschine, f, 
out-machlne (mint.), emporte- 
pièce, m., Mûnzschere, /".; Be- 

schneider, m. 
—, to make a — (lev.), percer une 

tranchée, einen Einschnitt ste- 

chen. 
—, to mark the — (carp.), piquer^ 

zura Behauen zeichnen, anzeich- 

nen. 
— nippers; — plyers; nippers, 

pi, tenailles à couper; pinces, 

?. pi, Kneipzange ; Beisazange ; 

Zwickzange, f 
outpattern (for musket-stocks), 

calibre ; gabarit, m,, Schablone, 

f.; Schablonènbrett ; Schaftmo- 

dell, n. 
plate (goldsm. ), meule, f., 

Schneidrad, n.; Schneidscheibe, 

f. 
plate (wire-dr.), plaie-large, 

f, Zuschneideplatte, f. pi 
press ; punchinc machine 

(locksm., for.), macime à cou-- 

per, f.; coupoir, m.; machine à 

percer; machine à poinçonner, 

f, Durchstoss; Durchbruch, 

m,; Lochmaschine, f. 
press (b. bind.), rognoir, m.; 

presse à rogner, f., Beschneide- 

presse. 
press; plough, rognoir, m., 

Beschneidetisch, m . ; Beschneide- 

werkzeug, n. 

— plyers, pi.; nippers ; — nippers, 
pince à couper ; pince, f., Kneip- 
zange ; Beisszange ; Zwickzange, 
f 

— point ; iron tracer ; tracer (join., 
carp.), tracekt; tracerei; tra- 
çoir; couteau, m., Vorreisser; 
Abreisser; Reisser ; Reissstift, 

7. 
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Gattilig in profile (oarp.)> veaUj m., 

Aii88€t)pilt, m. 
'— of reof-pieces, er scantlings 

(earp.)» déchet^ m,; casse, f., 

Verhau, m. 
— room; rag-knife (pap. inan.), 

dérompoir^ m., Schneidekasten; 

Schneideort ; Lurapenschneider ; 

Haderschueider^ m.; tiadermes- 

ser, n. 

— of thft rags (pap. ma^n.],' dé filage, 
m., Zerstùckluug oder Zei*âtos- 
sung der Hadern, f. 

T- -tool (need.), plane, f., Abstoss- 
messer, n, 

— -tool (gl. mak.), grisoir, m., 
Abschneidewerkzeug, n. 

— tool ; burin ; cutter , ouiil , 
m., Schneidstahl; Zahn, m. 

table ; sorting - chest ( pap. 

man. ), cassot, m., Sortirkasteu. 
m. 

—s; scrap-iron , riblons; dé- 
bris de fer, m. pi, Eisenabfâlle, 
m. pi, 

Cuttle bone (found.), os de seiche; 
os de sèche, m., Sepia, f.; Black- 
fischbein , n. ; (weisses Fisch- 
bein). 

Cyanate (chem.), cyanate , m., 
cyansaures Salz. 

Cyanide ( chem. ) , cyanure, /., 
Cyanmetall ; Cyanûr, n. 

— of iron; hydrocyanate of iron, 
protocyanure de fer ; protohy^ 
drocyanate de fer, m., Eisen- 
cyanùr, n.; bleisaures Eisen- 
oxydul. 

Cyanogenj carburet of nitrogen 
(chem.), cyanogène; gax cyano- 
gène ; azoture de carbone, m., 
Cyanogen; Blaustoffgas; Cyan- 
gas ; Cyan, w. 

Cyanometer^ cyanomèlre,m., Cya- 
nometer, m. 

Cyanurate (chem.), cyanurate, m., 
cyanurinsaures Salz. 

Cylindcr ; roller ; roUing-pin ; roll, 
rouleau; cylindre, m., Rolle; 
Walze ; Schubwalze , /". ; Cylin- 



éwi m.} Rtindsâule ; Welle, f, 
Cylinder; — eiigine • stirriug-pole 
(pap. man.), pile à cyHndre, fr, 
moulin à cylindre \ motusoir, 
m.^hoUâudischesGescbirr; Hol^ 
làuder, m.; Walze zum Ver- 
dunnen des Papiers; Rùbrstange, 

— ( borol. ) I cylindre, Cylinder , 
m. 

— (cl. man.), corroi ; étendoir, m., 
Zeugwalze, m. 

— (weav.), cylindre; rouleau,m.^ 
Prisma, n. 

— •; roller (print.), cylindre, Walze; 
Correcturwalzc, f. 

— (jacq.), rouleau; cylindre, m., 
Prisma, ». ; Cylinder, m. 

—, blowing— , soufflet cylindrique, 
m. , Cylindergeblàse, n. 

— liit ; half round bit, foret demi 
rond, halbrunder Bohrer. 

—, bone — of a wheel {lathe), mou- 
quetle , f. , knôcherne Walze 
eines Rades. 

— bored; cylindrical (gansm.), à 
calibre d'égale largeur; cylin- 
drique^ à l'intérieur, kueelgleich 
gebohrt. ^ ^ 

— burning; — charring, car- 
bonisation par la distillation ; 
carbonisation dans des cylin- 
dres^ f,, Verkohlung in eisernen 
Cylindern ; Cylinder-Verkoh- 

— cock (loc), robinet de cylindre, 
m., Cylinderhahn, m. 

cover ; — top ; — jacket, cou- 

vérole de cylindre, m.; chemise^ 
f., Cylinderdeckel, m,, Cylin*. 
derverkleiduug, f, 

— , copper- — (cal. pr.), cylindre 
de cuivre, m., Kupferwalze, /". 

— , doffing—; doffer ; fillet (card.), 
peigneur ; déchargeur ; tambour 
de décharge, m., Abnehmer, m., 
Fillet, n.; kleine Trommel ; Fil- 
lettrommel ; Kamm walze, f. 

— ; — engine (pap. man.), moulin 
àcyUndre, w.j pileà cylindre, f.. 
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holUndischea GMchIrr ; Hollin- 
der, m. 
Cylinder, endless — (mech.), ty- 
lindre sans fin, iuf Zàpfea lau- 
fênd€ WalÉ«. 

— electrical roadilfle ^ macMnê à 
eyUndre, Cylindermaschine. 

— escapêment (horol.), échappe^ 
metu à cylindre f m. ; Gylinder- 
bemmung, f. 

—, flattenin^ — (mir. mak.), fow- 
leau.m., Walze; Unterlegwalze. 

—, fixed — near the spindle ; tock ; 
cutter -bar (lathe), toc, m., un- 
beweglicher Cylinder zwiscben 
ReiUtock und Spindel. 

— gauge (guDsm.)^ d^^m-^Kaliber 
Cylinder. 

—, hoUow — (mech.), douille, f., 

hofiler Cylinder. 
— . hoUow — of sheet-iron, porte- 

hanse, w., hohler Cylinder von 

Eisenblech. 
— .inking — (plint.),towch«ir,m., 

larbauftragende ^alze ; Apparat 

zum Auftmgen. 

— jacket ; cleading (et. eng.), che- 
mise ; enveloppe des cylindres ^ /"., 
Cylinderhemd, n. 

—, main — (card.), grand cylin- 
dre, m., Hauptwalze. 



Cylinder prlnting nacbine ( eal. 
pr.), machine àrouleau^yful' 
tendruekroaschine, f. 

— aidé rod (et. âng), bMlê pên» 
dante, f., BlâuêUunge, f. 

— êtanda (tpin.)t supports dêt cy- 
lindres, m, pi., Slanzen, f, pL 

— -tape for securing th« tkeets 



(print.), corde du rouleau, f., 
Walzençnrte,/. 
— , toothea — of the friezing-table 



(cl. nian.), tiroir, m., gezabnter 
Cylinder an der Kratzbank. 

—s for screw-making, chariottes, 
f, pL, Cylinder zum Scbrauben- 
abarehen. 

—8, wooden — ( plumb. ) , rondies, 
f. pL, Formwalzen, f. pi. 

Gylindric; cylindrical , cylindri- 
que; cylindriforme , cylinderfôr- 
mig. 

— , revolving — engine (st. eng.), 
machine à rotation, à cylindre ; 
machine à cylindre tournant, f., 
revolvirende Cylindennaicbine ; 
t)ampfma8chiue mit Drehcylin- 
der. 

Cylindrical whecl; ipur-wheel; 
spur gear; spur geer (mech.), 
hérisson, m.,eylinaritcbetRM; 
Btirnrad^ n. 



D; dele; deleatur (print.), delea- 
tur ; effacez 5 enlevez, deleatur, 
streiche. 

D vaWe (st. eng.), Uroir, m., D 
schieber, m. 

—, long —, tiroir de Watt; tiroir 
sans garniture^ langer D schie- 
ber. 

—, short —, tiroir en D court, 
kurzer D schieber ; Doppelscbie- 
her, m.; DoppeUitzventil, n. 



Dabbing; to stéréotype (print.), 
clicher, abklalschen ; clicbiren. 

— machine, machine à clicher, 
Glichirmaschine. 

Daguerreolype, daguerréotype, 
m., Daguerreotyp ; Licbtbild, 
n. 

Daguerreotyping ; : photography ; 
photographie . ; dt^gwrreotypie , 
f., Lichtbildkunst ; Photogra- 
phie; Daguerrçotypie, f. 
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Dam; — -stone; bridge (foond.^ 
met.), dame, Stichwand^ f.; 
Schlackendamm ; Wallstein^ m. 

— ; dike (found.), paratonnerre, 
m., Schutzbrett, n. 

— plate (met), plaque de dame, 

f. , Schlackenblecb^ n. 
» up, V.; to stop by a floodgate 

(carp.), vantiUer, abschûtzen. 
Damages (rlw.)> avaries, f., Scba - 

deD. 
Damask; — linen, damas; da- 
massé; linge damassé, m,, Da- 

mast, m.; Damastgebild, n.; 

Leinendamast. 
—, flower — (s. weav .),par/erres, 

m. pi, Blumendamast ; Seiden- 

damast, m. 
loom, banc-brocheur, Damast- 

webstuhl, m. 
manufactory, damasserie, f., 

Damastfabrik, f, 

— Steel ; damascus, acier damassé; 
acier de Damas, m., damascirter 
Stabl ; Damasstahl, m. 

— -worker, dam>asseur, m., Da- 

mastweber, m. 
—, v. (weav.), damasser, modeln ; 

auf Dumastart weben. 
Damaskeene, v.; to damask; to inlay 

Steel with gold or silver wire, 

damasser; damasquiner, da- 

masmasciren. 
Damaskeening, damasquinerie ; 

damasquinure (travail), f., Da- 

cirunç, f, 
Damaskmg ; damaskworking ; 

diaper, damassure, f„ Bild- 

weberei : Bildwirkerei ; Damast- 

arbeit, f, 
Damboard ( fab . ) , étoffe à carreaux, 

f,, Steingewebe, n. 
Damming up (mill), détournement, 

m., Âbdâmmung, f. 
Damp ; vapour ; exhalation ; steam 

(chem.), vapeur; exhalaison; 

évaporation; moufette, f., 

Dunst;Dampf,m.; Ausdûnstung, 

— ; cboke- —, gaz étouffmt, suf- 



focant, m.; mouffettes; mofettes, 

f. pi.; vapeur épaisse, f., ersti- 

ckendes Gas; bdsen Wetter; 

Schwaden, pi. 
Damp, choke — (rlw.), air vicié, 

verdorbene Luft. 
— , fulminating ; fire (mines)^ 

^rt^ou, m., Mlnenfeuer; Gru- 

benfeuer, n. 

— cloth, V. ; to take the gloss off 
from cloth ; to steam (cl. man.)^ 
décatir, krimpen ; dekatiren ; 
krumpen. 

Damper; door; vane (st. eng*), 
clapet de la cheminée, Dâmpfer ; 
Schieber, m.; Register, n. 

— (met.), registre ; registre à 
coulisses, m., Klappe ; Essen- 
klappe, f. 

Dampin^ by steam (cl. man.), 
décattssage à la vapeur, Dampf- 
krumpe, f. 

— machine (cl. man.), décatissoir, 
m., Decatirmaschine. 

Dandy-roUer (pap. man.), rouleau 
à vergeure, m., Walze zum 
Nachahmen von geripptem Pa- 
pier, f. 

— roving (weav.), second métier 
à filer en gros, zweite Vorspinn- 
maschine. 

Daphnine (dy.), daphnine, f, 

Daphnin, n. 
Darning, coton plat, platte Baum- 

wolle. 
— ueedle, aiguille àraccommoder, 

à ravauder, f, Stopfnadel, f 
Dart (spin.), ^ratï, m., Tracht, f. 
Dash (prim.), trait, m., Strich, 

m. 
wheel; wash-stock (bleach.), 

dash-wheel; sautoir; plateau, 

m,; machine à laver ; roue à 

laver, f, Daschrad; Waschrad, 

n.;Waschstock. 
Dasymeter; manometer (phys.), 

dasymètre ; manomètre, m., 

Dichtigkeitsmesser, m. 
Datolithe; date-stone; borosili- 

cateof lime (chem.), datolithe; 
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, chaux boratée siUceusef f.; bo- 

' rosiUcate de chaux, m,, Datolith, 

m.; borokieselsaurer Kalk. 

Datum (pi, data); bench-mark 

(carp.), repère; repaire, m,, 

Zeichen; Merkzeichen, n. 

— -line , plan de niveau, m. , 
Grundlinie ; Basis^ f. 

Daub, V. ; to do over ; to lay on 
with, enduire^ ûberziehen; tîber- 
streichen ; ûberscbmieren. 

Davy; wire-gauze lantern; safe 
lantern; — 's lamp; safety 
lamp, lampe de sûreté, de Davy; 
Davyne, f., Sicherheitslampe : 
Davy's Lampe ; Grubenlampe, f. 

Day-work, travail fait à la jour- 
née, m.; journée, f., Tagewerk, 
n.;Tagarbeit; Taglohnarbeit, f, 

Dead (weight), inerte, todt. 

— (goldsm.), mat, matt. 

— (mech.), floM, fix, fest, 

— -beat; repose scapement (horol.), 
échappement à recul ; écïiappe^ 
fnent à cylindre, à repos, a Vé- 
pine, w., ruhende Hemmung; 
Abfall fur die Ruhe; schleifende 
Hemmung; Heber; Ânschlâger, 
m.; Kàmmerchen in Repeti- 
ruhren. 

— file, lime sourde, stille Feile. 
' — head; suUage-piece ; feeding 

head (found.), masselotte,f., ver- 

lorner Kopf. 
■^-lock, serrure cachée; serrure 

à un seul pêne, f,, blindes 

Schloss; Riegeiscbloss, n. 
— plate (st. eng.), «ote, table de 

foyer, f,, Feuerplatte, f. 
Deaden, v., amortir, tôdten ; auf- 

fangeu. 

— (goldsm.), amatir; matir, mat- 
ten, matt machen. 

i)eal ; fir ; firtree ; spnice ; pine ; 

Sine-wood, sapin, m., Tannen- 
olz, n. ; Weisstanne, f, 

— ; plank, ais de sapin, m. ; plan- 
che, f.; ais, m., Tannenbrett, 
n.; Dielc, f,; Brett, n. 

—, pin, red — ; pine, sapin rouge, 



Fichtenholz, n. ; Rothtanne, f, 
Deal, white —, bois de pin^ m., 

Fichtenholz, n. 
— , thin — ; batteu; scantling 

(carp.)) vdige, f., dûnnes Brett. 
Dealbation ; whitening (chem.] , 

blanchiment,m, ; déaCbation, f.; 

^eissmachen ; Weissbrennen, n. 
Debase, v. ; to sophisticate ; to 

adultéra te (chem.) , dénaturer, 

verfalschen; zusetzen. 
Debasement ; détérioration : wear, 

détérioration, f., Verschlechte- 

rung, f. 
— (chem.), dénaturation, f,, Ver- 

fllschung, f. 
Decant, v.; to filter; to straiu; to 

percolate; to clarify; to purify 

(chem.), fiUrer; dépoter; couler; 

épurer ; purifier ; clarifier^ ab- 

seihen ; filtriren ; abklâren ; 

durchklâren; abziehen. 
— , slightly the surfece of a li- 

quor, V., décanter, das Obère 



Décantation; decanting; pouring 

off (chem.) , décantation, f. ; 

épanchement, m., Decantirung; 

Âbgiessung, f. 
Decarbonizing (iron), décarhoni- 

sqiion, f,, Ëntkohlen; Decarbo- 

nîsiren. 
Decay; defect, dégradation, f., 

Schadhafligkeit, f, 
Decaying ; rotten, pourri; friable ; 

cassant; fragile, morsch ; faul. 
Décimal system, système décimal, 

Decimalsyslem, n. 
Decimo octavo ; 18mo; in eigh- 

teens (print.), in-dioo-huit, Acht- 

zehntelformat, n. 
Deck-plate for chimney (st. eng.), 

plaque du pont pour cheminée, 

f,, Klappe, f. 
Declination; variation; deflection, 

déclinaison de V aimant, f., Id. ; 

Abweichung, /*. 

Declivity; slope (rlw.)? talus, m., 
. Abhang, m. 
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Beeofition (ehem.)» décocHm, f., 
Absud, m. 

— of nuts (dy.)f radnage^ m., 
Nuftsabsub^ m. 

Deceloratien ; clarification (of au- 
gar) (chem.], clairçag$, m., cla- 
rification, f., Abklàren (des Zu- 
ckers), n. 

Decolour* v., décolorer^ entfàrben. 

ï)6compose^ v,; to analyse (chem.)^ 
décomposer; analyser, zerset- 
zen. 

—, V. (mech.), décomposer, eine 
Naschine aus einander nehmen, 
legen. 

— , V., décomposer le mouvement 
d'un corpSi zerlegen ; zerfàllen. 

Decortication; barking, décortica- 
ttofi, f.^ Âbrindeu; Âbschàlen. 

Decrepitalion (chem.), décrépita- 
*ton, f.f Knistern, n,; Yerkni- 
sterung, f. 

Déduction ; allowance (mint), tolé- 
rance, f. ; retwède, m., Toleranz, 
f.'; Remedium, n. ; Nachsicht am 
Munzscbrot, f, 

Deep, de profondeur ; d'épaisseur ; 
de hauteur, iief; breit; boch. 

— (dy.), foncée aiinkel. 
Deepeu, v. ; to beat in (tin.), en- 
foncer, verliefen ; ausdrechseln. 

— , V. ; to hoUow (coppersm.),' en- 
lever; renfoncer, den Boden des 
Kessels mit dem Uundhammer 
austiefen; auf den Knieeu die 
Vertiefung geben. 

—, V. (engr.), graver en creux, 
vertiefte Figuren ausgraben. 

—, V. (dy.), rendre plus foncé, 
dunkler fàrben. 

— thc slrokes , v. (engr.) , auf- 
stechen ; die Stiche tiefer gra- 
ben. 

Deepening; hoUow (gild.), cavée, 
f., Vertiefung, f. 

— ; lowering (engr.), creusage, 
m., Ausbôhlung, /". ; Tiefschnitt, 
m. 

— -tool (horol.), crochet, m,, km- 
hôhleisen, n. 



Deer ahot; buck shot» €hm)roUne 

poste j f., Posten ; Rehpesten, pi. 
Défécation (ehem.), défécation, f. 

Absetzen ; I^iedarscblagen, n. 
Defect; decay, dégradation, f, 

Schadbafligkeit, f, 
— , witbout —; perfect (jew.), pa- 
rangon, m.,makellos. 
Defective (raagnet.), affolé, ?et*- 

fàlscht, verwirrt. 
Defined, well — ; clean;'clear, 

franc, franche, scharf abge- 

schieden; deutlich. 
PeOagrability (çhem.), comdtw«5i- 

lité, f., Verbrennbarkeit, f. 
Deflagrate, v. (chera.), brûler avec 

flamme, verflammen. 
Déflagration (chem.), déflagration, 

A, schnelle Verbrennung. 

— ; burning (phys), hrûlement, 
m,; consomption, f., Abbren- 
nung ; Déflagration, f, 

Deflagrator; cleaner (phys.), d^/lo- 
gratmir, m., Reinbrenner, m. 

Deflect, V., to arch, cintrer, cylin- 
drisch biegen. 

Deflection ; declination j variation ; 
( phys. )^ défleanon ; déclinaison 
de l'aimant , f. , Abweichung ; 
Declination, f. 

— (mech.), flexion, f., Blegung, f. 
DeÛeclometer (mech.), dé/tectomé" 

tre, m., Id. 

Degreeofheat; température, de^r^ 
de chaleur, m,, Wàrmegrad. 

Dele (print.), déléatur, m.. Delea- 
tur, n. 

Delfl-ware, faïence hollandaise, f., 
hoUàndische Fayence j Delfl- 
fayence. 

— blue; crockery-ware blue ; chiua 
blue ; english blue , bleu de 
faïence, m., englisch Blau; Fa- 
yence Biau ; Porzellan Blau , 
n. 

— , to put the — in the kiln with- 
out cofflns (pott.), enfourner en 
échappade , das Geschirr ohne 
Kapsel in den Ofen setzen. 

Peliquate, V. {ch^m. ), Uqué/Ur ; se 
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liquéfl$r\ aeriieiien; in Fltiss 

briugen. 
Deliquationi délituescéHëè {thëiA.y 

déUquésctncê, f. , ZerÛietdung^ /.; 

Fluss^ m. 
Deliqueice^ v, {t^èm.), tomber en 

déliquescmcej f,, in Fluss géra- 

then. 
Déliquescent (chem.)^ déliquMcentf 

zerfliessbar ; zerfliessend. 
Deliquiate, t;., se liquéfier, flûssig 

werden. 
Deliquium (chem.)» déUquium, m., 

Fluss, m. 
Delivering bail (card.), cylindre 

retireur j m., Zugwalie ; Abzug- 

walze, /. 
^ — roller ; — bail (card.), cylindre 

retireur, Àbzugwalze ; Zugwal- 
ie, f. 
Delivery, conduite, f., Leitung, f. 

— ; draw; draiight (found.)» dé- 
pouille, f,, Ablaiif, m.; Ver- 
Jûngung eines Modells, f. 

cock; purging-cock, mudeock 

(st. eng.), robinet purgeur, m., 
Ablasshahn ; Ablasskrahnen ; 
Ausblashahn, m. 

— of money , brève, f,, Mûnz- 
ablieferung, f. 

tap; outletpipe (st. eng.), 

tuyau de robinet, Ausgangsrohr; 
Ausstrômungsrohr, n. 

pipe, tuyau de conduite, w., 

Leitrôhre, f. 

— -valve; head-valve;upper valve 
(st. eng.), clapet de tête\ clapet 
de la bûche, m., obère Klappe ; 
obères Ventil der Luftpumpe. 

Demijan ; large bottle of about 4 
or 5 gallons (gl. mak.), dame- 
Jeanne, f., grosse steinerne oder 
glâserne Flasche. 

Demy ; post — ; small post mé- 
dium (pap.), coquiUe^ f,, gross 
Médian, n. 

Dendrytic formation, arbre métal' 
Uque, Metallbàumchen, n. 

Density; spécifie weight (phys,), 
densité ; pesanteur, f. ; 



êpéci/lquê, m., Dichtigkeit, f, ; 

speeifisthes Gewicht. 
Deusity, uniform — !, densité uni- 

forme, homogène, gleichfdrmige 

Dichtigkeit. 
—, variable —, densité variable , 

hétérogène, f., ungleichfDrmige 

Dichtigkeit. 
Denticulation ; jagging ; notctaing ; 

indentiug, dentelure, f,, Aus- 

zackung, f, ; Zahnschnitt, m. 
Dents: splils; reeds (loom), dents, 

f. p/.. Stàbe; Zàhne; Riete, pi, 
Deodorize , désinfecter ; enlever 

V odeur, geruchlos machen. 
Deoxidizing agents (dy.), désoxy- 

dants, pi., entsâuernde Agen- 

tien, pi. 
Deoxydation ; disoxydation ; dis- 

oxygenation (chem.), désoxyda^ 

tion ; désoxygénation, f., Deêo- 

xydiren, n. ; Desoxydirung, Ent- 

sàuerung, f 
Departure (chem., met.), départ, 

m., Scheldung, f. 
Déperdition (chem.), déperdition, 

f., Verlust, m. 
Dephlegm, v. ; to concentrate ; to 

distil (chem.), déphlegmer; con- 
centrer, conccntrlren ; entwàs- 

seni. 
Dephlegmatlon ( chem.) , défiegma - 

tion, f., Destillirung; Klàrung, 

f 
Dephlogisticated (chem.), déphlo' 

gislique, brennstoffleer. 
Depilatory (chem.) , dépilatoirey 

m., Enthaarungsmittel , n. 
Deployraent (chem.), déploiement, 

m. , Entwickelung, f. 
Depolarise, v. (magn.), dépolari- 

ser, depolarisiren. 
Deposit that forms itself on the 

ceiling of the blast-furnace 

(met.), pompholix, m., Ansatz 

an die Manteldecke, m. 
Dépression {chem.), dépression , /"., 

Niederdruck, m. 
Depth; dishing, bouge d^unplat, 
' m., Tiefe ; Vertiefung, f. 
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Depth, body of a letter,corp«, m.; 

épaisseur, /"., Schriftsorte, f. ; 

Korpus, w.; Schriadicke, f. 
—, excess of — (join.), re fuite, 

Z'., zu vielTiefe. 
Depthening tool {horoL), compas 

aux engrenages y Tiefisirkel ; 

Eingriffzirkel, m. 
Dépuration (met.), dépuration, f,, 

Reinigung; Abhellung; Klàrung; 

Làuterung,/: 
Deputy-warden of the mint (mint), 

contre-garde, f., Munzgegen- 

rechner, m. 
Derrick (mech.), chèvre, f., Bock, 

m. 
Descension (chera.), précipitation, 

/"., Niederschlagung, f. 
Descent; inclined plane (rlw.), 

descente; pente, f., Neigeflàche, 

— of the charge (met.), descente 
des charges, f., Gichtengang, 
m, 

Desiccation, drylng (found), des- 
siccation , ^ , Abtrocknen ; 
Trocknen, n. 

Design ; pattern ; drawing ; figu- 
re (weav.), dessin, m. ; dizaine, 
f., Muster; Dessin, n.; Dizaine, f. 

— , contiuuous — (weav.), dessin 
courant, fortlaufendes Muster. 

— produced by entering-draught 
(weav.), dessin suivi; dessin à 
la course, gerades Muster durch 
Ëinziehen. 

—s, to form root-shaped — (b. 

bind.), raciner, wurzelartige 

Zeichnungen anbringen. 
Desiçning (weav.), me/ire en carte; 

mtse encarte, Patroniren; Aus- 

nehmen ; Musterausnehmen ; 

Absetzen ; Musteraussetzen, n. 
Despumation (chero.), despuma^ 

tion, f., Entschàuraen, n. 
Desulphurate, v.; to clearfrom sul- 

phur (bleach.), dessoufrer, enl- 

schwefeln ; abschwefelu. 
Détecter , railway - accident — 

(rlw.), appareil relevateur, m., | 



Anzeiger von Eisenbahnunfal- 

len, m. 
Detent; stop; warning (horol.), 

détente, f. ; garde-corde ; délen- 

tillon ; guide-chaine, m., Vor- 

fall, m. ; Stellung ; Abzugs- 

schnaUe, f. ; Warnzeichen, n. ; 

Abdrûcker, m. 
— (gunsm.) , languette de la pto- 

ttne, f., Spiel, n. ; Kegel ; Spring- 

kegel, m. 
Détérioration ; debasement : wear, 

détérioration, f,, VerscUechte- 

rung, f. 
Detonate, v. ; to fulminate ; to ex- 

plode ( chem. ), détoner ; fulmi- 

ner, explodiren ; verpuffen. 
Detrition, détrition, f., Abreibung, 

Deuto-arseniate (chem.) , deuto- 
arséniate, m. , arseniksaures 
Oxydsalz. 

— -arseniate of iron, deutoarsé- 
niale de fer, arseniksaures Êi- 
senoxyd. 

-arsenite (chem.), deutoarsé^ 

nite, m., arsenigsaures Oxyd- 
salz. 

— arsenite of copper, deutoarsénite 
de cuivre, arsenigsaures Kupfer- 
oxyd; Scheel'sche Grûn ; Schwe- 
dische Grun, n. 

Deutochloride (chem.), deutocMo- 
ride, m., Chlorid, n. 

— of silver ; horn-silver (chem.), 
deutochloride d'argent ; argent 
corné, m., Silberchlorid; Horn- 
sllber, n. 

Deutochromate fchem.), deutorhro- 
mate, w., chromsaures Oxyd- 
salz. 

— of mercury, deutochromate de 
mercure , m. , chromsaures 
Quecksilberoxyd. 

Deutocyanide (chem.), deutocya- 
nure, m., Cyanid, n. 

— of copper, deutocyanure de cui' 
vre, m., Cyankupfer, n. 

Deutofulwinate (chem,), deutofut- 
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minatef m. , knallsaures Oxyd- 
salz. 

Deatofulminate of silver; fulminât- 
ing silver, deutofulminate d'ar- 
gent; argent fulminant, m,, 
kuallsaures Silberoxyd; Knallsil- 
ber, n. 

Deutogallate of iron, pergàUate de 
fer, m., gallàpfelsaures Eisen- 
oxyd. 

Deutonitrate , deutonitrate ^ m., 
salpetersaures Oxydsalz. 

— of chromium, etc., deutonitrate 
de chrome, etc., salpetersaures 
Chromoxyd, etc. 

Deutosulpbate, deutosulfate^ m., 
schwefelsaures Oxydsalz. 

— of copper ; blue vitriol, deuto-' 
sulfate de cuivre ; vitriol de cui- 
vre, m., scbwefelsaures Kupfer- 
oxyd ; Kupfervitriol, m. 

Deutosulphuret, deutosulfuref m,, 
Sûlfid, n. 

— of copper, deutosulfure de eut-- 
vre, m., Kupfersùlfid, n. ; Ku- 
pferindig, m.\ 

— of nickel, deutosulfure de nickel, 
Nickelùbersûlfid, n. 

^ of tin ; mosaic gold, deutosul- 
fure d*élain ; or musif; or de 
mosaïque, de Judée, Ziunsûlfid ; 
Musivgold, n. 

Deutotannate of iron, pertannate 
de fer, m., gerbsaures Eisen- 
oxyd. 

Deutoxyd ; deutoxyde (cbem.),dett- 
toxyde,m.; Ueberoxyd; Hyper- 
oxyd ; Oxyd, n. 

— of chromium , deutoxyde de 
chrome, Chromïiberoxyd, n. 

— of cer ium, deutoxyde de cérium, 
Ceroxyd, n. 

Bevice; estimate, devis; dessin', 
projet, m., Anscblag ; Ueber- 
schlag ; Kostenanscblag, m. 

Aevil; deviling machine; 0])ening 
machine; wool-mill; willow; 
willy ; willey ; twilley (thr. fr.), 
Ump\ diatHe, ni. -, machine à ou- 



vrir , f., WoUbrecber; Wolf; 
Reisswolf ; Teufel, m. 
Devil (print.), galopin, m., Lauf- 
junge, m, 

— {ioo\), filière à lois, f., Kluppe; 
Schrauoenschneidekluppe, f. 

Deviling; beating the cotton 
(card.), louvetagey m,, Wolfen ; 
Mascbiniren, n. 

— machine (thr. fr.), loup'drous" 
sette^ m., Droussettwolf, m. 

J>eyf (chem.), eau de vitriol, f., Vi« 

triolwasser, n. 
— , instrument for measuring the 

—, drosomètre, m., Thaumes- 

ser, m. 
retting, rouissage à la rosée ; 

rorage ; rosage ; sérénage, Luft- 

rôste ; Thaurôste ; Landrôste, f. 
Dextrine (chem.) , dexirine , f., 

Destrin, n. 
Diagometer (phys.), diagomètre, 

m,, Diagometer; Oelmesser, m. 
Diagonal brace (carp.), moise in- 

cUnfie; moise en écharpe, /*., 

Kreuzstrebe, f; Kreuzband, n. 
Dial; conical mirror, conique; 

miroir ; cadran conique, kegel- 

fÔrmiger Hohlspiegel. 
— plate (horol.), cadran, m., 

Zifferblatt, n.; Uhrplatle, /. 
— , méridional, nortbern — , ca- 
dran méridional, septentrional, 

Mittaguhr; Mitternachtuhr. 
—, sun . cadran solaire, Son- 

nenuhr, /. 
work; motion-work (horol.)f 

quadrature ; cadrature, f,, Vor- 

legewerk ; Zeigerwerk, n. 
Diameter of a medal, module d'une 

médaille^ m., Durchmesser, m. 
Diamond, diamant ^ Diamant; 

Schneidedîamant ; Demant, m. 

— (print.), diamant, m., Dia- 
mautscbrift, f. 

— (weav.), carreau, m., Carreau, 
n. 

— bed , couche de diamant , fy 
Diamantbett, n. 
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Bitmond^ eut —, diamant taUié, 
geschnittener Diamant. 

— -cutter, diamantaire, m., Dia- 
mantschleifer, m. 

— outting^ taillé du diamant t f.j 
DiamaulâcbleifeD^ n. 

—, to eut in squares with a — , 
éqtuirrir avec le diamant, mit 
dem Diamant viereckig luachnei- 
den. 

—, to take ofT the covering of the 
— (lap.), décroûter, die Rinde 
des Diamants abstossen. 

— dust, powder, écrisée; poudre de 
diamant^ f., Diamantpulver, n. 

— drauglit (weav.), passage en 
pointe; remettage à retour, m., 
vorpassirenundZurùckpassiren; 
Hinpassiren und Herpassiren; 
Eiupassiren ; Spitzeinziehen ; 
aufzicheu ; Pointe machen; 
pointiren ; pointirte Passage. . 

— , to solder the — ; to fix (lap.), 

mettre en soudure, einlôthen; 

ins Loch einsetzen. 
—, facetted —, diamant taillé à 

facettes^ Rautenbrillant, m. 
—, glazier's — ; — pencil; quar- 

rel, pointe, /"., Glaserdiamant, 

m. 

— headed boit, boulon à tête de 
diamant , m., Bolzcu mit sechs- 
seitig verschnittenem Kopfe, m. 

— joint ^o'in.), joint à pointe de 
diamant, Diamantfuge, f. 

— , of — ; adamantine, de diamant, 
diamanten. 

— powder, poudre d'égrisée ; égri- 
sée, f., Diamanlbort ; Diamant- 
pulver, n. 

— pencil; glazier's — ; quarrél, 
pointe, /*.« Glaserdiamant, m. 

— pencil ( stone engr. ), pointe, 
f., Diamantspilze, /". 

— point (wire-dr.), diamant, Dia- 
mantspilze, f. 

— poinled grave, lool, burin lo- 
sange; grain d'or ce, m., rau- 
tenfôrmiger, spitziger Stichcl; 
Spitzstahl ; Spitihaken, m. 



Diamond, rose — Oap.), dia 
rose, m.; rosette^ f.; diamant d 
rosette, m,, Rosette, f,; Rosen- 
stein, m. 

— , rough —.diamant brut, ingé- 
nu, rober Diamant. 

— , rough — of perfect shafle, 
pointe natve, f,^ rober Diamaut 
von ausgezeichneter Form. 

— , large set (jew.), parfait 

contentement, m., grosse ge- 
puffte Diamantscbleife. 

— ,to fix, to solder the — pap.), met- 
tre en soudure, einlôthen, ins 
Loch einsetzen. 

— , stain in the — (lap.). draqon ; 
dragonneau, m., Fleck in emem 
Diamant, m. 

— , tabula led —, diainant en table, 
Tafcl, f.i Tafelslein, m. 



tool; turning graver, burin 

carré, m ' 
Stlchel. 



carré, m., vierecl 



fraver 
iger, 



spitziger 



— , to work a — ; fo set a — , 
mettre en oeuvre un diamant ; 
travailler un diamant [ monter 
un diamant, einen Diamanten 
fassen. 

— of the second, of the third wa - 
ter, diamant de seconde, de 
troisième eau, Diamant vom 
zweiten, dritten Wasser. 

— unfit forthe wheel, diamant de 
nature, Naturdlamant. 

— , wrought —, diamant travaillé, 

mis en œuvre, gefasster Diamant. 
—s, box for gnndihg — (lap.), 

égrisoir, m,, Diamantmôrser, 

m. 
—s, cutting of — (lap.), égrisage, 

m., Diamantschleifen, n. 
— s, small ornamental — Oew.), 

semence, f., Demantsamen ; ganz 

kleine Diamanten. 
Diapason ; gauge (found.), échelle 

campanaire, f.; campanométre: 

diapason,m., Glockenmass, «.■ 
Diaper, diapré ; linge ouvré, m., 

Tischdrell, m. 
Diapered (fab.)» ouvré, gewirkt. 
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Dltpering, éUaprure, f.^ Wirkerei; 
gewirkte Arbeit. 

Diaphaneity ; transparency ; trans- 
parentnest; translucency, trans- 
parence, f., Durchsichtigkeit, f. 

Diaphragm ({br.)> diaphragme ^ 
m. . Scheidewand am Blasebalg. 

— (chem.), diaphragme, m., 
Querblech> n. 

Diastase (cbem.), diastase, f.,lé. 
Die (mint), dé^ m., Stempel, m. 

— ; coiner's stamp ; mill ; minting- 
mill (mint), balancier, m.; 
jumelle. /"., Munzpresse, f.; 
Mûnzschwengel, m,; Druckwerk, 
n.; Auwurf, wi. ; Stosswerk; 
Spindelwerk, n. 

— ; bottom-swace (for.), dessous, 
m., Untertbeil, m.; Unterge- 
senk, n. 

— ; matrice ; bed ; be4 — ; bottom 
—, matrice, f,, Unierlage ; Ma- 
trize, f. 

— ; mark, marque de reconnais- 
sance, f., Stempeleisen, n. 

— (engr.), frisoir, m., Stanze» /*. 

— ; screw- -r, coussinet; coin; 
coin à vis, m., Backen; Schrau- 
benbackeu; Schneidbacken, m. 

—, coiner's — ; stamp for tbe re- 
y erse siàe, carré ; coin d'écus- 
son, Miinzatampel, m.; Pragei- 
sen, n. 

— of ihe effîgy ; coin ; matrice 
(mint), poinçoni carré; coin^ 
m,, Prâgstempel ; Prâgestook, 
m. 

— , ornamental— (b. bind.)>^- 

ron, m., Stempel, m. 
• — sinking; seal-engrating ; in- 

taglio, gravure en creux, f., 

Stempelschneidekunst, f.; Steib- 

peischnitt, m. 
— stock; icrevf 'Stock, flliérebrisée; 

filière à coussinets, f., Kluppe ; 

Schraubenkluppe ; Schneid- 

kluppe, f. 
— 8inker;eDgraver, gratéur^ m., 

Fonnsteeber ; Orayeur. 



Die, upper — (mint), coin àupé- 
rieur, Obereiaen, n. 

— , upper coin , lower coin es • 
cutcheon and eflfigy- —, coin de 
dessus, de dessous, d'écusson et 
d'effigie, Oberstempel, Unter- 
stempel, Wappenstempel und 
Brustbildstempel, m. 

— , upper part of a — (miut.), 
sommier^ m., Obertheil einer 
Munzpresse, m. 

—s, punch es, vl, (gild.j, petits 
fers, Stempel und Rollen zum 
Vergolden. 

—8, contrivance to prêtent the 
hurtlng of the empty — in a 
coining-pre88,j)ctred-/afiiC, m., 
Vorrichlung zur Verhùtung der 
Beschâdigung leerer Stempel in 
eiuem Pràgestock; Abhalter , 
m. 

—s; drawing-bench (mint), banc 
à tirer ; dragon, Adjustirwerk, 
fi.; Durchiass ; Zainzug, m. 

Digest, V. (chem.), faire digérer, 
bel langsamem Feuerkochen. 

Digester ; athanor ; digesting-fur- 
nace (chem.), marmite de Papin, 
f.; digesteur; autoclave, m., 
Kochmaschine ; Papinianischer 
Topf; Digerirofen; Autoklav, 
m. 

Dilatability (phys.), eœpansibilité ; 
dilatabilité, f,, Ausdehnungsver- 
môgen, n.; Ausdehnbarkeit. /. 

Dilate, v.*, to stretch ; to extena ; to 
prolractj to lengthen, tirer; 
étendre; élargir; allonger; 
traîner, dehnen ; ausdehqen ; 
ziehen; recken; ^elten; aus- 
weiten ; strecken ; ausstrecken ; 
verlàngem. 

Dilute, V. (chem.), diluer, wàs- 
sern ; strecken. 

— V. (pàp. maù.), raffiner ^ terdûn- 
nen. 

Diluting, délayage des matières 
céramiques, Abschwemmung, f, 

— ; tempefing (dy.), délàyemntj 
m., Yerdtltinung, f. 
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Diluting-roUer (pap. man.)^ cvlm- 

dre émoussanty Erweichwalze. 
Dim ; weak Qew.)« délavé, blass. 

— colour (gild.), mat, m., Matt- 
farbe, f, 

— colour, duU (fay.)^ couleur 
terne, matte Farbe. 

Dimorphism (chem.) , dimorphismey 
m., Dimorphismus^ m. 

Dinged work; imbossed work, ou- 
vrage embouti, getriebene Ar- 
beît. 

Di j), V. (tinm .) , mettre dans le bain, 
Blech einbrennen. 

— ,r. (magn.), incliner, abweichen. 

— the sheet-iron in grease, v., 
suifer^ das Ëisenblech iu Fett 
tauchen. 

Diphryges (met.), diphryge, Ku- 

pferscblacke, f, 
Dipper; vat-man (pap. man.),OM- 

vrier- fabricant; ouvreur; pui- 

seur; plongeur, m., Bùttgesell; 

Formeneintaucher ; Schôpfer, m. 
Dipping; dip, trempée, f,, Tunke, 

— ^magn.), inclinaison, /"., Abwei- 
chuDg, /". 

— ; picWing , donner le premier 
bain aux plaques de fer, die Ei- 
senbleche abbrenDen. 

— (pap. man.), plonger dans la 
cuve, in die Butte eintauchen; 
scbôpfen. 

— ; pickling (met. w.), décapage; 
dérochage, m., Abbeitzen ; Ab- 
breimen ; Gelbbrennen, n. 

— ; pitching (st. eng.), plongement, 
m., Senkung, f, 

-, burniuç in at a slow fire (met. 
w. ) , mitonner , bei gelindem 
Feuer langsam einbrennen. 

— in brimstone ; sulphuring, sou- 
frage, w»., Scbwefeln,n.; Schwe- 
felung, f.; Ëiutunken in den 
Scbwefel. 

— theform (pap. man.), plongeur ^ 
m., Eintauchen der Form. 

— frame (dy.), cadre dé la cuve, 
m., K&penrahmen, m. 



Dipping-needle , aiguiUe (finc/t- 
naison, f», Abweichungsnadel, f, 

— in a solution of tin , stannage, 
m., Eintauchen in eine Zinaau- 
flOsung. 

— , second — of blue-dyed wool- 
len (dy.), rejet, zweites Eintau- 
chen der blaugefôrbten Wolle. 

Direction, line of a railway, tracé 
d'un chemin de fer, m., Rich- 
tungslinie, f.; Tracé, n. 

Word ; catch-word ( print. ) , 

réclame, f., Auszeichnung, f,; 
Kustos^ m. 

Dirt from the fire (gild.), buissure, 
f,, Schmutz vom Feuer, m. 

— ; pudding (found.), boudin, m,, 
Wurst, f. 

Disc, pendulum-bob, bail (horol.), 
disque, m,, Linse,Pendellinse,/'. 

— engine (st. eng.) , machine à 
disque, Scheibenmaschine. 

Discharge the rough ingrédients, 
V.; to distil rouçfhly (chem.), 
dématérialiser, die rohen Be- 
standtheile absondern. 

— air, émission, f; Ausstrômen,n. 

— aperture (met.), percée, f; trou 
de la coidée, m., Abstichloch, n. 

— of water, écoulement, m.; émis- 
sion; dépense, f., Ausfluss, m.; 
Ausstrômen, n.; Wassermenge, f. 

—s, Chemical —, pi, icA\. pr.), 
rongeants, m. p{., Aetzbeizen, 

Discharger (phys.), arc conduc- 
teur ; déchargeur • excitateur, 
m., Entlader ; Auslader, m. 

— ; discharge-pipe; wasle-steam 
pipe (st. eng.), tuyau de sortie, 
m,, Ausgangsrohr, n. 

Discharging the colours previously 
to redying ; trying the dye (dv.), 
débouilli, m., Farbenprobe, f. 

Discouple, V.; to uncouple, désaC" 
coupler, entkuppeln. 

Disengage, v.; to evolvè (chem.), 
dégager, entbinden. 

—, V., to free(mech.), désengrener; 
désembrayer^iLUs demGetriebe 
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Irnsgen; anslSsen; aiisrûckeii. 
Disengaging gear (mech.), désem- 

brayage, m., Yorrichlung zum 

Ausrîickeii^ f.; Âusrûckzeug, n. 
Dish (bal.)^ ptot; ylateau, m., 

Wagschsde ; Schale, f. 
— maker (polt.), faiseur de tasses, 

fn.y Tassenmacher, m. 

— ; dishing (wheels), écuanteur, 
m., Stûrzung, f, 

—, double —, double éauinteurf 
doppelte Stûrzung. 

— a whed, »., écuanter une roue, 
ein Rad stùrzen. 

Disjoint, v.; to warp ûoin.)^ 
deboiter, aus deu Fugen brin- 
gen. 

Disk separating the cutters (roll. 
iron), fausse rondeUe^f., Mittel- 
scheibe^ f. 

Disoxydatîon ; deoxydation ; dis- 
oxygénation (chem.), désoœyda- 
«ton; désoxygénation, f.y Des- 
oxydiren, n. ; Desoxydirung ; 
Entsauerung, f. 

Dispaston, dispaste ; dispate, dop- 

rJte Rolle, f.; Flaschenzug mit 
Bollen, m. 
Displacement {chemXdéplacement, 

m. y Verselzung, /. 
Dissolution ; solution ; analysis 

(chem.)^ dissolution; solution; 

analyse , f, , Auflôsung ; Zerse- 

Izung, f. 
Dissolvants (pott.), délayants de 

couleurs fîn. pi. , auflôsende Mittel . 
Dissolve, v. ; to melt; to fuse, 

fondre, schmelzen; einschmel- 

zen ; ausschmelzen. 
Dissolver ; dissolvent ; solvent 

(chem.)> dissolvant \ résolvant', 

fondant, m.\menstruet f^Auf- 

lôsungsmittel. n. 
DistafT; rock (spin.), quenouiUe, 

f,f Rocken, m. 
—, to prépare the — , charger la 

quenotûlle, den Rocken anle- 

gen. 
Distill, v.\ to draw by distillation; 

to concentrate ; to depblegmate. 



V. (chem.), disUUer ; mettre à 
Valambic ; tirer, passer à Va- 
lamtnc; déphlegmer; concen- 
trer, destilliren; ûber den Helm 
ziehen ; abziehen ; concentriren; 
entwàssern. 

Distill roughly,t7.; to discharge the 
rough ingrédients (chem.)* ^^' 
matérialiser, die rohen Restand- 
theUe absondern. 

Distillation, distillation, f., Destil- 
lation, f. 

Distort, V, ; to warp (wood), se 
dicter, sich krûmmen ; werfen ; 
windisch, windschief werden. 

Distorting, se déjeter; se voiler 
werfen ; ziehen ; verziehen; sich 
biegen. 

Distribute the letters of a form, t;. 
(print.), rompre une forme; 
distribuer la lettre, eine Form 
ablegen. 

— the spools of the organzine on 
the hind-beam, v., embanquer, 
die lànglichlen Spulen der Or- 

§anseide zur Kette auf den 
cherbaum vertheilen. 

— the windings of the yarn, v., 
envider, Windungen des Garns 
vertheilen. 

Distributing-box ; nozzle; steam- 
chest (st. eng.), boite à vapeur, 
f,, Dampfkasten ; Dampfbûchse, 

— regulalor (st. eng.), tiroir ré- 
gulateur, m., Steuerung, f, 

rule (print.), ais à distribuer 

la lettre f m., Ablegespan, m. 

— shaft (loc), arbre de distribua 
tion, m., Distributionswelle, f. 

trough ; box in which the rags 

ground for paper are kept, auge 
a rompre ; auge à piler les dra- 
peaux, Zertheilungskùhel; Zeug- 
kasten, m. 

Distribution (print.), distribution^ 
f., Ruchstabenvertheilung, f, 

IDitch (rlw.), fossé d'écoulement, 
m., Âbzugsgraben, m. 



dby Google 



Dœ 



- lao — 



DOO 



Divine, t;. (print.), dhinr, abthei- 

len. 
Dividers^pj. (horol.), compas, m., 

EinlbeiiKirkel. 
Dividing engine, machiné à divi- 
ser, Theilmaschine. 
plate ; division-plafe, piatê" 

forme, f., Tbeilscheibe^ f, 
DiviBg-bell. cAochs à piongeur, f., 

Taucherglocke, f, 
DWisible; separable (cbem.), se- 

oarable; décomposable^ sobeid- 

bar. 
DiTÎsion ; bjpben (print.), division, 

f.; tiret; trait d'union, m,, 

Theilungszeicben ; Divis, n. ; 

Bindestricb, m. 
plate ; wheel cutting-roacbine 

(horol.), plate-forfne, f.,Tïie\\- 

scbeibe ; Plalefurm, f. 
Divisorium (print.), mordant, m., 

Divisorium, n.; Zeilenspalter, 

m, 
Doover, v.; to lay on witb; to 

daub, enduire, ùberzieben ; 

ûberstreichen ; uberscbroiereu. 
Docimasy; quantitative cbemislry 

(chem. ), docimasie; docimasti- 

Sue, f.; art d'essayer, m., Pro- 
iriiuust. f. 

— ; metallurgy ; dociroastic art , 
triage du minerai, m.; métal- 
lurgie , f. , Métallurgie ; Erz- 
scheidekunst; Hûtlenkunde, f, 

Doctor (cal. print.), docteur, m.; 

rdcle^f.; essuyeur, m., Walzen- 

reiniger ; Walzenwischer, m. 
Dodecahedron, dodécaèdre^ m., 

Dodekaeder, n. 
Doe-skin (cl.), doskin; drap fin 

pour pantalon, m., Doeskin, m, 
Doffer; doffing cylinder; fillet 

(car.], peigneur; déchargeur; 

tambour de décharge; dépen- 

deur, m., Abnebmer, m.; Fillet, 

n.; kleine Trommel; Fillettrom- 

inel ; Kammwalze, f. 
Dog (met.), chien f m., Hund; 

Laafkarren, m. 

— ;claw; boldfast) beneb-book; 



benob-iron ; jaek ; borae (join.), 

valet; valet de pied, m.; servante, 

f., Zwinae, A; Klemmbaken ; 

Knecbt ; Steilknecbt, m. 
Dog ; andîron ; fire ; creeper ; 

range; cobiron, chenet; landier; 

hdtier, m.; chevrette^ f* , Feuer- 

bund ; Feuerbock ; Brandbock, 

m. 
hair (weav.),ia**rf, f., Hund»- 

baar ; Ziegenbaar ; falsches 

Haar. 
leg obisel (join.), pousse^ 

avant ; hutte-avantt m.^ unind- 

eisen ; Faltireisen, ». 
— -nail; transom (carp.), dent^ 

de-loup, f.f Vorstecker, m. 
nail; jobbent nail (locksin.), 

clou de serrure, m., grosser 

Scblossnagel. 

— wood, sanguin; comouiUer 
sanguin , m. , Hartriegelbolz , 
n. 

—'s ear (b. bind.), oreiUe, f., Obr ; 

Eselsobr, n. 
—'s tootb spar, chaux carbonafée 

métastattque, Scbweinzabn, m. 
Dolomite (min.), dolomite, f., 

Kalktalkspatb, m. 
Dôme; cap (cbem.), dôme, m., 

Uaube, f, 

— ; steam — (loc), dôme de prise 
de vapeur, m., Dach, n.; Kes- 
seldom, m. 

Door ; damper ; vane (st. eng.), re- 
gistre, m., Register, n. 

— toott.), bouche de foyer, f., 
Schûrlocb, n. 

— case (carp.), chambranle, chdS' 
sis d'une porte ; dormant ; ébra- 
sement, m. ; huisserie, f,^ Tbûr- 
fatter, n. ; Tbûrzarge, f, 

fastening; sash; tuming-bolt 

(locksm.), espagnolette, f., Spa- 
niolette, f. ; Drebriegel, m. 

frame (carp.), huisserie ^ f., 

Tbûrgerûst ; Thurgestell , n. ; 
Tbûreinfassung ; Thûrverzie- 
ruug, f, 

— -fram6 witb panels> ehûssis à 
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pénmeauspt itl., Thbmhmeii mit 

Fâllongen, m. 
Door-hasp ; hinge (locksin.)» pi^ot 

de penture, m., Bandhaken^ m. 
— Uook (locksm.) , crochet de 

parte à repos, m., Stutzhaken^ 

m. 
— -leap (carç.), placard, m., Auf- 

satz ûber einer Thûr, m. 
— post; jamb (carp.), poteau 

d'huisserie, m., Thùrpfoste'n, m. 
— spring, locking-spring, res- 
sort de fermeture aux portes ; 

ferme-porte, m., Schlieasfeder 

au Thûren ; Thùrfeder, /". 
Dormant; fixed, dormant, schla- 

fend; ruhend. 
Dormar; donner, dorroant-window 

(carp.), Iwame; lucarne fla- 
mande \ lucarne- Demoiselle, /"., 

Fledermaus-DacUfenster ; hol- 

lâodisches Fenster; Kappfenster, 

». 
Dornock ; dornick, toile d'Ecosse ; 

espèce de diapré, schottische 

Leinwand ; Tischdrell mit Stein- 

mustern, m. 
Dose (met.), dose de minerai, f. ; 

Erzsatz^ m. 
Dotting ; dotted lines ) etching 

(engr.)» grignoiis;pontillé, m., 

Zittersticbe, pi. ; das Hôkerichte^ 

n. ; PunktirttBg, f. 
Double (print.), doubkm, m,, Dop- 

pelaatz, m. ; Hochzeit, f. 
—, to drive, keep outthe — (print.), 

chasser, perdre le doublon, den 

Doppelsatz ausbringen. 
—, V,, (gl. mak.), doubler, ûber- 

fangen. 
—, V, ; to tmst (spin.), doubler, 

zwirnen. 
—, V. ; to mackie ; to Alur (print.), 

friser^ papilloter, dapliren. 
— blonted (phys.), bisémarginé, 

zweifach entkanlet; zweifach ab- 

gestiimpft. 
— compound ; sapercompound 

(chem.), surcomposé, doppelt 

zutammengesezt. 



Double canon (print.)« detê» poMs 
de gros canon; double C€tnon, 
Doppelcanon, m. 

— giid, V., sur dorer, ilark Ter- 
golden. 

gilt, treble-gilt, doré à deux, 

à trois buis, zweifach^ dreifacb 
vergoldet. 

— half-round ; cross-file ; crossing- 
file, lime de sauge, Vogelzunge, 

- — ironj — plane-iron (j^^^)» 
rabot à double fer, m., Doppel- 
eisen, n. ; Doppelhobel, m. 

— mesh, V. (hos. ) , contre-maiUer, 
Gegenmaschen macben. 

— mule twist, fU de coton légère^ 
ment retors, gesobleiftes Mule- 
garn. 

— -railed, à deux rails, mit Dop- 



— screw (locksm.), Uuseret, m., 
Doppelscbraube, f. 

— worsted, fil retors de laine pei- 
gnée, m,, doublirtes, gezwimtes 
Kammgarn. 

Doubler; blanket (cal. pr.), doti- 

blier, m. ; Drncktucb, n. 
Doublet (gl. mak. , lap.}, doublet, 
, m., DuUett«, f. 

— (pap.), étresse, f,, einfaohes 
Kartenpapier. 

Doubling; twining (spin.), ra/or- 
dage, retardement, m., Zwirnen, 
n. 

— ; loose twisting (spin.), doubla- 
ge, m., Doubliren; loses Zwir- 
nen. 

— , nouvelle distillation, f., wieder- 
bolte Destillirung. 

— (roU. iron), doublure, f., Dopp- 
lung, f, 

-^-iron; wbisk (spin.), guindre, 
m. ; campane, f., Zwirnràdcben, 
n. ; Garnwinde ; Seldenwinde, 
f. ; Duplireisen, n, 

— iron; doubler (weav.), doublet, 
m.. Yerdoppler, m. 

— of the letters {pr'ini.), doublage, 
m»5^ Fletschen ; Dupliren. 
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Doubling and twisjjngnachine. re- 
tordoir ; tordoir, m. ; machme à 
retordrêyf., Zwirnmûhle; Zwirn- 
maschine^ f, 

Dovelail ; swallow-tail (carp.) , 
qtmte d*aronde, f., Schwalben- 
schwanz^ m. ; Balkenband^ n. 

— ^coromon — ; ordinary — (carp.), 
qtieue d*ar(mde percée, ordiuâre 
Zinke ; offene Zmke. 

— hinge; swallow-tailed hinge 
(locksm.) , penture à queue d'a- 
ronde, f., Schaufelband, n.; 
Scbwalbenschwanzbànge, f. 

—, lap — (join.), queue d'arondê 

couverte^ f., gedeckte Zinke. 
— , milre — (carp.), queue perdue ; 

queue recouverte, Zinke auf die 

Gebrung, f. 
plane, rabot pour corroyer les 

plans obliques de la queue d'à- 

rondey m., Gratbbobel, m. 
— , V. ; lo indent, endenter^ zab- 

nen ; bezabnen ; verzaknen ; Zàh- 

ne, Zinken einsetzen. 
—, V. ; to clamp; to fit (carp.), em- 

botter, fûgen; einfùgen; ver- 

zapfen; autîùgen. 
Dovetailing, assembler à queues 

d^aronde, Zinken; Zusammeq- 

zinken. 

— ; dental eut (carp.), adent, m. ; 
endenle, f. ; assemblage en cré- 
maillère ; assemblage à queue 
d'aronde, m., Verzahnung ; Ver- 
zapfung; Yerbakung, /. 

Dowel, goujon ; gougeon, m., Die- 

bel; Dôbel; Dubel, m. 
Dowlas ; dowle ; dowle las, toile de 

Doulens, f. ; crès ; créa, m., 

Dowlas; Gréas, m., Lederlein- 

wond, f. 
Down ; downy, 8oftbair,pot7/b/tet, 

m. y Flaum, m. 
—, to get covered witb — t jeter son 

coton^ abwerfen. 
Downrigbt ; plumb ; perpendicular, 

à plomb; perpendiculaire, blei- 

recbt; senkrecbt; lothrecbt. 
Drab (clotb), broche, f., Drapp, m. 



Drab, frîtted — (polt.) , pâte de 

terre de pipefrittée, f,, Fritten- 

pfeifenerde, f, 
Dracbm ; dram, drachme, f.; gros, 

m. ; Quent, n. ; Dracbme, f. 
Draftbole ; airbole (for. , met.), 

aspirait, m., Zuglocb; Sauge- 

locb, n. ; Anzucht, f. 
Drag (saw. mill) , chariot , m., 

Klotzwagen ; Blockwagen, m. 
— , drague, /*., Erdràumer; Sand- 

raumer ; Scblammràumer ', Bag- 

ger, m. 

— (spin.), retard de la bobine, m., 
Zurûckbleiben der Spule, n. 

— (mecb.) , frein ; sabot , m,, 
Bremse, /. ; Bremsklotz, n. 

bar (loc), barre d'attelage, f., 

Kuppelstange, f, 
boit (loc], boulon d'attelage, 

m., Kuppelbolzen, m. 
cbain ; jack-cbain ; lock-cbain, 

enrayoir, m. ; chaîne à enrayer, 

f., Hemmketle, f, 
— , to put on the cbain, the 

break; to stop, to trig a wbeel; 

to break (mecb.), enrayer, ein- 

bemmen ; bemmen ; einhângen. 
—, V. (rlw.), remorquer ; traîner, 

scbleppen. 
Dragon-beam(carp07 contre-fiche, 

'f., Stûtzbalken; Querbalken, m. 
Drain ; kennel ; trench (rlw.), sai- 
gnée, f., Ableitungsgraben, m. 

— (found.), égougeoire , f., 
Scbwindgrube, f. 

métal (found.), résidu de mé- 
tal, Gerinnstûcke ; Rinnenstù- 
cke, n. pi. 

sluice; trunk (mill), dé- 
versoir de fond, m,, Abzag- 
scbleuse, f. 

Drainage, drainage, m.; rigole, f,; 
épuisements, m. pi., Wasserab- 
zug,m. ; Wasserableitung; £nt- 
wàsserung, f. 

Draining lile, tuile à drainer, f., 
Wasserableitungsziegel, m. ; Al>- 
zugsrôhre, f. 

Draper; wooUen- — ; clothier. 
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drapier; marchand de drap, 

m., Tachmacber ; Tuchhândler ; 

Gewandschneider, m. 
Draper^ linen —, marchand de 

nouveautés, m.^ Schnittwaaren- 

hândler, m. 
Drapery ; cloth-trade ; cloth-work, 

draperie, f., Tuchfabrik, f.; 

Tochhandel, m. ; Tucharbeit, f. 
Draaght, tirage ; appel, m,, Zug 

des Feuers ; Luflzug, m. 
— ; arris; droved edge (lathe)^ 

vive aréte^ f., scharfe Kante. 

— ; drawîng ; enterlng ; to enter- 
draugbt (weav.), po^^a^e; remel- 
tage; rentrage, einzieben; ein- 
seihen ; passiren ; einpassiren. 

—, eolouréd — , dessin colorié ^ 
iUuminirte Zeicbnung, Karle. 

— and cording ; — and lie ; — and 
lie up (weav.), brève, f, ; href\ 
embrévement; embreuvement, 
m. ; ammre; billure, /*., Zettel; 
Part, m. 

—, diamond— (weav.), remeitage 
à retour; passage en pointe, m., 
Yor und Zurûckpassiren ; Hin 

uod Herpassiren ; Einpassiren ; 

Spitzeinziehen; aufziebeu ; Pointe 

machen ; pointiren ; pointirte 

Passage. 
— edge (carp.), arête vive, /*., 

scbarfe Kante. 
furnace, fourneau à vent, m., 

Windofen, m. 

— -bole, regard, m., Zuglocb, n. 
Draw, gaiuing of tbe carriage 

(mule), retard des cylindres ali- 
mentaires, m., Wagenzug, m. ; 
Ansbleiben der Speisewalzen, n. 
—, V. ; to design ; to delineate, 
dessiner ; tracer ; construire un 
dessin, aufreissen ; aufzeichnen. 

— wA, V. (for.), cingler, ausscbro- 
teiL. 

— ont, V. ; to pull out (weav.), 
dépasser les fUs\ délirer, die 
Litzen aus den Âugen berauszie- 
ben; die Scbleifen die man bel 
derBildung des Mustersgemacbt 

2* PARTIE. 



batte, wieder abmadieii; 8tr«- 
cken ; recken ; aus einander zie- 
ben. 
Draw tbe slags, v, (met.), sort^ les 
crasses, ausscbûren. 

— tbe wire tbrougb tbe — -plate, 
V., passer le fil par la filière, den 
Drabt dureb das Ziebeisen lau- 
fen lassen. 

— gold-wire smaller and smaller, 
V., dégrosser; dégrossir, stre- 
cken; abfùbren; zieben. 

— gold*wire tbe fourtb time, v., 
avancer un fil d*or, die vierte 
Ziebung mit dem Golddrabt vor- 
nebroen. 

— togetber, v. (b. bind.), pincer, 
zusammenzieben. 

— bench, banc à tirer, m,, argue, 
f., Scbleppzangenbank ; Zieh- 
bank, /". 

bencb for common wire, bûch/f 

à dégrossir, f., Ziebbauk zura 

Grobdrabt, /. 
boring (gunsm.), poliment de 

l'intérieur du canon avec de Vé- 

ineri,m., Scbmirgeln der Bncb- 

senrôhre, n. 
boy (weav.), tireur ; tireur des 

lacs, m., Zielyunge; Latzenzic- 

ber, m. 

— -back; false core (found.), 
pièce rapportée ; pièce de rap- 
port, f., Kern, m.; Keilstiick, n. 

bar head (rlw.), chape, boite 

de ressort de traction, /., Zugfe- 

derbaupt, n. 
— box (tinm.), boite à tirer, f., 

Seckenzug, m. 

iron, fer à tirer, Ziebeisen. 

loom, métier à la tire ; métier 

à tirer, Zugstubl; Zugwcbes- 

tubl, m. 
— , frencb — -loom ; Jacquart ; 

Jacquart loom, métier Jacquart; 

métier à la Jacquart, Jacquart 

Maschine, /. ; Jacquartstubl, m. 

— -plate ; drawing-plate (wirc- 
dr.), filière à bois ; filière à ii- 
rer, f., Ziebeisen; Drabteisen. 

8 
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Drtw-plâU ;(iieed.)^ fUUrê , f., 

Kieheisen, n. 
—, bliud — plate (wire-dr.)^ faux 

ras, blindes Zieheisen. 
—, first plate for gold-thread, 

ras, m., erstes Zieheisen fur den 

Golddrahl. 
plate for the fonrth drawing, 

prégaton , m., Zieheisen Eur 

vierten Ziehung des Golddrahts. 
—, hole of the plate, œil de 

klière du pertuis, m.. Loch, Na- 

bc, Mûndang des Zieheiseus ; 

enge Seite des Zieheisens. 

— -plate lined with wood, faux 
ras, m., blindes Zieheisen. 

Drawer (print.), casseau, m., klei- 

ner Setzkasten. 
Drawlng: draught; entering ; to 

enter-draught {weav.)^ passage; 

remettage ; rentrage, einziehen; 

einseihen; passiren; einpassi- 

ren. 

— ; draught ; sketch ; plan . dessin; 
plan, m. ; délinéation, f., Riss, 
m. ; Zeichnung ; Skizze, f. 

— ; pattern; design; figure (weav.), 
dessin, m., Muster ; Dessin , n. 

— down (for.), étirery ausstre- 
cken. 

— ofthe flax, étirage du lin, m,, 
Ausziehen, Dupliren und Stre- 
cken des Flachses, n. 

— frame (weav.j, banc d*étirage, 
laminoir, m., Strecke; Strcck- 
mascbine; Zugmaschine, /*.; La- 
minirstuhl. 

head (spin.), machine à éti- 
rer la laine, Streckc, f.; Streck- 
kopf, m. 

— hole, trou du hancà tirer, m., 
Ziehloch, n. 

— -knife (join., lathe), plane, f.; 
ciseauàm^iin, m., Schnittmes- 
ser; Reifmesser; Zugmesser; 
Ziehmesser. 

— machine, machine à étirer, f,, 
Flachsbandmaschine ; Baudma- 
schine; Ziehmaschinej Durch- 
zug, m.; Strccke, f. 



Drawing ont (iron), étira§ê^ m., 
Ausstreckdn und Formen, n. 

— point; dry Beedle; dry point; 
round or ilat graver (e»gr.)> 
échoppe \ pointe; aiguille, f., 
Radirnadel; Punktnadel; Nadel; 
Reissnadel, f. 

— , first — -plate (wir«-dr.), rat, 
m., Treckeisen, n. 

^ through the plate, ébnmdetffè, 
m., durch dis tweitt Ziehbank 
ciehen. 

— peu, iire-Ugnê, m., Reissfeder, 
f' 

fod (ni. eng.), tirant, m., Zug- 

stange. 

— roUers (roU. iron), aplatisserie, 
f., Streckwerkstatte ; Streek- 
Btatte, f. 

— ' roUer; fluted roller (spin.), 
cylindre étireur ; laminoir ; cy- 
Undre cannelé, m., Streckwalze; 
Riffelwalze ; Ziehwalze, f. 

— ofthethread (spin.), étirtige; 
laminage, m., Ausziehen, Stre- 
cken des Fadens. n. 

Dredging-eugine (mech.), drague; 

machine à draguer, f.y Bagger- 

maschine. 
Dregs; sédiment; settlings; lees; 

fèces, pi, (chem), sédiment, m.; 

lie, f,; effondriUes ; fèces, f. pi.. 

Sédiment ; Niederschlag ; Boden- 

satz, m. 

— of bad tar, rache de goudron, 
f., Dros, m. 

Presden china; — ware, jpor- 
cetaine dure de Saxe, f,, 
Meissner Porzellan, n. 

Dress,v. (mes^y.), parer; enooUer^ 
pressen ; schlichten ; richten. 

—, V.; to finish (cl. man.), garnir; 
lainer ; lustrer ; appareiUer^ 
staffiren; den Strioh, die GUi- 
che, die Âpprctur geben ; nu- 
hen. 

—, V. (mint), étendre, ansschlich- 
ten. 

— , V. (mill), rhabiller, znrecht 
setzen. 
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hfHs, «. (fef.), parer i sbrieMen; 

j^ritscbes. 
—, V. (card.), hMUeTf richten. 

— a casting, v., démouler la pièce 
fondue, den Gass, das Gassstûck 
putzcB. 

— the wrong aide of dolh, t?., 
drèisér l'envers, abrechten. 

— Ihe lealher-ball, v. (pfint.), 
corroyer un cuir dé balle, aus- 
treten. 

— an iron pin, etc., t?., dresser, 
redresser un clou, elnen Na- 
gel, etc., richten, gerade ma- 
chen. 

— Ihe stuff^ V., donner la main à 
Une étoffé, eînen Zeng zu richten. 

presser (need., wire-dr.)< dres- 
seur, m., Drahlrichter, m, 

— (weav.), appréteurt m., Schlîch- 
ter, m. 

Dressing; sijing (weav.), parage, 
m.; encoller; parer; collage; 
encollage, parement; parou; 
chas, m.f Schlichten, n.; be- 
kleistern ; Schlichte, f. 

— ; raising : rowing; teasling; to 
form thelist or wale (cl. man.), 
garnissage ; lainagej rauhen ; 
anschroten. 

— (met.), préparalion mécanique 
des minerais, f., Zubereijung 
des Minerais. 

bench; ruIe-cuUer (print.), 

coupoir, m., Beschneidebank,/".; 
Beschneider^ m. 

— bench; napping (cl. man.), 
bac, m., Ranhbank, /*, 

~ a Chase or form, v. (print.), com- 
poser une forme f eineForm an- 
legen, fûllen. 

— of crape warp ,* glossing of crape, 
crêpage, m., Kransmacheu, 
Krappen des Flors. n. 

—, large — or stretching-ham- 
mèTymarteaude parage, Pritch- 
hammer; Abrichthatamet*. 

— îron Of shçeting, platiHage^ 
m., Plâilen, n. 



DressîBf? of HneB,^roli,mj, kânst* 
liche Zubereitung der Lelnwand. 

— machine (weav.), coUoir, m.; 
machine à parer, f, métier à 
encoller, m., Schliehtmaschine. 

— machine (weav. ), dressing-ma- 
chine^ Dressing îlaschhie, f. 

— room (weav.), salle à parer, /., 
Sehlichtkammer, f. 

— stake (tool), tas à dresser, m., 
Spannstock, m. 

— of the dyed wool, rembourrage, 
m., Zurichtung der gefôrbten 
WoUe. 

Drift (goldsra.), repoussoir, Anf- 
tiefmelssel, m. 

— ; treblet; triblet ; raandrel 
(for.), étamp^t f-; mandrin, m., 
uom, m. 

— ; driftway ; shaft (rlw.), puils 
d'extraction , d'airage , m. y 
Laftschacht. 

— -thehole, v., étamper le trou, 
das Loch dornen, ausdornen. 

Drifting, opening ont (for.), étam- 
per, ausdornen ; aullreiben. 

Drill; wimble (horol.), drille, f; 
foret à noyon, tw., Drillbohrer ; 
Versenkbohrer, m. 

— ; centre -bit wimble ; wimble, 
brace; hand-brace (tool), vile- 
brequini virebrequin; vilebre^ 
quin à archet, m.; drille, f, 
Wiride ; Bohrwindc ; Faustleier; 
Brustleier , f. ; Drehbohrcr ; 
Draufbohrer; Drauf; Trauben- 
bohrer ; Brustbohrer ; Trauch- 
bohrer ; Windelbohrer , m. ; 
Kreiselbohrer, m. 

— ; borer; gimlet; bit; centre- 
bit (carp.), foret, m., Bohrerr 
Zapfenbohrer, m. 

^ ; Wimble (lalhe), louche ; bon- 

donnière, f., Drillbohrer, m. 
— , V.; to bore; to perforate; to 

pierce, forer ; forage, bohren ; 

ausbohren ; anbohr^n. 
— box ; breast- — i • — stock 

(eut., locksm.), boite à foret, /"., 

Bohrrdlle;mi8e,/'. ' 
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Drill-box ( horol. ), cuivrol, m., 
Drehscheibchen, n. 

bow i)ioro\.), archet; arche- 

let, m., Drehbogen; Drillbo- 
gen ; Bohrbogen ; Fiedelbogen. 

—, corner — ; angle-brace, foret 
à angles, m., Eckenbohrer ; 
'Winkelbohrer, m. 

— , double- chamfered — ; double- 
cutting — , vilebrequin à deux 
tranchants; vilebrequin avec 
deux mèches tranchantes^ zwei- 
schneidiger Bohrer. 

— with feiTule, foret à l'archet, 
m., Rollenbohrer, m. 

— -engine, machine àpercer^Bohr- 
maschine, f, 

— punch; punch (ençr. ),poinpon; 
oiselet, m., Grabslichel; Grab- 
meissel, m. ; Grabeisen, n. 

— sockel (met. w.), boite d'alé- 
50tr, f, Gehàuse, n. ; Biichse der 
Bohrslange^ f. 

—, single-chamfered — ; single- 
cutling — , vilebrequin avec une 
mèche tranchante^ m,, einschnei- 
diger Schneidbohrer. 

— single charolered — ; single 
cutting — , foret à un seul tran^ 
chant, einschneidiger Bôhrer. 

—, shamfering — ; shamfering 
tûol, fraise plate et à deux tran- 
chants, flacher und zweischnel- 
diger Senker fur konische Âus- 
senkungen. 

lool; drilling-lalhe , touret; 

touret à percer ; porte-foret, m,, 
Yorrichtung zum Einspannen der 
Bohrspindel in den Schraub- 
stock, f, 

— > upright— ; pump (locksm. , 

goldsro.), trépan, m,; drille, f,, 
Drillbohrer, m.; Rennspindel; 
Bogeudrille, f. 

Drilled eye (need.)< aiguille à asil 
percé au foret, Nàhnadel mit ge- 
bohrtem Oehr, f. 

DrlIUng; boring, forer; percer, 
bohren. 

— engine; boring engine; ma- 



chine dfwrcer, Bohnnaschine, f., 
Drilling, radial — engine, ma- 
chine radiale, Radialbohrma- 
schine. 
— lathe; drill-lool, porte-foret; 
touret; touret à percer, m., 
Bohrplatte; Bohrzwinge , f.; 
Bohrschraubslock, m. ; Yorrich- 
tung zum Einspannen der Bohr- 
spindel im Schraubstock. 
Drive out, v.; to take up more 
room (print.), chasser^ auslau- 
fen ; antreiben. 

— off, v„ déchasser, herausschla- 
gen; heraustreiben. 

Driver; pecker; picker; picking- 
stick (weav.), rat; tacot; tac- 
quoir; taquet; chasse -navette^ 
m., Schneller; Treiber; Vogel; 
Rechen, m. 

— ; knob ; detent ; tricker (horol.)f 
poussoir, m., Drùcker; Éinfalls- 
haken ; Schlagnagel, m. ; Ycr- 
schiebung, f. 

— ; drift (tool), chassoir, m., 
Triebel; Treiber; Fausttreiber, 
m. 

— (lathe), guide, m., Fûhrer, m. 

— (carp.), bouûm, m., Stempel- 
bolzen, m. 

— ; — wheel (mech.)> foue con- 
ductrice ; roue de commande, f. , 
Treiber, m. ; Treibrad, n. 

— ; stamp (locksm.), étampe; es- 
lampe, f. ; repoussoir, m., Hohl- 
stempel, m. 

— wheel; driving wheel (loc.)^ roue 
motrice, f., Treibrad, n. 

Driving apparatus (mech.), contre- 
marches, f, pi.; carquerons, m. 
pi.; bacus, m., Treibapparat, m, 

— axle (st. eng.), essieu moteur, 
m., Treibachse, f. 

bar of the bar-loom , barre, f., 

Treibstange ; Triebstange, f. 

boit; mandrel; punch (locksm.)^ 

perçoir; mandrin, w., Bohrer; 
Durchschlag,m. ; Bohrgestell, n. 

— gear (mech.), commande de la 
machinerie, f., Triebwerk, n. 
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Dminff-sbafl, arbre moteuff m., 

Triebwelle, f. 
— -out (print.), composition large, 

f. ; eryambage, m., weiter Satz j 

UeberschreituDg^ f, 

— tooth; driver (roech.),d0n^d'tm- 
pulsion^ f., Triebzahn, m. 

— wheel (mech.), grande roue 

d'engrenage; roue motrice^ Treib- 

rad^ n. 
Drop (of a key-hole), cache-entrée^ 

/*., Schild; Scblûsselblech^ n.; 

Schliissellocbdeckel, m. 

— box (loom)^ boite mobik, Steig- 
lade, f. 

Dropping-board; ass (pap. iDan.K 
^^oti//(4r^m.,Âbtropftrog; Esel, 
fw, ; Lehne^ f. 

— board (gl. mak.), égouttoir, m., 
Abtropftafel, f, 

— board; ass (pap. man.), tra- 
pan, m., Abtropfbrett, n. 

Dross; scum; scale of mêlais 
(locksm. , for.), crasses, pi. f.^ 
Hammerschlag, m. ; Metallscbla- 

. cken, f. pL 

— ; slag; cinders, pi. ; recremenl; 
scoria, sow ; remainder of iron 
in Ihe furnace (met.), scorie, 
f. ; laitier ; porc ; cochon, m. ; 
lâche, Schlacke, f. ; Gescbùr, ». ; 
Sau, f. 

— ; sweepings (mint, goldsm. , 
met. w.), lavure, f. ; cendres f f, 
pL, Gekràlz, n.; Kràtze, f. 

— ; cinders (found.), litier, m., 
Schlackeiï, f. pi, ; Glasgalle, f. ; 
Erzschaum, m. 

— of lead, cendrée, f., Bleiasche, 
f. ; Bleyschaum, m. 

— of liquation (found.), crasses de 
ressuage, f. pL, Seigerdôrner, 
Vl. 

— conduit (met.), gentilhomme, 
m.y Scblackenableiter, m. 

—, iron — ; slag (met.), renard, 
m.,Eisenschlacke; f, 

—, to separate the — (met.), sépa- 
rer les scories des minéraux fon- 
dus, die Erze ausschlacken. 

2* PARTIB. 



Drossy^ to beeome ~ or scoricus; 
to be reduced to scoria (met.), 
sescorifier entièrement, aufscbU* 
cken. 

Drugget, droguet, m., gedruckter 
Wollenteppich ; Dnickteppich ; 
Droget, m. 

—, coarse —, télon, m., ordinàrer 
WoIIenzeiig. 

—, kind of — interwoTcn with gold 
and silver, pluie, f.. Art Wol- 
lenteppich mit Gold und Silber 
gewirkt. 

—, cotton and wooUen -*; stlk 

Plush ; plosb; shag, peluche, f,, 
lûsch, m. 
Drum; windlass; cabstan (roech.), 
moulinet, m., Schrotwinde, f,; 
Windhaspel ; Drehbaspel ; Dreh- 
baum, m.; Kurbel, f. 

— (mech.) , tambour, m., Trom- 
mel; Scheibe, f.; Riementrom- 
mel ; Seilkorb, m. 

— (locksm.), bariUet, m.. Feder- 
gehâus, n.; Troromel, f. 

— (wire-dr.), b<Mne, f., Scheibe; 
RoUe; Leier, f, 

— (pott.), tambour ; moule de bois 
pour les cazettes, m., Tromroel, f, 

— (for.), tambour, m,; caisse de 
trompe, f., Trommel, f, 

— (mill), coffre, m., Mûhlstein- 
einfassung, f. 

— , fourplanks above the— (mill.), 
converseau, m., vier Brettèr Uber 
der Mùhlsteineinfassung. 

— saw, scie cylindrique, f., Rund- 
schneidmaschine mit Kronsage, 

f- 

Druxey ; rot (wood), cart> ; pour- 
riture, f.,Fàulniss, f,; Fuchs, m.; 
Vermodern ; Yermorschen ; Ver- 
stocken ; Feuer, n. 

Dry, V. (bleach.)» essorer, trock- 
nen. 

— suffîciently, v. (pott.), donner U 
cru, gehôrig Irocknen lassen. 

— bodie8,pi. (pott.), grès céra- 
mes, m. pi., feines unglasirtes 

I Steingut ; feines Steinzeug, 

8, 
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TrèckètiftmlélfeÀ. 

— -hori«e, séehêHêi f.^ TrtKOlçèn- 
haus^ ». 

^-rdt, tnéfiOei f.% ehampif^on 
des maisohs , m., Schwamm ; 
Holzschwamm \ Hattsschwatam^ 

m. 

sand (found.), sahUê recuit; 

ÈdUe éTêîiwe ; sable sec, gras, m,. 
tf'ockeiiep Sand ; Forramasse , /. 

— -sand moold^ moule en sable sec, 
m,, Massenform, f. 

—-sand motildîrîg ; — casting , 
moulage en saHe sec, m., Mas- 
senfôrmerei , f. ; Masâcnguss , 
m. 

Dryer {co\ouv), siccatif ^ m., Tro- 
ckenniitlel, n. 

Drying (wood), séchage , m.; des- 
siccation ; torréfaction, f. , Trock- 
ticn ; Darreu, n. 

— (pap. man.), séchagei tn.j se- 
eher, Ttoc\tieti , n* 

—, first or ôpen air — [paii.), 
abonnir le carreau, lialbtrocken 
werden lassen. 
— -house; tenter) room, sé- 
choir ; étendoir j étendage, m.; 
rn.; 
n.; 

se- 

'*^ ap 

oL; 

led 

ôl- 

off (%M.), passer, abrauchen. 

— -place; coreslove (found.), étuve, 
f., Trockenstube, f, 

— -place ( bleach. i , essui, m., 
Trockenplatz ; Trockenboden , 
m.; Treuge, f 

— pôles (dy.), tendoires.f, pi., 
Trockenstangen, f. pi. 



Dryin([-room^ étenddh^ m.i Au^ 

gehànboden.m. 

— f 01^)68, étenmgei irt.. Trôcken- 
s^hnfiré; AafhâEl|[eèehil9re,pf. 

stove (found.), itu^ ; chambre 

de dèséiceation ,/".,? rôckênstube; 

Trockenkammét* ; Dàrrkammer, 

f.; Darrofen, m. 
Dfysaltèry; dying-dfttg«, drogues 

de teinture , f. pL, Farbwaaren, 

f.pL 
Dnbbling; sltirring (priûl.), pa- 

pillotage , m. , Schtnitzen ; 

Schmntzen, n. 
Duck ; swandown, futaine à poil, 

f. , rauher Barchent. 
— ; Russîa — ; Russian sheetiog ; 

sail-clotb ; canvass, toile à voiles; 

toile de Russie, f., Segelluch, n.; 

Segelleinwand,/'.; russlâches Se- 

geltuch ; Schiertuch, n. 
Duct; passage (locksm.), passage, 

m.jRohr, n. 

— to tbe case (bell cast.), tuyau 
de montée, m., StelgrOhre, fi 

— ,alimentary— (st. eng.), tuyau 
alimentaire, m., Speiserôhre, f. 

Ductile ; soft ; malléable, traitable 
au fourneau ; fusible ; doux ; 
malléable, geziege ; schmelzbar. 

Ductileness . ductility , malleabi- 
lity, ductilité, f., Streckbarkeit, f, 

Ductility; softuess (mint), doux, 
Geschmeidigkeit, f. 

Dulcifîcation (chem.)) éulci/lccUkm, 
f, Versussung, f. 

DuU, dim colour (fay.), couleur 
terne, f, matte Fârbe. 

—, V.; to blunt ; to take off the 
point ; to nip (eut.), ém(yusser^ 
abspitzen; stumpf macben , wer- 
den. 

Dumb pièce (miut."), flan cendreux, 
unganze , klanglose Mûnzplatte, 

Dung, V. (dy.), appliquer un bain 

de fiente à, Kûhkothen. 
Dunging (dy., cal. pr.), bousage^ 

m., Abschwemmen ; Abseifen ; 

Kûhkothen; Kuhkothbad, n. 
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Bimicckba] syitera^ 9V$ième éitô' 

décimalf Duodeciroalsystem, n. 
Doodecimo ; in twelves (print.) , 

m-douxe, Duodez ; ZwOlftelform; 

Zwôiftelgrôsse, f. 
Dupe t balf leat ; bews ; doups 

(weav.)^ demi-maiUês ; maUUu à 

culotte, f. p/., Halblize, /".; Slel- 

zen, f. pi. 
Dupion, cocon dofuble^ m., doppeltes 

Seidengehâuse. 
Boplex lathe, tour à deux burins, 

m., Doppeidrehbank» f. 
DtrpUcate^ de rechange^ zum Aus<- 

wechseln. 
Dorant; 1amniy(w. taih.),étamine, 

f., Ëtamia; Stamin; Tamis; Da- 

mis, m. 
Dost , V. (dy.). poudrer, stlu- 

ben. 

— used in castlng (found.)^ foUe 
farine, /"., GieMtâub, m, 

— of roasted ore {met.)^ greiUade, 
f., Staub vom gerôsteten Erz. 

shot, cendrée de plomb; cen^ 

drée, r, Vogeldunst, m. 

Duster (goldsm), époussetoir, nu, 
Staubpinsel, m. 

— (pap. man.), machine, f., tam- 
bour à nettoyer les chiffons, 
m., Lurapenreinigungsmaschine; 
Siebmaschine, f. i 

DustîDg; ^o^AeTin^jpoussiérage; 
saupoudrage^ ♦w., fièstâuben, «. 

— (pap. man), nettoyage ^ m,, 
sieben. 

Duty (st. eng.), travail mécanique, 
e/fèt utile, tn.f mechanische Lei- 
slung,/. 

— -slamp (goldsm.), déchar ge^ f., 
ZoUstâmpel, m. 

Dye; colour ; colouring-liquor, 
bain; réchaud, m., teinture; 
matière tinctoriale , /*., Fàrbe- 
brûhe; Farbe ; Tunke, /.. 

—, teinty m., Fàrbiing, f. 

— , brown —, teinture en brun, f., 
Braunlârben , n. 

— , cinnamon —, cannelé, Zimtot- 
flrbe, f. 



Dye-drag, drcguêde teinture; dro- 
gue tinctoriale, Fârbermaterial, 

. n. 

—, fast — ^ hùn teint, Firbnng die 
bâlt. 

— , fugitive—, faux tenUf Fâr- 
bung die sich verliert. 

— -bouse ; — -mill ; — -Works, 
pl.^ teinturerie, f., Farberel, f. 

stufF, couleur ; matière tincto- 
riale, f.f Fàrbestoff, m. 

wood, bois de teinture; bois 

tinctorial, m., Fârberholz, n. 

— , yellow — like alizarine, colo- 
riiw, f., Colorin, n. 

— , y. ; to stain, teindre, nirl>en. 

— again, v. ; to — afresh ; to new- 
— , biser ; repasser par la tein- 
ture; reteindre, xxmtkTheïi; auf- 
fàrben. 

— wilh Brasil-wood, v., brésiUer, 
mit Brasilienholz fârben. 

— blue, V. ; to blue, empasteler, 
blau fàrben. 

— black, V. ; bronzer , schwarz 
fàrben. 

— , to double — , teindre deux fois, 
zweiraal fârben. 

— in grain, v., teindre en laine, 
in der Wolle fàrben. 

—, to give Ihe last —, user, au- 
sfàpben. 

— red, V., cardinaUser, roth far- 
bôn. 

— saffron- colour, «., safraner ; 
ensafraner, in Saffran fàrben. 

— red violet, v,, zinzoliner, vio- 
lettroth fàrben. 

Dyed, badly —, vergé, ungleich 

Oder schlecht gefârbt. 
Dyeing, teinture, f., Fàrbe ; Fàr- 

bung, f. 

— black; dyer's black, noir de 
teinture , bon noir, m,^ Fàrber- 
schwarze, f, 

—, black —, teinture en noir, f, , 

Schwarzfàrben, n. 
— copper, chaudière de teinturier, 

f„ Fàrbekcssel, m. 
drugs ; drysaltery, drogues de 
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teinture, f. {>(., Fârbwaaren, f. 
pL 
Dyeing, madder — ; maddering, 
garançage, m., *Grappfarl>erei^ 

— -red, rouis9agej m., Rothfâr- 
ben, n. 

—, to put in the — -tub, mettre 
au bain» in die Kûpe legen. 

—, tainted — , souillure, f., Misch- 
fàrberei, f. 

Dyer, teinturier, m., Fàrber, m. 

— of wearing apparel, teinturier 
du petit teint , Kleinfôrber ; 
Schlechlfàrber ; Umfârber, m. 

— in liue colours; stainer; scar- 
let- — . teinturier du grand 
teint, Schônfârber ; Buntfârber; 
Scharlachfarber, m. 

— in woad. teinturier en pastel, 
m., Waldfarber, m. 

— *s bath, bain IHs; bain de tein- 
ture, m., Fàrberûotle ; Flotte, f. 



Dyer's black; dyeing-black, noir de 
teinture, bon fim, m., Fàrber- 
sdiwârze, f. 

— *8 broom; —'s green wood, 
. greenweed ; wood-wax , génes^ 
trotte, f,; genêt des teinturiers, f. , 
Fârbeginster ; Wau, m. 

—'s spirit, composition d'étain, 
f. , Zinncomposition, f, 

—'s tub, berne, /., Fass, n. 

— 's woad, pastel, m.; guède; 
herbe Saint-Philippe, f., Waid, 
fn. 

Dynaroometer (mech.), dynamo- 
'mètre, m.; éprouvette, f.; casse- 
fil, m., Krâflemesser ; Dynamo* 
meter, m. 

Dynamometrical brake; friction- 
brake (mecb.), frein dynamomé- 
trique ; appareU dynamique ; 
dynamomètre à frein de Prony, 
m., Bremsdynamometer ; Fric- 
tionszaum ; Pronysche Zaum, m. 



B 



Eager (met.), aigre, sprôde. 
Ear, oreille, f., Ohr, n. 

— ; tipper (mech.). mentonnet; 
cran, m., WoUenaaumen, m. 

— (s. weav.), aureillon, m., Ohr, 
n. 

— cannon of a bell, oreille, f,; 
orillon; talon de cloche, Glo- 
ckenzapfen ; Ueukel, m. ; Krone, 

—, eye, hole of the axe (tool), 

loyére, f,, Auge, Oehr der Axt, 

n. 
—, eye of the hammer (for.), oeil 

du marteau, Stielloch ; Ham- 

merloch, w. 
llarlh, v. (cl. man.), terrer, mit 

Walkerde, Thonerde ïiberstrei- 

chen. 



Earth-borer ; terrier, sonde; ta- 
rière, f., Erdbohrer, m. 

— .coloured ( lap. ), terreux, 
trùb. 

— coloured by a mixture of mé- 
tal (pott.), engobe, f. ; engobage, 
m., Farberde, f,; Beguss, m. 

— , decanted — ; washed kaolin 
(pott.), kaolin lavé, m.; terre dé- 
cantée, f., gewaschener Kaolin; 
abgeschwemmte Erde. 

— , fui 1er' s —, terre grasse ; terre 
à foulon, de foulonnier, "Walk- 
erde. 

— , ferruginous — ; iron mould; 
martial —, terre ferrugineuse; 
terre martiale, /"., Eisenerde, 
f.; einsenhallice Erde. 

flax ; slriated gypsum ', stone- 



dby Google 



EAR 



— 141 



ËGG 



alnm, asbeste fleasibU, Feder- 

weiss, ». 
Earth, martial — ; ferruginous — ; 

iron mould, terre ferrugineuse ; 

terre martiale, f., Eisenerde, f.] 

eisenhalUge Erde. 
—, mixing the heavy — with sand 

or cinders (polt.), dégraisse- 

ment des pattes, £ntfettung« f, 
—, japan — , cachou, m., Cale- 

chu, n.; japanische Erde, f. 
—, potter's —, glaise ; argile ; 

terre à potier, f., Tôpfererde , 

—, stone — ; slone flux (found.J, 
terre de pierre; castine , /., 
Steiûerde, f, 

—, sulphourous —, terre sulfu- 
reuse, f., Schwefelerde, f. 

—, sealed —, terre sigillée, Sie- 
gelerde, f. 

—, transformation into — (chem.), 
terri fication , f , Vererduug, f. ; 
Ânsetzung eraiger Theile. 

—, vjtrifiable — (chem.), silice; 
terre vitrescihle, f. , schmelz- 
bare Erde ; Glaserde. 

—, Virgin — (chem.), terre vierge^ 
f; Jungfererde, /. 

work between the double-wall 

(met.), pisé, m., Erdwall zwi- 
schen der Doppelmauer. 

— -worli (rlw.), travaux de ter- 
rassement, m. pi.; terrassement, 
m., Erdarbçiten, f pi. ; Erd- 
schiittung, f. 

Earthen pan (pott.), moulage, m., 
geformte KacheL 

— ware; flint-ware; wedg-wood; 
queen's ware , faïence fine ; 
faïence anglaise; faïence de 
terre de pipe, f.; caiUoutaget 
m., feine Faïence; englisches 
Sleingut; Wedgwood, n. 

ware; pottery, poterie; ter^ 

raille ; vaisselle de terre, irdene 
Waare. 

—, brown ware, faïence bru- 
ne, f.f braune Fayence. 

—, blue, printed —, fa:ïence fine, 



anglaise^ f.^ feine > englische 

Fayence. 
Earthen, common — ware, faïence 

commune, f., ordinâre Fayence ; 

Halbporzellan ; Steingut, n. 
— , fine hard —, lilhocérame,m„ 

feine harte Fayence. 
— , italian —, terra invetriata, 

majolica, Id. 
— , stanniferous — , faXence émaU- 

lée, stannifère, Schmelzfayence. 
Ease, V. ; to humour, to thin the 

edges of iron by humering (for., 

locksm.) , amorcer, kôrnen; 

ûberfeilen; abfinnen. 
Easel (gild.), chevalet,m., Staffel, 

Eau-de-luce (chem.), eau-de-luce, 

f., starkeÂmmoniakauflôsung, f. 
Eave-lath ; chanllath (carp.), 

chanlatte, f., Karnieslalte, f, 
—8, dripping— ,pi. (plumb.), che- 

neau ; égout, m. ; gouttière, f., 

Dachtraufe ; Dachrinne ; Trauf- 

rinne, f. 
Ebonist; cabinet-maker, ébéniste, 

m., Kunsttischler ; Kunstschrei- 

ner, m. 
Ebonize, v. ; to stain wood the co- 

lour of ebony (join.), ébéner, 

schwarz beitzen. 
Ebony, ébène, f., Ebenholz, n. 
Ebullition ; effervescence (chem.). 

effervescence, f., Âufwallung, f, 
Ecceutric ; excentric ; — wheel ; 

— pulley {mech.), excentrique; 

roue excentrique, f, Excentrik, 

n. ; excentrische Scheibe. 

— balance weight, contre-poids 
d'excentrique, tw., Gegenge* 
wicht des Excenlriks, n. 

— brass belt, hoop, ring, collier 
m. , bride d'excentrique , f,, 
Halsring des Excentriks. 

— catch (st. eng.), butoir de l'ar- 
bre et le second butoir, m., die 
zwei Secloren bei der Hebel* 
steuerung, m. pi. 

— gab; bush for notcb. encochef 
f., Gabel, f. 
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Mêfenmt gab |»iH ; — ^ed pin, 
oouton de manivelle d'êcùoen- 
Mque, m., Warze der Excen- 
Iriksfàùge, f 

— guârd ; pointsman (rlv*.), garde 
éPexeentrique ; aiguilHet j m., 
Excentrikwârfer ; Weichschle- 
liènwâchtef, m. 

— rod (st. eng.), tige de Vexcen- 
*rique.f,\ tirant d'excentrique, 
fth. ; barre d'excentrique^ /., 
Excentrîkstange, f. 

— fod gear, renvoi âé mouvement 
de l'excentrique, m., Fortpflan- 
zung der Bewegung deâ Eicen- 
Ifiks, f. ; Trieb^erk des Excen- 
triks, n, 

— Whêèl {meth.), excentrique, f., 
exeentrîsches Rad. 

Bclifysê speeder • — roving-framc, 
^ipse, f. ; flleur en doux, m., 
Eklips Maschinc. 

V^him (met.), edeîstahl m,, 
Id. 

Edffe; corner, arête; vive àréte. 
f., Kante, f. ' 

*^; brinkî ring (mint), débord; 
oiquet ; cordon ; bord, m.j àus- 
iêp*tef Munzrand, m.; Kîppe, 
f.; Band, m. »*-*-» 

— (of edge-todà>, tranchant: 
taillant ; m, m. , Schneide, /. 

r- (b. bind.), tratiche, f., Schniti, 

VI. 

Schlag ; Kranz, m. 
•^ (furb.), fa^/e, /"., Schneide, A 

— ; vféit (càrpetj, bordure. Bor- 
de ; Bordure; Kanle, f. 

— (pap), rwe,*/"., Rand, m. 

— , v.; to make angular (carp.), 
chan freiner ; aviver, scharf, 
kantig machen. 

—}V. (for.), border, bôHeln. 

"^» t;.* to sel ; to sel an — on ; 
losÇarpen; to whel (eut.), af- 
filer; repasser, abziehen. 

""i/i* ifi'"ff^j' déborder ; rogner, 

àié MeiftfèlB abrandetL ' 

—, V,; to welt (engr.), àorder la 



planché, dut Kii(»ferplatte be- 
ràndern. 
Edge off, i).; ter stHpt (engr.), 
ébarber, abscbaben. 

— of a bell; border (found.), 
patte, f., Fuss einef Glocke. 

— ofa( board, tranche, f., hohe 
Kante, f. 

— that is bealen or hammered 
down (met. w.), avisstÀre; avi- 
sure, f, FugesaU; Fugestreif: 
Falz, m. 

— of thé bulteris (tool), cercle du 
boutoir, Schneide des Wirkei- 
sens. 

—, bevelled — (carp.), avec arête 
abattue^ en biseauy schiefkanlig. 

—, to chamfer the — , délarder , 
abstossen. 

— , chipped — (mint). bavure: 
barbe, f., Gralh ; Bart, m. 

— a dish off. v. (goldsm.), ébar- 
ber unplat^ abranden; abràn- 
deln. 

— > deepened — (goldsm.), marli, 

m., vertiefter Rand. 
— > draughl, droved — {carp.}, 

vive arête ; arête vive, f., scharfe 

Kante. 
—, euçraving on the — (mint), 

machinage; cordonnage, m., 

Einstechen in den Rand. 
— .feafher— (carp.), biseau, m., 

Keilsleg; Schràgsteg; Schluss- 

steg; Anlegesleg; Zurichtspan, 

m, 
— , fine —, bord effilé, feine 

Kante. 
-, fine, Sharp — (cat.), fil fin, 

tranchant, scharfe Schneide. 
— , to eive an — to (eut.), donner 

du fila; aiguiser, schàrfen. 
— , rim of the key-bit (locksra.), 

museau, m., Rand am Schlûs- 

selbarl. 

— to lay, set on —, way, 

poser, hjacer de champ, de 
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g$f f., Rmà der GîMefon»» m, 

— or milling of % pïe&ê «f. maoey 
(miat)^ coréon* «»m Raft^vprz^fi* 
ru^fiT; KrijluseliiDg, ^( gevun- 
dener Raud. 

-^, roUled — (mwt)> ^r«ffi«(^, 

RândeluQg, /". 
—, ou —I dtf champ, auC d«r 

schmalen Seite» 

— of uftcut paper> rij»^ ^.» Rand 
am mobeschnitteaeB Papùr. 

— « pMtt£ ^nside, t?. (goldiia.)» 
enformer le marli, eine SchUssel 
ionen mit ^n^m Bande verM- 
hen. 

—, to set an — 00 ; (o whet, don- 
ner le fU à un outil, sehirfisn. 

—, to set 0)1 — , poser lie champ, 
aufdie sebmaJi Beite legen. 

— stoue; dutch stooe, meule à 
broyer verlicaley f,^ vertictler 
Mûblstein. 

—, straight »— ; strikeç «trieker 
(cast., carp.), réglai règle à 
raser, /:, AP8treichlinei>l; Richt- 
schejt,». 

— -tools, instruments tranchants , 
m. pl.\ taillanderie j f.s Schhei- 
dewaaren, f, pi. 

tool (glaz.), cavoir, m., Be- 

schneidemesser, n. 
tool (pap. msin.), coutelas, m., 

Beschneidemesser. 
— tool maker ; iron-monger, tail- 

landief* , m. , Zeugschmied ; 

Scharfschmied; Eisenhândler, m. 
—, to take off the — of (eut.), 

énwusser, stumpf machen. 
—s, to eut Ûie — off (carp. ), quar- 

deronner, entkanten (mit dem 

Viertelstab). 
—s, to shoot tlie ^ of boairds, 

dresser les planches sur la 

tranche; corroyer les tranches, 

die holien Kantea der Bretter 



^s, to take off the -^ (jgoldsm.), 
rabattre, abnehmen; absehâr- 
fen. 



Pd«c-4«#l trtde, tÈ^iUanatrk^ f., 

SchncidewaartnbâiUlel» m» 
;— -wofk; milling machin* (ttiut), 

machine à eordonner, à tran- 

eher^ f., Bàndelmasekine, f. 
Edffed» a ... tranchants, ... gchnei- 

dig. 
EdgeUss, sani tremchantt énimu- 

ié, stumpf. 
Edgewise,ifo champ, Ka^tcHweise. 
£dging ; gitnp ( loop ; twistéd -^ 

(lace w.), ganse; ganeê^ f,. 

Gimpf; Gimf; Gimp, m. 
— of stéréotypes (fouiid.), échèp' 

page, m.. Wegsahme der Rln- 

der an den BuchstabeR eiher 

stereotypischen Kolonne. 
-*- -tool, échoppe à épailler, f., kh- 

stosseisen, n. ; AbstossgrifTel, m. 
— tool (met. w., carp.), d^èor- 

doir, m., Besehneidemessser, n, 
Eduction pipe (st. eng.), tufau 

d'émission; canal dU conêen^ 

seur; conduit du cylindre aU 

condenseur ; tuyau d'éduciion, 

m. , ÂbleitungsrOhre am GyUnder; 

Abzugrôhre, f, 
•— -Talve (st. eng.), eoupam (f /- 

mission j f., Ausiassveiitil, n, 
Edulcoratingbfisin (chem.), bastin» 

à ééutcorer, f., Âbsûsskessei* 
Edulcoration ; sweetening (cbeîi.). 

édulcoration, f., Yersftssttiig, f. 
Effect (mech.], e^t, w., Wirkung ; 

Leistung, /.; ËfTeet, m. 
—, lost —, impeding — , e^t 

perdu, m., Kebtûjeistuiig, f, 
-^, useful — , effective power, duty, 

effet utile, m., quantité de tra- 
vail, f., Nutzeffecl, m. 
—, whele — . c/fW totaiy absolu, 

m., Totalleistung, f. 
Effervescence; ebullition (ehéto.), 

effervescence, /"., Aufwalluni^, f, 
Efflorescence of cobalt (chem.), ef" 

ffjorescence de cobaU, Kobaltbc* 

Bcftiag, m. 
— of sal ammoniac, effloresemnee 
I de sel ammoniac, f., Salmiak-* 
I beschlàg,fn. 
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Eflflorescent (chem.), efflorescetU, 
in Blamengestalt. 

— , to be — (chem.), s'effleurir, 
verblumen ; bliiraen. 

Efflucnce; efflux (phys.\ effLuencei 
émanation^ f.^ Ausslrômung, /. 

Effluvium (efOuvia, p^); émanation 
(phys.), effluve, m.; exhalaison, 
émanation, f., Ausfluss, m.; Ef- 
fluvium. n. ; Ausdûnstung, /*. 

Efflux (pnys.), écoulement, m. ; 
Ausfluss, m. 

Eight^ fine —, and fine eighteen, 
dewc sortes de peignes servant 
au serançage ou peignage du 
lin^ die Achler und die Achtzeh- 
ner. 

Eighteens, in — ; decimo octavo; 
18mo(print.),ïn-dta;-/iuiï, Acht- 
zehnteiformat^ n. 

Eliing-piece (caro), ailonge; ral- 
longe^ f., Anlângerungsstûck ; 
Anschift^ n. 

Elaiosaccharum (chem,), glycérine, 
/*., Elaiosaccharum, n. 

Elastic; springy, élastique, feder- 
krâftig; federhart; elastisch. 

Elasticity; resiliency ; elastic force, 
élasticité; force élastique^ f. ; 
ressort, w., Elasticitàt; Feder- 
iLraft ; Schwungkraft ; Prallkraft^ 
f- 

Elaterometer (phys.), élatéromè- 
tre, m., Darapfharometer, Deh- 
nungsmesser, m. 

ElboW'Cusbion , accoudoir, m., 
Arropolster^ n. 

— joint (st. eng.), T, m.; jointure 
en Tyf., Knieverbindung, f. 

— pipe (st. eng.) , coude à va'peur, 
m., ROhre mit einem Winkel. 

— tongs used by brass founders 
(found.), attrape^ f., Scherben- 
zange; Schnabelzange ; Schla- 
ckenzange, f. 

Eibowed, coudé; enéquerre, knie- 
fOrmig ; gelenkig ; gegliedert. 

Elective aftinity (phys.), affinité 
élective; attraction élective, f,, 
"Wahlverwandtschaft, f. 



Elective, double — affinity, double 
affinité élective, doppelte Wahl- 
verwandlschaft. 

— , single — affinity, simple ûffl^ 
nité élective, einfache Wahlver- 
wandtschaft, f. 

Electric; non-conductor, non con- 
ducteur, m, ; Nichtleiter, m. 

— , non ; conductor, conduc' 

leur, m., Leiter, m, 

— , electrical, électrique, elektrisch. 

— battery, iMtterie électrique', pile 
voUaXqiAe, f., elektrische Batte- 
rie, f, 

— conductor, conducteur de VéleC' 
tricité ; conducteur électrique^ 
m., elektrischer Leiter. 

.— condenser, condenseur, conden- 
sateur électrique, m., Condensa- 
tor der Elektricitât, m. 

— current^ courant âectrique, 
m., elektrischer Strom. 

— fluid, fluide électrique, m., 
elektrisches Fluidum. 

— influences, affluenees électri- 
ques, f, pL, elektrische Zuflûsse, 
m. pi. ; elektrisches Zuslrômen. 

— non-conductor, non comlucteur 
de l'électricité, m., elektrischer 
Nichtleiler, m. 

— priniing telegraph, télégraphe 
électrique imprimeur^ m., elek- 
trischer Drucktelegraph. 

—, not — (phys.), anélectrique . 
nicht elektrisch. 

— spark, étincelle électrique, f., 
elektrischer Funken. 

Electricably, au moyen de Vélec- 
tricité; d'une manière électrique, 
auf elektrischem Wege. 

Electrical jar ; Leyden phial ; Ley- 
den jar, batterie de Leyde; bat- 
terie électrique, Leydner Flasche. 

— machine, machine électrique, f, ; 
appareil électrique, m., Elek- 
trisirmaschine ; Batterie, f. 

— shock, commotion, secousse élec- 
trique, f,, elektrischer Stoss. 

Electrician, physicien, Phvsiker 
m. 
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Eleclricity, électricité^ f., Eleklri- 
citât, /•. 

—, coUector of — (phys.), dou- 
bleur; duplicateur, Verdoppe- 
1er, m. 

—, to couvey —, conduire VélK- 
tricité, Elektricitât leiten. 

—, négative, resinous —, électri- 
cité négative, résineuse. Minus 
elelitricitât; négative Elektrici- 
tât, f. ; Ilarzelektricitât. 

—, positive —, électricité positive, 
Pluselektrektricilât. 

—, vitreous —, électricité vitreuse^ 
Glaseleklricitât, f, 

Electrifiable, ékctrisabte, elektri- 
sirbar. 

Electrification ; electrizalion, élec^ 
trisation, /"., ELektrisirung, f. 

Eleclrified. électrisé; électrique, 
electriscn ; electriscli gemacht. 

—, negatively, resinously — . élec- 
tro-négatif, negativ elektnsch, 

—, positively, vitreously —, élec- 
tro-positif, positiv elektrisch. 

Electrify, r., électriser, clektrisi- 
ren. 

Elcctrochemical gilding, dorure 
par le procédé électro-chimique, 
f., elektrochemische Vergol- 
dung, /•. 

Electrochemistry , électrochimie, 
/"., Electrochemie, /*. 

Electrode (phys.), électrode, m,, 
Stroraleiter, m. 

Electro-galvanic gilding, dorure 
électro-galvanique, f, electro 
galvanische Vergoldung. 

— -galvanic deposit, dépôt électro» 
anlvanique, elektro galvanischer 
l^iederschlag. 

— -ffilding, dorure galvanisée, 
galvanische Tergoldung, f. 

— -magnet, électro-aimant ; ai- 
mant électrique, Elektro-magnet, 
m. 

— -magnet, bifurcate — ; horse- 
shoe — . électrO' aimant bifur^ 
gué] éUfctro-aimant en fer à 
cftetHil,zweischenkliger Electro- 

2» PABTIE. 



maguet; Hufcisen Electro-ma- 
gnet, m. 
Electro-roa^net, circnlar —, ^ectro» 
aimant ctrctdaire, kreisfOrraigcr 
Elektro-magnet ; spulenf&rmi* 
ger Eleclro-magnct. 

— -magnet, paracircular —, é!ec' 
tro-aimant paracirculaire, mit- 
telspulenfOrmiger Electro-mag- 
net. 

— -magnet, straight —, électro- 
aimant rectiligne, Stabelectro* 
magnet. 

— -magnet, trifurcate —, electro^ 
aimant trifurqué, dreischenk- 
liger Electro-magnet. 

— -magnetism, électromagnétisme, 
m., Ëleclromagnetlsmus, m, 

— -magnetizing, aimantation tem- 
poraire, f., Electromagnetisi* 
ren, n. 

metallurgy; galvanoplastie art, 

galvanoplastie, f., Galvanopla- 
slik, f. 

négative , électro - négatif, 

electronegativ. 

— -plating, placage électrique^ 
m.; argenture électrique, f., 
elektrische, galvanische Platti- 
rung; galvanische Yersilberung. 

— positive, électro-positif, elec- 

tropositiv. 
Electroly8is(chem ,),électrolisation, 

f, Electrolyse, f. 
Electrolyte [chem,), électrolyte, m., 

Electrolyt, m. 
Electrometer, électromètre, m,, 

Electrometer ; Electricitâlsmes* 

ser, m. 
Electromotor, électromoteur, Elek- 

tricitâtserreger, m. 
Elcctrophoms ; electrophor ; elec- 

trical machine , électrophore, 

m., Blitzstofthalter, m. ; Blitz- 

stoffmaschine,/'. 
Electroscope , électroscope , m., 

Eleklroscop, n. ; Ëlectricit&ts- 

zeiger, m. 
Electrotyping. électrotypie , f,, Id. 
Electrum, alliage natif d'or et 
9 
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d*argmi, «., Electrum; SU- 

bergold, n. 
Elemenl; radical; Orat principle 

(chem.), radicQlj m.; base, f., 

Grundstûff, m. 
Eléphant (pap ). double couronne, 

Doppclkronenpapier, n. * 

Elévation (drawing), élévation, f., 

Aufris3, m. 
— (chem.). vaporisation, f., Ver- 

dûustung; Verrauchung. /". 
Eliquatc, v., soumettre a lali- 

qualion, der Scheidung unter- 

werfen. 
Eliquation (met.), ressuage, m. ; 

liquotion, /"., Darren, n. ; Sei- 

gerung; Seigerarbeit; Darrar- 

beit, f. 
Eluivatio (chem.), lixiviaiiont f; 

SalzausziebuDg, f. 
Ellipsi8(horol., lathe), ellipse, f., 

Ellipse, f. 
Elliptical pièce of a pendulum 

clockof équation (horol.), courbe 

d'une pendule d'équation, ellip- 

senfôrmiges Stûck an einer Ver- 

gleichuiigspendeluhr. 
Elm.orwje, m., Ulmenholz; Rùs- 

ternholz, n. 
Elutriale, V. f chem.), décanter^ ab- 

giesseu^ dekantiren. 
Elulriatioa (met.), départ, m., 

Scheidung, f. 
Emanation; effluvium (phys.), éma- 
nation, f., Ausfluss, m. ', Aus- 

dùnstung, /*. 
Embanking; embankment (rlw.), 

levée, f., Erderhôhung, ^ 
Embankment, remblai ; emplissa- 

gc, m., Erdaufwurf, m. ; Aus- 

fùllung. f. 
—s, lining of the —, couronne- 
ment des remblais, m.. Rand- 

einfassung; Raudbekleidung der 

Erdaufwûrfe, f. 
Embers, llve —, braise vive; cen- 

. are ardente, f., glïibende Asche. 
— , sleepingjsmouldering —, cen- 

dre qui couve, f., glimmerndo 

Ascb«. 



Embers, to diminisb the -^ (poU.), 

debraiser, die Kohlenanbàufung 

vermindern. 
Embolus ; piston ; forcer (st. eng.), 

piston, m., Kolben ; Druckstcm- 

pel ; Piston, m. 
Emboss , v.j to gaufer (met. w.), 

gaufrer, treiben. 
— , V. (cut.)^ damasquiner, dama- 

sciren. 

— ornaments, v. (coppersm.), /en- 
ter, Zierrathen mit dem Uara- 
mer austreiben. 

— , V., travailler en bosse; tra- 
vailler en relief', bosseler, bossi- 
ren, n. 

—, V.; to chase (goldsm.), bosseler ; 
enfler^ heraustreiben ; ausl>au- 
chen. 

— , V.; to figure; logcffer (cl. man.), 
gaufrage, m., pressen ; gaufri- 
ren; treiben. 

Erabossed; figured (fab.), hroché^ 
durchwirkle Arbeil. 

Embossing, bosselage, m.; bosse- 
lure , /. , getriebeue Arbeit ; 
Bossirarbeit, /'. 

— \oom,mélier du broché, Durch- 
wirkwebstuhl, m. 

— stick (poil), ébauchoir, wi., 

Bossirhoiz ; Bossirbein, n.', Spa- 

tel, m. 
Embossment; relievo, ouvragre de 

relief, m., erhabene Arbeit. 
Embroidery , arliûcial — wilh 

glass powder, brillante [dentelles 

factices), brillaiilirt. 
Emerald green, veri d^énuraude ; 

smaragdin, Schmaragdgrùu. 
Emergent (phys.), émergent, aus- 

Irelend. 
Emery (found.), émeri ; émeril, m,, 

Schmirgel; Schmergel ; Smirgel, 

m. 

— dusl; putly of —, potée d' émeri, 
Smirgelasche, f.; gescblàramter 
Smirgel, m. 

— -paper, papier à Vémeri ; papier 
d' émeri ; papier é merise, Schmir- 
gelpapier, n. 
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Ewery wheel (met. w.), meule en 
boiSt f,, Smirgelscheibe, f. 

Emit, V. (chem.), dégager ^ entwi- 
ckeln. 

Empty Ihe stick inlo the galley^ v. 
(print.)» décharger le composteur 
fur la galée, ausheben . 

Erapyreum; empyreuraa (chero.)^ 
empyreume,m., Empyreuraa, n.; 
breuzlicher Oelgeruch oder Ge- 
schmack. 

Enamel, émail, m., SchmeU^ m ; 
Email; Scbmeizglass, n. 

— ; cncauslic (join.), encaustique, 
pdte à vernir, f., Mischung a us 
vVachs und Terpenlinôl. 

— of China ware, émail de porce- 
laine, m.f Porzcllanglasur, f. 

— , coarse — ; glazing (glaz.), 
antigorium , m. , Glasur , f. ; 
Schmelzglas , n. ; Smalte, f.; 
Blaufarbenglas, n. 

—, thick pièce of — (enam.), ca- 
non , m. , das dickste Stûck 
Sclimelz zum Auftragen. 

— , to clear the — of Ihe sand [gl. 
mak.)f éplucher, reinigen ; sàu- 
bern. 

•— the back part, t?., contre 'émail- 
1er, auch auf der Kehrseite 
Schmelz auftragen. 

—, inlaid — -work (colûsm.), nielle, 
f,, Nielle, f. 

Enamelled card, carte de porce- 
laine, f., Porzellankarte, Z'. 

•»— work, étnaiUure, f.; ouvrage 
émaillé,m., emaillirte Arbeit; 
Schmeizwerk, n. 

Enameller, ^maj/in/r, m., Schmelz- 
arbeiler, m. 

—'s knîfe, lime, f., Schmelzfeile. 

— 'slamp (glaz.), latnpe d'émail- 
leur, Blaslampe ; Schmclzlampe, 
/". 

Epamelling; enamelled picture , 
peinture sur émail, f,, Emailma- 
lerei, f. 
-^ cake (goldsm.),pflïn d'émail, m., 

Scbmelzbrod, n. 
Enchase in the sbape of a ring,^.; 



tothread (jew.), tailler en bague, 

in Form eines Rings einfassen ; 

fadenfôrmige Striche um etwai 

berum roachen. 
Enchasing , setting in ; fraroing 

(print.), enchdssure, f., Einfas- 

sung des Presstiegels. 
Enclosure; rider; annex (join. , 

carp.), pièce ajoutée, Anfugc, f. 
Encrimson, v. (dy), teindre en 

cramoisi, Karmesinrotb fàrben. 
End; sllver; card-—; fillet-card 

(card.)j ruban ; ruban de cardes, 

Band, n. ; Bandkratze, f, 

— of the triggep plate (giinsra.), 
bouterolle. f», starkes Ënde am 
Abzugblech. 

— -pièce of a door or gale towards 
Ihe wan(carp.), cliardonnet, m., 
Endstûck eines Thors gegen die 
Mauer zu. 

— play ; loss of tirae (screw), temps 
perdu, todler, leerer Gang. 

screw (join.), presse de der^ 

rière, f.y liùlerzange, f. 
—s of a pièce of woollen stuff, en- 

t rebandes; entrebattes , f. pl.^ 

Sahlleisten ; Sahlbâuder an den 

Tuchenden. 
Endways; crossway of the grain, 

bois de bout; bois debout, Hirn- 

holz, n. 
Endwise (carp.), de champ, auf der 

Kante. 
Engage agaiu, v. ; to throw into 

gear a gain (mech.), r engrener, 

wieder eingreileu lassen; wieder 

in Gang setzen. 
Engine; machine, machine, f., 

Maschine , f. ; Kunstgetriebe ,, 

Triebvverk, n. 

— ; instrument; tool; craue, en^ 
gin, m , Werkzoug, n. ; Winde, 
f, ; Hebebock, w. 

— with articulated Connecting rods 
[Mauldslay) (st. tng.), machine 4 
bielles articulées f f., UauldslAy 
Dampfmaschine. 

— , assistaol — » machina ausamai^ 
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Engine, land — y machine fonc^ 

lionnant à terre, eingemauerte 

Dampfinaschine. 
^, lapping — (spin.). machine à 

réunir ; douÙeuse, /. ; doubleur, 

m. y Doublinnaschine. 
— ^lathe^ tour à la mécanique ^ Ma- 

scbinendrehbank. 
— , low pressure — , machine à 

basse pression, Dampfmaschiae 

mit Niederdruck. 
—, lifting — for greal weights 

(mecli.), péritrochony m., Hebe- 

mascbine zu grossen Lasten. 
—, oscillaling —, machine oscU^ 

lanfe, f., oscillirende Dampfma- 

schiu3. 

— plane, plan-manœuvre, m., 
Grundriss dcr Maschine, m. 

—, Pauwels —, machine à bielte en 

retour, Pau wels Dampfmascbine. 
—, pilol — (rlw.), machine-pilote, 

W arnlocomotive ; Vorlàufer, m. 
— , pueumatic —, machine, ma^ 

chine pneumatique, Lufidrack- 

werk, n. 
—, portable —, machine portative, 

tragbare Dampfmascbine. 
—, to put an —, a macbine to^e- 

ther, monter une machine, eine 

Maschine bauen. 

— wbose sbaft is driven by a ver- 
tical sleam-cylinder piaced be- 
iieath, machine à tige bielle, 
Dampfmascbine, deren Welle 
von einem darunter befindlicheir 
Dampfcylinder bewegt wird. 

— room, chambre delà machine, f. ; 
emplacement de la machine, m,, 
Ort der Dampfmascbine; Ma- 
scbinenraum, m. 

—, rose — (guillosbee), tour à rch- 
seltes, Patronen Drehbank. 

—, reciprocating — , machine à 
mouvement alternatif, alterni- 
rende Dampfmascbine. 

—, self-acting — for rounding 
{mech. ),arrondisseur héliçdidal, 
m., selbsltbâtigeMascbinedieda3 
Rad Zabn uro Zabn umdreht. 



re; macUne de renfort, Hûlfs- 

mafcbine. 
Engine, atmospberic — (st. eng.), 

machine atmosphérique, atmo- 

sphârisebe Maschine, f. 
—, bcam — , machine à balancier, 

Balanciermascbine. 

— -builder ; mechanician ; mecha- 
nist; mecbanic; — maker, mé- 
canicien ; constructeur , m. , 
Mecbaniker ; Mascbinenmacber ; 
Mascbinenbauer ; Handkûustler; 
Tricbwerkmacber ; Gerlistkïiust- 
1er ; Werkmeister, m. 

— wilb one Connecting rod, and 
witbout condenser, machine à 
bielle en cadre, Dampfmascbine 
mit einer Treibwelle obnc Con- 
densator. 

—, double cylinder —, machine à 
deux cylindres, Dampfmascbine 
mit doppeltem Cylinder. 

— , double acting —, machine à 
double effets doppelt wirkende 
Dampmascbine. 

—, expansive —, machine à eX" 
pansion, Expansionsmascbine. 

—, finisbiug — , machine à arron- 
dir , Wâlzmaschine ; Zabnma- 
scbine ; Finirmascbine ; Arron- 
dirmascbine, f. 

frame, bâti, m. ; charpente de 

la machine, f., Pfrahmem der 

. Dampfmascbine, m. ; Gestcli, t». 

— ; fire , pompe à incendie; 

pompe à feu, f., Feuersprilze; 
Spritze, f. 

—, ...borse power — , machine de 
la force de.,, chevaux, Dampf- 
mascbine von... Pferdekraft. 

— bouse, bâtiment pour la ma- 
chine, Gebàude fur die Dampf- 
mascbine. 

— , bigb pressure — , machine à 
Imute pression, Dampfmascbine 
mit Hocbdruck. 

— jborizonlal —, machine horizon- 
tale, borizontale Dampfmascbine. 

—, inclined —, machine inclinée, 
scbiefliegende Dampfmascbine. 
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Eogjne^ simple actiQg — ; single- 
stroke — , machine à simple 
effet, einfach wirkende Dampf- 
maschine. 

—, stationary —, machine fixe, 
feslsteheiide Maschine. 

— for dressing Ihe springs (horol.), 
grands plombs, m. pL, Maschine 
die Federn zu ricbten. 

— ,to lake an — , a machine to pie- 
ces, démonter une machine, eine 
Maschine aus einander nehmen. 

— tcnder, lender de machines, m,, 
Dampfmaschineutender, m. 

— -turu, 17. (engr), guiUocher, 

guilloschiren. 
—, vertical — (st. eng.), machine 

verticale, senkrecbte Dampfma- 
' schine. 
—, wheeled — , machine à roues, 

raderige Dampfmaschine. 
—, to work an —, faire fonction^ 

ner, jouer une machine, eine 

Maschine in Gang setzen. 
— . the — , machine works well, 

la machine fonctionne, va bten, 

die Maschine ist in gutem Gang. 

— -man ; machinist, ingénieur ma- 
chiniste, Maschinist, m. 

—-man; —-driver, conducteur 
de machines; machiniste, m,, 
Maschinist ; Maschinenfûhrer, 
w. 

—s ; machines, machines-outils, f. 
pi., Werkzeugmaschinen, pi. 

Engineer, ingénieur, m., Ingé- 
nieur. 

— ; builder ; machinist, machi- 
niste; constructeur, m., Maschi- 
uenbauer ; Rùstner, m. 

—, civil —, ingénieur civil, Civil- 

jngenieur. 
—, optical —, ingénieur opiicien, 

Ingenieuroptikus, m. 
Engineering, génie, m., Ingenieur- 

kunst, f.) Iwgenieurwesen, «. 
— , théorie des machines, f., Ma- 

schinenlehre, f. 
English (print.), Saint- Augustin^ 

m., Mittelantiqua, f. 



English, old — (print.), gothique, 

f,, gothische Schrift. 
— , two-lines — (print.), petit ca* 

non, klein Canon. 
Engfain, v. (dy.), teindre grand 

^m^,schdu fàrben. 
Engrave, t;. ; to cul (goldsm ., engr. ), 

graver; couper, stechen; gra- 

ben. 

— boldly, V., couler, fliessend ste- 
chen. 

— the shell, v. (furb.), tailler eti 
acier, ein Stichblatt mit dem 
Grabsticbel verzieren. 

— in copper, v., graver au burin ; 
buriner, in Kupfer stechen. 

— , to curve or — in wavedlines ; 

to guilloshee ; to wave, guilto- 

cher, guillochiren. 
Engraver; die-sinker, frappeur; 

graveur, Formstecher; Graveur. 

— (mint), tailleur, m., Slempel- 
schneider, m, 

— , graveur, m», Kupferstecher,m. 

— in brass ; chalcographer, chai- 
cographe , m., Melallstecher ; 
Kupferstecber, m. 

— on métal, graveur sur métaux, 
m., Metallstecher, m. 

— of stamps, graveur de poinçons, 
m., Eisenschneider ; Stempel- 
schneider, m. 

Engraving, graver ; gravure, f., 
Graviren. 

— , gravure , f. , Kupferslich ; 
Stich, m. 

— tool, outil de graveur, Gravir- 
beutel, m. 

— , copper- plate —, gravure en 

tailte-douce , au hurin , f., Ku- 

pferstich, m. 
— , letter —, gravure en carac^ 

tères d'imprimerie, Letternslich, 

m. 
— , line —, gravure au trait, f., 

Kupferslich mit Straffirmanier. 
— , seal —, gravure en pierres 

fines; gravure en creux, f., 

Steinschnitt, m. 
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Ëugfaving, steel —, gravure sur 
acier, Stahlstich, m. 

— . slroke —, gravure au burin, 
Kupferstich in Nadelmailier. 

—, wood —, gravure sur bois, 
llolzschnitt, m. 

Ënlargement, renflement y m., An- 
schwellung^ f. 

Entablalure, to form Ihe — (jôlii.)> 
poussera la main, das Simswerk 
bilden. 

Entangle, v. (spin.), se crampiller, 
8ich verwirren, krangeln. 

— , V., se bourrer, sich verwirren. 

—, V, (locksm.) , engager, sich 
festhângen. 

Enterdraughl by parts, v. (weav.), 
remeitage interrompu, m., salz- 
weise, hâuschenweise passiren. 

Entering ; drawing ; draught ; 
enler-draught (weav.), remei- 
tage; rentra ge; passage, m., 
Einziehen ; Einreihen ; Passiren; 
Einpassiren. 

— (carp.), emboiter, einfùgen. 
Entrance; key-hole, M of the 

key-hole (locksm.), entrée, f., 

Entrée, f.; Schlùsselloch; Schlùs- 

selblech, n.; Schlûsselschild. m. 
Envelope macliine, machine à faire 

les enveloppes, f., Briefcouvert- 

maschine. 
Epergne fgoldsm.), surtout, m., 

Tafelaufsalz, m. 
Equahle (pbys.), égal; uniforme, 

gleichraàssig. 
Equal, vr, to even (horol.), égaler; 

égalir, abgleichen. 
Equation; levelling, nivellement; 

aplanissement, m., Gleichma- 

cnung,/". 

— clock, montre à équation, f., 
Gleichungsuhr. 

— of the coin-plates (mint), boue- 
menf, m., Gleichscblagen der 
Mïinzplatten. 

Equilibrium; equipoisc, équilibre, 
m,; pondération ; libration, f., 
Gleichgewichl, w.; Balance, f. 

Equîponderance (phys.), équipon- 



dérance, f., Gleichhdit def 
Schwere des Drucks. 
Erecting; laying ; laying down; 

fmttlng up, posage, m., Âufstel- 
en; Aufschlagen; Aufrichten; 

Legen ; Aufziehen ; Einsetzen , 

n. 
Eremacausis ; slow oxydation, éré- 

macausis; oxydatiotipar degrés, 

là.; langsaraes Oxydiren ; Ver- 

moderung, f. 
Erratum • typographical eri'or 

(prlnt.), faute d'impression; er- 
reur, f., Druckfehler, m. 
Error; wrong letter (print.j, ce- 

quille, f., verwechselter Buch* 

stabe ; Ablegfehler, m. 
Eruginous (chem.), érugineux, 

grûnrostig. 
Escape of steam; puff [st. eng.), 

échappement de la vapeur, m., 

Entweichen des Dampfes ; Puff, 

m, 
Escapement, scaperoent (boro1.|, 

échappement, m., Gang ; Abfali; 

englischer Haken,m.; Hemmung, 

f. î Stosswerk, n. 

— -wheel ; balance wheel (horol.), 
roue de rencontre, f., Hem- 
mungsrad ; Steigrad, w. 

—, recoiling — , anchor, échappe- 
ment à recul, m., zurùcksprin- 
gende Hewegong. 

Essay,v. (mint), faire l'essai, war- 
diren; waradiren. 

— , r.; to Iry (mint), prendre la 
goutte. Probe schôpfen. 

— trowel (found.), truelle d*essai, 
f,, Probekclle, f. 

Essaying-drop (gl. mak.), larme 
d'essai, f., Probirthràne, f, 

— or assaying place (mint), es^ 
sayerie. f., Probirslàlte, f. 

— plate (raint, goldsm.), cornet, 
m., Probirplàltchen, n. 

— vessel ; sample of the baking 
(pott.), montre, f.; pyroscope, 
m., Brandprobe, /". ; Problrge- 
schlrr, n. 

Essence (chem.), essence, f., we- 
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seiillichcr Geist , wesentliehes 
Salz. 

Establishment, to be on the — 
(print), être en conscience, in 
gewissem Geldetstehen ; in der 
Accidenzdruckerey arbeiten. 

EsUmate ; device, devis; dessin; 
projet, m., Anschlag; Ueber- 
schlag^ Koslenanschlag. m. 

Elching; corrosion (engr), corro- 

' sion ; gravure A Ceau-forte , 
/*., Aetzen, n.; Radirung, f, 

r— ; doUing (engr.), pontille, Punk- 
tirung f. 

— -needle, pointe à graver, f., 
Radirnadel, f. 

Ether (chem.), éther, m., Aetbcr, 

m, 
—, murialic —, éfher marin, mu- 

riatique, Salzàther, m. ; Salz- 

naphta, f. 
—, nitrie — , élher nitrique, m., 

Salpeteràlher, m. 
—, sulphuric — (chem.). f^ther 

sulfuriqne, Schwefelâlher. 
Eudiomelcr (phys.), oxygénomè- 

tre ; eudiométre,m., Sauerstoff- 

messer ; Gùlemesser ; Lebens- 

luftmesser, m. 
—, Volta's - , eudiomètre de Vol- 

ta , Wasserâtoffgascudlometer, 

m. 
Evaporable, vaporisable; évapo- 

rable, verdûnstbar. 
Evaporatiug apparatus (chem.), 

appareil de vaporisation; éva- 

poratoire, m., Verdunslungs- 

apparat ; Abdampfungsapparat, 

m. 

— -keltle (chem.), chaudière éva^ 
poratoire, /"., Abdàmpfungskes- 
sel, m. 

Evaporalion (chem.), évaporât ion, 
f., Verdùnstung; Abdampfung, 

f- 

Evaporator (chem.), bassin évapo- 
ratoire, d'évaporation^ de des- 
siccation , Abdàmpfschalei f. ; 
Abdâmpfungsgefâss. n. 

Even (cloth), suivaUe, gleich. 



Even, v.'j lo equal (horol.), égaler; 

égalir, abgleichen. 
— , to roake — (lalhc), arrasêr^ 

ebnen; abgleichen. 
— , to render — (lathc), affleurer y 

ebnen; glàtlen. 
Evolution of gas, dégagement de 

gaz, m., Gasentwicklung, f. 
E volve, v, ; to disengage (chem.), 

dégager , entbinden. 
Exaltation (chem), sublimation, 

f., Subllmirung, /*. 
Examine, v. (fonna.), visiter, bc- 

sehen. 
Excavation ; cutting (rlw.), déblai, 

m., Ausgrabung, /. 

— at Ihe pin-head, auche; tétine, 
f., halbkugeliges Grùbehen ; 
^ôhlung zum Aufsetzen dér 
StecknaiielknOpfe. 

Exoess (chem), excédant, m., 

Ueberschu98.m. 
Exciter (phys ), excitateur, m., 

Funkenzieher, m. 
Excrescence; wart (wood)> Ump, 

m., Auswuchs, m. 
Exergue (mint), exergue, m., Ab- 

schnitt, m. 
Exfoliale, v. ; splitting and shear* 

ing, s'exfolier; se fendre, sich 

blàtlern. 
Exhalation; vapour; damp; steam 

(chem.), vapeur; exlialaison; 

évaporation ; moufette , f., 

Dunst, Dampf, m.; Ausd&n- 

stung, f, ; Schwaden, m. 
Exhausling , exhaustion-valve ; 

suclion-valve, soupape d' aspira- 

tion, f.^ Einlassvenlil, n. 

— syringe, pompe àdécfiarger,f., 
Aiisleerungspurape. 

Exhibition of industry, exposition 
de l'industrie, /"., Gewerbans- 
stellung. f. 

— of ail nations, exposition uni- 
verselle, Universalausstellung, f. 

Exit of steam ; waste steam (st. 
eng.), dégagement de vapeur, 
m,, Dampfauslassung, f, 

Expanding tap, taraud à expan- 
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sion, m., Expansiouschrauben-* 
bohrer, m. 
Expansion ; dilatation (phys), 
dilatation^ f. , Âusdehnung, f. 

— (st. eng.), expansion, f,, Id. 
gear (st. eng.), détente, f., Ex- 

pansionshebel, m. 
—, variable — gear, détente va- 
riable ^ wechseinde Expansion. 

— -valve, soupape à expansion^ 
Expansionsventil, n. 

Expansive engine^ machine à ex^ 
paneton/., Expansionsmaschine. 

— va pour, vapeur expansive, Ex- 
pansivdampf, m. 

Expansively acting engine, ma- 
chine à expansiony Expansions- 
maschine. 

Exijeriment, expérience, f,, Expe- 
riment, n. 

Expiration of the bellows (for.), 
expiration des soufflets^ Aus- 
tritt der Luft, m, 

— of patent, expiration de brevet^ 
f., Ablaufen des Patents. 

Explode, v. ; to detonate ; to ful- 
minate (chem.), détoner; ful- 
miner, explodiren ; verpuffen. 

Explosion (chem.), explosion, f,, 
Id. ; Entladung, f. 

Expression (chem.), eoppression, f,, 
Auspressang, f, 

Extend, v. ; to stretch; to dilate; 
to protract; to lengtbeu , tirer; 
étendre ; élargir ; allonger; 
traîner f dehnen ; ausdehnen ; 
ziehen ; recken; weiten; auswei- 
ten; streckeu; ausstrecken; ver- 
lângern. 

Extender (weav.), tamplon, m., 
Erweiterungskamro^ m. 

Extensibleness (phys.), extensibUi- 
té, f.y Aasdehnbarkeit, f. 

Extract; spirits (chem.), extrait, 
♦w., Id.; Geist. 



Extract of Mars(chem.]9 extra^ de 

Mars, Ëisenextract, m. 
Extravasation (chem), exlravasa* 

tion, f., Ausgiessung, f, 
Extremity ; return (weav.), extré^ 

mité, f. ; retour, w., Wieder- 

kehr, f. 
Eye ; mail (loom), maillon; œîUett 

m, ; boucle ; coulisse, f-, Lilzen- 

hâuschen ; Auge; Hâuscben, n. ; 

Maillon ; Rinsel ; Zeugringel, 

m. ; Schleife, f. 

— ; ring (s. weav.), œil, m., Auge, 
n. ; Ring, m. 

— (need.), chas; œil; trou, m., 
Oehr ; Nadelôhr, n. 

— (furb.), œil, m. ; douille, f, 
Muschelam Stichblatt; Haube, 
f. ; Oehr, n. 

— (lelter), œil, m. ; face, f, Auge, 
n. 

— ; ring (goldsm.), bélière, f., 

Oehr ; Ringelchen, n. 
— ; ear, hole of the axe, toyère^f,, 

Auge, Oehr der Axt, n. 
—, fost — (goldsm.), bélière du 

talon, unteres oder unbewegli" 

ches Oehr, n. 

— of a hook (need.), porte de Va* 
grafe, f, Hafle eines Hakens; 
Oehr eines Hakens, n. 

—, ear of the hammer, œil du 

marteau, m., Slielloch; Ham- 

merloch, n. 
—, moveable — (goldsm.), bélière 

du cUquet , obères , béweglicbes 

Oehr, n. 

— of a pix (goldsm.), lunette. Auge 
einer Monstranz. 

— of the rule (print.), œil du iV- 
glet, Strich der Linie, m. 

—s, to prépare the — by flattcn- 
ing (need.), palmer, zu den 
Oâiren breit schlagen. 

Eyelet, œillet, m.; œilleté, gebôrl; 
Oebr, n. 
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Fabric ; clolh ; stuff ; material, 

lissut m,; étoffe f /"., Zeug; 

Sloff, fw. 
—, {)lain —, étoffe unie; étoffe 

plaine; étoffe à pas simple, glat- 

ler, Bchlichter Stoff. 
Fabricate, v,; to manufacture, fabri- 

guer ; fabriquer des étoffes , 

fabrizireu ; verfcrtigeu. 
Fabrication; manufacture, fabri-- 

canton, /*., Fabrikation; Verfer- 

tigung; Bereitung, f. 
Fabricator ; maker ; workman, 

fabricateur^ m., Verferliger ; 

rabrikarbeiler ; Arbeiler, m. 
Face; level, surface unie, plane; 

plaine, /"., ebene Flàche. 

— ; obverse; pile (mint), croix, 
f; obverse, m,, Bildseile ; Kreuz- 
seite, f. 

— -; flat(knife),pto^ d'un couteau^ 
Messerbahn, f, 

— (gunsm.), /ac«, f,, Stablbahn; 
Scblagflàche, f. 

— (mech.)» foce,f., Vorderseite. f. 

— (weav.), endroit, rechte Seile, 

— (lelter). œil, m., Auge, n. 

— of the anvil, face, iabledeVen- 
cluine, f,, Âmbossbahn ; Scblag- 
flàche, f 

—, fat — (letter), gros œU, breites 

Auge. 
— -guard (chem.)« masque, m., 

Maske. f. 
-^ of the hammer, face, table du 

marteau, /*., UammerÛâche ; 

Hammerbahn, f, 

— plate (lathe), plateau, m., Plan- 
scheibe, f, 

—, thin — (letter), petit œil, don- 
nes Auge. 
Faced, fat — (l«tter), gras, breit. 

^ PAUTIB, 



Faceb» (jew.), iwwj, m. pi.; faces; 

facettes , f. pU, Rauten ; Fa- 

cetten, f,pU 
— , to eut with — (jew.), facetter, 

rautenweise, vielseilig^ vielfôr- 

mig schueiden, schleifeu. 
Facing; surfacing, tourner sur le 

tour à plateau, Ûachdreben; 

plandrehen. 
Factory; manufactory; mill ; works, 

fabrique; manufacture, f,, Fa- 

brik ; Manufaktur, f, 

— System, système manufacturier, 
m., Manufactursystem, n. 

Factotum (print.), passe -partout, 
durchbrochene Platle odcr Ko- 
lumne mit einer Einsetzlûcke. 

Fag-end, /wiére, queue de drap, de 
toile, f, erstes, innerstes Ende 
eines Tuchstùcks; Tuchendo, 
n.; Rest. 

Fagot (for), ramasse, f.; fagot; 
paquet, m., Packel von Abràlleo, 
n. 

Faints, pi, (chem), esprit faible, 
m., schwacher Geist. 

Fall; water (mill), saut, m., 

Fall ; VVasserfall, m. 

— (horol.), chute, f, Fall, m. 
Fallers; faller-wire (self, mule), 

baffuelles, f. pi., Aufwinder ; 

Aufwinddraht, m. 
— , front— (mu\Q)^ contre-baguel' 

tes, Yorderaufwinddrahl, m. 
Falling in; crumbling (met.), 

éboulement, m., Einsinken, n. 
False-colour (dy), faux teint, 

unâchte Farbe. 
Fan ; ventilalor, aspirateur ; ven- 

titateur, m., Luflfang; Luftzie* 

ber, m.; Windrad, w.; Wind- 

trommel, f,, 

9, 
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Fan-stick (join.), bois d'éventail, 
Fâcherstab. 

Faucy articles, goods, pi., nou- 
veautés, f. î>L, Scliniltwaaren, f. 
p/. 

— articles, pi , objets de fantaisie, 
iw. p/., vermischte Kunstgegen- 
stàndc, m. pi. 

— -coloured, à petit teint, bunt 
gelarbt. 

Fang (locksm.), griffe, f., Klaue, 

f' 
— , tang, longue, spike of a file, 

soie; queue d'une lime, f,, An- 
gel, A 
Fascets, pi. (gl mak ), pelites ver- 

(fes de fer dont on se sert pour 

porter les bouteilles au fourneau 

à ircuire, kleiiie Eiscnstangen. 
Fa^hion ; shape ; form, façon; 

forme, f., Form; Façon, f. 
—, façon, f., Macherlohn, n, 
—, V.; to shape; to form ; to frame, 

former ; façonner ; organiser ; 

figurer ; représenter, bilden ; 

laçonniren ; organisiren ; dar- 

stellen ; raodeln. 
—,v. (hos.), former, bilden. 
Fashioning (weav.), façonneriez f., 

Blùmen, n. 
Fasl; atfullspeed {v\^.), à grande 

vitesse, Schnell. 

— (horol.), en avance, vor gehen. 
—, to bind — V.', to fasteu , ser- 
rer en liant, binden ; festblnden. 

—, V. ; to fasten, assujettir; assu- 
rer ; affermir, fest raachen ; be- 
festigen. 

Fasten upon by forging, v. ; to 
weld, for.jerà chaud; corroyer, 
aufschweissen. 

—, V.; to pin; to boit (locksm.), 
boulonner^ mit einero Bolzen be- 
festigen. 

—, V. ; tonail; to makefast (carp.), 
brander; sceller, befcstigen ; an- 
nageln. 

Fastening (locksm), fermetures ^ 
f, pi., Riegelam Schlosse. 

Fat ; grease, graisse, f, Fètt, n. 



Fat (glass), gra^, fett. 

faced (leltcr), gras, breit. 

Fathom; toise^ toise, f., Klafter, /. 

— wood, bois de corde, m., junges 
Holz. 

— s, to put up in — , entoiser ; cor- 
der; mouler du bois, aufklaf- 
tern. 

Fauld; lymp arch; working arch; 
fold (met), encorbellement de la 
tympe, m., Arbeitsgewôlbe, n. 

Faying (joln.), assembler, einfu- 
gen. 

Fear-noughl (w. fab.), fHse, f, 
Fries, m. 

Fealher (carp.), bande; contre- 
fiche, f,, fiand ; Strebeband, n. 

— edge (carp.), bezeau; bizêav, 
m., Hahn ; Schriicflàche, f. 

— >ha" ; wooUen volvet (fab.),pflrt- 
ne, f.; long poil, m., Pelzsararaet, 
Felbel; Felper; Velpel; Felz,m. 

Fealhered shot-copper, cuivre en 

grains déchiré, m., zcrrissenefr 

Kupferschfot. 
Fèces; dregs; lees (cham.), fèces, 

f, pf,, Bodensatz, m. 
Fecula (chem.), fécule, f, amidon, 

m., Kartoffelstàrke, /■. 
Feed, v, (st. eng.), alimenter, dea 

Dampfkessel speisen. 
pipe, tuyau nourrisseur, ali- 
mentaire, m., Speiserôhre, /". 
— roUer; feeder; feeding-roller 

(card.) , cylindre alimentaire, 

Speisewalze, f, 
Feeder; feeding apparatas (mech.), 

appareil d'alimentation , m. , 

Speiseapparat, m. 

— (milli, trémie, f., Tricliter; 
Rumpf, m. 

Feeding, filling of ihe furnace (st. 

eng.), chargement du foyer, m., 

Aufgeben ; Heizen, n. 
— -clolh (spin.), tablier, m„ Éin- 

lasstuch. n. 

— -roller, cylindre d'entrée; nour- 
risseur, Einziehwalze ; Einlass- 
walze ; Entrée walze ; Speise- 
walze, A 
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*F6eding-roUer ; feed VùXltr ; feeder 

(card. ), cylindre alimentaire , 

m., Speisewalze, f. 
Feeler (rlw.), chasse-pierre, m., 

Wegrâumer ; Schienenrâumér , 

m. 
Felloe auger; jaant auger, tarière 

àjantiére, Felgenbohrer. 

— ; jaunt ; felly (wheel), jante^ f,; 
gabel, m., Fèlge, f. 

— ; felly ; jaunt (mill), jante d*une 
roue de moulin^ f., Felge; Schau- 
fel, f. 

Fellow; companion (pap. man.), 

porse flotrOf f.,saleran, m,, Saal 

geselle, m. 
Felly {\siihe)j jante, /"., Felge, f. 
FcU (pap. mau.), feutre; flotre; 

floutre^ m., Filz. m. 
— , V. (weav.)f feutrer, filzen. 

grain^ fil du bois, Holïfaser, /*. 

— mark (pap.), battu de feutre, 

Fehier im Papier. 

^posl (pap. man,)^ porse feutre; 

porse flotre, f,, befihter Pauschl. 
— y pièce of — (cal. pr.), maniette, 

Filziappen ; Wischlappen, m. 

— of wood (carp.), fil du bois; 
àois de fU, m., Langholz; Lân- 
genholz, n. 

— s, lo take off from the — (pap. 
man.) , lever les feuilles, wieder 
von den Filzen losraachen. 

Felting, fendre le bois d'après son 
fil^ nach dem Wuchs spalten. 

— , feutrage, m., Filzro^chen, ». 

Female, femelle, weiblich. 

— leg, branche femelle d'un com^ 
pas, weiblicher Schenkel. 

^ screw ; nut, écrou, m., Mutter; 

Schraubeumutter, /. 
Fence, inclosupe, clôture \ haie, 

f., Einfriedigung, f. 
^ of a plane, garde^ /"., Ânschlag; 

m. 
— (st. eng.), treillage, m. ; halus*' 

trade, f,, Gitler ; Gelànder, n. 
—, spiked — (locksro.), artichaut 

éu chardon, m., Stacheln auf 

Maoêrn^ f fl. 



Fence in, v.} to IndoM, eiorrê; 

clore; entourer d'une haie, «in- 

hâgen. 
Fender; flre-guard (met.), flrar<l*- 

feu, Feuerschirra, m. 
— ; safe guard; feeler (loc), chaise' 

pierre, m., Wegrâumer ; Sobie* 

neuràumer, m. 
Fermentation (chem.), fermenta- 

tion, /•., Gâhrung, f 
— ; fermenting; roUing(pap.maii.), 

pourrissage. m*, Einweichen; 

Fauleii; Mazeriren. 
— ; coclion ; — of metals (met)» 

coction, f,, Reifung, f, 
Fermentative ; fret ; zymomt 

(cbem.), ferment, m. ; zumine, 

f,, Gàhrstoff, m. 
Fermenting-trougb (pap. man.) , 

pourrissoir ; moutUoir , m. , 

Faulbutte ; Lumpeufàule, f, 
Fernambuc or Brasil wood (dy.), 

bois de Fernambouc , m., Fer- 

nambukholz, n. 
Ferrandine weaver, ferrandinier, 

m., Ferrandinweber, m. 
Ferrel (st. eng.), virole; bague, f., 

Ringbeschlag, m. 

— ; iron work ; iron-clip, ferrure ; 
garniture de fer, f., Beschlag ; 
Éisenbeschlag, m. 

Ferret (gl. m2ik.),féret ; ferret, m., 
Glasgriff; Eiseiistab, Glasmalc- 
rie damit auszuheben. 

— : floret-silk; floss-silk; flurt) 
llirt, filoselle, f. ; fleuret, m., 
Flockseide; Wirrselae; Abselde,^ 
Florettseide, f, 

Ferretes d*Espagne; bumishing 
stone, ferret d*Espagne, m.; 
pierre sanguine à brunir, f., 
Brunirstein, m. 

Ferretto; frit (gl. mak.), /W«f«; 
composition, f.. Fritte, f,; Ge-» 
menge, n; Glasmasse, /.;GUs- 
gemenge, ft. 

Ferriferous, ferrifère, eisenhaltig. 

Ferrocyanate ; ferroprussiate, fer- 
rocyanate^ m.> «iMnblaugâures 
Salz ; eiseûcbyaztktèttrtft ftilt- 
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Ferrocyanate of ammonia, ferro^ 
- cy anale âl ammoniaque^ m., Ei- 
sencyanurammonium, m. 

— of peroxyd of iron, ferrocya- 
nate de peroxyde de fer, m., 
eisenblausaures Ëiseuoxyd. 

Ferroprussiate; ferrocyanate, /er- 
rocyanate, m., eiseublausaures 
Salz ; eiseochyaziksaures Salz. 

Ferruginous (chem.), ferrugineux t 
eisenhaltîg ; eisenschûssig. 

— parts, pL, teneur de fer, f., Ei- 
sengehalt^ m. 

Ferrule, vtrofe, f.y Stockzwinge, f, 

— (horol.), virole, f.. Ring, m. 

— (lalhe). cuivroly m.; ferrule, f,, 
Drehrolle, f. 

— (furb.), virole, /*., Sperrring, f, 

— of an axle-pivot, frelle de l'ar- 
bre, f., Wellenring eines Rades, 
w. 

—, grooved — (mint% virole can- 
nelée, gekerbler Pragring. 
—, opening — (min!), virole 
brisée, dreitheiliger, gebroche- 
ner Pragring. 
—, smooth — (mint), virole lisse, 

glatter Pragring. 
—, whole — (mint), virole pleine, 

ganzer, voiler Pragring. 
Ferrulel of the drill bow (lathe), 
cuivrot du foret. Drelischeib- 
clien des Drebbogens, n. 
Ferulalb.bind.),4j^«,^., Schwert, 

n. 
Festoon in form of a heart (join.), 
rais de cœur, m., Herzlaub an 
Gesimsen, n. 
Fetlle, i;.; to clean (found.), ébar- 

ber, beschroten. 
Fettler (sp'm.), ràtekt; peigne en 

acier, m., stâhlerner Kamm. 
Feltling (met.), ébarbage, m., Pa- 

tzen, n. 
Fibre, ligneous —, fibre ligneuse, 

f„ Holzfaser, f. 
—s, wood wilh crooked — ,bois tran- 
ché y kurzschnittiges , krumm' 
fdseriges Hok. I 



Fibrine (chem), fibrme, f., Faaer- 

stofT, m. 
Fibrous ; knotty (wood), raeheux, 

faserig ; knotig. 
Ficlile art, céramique, f.; art céra- 
mique, m., Thonbildnerei ; 

HâAierkunst, f, 
Fiddie drill, tour à l*archet, m., 

Bogendrehbank. 
Field-forge, forge de campagne, 

f,, FeWschmiede. 
Figure, v.; lo work a stuff wilh 

gold, silk, etc. (weav ), brocher, 

durchwirken. 
—, V.; to goffer ; to emboss (cl. 

man.), gaufrer, pressen ; gatf f- 

riren; treiben. 
—, V,; to form ; to fasbiou, façon^ 

ner, modeln. . 
Figared; embossed (fab.), broché, 

durchwirkte Arbeit. 
File (locksm.), lime, f., Feilc, f, 
—, V.; to — oft' (locksm., for.), 

limer, feilen; abfeilen. 

— in. f. (locksm.)^ fendre, einen 
Schlijsselbart einstreichen. 

— off, V. (met. w.), raviver, bc- 
feilen. 

— olï, V.; to polish (eut., locksm.)» 
blanchir, abscbleifen; abfeilen; 
weissfeilen ; poliren. 

— over, V., passer la Urne sur, 
etc., ûberfeilen. 

— with the riffler, v. (gild.), n'-» 
fier, raitder Rundfeile oder Ras- 
pelfeile bearbeiten. 

—, adjusting — (mint), lime à 
ajW/er, Justirfeile, f. 

— , arm — ; rubber; rough- —, 
lime à bras, f.; carreau, m., 
Armfeile ; viereckige, grosse 
Feile. 

— , balance>wheel — ; swing- 
wheel —, lime à roue de ren^ 
contre, Sleigradfeile. 

— , bastard — (locksm.), lime bâ- 
tarde, BasUrdfeile; Vorfeile; 
Schluchtfeile, A 

— , bastard-toolhed — ; planing- 
—, grosse lime, RestOêsfeiJe» f. 
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FilCj bluQt ^-, Hme qui va en s» 
diminwmty Feile die sich wenig 
verjûngt. 
-, bow — ; rifler, ri/IoiV, m.; 
Me à archet, f., Bogenfeile; 
Lochfeile, f, 
— catter; gimblet-maker ; bore- 
smtth^ tailleur de limes ; taillan" 
diervriUierf m., Bohrschmied ; 
Feilenhauer, m. 
— -cutting machine^ machine à 
tailler les limes, Feilenhauma- 
schine^ f. 
—, cotter — , lime plate étrécie, 

dickflache Feile. 
—, clock-malLer — ; watch —, 
Urne d'horloger, Chrmacher- 
feile. 
—, dead smooth — ; superfine —, 
Urne super fine, FeiaschUchtfeile; 
Sehlichtschlicbtfeile. 
— , double-cut —, lime à deux 
tranchants ; lime à contre-taille, 
zweihiebige Feile. 
-^ , dovetaiî — , lime à queue 
d*aronde, Schwalbenschwanz- 
feiJe ; Sleigradschieberfeile. 
— -dust ; filings (locksm ), limaille; 
rognure^ f , Abfeilicbt. n.; Fei- 
licht ; Feilstaub, m.; Feilspâne, 
«n. p/. 

dust sieve (goldsm.)? plateau, 

m., Feilspànsieb, n. 
— , enameller's —, couperet, m., 

Schmeizfeile, f. 
—, engraver's — (engr.), berceau, 

«•., Wiege, f. 
—, equalling —, Utne à égalir, 
Zahnfeile ; Âusstretchfeile. 

—, Oat — ; hand ; safe-edge. 

lime plate \ plate large ; plate a 
main, flache Feile; Ansatzfeile ; 
Handfeile 
—, flat balf-round — , lime plate 
demi ronde, flach halbrunde 
Feile. 
—, floal, single-cut —, hme à 

taille simple, einhiebige Feile. 
— . fine-toothed —, Ume moyenne, 
MiUelfeile» 



File, feather-edged — ; slitUng — ; 

screw-bead —, losange, f,, Ein- 

streicbfeile ; Scbraubeukopf- 

feile, f, 
— , half-ronnd —, demi-ronde, f., 

balbrunde Feile. 
bardening, trempe des limes, 

f,, Feilenbàrtung, /". 
— , band — ; flat — ; safe-edgc, 

lime plate ; plate large ; plate à 

main, flache Feile ; Ansalzfeile ; 

Handfeile. 
— , hollow edge joint , lime à 

charnière creuse, hohle Cbar- 

nierfeile. 
—, hollow edge pinion , lime 

à pignon creux, Trieb Grand- 

feile. 
— , roand edge joint , Uineà 

charnières, Gharnierfeile ; Char- 

nierplatzfeile. 
—, knife — ; flat — ; Hme coutelle, 

lime en couteau ; lime à fendre, 

Messerfeile. 
— , nail-formed — (need.), ^/t- 

beau ; étibois : ovtihot, m., Spitz- 

stôckel, n. 
— , parallel —, lime parallèle, 

Feile von gleicher Breite und 

Dicke. 
— , pillar , lime plate amincie, 

dunnflache Feile. 
— , plUar (horol.), lime à pi- 
lier, Feile fur die Plalinenslifte. 
— , pinion — , lime à pignon^ 

Triebfeile. 
—, pivot — , Ume à pivots, Zapfen-^ 

feile, f. 
— , planing ; baslard-toolhed 

— , grosse lime, Bestossfeile, /*. 
— , potance — ; four-sided, foar- 

square —, carrelette, /"., Polir- 

feile, f. 
—, round —, lime de rat; lime 

ronde; queue-de^rat, runde Feile. 
—, round joint , lime à char- 
nière ronde, rande Chamier- 

feile. 
—, round edge joint- — ; joint— r- ; 
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Wm à charnières, Charnierfelle ; 
Gharnierplatzfeile. 

File, round-off — , lime à arron- 
dir, Walzfeile. 

—, round — for grooving, lime 
ronde à coulisse, Nadelfeile des 
Goldarbeiters. 

— , rough —, Urne d* Allemagne] 
lime en paille, Strohfeile. 

— , rough —; arm-— ; rubber, 
litne rude, forte; lime à bras, 
f.; carreau, m., Rauhfeile; 
Arnifeile. 

—, small —, lime à main; limalide, 
f., Handfeile ; kleine Feile. 

—, slitling — ; fealher-edged — ; 
screw-head —, losange, f., Ein- 
filreichfeile ; Schraubenkopffeilc, 

— stroke, coup de lime, m., Fei- 
lenhieb; Feileustrich, m. 

—, swing- wheel — ; balance- 
wheel —, Um£ à roue de ren- 
contre, Sleigradfeile. 

—, fingle-cut — ; floal, lime à 
taille simple ; litne à une seule 
taille, einhiebige Feile» 

—, straw , lime en paille, Stroh- 
feile, f. 

stroke, trait de lime, m., Feil- 

strich, m. 

— the shaft of the needle, v., 
dresser de lime, den Schaft der 
Nàhnadelu befreien. 

—, smooth —, lime douce, Glatt- 

feile;Schlichtfeile. 
—, superane — ; dead smooth —, 

lime superfine, Feinschlichtfeile; 

Schliehlscblichtfeile. 
—, taper flat — ; taper band- —, 

lime plate poinfue, f., spitzflache 

Feile; SçKzfeile, /". 
—, larnishing- — _, lime à mater, 

f.. Mattfeile,/: ' 

—, triangular — ; Ihree square—, 

tiers-point, m.; Urne triangu" 

hire, f., dreieckige Feile. 
— , tbinning — (horol. , Hm9 à 

éf/Uxnquer, Flinklffeile. 



Filed too thln (horol), efflanqué, 
zu diinn gefeilt. 

Filer ; scraper of the blanks (mint), 
coupeur , m., Mùnzschneider , 
m. 

Filigrane ; fiUigree ; fiUagrce 
(goldsm.) , filigrane; diagram- 
me, Filigran ; Drahlfadenarbeit; 
durchbrochene Drahtaibeit. 

— worker (goldsm.), ouvrier m 
filigrane, m,, Filigranarbeiter; 
Drahtarbeiter, m. 

Filing-board ; — block, esîibois; 
entibois ; étihois; étibot; étibeau] 
bois à limer, m., Feilholz am 
Schraubstock, n. 

— machine ; shoping machine, K- 
meuse; machine a limer, Feil- 
raaschine, /. 

—, rough — {cui.), ébauchage, m., 

Grobfeilen der Klinge. 
—s ; file-dust, limaille; rognure, f., 

Abfeilicht, n.; Feilichl; Feil- 

staub, m.; Feilspàne, m. pi 
Fill up, V. (dy.), recruter le Imn 

d'alun, wieder auffrischen. 
Fillet ; rebale (join.), plate-bande, 

f.; réglet ; listel ; filet, m., Platte, 

f.; Plattchen, n. 
— ; rib; bead (carp.), nervure, f, 

Vorsprung, m. 
— ; doffing cylinder ; doffer (card.), 

déchargeur ; peigneur ; tambour 

de décharge, m., Abnehmer; 

Fillet, n.; kleine Trommel; Fil- 

lettromrael ; Kammwaize, f 

— (horol.), filet, Kranz; Vor- 
sprung, m. 

— (goldsm., b. bind.), filet, m-, 
Slreifen, m. 

— ; ribbon ; slip ; plauchet (mint), 
lame ; barre, f, Zain, m. 

— card, ruban de carde, m., Baud, 
n,; Bandkratze, f 

— •plane,are*^te/5,*».,Filelbobel, 
m. 

— on silver vessels , stiage, »»•■ 
Kranz am Silbergescbirr. 

— -tool (cul.), tirû'-fi^ts.m., fi- 
letzîeher, m.; Filcteiièa, f». 
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Fillingf (weav.). rem^listage, m., 

Ausfùllungy f. 
—, feeding, — of Ihe furnace (st. 

eng.), chargement du foyer ^ m., 

Âufgeben; Heizen, n. 

— -place (met.), pierre de rustine, 
f., Einfùllort, m 

— pièce (locksm., for.), lardon, m. , 
FùUspan, m. 

— tie-beam ( carp. ), entrait de 
remplace, w., Fûllspan. 

FilHster (join.), coulisseur ; feuUle- 
ret, m,; rainoire, /*., Falzhobei, 
m. 

Fil 1er (chem.), couloir ; filtre ; car- 
relet , m., Filtriimaschiae; 
Durchseiher, m. 

—, V,; to decant : lo strain ; lo 
percolate ; to clarit'y ; to purify; 
tu pour tlirough (chem.), rouler ; 
épurer ; purifier ; clarifier ; ver- 
ser; passer par; filtrer, absei- 
hen ; iiltriren ; abkiàren ; durcb- 
klàren ; durchgiessen. 

Filtering ( chem. ), filtration, f., 
Filtriren. 

— cap (chem.), chausse^ f», Fil- 
trirhut, m. 

Filth (cl. mail.), ordure, f.; épouti, 
m., Knôtchen im Tuch, n. 

Filtration ; percolation, versement, 
m.;fiitration,f., Durchgiessung, 
Filtriruug, f. 

Fine, v. (met, ), affiner, frischeri] 
abtreiben. 

— arch (gl. mak), arche à fritte^ 
f., Vorofen fur die Fritte. 

*--grained,<i|)otf /în, feines Haar. 
— grained wood , à fil fin, fein- 

faserig. 
PJneness (mini), finesse, f., Lô- 

lliigkeit, f. 
Finer; reiiner (met.), fineur ; /b»- 

deurde la lilharge, Frischer, m. 
Pinery ; chafery (met.), aUmnande- 

rie^ f,, Knopperhammer. m. 
—, foyer d'affinerie, m.; affinerie ; 

finerie, f., Frischherd, m.; Gar- 

tàïitte; Âbtreibtàûtie, f.] Treib* 



Finert; t UtUe forge whtre Iron lu 
made into wire, affinerie^ f, 
Drahlzieherei, f.\ Diatitzug, m. 

Finger nul; — screw; winged 
screw (locksm.) , vis aHée, Flû- 
gelschraube; Handschraube. 

Fingerslall; thumbslall (lace w.), 
doigtier. m., Fingerling, m. 

Fining (cl. man.), affinage, m., 
Feinscheeren , n. 

— ; refîning (met), finage , m., 
weissen ; feinen. 

Finish, u.; to work out ; to perfect ; 
to compose ; toelaborate, travail- 
ler', composer ; parfaire; acke^ 
ver ; finir ; perfectionner, ausar- 
beiten. 

— ,v.\ to give the Hnishing stroke ; 
to trim, mettre la dernière main 
à, die lezte Uand au etwas legcn. 

— , v.; to work over (join.), ra- 
gréer, noch eiumal ùberarbei- 
ten ; vollends ausarbeiten. 

— , lo give Ihe — (cl. man.), stri- 
quer, ausrauheu ; den iezten 
Strich geben. 

—, V. ; to Irira (dy.), parachever, 
seine Yollendung erhalten ; aus- 
fàrben. 

Finisher; beating engine ; beater 
(pap. man.), pile raffineuse, f. ; 
cylindre af fineur ; raf fineur ; 
cylindre à broyer; broyeur^ w., 
Feinzeug Hollânder; Ganzzeug 
Hollànder ; Ganzhollànder, m. 

— ; finishing card, finisseur, m. ; 
carde en fin^ f,; Feinkratze; 
Âuskarde ; Reinkarde ; Fein- 
krempel, f. 

— (horol.), finisseur, m*, Abglei- 
cher, m. 

— (need;), flnissnir,m.^ Pollrer, 
m. ; Spitzenglàtter, m. 

Finishing (dy.), achèvement, m., 
Ausfàrbung, f 

— (cl. mRii.),siricage; apprêt, m., 
Apprelur; Bereitung; Trampeln ; 
Walken; Auarauhen, n, 

— ; Irimmtâg (poU.), achêvag^; 
rachevage^ m., Aa8iH)eit«n; 
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lezte Form gebeu ; Âusarbeituiig^ 

f- 
Finishing, to give the —, donner 
le bttis, die VoUendung, lezte 
Glâttong geben. 

— roU; merchant roll (roll. iron), 
cyUndre étireur ; cylindre finis- 
seur, Stabwalzwerk ; Reckwerk, 
n. 

rollers; finisbers (pap. man.), 

cylindres af/ineurs , m. pi, , 
Feinmachrolien^ f. pL 

— lool (polt.), gradine, /"., Yollen- 
dewerkzeug, n. 

Fir ; deal ; tree; spruce ; p'me; 

pine-wood, sapin; pin, m., 
Tannenholz, n.; Weisstanne, /".; 
Fôhrenholz ; Kiefernholz. 

beam ; post (carp.), bar- 

refort, Fichtenbalken ; Fichlen- 
pfosten ; Fichtenpfahl, m. 

— -beam wilhout knots (carp.), 
louchon, m. y knotenloser Tan- 
uenstamm. 

plank, sapine^ f., Tannen- 

brelt, w. 
Fire, lustre (lap.), œil, m.. Auge, 

n.; Glanz, m. 
—, blazing —, feu qui flambe, 

Flamrofeuer, n. 
—, brisk —, feu ardent j vif, leb- 

haftes Feuer. 
— . colour of the — in the furnace 

(found.), lune, /*., Farbe des 

Feuers ira Ofen. 
—, to coverthe — (potl.), couvrir 

le feu^ das Feuer bedecken. 
—, glowing —, braise, f.; feu de 

chaude, m., Glûhfeuer, n. 

— to obtaiu iron by immédiate re- 
fining, forge à la catalane, ka- 
talanische Scbmelzbùlte. 

— ", open — (met), feu nu, ofTencs 
Feuer. 

—, reverberatory — (chem.). feu 
de réverbère, Streichfeuer, n. 

—, roasting — for copper, feu de 
grillage, Garfeuer, n. 

—, slow — ; small — {poli.), trem- 
pe, f.; petit feu techni^e,m.f 



gelindes Feuer; La^ierfener. 
Fire, smoky — (polt.), enfumage, 

m. , Schmauchfeuer, n. 
— , Sharp — (polt.), grand feu 

technique, scharfes Feuer. 
— , to slirthe — (for.), raviver le 

feu, wleder anfachen. 
— screen (goldsm.), garde- feu, 

m.,Feuerschirm, m. 
—, to protect the tube against the 

— (chem.), chemiser, den Kol- 

ben, durch einen Ueberzug ge* 

geu das Feuer schûtzen. 
— , violent — (for.), feu violent, 

Gluth, f. 
bar (loc), gril du foyer, m., 

Feuerrost, m. 
box; — -place (st. eng.), 

foyer, m., Feuerkasten; Herd* 

kasten, m. ; Feuerbïichse, f. 
box (loc), bofteàfoyer;botU 

à feu, Feuerbehàlter, m.;Feaer- 

kamraer, f. 

— -bridge (met.), autel, m., Feuer- 
brlicke, f. 

bridge (st. eng.), pont, aulH, 

m., Feuerbrûcke, f. 
cock, robinet à feu, m., Feaer- 

krahn, m. 
darap (min.), grisou, grisou; 

feu grisou, Slicklult, f. ;Mlnen- 

feuer. 

— engine; engine. pompe à in^ 
cendie; pompe à feu, /*., Feuer- 
spritze ; Spritzc, f 

— , portable — -engine, pomff 
portative^ Tragspritze, f, 

— guard; fender met.), garie^ 
feu, m., Feuerschirm, m. 

— -hook ; poker (found., met.), 
rûble . m. , Rùbrkr&cke , f, ', 
Lôschbaken, m ; Rûbreisen. f>. 

— iron ; large poker imet.), fera 
faire (apercée; per ce- fournaise ^ 
m., Abslechstachel, f. ; Slechei- 
sen, ». 

— iron (met.), Idchefer, Feuerei* 
sen^ n. 

— -iron; poker; sUlhycrook 
(for), tisonnier; rotMbk;rw 
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1^,redabiey m.; raspe, f., Schur- 

sts^, m.; Sehbrstachel, f. ; 

Sdiùrbaken ; KoUlenrechen, m.; 

Stecheisen, n. 
Fire-iron; poker (found.)* poinçon^ 

m., Augeneisen; Stecheisen^n. 
—, large — iron (met.), pal des 

massés, m., grosses Schûreiseu. 
—, little — -iron to cleanse Ihe 

blast-pipe (met ), estogard, m,, 

Eisenstange zam Potzen der 

Blasebalgrôhre. 
— lock ; lock j gun-lock (gunsm.), 

platine^ f., Schloss; Gewer- 

schloss; Flintenschloss, n. " 

— -pan ; coal-pan, réchittid ; bra- 
sier , m.,Feuerl>eckeD, n. ; Kohi- 
pfanne, f. 

pan (tinm.)» marmite à feUjf,, 

Lôthtopf; Gluthtopf, m. 

— -pan (gunsm.), bassinetj m., 
Pfonne, f. 

-^, small pan (goldsm.), ôas- 

3tnet, m., Leuchterschâlchen,n. 

— -place; — -box (st. eng.), 
foyer, m,, Feuerkasten ; Herd- 
fcasten, m. ; Fcuerbûchse, f, 

room (met.), cuve; cheminée^ 

f., Kemschacht; Eisenkasten; 
Tûmpel^m.; Gestell, n.; Schacht, 
m. 

— sbovel (found.,for.), ébraisoir, 
m. ; pette à braise, f,, Glutb- 
scbanfel; Koblenscbaufel, f, 

— surface (st. eng.), surface de 
chauffe^ f., Heizflache, f. 

— tongs (met.), pince ; mordache, 
f. ; badines, f. pi, ; fourgon, m., 
reuerkluft ; Gluthzange, f. 

—, top of box (st. eng.), ciel 

du foyer , m. t Heizhimmel, m. 

^waH (for.), bune, f., Brand- 

mauer, f,* 

Firemaa ; stoker (st. eng.), chauf- 
feur, »!., Einheizer ; Unterschû- 
rer, m. 

Firewood ; fuel ; firing, bois; com- 
bustible; chauffage, m., Holz ; 
Brennmaterial, n.; Feurung* f. 

Firmer cbiscl, bec (f'dne, Kreuz- 



meissel ; Stechmeissel ; Heiss-f 

haken, m. 
Firsting; bittern (bleach.), eau 

mère, Bitlerlauge, f, 
Fish-bellied, ondulé; à vetilre de 

poisson, fischbauchig ; wellenar- 

tig. 
— hook, Amnepon; /iatm, m. , Fisch - 

angel, f.; Angelhaken, m. 

— skin (join.), peau de chien de 
mer ; peau de chien, f., Fisch- 
haut, f. 

Fit, v,, présenter, anpassen. 

— , V.; to dove-tail; to clamp 
(carp.), emboîter t fugen ; eintù- 
gen ; verzapfeu ; auffugen. 

— , t>. ; to — on rtocksm.), ajuster ^ 
reguliren ; ricntig anpassen. 

— , v.; to form (b. bind.), rabais^ 
ser [le carton), formiren; nach 
der Grosse des fiuchs abrichten. 

Fitter; upper roUer (weav.)^ t7cr- 
diUon, m., Schnûrstock; Litzen- 
stock, m. ; Ruthe ; Baumruthe ; 
Filzruthe, f; Eiulegstabchen, n. 

— , ajusteur, m., Herrichter, m. 

— weigher of the mint (mint), 
ajusteur^ m,, Justirer, m. 

Fitting up ; selting up, pose, f,, 
AufstcUen, n. 

— up (mech.), appareil intérieur, 
m., innere Einrichtung. 

Fix, v. (dy.), assurer, fixiren. 
— , v. (gild.), asseoir, auf den 

Goldgrund auflragen. 
— , V. (chem.), fixer, fixiren. 

— a rope;.v. (carp.), chabler, ein 
Tau befestigen. 

— , V. (goldsm ), arrêter, befesti- 
gen. 

— the outline, v. (engr.), arrêter 
un trait ou contour ^ die Contour 
feststellen. 

Fixed ; dormant, dormant, schla- 

fend; ruhend. 
Fixture (carp.), retenue, f, Strc- 

beholz, n, 
—, place of —, point de retenue, 

d'attache f m., Anhaltungspunkt, 

m. 
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Flaccidity (phys.), ftaceidité^ f., 

Schlaffheit, /. 
Flack offire; spark; scale of hot 

iron, bluettes de fer; étincelles; 

battitures, f. p^, Funken ; Eis- 

ensinter^ m. 
Flag-stone of the furnace, dalle du 

fourneau, f., Bodenslein, m. 
Flake (chem.), flocon, m., Flocken, 

m. 
— , v. ; to scale (wood, Iron), écail- 

ler^ schuppen; abschuppen; ab- 

krusten : abschalen ; ausschalen. 
—s; scales (met. w.), écailles, f. 

pi., Schuppen ; schuppenfôrmige 

JBleche. 
Flanch ; flange ; flanlch, rebord de 

la roue, m; saillie, f., Spur- 

kranz ; Kranz, m. 

— of pipes (inech.), rébord, m., 
Blegung der Rôhren, f. 

Flange of wheels (loc), boudin des 

rou's,m., Radfelge, f,; Rad- 

kranz, m. 
Flannel, flanelle, f., Flanell, m. 
—, Ireble-milled —, molleton de 

laine, m., WollenmoUon, m. 
Flap of theroeal-tub (mill) battant 

de huche, m. , Schlagruthe, f. 
Flash-pipe (gas), perche ; lanterne^ 

/*., Zùndlaterne, f. 
Flashing (gl. mak.), éclater; luire, 

blilzen; funkeln. 

— furnace (gl. mak.), four à ré- 
chauffer, Auslaufofen, m. 

Flask [îouné.) jChdssis, m., Flasche; 
Formnasche; Giessflasche, f.; 
Kasten; Laden, m. 

— ; green sand(found.),saWet?cr/, 
m , grùnei' Sand. 

—, bollom — ; drag (found.), châs- 
sis de dessous, m., Unlerkaslen. 

breaker (phys.), cassebouteillef 

m., Flaschensprenger, m. 

—, middle — (lound ), châssis du 
milieu, m,, Millelkastcn, m. 

— , top — (found.}, châssis de des» 
sus, Oberkasten, m. 

Fiat (mech.), plane, flach. 

— ; top ; top-card ; clearcr boârd ; 



clearer ( card. ), chapeau, m., 

Deckel ; Kralzdeckcl, m. 
Fiat (spin.), plateau, m.. Flatte, f. 
file; safe-edgc; hand-flle , 

plate large ; lime à main ; lime 

plate, f., Ansalzfeile; llandfeiîe; 

flache Feile. 

— half-round, lime plate demi 
ronde, flache, halbrunde Feile. 

— iron (locksm.}, demi-laine, f., 
Flacheisen, n. 

— side, champ d'une pièce de bois, 
m., flache Seite. 

— -wire, fil plat, Flachdraht, m. 
Flatlen, v (wire-dr.), écacher, 

platt machen ; plâtten. 
— , V. (met. w.), aplatir, fletschen -, 

abbreiten ; abpocben. 
— , 17. ; flat (rnint), flatir, die 

Schrôtlinge aussclilagen. 

— a wire, v. (need.), aplatir le fil 
d'archal, den Drahl flecken. 

—s, workman thaï — and srooolb- 
es the ivoii, élargisseur; apla^ 
tisseun^ m., Gleicher, m. 

Flattenei* (need.), palmeur, m., 
Breitschlager, m. 

— ; flatlening cylinder (mlut), dé* 
grossi, m , Plattwalze, f. 

Flaltening; laminating (wire-dr.), 

laminage, m., Drahtplàtlen, n. 
— mill, moidin à écacher, Plalt- 

miihle, f. 
— iron (gl. mak.), fer à platir, 

Plâtteisen. 
Flatter; relier; rolling-cylinder; 

flatting-hammer (roU. iron) , 

aplatissoire , f, , Streckwerk ; 

Plàttwerk , n.; Streckwalze ; 

Plàltwalze, f.; Streckhammer; 

Stabhamraer ; Urwellhammer , 

m. 

— of gold-wire, lamineur d'or^ 
Goldlahnschlager, m. 

Flatting; rolliug (Iron), laminage, 
m., Walzen; Plàlten, n. 

hamraer; lilt-hamraer (found.), 

martinet, m., lisimmer; Platteii- 
hammer, m. 

*- mill; dheet-iron wérkd, pi, 
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plaimêfie ; UHeriêf f. ; mouUn à 
ùattrey à écacher^ m,, Plàtt- 
mûhle, f. ; Eisenblechwerk, w. 
FbUiDg-mill (mint), laminoir,m,f 
Streckwerk, n. ; Durchlass, m. 

— mill (met. w.), laminoir ^ m., 
Plâttmûhle, /*. ; Plàttwerk, n. 

Flalwise (carp.)^ méplat; à plat^ 
ûach. 

Flaant; gew-gaw, clinquant; coli- 
fichet, m. ; fanfreluche, /;, Flii- 
terkram, m. 

FUw; crack; fracture (iron), ger^ 
cure; crevasse; crique; paille, 
f, Borste; Harlborste, /l; Hârte- 
riss; Defekt; Riss, m.; bru- 
cbige Stelle. 

— ; blisler (for.), moine j m., bla- 
sige Stelle. 

— î bore; tangle; skip (weav.), 
forlançure, /"., Webernest, n. 

— Ici. man.), rupture d'une maille^ 
f., Plaiie im Tuch. 

— : crack ^mel. w.), brisure, /:, 
Èrisnr, f. 

— Ifroidsm,), paille; glace, /"., Fle- 
ckeo, m, 

— ; bUster (gild.) ♦ porure , f. , 
Blâschen^ n. 

— ; slab (carp.), floche; dosse, f, 
Wabnkaute; VValdkaute; Schwar- 
le^ f, ; Scbàlstuck, n. 

— (pap. roan.), brosy m., frerader 
Kôrper in dem Karlenpapier. 

— , booked — io iron, etc., arai- 
gnée, f,, âstiger Haken. 

— produced by overheating; over- 
heating (for.), surchauff'ure, ^, 
Riss, m. ; brûehige Stelle durch 
alUustarke GlUhe. 

—, witb a — ; starred (raint), 
étiAlé, gespruDgen ; gerissen. 

Flawy , having flaws (goldsm), 
glâeeux, unrein ; walkig, 

^; doudy (jew.), sourd, trub; 
woJàig. 

Hax, lin y m., Flacbs, m. 

—, lo break — , broyer le lin, den 
Flacbs brecben. 

—camb; batcbel; beckle^ séran; 



sérançoir ; serin, m., llêchel, /*. 
Flax, dressed —, lin préparé, tube- 

reiteter Flacbs. 
— , bemp 'or — drcssing, peignage 

de lin ; sérançage, Flacbshecb* 

lerey, f. 
— , earth, mountain — ; amian- 

thus ; asbestos ; plume-alum ; 

salamander's bair, amiante ; lin 

minéral: asheste, m., Amiaiitb; 

Asbeat ; Sleinflacbs ; Bergflachs ; 

Erdflacbs; fiergstein, m. ; Slein- 

blute ; BergwoUe, f. 
— mill, manufacture de W», f., 

Flachsfabrik, f. 
— retting, rorage, m., R6sten, n. 
—, raw — ; undressed —, lin cru, 

roher Flacbs. 

— of second quality, reparon, m., 
Flacbs von zweiler Gattung, 
mitllerer Art. 

Fleece ; lap, laine de toison ; rappe, 
f. ; lainage, m , Scburwolle, f. ; 
Vliess, n.; Wlckel, m.; Fell; 
Pelz, n. 

— -wasbing, lavage à dos, Pelz- 
i%âscbe; Rùckenwâsche. 

Flexlbility; supçleness, flexibilité, 
f., Biegsamkeit, f. 

Flexible; beadable; supple; pliant, 
courbable ; pliable ; flexible ; sou- 
ple, biegsam ; geschmeidig. 

Flexion; bend; flow, relomlée; 
cambrure, f. , Beuge, f. 

Flinl ; pebble ; silicium (polt.), si- 
lex; caillou-silex, m., Kiesel; 
Kieselstein, m. 

— -glass, cristal anglais ; flint- 
glass, m., Flintglas, Kieselglas, 
n. 

look (gunsm.), platine à pier- 

re, f., Scbloss; Feuerschloss . 
— . striking — (gunsm.), pierre à 

feu, Flinstenstein ; Batterieslein, 

m. 
ware ; wedgwood ; cartben- 

ware ; pollery ; queen's ware, 

faïence fine ; fa'ience anglaise ; 

faïence de terre de pipe, f. ; 

eaiUoutage, m,, feine Fayence; 
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englisches Steingut; Wedffwood. 
Float; -^ -stone (st. cng.), flot-' 
ieur, m., Schwimmer, Wasser- 
standsmesser. m. 

— ; raft, radeau, m., Floss; 
HolzÛoss, n. 

— ; single-cut file, Urne à une seule 
taille, einhiebige Feile. 

—, v., égaliser ; aplanir^ abglei- 

chen. 
—, V. ; lie loose, flush (weav.), 

flolter, floUliegen. 

— -board (mill), palette; aube, 
/".; coursier, m., Schaufel; Rad- 
scbaufel, f. 

— -board of the hammer wheel 
(met.), paichèrey f., Radschau- 
fel des Ëtseuhammers, f. 

Flocculence (chem.), flocculence, 

f.,Brechen,n. 
Flock; tuft (spin.), flocon, m., 

Flocken, m. 
—, bourre tontice, ScherwoUe, f. 
—, to beat well the — for mould- 

ing (found.), émonder, die Flo- 

cken za Formen wohl schlagen. 

— -paper (pap. hang.), papier ton- 
tice, Papiertapete von Scher- 
woUe. 

— -silk ; bundle of coarse silk 
thread, capiton ; fleuret, m. ; 
lourre de soie; flloselle, f., 
Flockseide, f, ; Bûndel davon. 

— silk (s. spin.). morrofoin^, Wirr- 

seide beim Haspelu. 
silk of the meanest quality, 

soies rondelettes, f. pi. , Flock und 

Wirrseide von der schlechtcsten 

Sorte. 
surfoce, velouté, m,, Sammet- 

art,/". 

— wool, ahat'Chauvée, /"., gerin- 
gere Wolle ; AusschusswoUe, f. 

— of wool ; lock of wool, flocon de 
laine, WoUflocke, f. 

—s; shearings, p/., tonture; ton- 
lisse, f,, Scnerwolle. f. ; Scher- 
flocken, /. pi. ; Scherbaare, n. 
pi 

—8 of wool; wasle-wool (cl. man.), 



bourre'lanice; bourre de laine, 
f., Flockwolle ; SchlagwoUe ; 
KratzwoUe, f. 

Floor; ground (join.), carreau, 
m., FùUbrett, n. 

— , V. ; to board ; to planch, 
planchéier ; revêtir de planches, 
abdielen ; ausbohlen ; ausdielen. 

— - cloth, toile cirée pour plan- 
cher, Wacbstuch fur FussbOden. 

Florence (s. fab.), flarencef f., 
Florentiner Taffet. 

Floretta ; refuse ; floss-silk ; floret- 
silk ; flurt ; flirt ; ferret, con- 
tailles; soies contaiUes , f. pi, ; 
bourre de soie ; floseUe, f.; fleu-' 
ret, m., Wirrseide; ganz schlechte 
Flockseide; Flocke, f. ; Âbseide; 
Florettseide ; Galletseide. 

Flos (met.), chio; fl^ss, m., Slùh- 
loch, n. 

Floss ferri or martis; martial 
flowers, fleur de fer; mine de 
fer blanche, f,, Eisenblume, f, 

— sulphuris ; flowers of sulphur 
(chem.), fleurs de soufre, f. pi., 
Schwefelblumen, f. pi, 

— , spun silk, fantaisie, /"., 

Flockseide zur Tapezierarbeit. 
Flounce (weav.), dentde-rat, /"., 

Rattenzahn; Zâckcben am Rande 

zur Verzierung. 
Flour, fine rich—, farine af/leurie, 

feines, reiches Mehl. 
mill, minoterie, f., Mahlmûhle^ 

f' 
— sieve, sas, m., Muhlenbeutel, 

m. 
Flourish; border; printer*s flower; 

tailpiece (print.) , vignette ; 

lampe, f, ; fleuron ; cul-de-lam- 

pe, m., Buchdruckerleiste, f, ; 

Buchdruckerstock, m. 
— , V. (print. ), estamper, abstâm^ 

peln. 
Flourished ; oruamented (priiit.), 

gris; orné, musirt. 
Flow; bend; flexion^ retombée; 

cambrure, f., Beuge, f. 
Flower (dy.), fleur; fleurie, f. 
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hlmae, f. ; Scbaum an der Blau- 

joirtf kûpe, m. 
Flower of bcnzoin^ fleur de ben» 

jom^ Benzoeblume, f. 
•--dye; form stamp (b. bind.)^ 

fleuron, m.. Formstempel ; Blu- 

meustempel^ m. ; gestempelte 

Blumen. 
— of lead, flmr de Saturne, /*., 

Bleiblume^ f, 
—8, blue — (dy.), adoux, blaue 

Bluroen^ f. ji. 
—8 (weav.), ramage, m., Laub- 

werk, n. 
—8, martial — ; flos ferri or mar- 

tis, fleur de fer; mine de fer 

Uanche, £i8eiU)luine, f. 
—8, with great , ^ith small — ^ 

à grand ramage; à petit ra- 
mage, mil grossem Liaubwerk ; 

mit kleinem Laubwerk. 
—s of sulphur; ilos sulphuris 

(cliera.J, fleurs de soufre, f, pi., 

Schweietblumen^ pi, 
Fluate^ sel fluorique, flussspath- 

saures Satz. 
Flue^ cameau; conduit du feu, 

w., Feuerkanal, w. ; Feuerrôb- 

re,f, 

— (found.]^ rampant, «t., Fucbs, 
m. 

— -hole (gl. mak.), tisart, m,, 
Scbûriocb, n. 

— -surface; beating surface (st. 
eng.), surface de chauffe d'une 
chaudière, f, Heizflâcbe eines 
Dampfkessels. 

— of a sulpbur-kiln. tuyau à sou^ 
fre^ m., Scbwefelrôbre, f. 

Fluid ; liquid ; liquor (phys.), 2i- 

Quide ; fluide, m. ; liqueur, f, , 

Flûssigkeit^ f; Fl&ssiges; 

Fluidum^ n. 
—, tbe métal is —, te métal est en 

bain, stebt im Plusse. 
—, lo render a métal —, mettre 

le métal en bain, ius Bad setzen. 
—, refined — ; volatile liquid 

(cbem.), liqueur fumante, rau- 

chenderGeist. 



Fluid, vitreous — (elcct.), /ft/A/* 
vitreux, m., Gtasfluidum, n. 

—8, impondérable —, fluides im- 
pondérables, m. f{., Impondera* 
bilien, n. pi, 

Fluoborate, fluohorate, m., Id., 
fluorborsauer ; flussboraxsauer ; 
fluorborsaures, flussboraxsaurcs 
Salz. 

Fluocolorobate ; fluofantalate, fluo- 
colombate; fluotantalate, m., 
là., fluortantalsauer ; fluortan- 
talsaures Salz. 

Fluor fchem.), /!tior, m., Id., m. 

—, ccric —, fluor cértque, Cer- 
fluor, m. 

— spar; sparry — (min.), fluor 
colué ; fluor ; spath fluor, m.; 
chaux fluatée, f,. Spath fluss, 
m, 

Fluoraled (chem.)> fluaté, fluss- 

spatbsauer. 
Fluoride (cbem.), fluorure, m., 

Fluor. 
Flush (join.)^ à sailUeSj zusam- 

mengefùgt. 
— , V., to float, lie loose (wea\.), 

flotter, flottliegen. 
Flussilicate, flussilicafe, m., fluss- 

kiescisauer ; flusslîieselsaures 

Salz. 
Flulc (carpel), flûte ; broche; na- 
vette, f,, Fliele ; Flôte, f. 

— ; moulding; cima recta and 
versa (join.), cymaise; doucine ; 
gorge, f., Rinnieiste, f. 

—, r., to gutter; to groove; to 
shoot; to chamfer; to hollow; 
to cbannel {^om,), flûter; faire 
une rainure; cawneîer.ausgrûn- 
den ; ausstossen ; riffeln. 

— , passage of Ihe — (carpel), 
passe-corde, m., Gang der Fliete. 

Fluting (mint), cannelure, f., Ker- 
be, /•. 

Flux; castina (met.), castine, f,, 
Kalkstein, m. 

— powder ; — stone (met.), pou- 
dre de fusion ; poudre fondante, 
f.; flux rapide; flux; fondant, 
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m.; herbue, f., Flusspulver, n.; 

Zuscblag; Fluss, m.; Flussmit- 

lel, II.; Ihonarliger Fluss. 
Flux ; reduc ; redux (chem.), ^lux ; 

fondant, m , Flussmittel, n. 
-^ (goldsm., gl. roak.), fondant, 

m., Glasstaub^ m. 
—, black —; quick — (chem.)» 

flux noir, schwarzer Fluss; 

SchncUfluss 

— of copper (found ), fondant du 
cuivre, m,, Kupferziischlag. m. 

Fly; heck (spin.), tréchoir; épin- 
glier. m.; ailette, /"., Flûgel, m ; 
Gabel, f. 

— (w. spin.), volant, m., Làufer ; 
SchnelUàufer; Volant; Scbncll- 
volant, m ; Fixwalze. f, 

— ; llyer (ihp. fr.), aUette, f., 
S firmiger Flùgel von Eisen auf 
der Spindel. 

wheel; (lier (horol.), volant, 

m. y Windfang, m. 

— of a clock, contre-poids d'hor- 
loge, m,, Uhrgewicht, n. 

Ieaf( prinl. ),aWon5'0, /*., An- 

sctzblatt, n. 

— of a pinion (horol.), aile d'un 
pignon^ f., Zahn, m, 

— press ; stcani press, presse à la 
mécanique, f., Schnellpresse. 

— press , vis de percussion, f. , 
Percussionsschraube, f, 

press; puncher (mech*.), em- 

porte-piècey m., Sterapelma- 
schine. 

— -shuUle (weav.), caribari, m., 
Schnellschùlze, f 

— shuUle lalhe (weav.), battant 
volant, SchnelUade, f. 

wheel; regu'ator (horol., 

mech.), aile de volant, f., Wind 
ilûgel ; WindfangQûgel, m. 

— -wheel (lalhe), volant, m., Rad; 
Schwungrad, n. 

Flyer; lly-frame; bobbin-frame • 
bobbin and fly-frame; spindle 
roving frame, méchoir ; ha^c à 
broclies ; boUnoir, m.; boudiné- 
rie à bobines commandées, f., 



Spindelbank ; Spulemascbine; f.; 
Flyer, m. 
Flying shuttle; fly-shuttle (weav.)f 
navette volante, Schnellschutzc, 

f- 
Foil (gild.), oripeau; clinquant, 
m.lilatt; Fliltergold, n. 

— (gl. mak ), feuille^ f; tain, m., 
Lage,/". 

— . ; wire (lace w.}, lame, f, ge- 
quetschler Golddraht oder SiK 
berdraht. 

— ; linplate (jew.), feuiUe, f,, 
Blalt, n,\ Folie; Unlerlage, f. 

— -tii» ; tin — (mir. mak.), tain, 

m.; feutUe, f, .Staniol, Blattzinn, 

n.; Folie, f. 
—s, fencing — ; rapier (furb.), 

fleuret, m., Rappier, n. 
Fold (met. w.), agrafe^ fi-, repli, 

m., Falz, m. 

— (pap.), maroquin, m., der Langâ 
nacb gebildete Faite an einem 
Papierbogen. 

— (b. bind), onglet-, pli, m.,Falz, 
f?». 

— ; lymp arch ; workiug arch ; 
fauid (racl ), encorbellement de 
la tgmpe,m., Arbeilsgewôlbe, «. 

— in the leaf (print ), larron, m.,. 
Rauber, m. 

—,v., plisser, falJen ; fàlteln. 

— un, V. (b. bind.), plier, aus- 
falzen. 

—, V. (cl. man.), fauder, brechen; 

den Bruch mit Seidenfàden 

durchziehen. 
— , V.; to lay in proper plaita. 

(cl. man.), plier, auflalten; auf- 

tafeln. 
— , t;. (b. bind.), encarter; encar- 

tonner, falzen. 
Folder; folding-slick; folding- 

bone (prinl.), coupeur; plioir; 

couteau, m,, Falzbein, ». 
Folding (b. biud.), pliage, m.,. 

Falzen, n. 

— (fab.), pliage, m., Zusaramen- 
legen,n. 

— (cl. man.), faudage, m., Zeiçhen 
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von Seidenfâden am Bruche der 
Wollenzeuge. 
Folding, bad ~ (pap,)^ fronce, f,, 
schlechte Faite. 

— chair wilh a back (join.), per- 
roquet, m., Feldstuhl, m. 

— of a door; leaf, battant de porte, 
m., Thurflùgel. 

— -door, contre porte, Gegenthur, 
f.; Gegenthor ; Vorthor, n.; Vor- 
Ihûr,?. 

—, fold of a — door, ventait, 
battant; manteau de porte, m.; 
Thùrilugel, m, 

— -knlfe (fab.\ plioir, m,, Falt- 
klinp^e, /.; Faltmesser, n. 

— ladder, échelle brisée^ gebro- 
chene Leiter. 

— machine, plieuse^ f., Legema- 
schlne. 

— rule ; bevil, bevel, équerreplian 
te; fausse équerre-, sauterelle^ 
f.\ beveau ; biveau, m , Schrâg- 
mass, 77.; Schra^winkel ; Gitter- 
stock, m.; Schmiege, f, 

— stick; paper-folder (b. bind.), 
plioir, m., Falzbein, n. 

— •table (fab.)? pUoxr^ m.. Fait- 
tisch, m. 

— table (cl. man.), hronchoir, m., 

Faltlafel, f. 
table, table pliante, brisée, /"., 

Aufschlaglisch ; Klapptisch, m. 
Foliate^ v.; to silver (rair. mak.), 

étamer; mettre au tain, mit 

Folie belegeu. 
Foliated (chera.), folié, geblàttert. 

— (miii.), lamelleux; lamelle', 
^ feuilleté, blàtlrig. 

FoUerjfgild.), clinquant; oripeau, 

m.jFlittergold. 
Folio; —volume (print.), in-folio^ 

In-iblio, fï. 

— (print.), folio, m., Seitcnzahl ; 
pagina,/. 

roUoing ; pagination ; pagmg 
(print.), pagination, f., Id.; 
Paginirung,/. 

Follower (locksm.), gdchelte, f,, 
Zuhaltung,/". 



Follower (mech.), roue subordon' 

née^ Nebenrad, n. 
Font; fount; «tock (lett. cast.), 

fonte, f.,G\iss, m. 
Foolscap (pap.), papier ministre, 

Schrcibpapier ; Conceptpapier, 

n. 
— ; Littriss — (pap.), papier tel- 

Hère, m.; telliére^ t., Telliere 

Conceptpapier ; Telliorepapier, 

n. 
Fool (mech.), 5a6o/, m., Fuss, m. 

— of a glass, pa//ed'u» verre, /"., 
Fuss élues Glases. 

— of the letters in a forra, taUm 
d'une forme, untere Flàche, Fuss 
der Buchslabcn einer Form. 

— board; Ireadlc (lathe), pédale^ 

f., Trilt, m, 
— board (rlw.), marchepied, m., 

Fusstrill, m. 
— board (mech.), galerie, f,, 

Gallerie, f. 
— step ; stop ; pan ; pivot ; pin ; 

spindle (mech.), crapaudine, f^ 

pivot, m., Pfanne,f.; Froscn; 

Zapfen; Angelpunkt, m.; Spur, 

step (print.)» planchette, f,; 

plancher, m., Brett, n.; Antritt, 

m. 
.«tick; reglet; ledgc of the 

composing stick (print.), biseau, 

m., Formspan : Schràgsleg, m. 
stool (weav.), truand, m., 

Fussschemel, m. 

— stool with crossed legs (carpot), 
X,m., Schàmel mît gekrcuzlen 
Beinen . 

Footing (weav.), biselte, f, Zwirn- 
spize ; Bauernspize, f. 

— (mech.), base, f,i fondement ; 
empattement, m., Fuss, m. 

Force of affinity, force deV affinité, 

Verwandtschaftskraft. 
— , cenlrifugal — (phys.), force 

centrifuge, Fliehkrafl; Abstrebc»- 

kraft ; abstrebende Kraft, /. 
^, cenlripelal — (phys.) , force 

centriyèle , AnnSherungskraft ; 
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annâhernde Krafl, f,; Anslrebe- 

kraft. 
Force, elastic — ; elasticity, force 

élastique, Federkraft. 
— -, expansive —, force expansive; 

force extensive, Ausdehnungs- 

kraft, f 
^, explosive — , force explosive, 

explodirende Kraft. 

— 01 gravity; gravity, force de 
gravité ff.f Druckkrafl; Schwer- 
kraft. 

—, motive — (mech.), puissance, 

f., Bew€«kraft, ^ 
—, projectile —, force de projec- 

tion^ Wurfkrafi. 
—, passive —, résistance passive^ 

passiver Widerstand. 

— pnmp, pompe à compression, 
f,j Gomçressionspninpe. 

—s, conspiring — (mech.), forces 
conspirantes, f, pi, zusam- 
roenwirkende , vereintwirkende 
Krâfle. 

Forcer ; piston ; embolus (st. eng.), 
pistoti,m., Kolben; Druckstem- 
pel ; Piston, m. 

— (mech.), pw/o», m., Embolns^m. 
Forcing-pump , pompe foulante, 

Druckpumpe, f,; Druckwerk, n. 

Fore bed (carp.), sassoire, Lenk- 
schâmel ; Wendeschâmel , m. ; 
Lenkscbeit, n. 

— carriage (print.), train de de- 
vant de la presse, w., Vorder- 
karren, m. 

— -edge (b. bind.) , gouttière, f,, 
hobler , halbmoadfôrmiger 
Schnitl an einem Bûche. 

lease (loom), pas de devant, 

d'en haut, Obersprung, m. 

— -lock a boit, V. (horol.), gou- 
piller une cheville, einen Zahn 
einnieten. 

Forei^n ( paper ) , pelure ; pelure 
d'otgnon, f., dûnnes Postpapier. 

Foreman, maitre bocardeur, m., 
Pochsteiger,m. 

— ; overseer, contre-maître] chef 
d'atelier; chasse » avant , m., 



Werkmeister ; Werkfuhrer ; Auf- 
seber ; Obcrmann, m. 
Forernan ; i/.iiseer (print.), prote, 
m., Faklor, m. 

— -part (locksm.), avant -corps, 
m., Vordergrund aus welchem 
die Zierrathen hervorstehen. 

part of the hearth ( met. ) , 

avant^reuset, m,, Vorherd, m. 

— stroke (st. eng,), coup d^ avance, 
m., Hub vorwàrts. 

Forge; hearth; smith's —, forge, 
f, Esse; Schmiedesse, /, 

— : iron-works; iron-hammer , 
forgerie ; usine à traiter le fer, 
Ëisenhûtte, f.; Eisenwerk, n. 

— where métal is plated and tinned, 
tôlier, m.; fabrique de tôle et de 
fer-blanc, f., Blechhulte, f, 

— iron, V.; to hammer — (for.), 
corroyer; ressuage, m,, aus- 
schweissen; bruchig, fiiul ma- 
chen. 

— bellows ; blast-engine ; blow- 
ing-engine ; blowing-machine , 
machine soufflante , Blasege- 
bâlge, n.; Blasemaschine, f, 

— , largest —-hammer, marteau 
frontal, Stirnhammer. 

— -pig ; white cast-iron ; white pig 
iron, fonte blanche, f., weisses 
Roheisea; HarlQoss. 

— smith of clout-iron (gunsm.), 
maquetteur, m., Schieneneisen- 
schmied, m. 

Forging, forger; forgeage, m., 
schmieden. 

— iron (for.), maquette, f,; lopin, 
m.; zum Schmieden hcrgerich- 
tetes Stûck Eisen ; Schmiedefer- 
tiges Eisen. 

— of square iron (for.), équarris* 
sage, m., Schmiedea von vicre- 
ckigem Eisen. 

Fork (horol.), fourchette, f,, Ga- 

he\,f. 
— , female. maie — (st. eng.), 

fourchette mâle, femelle, mânn- 

liche, weibliche Gabel. 
Forkcd, fourchu, gabelfôrmig. 



dby Google 



FOR 



— 109 — 



FOU 



Form ; shape ; fashion, façon, f., 
Form ; Façon^ f, 

— : mould ; cast, moule, m,, Form; 
Giessfonn, f,; Model; Giessmo- 
del, m. 

— ; chase (print.), forme, f., Form; 
Druckforro. /", 

— ; mould (g. beaU, forme^ f; 
moule, m., Form; QueUchform ; 
Schlagform, f. 

— , V. ; to model ; to mould, mo- 
deler ; mouler ; jeter en moule, 
abfonnen. 

—, t?.'; to sbape; to fasbion; to 
frame, façonner ; organiser ; 
figurer; représenter, bilden; 
façonniren ; organisiren ; dar- 
stelJen. 

bencb; trestle (found.), tré- 

ieau, m., Forrobanfc, f. 

— *-breaker (îonïkà.),secoueur,m., 
Formbrecher, m. 

— -cbest; sand-cbest (found.), 
sahUmnier,m,: sabUmniére, f, 
Sandkasten ; Formkasten, m. 

— _, first — (print.), première for- 

me, Scbôudruck, m. 
— , fallen-in — (print.) , forme 

tombée en pdte, zu Zwiebelfi- 

scben zusammengefallene Form. 
.^^ mould for glass vessels, forme 

a verre, f,, Glasform, f. 
bammer (met. w.), boursault 

rond, Ausrundscblàgel ; Blei- 

scblâgel, m. 
—, inner — ; second — (print.), 

côté de seconde, m., Wider- 

druck, m, 
— , outer — ; ^ of primas (print.), 

côté de première^ m., Primform, 

pièce (found.), pierre de mou» 

lej f., Formstein, m, 

—, first, second passage of tbe — 
undertbe press (antiq.) (print.), 
premier coup ; second coup, w., 
erster, zweiter Salz der Presse 
(veraltel). 

—, primitive — (cal. pr.). forme 

2« PAUTIE. 



à donner le fond à Vélo/fe, f., 
Grundform, f. 
Form, to put on Ibe — (bos.), e>i- 
former, ùber die Form spaunen. 

— of primas (print.), côté de pre- 
mière, m,, Primform, f. 

— , tbe — bas run over (found.), 
le moule a craché, die rorm ist 
ùbergelaufen ; ùbergeflosscn. 

— stamp; flower-die (b. bind.), 
bouquet, m., Formsterapel ; Blu- 
menstempel, m. ; gestempelte 
Ëlumen. 

stick (plumb.), coulotte, f., 

Neigebolz, n. 

— worked off, forme imprimée, 
ausgedruckte Form. 

— , second — (print.), forme se- 

3 conde, Widerdruck, m. 

—, to take from tbe — (g. beat.), 
vider, aus der Form nebmen. 

—s, maker of tbe — (pap., man.), 
formaire, m., Formenmacber, 
m, 

—s, to smear oyer tbe inside of 
tbe — (pott.), poteyer les moules, 
innen iiberscbmieren. 

Former ; moulder ; founder, fon- 
deur, m., Abgiesser, Giesser, m. 

— ; rippingcbisel(join.}, fermoir; 
mandrin, m., Stecbbeulel, m.; 
Stemmeisen. 

Foss; ingot-mould; casting-mould; 
flask (found.), lingoUère, f., 
Stangengiessform ; Giessflascbe, 

Foundation plate; sole plate (st. 
^n^O } plaque de fondement ; 
plaque de fondation, Fundament, 
n. ; Fundamentsplatte, f. 

—a; rougb-walling (met.), fonda* 
fions, /. pi., Rauhgemâuer, n. 

Founder; moulder; former, fon- 
deur, m., Abgiesser, Giesser, m. 

—'s scoop (found.), puisoir, m. : 
pelle; écope, f, Giessscbaufel, f. 

Foundry; casting-bouse ; tbe art 
of casting, fonderie, f. , Gicsserei, 
f. ; Giessbaus, n. ; Scbmelzbutte^ 

10 
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Foundry pattern ; patterû (found.), 
modèle, m., Gussraodell, n. 

— pig; grey meUl ; grey pig-iron, 
fonte grise, graues, gemeines 
oder gares Roheisen. 

Fount; font; stock (lell), /bn^c; 
police, f,, Guss, m. 

— ; shaft of Ihe letter "(printO, 
corps de lettre, Kegel; Schrift- 
kegel, m. 

Fountain, circulating — ; inter- 
mitting : reciprocating spring, 
fontaine intermittente , intermit- 
tireuder Brunnen. 

— of Hero ; circulating —, /bn- 
taine de Héron, Heropiimpe, f 

Fowling pièce, fusil de chasse^ 

m., Jagdgewehr, n. 
Foyer; basin of réception (met), 

renardière, f., Schacht ; ïûm- 

pel, m. 
—, botlom of the — (met.), plaque 

de fond, f, Grund des Serapels. 
—, basis of the — (met ), pierres 

des costières de sole, f, pi., 

Grundlage des Schachts. 
—, cast iron plate forming the —, 

plaque d'affinerie, de creusets, 

Gusseisenplatte die den Sempel 

bildet. 
—, stones facing the — (met.), 

pierres des costières, f.pl., Steine 

dem Schacht gegenùber. 
Fracture; flaw (iron), faille) cas- 

sure'd*un métal, f., brùchige 

Stelle ; Bruch, m. 

— (mech.), rupture, f, Bruch, m. 
Fragility j brittleness, fragilité, f,, 

Zerbrechlichkeit ; Sprôdigkeit, 

Fragments or matts of an ore 

(met.), débris, m., Seigerofen- 

bruch, m. 
Prame, cflrfre ; châssis, m., Rah- 

men ; Blindrahmen, m.; Einfas- 

suiig, f 

— (join.), châssis, m.; monture, 
f, Form,/".; Formrahmen, m. 

— ; skeleton; work (join.). 



bâti, m., Futterholz, n.; Grun», 
m. 
Frame (hos. loom), cage ; chapelle ; 
carcasse, f.; bâti; bois de mé- 
tier, m., Stuhlgestell; Holzgc- 
slell eiues Strumpfwirkerstuhls. 

— ; wood (spin.j, bâtissage, 

m., Rahmengestell, n.; Rahmen- 
fûgung, f. 

— (weav.), rame, f., Rahm, m. 

— (horol.), train, m.,Geslell,n. 

— (gunsm), chemise, Futterrohr, 
n.; Hùlse, f. 

— (b. bind.), cousoir, m., Ifâhge- 
stell, n. 

— (print.), rang de deux ou trois 
casses, m., Platz mit 2 oder 
3 Setzkâsten. 

— ; bed (lalhe), banc ; étnbli ; 
bâti, m., GesleU, n. 

— ; mould (pap. mAii.), châssis ; 
gaufrier, m,, Formrahmen, 
m.; Formbrelt zum Modeln des 
Papiers. 

— of a saw, châssis fj^um scie ; 
porte^scie, Sàgegestell ; Gatter ; 
Sâgegatter, n. 

— ; timber-work (wind-mill)^ 
chaise de mordin à v«nf, /"., 
Windmûhlengestell, n. 

— ; timber work (carp.), charpente; 
solivure, f,, Gebàlkwerk, ». 

— , separate — of the axle-tree, 
châssis d'essieu, Achseurahmen, 
m. » 

— board (found.), gabarit; 
échantillon^ m., Formbrett, ». 

— , clock — ; watch (horol.), 

cage, f, Kasten (der Wanduh- 
ren), w.j Gehàuse, Futter (der 
Taschenuhren), «.; Uhrkasten; 
Uhrgehàuse; Ùhrfutter. 

— for casting leaden tubes 
(plumb.), moulinet, m., Guss- 
gestell fur bieierne Rôhren. 

— , divider — (horol.), bâtissage, 
m., Theilscheibengeslell, ». 

— ,engine- —, bâti, m.; charpente 
de la machine, f, Pfrahmen der 
Pampfmaschine, m.; Gestell, ». 
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l^rame, tô etecl a — . inonter une 
charpente^ aufrichten; aufslel- 
len. 

— of the furnace (st. eng.), cadre 
dufouer, m., Ofengestell, n. 

—, frizing — (cl. man), faudet, 
m.y Tuchschragcn; Kasten. m. 

— grate; — upon piles for the 
support of a building (carp.)^ 
grillage, m.; grille, f.\ patins, 
m, pi., Grbndiagerholi in den 
Grundmauern, n. 

— -bead of the balten (loom), cha^ 
peau de la chasse, Oberschweif 
(an der Lade),m. 

*-. Uouldworth's — ; jack — , 
fxinc à broches à mouvement 
différentieU m., Spindelbank mit 
Differentialbeweguug, f. 

*^, lap machine («pin.), bascule, 
f.\ doubleur; basculeur, m., 
Lapping Maschine, f. 

— , square — in looras (weav.), 
carelte, f., Kararabebelbrett, ». 

— , mam — (print.), châssis de la 
presse, Hauptgestell, n. 

— -raaker, fabricant de métiers, 
Stub/fabrikant« m. 

—, roving — ; slubbing-macbine, 
boudinoir, m., Werkzeug zum 
Âuswinden des Fadens, n. 

— . roving — ; finishing fly — , 
banc àorochps en /î«, Feinspin- 
delbank, f.; Feinflyer. 

— of a roUer, train de cylindre, 
m., Walzengerùst, n. 

— of the rest (lathe), châssis du 
support, Ruhegestellj n. 

— .sawyer's -^ or trestle; borse; 
block; jack, tréteau, baudet, che- 
valet de scieur, m.. Bock ; Sà- 
gebock ; Holzbock, m. 

~, slttbbing — ; slabbing —, banc 
à broches en gros, Grobspindel- 
bank, /.; Grobnyer,m. 

— spioning, filage par continu, 
Spinnen ohne En de. 

— of a pair of spectacles, châssis 
de lunettes, Brillengehâus; Bril- 
lengcstell, n. 



Prame-tcnter (spin.), beyleur, m., 

Vorspinner, m. 
—, top plank ofthe — (cl. man.), 

planche haute, Plattstûck, n. 

— of timber, ferme, f,, DachstubI, 
m. 

— , vibrating —, châssis mobile, 
m.,bewegliche8 Gestell. 

work ; bay of joists ; snan be- 

tween two beams ; panel-work, 
assemblage de charpente; pan- 
neau, m., Fachwerk, ». 

— work of a table, châssis d*un9 
table, Tischgestell, n. 

— work ; wood ; framing 

(met.), beffroi, m., Holzrahmen; 
Gestell, n. 

^ of a weaver's loom, bâti, m.; 

cage, f., Gebàude des Web- 

stubLs. 
—s, cast iron — (st. eng.), cages 

fermes, f.pl-y Stànder der VYal- 

zeu, pi. 
Framer (pap. man.], tnelteur sur 

buis, m., Forraschueider, m. 
Framing; enchasing, setting in 

(print.), enchâssure, /"., Einfas- 

sung des Pressllegels. 

— (carp.i, embranchement, m., 
Verbindung der Halbsparren mit 
dem Walrasparren. 

— ; show-cage (goldsm.), montre, 
f., Schaugchànse, n. 

— ofthe carcase (carp.), rayure; 
enrayure, f., Werksalz des Ge- 
spàrres, m. 

Frank wooden blocks on Ihe prin- 
cipal rafter, v. (carp.), tmbrever 
des chantignoles sur l'arbalé- 
trier, Unterlegklôlzcr auf die 
Dachsluhlsâule fùgcn. 

Franking (join., carp.), assem- 
blage par embrèvement, Kerben - 
fùgung, f. 

Fraxinine (chera ), fraxinine, f., 
Id. 

Fray, v.; to fret; to unweave 
(weav.), érailler, aufziehen; 
aufweben. 

Free, v.; to diseugage (mech.), 
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désengreiier, aus dem Gctriebe 
bringen ; auslôseo. 

Free, V.; to clear (goldsm.), déga- 
ger ^ frei inachen. 

Freeze-weaver, tisserand drapant, 
m., Friesraacher, m. 

Freezing point (phys.), degré de 
congélation ; terme de la con- 
gélation ; zéro, m., Frostgrad ; 
Gefricrpunkt ; Eispunkt^ m. 

Fret, V.; to fray; to unweave 
(weav.), érailler, aufziehen ; 
aufweben. 

Fretting-iron ; frit-iron (gl. mak.), 
râble; pilon, m., Rûhrbaken, 
m. 
• Friable (met.), friable, zerbrech- 
lich. 

Friar (print.), feinte, f.; moine, 
m., Mônch ; Mônchsbogeu, m. 

Friction ; rubbing, frottement, m., 
Reibung, f. 

— band (mech.), frein de frotte- 
ment, m,, Reibungsband, n. 

— -brake ; dynaraometer (st. eng.), 
frein dynamométrique, Kraft- 
messer, m. 

— roller (mech.), galet, m., Fric- 
tionsrolle, f, 

— wheel (raecb.), roue de frotte- 
ment, f., Frictionsrad, n. 

Frieze ; coati ng, frise ; castorine, 
f,, Fries; Flaus; Coating, m. 

— panel ; hawnse of a door, dessus 
de porte, m., Thùrstùck, n. 

Friezing-iron (weav.), panneau, 
m., Krâuselrad, n. 

— machine; coating machine (cl. 
man.), frise, /., Frisirmaschine. 

— table (cl. man.), frisoir, m,, 

Kratzbrett ; Frisirscheibe, f. 
Frigorifie (phys.), frigorifique, 

Kàlteerzeugend. 
Fringe; welt; tuft (lace w.\ frange; 

crépine] campane, f., Franse. f, 
—, little — , mollet, m., kleine 

Franse. 

— maker, franger; frangier, m., 
Fransenmacher, m. 

—, twisted —, torsade, f, Splral- 



franse ; gewundene Franse, f, 

Fringed goods, effUés, m. pi, he- 
franste Waaren. 

Fringy, à frange ; à crépine, 
fransig ; befranst. 

Frisket (prinL), frisquette, /"., 
Râbmchen ; Gesperre, n. 

—, to culout the — (print), décou- 
per la frisquette, das Ràhm- 
chen ausschneiden. 

— -lifter (print.), languette, /., 
Schnalle, f,; Zùnglein^ n. 

— -sheet; overlay ; oearer (print.), 
hausse, f; taquon, m., Unter- 
lage des Pressdecliels, f. 

— -longue (print.), oreille^ /., 
Schnalle, f.; Zûnglein, n. 

Frit; ferretto; glass composition 

(gl. mak.), fritte; composition de 

matières vitri fiables, f., Fritte, 

/".; Gemenge, n.; Glasmasse, f.; 

Glasgemengc, n.; Glassatz; 

Schmelz, m. 
— 'iron; frelting irou (gl. mak), 

ràble; pilon, m., Rûhrhakeu, m. 
—, to stir the — , pilonner le 

verre, die Fritte umriihren. 
^-pan (gl. mak.), potàcueiUir, 

m., Schrôpftopf ; Frittehafen, m. 
Fritting table (gl. mak.), fonceau, 

m., uemengetafel ; Friltetafel, f. 
Frizzling cylinder (cl. man.), noMr- 

risseur ; cylindre d*entrée, En- 

treecylinder, m. 
Front-guide (pap. man.), gnppe de 

devant, f.; guide, m., Vorder- 

staude, f. 
— puppet (lathe), poupée de de- 
vant, f., Vorderdocke, f. 
— roller; breast-beam; under- 

beam (loom), ensouple de devant, 

f., Bruslbaum; Vorderbaum ; 

Unterbaum, m. 
wall (met.),pot7rme d'un four-' 

fjertw, /'.,Vordcrwand; Vorwand; 

Brust, f, 
wall, to rebuild the — (met.), 

refaire la chemise, den Hoch- 

ofen vorwànden. 
Fronlispiece (print.), failk-douce 
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du frontispice, f.\ frontispice^ 

m., Titelkupfer ; Titelblatt, n. 
Frosted (eut.), damasquiné, da- 

mascirt. 
Frown ; wedge of hard wood, 

ébuard, m., Spallkeil, m. 
Fuel, firewood; firing, conibus^ 

tible ; chauffage, m,, Brennma- 

terial, n.; Feurung, f, 
—, artiOcial — cake (for.), péra, 

kûnsllicbes Feuermaterial. 
Fulcimeut, fulcnim of a lever; 

bearance^ point d'appui d*un 

levier; hypomochlion ; orgueil; 

point fixe ; point de suspension, 

m., HebelpuDkt; Ruhepunkt; 

Stûtzpuukt; ÂnfhângepuDkt^ m.; 

Uiiterlage eines Hebcls. 
Fulcruro (mech,), support; palier, 

m., Lager; Zapfenlager,n.; Un- 

terlage, f. 
Fulguration (chem.), fulguration^ 

f., Blitzen, n. 
Fuliginous; sooty (locksm., for.], 

fuUgineux, russig. 
Full close, V. (cl. man.), fouler le 

drap en fort^ Tuch eiuwalken. 

— with wooden shoes, v., saboter, 
mit Holzschuhen walken^ treten. 

— -mill, foule ; foulerie^ f , Walke; 
WalkiDûhlc; Walkstube,^. 

FuUage, pria? du foulage, m,, 

Walkpreis, m. 
Fulled, twice —, double broche, 

lederbaft, zweimal ûberwalkt. 
fuller; top — ; half-round sel- 

baromer (for), batte ronde, run- 

der Setzbammer; halbrunder 

Selzsteropel, m. 
— (cl. man.), reniqueur, foulon^ 

nier, rw,, Tuch walker; Walker, 

m. 
*— 's cartb, terre savonneuse ; terre 

à foulon f Seifenerde; Walkerde, 

Fulling (clotb), foulage, m., Wal- 

ken, n. 
board (hos.), râtelier^ m., 

Walkbrett, n. 

2" PABTIE, 



FuUing, dose —, foulage en fort, 
Festwalken, n. 

— mill (cl. man), moidin à fou- 
lon, Hammerwalke ; VValkm&hte ; 
Dickmûhle ; Filzmùhle, f. 

mill (hos.), batterie, f., Walk- 

hammer, f; \Vaîken,n. 
master (cl. man.), pareur, w., 

Walkmeister, m. 

— stock; stock; — -stick (cl. 
man.), fouloir ; maillet , m., 
Walkharamer , Walkstock, m. 

— trough (hos.), fouloire,f, Wal- 
ke, f.; AValktrog, m. 

— trough (cl. man.), vaisseau à 
fouler, w., Walkfass, n. 

Fulminate (chem), fulminate, m., 

knallsaures Salz. 
— , V.; to detonate; to cxplode 

(chem . ) , détoner ; fulminer, 

explodiren ; verpuffen. 

— of copper, cupro fulminate, m , 
kupferknallsaures Salz. 

Fulminalin^ powder (chem.), pou- 
dre fulminante, Knallpulver, n. 
Fumarate (chem.), fumarate, m., 

fiimarinsaucr ; fumariasaueres 

Salz. 
Furaiçate, v. (chem.), fumiger, 

beràuchcrn. ^ 

Fumivorous ; srooke-consuroing 

(mech.)» fumivore, Raucbver- 

zchrend. 
Fungate (ehcm.), fungafe; fon- 

gâte; bolétate, m., pilzsaures, 

scbwammsaures Salz. 
Fungin (chem.), fungine; fongine, 

f, Fuugin, n.; SchwammstofT^ 

m. 
Funicular machine, machine funi" 

culaire, Seilmaschine. 
Funnel (chem.), hotte, f, Mantel 

des Rauchfangs, m. 

— (met.\ entonnoir, m.j charge, 
f.,Ëingiessloch, n,; Einfalltrich- 
ter des Hochofens. 

— ; hole of a mould; jet (found.), 
godet, m., ouverture de moule, 
f, Giessloch, n* 

10. 
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Funnel-plpe^ tuyau eh éntomoit, 

m., Trichterrôbre, f. 
— plate; Que sheel-iron, tôle à 

tuyaux, f., Rohrblech; Rôhren- 

blech, n. 

— shaped, en entonnoir y Irichter- 
fôrroig. 

Fur; furriug (carp.), fourrure^ f,, 

Untersalz, m. 
-*8; sédiment, pi. (st. eng.), dépôt, 

m,; incrustation, f., Kesselsteiu, 

m. 
Furbistier; grinder; poli8her,po- 

lisseur, m., Polirer; Glàtter, m. 
—, fourhis9eur, m., Schwertfeger, 

m. 
Furnace; kîln (for.), fournaise^ f,, 

grosser Ofen. 

— ; — mouth (found. met), 
chauffe , f. , Scb&rloch, n. ; 
Breunofen., m, ; viereckiger Feu- 
erraum. 

— ; kiln; ovea (polt.), four^ m., 
Brennofen, m. 

— below 12 feet (met.), moyen 
fourneau, m.^ScUmelzofenunter 
zwôlf Fuss. 

—, part of tbe — extending from 
tbe belly to the beartb (met.), 
grand foyer , wi. , Theil des 
Hocbofen» der vom bauch bis 
zum Herd gebt. 

—, space of tbe — between the 
belly and the moulh (met.), 
grande masse , Raum zwiscben 
Bauch und Scblund. 

—, V., jeter (des étincelles), (Fun- 
ken; speien. 

^ annealing — ; annealing oven: 
lier ; leer (gl. mak.), fourneau a 
recuire, KUhlofen; Auswârm- 
ofen. 

— ; calcar (met), carcaise; car- 
guaise; carquése, f., Calcinir- 
ofen, m. 

*-, anlimpi'cury — (gild.)> four- 
neau d'apprêt ^ Autiraerkurofen. 

*-, to beat a —, corroyer un four- 
neau, pritscheu. 

—, blast--^; high-— , fourneau 



coulant; fottrneau à soufflets; 

haut' fourneau, m., Stichofen; 

Geblàsfeofen ; Hochofen, m. 
Furnace, part of the — opposite the 

blast-hole ( met. ), contrevent, 

Gegenwand dem Geblàse gegen- 

Uber. 
— , bottoA of — ; sump (tnel.), paî- 

soire, f, ; fond, m., Sumpf, m. 
— , bottom of the — (pott.), faufse 

chauffe, f., Ofenllefe, f 
— brown, terre brune à vernir les 

chaudrons de cuivre, Kessel- 

braun, n. 

— for blanching the planchels 
fmint), fourneau à donner la 
oouiiUtoire aux flans, Siedeofen. 

—, body of the — (st. eng.), sole, 

f, lleerd der Dampfraaschine, m. 
— , Chemical —, fourneau de labO' 

ratoire, chemischer Ofen. 
— , cementing —, fourneau à ce* 

menter, Zementiroten; StahJ- 

ofen. 
— , charging part of the — (met.), 

bassin' de réception, m., Ver- 

heerd, m. 
—, to chargé the —, charger k 

fourneau, aufgeben; auflaufen; 

auflragen. 

— 4br raelting copper, fourneau à 
manche, f; courbe ; coupole, m., 
Cupolofen; Einlassofen; Kup- 
ferofen, m. 

—, cooling ; pot (gl. raak.j, ra-' 

fratchissoir, m., Temperhafen, 
m. 

—, crust of Iron in the — (found.), 
béte, f, Eisenkriiste im Hocho- 
fen, /. 

— for cylinder-boilers, fourneau 
à chaudière, Ofen fur Cylinder- 
kessel. 

— , to dry a —, fUmer un haut' 

fourneau, eineii Hochofen aos- 

trocknen. 
— , eraptying a — (met.), couHe, 

f., Ausleerung; Ausràumung, f 
— , evaporatiAg- — *, fourneau éva- 

poratoire, AusdailstUDg^ *f<*tt- 
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dmte, Glûhof^tl, m. ; Esse, f, 
—, flowing — -, fournmu à fonte, 

Biaaofcn ; Blauofen, m. 
— ,flowing -- ; blast — , fourneau 
à fusion, Flossofen; Flussofen. 

— flue; air-hole(for.,met.),^uew^ 
m.. Windpfeife; Seigerpfeife ; 
Luftrôhre ; ZugrOhre, f, 

— for Ihe first fusion (met), maze- 
rie, f., Herd fàr die erste Schmel- 

MDg. 

—, lower part of Ihe — near the 
flux (met. ), rampant des fours à 
réverbère^ unterer Theil des 
Ofens nahe am Fluss. 

—, bigh ; blast , hatU four- 
neau, m.» Hochofen, m. 

—, half high — , demi-haut-four- 
neau, Ualbhochofen. 

—, to beat the — (polt.), faire un 
feu, den Ofen hcizen. 

—, healiug —, four de chaufferie, 
ScVkm'iedéherd, m. 

hammer, marteau à pétrir le 

foyer, Herdhammer. 

— wi*(h iwo hearlhs (met.) , four- 
neau à deux yeux et à deux 
traces, Brillofen, m. 

—, hearth and recess of the — 

gDCl), petite masse inférieure, 
feoherd und Gestell. 
—, interior pari of a — (found.),' 
massif, m., innerer Raum eines 
Schmelzofens. 
—, low — (met.), calotte, f, Tlef- 
ofen, m. 

— nsed in the chemical laborato- 
ries (cheni. ).acflnor, m., Schmel- 
zofen in Laboratoried» 

— for reducing copper by liqua- 
tien, fourneau de liquation, m., 
Darroft^n ; Seigcrofen, m. 

— lute (poil.) , pdte à fourneau, f, 

Ofenlebro, m. 
—, iDonlh of the — (polt.),6ouc/jc, 

ffueule de fourneau ; fausse tire, 

f, Ofenmund, m. 
—, iftelling^ — ; ore hearth. /Imr- 

HMM* ée fMon, SchnfièhofèA. 



Furttâoe, muffle —, fourneau â*é^ 

mailleiir, Muffelofen ; Emallli- 

rofeu. 
—, muffle — ; rauffle-mill (polt., 

chem., met.), moufle, m., Muf- 
felofen, m. 
—, to bring the métal lo the — 

(goldsm.), donner une chaude à 

la t)esogne, das Melall in die Esse 

bringen. 
—, to open Ihe —, faire ta percée, 

den Ânstich macnen ; das Auge 

aufrennen. 
—, puddliug —, fourneau à pud^ 

dler, Flamraofen ; Puddlingofcn, 

m. 
— , puddling — ; cupola; reverbe- 

ralory— , fourneau à réverbère, 

Flamraofen; Streichofen. 
— , roasling (fou ad.), fourneau 

de parfait dessèchement, Seiger- 

darrofcn. 
—, roasling—; calciner, fourneau 

de grillage, Rôstofen ; Breiin- 

ofen ; Rôslschuppeu. 
— , reverberating — of liquation, 

fourneau de liquation, de res- 

suage , Seigerofen ; Darrofen ; 

Frischofen; Sleinofen. 
— for iirst refining (met.), stuck' 

ofen, m., Stùckolen, m. 
— , nealing — (tinm., wire-dr.), 

fourneau à recuire , Glùhofen , 

m. 
— , reheating —, balling — ; 

mil! — (for.), fourneau à ré- 
chauffer, Scliweissofen. 
— , part of the — near the runn- 

inghole (met.), bassin de percée, 

m., Slichherd, m. 
— , stones round the recess of a — 

(met.), costière, f, Sleineinfas- 

sung im Hochofen. 
—, side-stones of a — (met.), cos- 

tières, f pL, Leitensteine eines 

Uochofens. 
—, sides of a — (met.), doublures, 

f, pL, Seitenmauern, f. pi. 
— , smelting — , fourneau de foi'- 

ge, Lu^^pênfôuèf , n. 
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Furnace, slag —, foutiMauà fmdre 

les scories^ Schlackenofen. 
—, smoke consuming — , fourneau 

fumivore , rauchverzehrender 

Ofen. 
— for the saad-bath (chem.), four* 

neau à bain de sable, Digesto- 

rium, n. 
—, tinning —, fourneau à'élama- 

(jey Blechverziiinungsofen. 
—, lop of a — (met.), gueulard ; 

guide-hors, m., Gichtbaus, n. i 
—, little vault at the bottom of the ' 

— (met.), nasse, f,, kleine Hôb- 

lung im Hochofen. 
— ,wiQlhof the — vault (gl. mak.), 

glaie ; glaise, Weite des Ofenge- 

wôlbes. 
—, working of a — (met.), roule- 
ment d'un fourneau, m., Arbeit 

eines Ofens. 
—s, metallic soot in — ; tuty, «po- 

de ; tutie, cadmie, f., Schwamm ; 

Ofenbruch, m. 
Furniture (print), garniture, f,, 

Anlegestege, pi. ; Format, n. ; 

Forrasteg, m. 

— -case, forets Setzkâstchen fur 
Linien und Titelschriften ; Steg- 
fach, n. ; Stegkaslen, m. 

—, to gauge the — (prinl.), mar- 
ger, den Rand bestimmen. 

Furrow; Ihread; chaunel (locksm., 
mech., lathe), pas de vis, w.. 
Gang ; Schraubengang ; Gewind- 
gang, m.; S<;hraubenpatrone, f. 

— (need.), raiïwre, /"., Furche, f, 

— ; opening; slot-hole; trace; 
mark (weav.), sillon^ m., Kanal, 
m. ; Furche^ /".j ' 



Fuscin, fuBdne, f.^ Fascine, n. 
Fuse again, v, (met.), monter un 

creusety\y on neuem schroelzen. 
Fusée (goldsm.), fusée, f, Dreh- 

scheibe, f, 

— (horol.), fusée, f.; gignon, m., 
Spindel; Schnecke, /*. ; Schne- 
ckenkegel, m. 

— engine (horol.), machine à tail- 
leries fusées; machine à rayer 
les fusées, Schneckenschneid- 
zeug, n. 

— scapement ( horol. ), échappe^ 
ment à verge, m., Spindelhem- 
mung, f. 

— of the shuttle, broche, f,, Spille 
an der Spule, f. 

Fusibility (chem.), fusibilité, /*., 

Schmelzbarkeit, f, 
Fusing fire; bell fire (chem.), fon- 
dant, m,, Hôlle,^; Schmelzfeuer, 
n. 
Fusion; melting, fonte; fusion, f., 
Abschmelzung, f; Schmelzen, 
n.; Schmelzung, f, 
Fustet (dy.) , fustet; fustel, m,, 

Fàrbergelb, n. 
Fustian ; velvelet ; velveret ; velvc- 
teeu ; thickset ; cord ; corduroy, 
manchesier ; velours coton, m. ; 
velvereite ; velveniine, f. ; velours 
à côtes ; cordelet, m., Manche- 
ster, m. 
^; pillow (fab.), fut aine à deux 

envers, /"., glatter Barchent. 
— -weaver, ,'utainier, m., Bar- 

cheutwirker, m. 
Fustoc (dy.), bois fustique, jaune, 
Gelbholz, n. 



Cad, coin, m., Keil, m. 

—S; Steel in sraall pièces , acier 
commun; petit acier, geringer 
Stahl ; Slahl in Stïicken. 



Gaeclacum; naphtha; rock-oil; 
earth-oil , huile dej>étrolecu de 
terre, f, Naphta; Erdôl, n. 

Gag to tie up thekey-bit, mordachê 
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à asst^Uir le panneton ^ f,, 
Scbj&sselkluppe, f. 
Gùfie; wirc — ; wire gause (wire- 
dr), jauge, f.; calibre^ m., 
Drahtmass , n. ; Drahtiehre ; 
Drabtklinke^ f. 

— (let. cast.) , justifleur, m, , Be- 
stosszeug ; Justorium^ n. 

— , sliding — ; nonius ; vernier ; 

sUding-rute ^ nonius; vernier, 

m., Nonius, m.; Vernier, ». 
Gaggot-band^ liUle — ; rope (carp.), 

hardeauym., Ualtseil^n. 
Gain ; notcb ; nick^ entaille ; en-- 

taiUure; mortaise, f^ Kerbe; 

Fuge^f.; Anscbnitt; Ëinscbuitt, 

m. 
Galbanum (cbem.), galbanum^ m., 

Galbanum, n. 
Galena ; lead-glance ; plnmbage ; 

potter's ore ; sulpburet of lead y 

galène^ f.; plomb sulfuré ; alqui- 

faux, m., Bleigtanz, m. 

— of Siberian copper, galène de 
cuivre de Sibérie, Kupfersilber- 
glanz^ m. 

—, compact — , galène antimoni- 

fére, Bleiscbweif, m. 
Gall ; — nul (dy.), noMo de gaUe^ 

Gallapfel, m. 
— nut ; wbite — (dy.), casse noUe, 

f., Gallnuss, f, 
—s, pi.; sumacb ; yalonia ; saw- 

wort(dy.)^ sumac, m.; gaUe; 

noix de galle, f., Gallnuss. 
—85 V.; to steep î^stuff iu — (dy.), 

engaUer, gallen ; mit Gallâpfeln 

fârben, zubereiten. 
Galley (print.),flfûW0, /*., Scbiff,n. 

— (cbem.), galère^ /*., Galeereno- 
fen, m. 

' — slice ; slice of a — ; gally 
(print.), coulisse de gaUe, f,, 
Scbieber, m.; ScbifTszunge^ f, 
Gallicacid (chem.) , acide galliquet 
m.» Gallussâurc, f. 

GaJIows; — of a printing-press ; 
8tay of tbe frisket ; gibbet ; 
cross-beam (print.)» potence, f.; 
chevalet, m., ScbnaUe^ f,; Gai- 



gen^m.; Lehne zum Pressdeckel, 

Galvanic, galvanique , galvanisch. 

— battery , pUe galvanique, de 
VoUa,f.^ galvani8che,Vollaische 
Batterie. 

— powder, poudre galvanique ^ 
galvaniscbes Pulver. 

Galvauism, galvanisme, m., Gal- 

vanismus, m. 
Galvanizing, galvaniser, GaWani* 

siren. 
Galvanomagnetism ; electromagne' 

tism, galvanomagnétisme ; élec- 

tromagnétisme , m., Galvano- 

magnelismus ; Electromagnetis- 

mus, m. 
Galvanometer, galvanomètre , m., 

Galvanometer, m. 
Gamboge ; gum-gutta ; gutla-gam- 

ba ; gbitta • gemon , gomme- 

gulte, f., Gumraigutt, m. 
Gap ; opening (join.), jour, m., 

bpatte; Oeffnung, f. 
— ; pigeon-hole (print), queue, f., 

weisse Lûcke im Druck. 
Garbling ( dy. ) , grabelage, m., 

Durchsieben des Indigo. 
Garnet, rubis de Barbarie, m,, 

Granat, m. 
Garnisher (gunsm.), gamisseur, 

m., Zuricbter der Flintenlâufe. 
Garnisbment ; set ; wards , pi. 

(locksm.). garde; garniture, f., 

Èinfassung, f.; Beschlag, m.; 

Besatzung, /*.; Eingerichte ; Ge- 

wirre, n. 
— , adorned — (locksm.), pleine^ 

croix, f., Vcrzierung an der 

Schlossbekleidung. 

— of tbe but-end (gunsm.), plaquê 
de couche, f., Scbaflblech, n. 

— of a hammer (for.), brée, f., 
Beschlag; Eisenbescblag eines 
llaromers, m. 

Garniture , lead -- of a roof 
folumb.), hrifier, m., Bleiein- 
fassung, f, 

Gas, gax, m., Gas, n. 
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Gm, ftimnoniac— , gaM ammonia- 
cal, Âmmoniak Gas. 
-i-, arseniurated hydrogen —, gax 

hydrogène arsénique^ Arsenik- 

wasserstoffgas, n. 
— -blower ; broach, outil pour 

nettoyer les becs de gaz , w.; 

épingle, f., MundstCickreiniger , 

m. 
— burner, bec de gaz, m., Gas- 
. brenuor, m. 
—, carburelted hydrogen — , gaz 

hydrogène carboné, Kohlenwas- 

serstoffgas. 
— j carbonic acid —, gaz acide 

carbonique, kohlensaures Gas. 

— coraposed of carbonic aud nitric 
acid —, carbazotique, m,, Sal- 
peter Sticksloffgas. 

— , chlorous acid — , gaz acide 

chloreux, cblorigsaures Gas. 
cleaiiing apparalus, dépura^ 

/etir, m., Gasreiniguiigsapparat, 

m. 
•« -escape, fuite âè gai^ f., Cas- 

flucht, f. 
— fitter, gazier, m., GâsVorrlch- 

ter, m. 

— of fluoride of silicluiti , gaz 
fluosilicié; fitlot-ure silicique ga- 
seux, m y Fluorsiliciuro, n. 

*-, fluorlc acid — , gaz acide 
fiuonque, Flussspalhounsl, m. 

— , to générale — (chem.), pro- 
duire du gaz, Gas erzeugen, ent- 
Tvickeln. 

—, lo générale — * (gas-w.), pro» 
duire, fabriquer du gaz, Gas 
fabriciren. 

-*-, hydrocarbonic —, gaz hydro- 
carbonique y hydrokohlensaures 
Gas. 

—, hydrogen — , gaz carboné, 
Kohlenwassei^toff, m. 

*— , hydriodic acid — , gaz acide 
hydriodique, hydriodsaures Gas, 

—, hydrogureted — of potassium, 
gaz hydruré de potassium , m., 
Kaliwasserstoffgas, n. 

— , hydrotelluric acid — ^ gàz 



acide hydroleUurique^ hydrotel 

lursaures Gas. 
Gas-holder; gasometer, gazomè^ 

ire; réservoir de gaz, m., Gas- 

bebàlter, m. 
— , inllanimable — ; stylhe, gas 

inflammable , entzùndbares Gas. 
— , igniled —, gaz enflammé^ ent- 

zûndeles Gas. 
— , jet of —, jet de gaz, Gasslrom, 

m. 
— , laughing — ; nitrous oxyd, gasf 

nitreux déphlogistiqué ; gaz hi^ 

larant;piroloxyde d'azote, m., 

Lustgas ; Lachgas, n.; Sticksloff- 

oxyd, m. 
— larap : — light, bec de gaz, m., 

Gaslampe, f. 
— , liquéfiable —, gaz non perma" 

nent. verdickbares Gas. 
— -lighting, éclairage par legâz, 

m., Gasbeleuchtung, f. 
— , to light with —, éclairer au 

gaz, mit Gas beleuchten. 
— raaking; burning, prépa^ 

ration du gaz, /*., Gasbereitung, 

meter ; meiev, cotnpteur à gaz; 

gazomètre, m., Gasmesser, m. 
— moderalor, modérateur à gaz, 

Gasmoderator, m. 
—, muriatic acid — , gdz acide mu* 

rialique, salzsaures Gas. 
— , lo mount a light, faire Vap- 

pareil d'un bec de gaz, eine Gas- 

vorrichtung machen. 
•t-, nitric —, gaz azoté, azote, m., 

Stici^gas. 
— , nitrous — ; nitric vapour, gaz 

nitreux , Salpeterdampf , m.; 

Salpelergas, n., salpetersaures 

Gas. 
— , oxygen and hydrogen —, gaz 

fulminant, Knallffas. 
— !•, oxyrouriatic acid — , gaz mu^ 

riatique oxygène, oxydirlsalz- 

saures Gas. 
— -pipe, tïiyau de conduite de gaz, 

m. , Gasrôhre, /*. 
•>A, branch — pipe, conduit, tuyau 
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à gai d'embranchement, Neben, 
Seitengasrôhre. 
Gas, main — -pipe, conduit^ tuyau 
à gaz principal, Hauplgasrôhre, 

f- 
— - portative —, gaz portatif, Xv^g- 

Dares Gas. 
— puddling, puâdlage au gaz^m,, 

Gaspuddeln; Gasfrischen. 
•^, sulphuretled hydrogeu — ; by- 

drolbionic acid, gaz hydrogène 

sulfuré; gaz hydrosulfurique ^ 

hepatische Lutt; Scbwefelwasser- 

stoflgas. 
f^, sulphurous —, vapeur de gaz, 

/*., Schwefeldanipf, jn. 
— -slove, fourneau de gaz, m., 

Gasofen. 
—, to take ôff Ibe — (cbem.), (W- 

gazer, entgasen, 
— tight, imperméable au gaz, 

gasdicbtr 
—, to turn (0 — ; to gasify (cbem.), 

gazéifier, in Gas verwandela. 
—, to turn off the —, fermer le 

robinet de gaz, das Gas ablassen. 
—, to turn on the — , ouvrir le 

robinet de gaz, das Gas anlassen. 
— -worlis, pi., fabrique de gaz ; 

usine à gaz, f., Gasfabrili, f, 
Gaseous, gazeux, gashaltig. 
— ; gasiform, gazéi forme ; gazeux, 

gasartig. 
Gasification (lohy s.), dégagement du 

gaz, m., Gasentbindung; Gas- 

erzcugung, f. 
Gasiform; gaseous, gazéiforme; 

gazeux, gasartig. 
Gasify ,v.; lo turn to gas (cbem.), 

gazéifier, in Gas verwandelu, 



Gasiiin ; berop packing (st. fine), 
garniture de chanvre, /"., Hau- 
fliederuiig, f. 



Gasmeter ; roeter, compteur; ga^ 
zométre, m., Gasometer ; Gas- 
roesser, m. 

Gaso;ieneous (cbem.), gazogène, 
gaserzeugend. 

Gasometer ; gas«')iolder, gaMomè^ 



tre ; réservoir de gaz, m,, ihik' 

bebàlter, m. 
Gâte; gutter; pouring holc (found.), 

chenal; écheno, m., Gussloçh, 

n. 
—, female — -hinge (locksm.), 

bourdonnier , m,, Thorwegan- 

gel. 
Gatberer (pap. man,)» assembleur, 

m,, Âusscbiesser, m. 
Gaufer, v. ; to emboa9 (met. w.), 

gaufrer, treiben. 
Gauge; gage; guage; templet 

(tool), calibre, m., Lebre, f, 

— (print.), réglette de longueur, 
f., Lâugenlinie, f. 

— (met ), éprouvette, f,, Probe- 
8tab, m. 

— to measure tbe charge of a fur- 
aace (met.)* bécasse, f.. Hast 
fur die Ofeoladung, n. 

— (locksm), éprouvette, f,, Pro- 
bestànglein, n, 

-7 ; guage ; caliber (found.), ctUi" 
bre, m., Kaliber ; Kugelmass, 
n. ; Geschutzweite ; Mûndungs- 
weite, f. 

— ; diapason (bell cast.), écheU» 
campanaire, f. ; diapason, m., 
Glockenmass; Kaliber, n. 

— ; reglet (pott.), chandelier de 
jauge, m., Messstab, m. 

— (rlw.), largeur de la toie, f,, 
Scblenenweite, f, 

— ; plate (wire-dr.), filière ; 

lunette, f. , Ziebring, m. 

— ; rule; guage (goldsia.), 24/ofi 
à dresser, m,, Ricbtstab, m. i 
Rolle, Z'. 

— (need.), jatigre, f., Scbiessring, 
m. ; Nummermass. n. 

—, t'., échantillonner ; étalonner, 
mit der Lehre, dem Kaliber &b« 
messen. 

-n-, v», to measure (gunsm.)» M- 
mer (leeanond*un jwU), mes- 
sen ; ausmessen. 

— iron wire, v. (need., wire-dr.), 
esser, dem Eisendrabt auf dem 
S. eine halbrundAGegtPUgeben. 
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Gauge^ bell-founder's —, compas de 
cloche, m., Glockengiesserraass, 
n. 

—, broad — (riw.), vo/e â^une 
largeur delpieis (anflrr),Schie- 
nenweite von 7 Fuss (engl.). 

—, catting — (join.), trusquin à 
lame, m., Schneidmodel, m. 

— -cock (loc), robinet-jauge f m., 
Wasserstandshahn, m. 

— the* furniture of, v. ; to raake 
or fix the margin (print.), mar- 
ger, den Rand bestimmen. 

—, marking — (lool), traccquin ; 

trwquin , m. , Streichmass ; 

Reissmass; Parallelmass, n,; 

Parallelreisser, m. 
—, métal —, jauge, /"., Blechleh- 

re,f. 
—, Darrow — (rlw.), voie d'une 

largeur de 4 pieds 81/^ pouces 

{angl.) , Schienenweite von 4 

Fuss 8 1/2 Zoll (engl). 

— ; pressure — ; manoroeter ; ma- 
noscope, manomètre ; manosco- 
pe, m., Laftdichtigkeitsmesser,^ 
m. 

—, pinion- — (horol.), calibre à 

pignons; compas à recherche^ 

m., Triebmass, n. 
— , scantling — /équerre-tarif, f., 

Holzmass, m. 
—, slide , calibre coulant, 

Schublehre ; Schieblehre, f, 
—, to take the — of, jauger; 

prendre la mesure de, messen ; 

abmessen. 
—, vacuum — (phys.), jauge du 
' vide, f,f Vacuummass, n. 

— of way, largeur de la voie; 
distance des rails dans œuvre, f., 
Schienenweite, f. 

Gauger (for.), jaugeur, Stichsta- 

beneintheiler, m. 
Gauging>rod, jauge brisée^ diago^ 

noie, f., Messruthe, f. 
Gauze ; wire — ; wire, cloth, 

gaze y f, ; tissu métallique, m. ; 

toile tnëtallique , /"., Drahlge- 

webe, II, 



Gauze; silk —, gold orsilver 

(s. fab.), gaze à blutoir, f., 
seidenes Beutelluch, Beutelgaze, 

f. 

loom, métier pour faire du 

crêpe, m., Florstuhl, m. 

maker; weaver, gasier, 

m., Gazeweber; Florweber, m. 

— , — -wire; wire- —, clolh, 
gaze, f. , tissu métallique, m. ; 
toile métallique, f., Drahtge- 
webe. 

Gauzy, de gaze ; comme de la gaze, 
gazeartig. 

Gear; wheel — ; gearing; geer- 
ing (mech.), engrenage ,- m., 
Yerzahnuug, f. ; Getriebe; Ein- 
greifen der Râder in einander. 

—, in — (mech.), en action ; en 
jeu; en communication avec la 
machine ; engrené, im Gang. 

— , reverting — ; reversing — , 
(st. eng.), levier de renverse^ 
ment; levier de changement de 
marche ou de relevage, Hebel 
zum Umkehren ; Steuerungshe- 
bel, m. ; Wendevorrichtung, f. 

—, to engage, to throw into — 
(mech.), mettre en train ; en- 
grcner, in Gang setzen. 

— , out of — (mech.), libre ; hors 
d'action; désengrené; en repos ^ 
ausser Gang ; in Ruhe. 

—, to throw out of — (mech.), 
désengrener; arrêter, aus der 
Bewegung bringen; ausser Gang 
setzen. 

Gearing ; geering (mech.), dispo- 
sition, f.; appareil, m., Eiu- 
richlung; Vorrichtung, f, 

Geat (found.), écheno; chenal, m,, 
Rinne ; Gussrinne, f, 

Gelatin; osmazome; gluten (chem.), 
gélatine, f. ; gluten, m., Leim, 
w. ; Gallerte, f. ; Gluten, n. 

Gelati nation, conversion en sub- 
stance gélatineuse, f., Gallcrtisi- 
rung, f. 
Gélatine sugar (chem.), sucre ae 
gélatine, m , Leirosûss, fi. 
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Gelatinous; gélatine, gélaiineux, 
gallertartig. 

— substance (chem.), substance 
gélatineuse, f.; magma, m., 
gallerlartige Substanz. 

Gem, facticious -— , fluor ^ m.; hop- 

pelourde ; pierre précieuse arti' 

ftcielley /".jkùnstlicherEdelstein; 

Glasstein. 
Gemmeous (lap. ); de diamant i 

semblable au diamant; de la 

nature du diamant, diamantar- 

tig. 
Generator (st. eng.), générateur de 

vapeur, m., Dampferzeuger, m. 
Genoa back ; jean back, velours de 

Gènes, m., drei und vierbùudig 

gékôperter Manchester. 
Geodesia; surveying; georaetry, 

géodésie , f.;' arpentage, m., 

Feldmesskunst, f. 
Getter (lev.), terrassier; homme à 

la fouille, m., Terrassengràber, 

m. 
Getting (lev.), fouille, f, Ausgra- 

bung. f. 

— up: blueing (cal. pr.), passage 
au bleu, m., Blâuen, n. 

Gew-gaw ; flaunt, clinquant ; coli- 
fichet^ m,; fanfreluche, f,, Flit- 
terkram, m. 

Giallolino; Naples-yellow (porc), 
jaune de Naples, Neapelgelb, n. 

Gib (st. eng.), contre-clavette, f., 
Gegeukeil, m. 

—s for side rods (st. eng.), contre" 
clavette à talons, f., Gegen- 
schliessen mit Âbsâtzen. 

Gig; — mill; — machine (cl. man.), 
garnisseuse ; machine à lainer; 
laineuse ; lainerie; laineuse mé- 
canique, f,, Rauhmaschine, f. 

Gild a book on the edges, v., dorer 
sur tranche, auf den Schnltt 
vergolden ; einen Goldschnitt 
geben. 

— wilh différent dies, v. (b. bind.), 
jk dorer à petits fers, à petits filets, 

mit verschiedenenStâmpelnver- 



2« PARTIE. 



Gild richly, v. (b. bind.), donr à 
plein or, voll vergolden. 

— leather, v. (gild.), escamer, 
Leder vergolden. 

GildeWs frame, mandrin, m., Ver- 
goldscheibc, f. 

— furnace , préservateur , m. , 
Schutzofen, m. 

— staff, bilboquet, m., Vergold- 
stâbchen, n. 

— tongs, moustache, f., Zange, A 

— wax, cire à dorer, de doreur, f., 
Glûhwachs, n. 

Gilding, dora^0, m.; dorer; dO" 

rure, f., Vergolden, n.; Vergol- 

dung, f, 
—, small brush for — , doroir, 

m, , Vergoldpinsel , Anschiess- 

pinsel, m. 
— , burnished— ; leaf — , dorure 

avec de l'or en feuilles^ f., Ver- 

goldung mil Blattgold. 

— by the burnisher, dorure au 
brunissoir, f., Vergoldung mit 
dem Polirzahn. 

— , cold — ; — by the rag, dorure 
à froid; dorure au pouce, f,, 
kalte Vergoldung; Vergoldung 
durch Ânreiben. 

— , dead —, dorure terne, f,, 
Mattvergoldung. 

—, green —, dorure d'or vert, f.; 
or vert, m., grùne Vergoldung. 

— with gold powder; ormolu, 
dorure au moule, en or moulu, 
f., Vergoldung mit Quickgold. 

— by beat, dorure au feu, f., 
Feuervergoldung, f 

— in oil ; oil — , dorure à Vhuile, 
f; vernir; polir, Oel Vergol- 
dung ; Glanzôlvergoldung. 

— , to prépare for — , blanchir, 
den Kreidegrund geben. 

— rag (b. bind.), drapeau, m., 
Vergoldlappen, m. 

— , red —, dorure d'or rouge, f. ; 
or roM5'0,m.,rothe Vergoldung, 

— , rough — ; hatched —, dorure 
hachée, v9mIl% Vergoldung; ge- 
11 
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hackle , schraffirte Vergoldung. 
Gildingsize; lay; size; ground, 
assiette, f., Poliment, n. ; Ver- 
goldgrund, m. 

— on waler size ; — in dislem- 
per; burnished —, dorure en 
détrempe , f., Leimvergoldung ; 
"Wasservergoldung. 

— , wet —, dorure au trempé ^ 
nasse Vergoldung auf Kupfer, 
Messing und Tombak. 

Gill (spin.), peigne de séran^ m., 
Uechelkamm, m. 

— ; porcupine (spin.), peigne cir- 
culaire, bewegliclier Hechelap- 
{>arat. 
t-edged (b. bind.), doré sur 
tranche, Goldschnitt, «t. 

Gimbal or gimrnal of a sea-com- 
pass, baUincier de boussole, m., 
Bïigel, m. 

— or gimrnal of a lamp, balan- 
cier de lampe, Bûgel, m. 

Gimblet-maker ; bore-sraith; file- 
cutter, taillandier vriUier, Bohr- 
schmid ; Feileubauer, m. 

Gimlet ; girablet ; drill; borer ; bit; 
cenlre-bil, gibelet, m.; vrille, 
f. ; foret, m., Zwicker; Zwick- 
bobrer; Zapfenbohrer; Nagel- 
bobrer ; Fratzbohrer ; Bohrer, 
m. 

— , little — (joinO> percerette, f., 
Zwickbohrer, m. 

— 8, fabrication of —, vrillerie, f,, 
Bobrkunst, f. 

— 8, maker of — , vriUier, m.\ 
Bobrschmied, m. * 

Gin, trappe, f, ; cylindre, m., Fal- 
le,/". 

— ; crab (mech.), chèvre, /"., He- 
bezeug, n. ; Hebebock, m. 

— ; cotlon , machine à égrener, 

Mascbine zum Egreniren, Rei- 
nigen der Baumwolle. 

6ingham> guingan, Guingbam^ 

m. 
Ginning, égrenage; moulinage, 

m., Egrenircn, n. 
Girder; upper raller; joist (print.), 



sommier d*enhaui, m,, Obêr- 

balken, m. (an einer Buchdru- 

ckerpresse). 
Girder; summer (carp.)j pointai ; 

sommier, m., Stûtzbalken, m. 
— , beam to the roof; — to the 

garret floor (car p.), racinal de 

comble, Dachstuhlschwellej f,; 

Dachstublbalken, m. 
Girdle ; setting ^ùw.), guirlande; 

çnchdssure, f., Fassung; Ein- 

fassung, f, 
Girdler; brazier (arm.), cemtu- 

rier, m., G^rller, m. 
Girth> circonférence^ f., Umfang^ 

m. 
Give in, v. (weav.), remettre, Fà- 

den eingeben. 
Glair, v.; to smear with the white 

of an egg (b. bind.), glairer, 

mit Ëiweiss ûberstreichen. 
Glairine (cbem. ), gkUrine, f., 

Glairin, n. 
Glance coal; uninflammable coal ; 

close-buruing coal, houiUe sèche 

ou maigre, non collante, /*., ma- 

gere Steiukoble. 
Gland and collar bush for cylinder 

cover (8t. eng.), hofte à etoupes 

pour couvercle de cylindre, /".. 

Stopfbucbse , beweglicher una 

fester Theil, f, ^ 

— of stumng; stuffing box lid (st. 
eng. ), couvre-étoupe, m., Stopf- 
bachsendeckel, m. 

Glass, verre, m., Glass, n. 

—, alabaster — , verre de Berlin; 

verre mêlé d'os calcinés, Bein- 

glas, n. 
—, to blow — > souffler du verre ; 

paraisonner, blasen ; formen. 

— bead ; bugle, perle de Venise , 
f; grain de verre, m., Glasperle ; 
Glaskoralle, f. 

— basket (gl. mak.), raveslan,m,f 

Glaskorb, m. 
basler ( chcm. ) , pipette, f,, 

Glasscbôpfer, m. 
— blower ; — maker, paraison^ 

nier; félatier; fératier; souf- 
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fleur; offttier qui souffle: bos- 

^ft0r,m.,GIasblâser; Glasblâser 

und Schwinger; Kugelschnei- 

der, m. 
Glass-blowing^ soufflage ^ m., 

Glasblasen, n. 
—, unfînished — body { gl. roak.), 

paraison, f., unvollendeler hoh- 

ler Glaskôrper. 
-^ — bowl^ bocal, m., Bocal, m. 
—, broad — ; window — , verre à 

ijitres^ Fensterglas. 
—, pièce of broken — (rair. mak.)^ 

casson^ m., Stùck zerbrocheneu 

Glases. 
— ,botlle —, f)erreàhouteilles, grli- 

nes Glas; Bouteillenglas, n. 

— , burning — , verre ardent ^ 
Brennglas, n. 

— case (goldsm ), m^tre ; case de 
verre y f., Schaukâstchen, n.; 
Glaslade, /*. 

cernent, cotte à verre ^ f., Glas- 

kiu, m. 

— composition ; fritt, composition 
dematiéres vilriflables ; fritte, f., 
Giassa tz, m. 

■ — , chain-sbaped pièce of a — 
(glaz.), chénon, m., kettenfôr- 
inlges Stûck Glas. 

— , ^own — , verre à boudiné ; 
verre de Bohême, m., Mondglas ; 
bôbroiscbes Gias ; Kronglas. 

— , batch of crushed — (glaz), gi- 
vrée , f., Schicht zerstossenen 
Glases, f. 

—, crysial — ; factitious cmtal, 
cristal factice, artificiel, Kry- 
stallglas, n. 

— -entier ; grinder^ tailleUr de 

verre, m,, Glasschneider ; Glas- 
scWeifer, m. 

— -culler; engraver on crystal, 
crislalUerj m., Krystall Schnei- 
der; Krystallschleifer ; Kryslall- 
slecher, m. 

^, cutling — , verre à gobeletêrie, 
Schleifglas. 

— cutting, tailler le verre , Glas- 
schneiden, n. 



Glass-cuttings, groisin; grésil, m., 

Glasabschnltzel, n.; Glasabfall, 

m. 
cylinder (gl. mak.), manchon j 

m., Cylinder ; Glascylinder, m. 
cylinder ( goldwire-dr. ), ser- 

bocal, m., Glaswalze, f, 

— cylinder covered at one eud 
wflh a bladder (phys.), crève- 
vessie, m , Glascylinder dessen 
eines Eude mit einer filase be- 
deckt ist ( Experiroent des Luft- 
drucks). 

— diamond; strass, véride, f. ; 
strcus, m. y Glasdiamant, m. 

—, double — , verre doublé, à deux 
couches, fiberfangenes Glas. 

— drill, perceur de verre, m., 
Glasbohrer, m. 

— drop ; — tear, goutte, larme 
de verre; larme batavique, f,, 
Glasthràne, f. 

— , ebullition of — in fusion, bur- 
geage, m., Âufwallung des ge- 
schmolzenen Glases, f. 

— , to bring melted — to ebulli- 
tion (gl. mak.), burger, «e- 
schmolzenes Glas zum ÂufwaUen 
bringen. 

— , sloping — edges (mir. mak.), 
moulure, f,, schrag ablaufende 
Randleisten von Spiegelglass, f. 
pi. 

— electrophor (phys.), électrophore 
vitreux, m., Glaselektrophor, m. 

— -frame, châssis de verre, m., 
cloche de verre, f., Glasrahmen , 
m ; Glasfenster auf Frùhbeeten. 

fparae (engr.), calquoir^ m. ; 

glace, f., Glasrahmen, m. 

— fil! grée —, verre filigrane, 
Filigranglas ; Fadenglas; Peli- 
nelglas ; reticulirtes Glas. 

—, foot of a —, patte (fwn verre^ 

f., Fuss eines Glases, m. 
—, the first form given to — in 

blowing, faraison, f., ersté Ge- 

stalt durch das Blasen. 
—, flint —, cristal ûnglais, dM»- 

gUterre, englischès Fllntglas. 
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Glasft-foander; — maker; mel- 

ter, verrier ; fondeur de verre , 
m., Glasmacher, Glasschmelzer^ 
m. 

— fannel, entonnoir de verre^ m., 
Glastrichter^ m. 

farnace, fourneau de verre, 

m., Glasofen ; Werkofen, m. 

melting farnace, four de verre, 

m., Schmelzofen, m. 

— -gall ; sandever ; auatron, tan- 
drôle, f., Glasgalle,/'. ; Glaskalk, 
m. 

gilding, dorure sur verre ^ f., 

Glasvergoldung^ f. 
globe, houle de verre, f,, Glas- 

kngel, f. 
grinder; — cutter, tailleur de 

verre; polisseur de glaces •, lu- 

neltier, m., Glasschneider; Glas- 

schleifer, m. 

— grinding, doud ; polissage du 
verre , m., Spiegelschleifen, n.; 
Spiegelblànke, f. ; Glasschleifen, 
n. 

—, hard like -^; brittle, dur comme 

le verre, glashart ; sprôde. 
— Works ; ^house, verrerie, f., 

Glashùtte, f. 
—, large — ; tnmbler, grand verre, 

m., grosses Triukglas. 
—, lead — , verre de plomb, Blei- 

glas, fi. 
—, load of — (gl. niak.), somme, 

f, Last Glas. 
—, looking — ; mirror, glace, f. ; 

miroir, m., Spiegel, m. 
—, luted —, moletoir, tw., gekit- 

tetes Glas, 
—maker; — founder; — blower, 

verrier ; paraisonnier ; félatier\ 

fératier, m., Glasmacher; Glas- 

blàser, m. 
' — -making; work, verrerie ; 

paraison , f., Glasroacherei ; 

Glasmacherkuust, f. ; Glasbla- 

sen, n. 
—, magnifyiug —, verre grossis- 
sant, VergrOsserungsglas. 



Glass, marbled —, verre marbré, 
mannorirtes Glass. 

— man ; dealer in wares, ver- 
rier; faïencier, m., Glashândler^ 
m. 

métal, masse de verre, f,, flùs- 

sige Glasmasse. 

— mill, moulin à pulvériser le 
verre, m., Glasmûhle, f. 

— , mosaic — , verre moscuque , 
Millefiori. 

—, multiplying —, verreà facettes; 
microscope, m., Facettenglas. 

— , Muscovy ; specular-stone, 

verre de Moscovie ; spath gyp- 
seux; mica, m., Frauenglas; 
Marienglas. 

— , neutral — sait (gl. mak .), suin^ 
m., Glasmiltelsak, n. 

—, to open the — bail (gl. mak.), 
ouvrir la bosse, die Glaskugeî 
^fTnen. 

— oven, four à vitres^ Glasofen, 
m. 

— oven, to give air to the — , 
éventer le four, dem Glasofen 
Luft geben. 

—, pane of — ; window — , car- 
reau de verre, m.; vitre, f., 
Scheibc; Glasscheibe; Fensler- 
scheibe ; Fenslerglas, f 

—, rouud — pane, cive, f., runde 
Glasscheibe. 

—, fixed pane of —, verre dor- 
mant, restes Glas ; festes Glas- 
fenster. 

— paper, papier de verre, m,, 
Glaspapier, n. 

— -partition; Windows; Win- 
dows ; glazing , vitrage , w., 
Ver^lasung, f. 

pamting ; encaustic-painting ; 

art of annealing, peinture sur 
verre, f., Glasmalerei. 

— plate, table de verre, f„ plat de 
verre, m.; plaque de verre, f,-, 
plateau de verre, m., Glastafel ; 
Glasplatte, f 

—, cast plate , glace coulée, /"., 

' gegossenes Spiegelglas. 
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Glass, shutting'plate of the •>-• oven, 

chio, m. y Schliessstein ; Krumm- 

kacben, m. 
— pearl, rassade, f., Glasperle ; 

Glaskoralle, f. 
—, pressed —, verre moule\ ge- 

presstcs, gegossenes Glas. 
— pot; — meltiiig pot (gl. raak.), 

creuset ; pot , m. , Hafen ; 

Schmelzbafen ; Glashafen, m. 
—, phosphoric — (chem.), verre 

phosphoriquey Phosphorglas. 

— powder, verre pulvériséy Glas- 
mehl^ n. 

— receiver of a spherical form ; 
balloon (chem.), ballon de cris- 
toi, m., Glaskolben, m. 

— ring ; kind of réel, tournette ; 
guette de cochon, f,, glàserner 
Ring. 

—, root — ^ verre à caieu, m., 
Blumenzwiebelglass, n. 

—, seedy — ; bleb (gl. mak.), 
soufflure, f.. Blase ; Hôblung» /. 

— , sheet — ; broad window — ; 
spread window- — ♦ verre la- 
miné, cylindrée m.; tringlelte, 
f.j gestrecktes Tafelglas; Wal- 
zenglas ; Glastafel. f. 

— -shade , écran de verre , w., 
Glasschirro, m. 

— , shears for cutting —, p/., ct- 
seaux à couper le verre, m, pU, 
Glasscheere, f. 

— or horn eye ofshutlles, anne^^f, 
tu., Glasauge; Hornauge ara 
Schiffchen, n. 

— soap ; manganèse (chem.). ^avon 
de verre ^ m,, Glasscife, /. 

— '-spinner, fileur de verre, m., 

Glasspinner, m. 
— -spinning, filer du verre^ Glas- 

spinnen, n. 
— , spotty —, verre galeux, ge- 

flecktes Glas. 
— , stained — , verre de coiuleur^ 

bnntes Glas. 
— , stained —for the assays, verre 

de couleur pour essais, Schieds- 

probenglas. 



Glass, (0 stir the meKed —, macler; 

démacler, die Glasmasse uroruh- 

ren. 
— , table , verre en tables, Ta* 

felglas. 

— for table- use; small — ware ; 

trinket, verroterie, f., Glas- 

geschirr, n. 

— tear; — drop ; Dutch tear 'gl. 
mak.), goutte de verre ; larme de 
verre, f.,G\aiSihr'àae, f. 

— -thread, fil de verre, m., Clas- 
fjsiden, m, 

^- that bas lost its transparency, 
ambité, f,, taubes Glas. 

— -tube, tuyau de verre, m., 
Glasrôhre, f. 

— -tube , spindle - shaped — 
(chem), fuseau, m., spindelar- 
tige Glasrôhre. 

— , lo turn round the — about to 
be blown, brancher la bosse, 
die Glasblase herumdrehen, mit 
dem Bolzen im Kreise schwin- 
gen. 

—, to unchalk Ihe — (gl. mak.), 
dévitrifier, das Glas des Kalks 
entladen. 

— . unpolished —, verre terne, 
blindes Glas. 

—, unvitriOed —, verre dévitrifié, 
unverglastes Glas. 

— -wares, verrerie, /"., Glaswaa- 
ren, f. pi. 

ware, small — ; — -trinket; 

— for table-use, verroterie, f., 

Glasgeschirr, n, 
— , watch —, verre de montre, 

Uhrglas. 
— , weathcr — ; barometer, 6a- 

romètre, m., Barometer, m. 
— , portable — , baromètre porta- 
tif, Reisebarometer. 
—, wine — , verre à pied, M'^ein- 

glas. 
— , white —, verre Uanc, weisses 

Glas ; Kreideglas. 
— , half-white —, verre demi 

blanc, halbweîsses Glas. 
—, window ; broad — ; pane 
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of —, verre à vitres, m.; vitre, 
f,, Fensterglas, f. 

Ghss -Windows; Windows; 

partition ; glaziug, vitrage ^ m., 
Verglasung, f. 

— , broad window ; spread 

window ; sheet — , verre la- 
miné, cylindre, gestrecktes Tafel- 
glas; Walzenglas. 

— -work; — making, verrerie^ 
/*., Glasmacherei ; Glaswacher- 
kunst, f. 

— -woriks ; house, verrerie, f., 

Glashulte. 

Glassiness, propriété vitreuse, f., 

glasartige BescbafTenheit^ f, 
Glasswort, salicorne^ f.; salicon; 

salicot, m.; christe-marine, f., 

Glasschinalz, n. 
Glassy; vilreous, vitreux; vitri- 

fiable, glasartig. 
Glaze; glaztng ; gloss; enamel of 

çhina-ware; glazing of earthen- 

ware (polt.), couverte; calcine, 

f.; vernis, m., Glasur, f, 
—, porous — (porc), coque d'œuf, 

f., porôsc Glasur. 
—, V. (gl. mak., pott.), glacer, 

glasireu. 
— , v.; to varnish (polt.), vernir; 

raunir ; engommer ; vernisser ; 

plomber, glasuren ; Glasur ge- 

ben; glasiren. 
— , V. (glaz.), vitrer, mit Glasscbei- 

ben versehen. 
—, V. (b. bind., print.), satiner, 

glâtten ; satiniren. 
—, V.; (0 ffive a gloss (cl. roan.], 

glacer, glasiren ; glasuren. 
Glazier, vitrier, m., Glaser, m. 
—'s diamond, diamant à rabot ; 

diamant à queue, m., Hobeldia- 

mant, Diamant mit dem Blei- 

knecht. 
— *8 vice, tire^lomby m., Bleizug, 

m. 
—'s work, vitrerie, f., Glaserar- 

beit, f, 
Glazing, vitreirie, f., GUsçrei, f, 
— ; glass-wiridows ; Windows ; 



flass-partition, vitrage, m. , 
erglasung, f, 
Glazing; coarse enamel (gl. mak.) , 
antigorium , m., GUsur, f. ; 
Schmelzglas, n.; Smalte, {.\ Blau- 
farbenglas, n. 

— (gl. mak., pott.), glaçure, f., 
Glasur, f. - 

— : varnisb (pott.), vernissure, 
f., Glasur, /•. 

— ; gumroing fgild.), encollage, 
m., Leimen; Gummiren; Plani- 
ren ; Leimtrànken, n. 

— (eut.), poUr avec de Vémeri, 
schrairgeln. 

— , absorption of Ihe — (porc.), 

sucé, m., Einsaugen der Glasur, 

n. 
calender (cl. man.), calandre 

à caiir, f., Glanzpresse, f. 
—, defect in tbe — from its being 

too hard (porc), ressui, m., 

zu harle Glasur. 
— . dolted — (pott.), poncluage, 

m., punklirte Glasur. 
furnace ; vitrificalion-furnace, 

fourneau de vitrification, m., 

Emaillirofen ; Glasirofen, m. 

— machine (b. bind). lissoir, m., 
Glàttmaschine ; Glânzmascbine ; 
Glânze, f. 

—, cracked porcelain ; spotled — 

(pot.), craquelée ; tressaiUée ; 

truitée, f., gerissenes Porzelau ; 

abgeblàtterte Glasur. 
— oven (polt.), /bur d couverte, 

à glaçure, m., Glattbreunofen ; 

Gutofeu, m. 
-^ that does not penetrale (porc), 

retirementt m., Glasur die niclit 

eiudringt. 
—, uniform — (pott.), étente, f., 

gleicbfôrmige Yerbreitung der 

Glasur. 
—, while — (pott.), Winc, m., 

weisse Glasur, f. 
Gloss; pressing (cl. man.), cati, 

m.. Presse; Glanzpresse, f- 

— ; gl^ze ; glazing ; enamel of 
rhina-ware; glazing of eartf^en- 
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ware (pott.), calcine ; couverte, 

f.; vernis, m., Glasur, f, 
GlosSy to set a — upon, lustrer, 

lustrage, m., hôchsten Glanz 

hervopbringen. 
—, lo take the — off from cloth , 

to damp cloth ; to steam, décatir, 

krimpen j dekatiren; krumpen. 
—, to give â — ; to glaze (cl. raan.), 

glacer, glasiren;' glasuren. 
—, to take off the — (weav.), 

dépresser, den Glanz nehmen. 
Glossing; lustre (cl. man.), lustre; 

apprêt, m.; eau, f., Wasserap- 

pretur, f.; Glanz, m. 

— of çr^pe; dreâsing of crape 
warp, crépage,m. , Krausmachen, 
Krappen des Flors, n. 

Glove-stretcher ; — widener ; — 
stick; fiiiger-stretcher, guille, 

è; baguettes, f. pi., fingerstock; 
andschuherweitçrer ; Hand- 
schuhôffder, m. 
Glow, V., recuire un cfeuset, aus- 
glûheu ; abâihinen. 

— out, V.; annealing; to |ieat 
. thoroughly (for., gunsra.), re- 
cuire, ausglùhen; auswârmeu. 

— out, V,; to beat thoroughly (pott. ), 
attremper, ausglûhen ; ausbren- 
nen. 

— and temper a counter-punch in 
the fire, v. (locksm.), revenir, 
faire revenir un contre-poinçon, 
\m Feuer ausglûhen und hârten. 

Glowîng ; ignition (mint), recuite; 
ignittbn, f., Ausglùhung, f. 

— (raèt., chetn.), faire rougir la 
coupelle, abâthmeh. 

— tool (horol.), revenoir, m., Aus- 
glûheisen, n. 

Glucin (chem.}, glucine, f., Glucin, 

n. ' ' '■ 

Glucinium (métal) (chem.), (fi^^- 

hiufh^ m., Id. ' 
Glue (Jbiu.), coUe-forie, /"., Tisch- 

lerléini, m. ' 
— , cparse, crude — , collç- forte de 

Çaris, des chapelier^, f., Pariser 
iscbleim; fIirt1^1ro,Tn. 



Glue, fish —, ichthyocolle ; coUe de 
poisson, f, Flschleim, m. 

— , moulh — , colle à houche^ /"., 
Mundleiro, m. 

— , cake of — , feuille de colle, f., 
Leiroblatt, n. 

—, to take off Ihe — from the 
edges (card mnk,)J ordre le tas, 
den zwischen den Kartenblâttern 
herausgepressten Leiw abstrei- 
chen. 

— , marine —, glu marine, f., 
Schifflelm; Marine Leira, m. 

— boiler, faiseur de colle, m., 
Leirasieder, m. 

— , mixing of the leaves (pasl.- 

mak.), mêlage en gris, m., Mi- 
schen der Leirablatler, n. 

pot (weav.), tinette à Iq coUe, 

/"., Scblichtefass, n. 

— -pot (join.). poêle à colle, f.; pot 
à colle, m., Leimtiegel; Leîmtopf, 

— -priniing (gild.), dorUre à dé- 
trempe, f., teimgrund, m. 

— vat (pap. man.), vase à colle, 
tn., Leimfass, n. 

Glueing; pasting (b. bind.), coJfer, 

roora (jom.), sorbonne, f., 

Lpimorl, m. 

Gluey, collant; gluant; visqueux, 
leimend; leimicht; klebrig. 

Gluey ness, viscosité, f, Klebrig - 
keit;/". 

Gluish, comme de la colle-forte; 
collant, leimicht. 

Gluten; osraazome; gelatin (chem.), 
gélatine, f. ; gluten, m. ; viscine, 
f., Leim, m. ; Gallerle, f ; Glu- 
ten, n. ; Kleber; Klebesloff, m. 

Glutine (chem.), glutine, f, Id. 

Go, V.; to move (horoL), marcher; 
dodiner, schwingen; spielen; 
auswerfen. 

—, V.; to work*(mech.), fonction- 
ner, gehen ; arbeilen. 

—, to let — ; to start (mech,), faire 
pivoter une fnachine, gehen las- 
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sen, in Gang, in Bewegung set- 
zen. 
Goals-foot (for.), pied'âe-chèvre^ 
m., Geissfoss; Ziegenfass, m.; 
Brecheisen, ». ; Brechstange^ f.; 
Brechmeisel, m. 

— rue ; amorpha ; bastard indieo, 
Mdf^ bâtard, m., falscher In- 
digo. 

G<^ing of theffangue (met)^ halde, 

f., GangabraU, m. 
Gobelins, Gobeiins, m. pi., Gobe- 

linstapeten. f. ni. 
Godroon,i7. (goldsm.)^ ^odroftn^r, 

am Rand schweifen. 
Gofier^ 17.; to figure; to emboss 

(cl. man.), gaufrage, m., pres- 

sen ; gaufriren ; treiben. 
Gofiering-iron (cal. pr.) , fer à 

gaufrer, gaufroir, m., Drackei- 

sen ; M odeleisen, n. 
Goggles (gl. mak.), lunettes, f. pi., 

Augenglâser^ n. pi., Aagenschû- 

tzer^ m. 
Gold, or, m., Go\d, n. 
—, alligations of —, alUage d'or, 

m., Goldlegimng, /*. ; Goldme- 

talle, n. pi. 
—, alloyed —, or aUié, Karatgold, 

n. 

— anialgam, amalgame d'or, m., 
Goldamalgam, n. 

—, articles of — and silver ; gold- 
smith's work; orfèvrerie, f, 
Goldarbeit, f. 

— assay ; goldtest, essai du titre 
de Vor, m. ; touche de Vor, f, 
Goldprobe, f. 

—, beaten ; leaf — , or battu ; 

or en feuiUes, m. ; feuiOes d*or, 
f. pi., gescblagenes Gold; Blatt- 
gold ; filûtheneold. 

—, beaten — in leaves, battu, ge- 
scblagenes Gold in Blâttem , 
Goldlabn ; Silberlahn, m. 

— -beater, batteur d'or, m., Gold* 
schlâger, m. 

— -beater's mould , moiUe , m. , 
Form ; Quetscbform ; Schlag- 
form, f 



Gold-beater's skin, baudruche, f, 

Goldscblâgerhaut^ f. 
beater's banimer, cftas^e. f. ; 

marteau à battre l'or en feuiUes, 

m., Formbammer. 
batb (chem.), bain d'or, m., 

Goldbad, n. 
— , batbing of tbe — , mise en bain 

de For, /*., îm Bade stehen des 

Goldes; mit Regenbogeufarben 

spielen. 
— , bar of — ; ingot of — , barre 

d'or, f. ; Itfi^ d'or, m., Gold- 

barre, f. 
— , blue — ; fine — 750, iron 250, 

or Heu, m., Blangold; 3/4 Fein- 

gold, 1/4 Eisen. 

— of 18 carats, or commun ; or à 
18 carats, m., 18karâtiges Gold ; 
Kronengoid. 

— of 22 1/37 carats, or au haut 
titre, m,, 22 1/37 karâtiges 
Gold. 

— under 18 carats, or bas, m., 
Gold unler 18 Karat. 

— for cbarging. or d'applique, 
Gold zum Vergolden, Buchgold; 
Blàttergold, n. 

— coin ; — medal, monnaie d'or, 
f, Goldmûnze, f. 

— ^,calcined — ; oxyd of— (chem.), 
or calciné; oxyde d'or, m. , 
Goldkalk. 

— cbips (goldsm., gild.] , bractéole ; 
bactrioîe , f , Goldblâttchen ; 
Goldabschnitzel, n. ; Âbfall, m. 

•— , containing — ; auriferous, te^ 
nant or, goldhaltig. 

— colour; — eoloured; golden, 
couleur d'or, f., Goldfarbe, f., 
goldfarbîg. 

—, gi ving Ihe colour of — (goldsm.), 
déauration, f., Goldfarbe geben. 

— , dutch — ; dulch métal ; tinsel ; 
clinquant ; leafbrass ; leaf métal, 
oripeau, clinquant ; or demi fin ; 
or faux en feuiUes, m., Rausch- 
gold ; Flittergold; unechtes Blatt- 
gold, Metallgold, n. ; Gold- 
sctaaum, m. ; Wischgold, n. 



dby Google 



GOL — U 

Gold, dead —, or mat, m., Matl- 

gold. 
— dusl ; filings of —, limaille d'or^ 

f,, Goldfeilicht, n. 
dust, poudre d*or, /*., Gold- 

staub, m. 
— embroidery, broderie en or, f., 

Goldstickerei, f, 
—, art of embroidering in —, bro- 
derie en or, f., Goldstickerkunst, 

f. 
—, fine — 600, silver 400, or vert 

d'eau, m. y 600 Theile Feingold, 

400 Silber. 
—, fine — 700, silver 300, or 

feuiUe morte, m., 700 Theile 

Feingold, 300 Silber. 

— fiuer; — refiner, afftneurd'or, 
Goldscheider, m. 

—, flatter of — wire , lamineur 

d'or, Goldplàtter, m. 
— , green — (fine — 750, silver 

2â3), or vert, m,, grûnes Gold ; 

(Feingold 750, Silber 250). 

— ground (weav.), fond d'or, m., 
Goldgrund, m. 

—, hydrochlorale of — and soda 
(chem.), hydrochlorate d'or et 
de soude ; chlorure aurico-sodi- 
que, m., Goldoxyd Natron, n. 

— in ingots, or en lingots , m., 
Gold in Stangen; Goldzain, 
m. 

— , imitation —, faux or, m., fal- 

sches Gold. 
—, japonese varnish, salplicat, 

m., japonesischer Goldfirniss. 
—, jeweller's —, or d'orfèvrerie, 

m.. Werkgold. 

— lace, galond'or, m., Goldtresse, 

— -leaf (b. bind.)« or d^applique, 
m. y Buchbindergold. 

leaf knife (g. beat.), couteau, 

w., Reissraesser, n. 
leafaddedlo (gild.), ramen- 

dage, m., zugeseztes Goldblatt. 
— , to lay the — size on (gild.), 

envplAtrer, mit Firniss bestrei- 

chen ; den Goldgrund auftragen. 

2* PAUTII. 
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Gold , to lay on the leaves 

(gild.), poser au livret, aus dem 
Goldbùchlein auflegen.] 
— , book of 25 leaves, quarte- 
ron, m., Viertelbùchlein, n. 

—, strong leaves, pL, or dou^ 

hk; or à gros, m., Doppelgold. 

lacquering, batture , f., Art 

Vergoldung ; Vercoldgrund ; 

Vergoldleim ; Vergoldfirniss , m. 

— , lump of —, masse d'or, f., 

Goldklumpen, m. 
— , lightning of —, éclair d'or, 

m., Goldblick, m. 
—, mixture of — with another 
métal (chem.), aurure,m., Ver- 
mischung des Goldes mit einem 
andern Metalle. 
— manufactory , fabrique d'or, 
f,, Goldfabrik, f. 

mastic, mastic d'or, m., Gold- 

pement, n. 
— , massive — , or massifs m., 

klammgâlliges Gold. 
—, mercury of —, mercure d'or, 
m., Goldquecksilber, n. 

melter ; finer, fondeur d^or, 

m., Goldschmelzer, m. 
— , mosaic — , or mosaïque; or 
musif, mussif, m., Mosaikgold. 
—, muriate of ^,muriate d'or, 

m,, Ghlorgold, n. 
—, native — ; pure —, or natif, 
vierge, m., gediegen Gold; 
Bruchgold. 
—, grains of native — found in 
rivers, or de rivière ; or en pail- 
lettes, m., Fluss^ld. 
—, nitrate of —, nitrate d'or, m,, 

Goldsalpeter, m. 
—, party — (g. beat.), m., demi- 
or, m., Zwischgold, n. 
—, painter's — ; shell — ; water- 
^^ or en coquiUe ; or moulu, en 
chaux, m., Goldbronze ; Maler- 
gold; Muschelgold. 
—, pena — (réf.), pigne d'or, f, 

Goldkuchen, m, 
—, to planish the —, dégrossir; 
41. 
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peloter {de l'or). Gold slrecken. 
Gdtd, planchet of — (mini), fliiti 

3*or, m:, Goldschrôtiing, m. 
—, plate of —, plaqué d'or, /*., 

Goldblech, n. ; Goldplatte, f. 
plated, doublé dtor-, plaqué, 

Goidplattirung, f^ 

— for polishing, de Vor bruni, 
Brunirgold, n. 

—, potable — ; tinclure of —, tein- 
ture d'or, (,, Goldauflôsung; 
Goldlinklur. f. 

—, proto-sulphiiret of — , proto - 
sulfure d'or f m., î?ch\yçfelgold. 

—, to press the — lèayeisi down 
(Ç;il(|.), étouper, ausdupfen. 

— , pi'ecipitate of — (chem), pré- 
cipité d'or y m, , Goldnjeder- 
schlag, m. 

— printing, impression en or, /*., 
Golddruck, m. 

— quartz, pyrite aurifère, Gold- 
kies, m. ' 

—, red — (fine — 750, copper 
250), or rouge, m., rolhes Gold 
(3/4 Feingold, 1/4 Kupfer). 

—, refîning of —, affinage de l'or, 
m., Goldauszug, m. : Goldlàu- 
tern, n. ^' î . 

— searcher, arpailleur, m., Gold- 
wàscher; Goldsucher, m. ' 

— size (giia.), assiette d*or ; couche 
d'or; couleur, /*., Goldgrund,m. 

— size ; chrysocôl, Soudure U'or, f.; 
chrysocolle, m.\ Goldleim, m. 

—, to size the pale — (gild.), inat- 
ter, das matte Gpla mit Leim 
ÛDerziehen'l " ' ' 

— , solid thin — , or vierge capil- 
laire, m., Haargold. ^ 

— solder ; chrysocolla ; borax 
(chem.), c/ir^5oco/te, m., Chry- 
socolla ; Goldïôthsalz, «. 

— soldering, soudure d'or, /:, 
Goldlôlhen, n. 

—, making — spangles , laminage 
de Vor, m., Goldplàtten, n, 

— , sweating— , or de sunir, w., 
Schwilzgold, n. ' 

—, ftanflard — (20 5(32 carats), 



or au titre, m., Pro^egold (20 

5/32 karàtig). ^ 

Gold, sulphateof— (çheptt.),t;jïrfoi 

d'or; sulfate d'or, m., Goldvi- 

triol, m. ' ' 

— , spun — ; — thread, or filé,m., 

gesponnen Gold. 
— scales. jp^, assay-balance ; ba- 

lauce (mint), balances fines, f. 

pi.; tréàucM; hiquei,}n., Gold- 

wage; Miinzwage, /". 
—, spinner of — Ihreads, fileur 

d'or, m., Goldspinner, m. 
— , shell — ; water ; painter's 

— (gild.), çoulet^r d'or moulu, 

/.; or 'çioùlu; or en coquille; 

or en cha,iix, m., Muschelgold, 

n.; Gojdbronze ; Malergoid. 
—, spun — ; — ^hread, or filé; fil 

for, n\-, gp^ppnnen Gqld iGold- 

laden, m. 
—, pne thread, frisé, Kraus- 

gespinnst, n.; Goldgirape,/: 
—, si l ver or silk thread used ia 

tapestry, assure, f. , Durchschuss, 

m. 
—, interwoven with — threads, 

broché d'or, goldgewirkt. 
—, Jhick — thread (lace w.), bouil- 
lon, dicker Goldfaden. 
—, friezed thread, frisure, f., 

gekràuselter Goldfaden. 

— test ; — assay, essai du titre de 
Vor, m.; touche de l'or, f., Gold- 
probe, f. 

—, tartrate of — (chem.), tar- 
trate d'or, m., 6oldweinstein,m. 

— tissue; cloth of — , tissud'or,m.f 
Goldgewebe, n. 

— , tincturc of — ; potable — ,^«»- 
ture d:or, f., Goldauflôsung; 
Goldtinktur, f. 

— varnish, vernis d'or, m., Gold- 
firniss ; Goldlack, m. 

washing, lavage de Vor, m., 

Goldwàscherei, f. 

— washer ; searcher, orpail- 
leur, m,, Goldfischer, m. 

— and siTver'wjré;^/ d'or et «f'a»*- 
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aent, m,, Gold upd Silberdrah(, 
Si. 

Gold, ungilt spots on the — wire, 
moule, m,, die unvergoldet ge- 
bliebenen Stelleq ^m Golddrath. 

— ,to aidorn with flatteped — wire 
(lace w.), bouillonner, mil ge- 
scblungenem Goldlahne verzie- 
iren. 

— , towind off the — yaire, ra- 
battre du trait, den Lahn ab- 
winden ; den Faden ùber die 
Scbeibe gehen lassen. 

— , flattened — wire, fil d'or, m., 
Gbldlahn, m. 

— , flallcf of — wire, lamineur 
d'or, m., Goldlabnschlâger, m. 

—, genuine, real wire, fili- 
grane d'or, f.; or trait, m. , echter 
Golddraht. 

wire drawer, tireur d*or, m. , 

Golddrahtzienèi^, m. 

wirc^ drawïng râill, moulin à 

tirer Cor, m., Golddrahlmïihle, 

f- 
— weaver ; silver-weaver, fabri- 
cant de drap d'or; ouvrier d^ la 
grande navette, m., Goldwirker; 
Silberwirker, m. 



Goldsroitb, wroug))t by the —, sil- 
vf5rsmiih, orftvri, vom Gol(|- 
pchmied verarbeitet. 

— 's art; —'s work; worjdng in 
gold, orfèvrerie, f., Goldarbeît, 

— ^s furnace, fourneau d'orfépre, 
m., Goldscbmiedsofen, m. 

— s, mark used by —, estampille 
d'orfèvre, f., Goldschraicds- 
zeichen, n. 

—'s work ; working in gold, ou- 
vrage d'orfèvre, m.; orfèvrerie, 
f., Goldarbeit, f. 

—'s ha ramer, citasse ^ f., Treib- 
bammer,m. 

— 's link, soudure d'orfèvre, f., 
Goldschlagloth, n. 

Goniometer (phys.), goniomètre, 
m.f Goniometer; Winkclmesser, 

Goose, lailor's — ; pressing iron 
planchet (mint), carreau, m., 
Schrôlling, m.; Mùnzschiene, f. 

Gorge; ÇLvMei; neck, gorge, f., 
Hais, m.; Kehle, f. 

— , groove in the sheave of a pul- 
ley, gorge du rouet, f. , Rinne ; 
Hille, f 

Gossaraer ; air thread, fil d'arai^ 
gnèe, m.. Luflgarn. 

Gossypine (chem.), goçsypine, f., 



m., gelbes GoTd ; feines Gold. 
Golden; gold coloured, coijdeur 

d'or, f., Goldfarbe, /".; goldfar- 

big. 
Gold.smilh, orfèvre, m,, Goldar- 

beiter; Goldschmied, m. 
— and jewèller, orfèvre-joaillier ; 

orfèvre-bijoutier, w., Goldar- 

belter und .Tliwelier.' ' 



(carp.)» fermoir; nèron; nez 
rond, m., Balleîsen; Ballenmeis- 
sel; Hohlmeissel. 

- (join.), fer crocJin, m., Hohl- 
meissel, m. 

- (locksm., join.). gouge, f., 
Hohieisen, n.; Hohlmeissel, m. 

- ; sleel — ; steel chisel; furning 
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— flathe), toumoir ; bisêou, m.; 

clefdevieUe; gouge, f., hohles 

Drechseleisen, Dreheisen ; Stahl, 

m.; Rôhrc, f.; Hohlmeissel; 

Schrotmeissel, m. 
Gouge, bcnt —, gouge courba, f., 

knimmes, gebogenes Hohleisen. 
— bit; Shell bit; quill bit, taillant 

arqué de la tarière^ m., bogen- 

fôrmige Scbneide am fifohlboh- 

rer. 
— , carving — (join.), gouge, /*., 

ctseau cintré, m., Ausschneid- 

meissel, m. 
—, fluting —, gougede 150 à ISO», 

Hohleisen von ISO-ISO». 
—, flat —, gouge de 25 à ^, f„ 

Hohleisen von 25-50o. 

à 90», f., Hohleisen von 70-90». 

— ,scribing -, gouge de iOO à 
130», Z'., Hohleisen von 100-130». 

—, square — (join.), gougecarrée, 
f., Viereisen, n. 

—, to lake off with the — (lathe), 
ronger le bois, das Holz schro- 
ten. 

— ,to use Ihe — (met. w.), dégros- 
sir ; ébaucher, schrupfen; Me- 
tall abdrehen. 

Gouging, boUowing, gouger, aus- 
hohlen; austiefen. 

Governor; regulator (st. eng.), 
modérateur; pendule conique: 
régulateur, m., Geschwindiff- 
keitsmesser ; Regulator, m. 

Gradation, softening off of colours; 
shade, adoucissement des cou- 
leurs; colorigrade, m., Ver- 
schmelzung von Farben: Far- 
benstufe, f. 

Gradient (rlw.), pente, f., Nei- 
gung;Senkung,/: 

Graduate, v. (chem.), graduer, 
gradiren. 

Grafting-lool (lev.), bêche courba, 
/., krumme Schaufel. 

Grain (pott.), grain, m., Korn, n. 

^iJeiïerfi?''"^'' ^^'•' ^- 



Grain, against the — (wood), à re- 
bours ; au rebours, gegeu den 
Wuchs. 

— , with the —, dans le sens du 
poil; en couchant le poil, mit 
dem Strich. 

— , cross —, V. Gross-grained. 

— , coarse — (wood), à gros fil, 
grobfaserig. 

— , coarse — (cloth), à gros poil, 
grobhaarig. 

— , coarse — (met.), à gros grain, 
grobkdrnig. 

— , fine — (wood), à fil fin, fein- 



— fine — (cloth), à poil fin, fein- 
haarig. 

— , fine — (met.), à grain fin, 
feinkôrnig. 

— for essaying (mint), bouton, m. , 
Goldkorn, Silberkorn zum Pro- 
biren; Probirkorn, n. 

— lealher, v. (b. bind.), greneler, 
Leder uarbig roachen. 

—, metallic — ; minute —s, gre^ 
naille, f., grain de métal, m., 
Metallkom, n. 

— paper, v,, grainer le papier, 
uarbig machen. 

— puncheon, grenoir; égrenoir, 
m., Grainpunzen, m. 

— tin; minetine; pure tin, ^toinipur; 
étain de mine ; étam doux d^ An- 
gleterre ; étain plané; étain en 
larmes; étain à la rose, m., 
Bergzinn; Feinzinn; Kôrnerzinn; 
Roscnzinn, n. 

— , wrongwayof the — (cl. man.), 

rebours, m,, Gegenstrich, m. 
Granulate, v. (réf.), grenaiOer^ 

kôrnen ; granuliren. 
—, V. ; to corn (chem.), graher ; 

granuler, granuliren. 
— , V. ; to break by grains (iron), 

égrainer; égrener, sich kôrneu. 
Granulating; roughening (mill), 

engrain; engrainage, Kôrnen 

der Muhlsteine. 

— -iron, fer à grainer; fer à 
greneler^ m,, Kôrneiseu. 
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Granulating-roller, rouleau, cy- 
lindre à granuler, m., Kôrn- 
walze, f. 

Grapes, havinjç ihe shape of —, 
acineuXy Traubenkornrund. 

Graphite ; plombagine ; bleack lead 
(inin.), plombagine, /"., Plom- 
bagin ; Plumbagin, n. 

Graphometer; semi-circle, gra- 
phomètre; cercle d'arpenteur , 
m. y Messscheibe, f, 

Grapbel ; hook ; crook ; drag, 
grapin ; grappin ; croc, m., Ha- 
ken, m. 

— , hole of a —, œil d'une louve, 
m., Loch, n. ; Nabe an der 
Steinzange, f. 

Grappling ; locking (horol.), ûc- 

crochemeni, m., Hàngenbleiben; 

Stocken, n, 
Grass, v. (hemp), rouir à la rosée, 

thaurôsten. 
— cloth, batiste (de CarUon, /".^Gras- 

leinen, m. 
Grate (gild.), grU^ m., Vergold- 

gitter, n. 

— (engr.) , gril, m. , Wàrmgilter, 
n. 

— (found., h. warp), grille^ f,, 
Rost, m. 

Graled, fretté, gegittert. 
Grater (tool), rctpe, f., Reibeisen, 
n. ; Reibe, f. 

— ; scraper (for.), rdcloir ; rabot, 
m., Herdschaufel, f. 

Grating; creaking (mech.), hie- 
ment, m., Kreischen; Knirschen; 
Knarren, n. 

— (plumb.), pommelle, f.f Rost, m. 
iron, rbspatoir, m. ; rugine, 

f., Radireisen, n. 
— , leaden— , crapaudine, /"., Rost 

ûber einer RÔhre. 
Graver; sculper; scorper (tool), 

burin, m., gerader Meissel; 

Grabslichel; Stichel; Zeiger, m. 

— ; burin ; chisel (engr.), ciselet, 
m. ; lancette, f.f Grabmeissel ; 
Grabsticbel, m. 



Graver; cutter (w. cutt.), pointe, /"., 
Schnitzer, m. 

— : chasing - chisel : puncher 
(goldsm.), pompon à emboutir; 
ciselet; ciseau d'orfèvre, m., 
Treibbunzen; Stechmeissel, m. 

— liltle chisel (mint), cisoire, f., 
Meissel zum Slempelgraben. 

— , lozenge —, burin losange, 

rautenfôrmiger Stichel.! 
— , round or flat — , dry-needle ; 
drawing-point (engr.), burin^ 
m. ; échoppe ou langue de chat, 
pointe, /"., Radirnadel; Punktua- 
del, f. 
—, round or flat — (met,), échoppe, 
f,, Aushauer ; Aushubmeisel des 
Probirers,w.; Stçcheisen; Aus- 
haueisen, n. 
—, Sharp — {goUsm.), onglet, m.. 

Stecheisen, n. 
— , square — , burin carré, m., 
Grabslichel mit Quadrat Quer- 
schnitl, m. 
—, turning —, burin, m., Grab- 

stichel ; Drehslichel, m, 
Gravific (phys.) , graviflquc, 

schwermachend. 
Gravimétrie (mech.), gravimétrie, 

f., Id. 
Graving-tool ; graver, échoppe à 

champ-lever, f., Grabeisen. 
Gravitate, v. (phys.), graviter; 

tendre, ziehen ; austreben. 
Gravitation (mech.), gravitation, 
f., Druck, Zug eines Gewichls. 
Gravity; force of—; ponderosity 
(phys.), pesanteur ; force de gra- 
vité; gravité, f., Druckkraft ; 
Schwerkraft; Schwere. 
Grease ; yolk (cl. man.), suint, m., 
Wolleufett,n.; fettig; Schweiss, 
m. 

— or axle-box (st. eng.), boite de 

fraisse , f, , Schmierbùchse ; 
ettbûchse, f, 

— the balls, v. (print.), lubréfîer 
les balles, die Ballen einschmîQ- 
ren. 
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Grease, mdted horse — ; caballme 

oil, kuOe de cheval, f., Bossdl. 
troQgh, bac à ensimer ; grais- 

soir, m., Schmalztrog; Ein- 

schmalztrog, m. 
Greaves, pi.; coiss (ann.), fossette, 

f. , Beinbarnisch , m. ; Bein- 

schiébe ; Beinrâslang. f. 
Grcen-glaie. faïence fine ornée de 

femUes dun beau vert, /., mit 

blàttenrerk Tcrzierte Fayence. 
— , to lose ibe — eoloar ; to take 

off thc — colour (dy.), déverdir, 

die grâne Farbe verlieren. 
—, to point oot the — coloar by 

lines (engr.), faire le sinople, die 

grûne Farbe darch Striche an- 

zeigen. 
weed (dy.), genêt des teintu- 
riers, m.; lysr beaux teinturiers ; 

genestroUe; génestrelle, f, Fâr- 

berginster, m. 
Greenness (wood), verdeur, ^,Saf- 

tigkeit, f. 
Greut, minerai grossier, en grains, 

m., Graape, f.; Graupel^ m. 
Grey , to lurn — (chem.) , griser, 

abscbiessen. 
GridiroD (gild.), fl^rttte, f., Ver- 

goldegitler, m. 
Grif ; leasb-box ; liftiugbar (Jacq.); 

griffBy f,, Hebzeug^ ».; Messer- 

kasten, m. 
Griffe; stamp (^ol), griffa, P, 

SteiQpfil^ m. 
Grilling ; foasiiqg ^ ç^Içining ; 

broiUDj; (tuet.) ,^rt^j;griUag€, 

m., Rosten, n. 
Grind; grinding-stone, pierre à 

rémouleur, à taillandier ^ f., 

Schleifstein. 
— , V., repasser sur la meule, auf 

dem Steine schleifen. 
—, V.; to trilurale (chem.), tritu- 
rer; écraser, zermalraen; zer- 

reiben ; zcrstossen. 
—, V. (eut.), repasser, schleifen. 

— in, V.; to eut in, tailler sur le 
verre, einscbleifeh. 

— diaroonds, v. (lap.), égriser. 



schleifeB ; ans dem fodbsfeo 

schleifen. 
Grind tbe scissors lengthwa;8,t7. 

( eut. ), plancher, die Scheren 

nach der Lange schleifen. 
— -stone, meule d'assiette, f., ei- 

~ genUichér Scblei&tein. 
— ^stone (eut.), meule, f., Schleif- 
stein ; Drehstein, m. 
— , large stone ( cul.), meuktrâ, 

m., grosser Schleifstein. 
— , middle-sized — stohe (cnt.)^ 

(Billard, m., Schleifstein ton 

mitUerer Grosse. 
— stone (need.J, meule à repas^ 

ser, f, Spitzring; Spitzstein, m. 
— , furbisher's stone (furb.), 

meulardeau, m., Zeugschmlds^ 

schleifetein, m. 

— , chest below the stone 

(nailsm., need.), tabernacle, m,, 
Kasten unter dem Schleifstein. 

Grinder ; polisber ; furbisher, po- 
lisseur, m., Polirer ; Glâtter, m. 

— ; shear (cul.), émouleur ; ré- 
mouleur ; repasseur, m,, Schlei- 
fer ; Scheerenschleifer ; Fein- 
schleifer, m. 

— ; knife — (c\iL),r4moulet^r,m,, 
Schleifer, m. 

Grinding.^iKWidrf ; én(wulage, m., 
Schleifçn^ n. ' ' 

— ; polishing (met. w.), f^m^, 
m.} poUr ; roder ; doucir ; ^cUm- 
dr, Glâlten; GlâP^çii; Sclilçi- 
fçn ; Ppîif en ; gnïîrgeln, n, 

—, first — ; puffîng (gl. mak.), dé- 
grossir, die erste pdef ]^u)ipo- 
litur geben. 

— ; second — (mir. mak.), doucir, 
klar schleifen ; douciren ; àossî- 
ren. 

— (card.), aiguisage, m., Schlei- 
fen der Kratzeu, n. 

— board, horse (eut.), chevàletf 

m., Schleifbrett, n. 
— , to cease — (mill), éclore, auf- 

hôren zu mahlen. 
— handie {cuU), manche à jmow 
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dre^à polir, m.^ §cmeifhQfl; Pp- 
ftAefl, n. ' > * < 

Gripdipg-iron, ftw^oij* simplf, m., 
iWmeifeisen^ n, 

— lathe (gl. mak.], /our, m., 
Schleiirbank, À- 

— mill; polishing-mill, wot4/i>» à 
émoudre, m., Schleifmuhlé. 

—plate (lap.), rondeau, m., 
Schleifscheibe, m. 

—, small — slone (cuj.)^ maK^^rd, 
m., îsleiner Wetzstein. 

— pf stepsj grippemeintj m., Krei- 
" sehen ; Angreifen, ». 

— stone ; gripd, pierre à rémou- 
leur, à taillahdier, f>, Schleif- 
stein. 

— -stone (met.), C0M5; coyer, m., 
Wetzstein ; Schleifstein, m. 

—, to take ofîf by — (eut.), user, 

abschleifen. 
— s; steel-dust (eut., for.), ciwîo- 

Uthe,f., Abschleifsel, n.;' Schleit- 

spàne, m. pi, 
G ripé ^mech.), /f«w, m., Bremse, 

Gn'st ^spin.), titre, m., Feinhelts- 

grtkd, m.; Nummer, f. 
G rit, sable mêlé de parties métal- 

' tiques, m. , Metallsand. 
— ; — stone; saiid-stone fpott.), 

}irès. In., Thonslei?j ; Sàndstjîn, 

M, ' ^"' ' 

— -peudulum ( hprol. ) , pendule 
' çompenkâféuXy ihl] Conrgeijpa- 

\lons pendel, n. ' '^" ' ' 
Gromwell, dyer's —, litfiosperme 

tinctorial, m." i orcanète, f., An- 

chusa. 
Groove (gunsm.), gouttière, f., 

Rinne, f. 

— (carp.), coupe, f., Lasche, f. 

— ; hollow; recess bead; nick 
Ijo'm.), cymaise, f.; cuvet, m., 
Hohikeble, f. 

— (goldsm.), cmdisse, f., Falz, f.; 
Rinnchén, n. (fur die Wechsel- 
gelenke eines Gewindes). 

— (pu'mp), couH^e, f,,^ni]i ; falz 



(iq den unbeweglicl^^n Uôlzçrn 
eines Puiûpenwerks). 

Groove, v.; to gutter; to flûte; to 
snoot (join.), e vider; faire une 
rainure; rainer; canneler, aus- 
fi^riinden; ^usstoss^n; f^lzep ; 
fugen; eine Fùgè, einen Falz 
ahbrîngen; riffelri. ' "" 

— , V., to rifÎFthe back of a bifide 
(furb.), frayer, deu B&ckenrand 
eiuer Klinge einreifên, einker- 
ben, riffeln. 

— , t;. ; to gutter ; to hollow ; to 
màke a — ; to eut in small hol- 
lows ; to round out (locksm. , 
lathe, eut.), canneler; évider, 
zierlich auskebleu ; ausgrunden. 

— , V.; to rifle (gunsm.), carabi- 
ner, einen Laut' ziehen ; riefeln. 

— , V. (need.) , évider, zufeilen : 
Kerbe einfeilen. 

— , V. (need.), caver, kannelîren ; 
furchen. 

— on the bobbin or spool (weav.), 
canal des cspo/tns, m., Spulen- 
rinne, f. 

—, cross —, rainure transversale, 

Kreuzfalz, «i. 
—, to make a double — (join.), r«- 

feuiller, eihen doppcUen Aûschlag 

oder Falztaâchen. 
—, w., wilji the filUster, faire des 

féuUures avec la ràinoire, Falze 

ibit'dem Falzhobel macbeu. ' 

— and fiUet (borol.), drageoir, m.; 
dragëoirè, f., Zarge, /. ; ' Falz, 
m. ; fadenfôrmigé Erhabenhelt. 

— in pullies (mech.), entdiilë, f., 
Falz in Spindeln, m. " 

— and tongue-joint, assemblage à 
rainure et languette, ni., Ver- 
bindung mit Nulh und Feder. 

— for a window-glass, rainure de 
verre, f,, Glasnuth, f. 

— on the yarn-beam (loom), canal 
de Vensouple, ni., Rinne am 
Garnbaum, /". 

Groover, gr avoir ^ m., Falzeisen; 
' Hôbleiseù, n. ' '* 
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Grooving (join.'), rainure, /"., Falz, 
m. ; Fuge ; Nuth, f. 

— machine; key-groove engine; 
pariiig machine; slotting ma- 
chine, machine à mortaiser; 
machine à buriner y Stossroaschi- 
ne; Stanzmaschine ; Nuthstoss- 
maschiue, f. 

— tool, outil à canneler ; bouge à 
filets, Lupfer Punzen^ m. 

•— tool, couteau à tracer, m., 

Nulhstecher, m. 
Gros de Naples; grain; grog- 

ram (s. fab.), camelot de soie; 

gros de Naples ; gros de Tours, 

m., Gros de liaples^ m. 
Gross; 42 dozens, grosse, f. , Schock, 

n, 
—, V. (glaz.), rogner, abfùgen, 

abiiedern. 
Grossing-iron (glaz.) , grésoir ; ca- 

voir^ Fùgeeisen; Fiedermesser, 

n.; Krôseï, m. 
Ground ; back ; plain, fond, m. ; 

face, f., Futter, n. ; Rûckseite, 

f ; Grund ; fioden, m. 

— (pap. man.), fond, m., Grund- 
farbe, f. 

— ; floor (join.), bàt%\ carreau, 
m., Blinaholz; Fùllbrett, n. 

— ; warp; main warp (weav.), 
chaine, f., Kette, f.-, Aufzug» 
Zettel, m.; Grundkette; Unter- 
kette, m. 

— colour (pott.), couleur de fond, 
f,, Grundfarbe, f. 

— colour (dy.), pied, m., Grund, 
m. ; Grundfarbe, f. 

—colour (carpel), /bnd, m., Grund- 
farbe, f. 

— channel; spout of a gutter 
(plumb.), gargouille, f,, Spei- 
rôhre; Schnauze einer Dach- 
rinne, f. 

—, irisa ted — (carpet), /bnd iriSj 
171., Irisgrund ; Irisfond, m. 

— leaves (weav.), tringles des 
mailles, f. pi., Grundschâfte, m. 
pi- 



Ground-plale (lett. cast.), toque, 
f., Unlerlage; Gusslage, f. 

— sill (carp.), gîte, m., Grundbal- 
ken, m. 

Growan ; cornish day (pott.), kao- 
lin caillouteux, m.; pegmatile 
altérée, f.j Grauen, m. 

Guaiac (cliem.), gaïac, m., Gua- 
jaharz, n. 

Guard; detent (horol.) , guide- 
chaîne, m., Vorfall, m.; Stel- 
lung, f 

— ; Shell (furb.), garde, f., Stich- 
blatt, n. 

— ; trigger — (gunsm.), sous- 
garde, f., Abzugsbugel; Hand- 
bùgel; Sicherheitsreif; Sicher- 
heitsring, m. 

— (rlw.), conducteur de convoi, 
m.. Conducteur, m. 

— ; warder ; watchman (rlw.), can- 
tonnier, m., Bahnwàrter, m. 

Gudgeon; pin; stud (join.), /ou- 
riUon ; goujon, m., Zapfen, m. 

Guide ; rod; pump-spear, barre de 
pompe, f., Kolbenstange der 
Pumpe. 

— (card.-mak.)> guide, Weiser, 
m. 

— ; leading puUey (saw-mill) , 
bielle, f,, Lenker, m. 

— (horol.), guide-âne, m., Esels- 
brticke; Bohrfûhrer; EselsfiUi- 
rer, m. 

— (weav.), guide', distributeur, m., 
Fadenleiter; Fadenfùhrer; Wei- 
ser, m. 

— (g. beat.), manette, f., Leit- 
stock, m. 

— ; slide-block; slide (st. eng.], 
coulisseau , m. , Gleitblock , 
Schlitten, m. 

— bar (lathe), lunette, f, Hohl- 
docke, f, 

— rod (mech.), tige conductrice, 

f., Leitstanffe, f 
— saw (cutO, guide-dne, m., 

Rimpler, r». 

— on silk réels, barbin, m., Fa- 
denleiter ; Fadenfùhrer, m. 
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GuJIlosbee^ v.; to wave; to curve 
or engrave in waved Unes, guil- 
iocher, guillochiren. 
GnUet (saw), ëchancrure arquée 
entre les dents d'une scie, f., 
bogenfôrroige Schweifung zwi- 
scfaen den Sâgezâhuen. 

— ;arch; vault, arche, f.^ Bru- 
ckenbogen^ m. 

— ; gorge; neck, gorge^ f., Hais, 
m.; Kehle, f. 

— of the bellows (for.), gosier, m., 
Hais des Blasebalgs. 

Gum (chem.), gomme, /"., Gummi, 

m. 
—, 17. (cl. man.), engommer, mil 

Gummi bestreichen. 
—, arable — , gomme arabique, f., 

Ârabischgummi, m. 
^ copal; copal (chem.), copal, m., 

C opalgummi, m. * 

— of the cedar-tree, cédriey /"., 
G^ernbarz, n. 

— dragon, gomme adragant, 
adraganthej adra gante, f., 
Adraganlbgnromi, m. 

— -gutta ; gamboge ; gutta-gamba ; 
ghi(ta-gemon, gomme-gutte, /"., 
Gummigutt, m. 

lac ; lake, gomme laque, f. , 

GumijQilack, m. 
lake acid (chem.), laccine, f., 

Gummilacksâure, f. 

— for marbling paper, gomme, f., 
Mannorirwasser, n. 

resin, gomme-résine, f., Gum- 

mlharz, n. 

— -resinous (chem.), résino- 
êxtractif, gummicbtharzigt. 

— sandrach ; pounce, sandaraque, 
f., Sandarach, m. 

Gumminess; gummosity, nature 
d« la gomme, /"., Eigenlhùmlich- 
keildes Gummis, f. 

Gummlng ; glazing (gild.), encol- 
lage, m., Leimen ; Gummiren ; 
P/aniren; Leimtrànken, n. 

Gnmmoos ; gumroy, gommeux ; 
gommé; gluant ; visqwux, gum- 
migt; klebrig. 



Gun ; musket, fusil, m., Gewehr, 

n.; Flinte, f. 
barrel ; barrel, canon de fusil, 

Rohrschieue, /".; Flintenlauf, m. 
— barrel, suture of a —.soudure 

de canon à fusil, f., Naht am 

Flintenrohr, f. 
— barrel,working out of the — to its 

proper iength, refoulement, m,; 

estoquer, Stauchen, n. 
•^ with broken barrel, couplet, m», 

Flinte mit gebrochenem Lauf. 
—, lo cleanse a —, rafraîchir «n. 

fusil, ausputzen; reinigen. 
— , double barrelled —, fusil à 

deux coups, m.. Doppellauf, m. 
—, duck , canardière, f., Eu- 

ten flinte, f. 
foTk, forquine, f., Bùchsen- 

gabel, f. 
foundery; foundry, canon^ 

nerie ; forerie, f,, Kanonengies- 

serei ; Stûckgiesserei ; Stùckboh- 

rerey, f. 
lock ; lock ; fire-lock, platine, 

£., Schloss; Gewehrschloss ; 

rlintenschloss, n. 
métal, hronse à canon ; airain, 

m.; fonte verte, f., Kanonenme- 

tall ; Kanonengut; Stûckgut; Ge- 

schùtzmetall ; Stûckmetall. n. 
stock, hois, fût de fusil, m., 

Bûchsenschafl; Schaft,m. 
— stock maker; stocker, équi- 

peur-monteur; monteur en blanc, 

m., Bùchsenschàfler, m, 
Gunsmith ; arraourer, arquebusier, 

m., Gewehrschmied, m. 
— 's work, œuvres blanches, f. pi., 

Zeugschmiedwerk, w. 
Gusset Cjoin.), gousset, m., Stutz- 

holz, n. 
Gut-cords, pi. (rib. weav.), tirage, 

m. , Zugschnùrbànder ; Zugne- 

slel ; Lallen und Litzenschnure, 

pi. 
— cord (weav.), gavassinière, f, 

Schlangenleine ; Tragleine ; Lat- 

zenschnur, f. 
slring (s. weav.), gavacine ; 
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gavassinej f.j Gavacine ; Zog- 
schnur, f. 

Gotta-garoba ; gamboge; guro- 
gutla ; gbitta-gerooQ , gomme- 
gutte, /*., Guromigult, m. 

Gutta-percba, gutla-percha, f,, 
Id. 

Gutter ; basîD ; gâte ; pouring bole 
(found.)> écheno ; chenal ; éche- 
nai; écheneau; échenet; dau- 
phin^ m., ïimne, f.; Eiuguss. m.; 
Gussioch ; Gerinne^ n.; Âblauf- 
rinne, f. 

— ; conduit-pi{)e ; leaden-pîpe 
{p\\xmh, ), goutlière ; descente, f., 
cheneau, m.. Dacbkàndel, m.; 
Dachrinne; Bleirôhre, f, 

— (pap. raan.), tour de la cuve, 
m., Traufe, f. 

— (print.), gouttière, f., Ablauf- 
rinne, /. 

—, Utile — round tbe press, che- 
nette, f., ^I^ine Aino^ um die 
Presse. 



Gutter of tiles or lead betweeu two 
roofs (carp.), cornière ; jointure, 
f,, Kehlgerione, n. 

— 3 V.; to groove ; to flûte; to sboot 
(jom.). évider; faire une rai- 
pure, ausgrùDden ; ausstossen. 

— , t?.; to groove; to hoUow; to 
make a groove ; to eut in small 
bollows; to round out (locksin.» 
latbe, cvlL), évider, zierlieh ans- 
kehlea ; ausgrûnden. 

— , V.; to bollow (met. w.), évider, 
abschàrfen ; eine zierlicbe Rûn- 
dung geben. 

— stick ipTini,), bois de fond, m., 
Bundsleg, m. 

Gypsum, fibrous — ; English talc, 
gypse fibreux, th-; chaux sul^ 
fatée fibreuse , f., fasçrgyf)» , 
m. 

—, striated — ; stone-aluro; eajrth - 
flay (niin.)f gypse fleoctble, tn., 
Federweiss, ^, 



H 



Habcc; Habeck; scrlbbling-card 
( card. ) , plaquer esse ; ploque- 
reuse, f., Kardàtsche, /"..-.Brech- 
kamm ; Reifkamin, m. 

Ilackle ; heckle, peigne ; séran ; se- 
rin ; séranço^r, m., Hechel, f. 

— , soie crue, écrue; filasse, f., 
Rohseide, /. 

Hackling; heckling, peigner ;pei- 
gnage ; sérancer ; sérincer ; se- 
rançage, hecbelir. 

Haematites ; blood-stone, hématite 
brune ; hématite' rouge, rother 
Hematit. 

Haematoxyline ; hematin (dy.), hé- 
matine ; substance tinctoriale du 
bois de campéche, f, Fàrbestoff 
des Gampescbenbolzes ; fjâmatin. 



Haft, manche, m.; poignée, f., 
Heft, n. ; Sliel, m- 

— , v,, emmanç^ ; garnir d*une 
manche, d'une poignée, mit pi- 
nem lieft, Stiel vérsehen. 

Hair. againsl Ihe —, à r^çu^se 
poil, gegen die Haare. 

clolh i^cheip.), haire, f., Haar- 

decke des Tricblers. 

cloth; sack-clotb (cl. man.), 

drap de kùne en haire, m., ro- 
bes, unprâpsirirtes Tucb. 

cord; string (b. bind.), 

cordon de crin, m., Haarscbnur, 

— , soft, downy — ; down, poil 

follet y Flaum, m. 
^ espace (print.), espace de JW- 

moges, f., Kartenspan, m. 
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Hair-8ieve (pap. man.), teHette, f,, 

Rossbarzeug ; Haarsien, n. 
— -sieve, $as; tamis, m., Haar- 

sieb, w. 
—, to take Ihe — off (gild.), égre- 
ner; égrainer, abhaaren. 
— warp (s. weaA^.), chaîne^ poil, 

f., Haarkeltc, f. 
Hairiness ; shaggedness ; sliag- 

giness, état velu, m., haarigle 

Beschaffenbeit. 
Hairy; shagged; sbaggy, velu^ 

baarigt. 
llalf-bound ; cloth ; boarding, en 

demi-reliure, Halbfranzbana,m. 
furnace, demi-haut-fourneaUy 

m.y Ualbhobofen^ m. 
gang; pin (spin.), demi-portée, 

/*., balber Gang. 
dupe; leaf ; bow ; doup (weav.), 

demi-maille ; maille à culotte, f,, 

Halblitze ; Stelze, f. 
portée of wool (cl. man.), cuis- 

\ette,f., balber Gang WoUe. 
— portée (weav.), demi-portée, f. , 

balber Gang, m. 
— shade ; mezzo-tinto (engr.), 

demi-teinte, f'., Halbschatlen, m. 
— scour, V. (linm.), décaper j 

beitzen ; putzen. 
— -window, fenêtre mezzanine, f., 

Halbfenster, n. 
Halochemic, halochimiquef lialo- 

cheraisch. 
Halogen, halogène, Id. 
Haloipetry, halométrie^ f., Id. 
Halotechnics, pi. {chem.) , halp- 

techntè; halologie, f., Halo(ec|i- 

Qik ; Salzle)ire, f. 
Haiter (eut.), emmancheur, tn,, 

fleflroacher; Slielmacher, m'.' 
Hammer, martec^, m., Hammer, 

m. 

— (for.), ferretier, m., Scbmiede- 
hanimer, m. 

— (gunsm.), batterie; fraisure ,[., 
Pfanndeckel, fn. ; Batterje, f, 

— ; stampfif (pap. man.), mt^illfit; 
pjlon, ni., étanipfe, f.; pamwer, 



Hammer (mint), bouard; botfvard, 
m., grosser M'unzbammer, m. 

— , v., travailler au marteau, 
hàmmern ; mit dem Hammer ar- 
beiten. 

— , V. ; to forge iroj^ (for), cor- 
royer; ressuage,m., ausschweis- 
sen ; brùcbig, faul machen. 

— for beating out, marteau à ra- 
battre, m., SlrecKbaipraer, m. 

— , bencb — , marteau d'établi, 

Bankbammer ; Handbammer. 
—, bad stroke of the — Qoin.), 

fistule, f., falscber Schlag des 

îlammers, 
—, boiler's— , marteau à nettoyer 

les chauéièresj Fegehammer. 
— , breaking- —, marteau à brisfir, 

^nscblagfàustel, m. 
— , braying ; poupding , 

nuirteau oroyeur, Reibhammer. 
— , cbasing , marteau à bouge, 

Tellerbammer; Fusshammer ; 

Krugbammer, m. 
— , cbasing ; puncheon, waf— 

teau à emboutir, m. ; bouteroUe, 

f,, Treibhammer; Aufziebbam- 

iper; Tiefhammer; Knopfbam- 

iner ; Knaufstempel, m. 
cliisel, marteau pour couper 

les métaux à froid, Scbrotbam- 

mer. 
—, cooper's —, utinet, m., Bo- 

denbammer, m. 
—, creasing , marteau à soyer, 

Siekenbammer. 
—, claw , marteau à pied de 

biche ; marteau bref télé, Splitt- 

hammer. 
—, copper — , marteau à platiner 

iç cuivre, Kupferharoraer. 
— , driving —, repoussoir, m., 

Durchschlagbammer, m. 

— used to beat ll^e dints out again 
(goldsm.), grappin; marteau à 
rabattre le^ tfosselures , fw., 
Fqsshammer, m. 

dress, t?.; tp |)araraer rougbly , 

^grossir au imrtfau, grob 
aDhàmmern. 
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Hammer, large dressingor stretch- 
iûg —, marteau à dresser les 
barres, ÂbricbthaiDiDer. 

— , double- faced— (locksm.), mar- 
toire, f., Aufrichthammer. 

—, eye, ear of a —, œil du mar- 
teau, m., Auge; Hammerloch, 
n. 

—, essayer's —, marteau d'es- 
sayeur, Probirhammer. 

— even, v. (for., locksm), rabat- 
tre, aushâmmeni; glalt, eben 
hâmmern. 

— evenly, v. (tinm.)f repasser, 
glatt hâmmern. 

— evenly on bolh sides, v., contre- 
forger, auf beiden Seiten gerade 
bâmmern. 

— , face of the — , aire, panne du 

marteau, f., Bahn, f. 
—, flat ; pick , marteau à 

dents^ Zabnhammer. 
—, flatting , marteau satineur, 

extenseur, Breithammer; Riebt- 

hammer. 
—, flaltening (mint), fiatoir, 

m., Schrôtlingshammer, m. 
—, forge- —, marteau de forge, 

Ëisenhammer. 
frame ; tilt ; tilt ( met. % 

or don, m., Hammergerûste, n. ; 

Hammerstube, f, 
— , file- cutter 's — , marteau de 

faiseur de limes, Hauhammer; 

Ilaubeil, n. 
— , goldbeater's —, chasse, f,, 

Goldschlâgerhammer, m. 
—, goldsmith's — , marteau à 

panne; marteau d'orfèvrerie, 

m,; chasse, f., Bahnliammer; 

Finnhammer ; Goldscbmieds- 

hammer ; Treibhammer, m. 
—, granité ; pick , têtu, 

m., Brechhammer, m. 
— , great — used for beating 

wrought-iron into plates, mar- 
teau à platiner, Blechhammer. 
—, hand — ; up-hand —, marteau 

à main, Handfâustel; Schmiede- 

hammer. 



Hammer, faandleof the —, contre- 
pied; manche de marteau, m., 
Hammerheft, n. ; Hammerstiel, 
m. 

—, hatchet , tille, f., Hammer- 

beil, n. 

— for hydraulic engines, marteau 
potir les machines hydrauliques, 
Kunstfaustel. 

— with inclined head (for., 
locksm.) , chasse à biseau, f., 
Hammer mit schiefer Schlagflâ- 
che. 

— with two square heads, chasse 
carrée, f. Art Hammer mit zwei 
\iereckigen Kôpfen. 

hard, durci au marteau, ham- 

merhart. 

— -harden, t;. (for.), écrouir, fe- 
derhart machen; hârten; kalt 
hâmmern. 

hardening, écrouissement, m., 

Hartschlagen, n. 

— , indenting , marteau à en- 

denter les crics, Triebhammer. 

—, ingol , marteau à battre les 

lingots, Planschenhammer. 

— , inlay • (join.), marteau à 

plaquer, Breithammer; Furnir- 
hammer. 

— , lift —, marteau à soulève- 
ment; marteau à Vallemandej 
Aufwerfer ; Aufwerfhammer. 

—, marking — , marteau à mar-' 
quer, Zeichenhammer. 

— for marking iron-bars, marteau 
à marquer le fer en barre, Zech- 
eisen, n. 

— man, marteleur, m., Hammer- 
schmied; Zainer, m. 

— out, V., étendre sous le mar- 
teau, aushammern. 

— , pane of the —, queue du mar- 
teau, f.y Finne des Hammers, f. 

—, planishing —, fiatoir; mar- 
teau à planer ; marteau à dres- 
ser , f., Planirhammer ; Dub- 
hammer ; Abschlichthammer ; 
Schlichthammer; Spannhammer; 
Gleichziehhammer, m. 
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Haramer, poUshing —, marisau à 
polir, àrepasset'j Glanzhammer ; 
Glàtthammer; Polirhammer. 

— roughly, v. ; to — dress, dé- 
grossir au marteau, grob ab- 
hàmmern. 

—, rivetine —, marteau à river ; 

rivoiry Nielliammer. 
—, small —,martelet ; marteau de 

main, m., kleiuer Hammer; 

Fausthammer; Fàustel. 

— spring (gunsm.), ressort de bat- 
terie, m., Balteriefeder ; Deckel- 
feder, f. 

—, sledge — ; twohanded — ; rani- 
mer (for.), marteau de devant, à 
devant, à traverse, m. ; masse, 
/■., Possekel; Vorschlaghammer ; 
vorhamraer;Seilenhammer; Zu- 
schlaghammer ; Klopfhammer ; 
Schlàgel, m. 

— , square —, chasse carrée, /"., 
viereckiger llamraer. 

— support of the — (for., met.), 
attache, f. ,HammerstûtzenhaUer; 
Stùtzenhaller, m. 

—, chief support of the — (for.), 

drome, m., Hauplunterlage des 

Hammers. 
—, sharp-faced — (for.), fonçoir, 

m., scharfbabniger Schmiede- 

hammer. 
— , soldering— (coppersm.), mar- 

teau à souder, Falzharamer. 

— set — (for.), chasse, f,, Setz- 
hammer ; Setzmeissel ; Setzstem- 
pel, m. 

—, steam - —, marteau à vapeur ; 
i mouton à vapeur, m., Dampf- 
bammer, m. 

—, smilh's shoeing —, brochoir, 
m., Niethammer, m. 

—, stretcbing —, marteau à éti- 
rer, à étendre, Spannbammer. 

strelch, V. (mint), peloter, unter 

dem Hammer strecken. 

—, tilt —, marteau à queue; mar- 
teau à bascule ; martinet, m., 
Scbwanzbammer. 

—, twobanded — ; sledge — (for.), 



marteau de devant, à devant, à 
traverse, Possekel; Vorscblag- 
hammer; Vorhammer ; Seiten- 
bammer; Zuscblagbammer, m. 

Hammer up, v., faire à coups de 
marteau, hàmmern. 

veneering (join.), placage au 

marteau, m., Anreiben, n. 

— , woodman's —, marteau àlayer, 
Waldhammer ; Mahibammer. 

work ; irop-mill, moulin à for- 
ge, m,; forge de martdneur, f., 
Hammerwerk , n. ; Hammer- 
scbmiede, f. ; Hammer, m. 

work, large — , grosse forge, 

Eisenwerk ; Eisenbamraer, pi. 

work , small —, petite forge, 

Hammerwerk das nur durcb 
Menscbenhânde betrieben wird, 
n. 

—, to beat wilh a wel — (locksm.). 
mouiUer , mit dem genezlen 
Fausthammer scblagen. 

— for driving in wedges, marteau 
à pignons, Keilfâustel, m. 

—, wooden —, maillet, m., KIÔ- 

pfel, m. 
Hammered, fait au marteau, ge- 

hâmmert. 

— work; raised work, ouvrage 
martelé, m, ; vaisselle martelée, 
f., Hammerarbeit; geschlagene 
Arbeit. 

Hammering, martelage, m., Hàm- 
mern, n. 

—, last — of the Iron (for.), para- 
ge du fer, m., leztes Hàmmern 
des Eisens. 

Hammerslag; puddler's offal ; offal 
(met.), mâchefer, m., Schlacke, 

Hance; bevel; haunce, en sifflet, 
schràge ; verloren gehend. 

Hand; index, index, m., Index; 
Zeiger, m, 

— ; tool to keep the raelted glass 
on the table (mir. mak.)» main, 
f., Hand, A 
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Hând; finger; pointer (horol.), ai- 
guille, f., Zeiger, m. 

anvil; stake; teest; polishing 

block (îocksm., goldsm.), tas-^ 
lasseau, m. , Handamboss, m- ; 
Schiagstôckchen von viereckiger 
Stablplatte, n. 

anvil; beakiron; beck if on; 

bîckiron; small anvil (goldsm.), 
enclUmeau ; enclumot, m., Hand- 
amboss; Schiagstôckchen von 
der G estait des Schmiedeambos- 
ses. 

— brace ; brace, i)irehrequin ; vt- 
lebrequin, m. , Brustleier, f. 

— heW, sonnette, f., Handglocke; 
Klingel, f. 

— of a dial or watch, aiguille 
d'horloge, f., Zeiger, m. 

— -file ; safe-edge ; flat-file, plate 
large; plate à main ; lime plate, 
f.y Ansatzfeile; Handfeile; flacbe 
Feile. 

gear fst. eng.), mannette, f., 

Ventilhebel, m. 
— glass ; bell-glass ; receiver 

(chem., phys.), cloche, f., Glo- 

cke ; Glasglocke, f, 
leather (cl. man.), targette, f., 

Handschild des Tuchrauhers. 
leather, manique, /l, Handle- 

der, n. 
ladle; ladle (found.l, poche; 

cuiller, f., ScliôpQôffel; Giess- 

lôffel, m. ; Giesskelle, f, 
^-loom, métier à main, t»., 

Handwebesluhl, m. 
— mu\e,métier muU-Jenny ,Hsind- 
' spinner, m. 

— mule wilh shaper rail (mule), 
l demi-automate, m., Halbselbst- 

spinner, m. 
^owner (weav.), propriétaire âe 

métiers à bras, m,, Eigner eines 

Handwebstiihls, m. 
pièce (carp.), chapeau, m., 

Querbalken, m. 
protector; tîh glove (gl. mak.), 

mitaine J., Blechttaildschuh, m. 



Hand-rails |(st. eng.), maîns cou- 
rantes, f. pi., Gelànder, n. 

saw (b. bind.), grecque, f., 

Ëinschneidesâge, f, 

saw; whip-saw; web (join.), 

égohine ; scie à guichet ; arme 
ou scie à main, f,, Handsàge; 
Spaltsàge ; Lochààge ; Slosssàge, 

— set, posé à la main, mit der 
Hand befesligt. 

— -spike; lever ; crow-bar (mecb.), 
levier, m.; pince, f.; contre- 
pouce, m., Hebel; Hebebaum, 
m.; Hebeslange; Brechstange, 
/*. ; Hebeeiseu ; Bpecheisen, n. 

— spike (mir. mak.), chariot à 

tenailles, m., Hebstange, Selz- 

stange, f. 
— -shultle, navette à main, /"., 

Uandschûtze, f, 
screw (mech.), cric à main, à 

crochet, Fusswinde. 
— tongs (furb.), tenailles à main , 

f. pi., Griffwinde, f. 
vice, étau à main, à goupilles, 

portatif, m.; mordache, f., Feil- 

kloben ; Feilslock, m. ; Stlften- 

klôbchen, n, 
vice; vice (Iocksm.), chevel, 

délret, étau à main, m. ; ienaiUe 

à vis ; pince à vis, f, ; étau à vis, 

m., Feilkloben, n.; Zange, /. ; 

Handscbraubslock ; Handkloben, 

m. 

vice ;. clamp ; spring clarop 

(tool), mordache, f., Feuerzange, 
f. ; Zwinge ; Spannblecb, n. 

vice, dog-nose — ; pig-nose —, 

tenaille à vis à ouverture étroite, 
/"., schmalmaliger Feilkloben. 

vice, cross-chap —, tenaille à 

vis à large ouverture, f,, breit- 
mauliger Feilkloben. 

— work, façon,- f.; ouvrage é$ 
main, m., Handarbeit; Façon, f, 

weaver, tisserand à la main, 

au métier, m., HâBdtébèr. 
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fiandicraft; handiwork, main" 
d'oBuvre, f,., Ârbeit ; Handarbeit, 

^; handicraitsman, manœuvre', 
ouvrier ; artisan, m., Arbeiter ; 
Handarbeiter, m. 

Handle ; holdftist^ manche ; cram- 
pon ; appui, m., Anh aller ; 
Handgrifî, m. 

^.poignée, f., Griff ; Hôfl; Quer- 
hcft. H. 

— (plane), p^giftée dû rabot, f,, 
Ballen am Hobël, m. 

— ;knob (locksm.), bouton, m., 

Tborknopf, m. 
—, wooden — of Ibc bar (print.), 

maniveîte du barreau, /"., Ben- 

gelscheide, f. 
— , faU in the — ; bend or crook 

(gunsra.), pente, /"., Senkutig, f. 

— of the latch ; thumb-lift of a 
latch ; thumb-lath, clihche ; 
(^iche; poignée; coquille; co- 
quille de loquet, /"., Drûcker, m.; 
Klinke, f.\ Daumendrûcker, m. 

— of ring of a trunk ; ring , 

portant, m., eiserner Handring ; 
Tragèisen. 

^— (pap. man.), menUle, /"., Hand- 
habe, f. 

— ; trigger-guard f gunsm.)? pon^ 
tet, m., Baùdbûgel ûber dem 
^ZQ% am Gewebr. 

— (cul.), châsse, f., Griff, w. 

— ; cannottà, pi. [ bell ), anse, f., 
Henkel, m,; Oenr, n. 

— (porap), &rt?nbaté, /., Punipen- 
schwengel, m. 

— of a cart, brancard, m., Hand- 
hebe, /*. 

— of cloth-âliears (cl. man.), w»a- 
nicle ; manique, f,, Griff der 
Tuchscheere. 

— , scTcw'd — for cylinder cover 
(si. eng.). anse, poignée à vis 
pofdr couvercle de cylindre, f., 
Grifîam CyJinderdeckel, m. 

— of the glowihg-tool (horol.), 
queue du revenoir, f., Griff des 
Ausgl&heisenS; m. 



Handle , moveable — (gansm.) , 
porte-lyroche , m., bewegliches 
Heft. 

— slave, douve d'oreilles, f., Hen- 
keldaube ; Griffdaube, f, 

s, pi. (past.raak.), manchereauXj 

m. pf.» Griffe, m. pi. 
—s, to form the — (pott.), mouler 

les anses, dié Oehre oder Henkel 

an ein Gefâss machen. 
Hanger, couteau de chasse, Jagd- 

messer. 

— (Weav.), maiUèd'en bas, f., Un- 
terlitze, f. 

— ; support (mech.), support, m,; 
chaise, f., Hàngelager, n. 

Hangings, pL: tapestry, tenture; 
tapisserie, f., Teppichlapeten ; 
Wirktapelen, f. pi. 

— coaled, tapisserie de tontice, f,, 
bewollte Tapele. 

Hank, skein of silk (s. spiu.), éche- 
veau, m.; botte; flotte, f,, 
Strâhne; Docke, f.; Knupen, m. 

— ; skeiû (spiu.), échet ; perrot, 
m.; liasse, f., Strang; Slràhne, 
f.; Stràhn, m,; Untergebinde, n. 

— ; number (spin.), écheveau, m.; 
échée, f., Slrang; Strahn; 
Schneller, m,; Docke : Nummer: 
Zahl, f. 

— , douze écheveauxj m. pi.; poi- 
gnée, /"., zwôlf Gebinde, eki 
Stràhn. 

Hard (for.), écroui, sprôd. 

— ware|, quincaiUerte ; clincaille' 
*'*^» hf Quincailleriewaren, f, 
pi. 

ware ; ironmongery, ferronne- 
rie; quincaille, f., EisenWaaren, 
f.pl 

waremab, quincailler ; clin- 

caiUer, m.. Quincaillerie Waa- 
renhàndler, m. 

—, fancy— ware, bijouterie de fer, 
f.j feine Eisengusswâaren, f pi. 

—s, pi. (hempj, teille; regayure, 
f, Schàbe, f, 

Harden; to temper (for.), tremper, 
hârten ; abbrennen. 
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HarUenetl (al.), trempé^ gehârtet. 

ilardening ; terapering (for.), 

trempe t /"., Ilàrtung; llàrte, f. 

— in the air (st.), trempe à l'air, 
f., Luftstàhlung, f, 

— jcase — (st.), trempe en coquille; 

trempe en paquet, /"., Einsatz- 

hàrtung, f. 
—, coramon (met.), trempe à 

la volée, f., gewôhnliche Hàr- 

tung. 

— on (pott.), cuisson en couverte, 
f, , Garbrennen ; Starlibrennen ; 
Glattbrennen. 

Ilarmaline (chem.), harmaline, f,, 
Id. 

Harmophanous (gl. mak.), harmo- 
phane, mit sichtbarem Saura. 

Harness;mounllng; tackle (weav.), 
équipage ; harnais, m,; remise; 
remisse, f., Webergeschirr; Ge- 
schirr; Werk; Zeug, n.; Re- 
mise, f, 

— (h. warp), harnais ; corps, m., 
Harnisch, m.; Geschirr, n. 

lîarry, slow — ; athanor ; furnace 

of arcaaa (chem.), athanor; 

fourneau athanor ; fourneau des 

paressetÂX, m., Âthenor; fauler 

Ifeinze. 
Hart-floss (met.), hart-floss, m., 

Id. 
Hartshorn, burnt —, corne de cerf 

calcinée, f., weissgebranntes 

Elfenbein. 
Ilarvester ; reaping machine, ma^ 

chine à récolter, f., Erntema- 

schine. 
Ilasp (locksm.), moraillon, m., 

Schliesshaken, m.; Krampe, f. 

— ; hinge ; clamp (locksm.), pen- 
ture, f., Haspe ; Hàspe, f. 

—•: réel (spin.), travouU; aspe, 

m.,Garnhaspel; Strâhnenhaspel, 

m., Haspel, f, 
Hassock - stand ; pillion - frame, 

porte -carreau, m,, Polsterge- 

stell, n. 
Hat-body, galette, f., Hutgerippe, 



liât of a printer's press; cap 
( prjnt. ) , chapeau, chaperon de 
presse, m., Krone, f, 

— form (found.), calotte, f.^ 
Schrotkappc, f. 

Hatch, V., /lac/wr, haschiren ; auf- 
kralzen ; zerhacken ; zerschnei- 
den. 

— , V. (engr.), gratter; hacher, 
grunden. 

Halchel ; heckle ; flax-comb : brake^ 
sérançoir ; échanvroir ; brisoir ; 
séran'ySérin^ m., Hechel; Ilanf- 
schwinge; Flaclisschwinge ; Brè- 
che; Hanfbreche ; Strohbreche, f, 

— ; iinishing heckle ; hitchel, affi^ 
noir, m., Âusmachhechel ; Fein- 
hechel, f. 

—, V., échanvrer, schwingen. 

— -maker; heckler, séranceur^ 
m., Hechler; Hechelmacher, 
m. 

Hatchet, hache, f., Beil, n. 

stake (for.), fer à rabattre, 

m., Umschlageisen, n. 
Hatching (engr.), hacher, schraf- 

firen ; haschiren. 
—s, to make the — broader (engr.), 

regrossir, die Zùge, Schraffi- 

rungen breiter machen. 
Haunce; bevel; hance, en sifflet, 

schràge ; verloren gehend. 
Hauyine of Italy; latialite (min.), 

hauyine d'Italie; latialithe, f., 

Kalihaiiyiu, n.; Latialilh, m. 
— , german —, hauyine d'Aile^ 

magne, f, Natronhaiiyin. 
Hawksbill pliers , pi., pincettes à 

bec, f.pl.y Kastenzange, f. 
Ilawnse of a door; frieze panel ^ 

dessus de porté, m., Thiirstùck, 

n. 
Hawthorn, aubépine ; épine blan- 
che, /"., Weissdornhoîz, n. 
— ; service -tree ; white —, cdizier; 

alouchier, m,, Atlasbeerholz ; 

Arlesbeerholz; Eisebeerholz ; 

Mehlbeerbaumholz, n, 
Hazel ; hazelly (colour), denoisettâf 

haselnussfarbig. 
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Hazel-colour. couleur noisette^ f,, 

Haselnussfarbe, f, 
Hazelnut, Turkey — tree, noise^ 

tier turCj m., tûrkisches Hasel- 
. nussholz. 
Head; stem (wood), régulateur, 

m.; tête, f.; appui^ m., Ânschlag; 

Kopf ; Riegel, m. 

— (prinl.), tête de la page, f., 
Ueberschrift ; Aufschrift, f. 

— ; rounding of the chief-post 
(join.); bourdonnier, m.; bour- 
donnière, f,, Kopf, m.; Rûn- 
dung des Hauptpfostens, f. 

— ; — stock (spin.), W/«, /., Pas- 
sage, f. 

— (wire-dr.), passage d'un banc 
d'éiirage, m., Passage, f. 

— ; obverse (mint), effigie, /"., 
Avers ; Vorderseite ; flauptseile ; 
Kopfseite; Bildseite, f. 

— lhuXi.),téte,f., Kopf, m. 

— (lathe), nez, m., Kopf, m. 

— , V. (need.), entêter ; enrhuner ; 
enfiler, ankôpfen ; aufkdpfen ; 
stampfen; slaropen; slâmpea; 
den Nadelkopf aufstampen ; auf- 
spiessen. 

— bones of animais for making 
gélatine (chem.), caboches, f. pi , 
Kopfknochen, m. pi, 

— -band (b. bind.), tranche-file, 
/*., Capital, n. 

— bank a book, v,', to put tbe — 
hand on (b. bind.), tranche^ 
filer, bestechen ; kapitâleu. 

— band-press (b. bind.], presse à 
tranchefilery f,, Bestechpresse, 
f' 

— of a hammer, tête du marteau, 
f,, Kopf: Hammerkopf, m. 

— and end of the leaves, la tête et 
la queue d'un livre, f., obère und 
untere Theil der Blàlter. 

— line; running tille (print.), 
titre courant, m.,Kolumnenlitel, 
m.; Anfangslinic, f. 

— -margin (print.), Ugne de tête, 

f,, Golumnentitel, m. 
-—-pièce; lintel (carp.), linteau, 

2« PARTIE. 



m., Sturz, w.; Oberschwelle, /. 
Head pièces; headings, pL; cross • 
beam (carp.), traversin, m,, 
Bodenbolz, n. 

— plane ; ogee plane (join.), tara» 
biscoty m., feiner Siroshobel; 
Leistenhobel, m. 

— wire (need.), fil à tête, m., 
Kopfdrabt, m.; Drabtspindel, /. 

— workman (pap. man.), gouver- 
neur, m. , ersler Arbeiter in einer 
Papicnnùhle. 

— sides and foot sticks, bois de 
marflrc, m. , Anlegstege, m. pi. 

— of a stake (carp.), couronne, f., 
Pfahlkranz, m. 

— staves, beadinç; slaves, heading.-i, 
— pièces, bois pour fond, de 
fond, Bodenbolz, n.\ Bodenstabo, 
m. pi. 

— stock (lalhe), poupéfe, f.; porte- 
poupée, m., Reitstuhl ; Support, 
m. 

— stock with centre; sliding- 

puppet (lathe), contre-poupée; 

poupée mobile ; poupée a pointe, 

/'.yReitstock, m.; fahrende Dockn; 

Spitzdocke, f. 
stick (print.), têtière, f,; bois 

plat ; bois de tête, m., Kreuzsteg, 

m.; Kapitel, n, 
—, to take off the — (nailsm.), 

étêter, abkippen; abkOpfen. 
Header (need.), têtier, m., Kopf- 

macher, m. 

— ; stamp (nailsm.), poinçA)n à 
étamper, m., Stempel, m. 

— ; neading-machine (need.), 
métier \ tétoir; entêloir, m.; éti- 
quette^ f., Wippe; Nadierwippe; 
Knopfspindel, /. 

Heading" (ueed. ), enclore ; enclorre ; 
frappage, m.; téter ^ die zwei 
Theile des Nadelkopfcs auf ein- 
mal beschlagen/ankOpfen; spin- 
deln. 

— (prinl.), lettrine, f., Verwei- 
sungsbuchslabe, m. 

— hammer ( need. ) , pesée , f,, 
Druckgewicht, n. 

12 
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Heading-lool; nail tnould (iiallsm.), 
élampe ; clouière ; cïoultèrè ; 
cUmvièreJ., Nageleisen, «.;Na- 

Selform, /.• Stulzer, m.; Nagel- 
ocke, f.\ Stempel, m. 
— lodl(need.),enf^/ofr,m.,\Vippe, 

— hammer (need.), pannoir, m., 
Aufkôpfhammer ; AnkOpfhàm- 
mer, m. 

— 8 ; head pièces, pi.; cross-beam, 

traversin, m.» Bodenholz,h. 
Heald ; heddie ; lam (weav.), lice ; 

lisse; maille, f., Lîtze (prov.; 

Hâfel;Halfe), /. 
•— , lowering — (s. weav.), lisse de 

rabat, /"., Niederziehlitze» f. 

— of Ihe upper warp (loom), lisse 
de tour, f., Polflùgel, m. 

—, steady — (loom), lisse fixe, /"., 
Stùckflûgel, m. 

cord (s. weav.), embarhe, f., 

Qiierschnar zur Befestigung der 
Litzen beim Stoffweben. 

— shafl of a silk loom ; working- 
band, calqueron, m., Wifkband, 
n. 

thread (weav.), fil à lisses, m,, 

Litzenzwirn. 
—s, woman who ties the —, a1ta~ 

cheuscyf., Strickanhàngerin, f. 
Heap, V.; lo forra —s ^goldsro.) 

rocher, hàufeln. » 

Heart (wood), cœur, m., Herz ; 

Kern, m.; Kernbolz, n. 
Hearth ( met. ) , ouvrage ; foyer y 

m., Gestell, n.; Herd.m. 

— , four, fourneau à manche, 
*n., Schachlofen ; Krummofen. 

—: forge; smilh's forge, forge, f,, 
Esse ; Schmiedesse, f. 

— of a forge , foyer à rigole, m., 
Spurherd, m. 

— of the glass-furnace, tourte, f.; 
dire, m., Glasofenherd, m. 

—, refining — ; reflning-firc, forge 
d'affinerie, f., Frischfeuer, n.: 
Frischherd, /. ' ' 

— -rug ; rug, tapis de cheminée, de 



foyer, m.i tjl^scmte àé lit, /., 
Kaminteppich. m. 

Heat (for.), chaude, f., (GlUhe; 
Glfihung, f.; Anwârmen, n. 

— ; calorie (pbys.), calorique , m., 
Wârmestoff, m. 

— , glowing —; red — (for.), feu 
de cliaude, m., Glûhhitze, / 

— , latent — (pbys.), calortqw la- 
tent, m.; chaleur latente, f., la- 
lente W'àrme, f, 

— ^red — ; redness (for.), cha- 
leur rouge, f., Botbglûhhitze, f. 

— , sensible — (st. eng.), chaUiw 
sensible, f., sensible Hitze. 

— , streaming —, calorique rayon- 
nant, m., strablende Wârme. 

— , spécifie — (phyà.), chakw 
spécifique, f,, specifische Wârme. 

— , welding — ( for. ) , chaud» 
grasse, suante, f, Weichglûh- 
bitze ; Schweissglûhe ; fliessende 
Hitze, /".; Rolbglùhen, n. 

—. at a white — (for.), chauffé à 
blanc, weissglûhend. 

— , white — ; third degree of — 
(ioT.), chaude blanche, f.,\ifi\s&' 
glûhen, n. 

—, V. (gilcL), recuire, auswârroèfl. 
— , V., rougir le fer, rôthen ; glù- 

hend machen. 
-- again, t;. (met. w.), recmrif 

von neuem erhitzen, 

— iron corapletely, v., suer té ftr, 
Eisen vollkommen schwitzfen. 

— separately two pièces of iron 
before soldering ihem , t^- 
(locksm.). c/kiude portée, f, zwei 
Sttjcke Eisen zum Schweisscn 
clnzeln glûhen. 

— . in the open fire, in the sand- 
balh, V. (chem.), chauffer à fl^ 
nu, au bain de sable, im offoeu 
Feuer, im Sandbad erwàrmen. 

— the plate , v. (engr.). refandn 
le trait, die Platte wieder heiss 
machen. 

— Ihoroughly, v.; to glow ont 
(pott.), attrempêr, ausglûiiwi 
dusbrennen. 
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Beat lboroughly,v.; aanealiQg;to 
glow ou t (for., gunsm.), recuire, 
ausglûhen ; auswârroen. 

— unvitrified porcelaln , t?., bis- 
ctit7er,hart wàrracn. 

HeatîDg ; overheating ( met. ) , 
échauffement , m. , Heisen ; 
Ueberheisen. 

—, begin — '. v. (met.), mettre en 
feut den Ofen anfangenzubeizen. 

—, tcmpered — of thefurnace (gl. 
mak), atrempaae, wi., stufen- 
weise Erhitzung des Spiegelglas- 
ofeos. 



Ile 



He 



lée, 
er\ 



in- 
iel- 

Dcïve^ng, f. 
Heck; fly (spin.), tréchoir; épin- 

giier'jm.] (lilette^ /"., Flugel, m.; 

Gabel. (. 
box; jack (weav.), fjiette, f,; 

plot, m., Fùhrer, m.; Kalze, /. 
Heckie; batchel; flax-comb (fil.), 

séran ; serin ; s'érançoir, m., 

Hechel, /. 
bars, barrettes à peignes, f, 

pi., Hecbelslàbe, m, pt. 
—, coarse —, regayoir, m., grobe 

Hanfhechel. 
Heckler; hatchel-maker, séran^ 

ceur, m., Hechler; Hechelma- 

cher, m. 
Heck\ing ; hackling, peigner ; pei~ 

gnage ; sérancer ; sérincer ; se- 

rançage^ hecheln. 
— machine, machine à peigner le 

Un ; peigneuse, Uechelmascbine, 

Heddie; heald ; lam (weav.), lisse ; 



maille f f., Litze (prov.; Hàfel; 

Halfe), /. 
Heddle-book f wea v . ) , passette^ f. , 

Einziebnadel , f. ; Ëinziebba- 

kea ; Reihenadel ; Kettendraht, 

m. 
Heddling (weav.), monter les lisses, 

in die Schàfte einziehen. 
Hedging-knife ; pruning-knife ; 

vine-knife; garden-knlfe, ser- 

petle, f. ; faucilton, m., Rebmes- 

sep ; Gartenmesser ; Baummes- 

ser, n. 
Heedle tbread, lisse d'arcade, Li- 

tzenzwirn, m. 
lleek ; fly; tlyer (spin.), épinglier; 

tréchoir, m, ; ailette ^ /*., Flùgel, 

m. ; Gabel, f. 
Heel (eut.), talon^ m., Stoss, m. 

— ; arm; foot (horol.). taUm^ w., 
Thcil des Steigeradklobens der 
die Stange der Unruhe hait. 

— of the butt (gunsm.), talon; 
cul ■ de-poule , m., Ferse, /*. ; 
Hinterkolben, m. 

plate (gunsm.), plaque de com- 

che, /"., Kappe, f. -, Kolbeublech, 

n. ; Kolbenschuh, m. 
tool ; tool ; hook-tool (lathe), 

crochet^ Haken : Drehhakeu ; 

Schrothakeu, m. 
Heer (spin.), deux écheveaux, m. 

pi., zwei Gebinde. 
Helical, en hélice, schraubenfôr- 

mig. 
Hélix ; spiral Une (mech.), hélice^ 

/"., Scbraubenlinie, f. 

— ; whirl, tour en ligne spirale, 
m., Schneckengewinde , n. 

— (phys.), botte de, fils, f., Draht- 
rolle, /. 

ïl^ll (spin.), bac, m, ; bâche ; co- 
quille ^ f.; bahut, m., Mantel; 
Lockenkasten, m. ; Mulde, f. 

— fire; fusing fire (chem.), enfer, 
m., Hôlle, f. ; Schmelzfeuer, n. 

— of a furnace (for.), fondant, 
m., Hôlle eincs Ôfens. 

Helm or hcad of an alembic ; top 
of the stilli chape d'un alambic. 
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f.\ chapiteau de disiiUaieur^ m., 

filasenhut ; Helm ; Breanfaelm, 

m. 
UeWe; shaft (hammer), manche de 

marteftu; manche, m., Stiel; 

Helm ; Hammerhelm, m. 
» of an axe, manche de cognée^ 

m., Âxthelm ; AxtsUel, m. 
^ a knife, f7., monter un couteau, 

sUelen. 
llemapheine (chem.}^ hémaph^ne, 

f., HàmaphàîQ^ fi. 
liematin, hématme, /l, Hâmatin, 

fi. 
Hématite; iroD-froth, fer oxydé 

rouge luisant, m.^ Eisenrahm^ 

m. 
Uematosine^ hématosine, f., Hàma- 

tosin, II. 
Uematoxyline , hémeitooeyline , f,^ 

Hâmatoxylin. n. 
Hemometry, hémomëtrie, /*., Hâ- 

momelrie, f, 
Hemp; chanvre, m., Hanf, m. 
bfake, hrison, m., Hanfbre- 

rhe, f, 
—, break —, v., égruger, Hanf 

rifTeln. 
— , bundle of — , peignon, m. ; 

ceinture de chanvre^ f,, Loppe ; 

Risie, f. 
coinb , sérançoir ; séran à 

chanvre, m., Flachshechel, f. 
— , lo strip the — , teHUr te chan- 
vre, schleissen ; schàleo. 
— -dresser ; dealer in —, chan- 

vrier, m., Hanfbereiler, m. 
— , lo give — the first dressing, 

ébauchage, m.,Grobhecheln, n. 
field or close, chénevière ; 

chanvrière, f., Hanffèld, n. 
hart, teille, /., Schâbe (von 

HanO, f. 

kiln. haloir, m,, Dôrre , f,, 

infdarre, f. 
'■ chanvre, f., 
[anfleineO;, m. 
A, Hanfmùhle, 

(st. eng.1, gar- 



niture de chanvre, f., Hanflie^ 
derung ; Werggarnitur, f. 
Uemp-seed, chènevis, m., Hanlsa- 
men, m. 

— seed-oil, huHe de chènevis, 
f., HanfsamenôU n. 

Hempen, de chanvre , hanfen. 
Hen of a gun ; lock (gQnsm.)« cou^ 

vre-feu, m., Pfannendeckel, m. 
Hendecagon, endécagone ; hendé- 
cagone, m., Ëtfeck^ n. 
Hepar (cbem. ant), hépar; foie de 

soufre, Schwefelleber, f, 
Heptagon, heptagone , Siebeneck, 

n. 
Hermetic ; hermetical, hermétique, 

bermetisch; lufldicht. 
Hesp^ vingt-quatre écheveaux, m, 

pl.y zwei Strâhne ; ein Stock. 
Heterodynamic (mecb.)t hétérody- 

namique, beterodynamisch. 
Heterogeneity ; hetêrogeneousness 

(phys.), hétérogénéité, f., Un- 

gleichartigkeit, f, 
Heterogeneous (pbys.), hétérogène, 

Id.; ungleichartig. 
Hew, 17. (carp.)^ laver, glatt be- 

bauen. 

— timber, t7. ; to square it (carp.), 
aviver, scbarfkantig bebauen ; 
bis auf deru Kern bebauen. 

— , V. (for.), couper, abscbroten. 

— off the point, v. (carp., join.), 
ébouter, die Spitze wegbauen; 
bebauen. 

Hexaedron, hexaèdre, m., Sechs- 

eck, n. 
High pressure (st. eog.), haute 

pression, f., Hochdruck ; Ober- 

druck, m. 
Hilt (saw), poignée, f., Knopf, m. 
driver (furb.), chcisse-poignée, 

m., Hamroer, /. 
— , to put the — on, monter une 

épée, anschâflen. 
Hind-beara; warp beam (weav.), 

ensouple de derrière, f. , Ketten- 

bauni ; Hinterbaum ; Scherbaum; 

Garnbaum, m. 
carriage (priut), train de der- 
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riére de la presse^ m., Hinter- 

karreu, m. 
Hind-tack (iocksm.), cramponnet 

de derrière, m., Hinterstudel, /". 
Hinge ; joint, charnière, f., Gewer- 

be ; Gewinde ; Charnier, n. 

— ; hasp ; clamp ; door-hasp ; 
hook (locksm.), i^eniure, f. ; pi- 
vot de porte ; gond, m., Haspe ; 
Hâspe^ f. ; Bandhaken, m. ; An- 
gel i Thùrangel, f. ; Hasphaken^ 
m. 

— (print.),piïo» d'une presse, m,, 
Ângel worin die Spindel der 
Walze liegt und lâuft, f. 

band pliant on both sides 

(locksm.), penture pliante de 

deux côtés, f'., Sturzhànge, f, 
—, casement —, gond de fenêtre, 

m., Fensterhaspe, f, 
—, dove-tailed — (locksra., horol.), 

couplet, m., Gewindband ; Dop- 

pelband ; Charuierband, n. 
— , foliated — (locksm. )« penture 

à rinceau, f., Laubband^ n. 
hook; hook; plug; wiudow 

fastening ; fiche , /' Haken ; 

Fensterbeschlag, m.; Fischband, 

fi. 
— , plate of a — (locksm.), pati- 

meUe, /*., Hakenband, n. 

— -pièce of a cupboard (join.), 
montant d'une armoire, m., 
Seitenbeistoss, m. 

wire ; joint-wire, cheville de 

charnière ff,, Gewindstift; Char- 

nierslift, m. 
—s, small bit of tube for —, char- 

non,m,, kurzes Stuckvon ROhr- 

chen zu Gbarnieren. 
llip ; corner ; corner-rafter (carp.), 

arêtier, m. ; arête^ f, ; chevron 

de croupe f m. ; empanons, m. pi. , 

Ecksparren ; Grathsparren ; 

Lehrsparren ; Hakenkamm ; 

ScbifUparreh, m. 
roof, croupe, f,, Dachwet*k ei- 

nes Pavillons. 
Hippurale (chem.), hippurate, m., 

hippursaaer ; hippursaures Salz. 

2* PABHI. 



Hircine (chem.), hircine, f,, Hir- 
cin, n. 
Hitchel ; finisbing heckle, hatchel, 

affinoir , m., Ausmachhechel ; 

Feinhechel, f, 
Hob of a chimney , plaque, f., 

Platle, f. 
— of a wheel, moyeu, m., Radna- 

be, f. 
nail; old-nail ; stump , cabo' 

che,f., Schuhnagel, aller Schuh- 

nagel, m. 
—, Utile — n^W, cabochon, m,, 

halber Schuhnagel. 
Hodometer; pedometer , hodomè^ 

tre ; pédomètre ; compte-pas, 

m., Wegmcsser, m. ; Massrad, 

n. ; Schrittmesser , m. 
Hoe (poil.), houille; houe, /"., Ruhr- 

eisen, n. ; Rùhrhaken, m. 
Hoist; axletree; winch; arbor; 

wheel and axle ; whim (mech.), 

treuil; arbre, m., Wellbaum, 

m. ; Welle ; Haspelwelle, f. 
— , sac ; guindal, m., Aufzug, m. 
—, t;. ; to heave up (mech.), his- 
ser; vider, au&iehen; einwin- 

deu. 
Hold-fast ; handlc, manche ; cram^ 

pon ; appui, m., Anbalter ; Uand- 

griff, m. 
— fast; cramp; collar; claw; dog; 

bench-book; bench-iron; jack; 

horse (join.), sergent; tirant; 

valet de pied, m. , servante, f. , Zar- 

ge; Zwinge; Schraubenzwinge, 

/. ; Leimknecht; Schraubknecht; 

Rlemmhaken; Knecht; Stell- 

knecht, m. 
— fast (carp.). crampon, m., klam- 

merartiges Band. 
— fast of a Mrindow iflocksm.) , 

penture de fenêtre, f, ; couplet, 

m., Fensterband^ n. 
— fast (for.), mordache, f., Knei- 

pe, /: 
— fast; handle (tin.), calibre^ m,, 

Anhalter, m. 
— fast (goldsm.), étau, m., Ein- 

setzeisen, n. 

12. 
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Hold-fast, V.; to catch, mordrtj 
^ngreifen; packen. 

— the hammer against tbat part 
wbere a naît is drÎTen in, v. 

flocksm.)^ contre-tenir, aufder 

Kehrseite gegenhalten. 
—, lever (met .), appui de four- 

chettes, m., Stûlzgabel^ f. 
Hbider; TÎce (naiism.}, mordant^ 

ZwîDge, f. 
— , réservoir, m. y BehâUer, m. 

— of the card (hos.j, broche, f., 
Distenkardenhalter, m. 

Hole; trough (pap. man.), hachât, 
m., Stampfloch; Stampflrog, m. 

— ; shaft (met.), bure des hauts- 
fourneaux, f. ; gueulard , m., 
Scliacbt, m. 

— or notch for the hind side-nail 
~(gunsm.)^ échancrure, f.., ou 

trou pour le passage de la grande 
vis àe derrière de la platine, m.. 
Loch fur die hinlere Schloss- 
chraobe, n. 

— in the anvil, casse-fer, m., Am- 
bossloch, n. 

—, eye, ear of the aie, toyère, /"., 
Auge, Oehr der Axt, n. 

— board; corapass board; holy 
board (weav.), planche d'arca- 
des, /*., Harnischbretl ; Lôcber- 
bretl, tj. 

— board (Jacq.), planchette, /"., 
Hârnischbrett, n. 

—, lower — board, planchette à 
fourches, à arcades, f., untéres 
Harnischbrelt. 

— , upper— board (Jacq.), pto«- 
chetie à collets, /"., obères Har- 
niscbbrett. 

— the boards, v. (b. bind.),ptg«^ 
les cartons, die Pappblàtter ste- 
chen. 

—, bored — ; bore (locksm.)» fo- 
* -^ ■ * \,n. 

- (met.), pre- 
•stich, m. 
full of — ; to 
l creuser ; per- 



Holes, to mend, to fiU oot the -^, 
revercher Vétain, un trou, die 
Lôcken ausbessem; ein Loch 
ausfùUen. 

—s of câvities op mill-stones, 
éveiUures, f. p/., LDCher an 
Mùhlsteinen. 

—s, to beat — in an iron balus- 
trade Jotksm.), tanner, L5cher 
in ein eisernes Treppengelânder 
einschiagen. 

—s, nine — (weaT.), planche de 
boutons, f., Kegelbrett. 

Poling axe; twybill (carp.)i bisai- 
gue; bësaigué , f., Queraxt ; 
Zwerchait ; Zimmeraxt; Kreuz- 
axl, f 

Hollow ; deepening (gild.), cavée^ 
/"., Vértiefung, f. 

— ; recess bead; groove; nick 
(join.), gorge, f., Hohlkehle, /*. 

— (found.), retirure, f., Grubchen 
in gegossener Zinnware, n. 

—, V.; to flûte; to chamfer; to 
channel (join.j, faire les talons, 
abkeblen. 

—, v. ; lo gutler (met. w.), évider, 
.abschârfen ; eine zierliche Kha- 
dung geben. 

—, v.; to deepen (coppersni.), ren- 
foncer, auf den Knieen die Ver- 
tiefung geben. 

— oui the stuff, V.; throwing 
(po(t.), ébauchage, m., Kneten ; 
Durcharbeiten des Tbones; Auf- 
drehen, n. 

—, V.; to groove ; to gutter ; to 
make a groove ; to eut in small 
— s ; to round out (locksm., lathe, 
eut.), évider, zierlich auskehlen; 
ausgrûnden. 

— the underside of a precîous sto- 
ne, V., chever, unten aushôhlen; 
auf eiuem rund erhabenen Rade 
platl schleifen. 

casting, fonte en creux, f,, 

Hohlgiessen, n. 
Hollowing ; gouging, gouger, aus- 
l hôhlen ; ausliefen. " " 
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HoUowiiig ( poU. ), évidiage^ f?i., 
Kerben ; Âusb5hlen, n. 

— a wood-cut, recoupe^ /"., Aus- 
^bep, Àushôhlen cines H'olz« 
stichmodçls. 

Hdttiogeneous; hoinogeneal (phys.)^ 

homogène, glçichartig ; von glei- 

cher Ëildung. 
HoiDogeneousness; boinogenealness 

(phys.), homogénéité, f., Gleich- 

arligkeît, f. 

— (poU.), homogénéité des pâtes, 
/., Gleichfôrmigkeit, f. 

Hone ; oil-slone; whetslon, gueuse ; 
yierre à huUfi ; pierre à l huile, à 
rasoir ; pierre a repasser, 4 ai- 
y WfT, Welzstein ; Oelstein, m.; 
Sçbleifetcin ; Abziehstein. 

— , V. ; lo set ; to wbet, repasser 
9ur la pierre^ aiif dem Stein ab- 
ziehen. 

Hook; crook; grapnel; drag, cro- 
chet ; crampon ; croc ; m. ; 
agrafe, f., Baken, m. 

— ; p\ug; Window fastening ; bin- 

fe (locksm.), fiche, f:, Ha- 
en ; Fensterbescblag, m.; Fiscb- 
band, n. 
—^ ; knob ; crotcb (locksm.), bou- 
ton, m., Scbubladenring ; Scbub- 
ladenknopf ; Kimerhaken, m. ' 

— on Ihe boit, vérterelle, /"., Rie- 
gelhakeiï/m. ' ' 

— ;hooked end (need.), tour; hec, 
m., Kfûnbaken; Sporn, m. ; 
Hakenende^ n. 

— (for.), crochet d'attelage, m., 
Zoghiketa. 

— for raaking a drain forlitbarge 
(met.), grattoir-, crochet, m., 
Gïàtthaken, m. 

— (found.), havet, m., Eisenbaken 
der Messinggiesser, m. 

— (carp.), bride, f., Klaramerha- 
ken, m. 

— (cl. man.). crochet d'attache, 
m., Scbeerhaken, w. 

I — ; crolchet (loom), crochçf, r^., 
pak^nsçhùt?e, f. 



Hook, double — (gl. mak.), cor-' 
nard, m., Doppelhaken, m. 

— and eye, agrafe, f., et porte^ 
agrafe, m., Hak§n, n\, ; und 
Oehr, n. 

— ; tool (join.), nup^çhette, f„ 

llakenstabl, m. 

tool; tool; beel-tool (latbe), 

crochet , Haken ; Hakelstabl ; 
Drebbaken ; Scbrotbaken, m. 

" , rigbt, left tool (lalbe). 

mouchette à droite ; mouchetle à 
gauche, f., recbter unit linker 
Hakenstabl. 

— , tenter — , clou à crochet, à pi- 
geons, m., Hakennagel, f{). 

—8, 0I4 iron -^^rappointiSfm.pl, 
alte Èiseftspitzen, f. pi. ' 

Poop; Jioopipg, bande, f.; cer- 
cequ; cercle de fer, m., Band, 
n. ; Bùgel, m. ; Scbiene, f. 

— (locksm.), bandage, m. ; frette, 
f., eisernes Band, eiserner Ring. 

— (wood), cercle; cerceau , m., 
Reifbolz, n. 

~ (wbeel), jante, f., Felge, /". 

— ; slrap (st. eng.), bague d'ex- 
centrique, f., Excentrikring, m. 

— , tire of tbe balten (lacé w.), 
bandage du battant, m., Band- 
werk der Lade, «. ; Rolle, f, 

—, Irôn — (dy.j^ Champagne, m., 

" Drift, m. 

iron (ÎQV,),feuiUard,m., Reif- 

eisen. 

— , piress (priut.), bande, f., 

eiserne Scbiene des Laufbretts ; 
Prèssscbiene, f. 

— , screw — , anneau, cercle à vis, 
m., Scbraubenring, m. 

— in tbe wards (locksm.), rouet, 
m., Reif ; Scblossreif, m. 

— longs, tenaille à bouche cour- 
bée, f,, Zauge mil aufgebogenem 
Maul. 

—s ; — iron, fer en rubans; fer 
feuiUard ; feuiUard, Reifeisen ; 
Bandeisen. 

—s pr iron ç|i tbe fufnace (met.). 
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banquettes, f. pf., eiserne Klam- 

mern om den Raachfang. 
Uopper; mill , trémie^ /l, 

Tricbter : Rumpf, m. 
llorary foot (horol.), p»«l horaire, 

m., Stondenfoss, m. 
Ilordeine (chem.), hordéme, f., 

Gerstenmehlstofr, m. 
Dorn (plaue)^ nez du rabot, m., 

Nase, f. 

— (pap. man.)^ ramassoir, m., 
Spatel^ m. 

beam (wood), charme, m., 

Hainbuchcnbolz, n.\ Weissbu- 

cbe, f. 
^cover (b. bind.), reUure en 

parchemtn relavé, f,^ Hornband^ 

m, 

— or iron plate to eqoalize or gauge 
the wire ai tbe lathe (need!), 
pérkors, m.;apéritoire, /"., Ver- 
gleicbplatle, f. 

Uornsilver , muriate émargent ; 
chlorure émargent; argent cor- 
né, m., Hornsilber; Gblorsilber^ 
«. 

llorse (s. spin.), chevalet , m. ; 
Scbwingstock , m. ; Schwing- 
brett, n. ; Streichbock^ m, 

— (goldsm.), emboutissoir , m., 
Geisfuss, m. 

— ; sawyer's frame ; block or 
treslle, baudet^ m.,Sâgebockdes 
Brettschneiders , m. 

— chesnut - wood , marronnier 
d*lnde, m., Bosskastanienholz^ 
n. 

— hair, crin f m., Rosshaar; 

Krollhaar^ n. 
— , stuff of hair, rapateUe, f., 

rosshârenes Tuch oder Zeug. 
hair web, tissu-crin, m., 

Pferdehaargewebe, «. 

— jack ; sawyer's frame or trestle ; 
tréteau; oaudet; chevalet de 
scieur, m,. Bock; Sâgebock; 
Holzbock^ m. 

— -mill, manège à colliers, m., 
Pferdemùhle, f, 

^ -power (raech.), cheval-vapeur, 



m. ; force d*un cheval-vapeur, 

f., Pferdekrafl, f. 
Dorse of the réel (spin.) , fantine, 

/*., Brelt am Seidehaspel, woriu 

die Gabel mit den Fadehaltern 

steckt. 
hair sieve; strainer (pap. 

man.), châssis^ m., Scheîbe; 

Wascbscheibe, f. 

— tail ; dutch rush ; shave-grass 
(ioin.), prèle ; queue de CMval, 
f., Scbachlelbalm ; Schafthaboa, 
m. 

— , lo work on the — (cl. man.), 
chevaler, aof dem Bock bearbei- 
ten. 

Hose^ tuyau ^astique,Sc\ï\ainch, m. 

— ; rounce ; bar; press-stick 
(print.), manivelle; barre^ f. ; 
plateau, m. ; boite de presse, f. ; 
Kurbel, f,; Pressbengel; Schrau- 
benstock^ m. 

— , india rnbber — between tender 
and locomotiYc (loc.)^ genouU^ 
1ère, f,, biegsame R5Iure. 

Hosiery, bonneterie, f,, Strumpf- 
wirkerei, f, 

weaver ; stocking - weavcr , 

chaussetier, m., Strumpfwirker ; 
Stnimpfweber^ m. 

Hot-press (cl. man.), catià chaud, 
m., heisse Presse. 

pressing; cold-pressing, cotû • 

sagey satmage à chaud, à froid, 
f.j Heissglâtten ; Kaltglâtten. 

— short (iron), cassant à chaud, 
rothbrûchig. 

water well ; well ; warm 

watercistern (st. eng.), réservoir 
d'eau chaude, m. ; bdche du con- 
denseur, f., Heisswasserbehâlter, 
heisser Brunnen der Luftpampe, 
m. 

— well io^, cylindre qui exhausse 
la bdche de la pompe à air, m., 
Luftpumpencylinder. 

Hour-wheel (horol.), roue de ca^ 
non^ f., Stundenrad, n. 

— plate (horol.), grande platine, 
f.; cadran, m., Zifferblatt, n. 
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House-bell, sonnette, f., Hausglo- 

cke ; Schelle, f. 
— dùoVjpm-te bdtarde, f.y Haus- 

thùr. 
— pump, pompe domestique ^ /., 
Uanspurape. 

—, large stove, calorifère, m., 

Uauswàrmer, m. 
llousing; bearing (carp.), rumurc, 

f., Einschnitt m den Balken. 
— bracket ; axie-tree bracket (lo 
stay the axle tree), échantignole, 
f., Frosch, m. 
Howel ; adze ; addice, assette ; es- 
sette, f. ; asseau, m. ; hachette ; 
erminette ; herminette, f., Texel ; 
Dechsel, m.; Deichsel; Deissel; 
Haue; Krummhaue, f. 
Huckaback, toile ouvrée, /•., figu- 

rirle Leinwand. 
Uumîdity,to deducttbe— (found.), 
défalquer, rabattre Vhumidité, 
die Nasse abzieben. 
Humour, v. ; to ease ; to thin the 
edges of iron by hammering 
(for. , locksm .) , amorcer, kôrnen ; 
Uberfeilen ; abflnnen. 
Ilusk, walaut — or peel {ùy.)Mou 

de noix, m., Nussschale, f. 
Hyalurgy, hyalurgie, /"., Glascbe- 

îTiie, f. 
Hyboraelry, hybométrie, f., Hybo- 

metrie, f. 
Hydracide (chom.), hydracidey m., 

VVasserstoffsàure, f. 
Hydrargyro-cyanate, hydrargyro- 
cyanate , m., hydrargyrocyan- 
sauer ; Quecksilberciansaures 
Salz. 
— fulminate , hydrargyrofutm- 
nate.m., hydrargyroknallsauer ; 
Quecksilberknallsaures Salz. 
Hjdrargyrum, hydrargyre, m., 

Quecksilber. 
Hydrate, hydrate, m., Hydrat, n. 
— of potassa ; caustic potash, po- 
tasse caustique; potasse rouge 
d* Amérique; pierre à cautère, 
f,, trockeues Kalihydrat; Kali- 
oxydhydrat ; Kaliumhydrat, n. 



Hydrate of méthylène ( chem. ), 
bihydrate de méthylène^ m., Me- 
thyloxyd, n. 

Hydraulic and pneumatic machine 
(mech.), hydréole^ Wasser und 
Luftmaschine. 

—s: hydraulique, f., Hydraulik, f. 

Hydraulical, hydraulique, hydrau- 
lisch. 

Hydraulicon, orgue hydrauhque, 
f., Wasserorgei, f. 

Hydraulicostatics, pi. (phys.), hy- 
draulicostatique , f., Hydrauli- 
kostatik, f. 

Hydriodate (chem.), hydriodate; 
iodhydrate, m., hydriodsauer; 
hydriodsaures Salz. 

Hydrobromate, hydrobromale,m., 
hydrobromsauer ; hydrobrom- 
saures Salz. 

Hydrobromide of carbon, hydro- 
bromure de carbone, m., Brom- 
kohlenwasserstoff, m. 

Hydrochlorate ; muriate of ammo- 
nia (chem.), hydrochlorate ; mu- 
riate d'ammoniaque, m., chlor- 
slickstoffsaures Salz ; hydro- 
chlorsaures, salzsaures Ammo- 
niak; Salmiak. 

— of copper, hydrochlorate de 
cuivre, m,, salzsaures Kupfer- 
oxydul. 

— of gold and soda, hydrochlo- 
rate d'or et de soude ; chlorure 
tiuricosodique,m., Goldo.\ydna- 
tron, n. 

— of soda, soude murialée, f. ; 
chlorhydrate dç soude, m., Koch- 
salz, n. 

Hydrochloride of carbon, hydro- 
carbure de chlore, f., Chlor- 
àther, m, 

Hydrochlorocyanate. hydrochloro- 
cyanate, m., hydrochlorocyan- 
sauer ; hydrochlorocyansaures 
Salz. 

Hydrocy anate, hydrocyanate; prus- 
siate, m., hydrocyansauer ; hy- 
drocyansaures Salz. 
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Hydiocyanate of protoxyd of iron ; 
cyanide ofiron. protohydrocya- 
nate de fer ; protocyanure de fer, 
w., blausauresEisenoxydul;Ei- 
séncvanùr, n. 

Hydrodynamics, j/., hydrodyna- 
mique, f., Uydrodynaraik, /. 

Hydroexiraclor (bleach), hydro- 
extracteur, m.; essoreuse, f., 
Centrifugaltrockenraaschine, f. 

— for corn, etc., essoreuse, f., 
Feuchteenlzieher, m. 

HydroHuate, hydrofluate; fluorhy- 
drate, tn., hydrolluorsaurer; hy- 
drofluorsauresSalz; Kieselsalz, n 

Hydrogeu (chem.). hydrogène, m., 
Wassersloff, m. ; Hydrogen, n. 

Hydrogenize; hydrogenate , v. 
{f'^em.lhydrogéner, inWasser- 
stoft verw^ndeln. 

Hydroguret of carbon, gaz hy- 
drogéne percarboné; gaz olé- 
$ani,m., ôlbindendes Kohlen- 
wasserstoffgas. 

— of potassium, hydrur^ de po- 
tassium, m., Kali wassersloff, m. 

— of sulphur, soufre hydrogéné, 
ocnwefelwasserstoff, m. 

Hydrokelometer (phys.), hydroké- 

lomètre, »i., Id. 
Hydromargarate, hydromargara- 

te, m., piotinsaures Salz. 
Hydromeler; areometer; water- 

poise i^Xi^^,), hydromètre; pèse- 

Itgueur; aréomètre, m., Was- 

serraçsser; Hydrome(er; Aràome- 

ter, m. ; Senkwage, f. 
Hydrophosphuret, hydrophosphu- 

re, m., Hydrophosphor, w. 
llydropneumatic (chem ), hydro- 
pneumatique, hydropneumatisch. 
uydrosilicate of copper, cuivre hy- 

drosilicé, m., Kiipferoxydul. 
Hydrostatical, hydrostatique, hy- 

droslatisch. • 

Hydrostatics , hydrostatique, f, 

Hydrostalik,A 
Hydiosulfocyanate, hydrosulfocya- 

naté, m., schwefelblausauer : 

schwefélbïiusaûlres Sah. 



Hydrosulphate ; hydrosulphurel , 
hydrosulfate; hydrosulfire, m., 
hydroschwefelsauer ; hydro- 
schwcfelsàures Salz. 

Hydrothionate ; hydrosulphate, /ly- 
drothionate; hydrosulfate, m., 
hydrothionsauer ; hydrothion- 
saures Salz. 

Hydruret; /»ydrur«, m., Hydrogen- 
metall, n. 

— of suJphur, hydrurede soufre; 
acide hydrofhioneuXjm., Hydro- 
genschwefel, m. 

Hyetoraeler ; pluviameter ; rain- 

fauge; ombroraeter (phys.j, 
yéométre; hyétométre ; liyéto- 
tcope, m., Hyometer; Regen- 
messer, m. 
Hygrometer ; hygroscope (phys.), 
hygromètre ; hygroscope . 'm., 
Hygroscop, n.; FeuchtigkeiU- 
messer, m. 
—, araianthoid — (phys.), hygro- 
mètre capillaire, m., Haarhygro- 
meter, m, 
Hyperbola , hyperbole, f, Hyper- 

bel, f 
ttypermanganesiate, hypermanga- 
nésiate, m., ubermangansauer ; 
ùbermangansaures Salz. 
Hyperoxyd ; peroxyd (chem.), per- 
oxyde, m., Peroxyd ; Ueberoxyd, 
». 
Hyperoxygenation , suroxygéna- 

tion, f, Uebersâurung, f 
Hyphen; mark of division ; division 
(print.), tiret; trait d union, m.; 
division, f., Divis,n.; Theilungs- 
zeichen, n. 
Hypoazotate, m., hypoazotafe, m., 

uuterslickstoffsaures Salz. 
Hypomochlion ; fulcrum ; prop 
(mech.), point d'appui; hypo- 
mochlion; orgueil, m., Ruhe- 
punkt, m.; Unterlage, f.; Stûlz- 
punkt eines Hebels, m. 
Hyposulphate (chem.), hyposulfait^ 
tn <> unferschwefeisauér ; nnler- 
scKwefelsaures Salz, 
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IcbtybcpUa ; isinglâss (chèm.), 

ichthyocoUey /"., Haiiséh^m.; Uaii- 

senblàse, f. 
Icosahedron, icosaêdrè, M,, Z^'an- 

zigeck, n. 
Idioelectric , idioélectrique , Idio- 

eleklrisch. 
Igasurate (chem.), igasurate, iga- 

sursauer; igasursàures Salz. 
Jgnis fatuiis: jack o' lanthorn ; 

will with me wiso (ph^s.), feu 

follet, Fèuermanucnen, n. 
Ignition ; glowing (mint), recuite; 

igniHony /"., Ausglûhung , f. 
Imbed, v,, assujettir ; sceller, be- 

festigen. 
Jmbedding ; impastation ; flesb well 

worked up (engr.), empâtement, 

Impastirun^, /. 
Imbibition (sîlv.), imbiUtion^ f., 

Eintrânkarbeit, f. 
Imitation ; pâste , diamants de 

strass^ de verre, m, pi., falsche 

Diamanten. 

— ; copy ; counter-part (eiigr.), 
copie, f,j Nachsticli, m. 

Immechanical, contre les lois de la 
mécanique , den Gesetzeii der 
Mechanik zuwider. 

Immersion (pott.), immersion^ f., 
Eintaucben, n. 

Imp ; upperscaffolding pôle (carp.), 
échasse d'éçhafaud, f., Rûst- 
stange^ f. ; Bustbaum^ m. 

Impact (phys.), impact, ffi,. Im- 
pact, m. 

— (mech.), choc, m., Stoss, m. 
—, point of — (mech.), point dHm- 

pact : point où s'' exerce le choc, 
m. y Stosspunkt, m. 
Impastation, flesh well ^brked iip ; 
imbedding (engr.), empalement, 
Impastiruni, f. 



Itnpedimeût fmecb., phys.), o^to- 

, cU, wi., Wîdferstand, m. 

imperméable ; imperviôuà, tmper- 
méabhy ùndurchdringlicH. 

Impetus, impulsion ; force ^fnmUsi- 
!'«, /". ; mouvement, m., Stoss^ 
impuis, m. 

Implement ; utensil, ustensile ; ou- 
til, m., Werkzeug ; Geràth, w. 

~s; a setohools; u}ensil^,a//u/fàti; 
qttiraU , m. , Handwerkszeua ; 
Zeug ; Gerâth, n. ; Gerâlhschart, 
/•. 

— s used in staroping-mills an4 
smelting 'bouses , ustensiles de 
forge et de fonderie, m.pL, flùt- 
lengezàh, n. 

Imponderability (phys.), impondé- 
ralHlitéy f., Unwiegbarkeit, f. 

Impondérable ; imponderous, im- 
pondérable, unwie^bar. 

Impose wroug, i?. (prinl.), déran^ 
ger, transposer une page, ver- 
schiessen. 

Imposing; making-iip (print.); im- 
poser; mise en pages, fi, Aus- 
scbiessen ; Schiessen ; Schlies- 
sen ; Umbrechen, n, 

stone (print), marbre, m., 

Selzsteiu; Marmorstein; Schliest- 
stein, m. 

Impositor { tnaker-up ; cUeker 
(print.), metteur en page, m., 
Formatbildner ; Setzer der um- 
bricht, m. 

Impregnate^ v. ; to satufate 
(chem.), imprégfiet, anschwân- 
gem. 

Impress ; stamp; mark (engr.), èm- 
prèintei, f, pL, Eindriick, m. 

Imorfeàsion; print^ impression^ f», 
Drubk ; AbdruCR, In. 
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Impression, to be a bad — , venir 

mal, schlecht gerathen. 
— , to be a good —, venir Wen, 

gut gerathen. 

—, Congreve —, impression à la 

Congrève, /"., Congrevdnick, m. 

—, increased or reduced gelatin — 

(porc), impression à la gélatine 

avec augmentation et réduction, 

Gelatindruck in vergrdsser(em 

oder verkleinertem Massstab. 

— , slight — (print.), faiblage, m., 

schwacher Druck. 
—, slabbery —, impression ha- 
veuse, /"., schmutziger, unreiner 
Âbdruck. 
Imprint (print.), nom de V éditeur , 

m., Name des Verlegers, m, 
Improving; rediicing to a standard 
quality, normalisation, /"., Nor- 
malisirung, f. 
Impulse , impulsion, impulsion, f,; 
mouvement ; choc, m., Impuis ; 
Stoss, m. 
Imputrescible (phys.), imputresci- 
ble, unverweslicb. 
Incalescence; incalescency,c?ia/eMr 

naissante, entstebende Hitze. 
Incandescence, incandescence, /"., 

weisse Hitze. 
Incinerate, t;. ; to reduce to asbes 
(chem. ), cinéfler. in Ascbe ver- 
vandeln ; einâschern. 
Incinération (cbem.), cinération; 
incinération J,, Einàscherung, f. 
Incision ; eut; slit; slash, coupu- 
re, /■., Scbnitt; Ëinschnitt, m. 
— (carp.), encassure^ f., Ëin- 
schnitt, m. 
—s for tbe threads of the warp 
(loom), cotisses, pi. /"., Ein- 
schnitte fur die Kettenfaden. 
Inclosure ; fence, clôture; haie, f., 

Einfriedigung, f. 
Incombustibility (cbem.)* incom- 
bustililité, f., Unverbrennbar- 
keit, f. 
Incorporation (cbem.), incorpora- 
tion, f,, innige Verbindung, /. 
Incrust, V, ; to incrustate, incrw- 



ter, belegen; ûberziehen; be- 

kleiden. 
Indent, t;. ; to dovetail, endenter, 

zabneu ; bezabnen ; verzabnen ; 

Zâhne, Zinken einsetzen. 
—, V. ; to notch ; to jag (mecb.)^ 

créneler; denteler, zàhneln ; za- 

ckeu; auszacken ; ausfeilen. 
—, 17. (print.), rentrer, renfoncer 

une ligne, eine Linie einzieben ; 

einrûcken. 
Indenting; catcbing (carp.), en- 

dente, f. ; endentement, m., Ver- 

zabnung, f.; Verzabnen ; Inein- 

anderfûgen mit Zâbnen. 
Indention ; printing - block (cal. 

pr.), rentrée, f., Dnickform, /". 

— (print.), renfoncement, m., Zu- 
rûcktretung, Einziebung einer 
Linie, f 

Index ; band, index, m.. Index ; 
Zeiger, wi. 

— (bal.), curseur, m., Zeiger, m.; 
Zunge, f 

— ; table of contents (print), table 
des matières, f, Inhaltsverzeich- 
niss, n. ; Index, m. 

plate, plaque à index, f. ; in- 
dicateur, m., Zeigerplatte, f, 

— rod, tige gradué?, abgetbeilte 
Rutbe. 

Indicator ; counter (mecb.), comp- 
teur, m., Zàhler, m. 

— ; counter (horol.) ^ compteur, 
m., Yorfall; Pendelscbwingungs* 
zâbler, m. 

— of tbe inclination (lev.), cUno- 
mètre, m. , Neigungsmesser, m. 

— (st.eng.), indicateur, m., Wei- 
ser, m. 

— ; cord markedfor indicating tbe 
colourwbicb istobesbot(Jacq.), 
pantin, m., Farbenangeber, m. 

Indigo (dy.), indigo; inde,m.. In- 
digo, m. 

— , bastard — ; goat's rne ; amor- 
pba, indigo Mtard, m.; casse 
d^occident ; casse - piment , f , 
falscber Indigo. 

— , blue and purple — , indigo 
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i)iolet et Weu, veîlchenblauer und 
Purpurifidigo. 

Itidigo, coppery and purple — in- 
digo métangé ou mixtion, ge- 
mischter Indigo. 

--. coppered — ; shot ; fîckle co- 
lûur, indigo de pigeon^ Schil- 
lerfarbc, /". 

—, fine coppery —, indigo cuivré 
flnt feiner kupferiger Indigo. 

—, common coppery —, indigo 
cuivré marchand, ordinârer In- 
digo. 

—, Dutch —, indigo plat de Hol- 
lande, hollàndischer Indigo. 

— manufactory, indigoterie. f., In- 
digûfabrik, /'. " 

— wild —, tndigo sauvage, wilder 
Indigo. 

Indigotate (chem.), indigotaie, in- 
digosauer; indigosaures Salz. 

Indigotic {chem.), indigotique, in- 
digohaltig. 

Indigotine (chem.), indigotine, In- 
digfarbestoff, m. 

Inertia ; vis inertiae (mecli.), iner- 
tie; force d:inertie, f., Tràgkrafl; 
Ruhekraft, f. 

Inexplosive (phys.), inexplosiUe, 
unentladbar.- 

Inflammables (chem.), minéraux 
combustibles, m, pi., Inflamma- 
bilien, n. pL 

Inflecliou, angle of — of a plane 
(joiu.), basile, w.. Neigung, f,; 
Neigungswinkel eines Hobels; 
Schlichtwinkel, m. 

Infringeraent, violation; infrac- 
tion; contrefaçon, f.jVebQrive- 
tung ; Contrefaçon, f. 

Infuse, V. (chem.), infuser, auf- 
giessen. 

lugot; bar; wedge, barre, f; lin- 
got, m., Barre; Gold oder Sil- 
berstange, /". 

— (mint) , planche, f.; lingot, m., 
Plansche, f. 

— ; wedge (gimsm.), lingot, m., 
Blei oder Eisenstïick, ». 

r- of gold ; bar of gold, barre d*or. 



f.; lingot d'or, m., Goldharre, f. 
Ingot, ihin gold or silver — 

(goldsm.), gavette, f., Goldstob ; 

Silberslab, m. 
—, heated — (mint), chaude, f.; 

geglûhte Goldslange. 
— moulds (mint), rayaux, m.pl, 

Eingusse; Ingiisse, m. pi, 
— -mould (mint), lingotière, f., 

Giessbogen, m. 
— mould; casting-mould; foss; 

flask (found.), lingotière, f„ 

Stangengiessforra ; Giess/lasche, 

f- 
—s; bars,p/. (found.), lingots ^in^ 

gots, m. pi., Stàbe ; Zaine, m. pi. 
—s aUached to each other ( mint ), 

grillti, f., an einander hàucende 

Zaine, sowie sie aus dem Form- 

kasten kommen. 
—s, to beat — out inlo tbin plates, 

whilst the métal is bot, battre la 

chaude, geglûhte Barren in 

dùnne Platten schlagen. 
—s , to pass the — . througb the 

roUing-mill (mint) passer en 

blanc, die Zaine durch das Streck- 

werklaufenlasseu. 
Ingrain, v. (dy.), teindre en laine, 

in WoHe fârben. 
Inhumation (chem.), inhumation, 

f., in Mist oder Erde eingraben. 
Initial ; capital leltcr (print.), ca- 

piUile-, majuscule, f, Versalie, 

f.', grosser Uuchstabe, m. 
Injection (st. eng.), injection, f, 

Einlass, m.; Injection, f. 
— cock (st. eng.), robinet dUn- 

jection, m., Einspriizhahn, m. 

— lever (loc), levier de l'injection, 
Eingusshebel, m. 

— slide (st. eng), tiroir d'injec- 
tion, m., Einlassklappe ; Ein- 
lassrôhre, f. 

Inktheform, v. (print.), toucher 
la forme ; encrer-, die Schwàrze 
aufiragen , aufwalzen. 

— -block (print.), encrier, m., 
Farbensteîn, m, 

13 
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Ink-roUer {v^\ni.)y rondeau, m., 
FarbenwaUe, f. 

— -trough (print.)» encrter^ m., 
Farbenfàss, n. ^ , . ,x 

lâking Ihe form; touch (prmt.), 
encrage, m.; touche, f., Auflra- 
geit, n.; Farbenauftrag, m. 

Inlaid floor; wainscoting round a 
tnantletrec of a chimney or of a 
pillar {}0iïk.),'parquet,m„ geta- 
felter Fussboden; Tafelwerk an 
einem Kamitimanteloder Pfeiler. 

— work (goldsm), pièces d appU- 
que, f. p/., Fûgestùke,n. pi.; em- 
gelegte Arbeit, f. 

— work; mosaic, tncrustatton; 
moscuque, /"., Mosaik, f. 

-*- work ; inlaying ; cbecker-work 
(cab. m»k.), marqueterie, f.; ou- 
vrage de marqueterie, m., ein- 
gelegle, ausgeîegte Arbeit; Ta- 
felwerk ; FacUwerk, ». 

— pièces for — work (goldsm.), 
pièces de rapport, f. pL, Stucke 
ivL ein und ausgélegter Arbeit. 

— pièces; veneers (cab. mak.), 
pièces de rapport, f. pf., einge- 
legteSlùcke. 

Inlay ; vcneer (gunsm., wb. mak.), 
cartelle, f., Einlegebrettcben ; 
Auslegeholz ; Auslegestàbchen, n. 

— withenamel-work,v. (goldsm.), 
nieller i niellage, m., nielliren. 

Inlayer (cab. mak.), plaqueur, m., 
Furnîrer,m. 

Inlaying; setting (cab. mak.), op- 
pUque,f,,nn\egerï,n. 

Inlet-pipe (st. eng.), tuyau d'en- 
trée, m., Einlassrôhre, f. 

Inserl as a cancel, v. ij>Tmt,), en- 
carter, als Auswurfbogen em- 
reihen. 

Inspector (mint), fiertonneur^ m., 
Inspektor,!». . - ,. - 

Inspissation (chem.), fixation, f., 
Verdickung, A 

Insteep, v.;tostcep(pott.), moutl- 
1er, tunken. 

Instrument; tool; ntensil; imple- 
ment, outil; ustensile; instru- 



ment, m., Werkzcug; Hand- 
werkszeug ; Werkgeràlh, n. 
Insulator; insulating stand (pnys.), 
gdteau ; tabouret isolateur; iso- 
lateur; isoloir, m., Isolator,m.; 
Scheidegestell ; Scbeidegerùst, 

Insulating stand ; insulator (phys.), 
tabouret électrique; tabouret iso- 
lateur, m., Elektrisirstuhl; 
Elektrisirscbemel, m. ; Scheide- 
gestell; Scheidegerûst, n. 

Insulation, wotod'on, f., Isolation, 
f, 

Intaglio; dic-sinking; seal-engrav- 
ing, gravure en creux, /., 
Sterapelschneidekunst, fr, Stem- 
pelschnitt, m. 

Interleaf (print.), feuillet hlMc; 
feuUlet intercalé, Durchschuss- 
blatt, n. , ^ 

Interline; stroke (engr.), entre;' 
taille, f., ZwischenschmUjZwi- 
schenstrich, m. 

Intermittence; intermissiou (poys.j, 
intermittence,f,f AusseUen; Dn- 
terbrecben, ». 

Interruptor (pbys.), interruplwrj 
f».; Interruptor; Stromunler- 
brecher m» 

Interstice ôf unequal lengtb (print.)» 
coto»ne boiteuse, Spalte von on- 
gleicber Lange, f. 

Intertie (carp.), entretotse ; saww- 
re, f,, Sparren, m.; Zwischen- 
band, ». „ 

Interweave, «., tisser ensemw, 
enlacer; entrelacer; entremêler, 
dazwiscben weben. 

Inuline (chem.), inuUne, f.,ïnulin, 

Inustion; ustion {chem.), ustionj'^ 
Verbrennung, f. . ^ ^^. 

lodate (chem.), iodate, lodsauer, 
iodsaures Saîz. 

lodide, iodure, m., lodid, ^-.^^ 

lodine (chem.j, iode, m. ; t«W; 
f., Iod;Iodin, w. 

lodureted, iodique, lodbaltend. 

Iridcscence; chatoyment (goWs»./) 
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chatoiement; orient^ m., Irisl- 

ren, Spielen der Farben, n. 
Iridium (chem.), iridium, m. , Id., n. 
Iris (min.), t*m,m.; opale orientale^ 

f., Iris, f. 
Irisate, v. (goldsm.)> iriser, irisi- 

ren, 
Irisated spots in tbe fractures of 

tempered steel, roses de l'acier, 

f. pi., Irisflecken in dem Brach 

von gehârtetem Stahl, m, pi. 
Iron ; soft — ; wrought —, fer, m., 

£isen; Schmiedeisen; ^beisen; 

weiches Eisen. 
—, amalgam of —, amalgame de 

fer, Eiseugemisch. n. 
—, acerous — ; steely — , fer acé- 

rain, m,, stahlartiges Eisen. 
—, angle — ; T — , fer à cornière, 

Winlieleisen, n. 
—, angle — pièce, hornière, f., 

Winlteleisen, n. 
band, angular — (locksm.), 

cantonniére ; ferrure angidaire, 

f, Ecliband, n. ; Ëckschuh, m, 
—, bar —, fer en barres, m,, 

Stangeneisen, n. 
— bars , bundle of — (weldingj, 

paquet, m. ; trottëse de réchauf- 
ferie, f,, Packet, n. ; Zange, f. 
—, briltle — ; refined —, maga-- 

gne; fer aigre, affiné, m., sprô- 

des Eisen ; Frischeisen, n. 
— produced by tbe Bergama refin- 

ing, mazelle,f., Bergamaskeisen. 
— ,bolt-and nail-rods — (nailsm.), 

verges à clous, f, pi,, Scbneid- 

eisen, n. 
^— , flat — bar, solière, f, flache 

Eisenrulhe. 
—, pièce struck off from an — bar, 

enlevure, f.,yon einer Eîsenstan- 

ge abgescnlagenes St&ck. 
—, slrong, sbort — bar, souchon, 

m., dicke und, kurze Éisenstan- 

ge. 
—•box — ; flat —, fer à repasser, 

Bûgeleisen, n. 
— -bound, cerclé, garni de fer, m\i 

Eisen bescblagen, eingefasst. 



Iron-brake, brimibale, f, Scbwen- 

gel, m. 
— , breaking —, roerbrecM, brô- 

chiges Eisen. 
— , burniug of — or steel till it 

scales, chauffure, f., verbrann- 

tes Eisen. 
— , broken —, ferraille, f. ; vieux 

fer, m., altes Eisen. 

— for bands ; clout , fer à ban- 
de, Scbieneisen. 

— work; ferrel ; — clip, ferrure ; 
garniture de fer, f, Beschlag; 
Ëisenbescblag, m. 

— , cold-short —, fer cassant à 

froid, kaltbriiichiches Eisen. 
— , cold-sbort or sulpbureous — , 

kalbrecht; fer cassant, kaltbrû- 

cbiges Eisen. 
— , combustion of — , combustion 

du fer, Yerbrennung des Eisens. 
— , casl —, fer fondu, m. ; fonte, 

f,, Gusseisen, n. 

— cast tbreetimes, maquette, f, 
dreimal gegossenes Eisen. 

— , calcined —, chaux de fer, f. ; 
fer calciné, m., Eisenkalk, m. 

— cernent, glue ; ctst- — ce- 
rnent, cimenta fer; ciment de fer, 
Eisenceroent ; Ëisenkitt aus 
Eisen, Scbwefel, Salmiak, m. 

—, compression of —, compression 

du fer, f, Zusammendr&cken 

des Eisens. 
— cross; rynd (mill) , aniUe, f., 

Mûhleisen, n. 
clay, fer argileux, m. ; argile 

martiale, f, Eiseuletten; Eisen- 

thon, m. 

— -cutter; cutter; cutting file 
(gunsm., horol., locksm,), fraise, 
f. , Kolben , m, ; Frase , f. ; 
Scbneidrad ; Ënkeleisen, n. 

— , conglomerate sulpbureous —, 
fer sulfuré concréHonné, Trop» 
penkies, m. 

— , crude —, fer cru, robes Ei- 
sei. 

— eut into pièces of eiglrt potmds, 
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rangette, f,, zu Stûcken von 8 

Pfond zerhauenes Eisen. 
Iron-crow; crow-bar, tet;ierd«/îw, 

m.; pince, f,;verdiÛon,m., Kuh- 

fuss, m. 
dog; pélican (carp.), péUcan, 

m. y Schiiessklammcr, f. 
— dross jlaitier de fer, m.; scories 

de fer, f. pi., Eisenschlacken, 

f.pL 
wilh much dross^ fer gras, 

schlackenreiches Eisen. 
—, drops of — spilt before tbe 

furnace (met.), crache, f., Tro- 

pfen Ëisenmetall vor dem Hoch- 

ofen. 
— -earth, blue — ; blue — -ore; 

phosphate of —, fer phosphaté; 

phosphate de fer, m., phosphor- 

saures Eisen ; Eisenblau, n. 
— , elbowed pièce of — (weav.). 

odton rompu; chevron brisé, 

gebrocbener Stab, m. 
— , flat — , fer méplat, flacbes Ei- 
sen. 
—, sort of flat —, couUère, f., 

zu Stangen geplâttetes Eisen. 
— - sort of flat —, bandelette, f., 

flache Eisenstange. 
—, flat — rod of 50 Unes by 10, 

fanton, m,, flache eiserne 

Ruthe. 
—, fagotted — ; scraç —, fer de 

ramasse, Ramass Eisen. 
—, forged and marked —, fer de 

lavage, Gôdeleisen, n. 
— frame ; job-chase (print.), ra- 

mette, f., Rahmen ohne Mittel- 
steg, m. 
— -toundry, fonderie en fer, f., 

Eisengiesserei, f. 

— foundry ; — castings, fonte 
moulée, Eiseuguss, m. 

founder, fondeur de, sur, en 

fer, m., Eisengiesser, m. 

—, mass of — in fusion, fer en 
/Wton, Flusseisen, n. 

— filings; swarf, Umaille de fer, 
/•., Elsenfeillcbt, n.; Eiscnfeil-. 
sp&ne, m. p^ 



Iron-froth ; hématite, fef ûS^dé 
rouge luisant, m., Eisenrahm, 
m. 

— -flint ; ferru|[inoas quartz^ 
caiUou ferrugtneux ; quartz 
hyalin rubigineux, Eisenkiesel^ 
m. 

— flowers (chem.), fleurs de feTf 
f.pl., Eisenblumèn, /*. pi.; Ei- 
senblûtbe, f, 

— glance, fer oUgiste, Eises- 

glanz, m. 
— glance, coromon —, mica de 

fer ; mica ferrugineux, musche- 

liger, spathiger Eisenglanz. 
— glance, micaceous — ; — micaj 

— glimmer ; shining ore, mina 

de fèr micacé, f., schuppiger 

Eisenglanz. 
—, galvanised — , fer galvaniséf 

galvanisirtes Eisen. 
— glue, — cernent, ciment à fer, 

Eisencement; EisenkittausEisenv 

Schwefel, Salmiak, m. 
— , granulated — (locksm.), dra^ 

gée de fer, f, granulirtes Ei- 
sen. 
— Works; hammer; forge> 

usine à traiter le fer, f., Eisen- 

hutte. 
—, hard —, fer ferraciéreuaff 

Harteisen, n. 
—, bot short— ; red-shearor red- 

sear —, rouverin ; rouverain f 

fer rouverin; fer métis; fef 

cassant à chaud, rothbruchiges 

Eisen. 
—, heated — (join.), /»r à chauffer, 

erhizter eiseruer Kolben. 
—, hoUowed —, fer creux, Hohl-' 

eisen. 
— books, pi. (lathe), étriers, «»• 

pl.^ IIakcn,pl. 
— , kidney-shaped — -stone, fir 

réniforme, Éisenniere, f, 
— , latten —, tôle pour le fer^ 

blanc, f., filech; Eisenblecfr, n. 
— -WqnoT, fleur de fer, f., fl&ssiger 

Eisenrost. 
— liquor (dy.), couleur gris fk 
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fir ; teinte chalybée; Uqueur fer- 

rineuse, f.; gris de fer, m., Ei- 

senschwârze, f. 
Irx)n lumps ; — blooms, fer enlou- 

pes, Erêenluppen, f jpl, 
—, lump of — formed in Ihe fur- 

ilace^ hornian, m., Eisenklum- 

pen der sich Im Ofen bildet. 
— -mill; haramer-work (met.), 

moulin à forge, m.; forge de 

martineur, f, Hammerwerk, n.; 

Uammerschmiede, f; Hammer, 

m. 
*— -master, maître de forge, Ham- 

merwerkbesitzer, m. 

— mjea ; micaceous glance; 

— glîmmer ; shinhig ore, mine 
de fer micacé, f., schuppiger 
Eisenglanz. 

— -mine, minière de fer, f., Eisen- 
bruch, m. 

— monger; brazier; edge-toolma- 
ker, ferronnier ; ferron ; tailian- 
dier, m., Eisenbàndler ; Zeug- 
schmled; Scharfscbmied^ m. 

— -mongery ; bard-ware, quin- 
caille, f,, Eisenwaaren, f. pi, 

— -trade ; — mongery ; — 'Ware, 
serrurerie; ferronnerie, f, Ei- 
senmagazin, n.; Ëlsenkraro^ m. 

—, roottled —, fonte truitée, f,, 
Jialbirtes Robeisen. 

— mordants, mordants de fer ^ m. 
pL, Eisenbeise. 

— -mould, tache de rouiUe, f, 
BostOecken, m. 

— -mould (met.), Ungolière, f, 
fitangengiessform ; Glessflascbe, 

—, sort of manufactured —, court- 
bandage, m., 28-36'" breites 
nnd 8-15"' dickes Eisen. 

—, native —, fer natif, m., gedic- 
genes Eisen. 

*-. old, nut, scrap —, ferraille; 
vieille ferraille, f., ait Eisen. 

—-ore (cbem.), fer oxydé, m., 
Eisenstein, m. 

— -ore, minerai de fer-, fer im* 



pur, m. ; mine de fer, f, Eisen- 
erz, n. 

Iron-ore, blue — ; pbospbate of — ; 
bine — earth, fer azuré; fer 
phosphaté; phosphate de fer, m., 
Blaueisenstein, m. ; phosphor- 
saures Eisen ; Eisenblau, n. 

ore, bog — ; swamp-ore, mine 

de marais, f, Wiesenerz; Mo- 
rasterz ; Sumpferz, n. 

— ore, crystallized —, mine de fer 
cristallisé, f, Eisendruse, f, 

— ore, granulated — from Elba, 
poulette, /•., kôrniges Eisenmi- 
neral ans Elba. 

ore, muddy —, mine de fer li- 
moneuse; terre martiale, f; 
schlich de fer, m., Eisenschlicb, 
m. 

— ore, meadow — (min.), rasen^ 
eisen, m., Rasenerz, n. 

— ore. red —, fer oxydé rouge , 
m.; hématite rouge, f,, Scbwar- 
zeisenstein ; Brauneisenstein ; 
Rotbeisenstein. 

ore, sparry — ; silicate of —, 

fer spalhique ; fer carbonate^ m.; 
mine d'acier; mine de fer blan- 
che, f; prolosilicate de fer; spath 
de fer , m. , Spalheisenstein ; 
kieselsaures Eisenoxydnlj Eisen- 
spatb, m. 

— -ore, silicious -r-, fer siUcaté, 
m., kieselsaures Eisen. 

ochre, ocre de fer, m., Eisen- 

oker, m. 
—, oxydated argillo-bituminiferous 

—, mine de fer bitumineuse, f,, 

Eisen branderz, n. 
pyrites, pyrite ferrugineuse, 

Eisen kies, m. 
— ^ P'g — > fonte en saumon, en 

gueuse ; gueuse, f. ; saumon de 

fonte, m., Blockeisen ; Ganzei- 

sen, f». 
pig; branchofsow, gueuse de 

fer,.f., Eisengans, /, 
plate, plaque de fer, f., Eisen- 

platte, f. 

— -plate, stronge^t — > tôle forte. 
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/*., Kreuzbleeb; Sturzblecb, n. ; 
Sturz, m. 
Iron-plate; sleeking — (cL'man.), 
lame; rebrousse, f., Streichei- 
sen, n. 

— -plate supporting the fire-place 
(locksm.), plaque de trémie, /*., 
Flatte die den Herd trâgt. 

plate, polished — (engr.), 

dressoir, m., Richteisen, n. 

— >plate for flattening the bottom 
of bottles (gl. mak.), paupoire, 
f,y Ëisenplatte zum Plattmachen 
des Flascbenbodens. 

— ^plate, long thin — in the hearth 
or a smelting-furnace, plaque; 
platine, f., Frischzacken, m. 

— -pin (locksm.), fichon ; fiche- 
ron, m., Yorstecknagel^ m. 

—, roUed —, fer cyUndré; fer la- 
miné, m., Walzeisen. 

—, balf refined —, stuck, m., 
halbgefrichtes Eisen. 

— , half refined — at the furnace's 
bottom, fer à demi affiné atta- 
ché au fond du fourneau, m., 
Eisensau, f. 

— rust cernent, ciment de fer^ m., 
Eisenkitt; Rostkitt, m. 

—, rod — ; round -^f fer rond, 

m., Rundeisen. 
—, soft — ; malléable—, fer doux, 

m., geschmeidiges Eisen. 
—, kind of soft — from Berry, 

courson, m,, Art weiches Eisen 

ans Berry. 
—, slitted —, fer fendu; fenton ; 

fanion ; fer de fenderie, m., 

geschnittenes Eisen ; Schneidei- 

sen. 
—, sesquioxyd of — ; colcothar 

(chem.), colcothar, m., Kolko- 

Ihar, m. ; Caputmortuum, n. 
—, small shot of —, grenailles de 

fer, f pi., Eisenschrol, n. 
stone; siderites. mine de fer, 

f. ; minéral de fer riche, m., 

Eisenstein, m. 

— 'Sione, faïence anglaise felsdpa- 



thique, f ; ironstone, m., engli- 

sche Feldspathfayence. 
Iron-stoue, specular — , mine de fer 

spéculaire, f., Eisenspiegel, m. 
stone, magnetic — , fer oocy" 

dulé; aimant; fer magnétique, 

m., Eisenoxydul ; Eisenoxyd, n.; 

Magneteiseustein, m. 
— , sheet —, tôle, f, Eisenblech, 

n. 
— sheets, bundle of — , trousse, 

f., Gebund Eisenblecbe, n. 
—, pièce of — on a smith's bel- 

lows (for.), balicome, f., Eisen- 

stuck am Blasebalg, n. 
sait, sel de fer; sel marticd, 

Eisen kochsalz, n. 
— solder, soudure de fer, f,, 

Eisenlotb, n. 
—, pièce of — about to be solder- 

ed, échaudiUon, m., zu 15then- 

des Stûck Eisen. 
— , square '^, fer carré, m., Qua- 

drateisen ; 4 eckiges ; 4 kantiges 

Eisen. 
— , tilted —, fer forgée m., Ham- 

mereisen. 
—, titanian —, fer titane, m., Ti- 

taneisen. 
— , tinned forged — , fer battu 

étamé, verzinntes Hammereisen. 
— -trade; mongery; ferron- 
nerie, f., Eisenmagazm, n.; £i- 

senkram, m. 
tool; socket of the mill-stone 

(mill), poilier, m., Miihlbock, 

m. ; Mûhleisen, n. ; Metallschei- 

he,f. 

— -vamisb, vernis à fer, m., Ei- 
senfirniss, Eisenlack, m. 

wire ; wire, fil de fer ; fil de 

Richard; filébroudi ae fer, m,, 

Eisendrabt; Draht, m. 
wire, flattened — , fil de fer 

aplati, m., Eisenlahn, m. 
wire, burned —, manlure^ f., 

verbrannter Eisendraht. 

— -work ; ferrel ; — clip , grosse 
serrurerie, f,; ferrements, m, pi; 
ferraiUe; ferrure; garniture de 
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fer, /"., Eisenarbeit» f.\ Ëisea- 
werk; Eisenzeug, n.; Beschlag; 
Eisenbeschlag, m. 

Iron-works ; forge ; — hammer, 
forgerie ; ttsineà traiter le fer ^ /"., 
Eisenwerk, n.; Eisenhùtte, /". 

—, while — ; tin ; tin-plale, fer^ 
blanc, m, fBlech; Weissbiech, n. 

—, pièce of — welded to anoiherto 
strengthen it, nUsoj /.; cercle à 
la corne, m., Kôlbiel; Wulst^ 
Hornwulst. m. 

— welded twice , pièce encrenée, 
zweimal gcschweisstes Eisen. 

— -ware, ferronnerie, f., Eisen- 

krani, m. 
— , wedge-shaped pièce of—, caUe, 

f, keilfôrmiges Stùck Eisen. 
—, wrought —, fer forgé, ge- 

schmiedetes Eisen. 

— wood ; sideroxylon, bois de fer ; 
sidéroxylon, m., Ëisenholz, n. 

— covered with zinc, ferzingué^ m., 
verzinktes Eisen. 

Ironisti, ferrugineux, eisenhtlUg. 

Isinglass, ichtyocoUa, cûUedêpois^ 

son ; ichthyocoUe, f, Fisehleim ; 



Hausen , m. ; Uausenblàse , f, 
Isochronal ( phys. ) , isochrone , 

isochronisch. 
Isochronism (raech ), vitesse uni" 

forme, f; isochronisme , m., 

gleichmâssige Bewegunç. 
Isomerism {chem.),isoménsme,m,j 

Isonierismus, m. 
Isomorphism ( cbem. ) , isomoT" 

phisme , m. , Isomorphismus ; 

tlomeoroorphismus, m. 
Italie (prinl.), italique, m., Cursiv- 

schrift, f 
— , german — (print.), itaUquê 

allemand , m. , Schwabacher 

Schrift. 
Ivory, iixrire, m., Ëlfenbein, n. 
— , aHvoire, eifenbeinen. 

— - black , noir d'ivoire , m. , 
schwarzgebranntes Elfcnbein. 

— -black ; velyet black, noir dû- 
voire; noir de velours, m., El- 
fenbeinschwarz, ». 

—, Muscovy -^j ivoire d^ifofcovttf, 
m., gegrabenes Elfenbein. 

— -worker. ivoirier^ m., Elfen- 
beinarbeiler, m. 



Jacaranda wood ; rose wood, palis ' 
sandre; jacaranda^ m. , Jakaran- 
dabolz; brasilianiscbes Pook- 
holz ; Palisanderholz, n. 

Jack (met), palan; cric, Winde 
des Hebebocks; Winde; Wagen- 
winde. f, 

— (hos.), griffé, f., Klemme, f. 

— (mir. mak.), chariot à potence, 
m,, Spiegelgiesserwinde, f. 

— ; hecK-box (weav.), giette^ f.; 
plot, m., Fûhrer, m.; Katze, 
A 

— ; asple; warping mill (weav.)» 
asple; ourdissoir, m., Ketten- 



walze, f.; runder Scherrrahmen. 
Jack ; claw (locksm.)> valet, m., 
Sperrstange, /*. 

— (carp.). chevalet; triquet, m,, 
Rûstbock ; Sâgebock, m. 

— in-the-box (mech.), grande 
vis de bois tournant dans un 
écrou, grosse hôlzeme Schraube 
die sich in einer Mutter he- 
wegt. 

— -cnain; drag-cham; lock-cbain, 
enrayoir, m.; chatne à enrayer, 
f., Hemmkette, A 

— frame ; Houldworth's frame, 
I Umc à h'oches à mouvement 
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dilfércntiel, m., Spindelbank mit 
Differentialbewegiing, f, 
Jack that strikes the hours (horoL), 
jaqvemart ; jacquemart, m., 
Stundenschlàger, m, 

— o' lanthorn; ignis fatuus; will 
with the wisp (phys.), feu follet, 
Feuermânnchen, n. 

lock, cadenas à baril, m., 

Schraubenschloss, n. 
plane, demi-varlope, f., 18-20 

ZoU lange Rauhbank; balber 

Schlichtbobel. 

— -plane, guillaume à ébaucher, 
m., Schàrfhobel; Schûrfhobel ; 
Schrobhobel ; Harthobel, m. 

—, screw lifting—, cric à vis, m. j 
Schraubenhebewinde, f, 

— -screw; screw-crane; screw 
(mech.), vérin; verrin, m., 
Winde; Schraubenwinde, f.; 
Schraubensatz ; Hebezeug, n.; 
Zimmermannsschraube, f. 

— (weav., csarpet), sautriatux), m. 
pL, Springhôlzer, n.pl. 

Jacket; casing ; cleading (loc.j, 
enveloppe de la chaudière, /., 
Mantel, m. 

Jacob's staff, altimètre, m., Hôhen- 
messer, m. 

Jaconet, jaconas, Jaconet. 

Jacquart; — loom; french draw- 
loom ; —machine, Jacquart ; mé- 
tier Jacquart ; métier à la Jac- 
quart ; métier à tambour, m. ; 
mécanique à cylindre, f,, Jac- 
quart Maschine, f,; Jacquartsluhl; 
Trommelstuhl, m. 

Jaj?; jagg, dent de scie ; brèche, f., 
Zahn,m.; Kerbe, ^ 

— , V.; to notch {cùrp.), entailler, 
einschneiden ; einkerben ; aus- 
kerben ; auslochenundeinzapfen. 

—, V.; to indenl; to notch (mech.), 
dcnfeter, zàhneln; zacken; âus- 
zacken; ausfeilen. 

Jagging; notching; denticulatlon ; 
indenting, dentelure, /"., Aus- 
;çackung, f.; Zahnschuilt, m. 



Jaggyj dentelé; ébréché, gezahut ; 

lùckig. 
Jam, 17.; to squeeze in, serrer ; 

pincer, einklemmen. 
Jamb, poteau montant, Hauptstân- 

der, m. 

— ; strip (carp.), jambelte, f., 
Stùtzband; Tragbaud, n. 

— ; door-post (carp.), poteau 
d'huisserie, Thûrpfosten, m. 

— ; brace; strut (carp.), poteau de 
décharge, schiefer Tragepfoslen 
in einer Wand. 

— (Iathe),;am6a5^e, m., Docken- 
stôcke, m. pi. 

Jant, small — or lining (mill), 

jantille, /•.,Schaufelbrett; Schôpf- 

brett, n. 
Japan, v. {porc), japoner, japani- 

ren. 
Japanning, vernir au four, lacki- 

reu. 
Jar (pott.), jarre; amphore, f.; 

cuvier, m., grosses Wasserge- 

fôss. 

— ; electrical —, bouteille de Leyde; 
bouteille, f., Leydner Flasche, /. 

—, détona ting — (chera.), eudio- 

mètre, m., Eudiomeler; Gûte- 

messèr, m. 
Jatrophate (chem.) jjatrophate, m. , 

pinienraures Salz. 
Jaunt; felloe; felly (wheel), jante, 

f; gabel, m., Felge, f. 

— ; felly ; felloe (mill), jante d^une 
roue de moulin, f,^ Felge; Schau- 
fel, f. 

Jaws (tool), mâchoires, f, pL, Ba- 
cken, m. pi, 

— of the brake, mâchoires de là 
broie, f, pi., Backen dèr Flachs- 
breche. 

— , chops of the vice, les mâchoi^ 
res de l'éfau, f, pi Backen, pi. 

Jean back; Genoa back, fond de ve- 
lours coton croisé, m., gekôperter 
Grund des Kôper-Manchesters. 

— back velvet ; Genoa back velvet, 
velours de Gênes; velours croisé ; 
velours à trois ou quatre lames 
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m, f drei und vierbùndig ge- 
kdperter Manchester. 

Jenny, Jenny^ f. ; métier à chasse^ 
m. , Jennymaschinc ; Spinnma- 
schine ; BaumwoUmaschiDe^ f. 

—, mule —, métier à filer en fin^ 
m.f Feinspinnmaschine, f. 

—, spinning ^, Jeannette, f.; mé- 
tier à filer en gros, m., Vor- 
spinnmule, f.; Grobstuhl, m. 

Jet (found.), fil, m., Guss, m. 

— ; cast (mint), jet de moule, m., 
Einguss, m. 

— ; cast (ïounà.), gueule de moule; 
lingotière^ /"., Einguss; Guss- 
trichter, m.; Eingussrôhre, f. 

—, black as — ; pilchy ; black, 

noir comme du jais ; noir de 
jais, pechschwarz. 
—, condensing — (st. eng.),jet de 

condensation, m., Condensa- 

tionseinguss. 
:— , plumber's — or cast, jet, Ein- 

gusstrichter. m. 
Jew's pitch, V. Asphaltos. 
Jewel, bijou; joyau , m., Juwel, 

m.; Geschmeide, n. 
Jewelled (horol.), monté sur rubiSy 

auf Rubinen laufend. 
Jeweller, metteur en œuvre; joail- 
lier ; bijoutier-joaiUier, m., 

Edelsteinfasser; Juwelier, m. 
— 's red ; crocus, rouge à polir ; 

rouge d'Angleterre, m., Polir- 

roth; Rouge, n.; Crocus,»».; 

englisch Rolh, n. 
—'s work, ouvrage de joaillerie, 

m., Juwelierarbeit. 
Jewelry, joaitlerie ; bijouterie, /"., 

Juwelicrkunsl; Juwelierarbeit,/". 
—, bronze—, bijouterie dorée, /"., 

unechteSchmuckwaaren; Bronze- 

schmuck, m. 
—, cast-iron —, bijouterie en fonte 

de fer, Gusseisenschmuck. 
—, Steel —, bijouterie d'acier, f., 

Stahlschmuck, m. 
Jib (mech.), volée, f.; arbre de 

grue, m., Krahnoalken, m. 
Jigger; catch (priut.), ^'«ortum, 

2« PARTIE, 



m., Tenakel ; Schrifthalter, m. 
Job, travail mercenaire; ouvrage 

accordé par pièces, m., Lohn- 

arbeit ; Stuckarbeit, f, 
— , by the — ; by the task ; by the 

pièce, à la tdche, stûckweise. 
chase ; iron-frame (prin t.), ra- 

mette, f., Rahmen ohne Mittel- 

steg, m. 
— work ; task-work ; pièce- work ; 

jobbing, ouvrage, travail à la 

tdche, m., Slûckarbeit; Âccord- 

arbeit, f, 
Jobber, ouvrier à la tdche ; ouvrier 

qui travaille par pièces , m. , 

Stûckarbeiter, m. 
Jobbing (print.), ouvrage de viUe ; 

éventuel; bilboquet, m., Neben- 

arbeiten; ZQfallsarbeiten, f. pi. ; 

Accidenzien, n. pi. 
Join on, v.; to— end to end(join.), 

raboutir ; encastrer ; enchâsser, 

anfûgen ; einfûgen. 
— , V. {spin.), faire une enturejge- 

brochcnes Garn wieder knûpfeo. 

— by weaving, v., souder, anstos- 
sen ; ansetzen. 

— two pièces on one another, v. 
(locksm.), draper, auf einander 
fugen. 

— together, v. (carp.), aboucher ; 
accoler, in einander fùgen ; zu- 
sammen schiften. 

— together, v. (carp., met. w.), 
abouter^ an einander fiigen. 

— by a binding-joist, r. (carp.), 
enchevêtrer, mit dem Stichbal- 
ken Oder Schlùssel verbinden. 

— the tiraber-work of a building, 
V., assembler une charpente, eiu 
ZImmerwerk abbinden. 

— the ends together , v., ajointer, 
mit den Ënden au einander fù- 
gen. 

— pièces of stuff together, «., en- 
laquer, drei Stùcke Tuch dichl 
zusammen binden. 

Joiued (join.), jointif, gefugt ; gey 
falzt^ zugan^mengestossen. 

13. 
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Joiner, menuisier, m», Schreiner ; 

Tischler, m. 
—'s edge ; border-plane, rabot à 

bordure, m., Rahmenhobel^ m. 
—'s pulty, futée, f., Holzkitt; Kitt 

von Leim und Sâgespâuen. 
Joinery, menuiserie, /., Tischler- 

kUDSt, /*. 

—, menuiserie mobile , Tischlerei 

die sich mit beweglichen Gegen- 

standen beschàftigt. 
Joining ; junction ; union, raccord; 

raccordement, m, f Anfùgung,/^.; 

Fug, m. 

— (tinm.), rapport f m., Naht an 
Blechtafeln, f, 

— evenly (join.), bouement, m., 
Gleiobfugung ; Ebenfûgung, f, 

— of the ground-sills (carpj, gi- 
tage, m., Zusammenfugung der 
Ripphôlzer. 

— peg (carp., join.), clou à assem- 
bler, m., Fùgenagel, m. 

— pièce, about, m., Anschiftslùck, 
n.; Austoss, m. 

— by screws , raccord avis , m,, 
Schraubenanfùgung, f. 

Joint; socket; boss, douille, f., 

Dille ; Tille ; Nabe, f. 
— ; hinge, charnière^ f., Gewerbe; 

Gewinde ; Cbarnier, n. 

— (join., carp.), jointure, f., Fuge, 

— ; bail and socket (mech.), genou, 
m., Nuss; in einer Hûlse bewe- 
gliche Kugel ; Kugelgewind, n. 

— (goldsm.), maillon, m., Glied: 
Gleich; Gelenk, n. 

— of a buckle, châsse d'une bou- 
cle, f., Gewerb an einer Schnalle, 
». 

—, broken —, joint brisé, gebro- 

chene Fuge. 
—, double — (carp.), affoureher, 

doppelt fùgen ; gabelfôrmig ab- 

fetzen. 

— frame (horol.),^c/i« à chapelet, 
f., Charnierband, n. 

— folding, battant à noix, m., 
Flûgel mit einer Nuss. 



Joint-gauge (locksm.) , Hlière à 
charnière, f., Charnierkluppe ; 
Scheerkluppe, f. 

—, glued —, joint à ^lat pdnt, 
m., Leimfuge. 

— , knuckle — (mech.), joini arti- 
culé, Gliederfuge, f, 

— lever ; bent lever (mech.), joinf 
brisé; coude pWan^, gebrochener 
Winkelhaken; Winkelhebel, m, 

— , lap — , bords assemblés, m. pi., 
ûber einander 1 légende Kantea. 

— , ont of — (carp.), sorti de l'em- 
boiture, kammlos. 

pièce (goldsm.), porte-char- 

ntère, w., Gewindetràger, m. 



ring, cercle pour joint, ] 

ring, m. 

tongue (carp.), languette rap- 
portée, eingelegte Feder. 

— with tenon, assemblage à tenon, 
m., Verzapfung, f. 

— of tin pipes, rapport, m., Nabt, 
f., Sauman Blechrôhren^n. 

—, universal broken — , joint brisé 
universel, gebrochene Universal- 
fuge. 

— wire; hinge-wire, clou de char- 
nière, m., Gewindstift; Char- 
nierstifl, m. 

—s with a key-plece, assemblage 
à clef, Yerbindung mit gebohr- 
ten Zapfen. 

—8 (locksm.), nœud, w.,in einan- 
der greifendes Gewind. 

—s (print.), couplets de presse, m. 
pL, Deckelbànder der Presse. 

—8 (carp.), assemblage f m., Holz- 
verbinduug, f. 

Joinler, varlope, f,, Fûgebank; 
Fugbank, f. 

Jointing (wood), joindre, fûgen. 

Joist; squared timber; beam, soli- 
ve ; poutre, f. ; bois d'équarris- 
sage, m., fialken: Bodenbalken; 
Deckenbalken , m.; Kantholz; 
Ëckenholz, n. 

— ; upper-raftcr ; girder (prinl), 
sommier d'en haut, m,, Ober- 
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balken^ m. (an einer Buchdni- 

ckerpresse). 
Joist, V., poser des solives, Balken 

legen. 
—, suspension (mech.), soU" 

pente, f., Uângebalken, m. 
—, cast-iron — , barre de fonte, 

/l, Gusseiseustange, f. 

— of a grated founaatioa, soUveau 
de griUage de charpente, m., 
Rostschwelle, f, 

—, strong — (carp. ), doubleau, 

m.n Stichbalkentrager, m.; Bret- 

tklotz, n. 
—, small — , soUveaUt m,, Bàlk- 

lein ; kleiner Balken. 
—s (mill), braie, f,, Unterleghôl- 

zer ; Erleichterungshôlzer einer 

'Windmùhle, n. pL 
—s (carp.), chevrons de rempla- 

ge, m. pi., Fûllsparren. 
—s, common — ; bridglng , 

douUeavxy m. pi, Stichbalken- 

trâger, m. pi. 
Josselassar ; spun Smyrna cottou, 

josselassar, m., Josselassar, m. 
Journal ; step ; brass ; plummer- 

block; support of roUer (mech.), 

coussinet, m. ; empoise, f., La- 

ger ; Wellenlager; Zapfenlager ; 

Walzeulager, n. 

— (mecb.), marche; révolution, 
f,. Gang; Umschwung, m. 

Journeyman ; daily labourer; work- 

man; labourer, manouvrier; 

compagnon , m. , Taglôhner ; 

Arbeiter, m.; GescU; Knecht; 

Knappe ; Bursobe, m. 
Jump thebarrel, v. (gunsm.)^ esto- 

quer, refouler le canon, stau- 

chen. 

— joint; butt Joint, bord obtus, 
stumpfé Ktnte. 

Jttmper (horol.)>«autoir, m., Sperr- 
kegel, m. 

Jumping ; up-setting (for.)^ refou- 
ler, stau<^en. 



Junction ; joining; union. raccord ; 
raccordement, m., Anfligung, f ; 
Fug, m. 

— Une; — rail- way.K^^ne, vote to- 
iërale, f,, Yerbindungsbahn ; 
Seitenbabn; Nebenbabn, f. 

—, places of — (weav.)> rentrure, 

f, , Treffstelle ; Verbindungs- 

stelle, f. 
Juncture, articulated — (mech.), 

assemblage articulé, Gliederver- 

bindung, f. 

— of the crank with the runner 
(mil!), enniliage, m., Yerbin- 
dung der Drehachse mit dem 
Lâuier. 

— of t gutter (carp.)> nouei, m.; 
noue ; cornière, f. Kehlgerinne, 
n. 

Juniper wood, genévrier, m., 
Wachholderholz, n. 

Jupiter, V. Tin. 

Justification; adjusting (mint), ap- 
procher, justiren; zurichten; 
abrichten. 

Justifier ; quadrat ; space (print.), 
miadrat ; cadrât ^ m. ; ejpaoe, 
f., Quadrat; Spatium, n.; Ans- 
schliessung, f; Zwischen8tift,m. 

— (found.), justificateur, m., 
Gleichmacher ; Zuricbter ; Ja- 
stirer, m. 

JustifV, V. (print.)« parangonner, 
abgleichen. 

— true, f?. (print.), justifier, tus- 
setzen; abgleichen; zurichten; 
ausschliessen. 

Jut (pott.), ^oudrofi, m., Vor- 

sprung, m. 
Jutting; projecting; protradins; 

— ont; outstanding, en sairn, 

hervorspringend. 

— out; bending; leaniug (carp.), 
devers, schief. 

Juxtaposition (phys.), juxta^si- 
tion, f, Ansatz, m. ; Anwachsen 
von Âttssen, n, 
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Kamerate (chem.)> kamérate, m., 

Rataniahsaures Salz. 
Kaolin; porcelain clay, terre à 

porcelaine, f.\ kaolin, m., Por- 

zellanerde, /.; Kaolin, ». 
—, washed — ; decanted earlh, 

kaolin lavé, gewaschencr Kao- 
lin. 
Keeling trough (met.), o^ge de 

rafraîchissement, f., Abkûhl- 

trog, m. 
Kecn ; sharp, aigu ; affilé; acéré; 

tranchant ; aiguisé, m., scbarf; 

spitz; schncidend; durchdrin- 

gend. 
Keep in, v. (print.), gagner, ein- 

bringen. 
Kelp, soude brute, du pays, f.\ 

caiUotis,m., ordinàre Soda. 
Kennel (fouud.), plaque, f,, Aus- 

gussblech. 
-- ; diain ; trench (lev.), saignée, 

f., Ableitungsgraben, m. 
~;cbannel (pap. md^n.) , chanée, 

f., Binne, f, 
— , small — (pap. man.)* chane- 

lette^ f., Rinnlein,n. 

— on the yarn-beam (loom), cha- 
née élrière, f., rund ausgehôhlte 
Rinne im Weberbaum. 

Kenlledge; pig; sow of roelled iron 
■^foiind.), gueuse, /"., Gans ; Ei- 
sengans, m; Ëisenkiump,m. 

Kerf (wood), voie, f.; chemin; 
trait, m„ Schnitt, m. 

— of a saw ; saw-notch ; saw-cut, 
irait de scie, m,, Sagescbnitl, 
m. 

Kern (fouud.), cran-, créné, m., 
Signatur. f.; Unferscbnitt, m. 

Kerning (found.),^cr^/iaflffl ; écré- 
ficr, ahschàrfen; unterschneiden. 

r^ (fomid,), crénerie, f., Grî»l|i, m. 



Kernstahl; common steel, A^em^ 

stahl, m., Kernstahl, m. 
Kersey, (cloth), carsaie; serge 

croisée, f., Id. 
Kerseymere, Casimir, m., Kasi- 

mir, m. 
— , double — , double milled — , 

cuir de laine , m. , Buckskin , 

m. 
Ketlle, bouilloire, f., Kessel, m. 

— ; pan (goldsm.), coçu«war, m., 
Kessel, m.; Pfanne, f 

—, large — ; boiler, chaudière, 
f,, Kessel, m. 

— , iron — to part silver from cop- 
per; refiningpot, chaudière de 
ressuage, f., Friscbpfanne ; Sei- 
gerpfanne, /. 

—, basin, réservoir of a barome- 
ter, cuvette, f.; niveau d'un baro- 
mètre, m., Kesselchen, n. 

—, to beat the Tat (pap. man.), 
pistolet, m., Pislole ; Blase, f. 

Key, clef; clé, f, Schl&ssel, m. 

— ; cotter; fore-lock (met. w., 
locksm.), clavette, f., Schliesse, 
f.; Vorstecknagel ; Vorstecker; 
Splint, m. 

— (carp), raineaw, lien, m.; 
moise ; clef d'une poutre , /. , 
Band ; Balkenband , n. ; Holz 
welches die Sparreu', etc., mit 
einander verbindet ; Balken- 
schlûssel ; Anker, m. 

— or peg (loom), chevilletie, f,, 
Hàkcnen an der Heftlade, n. 

— ; cottar; gib (rlw., mech.)» 
clavette, f., Keil. 

— ; wedge (print.), tacon; taquon^ 
m., Unteriage; Futterung, f. 

— (b. bind.), clavette, f., Vor- 
stecker ; Splint ; Heflhaken, m. 

— , V., to ship a wheel, etc. (mech.K 
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caler; monter, ein Rad, etc., 
aufâtecken^ auflreiben. 

Key, V. ;lo wedge (print.), ta^ 
quonner, f&ttern; unterlegen. 

— bit (locksm.), chaperon'y bri- 
quet ; panneton ; couplet y m., 
Backen^m. 

— -button, bouton de clef, Schlùs- 
selknopf^ m. 

— -bed, length of — (loc), portée 
de calage y f,. Lange der Schlûs- 
selflâche ; Keilflâche^ f. 

— well-drilled or that bas a good 
pipe, clef bien forée^ gut ausge- 
fconrter Schlûssel. 

^roove engine; grooTingma- 

cbine ; paring machine ; slotting 
machine, machine à mortaiser ; 
machine à buriner, f., Stossma- 
schine ; Stanzmaschine ; Nuth- 
stossmaschinc; f, 

— hole ; entrance (locksm.), trou 
de la serrure, m. ; entrée, /"., 
Entrée, f,; Schlûsselloch , m. 

— , master — ; pass —, passe-par- 

tout, m.f Dietrich, m. 
— -chain; — ring (locksm.J, cto- 

vier^ m., Schlùsselkette, f. 
— , false —, fausse clef, Nach- 

schlussel, m. 
—, fixed — {locksm.), clavelte, f, 

Keil, m. 
groove. cannelure, f, Kanne- 

lirung, f. 
—, piped —, clef forée, gebohrter 

Schiùssel. 
— , split —, clef anglaise, gespal- 

tener Schlûssel. 

— of a screw-jack, clef d'un cric, 
f., Windenschlûssel. 

—, safety — (hovoX.), clef à Vivro- 
gne, f., Sicherheitsscnlussel. 

— for tightening, for drawing 
tîghl (st. en g.), clef de serrage, 
f, Schiùssel zum Anziehen. 

—, to turn the — ; to snap ; to slip, 
détendre le ressort d'une serrure, 
ein Schloss abschliessen , ab- 
^cbnappen. 



Key» ; slops (loom), touches, f. pli, 

Tasten, f, pi. 
Kick, V. ; to recoil (gunsm.), re^ 

pousser, stossen ; zurûckstossen. 
Kiegan; japonese sluff, kiégan, 

m., japonesischer Zeug. 
Kiln ; furnace (for.), fournaise, f,, 

grosser Ofen. 
— ; furnace ; oven ; burning oven ; 

baking oven (pott.), poêle ; four, 

m., Brennofen, m. 
— , attendant at the — (pott.), cui- 

seur; ênfoumeur, m., Verglû- 

her, m. 

— for the cochineal, témascak, f., 
Darrofenfùr die Cochenille. 

drying, séchage au four, m., 

Ofendarren, n. 
hole, gueule de four, f., Ofen- 

schlund, m. 

— for roasting ore {met.)» grilloir, 
R<)8(e, f. ; Rôstofen, m. 

— for subliming, fourneau à des^- 
soufrer, Schwefelofen. 

King-bolt, cheville maîtresse, f, 

Hauptbolzen. 
—-pièce ; post (mech.), pot/i- 

çon ; poteau de fond, m,, Uaupt- 

stânder eines Krahnens, m. 
post ; crown - post ; crown 

(carp.), sous-faite; poinçon, m., 

Giebelspiess, m.; Giebelsâule; 

Giebelspitze, f, 
Kinovate (chem.)> kinovate, m., 

chinowasauer ; chinowasaures 

Salz. 
Ki8h(min.), carbure de fer, m., 

Eisenschwârze, f. ; Eisenschaum, 

m. 
Knead, v. ; to work ; to — the clay ; 

tempering (pott.), pétrir l'argile; 

pétrir ; malaxer l'argile, la pd- 

te, Thonerde kneten ; Thon ver- 

gleichen, kneten. 
Kneader of the mass (by the feet), 

(pott.), marcheur de pdte, m.» 

Massentreter, m. 
Kneadiug (by the feet) ; tempering 

(pott.), marchage, treten; kpe* 

tei^. 
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Knee (gnnsm.)» eoudef m., Knie 

(amrlintenspiess). 
—, iron — (st. eng.), équerre en 

fer, f., Knie, n. 
Knife ^ith gilt or siWereâ back, 

couteau à plate-bande , Messer 

mit vergoidetem odcr vcrsilber- 

tem Rûcken. 
— , carviog — . couteau à décou" 

peTf Tranchirmesser. 
—, case ; sheath , couteau à 

gaine, Messer in einer Scheide. 
— ; cutting ; chopping blade; 

blade, couteau à taUlert Schnei- 

demesser. 
—, clasp , couteau pliant, m. ; 

jambette, /., Taschenmesser. 
—, chopping , couteau à ha- 
cher, Êrenneisen ; Brennmesser^ 

n. 
—, currier's shaving —, couteau 

à effleurer, de rif^e, Abstoss- 

messer. 

— with double edge (tool), couteau 
à la berge f m., Zirkelmesser ; 
Doppelmesser, n. 

—, two edged —, couteau à deux 

tranchants , zweischneidiges 

Messer. 
— , edging — (print.), rainette, f., 

Beschueidemesser. 
— , fustian — ; velvel —, couteau 

à velours f Sammetmesscr. 

— for cutling the furrow in thc 
hearlh of a forge (found.), fer à 
tracer la rigole du foyer de cen- 
dre, Spurcisen, n. 

grinder; grinder (eut.), ré- 
mouleur, m., Schleïier, m. 

— . hatching — (gild.), couteau à 
hacher, iTreuzmeissel^ m. 

—, tawer's paring —, couteau à 
écharner, m,;drayoire, f., Aus- 
fleiscbmesser ; Ausfleischeisen. 

— , paring ; edge -tool (b. 

bind.), couteau à parer, à doter, 
Absch&rfmesser; Beschneide- 
messer. 

—, plough- — ; cutting (b. 



0— K.NO 

bind.)» conUeau à rogner ^ Ue- 

schneidehobei, m. 
Knife, rîving — , coutre; merlin, 

m,, SpaltUinge^ f, ; KlObeisen, 

n. 
— , silver-bladed —, couteau à 

lame d^argent, silbernes Messer. 
—, spring , couteau à ressort, 

Messer mit einer Feder. 
spring, ressort (f un couteau, 

Springfeder, f 
— , scraping —, couteau rond, 

Schabeeisen; Kundmesser; Kratz- 

eisen, n, 
—, splitting —, couteau à refendre, 

Attsrâumer ; Spaltmesser, n. 
—-tool (engr.), onglelte, f., platter 

Grabstichel ; Messerzeiger, m. 
Knit, V. (hos.), brocher, stricken. 
Knob ; pommel ; cap ; bolster-cap 

(gunsm.), pommette; calotte, f, 

Knopf an der Pistole, m.; Pisto- 

lenkappe, f, 
— ; detent; driver ; tricker (horol.), 

poussoir; bouton, m., Drûcker ; 

Ëiofallshaken; Schlagnagel, m.; 

Verschiebung, f 
— ; swingle ; cog ; arm ; lifl ; button 

{mech.), levée ;camme, f,; ma- 

melon,m. ,Welldaum, m,; Warze, 

f.; Knopf, fw. 

— ; arm (roll. iron), poucet, m.; 
came, f,, Dâumling ; Frosch ; 
Hebedaumen, m. 

— : sight (gunsm.)» boutonj m., 

Korn ; Visirkorn, n. 
— ; hook ; crotch. (locksm.), main, 

f, Schubladenring;Schubladen- 

knopf ; Eimerhaken, m. 
— , ornamental — on the scissors, 

moignon, m., Zierknopf an der 

Scheere. 

— of the tongs, bec de tenaiUes, 
m., Schnabel einer Zange, m. 

Knobby, noueux, knotig. 

Knock up, V., to make balls (print.), 
dresser les poignées; monter les 
balles, die Balien zurichten, 
aufschlagen, aufstossen. 

— off the balls, v. (print.), démon- 
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terleshaUeSfSihhTtclien ; abschUt* 

gen. 
Knocker; ring; rapper (locksm^, 

marteau de porte, m.; boucle ^ f., 

Klopfer ; Thûrklopfer ; Schliess- 

ring ; Klôpfel, m. 
Kuocking off, abattre Vouvrage, 

absclilagen ; abwerfen. 
Kuot (locksm. ), entrelacs, m., 

durctibrochene Zierrath. 
— ; sort of wart (wood), gale, f., 

^urmloch, ». 

— ; striae ; Ihreads ; tears ; bunt ; 
bulVs eye ( gl . ma k.) , stries^ f.pl.; 
boudiné; déchirure, f.. Risse, 
m.pl.;Sireïïen; Riefen; Strie- 
men; Strich, m.; Ocbsengalle, 
f. 

—or hand of skeins (dy .), matteau^ 
m,, Pack Seidenstrànge. 

— (cl. man.), nope, f.; timtonf m., 
Kiioten, m. 

i^, small — (spin.), matlon, m<, 

Knôtchen, n. 
—, litUe — (s. spin.), boucAon, m., 

Knôtcben, n.; Spinnenkopf, m. 
— ,little — (cl. man.), matton, m.; 

ftisure^ f., Klûmpchen; Kudt- 

chen,w. 



Kuott dead — (carp.), nosud vicié, 

fauler Knorrcn. 
— , double — (weav.), noBiud fait 

en croix; double ncêud, Kreoz- 

knoten, m. 
— , to make a double — (weav.), 

fomouer , ein Kreuzband ma~ 

chen. 
— , rotten, dead — ; rottenness 

(carp. ),matendrw, f, pi., vermo- 

dert; verfault. 
—s spun in Ibe - yarn, bouchons 

filés t m. pi., Knôpfgarn, n. 
—s, lo take off the — (wood), 

eneyer^ entknorren. 
Knotless ; unknotted^ sans noeuds ^ 

knorrenlos. 
Knottiness^ abondance de noeuds,^ f. , 

Menge Knorren. 
Knotting, desk for — (cl. man.), 

pupitre à épincer, m., Pflûck- 

gestell^ n. 
Knotty; iibrous (wood), racheuœ ; 

raboteux, faserig ; knotig ; knor« 

rig; âstig. 
Knuckle ( locksm. ) , charnière ; 

jointure, f., Scharnier, n. 
Kruometer{phys.), kruomètre, m., 

Kâltemesser, m. 



Label (Icv.), altimètre, w., Hôben- 

messer, m. 
Laborant (chem.), assistant, m., 

Gehùlfe, m. 
Laboratory (chem.), laboratoire, 

Laboratorium, n. 
Labour ; work, travail ; ouvrage, 

m., Arbeit, f. 
Labourer ; journcyman ; daily — ; 

workman, compagnon ; manou* 

vrier f m., Gesell; Knechl; 

Knappe; Burscbe; Taglôbner; 

Arbeiter, m. 



Lac ; lake ; lacca ; lacker ; lacquer; 

varnisb, laque ^ f., Lack; 

Lackfîrniss ; Harzlack. m. 
— , gum , gomme laque, /"., 

Gummilack, m. 
— lake (dy.), pigment de la laque, 

m., Lacklack, m. 
— , sbell —, laque en f cailles y /"., 

Scbellack, m. 
—, venitian — ; stick lack, laque 

de Venise, f., Uolzlack, m. 
Laccic acid, acide de gomme laque, 

m., Gummilacksâure, f. 
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Lace, passement, m., Bortc ; Tres- 
se, f. 

— ; Iwisl ; braid ; edging , lacet , 
cordonnets m., Schnur, /".; ge- 
drehte Goldschnur; Schnurnes- 
tel, m. 

—, dentelle f f., Spitze ; Kante, f. 
— boUom, ioilé , m., Spitzen- 

grund, m. 
— , bone —, denteUe au fuseau, f., 

Klôppelspitze, f. 
—, Brussels —, denteUe, f., point 

de Bruxelles , m. , firusseler 

Spitze. 
—, cottoQ —, denteUe anglaise, 

Baumwollenspitze. 
—, guimp — ; Tcllum — (h. warp), 

guipure, /"., ûbersponnene Arbeit. 
—, gold —, galon d'or, m., Gold- 

borte, f. 

— with a clear çround, dentelle à 
fond bride, clair, Spitze mit Rie - 
gelgrund. 

— with a net-shaped ground, den- 
telle à fond réseau, Spitze mit 
uetzartigero Grund. 

— , Holland —, dentelle de Hollan- 
de, Puntas, f, pi, 

—, imitation of —, dentelle en por- 
celaine, Porzellanspitze. 

— -maker; man; trimmiog* 

maker ; tagger, passementier ; 
ouvrier de la petite navette ; ai- 
fifut/te/tcr,!?!., Bortenwirker; Pas- 
sementirer ; Kleinweber ; Band- 
mâcher; Nestelmacher ; Nestler, 
m. 

—, iiarrow —, tavèU ; tavelle, f., 
scbmale Rorte. 

—, narrow — maker, Usetliére, 
f,, Zwirnspizenmacherin, f. 

— -trade ; small wares, passemen- 
terie, f., Borlenhandel, m. 

—, warp —, tulle mecklin, m., 

Mecbliner Spitze. 
—, woven —, denteUe au métier, 

gewirkle Spitze. 
work, passementerie, f„ Pas- 

sementierarbeit, f, Boftenwir- 

Herci, f. 



Lace-work; — omaments, den- 
telle, f. , spilzenartige Verzie- 
rung. 

— working, mulquinerie, f., Spit- 
zenarbeit. 

Lachryma Batavica ; Ruperl's drop, 

larme batavique,f., ulastropfen. 
Lacing, chamarrer, mit Fransen, 

etc., behângen. 
Lack-iusre, topas de Saxe, m., 

Scbneckentopas, m. 
Lacker; lac; lake; lacca; lacqner; 

lac-varnish, laque, f,, Lack; 

Lackfîrniss ; Harzfirniss, m. 

— work, ouvrage verni, lakirte 
Arbeit. 

Lackering (wire-dr.), fumage, m., 

Râuchern, n. 
Lacquer, v.; to lacker, vernisser 

de laque, lackiren. 
Lactate (chem.)> lactate, milch- 

sauer; milchsaures Salz. 
Lactometer, galactomètre, Milch* 

messer, m. 
Ladder, échelle, f., Leiter, f. 
Lading (gl. mak.), tréjeter, umful- 

len; umgiessen; abgiessen. 
Ladle {tiu.), éprouvette, /., Pro- 

bclôffel, m. 

— ; bucket; spout; trough; chan- 
Qel;flat board (mill), aul)e à 
conduire l*eau; palette, f,, Mùhl- 
gerinne, n, ; Aufschlageschaufel, 

'—,puiselle,f,;puisoir, m., Aus- 

schôpfkelle, f. 
— ; hand — (found.), poche; cmi7- 

ler, f,, SchôpÛôffel ; Giesslôffel ; 

Giesskelle, f. 

— (gl. mak), puisoir, m.; pelle; 
cuiller ; estraquelle, f , Einzetz- 
lôffel, m.; EiDsetzschaufel, f, 

— , supporter of the — board; 

rafter-foot (carp.),co2/att; coïatt, 

m.,SchaufeIstiel, m. 
Laid, posé, geïegt. 

— (pap.) vergé, gerippt. 

— mould (pap. man.) , forme à 
verjure, f,, ausgerippte Form, /*. 

I^ake ; lac ; lacca ; laçfccr j l^cqi^çr j 
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]ac-vapni8h^ laque, f., Lack; 
LackGrniss; Harzgrniss, m. 
Lake, fine — ; round —, laque fine, 
carminée^ Karminlaek, m. 

— ; — dye, laque des leiniurierst 
Fàrberlack. 

— dye, cake of—. tablette de la- 
que à teindre^ f., Lackkuchen, 
m. 

—, flat —, laque plate, flacber 
Lack. 

Lam ; heddie ; heald (weav.), lisse ; 
maille j f., Litze, f, 

Lamb (lacô w.), tringle qui em- 
brasse les fils de la chaîne, f,, 
Schweifrahmen, m. 

Lame (b. warp), lame, f,, Latle am 
Bandwirkerstubl. 

— maker ; foil -maker, lamier, m., 
Labnmacher. 

Lamina (met,), plaque, /"., Flatte, f. 

Laminating; flattening (wire-dr.), 
laminage j m., Drabtplâtlen, n. 

— roUers; mill (mint), laminoir, 
m., Drebwerk; Walzwerk, n, 

Lamp-black, noir de lampe, m., 

Lampenscbwarz, n. 
—, docimastic — , lampe dodmas- 

tique y Probirlarape, f. 

— tbat produces bydrogen gas by 
itself, lampe à air inflammable. 
Lampe die von selbst Bydrogen- 
gas erzeugt. 

— whose ligbt spreads well, lampe 
pneumatique, Lampe deren Llcbt 
sicb ûberall bin verbreitet. 

— wbose ligbt is concentrated in 
one direction , lanpe sidérale 
d'applique. Lampe deren Licbt 
nach einer Ricbtung bin con- 
centrirt ist. 

^ with allernating level , lampe à 
niveau altemalif, f., Lampe mit 
alternirendem Niveau. 

— wi!b a steady level, lampe à 
niveau courant , Lampe mit be- 
stâudigem Niveau. 

— li^bteuing by itself, lampe 
igmfère, f.. Lampe die sich von 
selbst anzândet. 



5— UR 

Lampale (cbem.), lampate, lam« 
pensaures Salz. 

Land-cbain (lev.), arpentage, m.; 
levée des plans ^f., Messen, n,\ 
Planaufnabme, f.\ Riss, m. 

Landing; place; railway sta- 
tion (rlw.), débarcadère, m., 
Landungsplatz ; Babnbof, m. 

— ; pIateforme(mct.),pto(6-/bnîw, 
A, Gicbtbuhne. f, 

Lantern, safe — ; Davy ; wire-gauze 
~, lampe de sûreté, de Davy, 
Sicherbeitslampe ; Davy 's Lampe. 

Lap; fleece, nappe\ toison, f,, 
Vliess, n.; Wickel, m.; Fell; 
Pelz, «. 

— , V. (carp.)f poser à recouvre^ 
ment, iïber einander fugen. 

—, knotty —, nappe boutonneuse, 
knotiger Wickel. 

— ' drum (card.) . cylindre à nap^ 
pes,m,, Aufroller, m.; WickeU 
walze. 

— and lead (loc. ), avance du ti- 
roir, f,, Voreilen des Ventila, n. 

— macbinc frame (spin.), bascule^ 
f,; basculeur, m., Lapping Ma* 
scbine, f. 

— scutcher; — macbine; blower 
and spreader; spreading ma* 
cbine; spreader (spin.), batteur 
étaleur, Watlemascbine ; Auf- 
breitmascbine : Wickclmascbine, 

r. 

— of slide; overlap (st. eng.)^ *"«- 
couvrement du tiroir sur tes lu- 
mières, m., Deckflàcheder Schle- 
ber, f. 

Lapidary, lapidaire; joaillier j wi,, 

Steinscbneider, m. 
Lapidification (cbem.), lapidiftca- 

tion; pétrification, f.t Versteine- 

rung, f. 
Lapping engine; — macbine (spin.), 

réunisseuse ; machine à reunir, 

f.; doubleur, m.; doubleuse, /., 

Doublir Mascbine ; Zwirner, m.; 

Baudvereinigungsmascbine. 
Larcb (wood), mélèze, m., Lâr- 

cbenbolz, n.; Lârcbenlannen, /*. 
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Large^ too — ; too thick ; too big^ 

graSf za didi ; zo gron ; za breitl 
Lamm (horol.)^ iiefidtf(0 ^alarmt, 

f., Lârmahr, f, 
Lash^ V.; to switoh ; to strap ; to 

lay out by tbe Une (carp.), àn^ 

gler ; trmgler; battre une Ugne, 

abschnûren, mit der Sehniir ab- 

messen. berecbnen. 
Lashes; leashes (h. warp). lacs, 

m. pi., Trètscbnure^ f. pf.; La- 

tzen, m. pi. 
Lasbing; sieying (s. weav.), lever 

le semple, aoCnebea ; einleseo ; 

leviren. 
Latch ; specket (locksm.)^ cadole, f. , 

loquet ; loqueteau, m,, Klinkc; 

Tbùrkiinke ; Falle, f.; Drâcker, 

m. 

— that may be opened from without, 
loquet à la cordelière, Nonnen- 
schloss, n. 

—, vielle —, loquet à vieUe,LtieT' 

klinke, f. 
—plate, platine à loquet^ f,, Klin- 

kenblecb, n. 
Lath (wood), latte, /., Latte, f. 
— yfovk, haurdage ; hourdîSy m., 

Lattenwerk za elnem Fussbodea. 
Lathe ; turning , tour, m. , 

Drebbank, f, 

— : batten (loom), battant, m., 
Lade, f. 

—, burnishing — ; pressing — ; 
chasing —, tour presseur ; tour 
à emboutir, Druckdrehbank, /. 

—, center- — ; tarnbench, tour à 
pointes, Spitzendrehbank. 

— the ceiling, t?., planchéier le 
pto/bnd, verschalen ; ausschalen. 

—, double centre , tour à deux 

points, Schreinerdrehbauk. 
—, figuring , tour de placages 

ou de marqueterie, m., Figurir- 

bank, f, 
—, foot— , tour au pied, Dreb- 

bank mit dem Tritt. 

— for guillosheelnc, tour à guUkh 
tiirarebbank, f, I 



Latbe, beadîiig'—(iieed.)> tour à 

tête, Knopfrad, u, 
— , mandrel — for flat objecta, 

tour à plaque , DodEendrehsiahl 

mit messingenem Scbeibenfutter 

zom Einspannen flac^er Gegen- 

stânde. 
— , pôle — , tour à perche, m,, 

Drehbank mit der Wippe. 
— ^ pressing ; cbasing ; 

bornisbing — , tour presseur ; 

tour àembouHTy Druckdrebbank, 

f- 
spindle; — -mandrel, arbre 

du tour, m., Drebbankspindel, f. 

— for scoring several staves at on- 
ce, tour à barrettes, Drebbank 
zum Eindreben von Kerben auf 
vielen Stàben zagleicb. 

—, sliding- —, tour cylindrique ; 

tour parallèle ; tour à chariot, 

m., Drebmaschine. 
—, surfice — ; tour à plateau, 

Scbeibendrebbank. 

— for turning tbe tmnnious 
(found.), tour à tourner les toU" 
riUons, Abdrebmascbine. 

Latberkin (glaz.), tringMU^ f., 

fileiknecht, m. ; Flinkmesser, n. 
Lalbing; wooden bars; sacking; 

bed-stave8,p^ {}oin.), fonçaiUes; 

goberges, f. pi., Bodenbretler ; 

Bettbretter, n. pi, 
Latialite ; bauyine of Italy (min.), 

hauyine d^ Italie; latiaUthe, f,, 

Kalibaûyin, n. ; Latialitb, m. 
Latten ; sheet brass ; plate brass ; 

brass; brass-plate, laiton, m., 

Messingblecb, n. 
brass, cuivre laminé, Kupfer- 

blecb, n. 
Làttice ; Irellis (carp.), treilUs ; 

grillage; frisage, m,, Gitter- 

werk ; Bindwerk ; Lattenwerk ; 

Latlenffitter, n. 
— , rancM, f., Sp rosse an der Lei- 

terstange, f, 

— maker, treiUageur, m., Gitter- 
flechter, m. 

Launder; buddle (met.)^ lavoir, 
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m.^ Wasehtrog, m.; Wascb- 

werk, n. 
Lawn (fab.), linon, m. ; ^oife claire 

de Un, f.y Linoo^m. 
Laj ; gilding size ; size ; ground 

feild.), assiette, f,^ Poliment, n.; 

Yergoldgrund, m. 

— ; batten; comb-tray (scut.), 
lattanL m.; chasse, f,, Kamm- 
lade,/: 

— on, V. (gild., b. bind.), cou- 
cher^ auftragen. 

— on with, V.; to do over; to 
daub , enduire , ûberziehen ; 
ûberstreichen ; ûberschmîeren. 

— on the gold size, v. (gild.), 
coucher l'assiette, den Golagrund 
aoflragen. 

—-cap; pull-to (weav.), cape; 

poignée, f., Ladendeckd, m. 
Layer ; coucher; lifter (pap. man.), 

couchart ; coucheur, m.. Léger ; 

Kautscher; Gantscher, m. 

— (prinl.), leveur; margeur, w., 
Einschieber; Aufleger; Aufhe- 
ber, m. 

on (joia), posoir, m, ; main, 

/"., Hand, f.; Zubringer, m. 

—, second — of a reverberating- 
furnace (met.), hausse, f., zweite 
Scbicht eines Reverberofens. 

—, concentric — of the trees, 
couche ligneuse, concentrique, 
d'accroissement, f., Wuchs- 
sirahl, m. ; Holzlage, f, 

—, divergent — (wood), rayon 
médullaire, m., Harkstrahl. m, 

—s (print.), parties d*assem1mgey 
f. pi., Lagen, f. pi. 

Laying ; — down, erecting ; putt- 
ing up, posage, m., Aufstellen ; 
Aufschlagen; Aufrichten; Le- 
gen; Aufeiehen ; Einzetzen, n. 

— chisel (engr.). positUmnaire, 
m,, Lagenmeissel ; Lagenstichel, 
m. 

— on (gild.), charge, f., Auftra- 
gen, n. ; Auftrag, m. 

— tool (b. bind.), couchoir, m,, 
Auftraghôlzlein, n. 



Lea ; ley ; skein ; rap (spin.), éche^ 
vette, f., 1 Gr ' ^^*^—'-' 
im Gâbinde. 



vette, f., 7 Gebinde ; 100 Fâdcn 



ap(8i 
ide; 



Lead, plomb, m., Blei, n. 

— ; plummet: plumb-line; level 
(join., carp.). plomb à niveau; 
niveau ; fil à plomb, m., Senk- 
blei ; Bleiloth ; Loth, n. ; Blei- 
schnur. f. ; BleiwurI, m. ; Blei- 
wage, f. ; Bleimass, n. 

— ; spaceline (prlnt.j, interligne, 
f., l)urchschiesslin!e, f.; Durch- 
schuss, m.; Zwischenlinie. /". 

— (weav.), plomb, m., Eiscn; 
Bley. 

— , r., sceller en plomb , mit Blei 

eingiessen, ausgiessen. 
— , r. (print.), interligner, durch- 

schiessen. . 
— , arsenical —, arséniate de 

plomb, w., Bleiarsenik, n. 
— ashes, créine, f., Bleikrâtze; 

Bleiasche, f, ; Bleischaum, m. 
— , black — ; plombagine; gra- 
phite (min.), plombagine, f. ; po- 

telot; plomb, m., Plombagin; 

Plumbagin; Pottloth; Wasser- 

blei, n. 
— , black — (met. vt,), mine de 

jolomb, f.; plombage, m,, Reiss- 

bley, n.; Graphit, m. 
— , chambers or — (chem.), cham- 
bres de plomb, f. pi., Bleikasteii, 

m. pi. 
— ; citrate of— .cr^mcde Saturne^ 

f,, Bleirahm, m. 
— , dross of — , crasse de plomb; 

scorie de plomb, f., Bleischlacke, 

/". 
— drawer (glaz.) , tireur de plomb, 
' m., Bleizieher, m. 
— , quantity of — fused in 24 

hours (met.), poste de pkmb, f., 

Bleischicht, f. 

— which in refining incorporâtes 
with the furnace,|)tom6 de foyer, 
Herdblei, n. 

— fume ; ashes of —, écume de 
plomb, f., Bleirauch, m. 
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Lead, foliating — ^ pUmh à char- 
ger, Belegeblei. 

— garniture ofa roof (plumb.), 
noquet, m., Bleislreifen in den 
Kehlen eines Schieferdaches. 

— -glance ; galena ; plumbage ; 
potter's ore. galène^ f.; plomb 
sulfuré; alquifoux , m., Blei- 
glanz^ m. 

—, glazier's — ; came, plomb de 

vitrier, Glaserblei; Umblei. 
—, hard —, plomb aigre, Hartblei. 
—, lurap of — , navette, f, ; pain 

de plomb, de saumon, m., Blei- 

klumpen ; Bleiblock, m. 
—, lump of — (eut.), plomib, Blei- 

klotz, n. 
—, lightning of — (met.), éclair 

de plomb, Bleiblick, m. 
— , to lay the — on Ihe edges (b. 

bind.), plomber, verbleien. 
—, magistery of —, précipité de 

plornb; magistère de Saturne, 

m., Bleiniederschlag, m. 
— . matt of — ; uncalcined — 

nmet.), matle de plomb, /"., Stein; 

Bleistein, m. 
— , to mix a métal wilh — by 

smeltinff (met.), scarifier avec 

le plomb f ansieden. 
—, muriatic —, plomb corné, 

Hornblei. 
— -mould (plumb.), moule, m., 
. Bleiform. 

— -ore, black — , noir de plomb ^ 
w.jBleischwarze, f, 

— -ore, while —, plomb blanc ; 
plomb carbonate, Weissbleierz, 
n. 

— in which the panes are set 
(glaz.)^ liaison de plomb , f., 
Bund, m. 

plates ^ lowering of the — 

(\ios. ), foncement de pied, m., 
Niedertreten der Bleiplatten aro 
Stumpfwirkerstuhl. 

— pigs, plomb en saumons, Blel- 
mulden, f. pi.-, Bleiblôcke, m. 
pi 

—, raw ■— ; workable — ; pig , 



jdomb d'oêuvre ; plomb de /igfua- 
tion, m., Werkblei; Silberblei; 
Werk, n. 
Lead, refined — , plomb frais, m., 
Frischblei, n. 

— for refining, plomb de ressuage; 
plomb -œuvre, m,, Seigerblei; 
Treibwerk, n. 

— , refined —, plomb raffiné; 

Slomb doux, Frischblei ; Glàtt- 
lei ; Weichblei, n. 
—, red —, plomb orange ; plomb 

anglais; minium, m., Meinige; 

Mennig, m. 
—, red —, sous'oxyde de plomb, 

m., Bleisuboxyd, n. 
—, sheet of —, feuiUe de plomb, 

f., Bleiblatt, ». 
— , subacetate of —, tri-sous ^ 

acétate de plomb, m., drittel 

.essigsaures Bleioxyd. 

— smoke; refiner's fume; white 
powder; ashes of —, fumée de 
plomb; écume de plomb, f., 
Bleirauch, m. 

—, sugar of —, sucrej acétate de 
plomb, m., Bleizucker, m.; essig- 
saures Bleioxyd. 

— , skimmed — (found.), plomb 
d'écumage, Âbstrichblei, n. 

— for the Irade, plomb marchand, 
Kaufblei. 

— , uncalcined — ; matt of — 

(met.), matte deplomb,f, Stein; 

Bleistein, m. 
— vinegar; vinegar of Satam, 

vinaigre de plomb; extrait de 

Saturne, m., Bleiessig, m. 
—, white —, céruse, f; blanc de 

plomb, m,, Bleiweiss, n. 
weight; plummet (horol.), 

plomba Bleigewicht, n. 
work ; plumbery, plomberie, 

f; plombage, m., Bleiarbeit; 

Bieiverarbeitung, f.; Bleigiesse- 

rei, f 

— -Works, plomberie, f,, Bleigies- 
serei ; Bleihùtte, f, 

— , workable — ; raw—; pig- —, 
plonib d'œuvre, de liquaiion. 
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■ Werkblei ; Silberblei ; Werk, n. 

Lead, yellow — (met.), massicot, 
m., Bleigelb ; Massikot j Neu- 
gelb; KOuigsgelb, n. 

•-S of the front-healds (h. warp), 
fuseau, m., Bleistûck welchcs 
die Vorderlitzen gespannt hait. 

Leaden ore; butter of Saturn 
(chem.)^ beurre de Saturne ; mi- 
nerai de plomb, m., Bleibutter^ 

— -pipe; gotter, chéneau, m., 
Bachrinne; Bleirôhre, f. 

Leader (mech.), roue principale , 
motrice, f., Hauptrad, ». 

Leading, plombage, bleifarbiger 
Anstrich. 

— pulley; guide (saw-mill), bieUe, 
f., Lenker,m. 

Leady, couleur de plomb, bleifar- 

big. 
Leaf (miU)^ vantail, m., Schlea- 

senflûgel^ m. 
— ; folding-door (joii*)» vantail^ 

m., Flùgel; Thûrflûgel; Feu- 

sterûbgel^ m. 

— ; spriog plate ; blade of a lock 
sprmg (locksm.), feuUle, f.; coin 
de ressort, m., Federblatt, n. 

— (horoL), denty f,, Zahn, m. . 
— ; fly ofa pinion (horol.), aile,f., 

Flùgel, m. 

— brass ; dutch gold ; — métal 
or demi -fin ; or faux en feuilles, 
nnecbtes Blattgold, Metallgold, 
n.; Goldschaum, m.; Wischgold, 
n. 

—dish; pancake (found.)^ gd- 
teauy m.; rosette, f, Scheibe, f. 

—..gold; beaten gold (goldbeat.), 
feuiUe d'or ; or en feuiUes ; or 
battu, Breitgold; geschlagenes 
Gold ; Blattgold ; Blûthengold^ n. 

— -needle (bos.), poinçon^ m., 
Scbaftnadel, f. 

— -press {h. biud.), presse à feuil- 
les. /"., Stockpresse. 

— 01 a pinion (horol.), fuseau, m., 
Treibstock ; Triebstock ; Trieb- 
Stab; Triebstecher, m. 



Leaf-silver ; silver foil ; beaten âil- 
ver, feuiUe d'argent, f,; argent en 
feuilles; argent battu, m., echte 
Folie ; Silberfolie : geschlagenes 
Silber ; Blattsilber. 

— tin ; tin-foil, tain ; appeau, m,, 
BlattziDn;Stanio],n. 

Leakage (mech.), fuite; perte, f, 
Riss, m. 

Lean-faced letter, lettre à œil 
mince, /"., schmalaugiger Buch- 
stabe. 

Leaning; bending; jutting out 
(carp.). dev«r*, schief. 

— boara (pap. man.), accotoir, 
m., Abtropfbrelt, n. 

Lease; shed (weav.), pas; entre- 
croisement des fils de la chaîne ; 
encroix, m. ; etiverjure ; entw- 
aeure, f., Fach, n. ; Sprung, m.; 
Fadenkreuz, n.; Kreuzrahmen; 
Schrank, m. ; Kreuz ; Gelese, n. 

Leashbox; grif; lifting bar (Jacq.), 
ariffe, f., Hebzeug, n.; Messer- 
kasten, m. 

—s ; lashes (h. warp), lacs, m. pi, 
Tretschnûre, f, pi, ; Latzen, m. 

Leat, auge de moulin^ f., Mûhlge- 

rinne, n. 
Leather-board (pap. man.)» carton* 

cwtr, m., Lederpappe, /. 

— thimble, déliot ; déM,m,, Leder- 
fingerhut, m. 

Leaves, mixing of the white — 
(card. mak.), mélage en blanc, 
m., Mischen der weissen Blâtter. 

Leavings, p/. ; pariug, rognure, 
f., Âbschnitzel ; Beschneidsel, n.; 
Abfall, m. 

Ledge (locksm.), rebord, m., Stulp, 
m. 

— : border ; rabbet; rebate (join.), 
baguette; mouchette; tringle; 
languette ; feuillure ; embrasure^ 
f. ; liteau, m., Leiste, f. ; An- 
schlag; Falz, m. ; Kante, f, 

Ledger (carp.), perche transver^ 

sale, f., Kreuzstange, f. 
Leer (mir. mak.), estrique; ef^^ 
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triguêf f.f Spiegelglasofei. m. 
Lees , pi. ; sédiment ; seltlings ; 

dregs; fèces (chero.)» sédiment, 

•w., fèces , f. pi., Id. ; Nieder- 

schlag; Bodensatz^ m. 
Leg-stockiags, bas d*attachef m., 

Wulslstrûmpfe. m. p/. 
Legend (mmt), légende, f,, Mùnz* 

nmschrifl ; ÙrnschriR, f. 
Length (cl. man.)^ moison y f,, 

Lange, f. 
— , defect in tbe — ; shorlness 

(cl. man.)> courtige^ f., Defekt 

in der Lange. 

— of a roof (carp.), courant de 
comble , m., Dachstuhllânge ; 
Dachlânge, f. 

— of stroke (s. eng.), longueur de 
course f /., Hublânge, f.; Hub, 
m. 

Lengthen^ v.; to stretcb eut; to 
draw out (roU. iron), aUonger, 
verlângern ; anst&cken ; ausdeb- 
nen; strecken. 

Lengtbening f wood)^ bois en bout ; 
bois de rallonge , verlângertes 
Holz. 

— of tbe bip (carp ), reculemmt, 
m,, Einziebung ; Gratbsparren- 
verlàngerung,?. 

— (carp.y, recoulemeni; rallonge- 
ment, m.; Wiederanstricken ; 
Wiederanlângen ; Anstûckung ; 
Holzverlângerung, /. 

Lessen, v. ; to tbin (carp.), mai- 

grir^ d&nner bebauen. 
—, V, (join.)) alléger, dûnner bo- 

béln. 
— . V. (cbem.), affàibUr, d&nner 

bebauen. 
—, V. (locksm.), aUégir, verdûn- 

nen. 
Lessening; tbinning (carp.), étri-' 

cage, m., Scbmalscbneiden ; 

Engscbnelden. 
Let down, v., recuire les Urnes, 

les burins, nacb der Hârtung aus- 

ivârmen, anlassen. 

— down tbe fire, v. (found.)> re- 
froidir le fourneau, ausblasen. 



Lelter, o. (b. bind.)^ meUre Us U- 
très à, den Rucktitel machen. 

— , battered — , mauvaise lettre, 
scblecbter Bucbstabe. 

— , black —, lettre gothique, go- 
tbiscber Bucbstabe. 

— , capital— ; initial; capital, tm- 
tiale; majuscule, f., Versalie, 
f.; grosser Bucbsstabe; Anûings- 
bucbstabe, m. 

— -cutter, graveur de caractères, 
m., Scbriftscbneider, m. 

— , cbangiug a — or quadrat 
(print.), straclion, f., Auswecb- 
sein eines Bucbstaben oder Qoa- 
drats. 

— -founder, fondeur en caractè- 
res, Scbriftgiesser, m. 

— invented by Ramus ( print. ), 
lettres ramistes, f, pi., rami- 
stiscb ; von Ramus eiugefùbrt. 

— , italic — , cbaracter ; Italie , 

caractère italique, m., Cursiv- 

scbrift, f. 
—, initial —, lettre initiale ; lettre 

d'apparat, f., Ânfangsbucbstabe. 

m. 
— , medial — (print.), lettre mé" 

diale, Mittelbucbstab, m. 
model ; lype-model (engr.\ 

marron, m., Bucbstabenmodel, 

m. 

— -press, impression typographi- 
que, f,, Druck ; Letterndruck, m. 

— -press printer ; typograpber ; 
printer, m., typographe : im- 
primeur ^ m., Drucker; Bucb- 
drucker, m. 

— -çress printing; t3rpograpby; 

printing, typographie; impri" 

merie , f,, Druckerei; Bucb- 

druckerkunst, f. 
— ; to raise tbe press (print.), 

rehausser ; taquonner , die 

Scbriflen unterîegen. 
—, superior — ; beading (print.), 

lettrine, f., Spaltenbucbslab, w. 
—, title , lettre à titre, Titel- 

bucbstabe, m. 
— ^ wrong — ; error (print.), co- 
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quiUê, f., verwechselter Buchsta- 

be; Ablegfebler, m. 
Letters , flourished — ; ornament 

(prinl.), caractères ombrés , m, 

pL, musirte Buchstaben. 
—s, loose — ; Unes badly jus- 

lified (print.), sonnette, /., lose 

Buchstaben; schlecht ausgesch- 

lossene Zeilen. 
Letterinçf (b. bind.) , titre , m., 

Rûcktitel, m. 
LettiDg dowu; tempering (iron), 

recuire ; faire revenir, anlasseu; 

nachlassen. 
Lei^ator (loom), levier, m., Heber 

Aufheber^ m. 

— ; porter; turning-bar (for.), 
ringard^ m,, Schweif, m.; Heb- 
eisen, n. ; Kehrstange; Wen- 
destange^ f, ^ 

Level ; foce, surface unie, plane ; 
plaine, f., ebene Flàcbe. 

—, niveau d'eau^m. , Wasserwage ; 
Setzwage; Schrotwage; Ricbt- 
wage; Bleiwage, f,; Wasser- 
pass, m.; Mivcllirinstruroent, n. 

— ; rule; ruler; straight edge 
(carp., }(nnX régie; é^Mrre, f., 
Richtscbeit ; Lineal, n. 

—, V.; to smooth ; to plane; to 

straigbten (wood), dégauchir; 

tinir/zuricbten; behauen; besch- 

neiden ; behobeln ; zusâgen ; be- 

feilea. 
— , V., niveler; pro filer t mit der 

Bleiwage^ Wasserwage abmes- 

sen ; nivelliren. 
—, V. (to), mettre au niveau, ni- 
velliren (mil). 
—, V,; to plumb (carp.), plomber; 

prendre l'aplomb ^ lothen. 
—, dead —, niveau parfaitement 

unt^Wasserspiegel^ m. 
— -line; head of water (mech.) , 

hauteur de Veau^ /"., Wasser- 

lme,f; Niveau, n. 
—, pendulum —, niveau à pendule, 

m., Pendelwage, f, 
—, plumb —, niveau à phmb, m., 

Bleiwage, f. 



Level wilh reflector, niveau de ré" 
flexion, Spiegeiwasserwage, f. 

— square (join.). niveau à guerre, 
m., équerre a niveau, f., Win- 
kelmass mit der Setzwage verei- 
nigt. 

—, spirit —, niveau à buUe d'air, 

m., Wasserwage, f. 
Leveller, nivciewr, m., Nlvellirer; 

Abmesser, m. 
Levelling; équation, nivellement; 

aplanissement, m., Gleichma- 

chung, f. 
p«le ; — -staff, mire pour ni" 

vellement, f., Messstab, m. 

— tool (found.), rabot, m., Ab- 
gleicheisen, n. 

Lever; hand spike (mecb.)> levier, 
m.; pince, f., Uebel; Hebebauro, 
m.; Hebestange; Brechstange, 
f.; Brecheisen, n. 

— of the first class (mech.)» levier 
hétérodrome, Druckhebel ; Hebel 
der erslen Art, m. 

— of the second class (mech.), 
levier homodrome, m., Trage- 
hebel ; Hebel der zweiten Art, 
ni. 

— (locksm.), bascule d*un loquet, 
f., Schnapper, m.; Kltppfeder, 
am Schloss, f, 

— (mint). bras du balancier, m», 
Anwurrschlûsse), m. 

— , great — (st. eng.), balancier, 
m., Balancier, m. 

—, serated spring —, bascule à 
pignon, f., gezahnter Schneller. 

-*, beam, arm of a balance, som- 
mier, joug, traversin d'une ba^ 
lance, m,, Wagebalken, m. 

— , bent — ; joint — (mech.), 
levier brisé ; coude pliant, ge- 
brochener Winkelhaken , Win- 
kelhebel, m. 

— , bent —-balance; steel-yard, 
jpeson à contre~poids, à ressort, 
m., Schnellwage; Balkenwage; 
Zichwage, f. 

— brace ; drill, f^et , fût à 

levifr, m., Bohrer mit Hebel, 
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LèVer on bellows (for.), courhotte, 

/*., Schweiigel,fn. 
—, cross ; triangle (mech.), 

levier en croix, llcbkrahn, m.; 

Hebkreuz, n. 

— of the cross-Lar (cl. man.), 
diable, m., Bauernfuss, m. 

— , double — ; see-saw ; rocking, 
bascule, f., Schwengel ; Schlag- 
balken ; Schnellbalken ; Schlag- 
baum, m.; Schaukelbrett ; Fall- 
brett, n. 

—, elbowed — (locksm.), cigogne j 
f.; coU'de-cigogne,m., Hebel mit 
zwei Winkeln. 

—, fulcrum of a —, fulciment;' 
bearance, point d'appui d'un 
levier; hypomochlion; orgueil, 
m., Hebelpunkt, m, 

—, great iron —, pinçart , m., 
grosses Hebeleisen. 

— forbringing the millslones dos- 
er, levier des meules, m., Richt- 
stange bel Windmûhlen, f. 

—, power, force, of the —, force 

du levier, f,, Hebelkraft, f. 
—, rectangular —, levier coudé à 

angle droit, m., rechtwinkliger 

Hebel. 
—, standard — (st. eng.), levier 

régulateur, m., Rcgnlator, m. 
—, starling — (st. eng.), levier de 

mise en train, Ganghebel, m. 
—, straight —, levier droit, ge- 

rader Hebel. 
—, shorter end of a — , bras court 

d'un levier, Z\inge,f. 
—, support of the — of safety 

valve, support de levier de sou- 
pape de sûreté, Stùtze des Hebels 

am Sicherheitsventil. 
— watch; horizontal watch, montre 

à cylindre, f., Cylinderuhr, f. 
I.«verage (st. eng.), produit de la 

force du levier; moment, m., 

Hebelkraft, f. 
Levigation (chem.), pulvérisation ; 

raspation, f., Zerreibung, f.; 

Raspeln, n. 
Ley; ica; skein; rap (spin.). 



échevetU, f., 7 Gebinde; iOO 
' Fâden im Gebinde. 
Leyden jar (elect.), bouteille de 

Leyde, f., Leydner Flasche, f. 
Libration; swinginc; rocking; 

see-saw (phys.), balancement, 

m., Schwebung; Schwingung, 

f.; Schwung, m. 
Libratory (mech.), en é][uiUbre, 

im Gleichgewicht. 
License (print.), brevet, privilège, 

m., patente, f., d'imprimerie, 

Druckerlaubniss, f,] Druckpri- 

vilegium, n. 
— , V. (print.), accorder un brevet^ 

un privilège, ein Druckprivile- 

gium ertheilen. 
Licker-in; taker-in, cylindre en- 

leveur, Ziehwalze. 
Lid; obturator; closing apparatus 

(chem.), obturateur, m., Glas- 

slôpscl; Eioschieber, tu. 

— of the key-hole, plaque d'entrée, 
f,, Schlusselblech , n.; Schlûs- 
selschild, m. 

Lie loose; to float, flush (weav.), 

flotter, flott liegen. 
Lier ; annealing furnace ; annealing 

oven; leer (gl. mak.), four à 

recuire, m., Kûhlofen; Âus- 

wàrmofen, m. 
Lift (pap. man.), came ; lève, f.^ 

Dâumling ; Daumen, m. 

— (mech.), bras de levier, m., He- 
belarm, m. 

— and force pump, pompe foU'^ 
lante et aspirante; pompe de 
Ctésèbes, Druck und Saugpumpe. 

— out thefrom, v. (print.), relever, 
décharger de la presse, die Form 
aus der Presse ausheben. 

Lifter, lifting-shaft (pap. man.), 
hérisson, m,, Hebewelle, f. 

— ; layer (print.), leveur, m., Auf- 
heber ; Léger, m. 

— (horol), arc de levée, m., Aus- 
hebungsbogen, m. 

Lifting (found.), démouler, die 
Formen abnehmeu^ wegnehmen, 
ausheben. 
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Limngbar;grif;leash-l)ox (Jacq.), 
griffe, f., flebzeug, n. ; Messer- 
kasten, m. 

— blade (Jacq.),iame; lamette, f,, 
Messer, «. 

— cord of the warp (loom), lissette^ 
f.j Kettenheber, m. 

— machine (for.) , griff'e, f. , Spreng- 
gabel, f. 

— out of tbesand {îovinà.),dépouil' 
îer, aus dem Formsand nehmen ; 
eine Figur abtbun. 

— shaft, lifter fpap. man.), hé- 
risson, m., Hebeweile, f. 

— wires, pL (loom), crochets, m. 
pi,, Platinen, f. pi.; Hebebaken, 
m. pi. 

— of Ibe warp (Jacq.), levée, f., 
Aufscbub, w. 

Ligatures (found.), ligatures , f. 

pi,, Ligaturen, f. pi. 
Ligbt and shade; clare-obscure 

[dy.), clair-obscur, m., Helldun- 

iel, n. ; Haltung von Licht und 

Scbatten. 
—s relouched (engr.), rehauts, m. 

pi., Lichter, n. pi. 
Lighten, v. (carp.), décharger, ei- 

nem Balken,étc., Luftmachen. 
Liffhtning (chem., réf.), éclairer, 

Dlicken ; im Blick steben. 

— of silver, gold, coruscation, f., 
Blick; Silberblick; Goldblick, 
m. 

— rod; conductor {]^hy8.), para- 
tonnerre; conducteur, m.,Blitz- 
ableiter ; Welterableiter. 

Lignum vit»; pock-wood; guaia- 
cum; holy, Indian wood, gaïac ; 
hois Saint, Pockholz; Franzo- 
senholz ; Guajac ; Gajakholz. 

LUac (wood), lilas, m., Fliederholz ; 
Spindelbollanderholz; Svringen- 
bo\z. 

Limb (mech.), limbe, m., Rand, m. 

Lime; linden (wood), tUleul, m., 
Lindenholz. 

— ; caix, chaux, f. ; protoxyde de 
calcium, m., Kalk, m. 

— the back of the books, v. (b. 

2« PARTIE. 



biud.), tremper à la colle, den 

Rûcken der Bande mit Leim be- 

streicben. 
Lime and chalk over, v. (gild.), en- 
duire de blanc, mit weisser Farbe 

aus Leim und geschlàramter 

Kreide ûberziehen. 
bast ; bast, tiUe, f., Lindenbast, 

m. 
— , persistent carbonate of — (min.) , 

chaux carbonatée persistante, 

winkélbestândig kohlengesâuer- 

ter Kalk. 
— , blue fluate of — (min.), chaux 

fluatée Ueue, Flussspath, m. 
— , malate of —, malate de chaux, 

m., âpfelsaurer Kalk. 
—, (juick ; unslacked —, chaux 

vive, f., lebendiger Kalk; unge- 

lôschter Kalk. 
— , slacked —, chaux éteinte, Kalk- 

hydrat, n. ; abgelOschter Kalk. 
— , sulphurale of —, sulfure cal" 

caire, m. , Schwefelcalcium, ». : 

Kalkleber, f. 
— , crumbly slack — , chaux 

éteinte à Vair, f., Staubkalk, m, 
— , tannateof — ,to»»af«de chaux, 

gerbsaurer Kalk. 
— , tungstenate of — , tungstate de 

chaux, wolframsaurer Kalk. 
— , quick — ; unslacked —, chaux 

vive, f,, lebendiger Kalk: unge* 

Idschter Kalk. 
— , ulmate of — , ulmate de chaux, 

humussaurer Kalk. 
white, chaux fondue, f.; lait de 

chaux; blanc de chaux, m,; 

Kalkmilch, f. 
wash, échaudage, m., Einwei- 

cbung in Milch der zum Leim 

notbwendigen Materialien. 
Limestone, magnesian — (cbem.), 

carbonate de chaux et de ma- 
gnésie, m,, Bilterkalk, m. 
Limpid; clear (varnisb), m/", hell; 

rein. 
Linch-pin ; axle-pin ; lin-pin, es- 

carondelle; esse, f, ; Acbsennagel, 

Achsenstoss; Acbsenstift, m. 

14 
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Une; road; track (rlw.)> voie, f., 
Geleise, n. 

— ; traverse (rlw.), ligne, f. ; par- 
cours, m. ; coursCf f., Durchlauf, 
m. ; Linie, f. 

— ; cord, cordeau, m., Schnur; 
Messschnur, f. 

— ^ branch — (plw.), «m6ranc/ie- 
ment, m., Nebenlinie. f. 

— , carpenter's — (carp.), cordeau; 
fouet, m., Zimmerschnur; eine 
mit Rôthel^ etc.^ bestrichene 
Schnur. 

— engnmngy gravure au traita f,, 
Kupferstich mit Straffirmanier. 

—, to lay ont by the — (carp.), 
tringler; cingler; battre une li- 
gne, schnûren ; abschnûren. 

pegs; drying-— props (pap. 

man.), guimées, f, pi.; étendoir, 
m., Leitstâbe; Seilstabe^ m. p2., 
Trockenstangen^ f, pi. 

—, pièce, portion of a — (rlw.). 
tronçon^ m., Eisenbahnstrecke,/. 

—, single — (rlw.), voie simple, 
einfaches Geleise. 

—, white — (print.), cciomibeUe, 
f,, Spaltenlinie, f. 

—s, two — double pica ; trismegist 
(print.), trismégiste, m., Mittel- 
canon, m. 

Linen; — -clotb, toile, f,, Lein- 
wand, f. ; Leinen j Linnen, m. 

—, linge, m., Wàsche, f. ; Weiss- 
zeug, n. 

—, fine —, cretonne, f, , feine 
Leinwand. 

—, de toiie, leinen. 

— cotton —, hasin, m., Banmwol- 
lenzeug, m. 

— , Dulch— , toife(toi/oKaiMte,A, 
hôllandiscbe Leinwand. 

— -draper, marchand ds toiles, 
m., Leinwandbândler, m. 

—, dealer in — or cotton doth, 

UHlier, m,, Linnenwaarenhànd- 

1er, m. 
— draperv, Ungerie, f., "Weiss- 

zeughandel ; Leinwa ndhandel , 

m. 



Linen , fiaxen — , toile de lin, f,, 
Flacbsleinwand , f,; flâchaemer 
Leinen. 

— fabrics, p/.; cotton-stafT, toile- 
rie, /*., Zeugwaare, f.; Baum- 
wollenzeuge, m. pi. 

— ,glazed —, toile gommée, Glanz- 
leinwand, f. 

— , Irish — • toUe d'Irlande, irlSn- 
dische Leinwand. 

— from Picardy, demi-HoUande, 
m., Leinwand aus der Picardie. 

— , primed —, toUe imprimée, ge- 
grûndete, gnindirte Leinwand. 

— warehouse , maison, spécialité 
de lÀanc, f., Weisszeughandel, 
m. 

— witb 2,000 tbraads in the warp, 
toile en compte de vingt, Lein- 
wand ton 2,000 Fâden ira Zettel. 

— whose warp is cotton and whose 
weft is of palm-thread, madré- 
nague, f,, Leinwand mit banm- 
wollenem Zettel nnd Einschlag 
von Palmgarn. 

Lining , small Jant or — (mill), 
jantiUe , f, , Schanfelbrett ; 
SchOpfbrett, n. 

— of a carpet, latibande, f., Tep- 
pichfutter,fi. 

— : shirt; flrsl — ; coating of 
nre-brlcks (met), parois, f. pi.; 
paroi principale , f. , Kern- 
schacht, m.; Schachtfutter, n. 

— , glazed — , percaline, f., Pcr- 

kaline, f. 
— plate (eut.), platine, f., Furnir- 

blech, n. 
— , second — or casing (met.), 

fausses parois; contre-parois, 

f, pl.\ chemise, f., Rauhschacht, 

m. 
Link (locksm.), chaînon, m,, Ket- 

t^nring, m. 

— of a Chain, chaînon, m.; mem- 
brure, /"., Gelenk; Glied, n. 

— to solder with ; —s of solder, pi. 
(gold8m.),po«tfon de soudure, m.; 
paillettes, f. pi,, Schlagloth ; 
Lôthkom ; Lôtbkupfer, ». 
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Liuk^ V., articuler, anlenken. 
—s, pi. (met, w.), paillons, m. pi., 

PaiUen, f. pi. 
Linseed oil^ huile de lin, f., LeinOl. 
Liutel ; upper rafter (carp.)> soUve 

supérieure; poutre de dessus, f.^ 

Oberbalken, m. 
— ; head-piece (carp.), sourcil de 

porte; Imteau, m., Obtnehwelie, 

f.; Sturz, m. 
— ; bar of the — (lock8m.)f linteau, 

m., Zapfenhalter ; Angelstift, m.; 



Lip-glue^ colle à bouche, f., Kund- 

leim, m. 
Liquate. v.; to reduce by liquation 

(met.), ressuer; séparer, aussei- 

gern ; darren. 
Liquatiou ; eliquation (cheiD.,met.), 

liquation, f., Scheidung. f. 
cake (réf.), pièce de liquation, 

f.', tourteau de liqwUiont m., 

Scheidekuchen ; Seigerkuchen , 

m. 
—, to finish tbe —, finir le res^ 

suage, abseigern. 
— , to reduce by —; to liqaate (met.) , 

ressuer; séparer, ausseigern; 

darren. 
Liquéfaction (cbem.)* liquéfaction, 

f., Flûssi^machung, f, 
LJquid ; fluid ; liquor . liquide ; 

fluide, m.; liqueur, f., Fi&ssig- 

keit, r.; Flûssiges, n. 
— , volatile — ; renned fluid (chem.), 

liqueur fumante, f., rauchender 

Geist. 
— , fluid body (chem.), corps Uquide, 

m., tropfbar flùssiger Kôrper. 
Liquor ; a mixture of dyeing drugs 

or ingrédients (dy.), bainf m., 

Kûpeubad, n. 
— ♦ to examine the —, manier le 

lain, das Kupenbad untersuchen. 
— of flints (chem.) , liqueur de 

cailloux , f; verre soluble, m. , 

Kieselfeuchtigkeit, f. 
— » iron (dyO, bain noir, Eisen- 

beize. f.; Brûhe, f,; Absud, m.; 

Beitzoruhe, f. 



Liquor, to pvepare the — (dy.), 
faire le bain, das Kupenbad ma- 
chen. 

— , to take out fi*om the — ; to try 
the colour (dy.), ouvrir le bain, 
etwas von dem Bade herausfas- 
sen ; die Farbe des Bades pru- 
fen. 

— vini probatorius, eau sulfureuse 
acidulée, Weinprobe, f. 

List ; selvage ; setvedge, lisière, f.; 
cordon, m.; cordeline, f, Kante ; 
Leiste ; Egge , f; Ende ; Sahl- 
band, n.; Sahlleiste ; Abschrote, 

— (tinm.), lisière du fer-blanc, f, 
glânzender Streifen. 

pot (lin.), chaudière à lisser, f, 

Kessel mit stark erhiztem Talg; 

Abwerfpfanne, f. 
— , to roll up the — (cl. man.), 

Uter, die Sahlleisten einfassen ; 

den Saum aufroUen, zusammen 

rollen. 
Literal error (print.)» omission, f, 

déplacement d'une lettre, m., 

Auslassung, Yersetzung eines 

Buchstaben, f, 
Litharge (met.), Utharge; glette, 

f., Glâtte ; Bleiglâtte ; Goldglâtte ; 

Silberglâtte, f 
— , to draw the — (met.), faire 

écouler la litharge, die Glâtte ab* 

ziehen. 

— mill (pott.), moulin à Utharge, 
m,f Glâttmuhle, f 

— , to reduce the —, rétablir la 
litharge , die Bleiglâtte anfri- 
schen. 

— , reducing of the — , refonte du 
têt, f.f Herdfrischen, n. 

— to be reduced to lead, litharge 
à réduire en plomb, Frisch- 
glàtte» f. 

— , solution of — in vinegar (chem.), 
sous -acétate de plomb; extrait 
de Saturne , m. , essigsaures 
Bleioxyd. 

— , wet— , litharge fraiche, Fliess- 
glàtte, /. 
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Lithographical establishment, tm- 
primerie lithographique, litho- 
graphische Druckanstalt. 

Lithomarge, V, Fuller's earth, Pot- 
ter's clay. 

Litmus; turnsol (dy.)» tournesol^ 
m., Rocelle, f, 

Liltering (loom) , bandoir , m., 
Spannagel, m. 

— handle (h. warp), manche du 
bandoir^ m., Spanonageigriff, m. 

Liltriss fools cap ; fools-cap, pa- 
pier telliêret Tellierc Conceptpa- 
pier. 

Liverstone (min.), hépatite, f.,Le- 
berstein, m. 

Lixiviate, v. (chem.), lessiver, lau- 
gen. 

Lixiviation (chem.), lionviation, f,, 
Ablaugen, n. 

Lixivium; lye (dy.), lessive, f., 
Lauge, f, 

Loadstone, pierre aimantée, d'ai- 
mant, /*. ; aimant, m., Magnet^ 
m. 

—, lo rub or touch with a — ; to 
polarise (magn.), aimanter, mit 
einem Magnet bestreichen. 

Loaf ; cake (polt.), pain de terre, 
yn., Thonklumpen ; Teig, m. 

Loam ; moulding — (found.), terre 
à mouler, f., Formlchm, m. 

— (pott.), terre franche ; terre li- 
moneuse, Lehm ; Ziegellhon, m. 

— moulding ; — casting, moulage 
en terre, m., Lehmguss, m. 

Lock, serrure, f,, Schloss. n. 

— (horol.), loq, m., Scheibe ûber 
der Unruhe, f, 

— ; gun ; fire — (gunsm.), 

platine, f., Schloss; Gewehr- 
schloss ; FlintenschlosS; n. 

— that may be opened frora both 
sides, serrure bénarde, massiver 
Schafl. 

— that may be opened wilh or 
wilhout a key, bec de canne ; de- 
mi-tour, m., deutsches Schloss; 
Halbtourschloss, n. 

— that can only be opened from 



one side, serrure treffUre^ iré' 
filière, Schloss dasnnr von einec 
Seite her geôffnet werden kann. 

Lock (wool), fU)ton, tu., Flocke, f. 

— , V.; to catch (horol.), encU- 
quêter, eingreifen. 

— up a form, v. (print.), serrer 
une forme, eine Form schliessen. 

— , Bramah —, serrure à pompe, 

Bramah Schloss. 
—, to break off, to take down a —, 

lever une serrure, abreissen ; 

abbrechen. 

— with a curved boit, serrure en 
pêne à bord, Schloss mit krum- 
mem Riegel. 

— -box, cloison , palastre d*une 
serrure, f», Kasten, m. 

— , bay — ; screw-barrel, ser- 
rure à broche, à tuyaux, Rohr- 
schloss. 

— , combination , serrure à 

combin€Usons, f., Gombinations- 
schloss. 

—, cellar ; outside , ser- 
rure à bosse, Taschenschloss ; 
Kellerschloss, n. 

—, double — , serrure à doubla 
tour, Doppeltourschloss. 

—, to double —, fermer à double 
tour, doppelt schliessen. 

— , double shutting —, serrure dk 
deux fermetures, Doppelschloss. 

— , french — : — whose boit drops 
and opens by the key, serrure 
à pêne dormant , franzôsisches 
Zuhaltungsschloss. 

— , forced —, serrure mêlée, ver- 
drehtes Schloss. 

—, german —, demi-tour ; bec de 
canne, m., deutsches Schloss; 
Halbtour Schloss. 

— , house — , serrure à clanches, 
Hausschloss. 

— , half —, serrure à demi-tour, 
Halbtourschloss. 

— , letler-keyed —, cadenas al- 
phabétique, Alphabetschloss , n. 

— , mortise —, serrure à mortai" 
se, Einsteckschloss. 
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Lock. mortice dead — (serr.), be- 
narde, f., Schloss das auf zwei 

fieiten zu ôffnen ist. 
—, outside — ; cellar , serrure 

à bosse, Taschenschloss ; Kel- 

lerschloss^ n. 
— plate (gunsm.), corps de la pla- 
tine, m., Flàche am Flinlen- 

schloss, /•.; Flintenschlossblech ; 

Schlossblech^ n. 
plate form (locksm.), moule à 

platine, w., Schlossblechform, f. 
—, pipe-keyed— ; thorn , ser* 

rure à clef forée, Dornschloss, 

II. 
— , to pick a —, crocheter une 

serrure, ein Schloss mit dem 

Dietrich aufmachen. 
—, puzzle — , serrure secrèfe, 

fiuchstabenschloss ; Malschloss. 
—, round —, serrure à rondeUes, 

Scheibenschloss. 
—, ring , serrure à routeatix, 

Kingschloss. 
^, rim ; box — , serrure à 

paUistre, Kastenschloss. 
side (gunsm.), plat extérieur, 

m., âussere Seite, Flàche. 
slaple, serrure de targette^ 

Klôbchen am flachen Riegel. 
— , stock , serrure à deux pA- 

nés, Fallenschloss; Riegelschloss. 
— , sskfti^ , serrure de sûreté^ 

Sicherheitsschloss. 
— , secret —, chogramme, m., Ge- 

heimschloss, n. 
-^ spring —, serrure à ressort, 

Schloss mit einer Klappfeder. 
—, to single —, /fermer aun tour^ 

einfach schliessen. 
— , thorn ; pipe-keyed — , ser- 
rure à clef forée, Durchschloss, 

A. 

— , two and a half —, serrure à 
deux tours et demi, Dritthalb- 
tourschloss. 

—, to take off a —, déposer, ein 
Schloss abnehmen. 

Locket; clasp; hasp (met. w.), 

' agrafe, f, Drahthaft; Klei(}er- 

2« PABTIE, 



hafl, m.; Hâftcheu, n, ; llaken ; 

Oehsen; Spangenhaken, m. 
Locket (goldsm.), cadenas; médail- 
lon, m„ Médaillon, n. 
Locking; grappling (horol.), ac' 

croehement, m., Uàngenbleiben; 

Stocken,n. 
— spring; door-spring, bascule 

de fermeture aux portes, f., 

Schliessfeder an Thûren. 
wheel ; ballast-wheef (horol.), 

roue d'étouteau, f, Sperrrad; 

Ballastrad, n. 
Locksmilh, serruriei' ; ferreur, m., 

Schlosser, m. 
—'s art, business, 5crrttr«rt>, f., 

Schlosserei, f.; Schlosserhand- 

werk, n. 
—'s work, serruretie, Schlosserar- 

beit, f. 
—'s, délicate — work (locksm.), 

rappointis, m., leichte, feine 

Schlosserarbeit. 
Locomotive engine , locomotive ; 

machine locomotive, f. , Locomo • 

tive, f, ; Dampfwagen, m. 

— double boiler tank engine, loco- 
motive à deux chaudières^ Loco- 
motive mit doppeltera Kessel, f, 

— power, frais de traction, m. pi., 
Locomotivkraft, f. 

— superintendent ; manager, dt- 
recteur du mouvement, Direktor 
im Wageu oder Lokomotivende- 
partment. 

Locust tree ; acacia; bastard, false, 

common acacia, robinier; acacia; 

faux acacia, Akazienholz, n. ; 

Schotendorn, m. 
Log; planktimber (wood), hiUe,f.; 

bloc, m., Block ; Sàgeblock, m. ; 

Klotz, n. 
wood ; tree for sawing, bois de 

sciage; bois en billes, Sàgestamm; 

Blockbaum, m. 
Long-stapled, à longue soie, lang- 

haarig. 
Look-hole, vasistas, m., Guckloch. 
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Look-hole in the kiln (pott.); vi- 

sière^ f,, Probeloch, n. 
Looking-glass ; mirror , miroir, 

m., Spiegel, m. 
— -glass polisher, polisseur, m*, 

Spiegeischleifer, m, 
glass maker, miroitier, m., 

Spiegelfabrikant, m. 
— glass trade; mirror-trade ; m<- 

roiterie, /"., Spiegelhandel, m^ 
Loom; w&aver's — (weav.), estUle, 

f.; métier à tisser , m., We- 

berstuhl; Stuhl; WebestuUl; 

IWerkstuhl^ m. 
—, beam of a —, ourdissoir^ m., 

Giebe, f, 
-*, draw — y métier à tirer, m. ; 

Zugwebestuhl, m. 
—, frencb — , métier à cueiUement ; 

métier français, w. , franzO- 

sischer Stubl. 

— goiog, métier battant, im Gang 
befindlicher Webstubl. 

—, hand — , métier ordinaire, à 
la main, Handwebstuhl, m. 

— for tbe low-warp, châssis^ m., 
Basse-lisse Stuhl. 

—, power , métier mécanique, 

Kunstwebstuhl, m. 

— of a ribbonweaver, métier à 
cordons, Scbnurmuble, f, 

^'Shop, atelier de métiers, Stuhl- 

werkslàlte, f. 
—, small-ware — , bas-métier, m,, 

Kniewirkerstuhl, m. ; kleiner 

Weberstuhl. 
—, upright — ; higb warp, haute 

lisse, f., Hochkamm; Uautelis- 

sestubl, m. 
—s, the — stop, are stopped, leê 

métiers cessent de battre, sio- 

cken ; steben still. 
Loop; gimp; edging ; twisted edff- 

ing (lace w.), ganse ; gance, /., 

Gimpf; Gimf ; Gimp, m. 

— iu silk weaving, barlin, m., 
Bindeschleife; Ziehschleife, f. 

— ; bloom (met.), toupe, f., Luppe, 
/. ; Teul, m. j Frischluppe, f. 



Loop (found.), pilon, m., Docken- 
stempel, m. 

— (carp.), tenon, m*, Zapfenlocb, 
n. 

— mill, moulin à ganses, m., 

Gimpfmûhle, /*. 
Loose; thin; clear (fab.), rare, 

dunn ; locker. 

— (mecb.), fou, lose; beweglicb. 
—, to get — ; to work — ; lo work 

(mecb. ),ioM«r, spielen. 
Loosen, v. (gl. mak.), étocher, von 

der Unteriage losmacben. 
Lop; brusbwood, broutille, f., Ab- 

holz ; Reisig ; Reisholz, n. 
Lorication, lorication, f., iDkrusti- 

rung,/". 
Lose, V.; to be, to go too slow 

(horol.), retardatif; retarder, 

zu langsam, zu spât gehend; 

nacb gehen. 

— tbe white, bluc colour, v., jeter 
le blanc, le bleu, etc., abweissen; 
abblâuen. 

Loss; tare; want; waste, tare; dé- 
perdition; discale, f., Abgang 
des Gewicbts, der Scbwere, m. 

— of time; end play (screw) , 
temps perdu, todter, leerer Gang. 

Low, roman — furnace (met.), /%- 
rarie, f., rômiscber Tiefofen. 

— warp, métier de basse Usse^ m., 
Basselisse Stubl, m. 

— , the two principal beams of a 

— -warp, romes, f. pi, die bei- 

den Hauptstucke eines tiefscbâf- 

tigen Webertuhls. 
Lowering; deepening (engr.), cr«4- 

sage, m., AusbOblung, /"., Tief- 

scbnitt, m. 
Lozenge; diamond, losange; lozan^ 

ge, f., Raule, f. 
Lubrication , lubréftage , m. , 

Schmieren, n. 
Luminousmatter; pbotogen (phys.), 

photogène, m., Leuchtstoff; 

Lichtstoff, m. 
Lump (met.), ntd, m., Klumpen, 

m, 

— (pott.), masse, /"., Klumpen, m. 
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Lump, nipple-seat (gunsm.), maS" 

seu)Ue;iûupe, /*., ZûndstoUen ; 

Stollen zur Âufnabme des Zûnd- 

stifU uud Zûndiunals, m. 
—, coagulated — of iron (met.), 

loup, m., coagulirter EiseaUum* 

pen. 
Lustre (weav.)* lustre; mil, m., 

Auge, n.; Glanz, m. 
— ; fire (lap.), œil, m,, Auge, n.; 

Glanz, m. 

— ; glossiug (cl. man.], lustrage, 
m.; eau, f., Wasserappretur, f,; 
Glanz, m. 

—, V, (gold8m.),/Itn9tier,ainkern ; 

flimmernd machen. 
— , fîckle —, lustre changeant, 

Schillerglanz, m. 
-^, metallic —, éclat métaUiqu», 

m.^Metallglanz, m. 
—, to take off the — (weav.), <W- 

lustrer, den Glanz benehmen. 
Lustring; taffela; taffety; lute- 

string, taffetas, m., Taft; Tafll, 

m, 
Lutation (chem.), lutation, f,, 

Verkitluug, f, 
Lute; cément, lut; ciment \ nku- 

tic, m., Kitt; Treibkitt, m.; 

Treibpech, n. 

— ; lutine; clayey paste (chem., 
pott.), m; enduit, m., Kitt, m.; 



Klebewerk, n.; Lehm ; Beschlag 

der Retorte, m. 
Lute, V. (chem.), luter, beschla- 

gen; verscbmieren. 
string; taffeta; taffety; lustring, 

taffetas, m., Taft ; Taffl, m. 
Luling; cementing, ctm«n/0r; lu^ 

ter, zusammenkitten ; yerkilten. 

— ; lute; clayey paste (chem.), 
lut; enduit, m., iitt, m.; Klebe- 
werk, n.; Lehm; Beschlag der 
Retorte, m. 

— -loam: mould; moulding-day 

((ounA.), potée, f., Zierlehm, m.; 

Formerde, f,; Formkitt, m. 
—-stick (engr., goldsm.), man^ 

drin, m., Kittstock, m. 
Lye ; lixivium (dy.), lessive, f., 

Laugc, f. 
— , aluminous —, lessive d*alun, f., 

Alaunlauge, f. 
— , caustic — ; etching —, lessive 

caustique, Aetzlauge; Kalilauge, 

— of Javelle; bleaching-liquid 
( chem. ), eau de Javelle, f, , 
Bleichwasser, n. 

— -water (chem.), eau seconde, 

Lauge, /". 
Lyer (d. man.), contre-^couteau, 

m.; femelle, f., Lieger, m.; Gon- 

tremesser, n. 



M 



Macerate, i;. (met.)^ mettre les 
mines en macération, die Erze 
in Wasserbeizen. 

Macération (met.), macération, /"., 
Id.; Beizen, n. 

Machine; eujjine, machine, /".; 
train, m., Maschine, f,', Kunst- 
getriebe ; Triebwerk, n. 

— ; engine, machine-outUj f., 
Werkzeugmaschine, /. 



Machine, complicate — , machine 
compliquée, f,, zusammengesezte 
Maschine. 

— for the en^raving ci edges 
(engr.), machme carrée, Quarre 
Maschine. 

— , fluting —, macUne à canneler, 
f., RifTelmaschine ; Kannelirma- 
schine, f. 

— factory ; — manufactory, atelier 
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de construction pour le» machi- 
nesy m., Dampfmaschinenfabrik, 

A 
Machine, hydrauUc — . machine 
hydraulique, hydraulische Ma- 
schine. 

— -impression, impression à la 
machine, f,, Maschinendruck^ 
m. 

— for lifting (carp.), cabre ; chè- 
vre, f., Hebebock, m. 

— made; by machinery, à la 
machine ; fait à la machine, me- 
chanisch; durch Maschinen. 

— miuder^ surveillant des ma- 
chines , m. , Dampfmaschinen 
Aufseher. 

—, pneunatio — ; air-pump, ma- 
chine pneumatique, Luftpumpe^ 

— spinning, filature mécanique ; 
fUalure a la mécanique, f», Ma- 
schineuspinnerey ; mechauische 
Spinnerey. 

—, easy working — , machine qui 
chasse bien, leicht gehende Ma* 
schine , die leichtes Spiel bat. 

—, worn-oul —, patraque, f, ab- 
genutzte Mascbine. 

— for giving the weight and lengtb 
of tbe gold-threads (but. man.)» 
iracanoir ^ m,, Mascbine um 
das Gewicht und die Lange der 
Goldfâden zu bestimmen. 

Machinery; niechanism; wheel- 
work , mécanique ; machine, f.; 
mécanisme; rouage, m., Mecha- 
nismus, m.; Râderwerk, n.; Ma- 
schinerie, f. 

— , by —, par unemacJUne, durch 
Maschinen. 

— , figuring —, machine pour da^ 
masser, f., Desseinmaschine, f. 

Macbinist ; builder ; engineer, ma- 
chiniste ; constructeur, m., Ma- 
schinenbauer, m. 

— r engine-man, ingénieur ma- 
chiniste, Macbinist, m. 

Mackle (pnnt.), frisure, f., doppelte 



Mackle , v.; to slur; ,to double 

(print.), friser, dupliren. 
Maculate, V.; to macule; to cloud 
(of fresh letter-press) (print.), 
mâchurer ; macula , durch - 
schlagen ( vom Druck ) ; ab- 
schmutzen ; sudeln. 
Maculation ; maculature ; waste 
sheet ; waste paper ; macule 
(print.), maculature, f., Aus- 
wurfbogen,m.; Maculaturpapier, 
n. 
Madder (dy.), garance, f, Grapp, 

m. 
— -dyeing; maddering,5faran(»5fe, 

m., Grappfarben, n. 
— mill, moulin à garance, m., 

Krappmûhle, f. 
Madras, madras, m., Madraszeug, 

m. 
Madrier; pièce of timber; thick 
oak plank (carp.), madrier, m,, 
dickes Eichenbrett. 
Magasin ; store ; store-room ; store- 
bouse; warehouse; stock, ma- 
gasin, m., Magazin; Waaren- 
haus ; IWaareulager, n. 
Magistery (chem.), magistère, m., 

leichter Niederschlag. 
Magnesia; — alba, magnésie. Ma- 
gnesia, f.; Magnesiurooxyd , n. 
Magnésium (métal) (chem.), ma- 

gnésium, m.. Magnésium. 
Ma^et ; loadstone ; sideritis , 
pierre d'aimant, f.\ aimant, m., 
Magnetstein ; Magnet, m. 
—, artificial —, aimant artificiel'', 
barreau aimanté, m., kûnstli- 
cher Magnet. 
—, to arm, cap a —, armer un 
aimant, einen Magnet einfassen. 
— , electro —, électro-aimant, m., 

Elektro-Magnet, m. 
—, strong, powerful — , aimant 
généreux , vigoureux , gerne 
mittheilender Magnet, starker, 
schwere Last Iragender Magnet. 
—, horse-shoe —, aimant en fer 
achevai, m., Hufeisenmagnet^ 
m. • ' '^ 
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Ifagnet ot light (phys.)* aimant 
phosphorescent, m., Lichtma- 
gnei, m. 

— ring, portant; porte-poids, m., 
Anker eines MagneU, m. 

Magnetic; roagnetical belonging to 
the loadsloue, magnétique ; ai- 
mantin; aimanté^ magnetisch; 
inagnelhallig. 

— pôle, pôle de Vaimant, m., Ma- 
gnetpol, m, 

Magnelical , animated needle , ai- 
guille aimantée, de houssole. Ma- 
gnelnadel, f, 

Magnetically, par le magnétisme^ 
durch Magnetismus. 

Magneticalness; inagDeticness, pro- 
priété magnétique , f. , magne- 
tische Kraft. 

Magnetism, magnétisme, m.» Ma- 
gnetismus^ m. 

—, animal — ; mesmerism, magné- 
tisme animal ; mesmérisme. m., 
thierischer Magnetismus; Mes- 
merism us, m. 

Hagnetize, v., magnétiser ; aiman* 
ter, magnetisiren. 

Magnéto eleclric « magnéto-élec- 
trique, magnetelektrisch. 

Magnetometer (phys.), magnéto- 
mètre, m., Beruhigungsapparat, 
m. 

Mahaleb, hais de Sainte- Lucie, Ma- 
haleb Kirschbaumholz. 

Mahogany; acajou, acajou, m,j 
Mahaffoniholz ; Mahoni, n. 

•^, curled —, ac(you ronceux, 
aderiges Mahagoniholz. 

—, bastard —, acajou bâtard, m., 
Afrikanisches Mahagoniholz ; 
Madeira Mahagoniholz. 

— , log of —, IHUe d*acajou, f., 
Mabagoniblock. 

— , mottled — , acajou cheniHé, 
moiré, moirirtes Mahoni. 

— , sheet veneer of — , feuiUe d^a- 
cajou, f., Mahagoniblalt zum 
Belegen, n. 

•^ us^d for sugar-chests, acajou de 



caisse ou femelle, Zuekerkisten- 
holz. 

Mahogany, sootted —, acajoumou- 
cheté, geflecktcs Mahagoniholz. 

Mail ; eye (weav.), œiUet ; maillon, 
m.\ boucle \ coulme, f., Litzen- 
hâuschen; Auge; Hâuschen, n.; 
Schleife, f,; Maillon; Ringel; 
Zeugringel, m. 

—, ring of — (s. weav.), maille de 
corps, f,, Faden der durch den 
Glasring geht ; Harnischlitze, f. 

— ; mesh (met. w.), maille, f., 
Glied, n. 

— ; mash ; mesh ; loop ; tcrry (hos.), 
maille, f., Masche, f. 

Main, grand conduit ; grand cy- 
lindre, grosse Rôhre, f.; grosser 
Gylinder, m. 

— , public — , tuyau principal 
{pour le ga%), Hauptgasrdhre. 

"— wall , mur prificipal d'un four- 
neau d'affinage, Stirnmauer, f. 

— branch (weav.), collet, m., Colle- 
Scbnur ; Golle-Korde ; Uals- 
schnur ; Haupt-Bransche, f, 

— -cylinder (spln.), tambour, m., 
Trommel ; grosse Trommel ; 
Sieblrommel; Kratztrommel, f, 

— line (rlw.), voie principale, f,, 
Haupllinie, f. 

— pièce (carp.,mech.),ma<^rw5e- 
fnèce, f., Hauptstûck, n. 

Majolica, porcelaine commune, ita- 
lienne, Majolica, n. 

Make, fabrique; fabrication, f.\. 
Façon ; Arbeit, /. 

— ; waces, main-d'œuvre, f., Ar- 
beitsiohn; Macherlohn, m. 

— , V. , confectionner, verfertigen ; 
fabriziren. 

— up, V,; to — up into pages 
(print.), mettre en pages, um- 
brechen. 

— , unequal — , faiblage, m., ge- 
ringere Manufakturarbeit. 

Makep; fabricalor; workraan, fa- 
bricat^ur, m., Verfertiger; Fa-, 
brikarbeiter; Arbeiter, m. 

— up ; impositor ; clickcr (print.). 
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metteur m pages, m., Format- 
bildner; Setzer der umbricht, 
m. 

MakiDg-up ; imposing ( print. ) , 
mise en pages, (., Formalbilden ; 
Ausschiessen; Schiessen; Schlies- 
sen ; Umbrechen, n. 

Malachite; mountain green; green 
copper ore ; green carbonated 
copper, malachite, f.\ cuivre 
carbonate vert, m., Malachit; 
Kupferspath, m. 

Maie screw^ vif. f.^ Schraube, /*• 

—, female fort (st. eng.), four- 
chette mâle , femelle , f, mâna- 
liche, weibliche Gabel. 

Mail; mallet (carp.), mail; mail- 
Ut, m. , Schlàgel ; Klôpfel ; Klôp- 
pel ; Blâuel, m. 

—, V., frapper d*un gros maUet, 
klOpfeln. 

Malleability; ductility, ductileness, 
duciiHté, f,, Streckbarkeit. f, 

— ; malleableness (for.)i malUahi- 
Uté, /*., Hàmmerbarkeity f. 

Malléable ; soft ; ductile, traitahle 
au fourneau; fusibù; doux; 
malléable, geziege; schmelzbar. 

MaUet (engr.); sonnette, f,, Stem- 
pelhammer, m. 

— ; beetle (for., join), maillet, m.; 
massue, f., Schlàgel; Kaipfel ; 
Klôpfel; Holzscblàgel, m. 

— ; bat (pott.), piqueron, m., 
Schlàgel, m. 

— (coppersm.), marteau à panne 
droite, m., Seitenschlàgel, m. 

—, little —, masse as main, f,, 
Handschlàgel, m. 

—, wooden — ; sergestick (weav.), 
mailloche, f,; maillet, m., gros- 
ser, hOlzerner Schlàgel. 

Manager, directeur ; chef d'exploi- 
tation, m., Direktor ; Vorsteher, 
m. 

— ; locomotive superintendeut 
(rlw.), directeur du mouvement, 
Direktor im Wagen oder Lokomo* 
tivendepartment. 

Mandrel; treblet; triblet; drift 



(for.), étampe, f. ; mandrin, m,, 
Dorn, m. 
Mandrel ; punch ; driving - boit 
(locksm.), perpotr, m,, Bohrer; 
Durchschlag, m. ; Bohrgestell^ 
n. 

— ; chuck ; arbor ; turning arbor ; 
puppet (lathe), lunette, f. ; arbre; 
mandrin, m., Docke ; Docken- 
spindel ; Ringspindel» f. ; Dreh- 
baum, m. : Fuller, n.; Patrone 
Spindel; Drehbankspindel , /. 
Drehstift, m.; Hohldocke, f. 
Dockenstock, m. 

—, broche à vis^ f, Schrauben- 
spindel, f 

—, spindle, chuck lathe ; lathe with 
the objects fastened on one end 
only, tour en Vair, m,, Spindel- 
drehbank ; Drehbank wo die Ge- 
genstande blos an einem Ende 
befestigt werden. 

-^^ cylindre à vis ; cylindre, m., 
Hollânderwalze, f. 

— ; puppet (horol.), mandrin,m,, 
Drehdocke, f, 

— stock (lathe), pou fée fixe, f., 
Spindelkasten; Spindelstock, m.; 
Spindeldocke, f. 

Manganèse; glass soap (chem., gl. 
mak.), savon de verre; manga- 
nèse, m., Glasseife, f.; Man- 
gau, n. 

— , black — (min.), manganèse 
noir, m., Schwarzcisenstein, m, 

Manganide (chem.), manganide, 
m., ManganYerbindung, f. 

Mangle (weav.), rot^ofr, m., Rollc, 
Mange, f, 

— ; callender (dy.), calandre, f ; 
cylindre, m.. Mange ; Mangel ; 
Mandel; ZeugroUe; RoUe ; Block- 
mangel; Blockkalander; Ka- 
lander ; Glander ; Walzkalander ; 
W'alzenmange ; Gylinderroange, 

— , to put into the —, passer au 
cylindre, unter die Mangel brin- 
gen. 

—, to pass eight times througb the 
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—, donner une voie de calandre, 
8 mal durch die Mange gehen 
lassen. 

Manhoie ; man-wav (st. eng.), trou 
d homme; trou à homme, Fahr- 
loch ; Mannloch , n. 

Manicordion (pap. man.)? mani" 
cordion; manicordium, m., Bind- 
draht. m. 

Manipulation (chem.) , manipula' 
tUm^ f.. Manipulation; Berei- 

„tung,A ^ 

Manometer; dasymeter; manosco- 
pe (phys.), diaeymètre ; mano^ 
mètre; manoscope, m., Dichtig- 
keitsmesser ; Dampfmesser^ m. 

Mantle; rou^b-walliag; outer-staek 
or building; outside-building 
(met.) , manteau; double mu» 
raillement; massif, m„ chemise, 
/".> Mante! , m. ; Raubmau^r, f. ; 
Rauhgemânery n. 

— (fonnd.), surkmt ; ' surmùuiê, 
m., Mantel ; Formmantel, t». ; 
Uebermodel; Ueberform, f.; 
Uebergugs, m. 

— -pièce; chimnev, cheminée, f., 
Scbornstein ; Hauchfang, m. ; 
Kamingesims, n. 

—, cast-iron ceiling of the — 
(metOt marâtres, f. pi., Dedie 
von Gusseisen des Mantels. 

—, interior —, parois du haut'^ 
fourneau, fpl„ innerer Mantel. 

Mantoa-malier's hem, surjet, m,, 
ûberwendliche Naht. 

Manufaclory; factory; mill; works, 
fabrique; manufacture^ f., Fa- 
brilc ; Manufaktur^ f 

— -man, workman in a —, ouf)ri9r 
de fabrique, Fabrikarbeiter, m. 

Manufacture; fabrication, f abri- 
cation, f Fabrikation ; Verfer- 
tigung; Bereitunff, /*. 

'^.manufacture, f., Manufaktnr ; 
Fabrik ; Manufakturwirkerey ; 
Manufakturmacherei; Manufak- 
turweberei; Manufakturgiessc 
rei,A 

— ; Works, pi, (met.), usine, f,, 



Hûttenwerk, n. ; H&tte; Werk- 

stàtte, f. 
Manufacture; ta1ework,o&/e^/b&rt- 

que; objet manufacturé; ou- 
vrage de fabrique, m., Fabrikat, 

n. ; Fabrikarbeit, /*. 
—, r. ; lo fabricate. manufacturer; 

fabriquer des étoffas, fabriziren ; 

terfertigen. 
— mark, marque de fabrique, 

f,, Fabrikzeichen, n. 
—, to open a —, monter une ma- 

nufacture , eine Fabrik ein- 

richten. 
Manufacturer, fabricant; manu^ 

facturier, m., Mannfiiktarist ; 

Fabrikant, m. 

— ; workman, manufacturier; 
ouvrier, m., Arbeiter ; Fabrik- 
arbeiter, m. 

—8, pi., industrie manufacturière, 

Manufacturindustrie, A 
— t; mannfactured goont^ articles 

de manufacture, m. pL, Mana- 

fakturwaaren, f. pL 
Manufaeturing ; making ; workman- 

ship; working np, facture, f,. 

Art und ¥^eise wie etwas ge- 

macht ist ; Âusarbeitung, f, 
Many-talfed (mech.), qui a de 

nombreuses soupapes, mit vielen 

Klappen fersehen. 
Maple (wood), érable, m., Ahom- 

holz, n. 
Marble (mir. mak.), marbre, m., 

Marmor, m.; Tafel, f. 
—, V.. marbrer, marmoriren. 
— ,«. (b. bind ),ja*per, sprenkeln; 

marmoriren. 

— a books edge, o., tacheter; 
moucheter; marbrer la tranche, 
einsprengen. 

Marbling, marbrure, f,, Marmo- 

rirung, f. 
Marcassite (iron), mwtcass\te^ Id. 
Marches (loom), contre-marches , 

f. pi,; carquerons; bacus, m. 

pl; Quertritte, m. pi. 
Margin ; blank ; white line ; space 
I (print.), blanc, m. ; marge, f,, 
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SetzUuie; Dnrchschusslinie^ f.] 

weisser Raum. 
Margin, inner — (print.), fond\ 
^ Uanc de fond, m., innerer weisser 

Raum. 
— ,head— (print.), iéte; ligne de 

tête, f., Columnentitel, m. 
— , to make or fix the —, to gauge 

Ihe furniture of {prlni.), marger, 

den Rand beslimmen. 
Marginals; side-notes (print.)» 

glosses marginales; apostiUeSf 

f, pi.; émargement, m., Margi- 

nalien, f. pi. 
Mark, marque, f.-, litre; timbre^ m., 

Fabrikzeichen^ n.; Stempel^ m. 

— ; die, marque de reconnaissance, 
/., Steropeleisen, n. 

— ; slamp ; iinpress (engr.), cm- 
preinte, f., Eindruck, m. 

— ; furrow; trace (spin.), sillon, 

m., Furche, f. 
-> ; stamp ; die to stamp money, 

cofn,m.,Slàmpel; Probestempei; 

Mûnzstempel, m.; Geprâge, n. 

— applied to stufTs^ houjon, m,, 
Zeugstàmpel, m. 

—, V. (goldsm.), contrôler, stem- 

peln. 
— , V. (need.), marquer, einschla- 

gen. 

— wilh a line, v., marquer au 
cordeau, abschnûren. 

— the pages, v. (print.), folioter, 
paginiren ; mit Seitenzahlen be- 
zeichneu. 

— of division ; hyphen fprint.), 
tiret; trait d'union, m., Divis, 
n,; Theilungszeichen, n. 

— of référence (print.), lettrine, f., 
Verweisungsbuchstabe ; Noten- 
buchstab, m. 

Marker ; tassel (b. bind.), signet, 
m., Lesezeichen; Blattzeichen, n. 

Markiog gauge ; beam>compass 
(carp.), trusquinj m., Streich- 
mass, n.; Streichmodel, m.; 
Reissmass, n.; Reissmodel, m. 

toolj tracer (carp.), traçoir; 

traceret,m,f Rçisser, m. 



Mari (pott.), argUe ; marne argi- 
leuse; argile calcarifère ter- 
reuse; marne ; argile marneuse, 
Thonmergel; Sandmergel, m. 

— , ioamy —, marne limoneuse, 
Lehmmergel, m. 

pit, marnière, f,, Lehmgrabe, 

— , vitrifîable —, marne vitri- 

fiable, Giessmergel, m. 
diffger; marier; labourer in a 

marl-pit, mameron, m., Arbei- 

terin einer Lehmgrube. 
Marlacious, marneux, lehmig. 
Marquetry, marqueterie, f,, einge- 

legte Ârbeit. 
Marseille; quilting (fab.), piqué, 

m., Piqué, m. 
Mash ; mail ; mesh ; loop ; terry 

(hos.), maiUe, f., Masche, f. 
Mass, drying of the — (pott.), res- 

suage, raffermissement des 

pâtes, ni; Abtrocknen der 

Masse. 

— of light (phys.), amas de lu- 
mière, m., Lichtmasse, f. 

— for porcelain, pdte de porce^ 
laine, f,, Porzellanteig, m, ; Por- 
zellanmasse, f. 

— , spécimen of the — (mint), 

échantillon de la masse, m., Tic- 

gelprobe, f. 
Massicot (chem.), massicot, m., 

calcinirtes Bleiweiss. 
Massy, massif; massive, massiv. 
Master-smelter, maître fondeur, 

m., Hùttensteiger, m. 

— tap; plug-tap; original tap, ta- 
raud-mère, m. ; mère, f., Ba- 
ckenbohrer; Originalbohrer, m. 

— s and wardens (weav.), maUres 
égards, m. pi, beeidigte Schau- 
meister. 

Masterkey (locksm.), passe-par- 
tout, m,, Dletrlch ; Hauptschlûs- 
sel, m. 

Mastic, mastic, m. , Mastix, m. 

Match, V. ; to lit (carp.), appareil- 
ler, zusammen fûgen. 

—, V. ; to sulphurate ; to sulphur ; 
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\o dip in brimstone, soufrer; 

ensoufrer, schwefeln. 
Matches, oxymuriatic —, pi., bri- 
quet chimique, m., chemisches 

Feuerzeug, n. 
Materials, matériaux, m. p/., Ma- 

terialien, n. pi, 
Matrass; alembic {chem.),matraS} 

m., Scheidekolben, m. 
Matrice ; die ; bed ; bed die ; bot- 

tom die, matrice, f,, Unterlage ; 

Matrize,/. 

— ; coin ; die of the eCfigy (mint), 
^natricCy f. ; carré; cotn, m., 
Pràgstempel ; Prâgestock, m. 

— ; matrix (goldsm.), tuile, f,, 
Gussrinne, h 

— ; matrix (round.), matrice, f., 
Matter; Matrize; Mater, Guss- 
mutter, f. ; Abscblag, m. 

— (wire-dr.), modèle, m.; matrice, 
f., Pressring. îH. 

— (dy.). couleur matrice, f., 
Grandârbe ; Urfarbe, f. 

— a, a set of — for founding types, 

frappe, f.,Einschlag ; Abscblag, 

m. 
Mitt (met), matte, f., Lech, m. 
Mazage (met.), maséage ; mazage, 

m., Hartzerrennen, fi. 
— -iron, mazeau, m., hartzerron- 

nenes Eiseu. 
Mazarine, bleu foncé, dunkelblau. 
Mean; — number, moyenne, f., 

Durcbschnittszahl, f. 
Measure, v. ; to gauge (gunsm.)^ 

semer (le canon d'un fusil), aus- 

messen. 
—, V. ; to survey (lev.), mesurer; 

toiser; auner; arpenter, ibmes- 

sen. 

— to make the name-plate of a 
walcb of a proper proportion 
(horol.), embichetage ; embistage, 
m,, Mass zur oberen Bodenschei- 
be. 

— ,leaden mark of the — (cl. man.), 
marque d'aunaye, f,, bleiernes 
Messzeichen. 

M<*a?urer; surveyor (lev.), arpen- 

2^ PARTIE, 



leur; mesureur; géomètre; ap^ 

pareilleur, m , Abraesser ; Feld- 

mcsser, m, 
Measurer; steam-gauge (st. eng.), 

éprouvette, f, Dampfmesser, m. 
Measuring, auner; aunage, m.; 

métrer; métrage, m., messen. 

— cord, cordeau d'arpenteur, m., 
Messschnur, f, 

— silk, etc., cannage, m.,Seide, 
etc., messen; ausmessen. 

Mechanic; operalive; work-man; 
artisan, artisan; mécanicien, 
m., Mechaniker; Maschinenar- 
beiter, m. 

Mechanically, conformément aux 
principes de la mécanique, den 
Gesetzen der Mechanik gemâss. 

— , mécaniquement, mechanisch, 

Mechanicalness, conformité avec 
les lois delà mécanique, f, Ge- 
mâssheit mit den Gesetzen der 
Mechanik, f» 

Mechanician, mécanicien, m., Me- 
chaniker, m. 

Mechanics, pi, mécanique, f, Mer 
chanik, f, 

Mechanism; contrivance; roachi- 
nery, mécanique, f ; appareil, m.; 
machine, f, Mechanismus, m.; 
Vorrichtung, f. 

Mechanist; mechanician; mecha- 
nic; engine-builder; engine* 
maker, mécanicien; construc- 
teur, m., Mechaniker; Hand- 
kûnstler; Triebwerkraacher; Ge- 
rûstkunstler ; Werkmeister ; Ma- 
schinenmacher ; Maschinen- 
bauer, m, 

Mechline lace; mechlin, matines, 
f, pi, Mechliner Spitzen. 

Médium (phys.),mt7wtt,m., Mittel, 
n. 

-- (pap.), carré, m. ; coquille, f., 
Médian, n. 

— , to take a —, prendre la moyen- 
ne; médionner, das Mittel, den 
Durchschnitt nehmen. 

Medlar-lree, azérolier, m., Aze- 
rolbaum, m. 

15 
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Ifedley (pott.)^ mélange, m., Mi- 
schung^ f. ; Gemeng; uemengsel, 
n. 

Hediillary rays (wood), rayons mé- 
dullaires, m.pL, Karkstrahlen, 
m. pi. 

Hedallin (chem.) , méduUine, f., 
MarkstofT, m. 

Mellowing-box ; stuff cbest (pap. 
man.jf caisse de dépôt ^ A, Zeug- 
kasten; Ganzkasten, m.; Teig- 
kasten, m. 

Kelt, V. ; to dissolve ; to fuse, fon- 
dre, schmelzen; einschmelzeti ; 
ausschmeizen. 

— tbe runner, v. (tin.), épiler, die 
Giessazpfen abscbmelzen. 

— open, V., ouvrir en liquéfiant, 
aufscbmelzen; losschmelzen. 

Melting ; smelting (met.)> fondage^ 

m., Scbmelzen ; Ausschmeizen. 
-*; fusion (found.), fusion ^ f., 

Scbmelzen; Scbmelzuag. 
— • ; smelting, emploi à la fonte^ 

m., Verschmelzung, f. 
—, fonte, f., Giessung, f, 
bouse, fonderie^ f. ; atelier de 

fonte, m., Scbmelzbûtte, f 

— pan, poêlon à fondre des mé^ 
taux, m., Scbmelzpfonne, f. 

pot (gl. mak.), padelin, m., 

Tiegel ; Scbmelztiegel, m. 

— -pots, hole for tbe— [(gl. mak.), 
tonnelle du four; ventouse^ f, 
Tiegellocb, n. 

— ketlle used by pewterers, fosse, 
. fy Blcipfannenkessel, m. 
Mend, V. ; to repair, réparer, aus- 

bessern ; verputzen. 
—, V. (met. w.), ramender, aus- 

bessern. 
—, V. ipoii,), embourrer, dieFeb- 

lerausstreichen. 
Mendiug; patcbing; reparing 

(gild.), ramendage, m., Aus- 

bessern, n. 
Menstruuin (cbem.), menstruBjf. ; 

dissolvant, m., Menstruura, n. 
Iknsuration, mesurage^ m., Mes- 

siing, A^mes^5ung, /", 



Mepbitic acid, V. Carbonic acid. 

Mercbant roll ; finisbing roll (roU. 
iron), cylindre élireur; cylin- 
dre finisseur , Stabwalzwerk ; 
Reckwerk, n. 

Mercury /quicksilver (cbem.); mer- 
cure ; hydrargyrum ; vif-ar^ 
gent, m., Merkur, m. ; Queck- 
silber, n. 

— , carbosulpburous —, mercure 
carbosulfureux , Kohlenscbwe- 
felquecksilber, n. 

— , fulminating —, mercure fui- 
minant, Knallquecksilber, n. 

—, impure — (min.), korallenerlz, 
m,, mine de mercure impur en 
forme de corail, f., Korallenertz, 
n. 

— , native —, mercure natif, m., 
Qnecksilberslein, m 

— , sulpbate of —, mercure sulfa- 
té, Quecksilbervitriol, m. 

— , tartrate of — , tartre mercuriel, 
m., Quccksilberweinstein, m. 

Merino (fab.), mérinos, m., Meri- 
Do, m, 

Mesh ; mail (met. w.), maille, f., 
Glied, m. 

— (s. weav.), colisse, f., Kolisse, f. 
— , little — book (bos.), tour- 

nille, f,, Mascbenbâkcben, n. 
—, to take up a — , reprendre une 

maille, eine Mascbe aufiiebmen. 
Metagallate (chem.), métagallate, 

m., metagallussaures Salz. 
Métal, métal, m., Melall, n. 

— (gl. mak. ),m^/a/, m.,Glasmasse, 

— ; ballastiug (rlw.), empierre- 
ment; caiUoutîs, m., Besteinung; 
Sandschùttung ; Saiuldccke, f. 

— tbat is loo roucb alloyed (mint), 
ècharseté, f., uberlegirtesMetall; 
Geriughaltigkeit, f. 

—, Uritannia (cop.], britannia; 

métal blanc anglais, m., Bri- 
tannia Melall, n. 

—, Bath, prince's —, métal du 
prince Robert, Rupertsmelall. 

— , bell (found.), métal, m., 



dby Google 



MET 



— S»5 - 



MET 



Gl^ekengut^ n. ; Glockenspeise^ 
/"• 
Metol-cake (found.) , carcas^ m., 
WoJf, iw, 

—, coarse — (met.), métal brut y 
m,; tnatte brute de cuivre^ f., 
robes Metall; Robstein; Ku> 
pferstein, m. 

—, compound —, aUiage métalli- 
que^ m. y Metallcomposilion, f. 

—, colour of —, couleur de métal, 
/:, Metallforbe, f. 

— , drop of— (latbe), goutte, f., 
Métal Itropfeû, m. 

— , fine — ; blue métal , métal 
fin ; tnélal hku, m,\ matte con- 
centrée, f.; fine metal^ m., Kon- 
zentrationsslein ; Spurstem, m.; 
feÎBe Gussplatte. 

—, grey — ; grey pig-iron; foun- 
dry pig, fonte grise, graues, ge- 
meines oder gares Robeisen. 

—, leaf of —, feuille de métaL 
lieUllblatt, n. 

— , \eaf — ; dutcb gold ; leaf brass, 
métiA demi' fin ; métal faux en 
feuilles, unecbtes Blattgold; Me- 
tal^old, n. ; GoJdscbaum , m. ; 
Wischgold, f». 

—, bammered — ; bammered pla- 
te, plaque faite au marteau, ge- 
scblagenes Blecb. 

—, precious — ; buUion, métal 
précieux; métal parfait; métal 
noble, edles Metall; Geldscbatz. 

—, plated — ; plate, plaqué, w»., 
plattirtes Metall. 

—, rolled — ; roUed plate, plaque 
laminée, gewalztes Blecb; VValz- 
blecb. 

-, spécimen oftbe— (met.), essai 
de Çqeuvre, m., Werkprobe, /. 

— , spéculum — ; specular — 
(met), métal à miroirs, Spie- 
gelmetall, n. 

— ; semi (cbem.), demi-métal, 

HalbmetaU. 

—, two pieeea of — about to be 
soldered (goldsm.), coquille, f., 
Doppe, f, I 



Métal, triflîBg —, claire-étoffe , f, 
scblecbtes Metall. 

— , turner in — , tourneur m mé- 
tal, w., Metalldrecbsler, m. 

—, type , métal à fondre les 

caractères j Schriftgiessermetall, 
n. 

—, tbickness of — , épaisseur, f, 
Fleisdistàrke, f. 

—s, alcaline —, métaux alcalins, 
m. pi. ; bases mélcUliques des al- 
calis fixes j f, pi., leicbte Me- 
talle; Alkalimetalle, rTp/. 

—s, mixture of — (chem.), métail, 
m., Metallgemiscb, n. 

— s, incomplète meliing or forging 
of the — (coldsm.), doublure, f., 
unvoUstandiges Scbmelzen oder 
Schraieden der Métallo. 

—s, virgin —, métaux vierges, w. 
pi. y Jungfernmetalle; gediegene 
Metalle. 

Meialiic; metalliferous, métallifère] 
métallique, metallhaltig. 

— cake, gdteau de métal, m.. Me- 
tallkucben, m. 

—, to detacb tbe — leaves from 
Ibe crucible, enfolier, die Me- 
tallplâttcben im Tiegel los ma- 
cben. 

— mirror, miroir métallique, m., 
Metallspiegel, m. 

— mordant, mordant métallique y 
m., metallische Beize. 

— lustre, éclat méiûttigw,m.,Me- 
tali^lanz, m. 

— mixture; amalgam (found.), 
speis\ aUiage métallique^ m., 
Speise ; Metallmischung , f, 

Metalliform, métalliforme, metall- 
fôrmig. 

Metalling; ballasting (rlw.), em- 
pierrement , m. , Besteinung ; 
Sanddecke; Sandscbûttung, f. 

Metallist, personne qui travaille les 
métaux, f., Erzarbeiter, m. 

Metallization,m^/alJt^a/tQfl, /^,Me- 
tallbildung, f. 

Metallize, v., donner la forme mé" 
falHque^ raetallisiren. 
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Metallochemistry , mélallochimie , 
f.^ Metallchemie, f. 

Metalloid (chem.)^ métaUcUde, m., 
Metalloid, ti. 

Metallurgy ; — of iron ; docimacy , 
docimastic art, métallurgie; mé- 
tallographie ; métallochimie ; mé- 
tallurgie du fer ; sidérurgie^ /".; 
triage du minerai f m., Métallur- 
gie; Metallkunde; Uuttenkunde; 
Ëisenhuttenkunde ; Ërzscheide- 
kunst, f. 

—, electro — , électromélaUurgief 
f., Electro-Métallurgie, /". 

Metalman, ouvrier enmétaux, m., 
Metallarbeiter, m. 

Meter; gasmeter,C(Mwp/car; gazo- 
mètre, m,j Gasometer; Gasmes- 
ser, m. 

— , liquid —, compteur à liquidef 
Flûssigkeitsmesser, m. 

Mezzo-tinto, gravure en noir, /"., 
Schabemanier ; Schwarzstich- 
kunst, f. 

— ; half-shade (grav.), demi-'teinte, 
f., Halbschatten, m. 

— ; middle-colour ( dy. ) , teinte 
moyenne; demi-teinte y Miltel- 
farbe, f. 

Mica ferrea (min.)» eisenmann ; 

eisenram; eysenglantz, Eisen- 

man ; Eisenglanz, m. 
Micrometer, micromètre, m., Mi- 

krometerzirkel, m. 
Middle pièce , morceau du milieu ; 

entre-deux , m. , Mittelstûck, 

n. 

— stuff (pap. man.), pdte venante ^ 
Mittelzeug, n. 

Mildew, v.'y lo rut (print.) , se piquer, 

anlaufen. 
Milky ; opalescent (lap.), pâteux, 

wolkig. 
Mill ; Works ; manufactory ; factory, 

fabrique ; manufacture, f,, Fa- 

brik; Manufaktur, A 

— , laminating rollers (mint), 
moulinet, m., Drebwerk ; Walz- 
werk, n. 

— that goes hy the help of a sluice. 



un éCoute-sHl-pleut, wasseranne 
Muhle ; Regenmûble. 
Mill ; spinning —, moulin à soiff 
m., machine à organsiner, /"., 
Seidenfilatorium, n. 

— (past. mak.), toumoir, m., Zer- 
theilungsmùble^ f. 

— ,v. (goldsm.), découvrir, abrdM' 
deln. 

— , V.; to serratc (mint), fabri- 
quer au moulinet; créneler, râH'' 
dern; rândeln. 

— ,v. (bos.)» draper, walken; nach 
Tuchart zurichteu. 

— -board; pasteboard (pap.), car- 
ton de pdte ; carton de moulage, 
geformte Pappe ; Pappdeckel ; 
starker Pappendeckel. 

— witb flat-boards, moulin à pa- 
lette, Scbaufelmûhle. 

— bar (iron), barre larrmée, f., 
gewalzte Stange. 

— clapper; clapper (moul.), cU" 
quette, f.] cliquet; troquet; bat- 
tant ; clciquet, m., Meblklapper, 
f; Rùbrnagel, m.; Ânscblage- 
bolz, n.; Mublklapper, f 

— course ; — ^race, bief; bies^ m. , 
Wassergang, m.; Muhlgerinne, 
n. 

— , common — , moulin banale 
Bannmûhle, f. 

dust, folle-farine^ /*., Mehl- 

staub, m. 

dam ; water-gate, pale, f,; pa- 
ratonnerre, m., Schutzorett, *i. 

— furnace; reheating furnace; 
balliug furnace (for.)t fourneau 
à réchauffer, m., Schweissofen, 
m. 

— bopper ; bopper (mill) , tré" 

mine; trémie, f., Muhlrurapf; 

Trichter; Rumpf, m. 
—, left-kanded — . mouUn à gau" 

che, Miihle die links gebt. 
—, rigbt-banded — , motdin à 

droite, Mûble die recbts gebt. 
— , band — , moulin à bras^ 

Handmttble, f, 
— , oversbot —, moulin à auges. 
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à pots^ oberschlâchtige, ûber- 
9ChIâgige Mûhle. 
Mil] for pressing olives ; stamper^ 
détritoiry m., Olivenpressmùhle, 

— -race ; course, canal ; cou-' 

rant de moulin ; hiez \ bief, m,; 
Mûhlengerinne, n. 

^, to set a — a going , ouvrir la 

pale, eine Mûhle anlassen. 
^ -saw ; saw, scie, f,, Sage ; Muhl- 

sage, f. 
— scuttle, anche t f., Mehlloch, n. 
•^-stone; slone, meule, f., Mahl- 

stein, m. 
— -spun, fUé au métier mécanique ; 

filé à la mécanique^ mechanisches 

Gespinst. 

— with three stones, moulin de 
trois meules, Mûhle mit drei 
Gângen. 

— stone plank, cartelle^ f., Mûhl- 

steinbohle, f. 
— stone, upper — ; runner, meule 

de dessus , supérieure; meule 

courante, Làufer ; Wendelslein, 

m. 

— -stone, lower — ; bed, meule de 
dessous, inférieure, f; gite, m., 
Bodenstein^ m. 

— stone shafl, axle, moulage, m., 
Mûhlwerk; Triebwerk; Ràder- 
werk, n. 

—, undershot— ,motUtn à vannes, 
à ailerons, à volets, i»., unter- 
schlâchtige Mûhle; unterschlâ- 
gige Mûhle. 

^-wheel, undershot — , roue en 
dessous t à aubes, à palettes, /*., 
unterschlâchtiges Mûhlrad. 

— -wheel, overshot — , roue de 
dessus, en dessus, mue en dessus, 
à augels, à pots, f., ober- 
schlâchtiges Mûhlrad. 

wheel, horizontal —, rodet, m,, 

wagerecht liegendes Mûhlrad. 

— ^right, constructeur de moU' 
lins, m., Mûhlarzt, m. 

— wright (mech.), qjusteur, Mon- 
teur : Maschinenaufsteller) m. 



Milland water-works, artifices^m. 
pi; Mûhl und Wasserwerke, n. 

spun yarn , fil mécanique, 

mechanisches Garn. 
Milled (hos.), drapé, gewalkt; 

tuchartig. 

— edge; milling; thc engrailed 
ring round a pièce or coin 
(mint, engr.), crénelage; grene^ 
tiSy m., Krâuselwerk; Râudel- 
werk,n.; Krâuselung; Rànde- 
luug, fr, Ranft; m. 

Milling |[mint), créneler; cordon^ 
ner, randeln. 

— (found.), moletter, rândeln. 
— chisel, fer à découvrir, Riin- 

delstichel, m. 

irou; puncheon; punch, gre- 

netis, m., Kràuseleisen, n. 

— machine; edge work (mint), 
machine à cordonner ; machine 
à trancher, Kràuselwerk, n. 

— tool ; uurling tool ; thrilling 
tool (lathe), porte-molette, m., 
Rândelgabel, f, 

— wheel (lathe), molette, f., Rân- 
delrad ; Krausrad ; Schlagrâd* 
chen, n.; Mollette, /". 

Millstone, to nott the —, rebattre 
la meule, den Mûhlstein wieder 
aufschârfen, frisch behauen. 

Mine, mine, f.; minerai, m.. Mi- 
nerai ; Erz, n. 

— -burner, griUeur de minerai, 
Erzrôster, m. 

— tin; grain tin; 'pure tin, étain 
pur; étain de mine, Bergzinn, 
n. 

Minerai, minéral, m., Minerai; 
Erz. 

— water, eau minérale. Minerai- 
wasser, n. 

Mineralization, minéralisation, f., 
Mineralbildung, f, 

Mineralogy, minéralogie, f.. Mi- 
néralogie, f. 

Miniate,t;.; to vermilion(goldsm.)? 
vermilU>nner, hellen. 
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Minion (print.), mignonne, f., 
Mignonschrift^ f. 

Minium (chem.), cinabre de Sa- 
turne; minium, m. f Bleizinno- 
ber, m. 

Mini, fabrique de monnaies^ f,; 
hôtel de la Monnaie, m., Mûnz- 
statte ; Munze^ f. 

—, V.; lo coin, monnayer; frapper 
de la monnaie ; fabriquer, mûn- 
zen ; ausmûnzen ; Geld prâgen 
oderschlagen. 

— man; minier, monnayeur^ m., 
Munzer, m. 

—, master of the —, directeur de 
la Monnaie^ m,, Mûnzwardein^ 
m, 

— stamp, empreinte des monnaies , 
f., Mùnzgepràge, n. 

— smithery, atelier de monnaieSt 
Mûnzwerkstàtte, f. 

warden, prévôt des cours de 

monnaie, m., Miinzmelster, m, 

Mintage, gain of the mint, seigneu- 
riage; monnayage-, rendage, 
m., Schlagschatz, m.; Schlagge- 
biihr; MUnzgebûhr, f.; Schlag- 
satz ; Pràgesatz, m. 

Mintingjcoinage, monnayage, m., 
dasMùnzen; Ausmûnzen; Prâ- 
gen ; Ausprâgen^ n.; Mûnzkunst, 
/•. 

— implements, pi, ustensiles de 
monnayage, m. pi., Mùnzge- 
ràlli, n. 

Minlmark, déférent, m,, Munz* 
zeichen^ n. 

Mintwork , machine pour mon- 
nayer, f., Mùnzwcrkj n. 

Minum; small capital (print.), wt- 
nuscule, f., klein Capital, n. 

Minute wheel ; centre-wheel, roue 
de chaussée ; roue ^es minutes ; 
grande roue moyenne ; roue de 
longue tige, f., Minutenrad; 
grosses Bodenrad, n. 

— wheel-work; — wheels (horol.), 
minuterie ; cadrature, f.. Mina- 
teawerk ; Minutenweiserwerk , 
n. 



Mîrror ; lookiug-glass, miroir, m. , 
Spiegel, m. 

— , conical — , dîal, miroir, ca- 
dran conique, m. , kegelfOrmiger 
Hohlspiegel. 

— , concave —, miroir, verre con- 
cave , Hohlspiegel , m. ; Hohl- 
glas, n. 

— glass; plate-glass, glace, f., 
Spiegeîglas, n. 

— , back of a —, parquet, derrière 
de glace, m., Hinterlage, A 

trade ; looking-glass trade, mi- 
roiterie, f„ Spiegelhandel, m. ; 
Spiegelfabrikation, f. 

Mist; exhalation, vapeur, f., Aus- 
dûnstuug, f. 

Mitre; bevil {join.),tm<re, f. (45o), 
Gehrung, /. 

— -square (gunsm.), équerre, f.; 
onglet, m. ; équerre à onglet, f,, 
Gewehrmass, n. 

Mix, V. (mint, met.), brasser, um- 

rûhren. 
Mixed body (chem.), corps compo- 

se, m., zusammengesezter Kôr- 

per. 
Mixing (cl. man.), mélanger, Meli- 

ren, n. 

— (found.), mélage, m., mischen. 
Mixtion (gild.), mixtion, f., Mi- 

schung, f. 

— ; mixture (met. w., met.), do- 
sage, m., Mischen der Masse zura 
Schmelzen, n., Schmelzmasse, /*. 

— (pap. man.), tayis, m., Mi- 
schung, f. 

Moal (found.), fossé, m., Vertie- 

fung, f. 
Mock jewel made of glass, happe ^ 

lourde, f., Glassteiu, m. 
ore; blende; black-jack; sul- 

phuret jof zinc, zinc sulfuré, m.; 

blende, f,. Blende; Zinkblende, 

Model; pattern; mould, modèle; 
module , m, , Muster ; Modell ; 
Lehr, n. 

— ; rule, norme ; règle, f,, Norm ; 
Regel, f. 
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Motlel; paltern Hom.) , sahot, m., 
Lehre,/".; Probeholz zum Fûgen, 
11, 

— (goldsm.), mandrin^ m., Form- 
klotz ; Formholz, w. 

—, V. (ract. w.), lanter; tenter^ 
modeln. 

— . V. ; to form; to mould, mode- 
ler; mouler ; jeter en moule ^ ab- 
formen. 

— the clay, v. (pott.), ébaucher la 
pâle, den Thon modeUiren. 

— for deepening figures (gild.), 
contre-moule, m., Modell um 
vertieftc Figuren auszugraben. 

"- iron (gl. mak.), support y m., 
Leisteneisen, n. 

— for grated vases (join.), gobrio- 
le, f\, Form zu gegitterten Ge- 
fassen. 

—, wooden — of a hearth (met.)j 

pattoup, m., hôlzernes Modell 

eines Ofenherds. 
Modelling with clay in sbeets, 

moulage à la croûte j m., Modeln 

mit Thonblàtlern. 

— with clay -balls, moulage à la 
ballCy Modela mit Thonballen. 

-* by the hand (pott.), moulage à 
la main^ Modeln mit der Hand, 

— partly by the hand, partly on 
the wheel, moulage à la housse, 
Modeln theils mit der Hand theils 
auf dera Rad. 

— by press, moulage à la presse, 
Modeln durch die Presse. 

— tool, outil à ondes ^ m., Werk- 
zcug zu den Wassermodeln. 

Modéra ter (mech.), modérateur, 
w., Haller; Anhaller, m. 

Moire metallic; crystallized tin- 
plate, moiré métallique^ m., Me- 
tallmoor, n. 

Moisten^ v.; to wet (pap. raan.), 
mouiller j aufeuchten ; einnetzen. 

—, V. ; to soak ; to wct, tremper, 
einfeuchten. 

— , V. : to wet (cl. man.), mouiller ^ 
netzen, krumpcn ; krimpen. 

Moles of a paper wind-mill, solks^ 



f. pi , Grundbalken elner Papier- 

windmûble, m. pi. 
Molybdate of lead (chem.). molyb- 

date de plomb, roolybdànsaares 

Bleioxyd. 
Molybden (chem.), molybdène, m., 

Molybdân, ti. 
Molybdena (min.), molybdénitef f., 

Molybdânglanz, m. 
Momentom ; requisite \elocity ; 

speed (mech.), quantité de moU" 

vement ; vitesse requise^ f, ; mo- 
ment, m., Geschwindigkeit, f,; 

gehôrige Geschwindigkeit; Kraft- - 

moment, m. ; Knïftproduct, n. 
Monkey; rammer (mech.), fnouton, 

m.; hie; sonnette; batte, f., 

Rammblock^ m. ; Stampfklotz, n. 
— -bezoar (chem.), bézoar de sin- 

ge,m., Affenbezoar, n. 
Monks, to print ftill of — or blots 

(print.), bavocher, unrein dru- 

cken, stechen ; sudeln. 
Moon-steel (lathe), croissant, m., 

Mondstahl, m. 
Moor's head (chem.), chape, f,; 

chapiteau de cuivre, m., kupfer- 

ner Blasenhut. 
Mop; smith's sprink]e(for.),fnou{;- 

lette, f. : arrosoir ; goupillon, 

m., Lôscnwedel, Lôschwisch, m. 
Mordant, mordant, m.; eau- forte, 

f., Aetzwasser, n. 

— (dy.), mordant, m., Beize, f. ; 
Beizraittel, n. 

Moroco.v. (b. h'mà), maroquiner, 

marokiniren. 
Mortar ; trough (pap. man.), creum, 

m. ; auge; pile, f., Trog, m. ; 

Stampfe, f. 

— (chem.), mortier, m., MÔrser, 
m. 

— ; mallel for baliing the copper 
(found.), mortier, m., MOrser, 
m. ; Keule zum Ballen des Ku- 
pfers. 

— , hydraulic — ; roman cément; 
water-cement, ciment romain^ 
m., Roman-Gement ; Wasser- 
mortel, m. 
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Mortice ; mortise (cAn,), mortaise; 
lumière, ^, Zapfenloch^ n. ; Fu- 
ge, f. ; Keillocb, n. 

— >17. ; to setinto a mortise (carp.), 
emmortaiser j awemWcr a mor- 
taise, in Fugen setzen ; f ugen ; 
eini)asseQ; einzapfen; fugen. 

— •chisel (join.)» &cc; téc-oe-caiw, 
m., Locbbeutcl, m.; Stemmei- 
sen, ». ; Gesimsreimer, m. 
■ — ,-cbisel, square — , broche car- 
rée, vierkantiger Locbmeissel. 

— -chisel, round—, broche ronde, 
Runddorn ; Feildorn, m. 

— -cbisel, pointed — , broche poin- 
tue^ Vorzeicbenmeissel ; Spitz- 
meissel^ m. 

— -cleaner (carp.), tire^boucler , 

Fugenputzer, m. 
—, to fit a —, s'adapter dans une 

mortaise, in die Fuge passen ; 

einpassen. 
gauge (carp.), équiU/oquet; 

trusquin d'assemblage , m. , 

Streicbmass ; Zapfenslreicbmass^ 

n. 

— gauge witb screw slide^ trusquin 
arassemblage à vis, Zapfen- 
streicbmass mit Fûhrungsscnrau- 
oe* 

— a bole, V, (locksm.), piquer, 
vorstecben; vorzeicbnen. 

— twybill (carp.), piochon, m*, 

Zwercbaxt zu den grossen Za- 

pfenlôcbern, f. 
—s, tool for sounding — (loin.), 

quilboquet, m., Zapfensonde, f, 
Mortising, assemblage à mortaise, 

m., Verzapfung ; gezapfte Ëcke, 

— forsteps (carp.), emmarchement^ 
m., Einscbnitt, m. ; Ânordnung 
der Treppenstufen, f, 

Mortling ; pelt-wool, pleures ; lai- 
nes mortes, f, pi,, Sterblings- 
wolle ; Abwolie ; WoUe von ge- 
scblacbteten Tbieren, f. 

Mosaic; inlaid work, ouvrage de 
marqueterie, m. ; mosaïque, f., 
eingelegte Arbeit. 



H>— MOT 

Moss, rogne, f., Hobsmoos, n. 
Motber; lees; (dregs, pi. (cbem.)^ 
lie, f., Hefe, f. ; Bodensatz, m. 

— of pearl; pearl sbell, mère 
perle, f. ; nacre de perle, m., 
Perlmutter, f. 

— water (cbem.), eau amère ; eau 
mère, Wasserschimroel, m. 

Motion (cbem.), mouvement, m., 
Bewegung, f. 

— ; springs, pi, (borol.)> pignon, 
m,, Getriebe,n. 

—, backward -— , mouvement en 
arrière, Bewegung nacb binten. 

— ,backward and forward —, mou- 
vemmt de va-et-vient, Hin und 
Herbewegung, f. 

—, circular — ; verticily, mouve^ 
ment circulaire , giratoire , ro- 
tatoire, Zirkelbewegung, f, 

— , eccentric —, mouvement ex- 
centrique, excentriscbe Bewe- 
gung. 

— , forward —, mou/oemenl en 
avant, Bewegung nacb vornen. 

—, pitcbing — (loc), mouvement 
de gàkf, de tangage, Stossbe^ 
wegun^. 

— of projection, mouvement pro- 
jectile, Wurfbewegung, f, 

—, parailel —, paramlogramme 
de Watt, m., Parallelbewegung^ 
f- 

— of tbe quarters (borol.) , pièce 
des quarts, f., Viertelwerk, n. 

—, reciprocating — ; — to and 
fro, mouvement de va-et-vient ; 
mouvement alternatif, Hin und 
Herbewegung; alternirende Be- 
wegung. 

— rod (st. eng.], bielle de parais 
lélogramme, f., Parallelstange, 
/• 

— , rocking — (loc), mouvement 
de roulis, Scbwanken ; Uin und 
Herscbwanken, n. 

— , rotary, rotatory — (st. eng.), 
mouventent rotatif; giratoire, 
Radbewegung, f. 

— , sce-saw — *, reciprocating — ; 
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backward aud forward — ; — to 
and fro ; see-saw gear ; travers- 
ing-gear. mouvement de vtt^t^ 
vient, Hin und Herbeweguug; 
Zugbewegang; Gestângbewe- 

Motion^ up aud down -^, mouvc'' 
ment de haut en bas el de bas en 
haut, Auf und Abbewegung. 

— -work; dial-work; roovemenls^ 
pi. (horol.), quadrature-, cadra- 
ture, f., Vorlegewerk; Zeiger- 
werk, n. 

Holive power (mcch.), force mo- 
trice, f., Bewegkraft, f. 

Mould; fonn; cast (founu.), moule; 
creux, m., Form; GiessfoiTn,^.; 
Mode! ; Giessmodel, m. ; Gyps- 
form, f. ; Schacbt, m. 

— ;model; pattern, modèle; mo- 
dtde, m., tehr, n. 

— ; moulding-clay ; luting-loam 
{îo\inà.)^ potée /f., Zierlehm,m. ; 
Formerde, f. ; Formkitl, m. 

— , Ihe two parts of tbe — (found.), 
cotièreSy f, |rf., die zwei Tbeile 
der Form. 

—, earthen — ; sagger for plates, 
dishes, etc. (potl.), renversoir ; 
support à dessécher ou à cuire ; 
moule , forme ou ustensile à des- 
sécher, irdeue Form ; Kapsel fur 
Teller, Schûsseln, etc.; Abtro- 
ckengefâss ; Umsturzgefâss, n, 

— (pap. man.. gl. mak.), moule, 
m., Form, f. 

— ;form (goldbeat.), moule, m., 
Form, f. 

— ; caliber (gunsm.), calibre, m., 
Scbaftmodell, n. 

— ; frame (pap. man.), gaufrier, 
m., Formbrett zum Modeln des 
Papiers. 

—, V.; toform ; to model. modeler; 

mouler; jeter en moule, abfor- 

men. 
—, V.; to cast in a — (found.), 

j'e/er. giessen; abgiessen. 
— , v. (carp.), gabarier, nachfor- 

men ; nacbbilden. 

2« PARTIE. 



Mould in, t;* (found.), enterrer, 

eindammen. 
— board (pap. man.), planche à 

carton, f., Pappenformbrett, n. 
— , cover of tbe — (goldsm.), 

fourreau, m., Formfutter, n. 

— made of cuttle-bonc (goldsm.), 
creuset d'os de sèche, w., Fiscb- 
beinform,^ 

— frame, moule à table, m., Gless- 

lisch. m. 
— , to nx tbe — wires (pap. man.), 

parfUer, die Formdràhte festse- 

tzen. 
— , boleofa— ; funnel; jet (found.), 

godetf m,; ouverture de moule, 

f., Giesslocb, n. 
— , iron — ; ferruginous earth; 

martial eaiTih, terre ferrugineuse; 

terre martialey f., Eisenerde, f,; 

eisenbaltigc Erde. 
— , irou — for making leaden 

(met w.), boulon, m., Formbol- 

zen; Grundbolzen, m ; Grund- 

elsen, n. 

— of about 1,000 leaves (gold- 
beat.), chauderet ; chaudret, m., 
Goldscblâgerform ; Ilautform ; 
Lôthform, f. 

— , to take tbe letters from the — 
(lett. cast.), d^croc/ier, die Bucb- 
staben aus der Form berausneb- 
men. 

—, laid — (pap. man.), forme à 
ver jure, /"., gerippte Form. 

— , residue of métal in tbe — 
(found.), masselotte, f., verlor- 
ner Kopf. 

—, to take out tbe métal from tbe 

— (found.), déchapper, das Me- 
tall aus dem Mantel berausneb- 
men. 

—, tbe métal escaping from tbe 

— (found.), coulure, f., auslau- 
fenaes, ausgelaufenes Metall. 

—, the largest — used by gold- 
drawers (wire dr.), acheveur, 
m., grôsste Goldzieherform, f, 

— for sugar-loaves (polt.), forme 
à sucre, f,, Zuckernulform, f. 

15. 
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Muuld for the scroU ( locksm. ), 

faux rouleau, Schnôrkelmodell, 

n. 
— , to arrange the sand round the 

— (îonnàJ), labourer, den Form- 

sand zurichien. 

— -spoon (mint), cuiUer de moule, 
f., Slechlôffel, m. 

— , takingfrom the — {ooit.), dé- 
moulage, m., ans der Form 
heben. 

—, velliim — (goldbeat.), eau- 
cherf m., Quetsche; Quetschform; 
Pergamentform, f. 

— wire (pap. man.), transfU, m., 
Formdraht, m. 

Moulder; former; founder, fon- 
deur, m., Abgiesser ; Giesser, m. 
Moulding, moulure, f,, Formerei, 

f- 

— (found.), moulage, m., Abfor- 
men, n.; Formerei, f. 

— (pott), plastique, f.; moulage , 
m., Formkunst» f. P Bauorna- 
mcnte von kùnsUicher Steiumasse. 

— ; flûte; ciraa recla and versa 
(join.), moulure ; cymaise ; dou- 
cine; gorge, /"., Rinnleiste ; Keh- 
lung, f. 

— (goldsm.)t moulure, f., Zier- 
rathen von Mohlkehlchen, Schlei- 
fen, Stàben und Lcisten. 

— box (found.), châssis de moule, 
m., Formkasten, m. 

• — clay ;, mould ; luting-loam 
(found.), po/eV?, f., Zierlehm,m.; 
Formerde, f.; Formkitt, m. 

— without core (found.), moulage 
simple, Formen ohne Kern. 

•— , round — in locksmith's work 
(locksm.)? boudin, m,, runde 
Verzierung, f. 

— model (goldsm.), bille à mou- 
lures, /*., Leistenmodel, f. 

— -plane (join.), nacelle, f.; tro- 
chile, m.; varlope onglée, f., 
Kehlhobel fur cine Hohlkehle 
zwischen zwey Plàttchen, m. 

— table (found.), cam0, f., Form- 
lade, f. 



Mouldiug-workcp; planer (join.), 
raboteur, m., Simshobler, m. 

Mouline (mech.), moulinet, m., He- 
bewalze, f. 

Mount a gun, v.; to stock, monter 
un fusil, schàften. 

Mountain-blue ; caeruleum raon- 
tanum, Ueu de montagne, m.; 
cendres bleues cuivrées, f. pi.; 
azur de cuivre, m., Bergblau; 
blaues Kupfercarbonat, m. 

— green; malachite; green copper 
ore; green carbonated copper, 
mcUachite, f. ; cuivre carbonate 
terl, m., Malachit; Kupferspath, 
m. 

— pinetree; pine, pin des 

Alpes, m. , Alpenkiefer, f. 

Mounting ; harness; tackle (weay.), 
équipage; harnais, m,; remise; 
remisse, f., Webergeschirr ; Ge- 
schirr; Werk; Zeug, n.; Re- 
mise, f, 

— ; setting (lap.), garniture, /., 
Fassung, f, 

— ; setting (goldsm.), monture, f., 
Fassung, f. ; Zierrathen, f pi- 

— (topl), monter, einspannen. 

— • of a gun, garniture d'un fusil, 

f., Beschlag einer Flinle. 
—, to take a precious stone from 

its —, dessertir, einen gefassten 

Edelstein wieder ans seinera 

Kasten heben. 
Mousseline -laine , mousseline de 

laine; mousseline-laine, f, N^oll- 

musselin, m. 
— laine, twilled —, mous^eUne- 

laine croisée, gekôperter VVoU- 

musselin. 
Mouth; Ihroat; furnace-top (mel.)» 

dame, f. ; gueulard ; orifice, m., 

Gicht, f, ; Mund ; Schlund, m. 

— (found.), chio,m.; bouche, /., 
Stichloch, n. 

— ; opening; aperlure; idum/^ 
{mreôr.), embouchure, f., Mùn- 
dung des Lochs am Zicheisen. 

— (plane), lumière du rabot, f, 
Ke illoch, n. 
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Moolh of the boiler for thc steam, 
prise de vapeur, f., Dampfôff- 
nuDg ; Loch im Kessel. 

— of the cooling-furnace (gl. 
mak.), guetUetie, f.y Mùndung 
des Kuhlofens. 

— of the cock of a gun (gunsm.), 
mâchoire, Maul am Habn des 
Fiinlenscblosses ; Hahnlippen, f. 
pL 

-- of a furnace (found.), œ«7, m. ; 
bouche de fourneau, f,; chic, m. , 
Ofenauge^ n. 

—, opening of the furnace (met.), 
percée ; bouche du four ; gueule 
de fourneau; courtine; bure, f; 
gueulard, i?»., Flossloch ; Stich- 
loch ; Ofenloch, n. ; Ofenschlund, 
m. 

—, to open the — of a furnace, 
nettoyer, crever Vceil, das Auge 
ausstossen^ auftrennen, durch- 
• stecheu. 

— of a funnel, pavillon, m., Mùn- 
dung eines Trichters, f. ; Trich- 
fcrniund, m. 

— of the nozzle and the blast-pipe 
(for. met.)^ bouche de la buse et 
de la tuyère, Mûndung des Ge- 

. Llàses. 

— pièce, embouchure, f., Mund- 

stûck, n. 
— pièce of syringes, bout de lance, 

m., Mundslûck an Spritzen^ n. 
— pièce of the blast-pipe (for.), 

bec du soufflet, m., Mundslûck 

des Blasebalgs^ n. 

— of the vase, lec de vase, m,^ 
Schnauze, f. 

Move, V, ; togo (horol.), marcher; 

dodiner , schwingen ; spielen ; 

auswerfen. 
Movement; wheel-work (horol.), 

rouage; mouvement ^ m., Geh- 

werk , n. ; Ràderwcrk ; Gang- 

werk, n. 

— ; arbor and tubes of the dial- 
plate ^oTo\.) , cadrature ;^ qua- 
drature ; minuterie, f., Vorlege- 



werk ; Ziegerwerk. ». : Anrich- 
tung,/-. 

Moveraent, altération of the — ; re- 
pelling (loc), changement de 
marche, m., Ganganderung, f. 

— , rotary —, mouvement circula- 
toire, Kreisbewegung, f. 

— , regulating the — (st. eng.), 
régularisation du mouvement, 
f.y Regulirung der Bewegung, f, 

— , slrength of — , quantité de 
mouvement, f.. Grosse, Starke, 
Kraft der Bewegung, f, 

— , to slacken the —, ralentir le 
mouvement d'une machine^ die 
Geschwindlgkeit der Bewegung 
einer Maschine vermindem. 

— , unfînished —, ébauché de mon- 
tre, f ; mouvement en blanc, m., 
unvoUendetes Getriebe; im Gro- 
ben bearbeitetes Uhrwerk. 

Mover, first, prime — (horol.), 
ressort moteur, Hauptfeder, f. 

— , first, prime - (mech.), fores 
motrice, Hauptbewegkraft. 

Mud-cock; delivery-cock ; porg- 
ing-cock (st. eng.), robinet pur- 
aeur, m., Ablasshahn ; Ablass- 
krahnen ; Ausblashahn, m. 

— chest (loc), tronc à boue, m., 
Schmutzbehâlter, m, 

— hole (st. eng.) , trou à net^ 
toyage ; orifice de nettoiement , 
Schmutzloch ; Schlammloch, n. 

Muddy (jew.), nuageux, trùbe; 
wolkig. 

Mufne (met.), manchon; moufle^ 
m., Muffel, /. 

— (chem.) , moufle ; têt à scori- 
fier, m., Schlackenscherbe, f, 

— furnace, fourneau d'émailleur, 
Muffelofen ; EmailUrofen, m, 

— furnace, putting in the — 
(porc), emnwuffl^fnent, m., den 
Muffelofen setzen. 

— , support of the — (found.), sup- 
port du moufle, Muffelblatt, n. 

Mule; — Jenny, mule- Jenny,mé' 
lier à filer en fin, m. , Mule 
Jenny ; Mulespinnmaschine, f* 
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Mule room; spinning room, salle à 
filer sur métiers, Spinnsaal^ m. 

—, selfacting — ; selfactor, mull- 
Jenny renvideur ; selbslspin- 
nende l^f ulemaschine ; Selfactor; 
Selbstspinner, m. 

— spinning frame ; spinning mule, 
muUr-Jenny en fin, m., Mule- 
spinnmascbine; Mulemaschine; 
Mule Jenny. 

twist, fil de métier à filer en fin, 

Mulezwist. 
Mull (dy.), mulle, /:, Fàrberrôthe 

von geringer Sorte. 
Muller (chem.), molette, f., Stôssel, 

m. 

— ; rowel, molette, f,, Ràn- 
deleisen; Sporenrad; Ràdcben, 
n. 

Mullion ; cross-work of a window ; 
munnion, meneau, m.; croisée, 
f., Fensterkreuz, n. 

swing, battant à meneau, m. , 

Spagnolellflûgel ; Rabraschen- 
kel, m. 

Multure-chest [mïW), huche à mou- 
ture, f., Metzkasten, m. 

Mum-glass ; bocal , bocal ; verre 
marqué d'une écheUe graduée, 
Krystallkugel ; Wasserkugel ; 
Lichtflascbe, f.; Passglas, n. 

Muriate, muriate; hydrochlorate, 
m., salzsaures Salz. 

— of ammonia ; sal-aromoniac ; 
hydrochlorate, hydrochlorate , 
muriate d'ammoniaque , m. 
chlorsticksloffeaures Salz; hy- 
drochlorsaures, salzsaures Am- 
mouiak; Salroiak. 

— ofcopper, muriate de cuivre; sel 
cuivreux, m., Kupfersalz. 

— of gold, hydrochlorate, mu- 
ri€Ued'or,m., salzsaures G old- 
oxyd ; Chlorgold, n. 



Muriate of lime, muriate cakaire, 
Kalkkochsalz, n. 

— of quicksilver, muriate de mer- 
cure doux; aigle blanc, m., 
kochsauresQuecksilber; vcrsùss- 
tes Quecksilber; weisser Ad 1er. 

— of zinc, sel zinâque, Zinksalz. 
Muricalcite, cristallized— ; rhomb- 

spar; iharandite, chaux carbo- 

natée magnésifère , f. ; spath 

amer, m., Bitterspath, m. 
Mushroom sugar (chem.). sucre de 

champignon, m,, SchwaoHnzu- 

cker, m. 
Music-pen ; crow's foot (eugr.), 

griffe, f., Roslrirfeder, f. 
Musket; gun, fusil, m., Gewebr, 

ti.; Flinte, f. 
— stock, fût, bois de mousquet ^ 

m., Musketenschaft, m. 
Muslin, mousseline, f., Musselin; 

Muslin, m.; Nesseltuch, n. 
—, Indian — (cot. fab.). tanget [ 

m.; mallemolle, f,, indischer 

Musselin. 
—, fine — from East Indies, cos- 

sas, feiner Ostindischer Musse- 
lin. 
—, Leno —, mousseline de coton , 

f,, Lenomussliu, m, 
—, open —, tarlatane, f., losc ga- 

webter Muslin. 
— , p1ain,embroidered, striped — , 

mousseline unie, brodée, rayée, 

ein fâcher, gestickter, gestrei'fter 

Musselin. 
Mute (met.), 50tird;s/^rife, taub. 
Muzzle (gunsm.), bouche, f,, Mûn- 

dung, f. 
— sight; front-sight, guidon, m., 
Mijcke; Korn ; vorderes Absehen . 
Myricine (chem.), myricine, f., 
Myricine; Wachsstoff, m. 
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Nail^ chu, m., Na^el^ m. 

—, barbed — ; spike — , cheviUe 
à quatre pointes, barlme, bar- 
belée, Nagel mit aufwârts stehen- 
den Zahnen, Bârten; Bartnagel^ 
m. 

—, bullen — , cUm à tapissier ^ 
TaBeziernagel. 

— clow ; clow ; claw wrench, 
tire^cloUf m., Nagelzieher, m. 

—, clasp — ; shingle —, clou à 
bande, à bardeauXj à tête ra- 
battue, Schieuennagel ; Radna- 
gel ; Schindelnagel. 

—, clasp headed — ; clasp , clou 

à tète piquée, Hakennagel. 

—, to turn down, to clinch a — , 
rabattre le clou, den Kopf auf 
den Nagel schmieden ; den Kopf 
auf dem Nageleisen bilden. 

—, clinched —, clou rivé; rivet, 
m., Nietnagel mit umgebogener 
Spitze. 

— , ciincher — ; screw , dou à 

vis, Scbraubennagel. 

— , crooked —, bec-de-cane, Ha- 
kennagel, m. 

—, to drive a — ; to drive in a — , 
enfoncer, ficher un clou, einen 
Nagel einschlagen. 

—, driven in — or screw, tête per- 
due d'une vis ou d'un clou, ver- 
senkter Nagel oder Schraube. 

driver (locksm.), chasse^clous, 

m., Durchscblag, m.; Dopeisen, 
w. 

— down, V.; to — up, fermer avec 
des clous, vernageln ; zunagelu. 

—, frost — , clou à glace, Griff- 
' nagel. 

— , horse ; bob , clou à 

cheval, à ferrer, m., Hufnagel; 
Kleppernagel. 



Nail, head of a — ; — head, iéie 
d'un clou ; tête de clou, /"., Na- 
gelkopf, m. 

— witbout head , clou étêté, à télé 
coupée, Nagel ohne Kopf. 

— , hob , clou à botte ; clou de 

cordonnier, Absatzstift; Form- 
stifl, n. ; Schusternagel. 

— , brath, lath — ; slater's —, clou 
sans tête, à latte, Latteunagel. 

— , lead — , clou à plomb, Bleina- 
gel. 

— , locksmith's —, clou à serru- 
riers , Scblossnagel ; Scbloss- 
spieker, m. 

— . movable — (join., lathe), cou- 
lisse, f,, beweglicher Nagel. 

— mouid ; heading-tool, clouière ; 
cloutière ; clouvière, Nageleisen, 
n.; Nagelform, f, ; Stutzer, m. 

manufactory ; trade, clou- 
terie, f,, Nagelschmiede , /".; 
Nagelkram, m. 

— -nippers, pi (locksm.), loup, 
m., Nàgelzange, f. 

—, saddle — ; saddier's tack, clou 
de sellier, Sattelnagel ; Sattel- 
zweck. 

— shank, tige de clou, f., Nagel* 
stiel, m. 

— sbaped, cludi forme, nagelfôr- 
mig. 

— , snoc ; hob — , clou à ca- 
boches , à souliers^ Scbuhnagel. 

— shears, cisoire, f,, Nagelschere . 

— , to take ont a —, arracher un 
clou, einen Nagel herausziehen. 

tool; — form ; — moul, clou- 
tière; clouvière; clouière, f., 
Nagelform, f,; Nageleisen, n. 

— up, V., attacher avec un cIqu, 
a^nageln, 
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Nails, sack full of — , sachée, po- 
chée de clous, f., Sackvoll Nàgel. 

^s, to size the —, découvrir, eine 
Zeitlang in einer Weiosleinau- 
flôsung liegen lassen. 

—s, small — , semences t f. pi., 
kleine Nàgel. 

—s, weight — ; spikes, ckms au 
poids, m. pL, Nàgel aufs Gewicht; 
Slifle, m. pi 

—s, 12000—, somme, f., 12000 
Nàgel. 

Nankin ; nankeen, nanquin ; nan^ 
kin, m., Nanking, m. 

Nap ; pile ; eut pile ; pile warp ; 
— warp (weav.), poil, m., Flor, 
m,; Pôle ; Polkette; Oberkette; 
Sammetkette, f. 

—, V. ; to rise with a — ; to be- 
come cottony (weav.), cotonner, 
mit Kardàtschen Baumwolle fut- 
lern. 

— , V. ; to tease ; to dress ; to raise 
the — of woollencloth (cl. man.), 
friser-, chardonner, rauhen;aus 
den Haaren kratzen ; aufkratzen ', 
aufreissen. 

—, V. ; to twill cloth (cl. man.), 
ratifier ; friser, ratiniren ; kraù- 
seln ; narblg machen. 

—, V. (cl. man.), ébourrer, nop- 
pen. 

—, V. ; to raise the — (wilh tea- 
zels or burs) (w. fab.), aplai- 
gner; aplaner, rauhen ; auf- 
kratzen. 

— again, v. (cl. man.), repaumer ; 
regarnir, aufs neue schej-en; die 
Wolie wieder aufkratzen. 

— , against the hair or — ; against 
the grain (cl. man.), con/re-pot7, 
m., Gegenstrich, m. 

— evenly, v. (ci. man.), dépiéter, 
ûberall gleich rauhen. 

—, to raise the —, donner une 
voie de chardon à une étoffe, 
aufkratzen. 

—, to raise the — with teaselg (cl. 
man.), tirer à la perche, auf der 
Stange mit Karden aufkralwn. 



Nap and shear,i'. (cl. man.), tondre 
d'affinage, dem Tuch die drilte 
und lezle Schur geben. 

— unevenly, v. (cl. man.), 6cr- 
tauder, ungleich scheeren. 

Napery, linge de table, m., Tisch- 

leinwand, f, 
Naphtha ; rock-oil ; Gaeclaeum ; 

earth-oil; fossil tar (chem.), 

huile de pétrole ou de terre, f, ; 

naphte, m., Naphta ; Erdôl, n. 
Naphthalin (chem. ), naphtaline, f., 

Id. ; Steinkohlenkampher, m. 
Napped (cl. man.), tiré à poil, ge- 

schoren. 
Nappiness (cloth), abondance de 

poils f f., Haarigkeit, f. 
Napping; raising; rowing; dress- 

ing; teasling (cl. man.), tainer; 

garnir , kartàtschen ; rauhen ; 

aufrauhen ; aufkratzen. 

— comb (cl. man.), rebroussette, 
f., Aufstreichkamm , m. 

— , tirst —, lainage en herman; 
lainage à la première eau, rauhen 
aus den Haaren, aus dem Haar- 
mann, aus dem ersten Wasser. 

Natrium (chem., métal), natrium ; 
sodium, m., Id. 

Natron from Egypt (chem.), natron 
d^Egyyte^ m.*, aegyptischer Na- 
tron. 

Nave; boss; box (wheel), 

moyeu des roues, m., Badnabe; 
Dicke, f ; Buckcl, m. 

h oie, œil de roue, m. ; emboi- 

iure du moyeu, f., Nabenloch, ti. 

Navel (gl. raak.), nombril, m., Na- 
bel (an einem Glas), m. 

Nealing (goldsm.) , chaude, /"., 
Glûhe, f. 

— furnace (wire dr.), fourneau à 
recuire, m., Glûhofen, m. 

Neat; clean; nice (print.), net, 

sauber. 
Neck ; gorge ; gullet, gorge , /"., 

liais, m. ; Kehle, f 

— (goldsm.), canonnière d*un étui, 
Hais, m. 

— (lathe), coUet, m., Halwtttck, n. 
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Neck (cut.)^ coude f m., Uals^ 
m, 

— (Jacq.), coM, w.. Hais, m. 

— of a bottle, ^ot4o^ m., Hais 
einer Flasche. 

— breaker (chem.), cercle, m., 

Sprengdraht, m. 
—, huit of a breech, takm, m., 

Kreuz, n.; Kreuztheil, m. 

— of hinges, coUety m.« Hais. 
Needle, aiguille, /"., Nàhnadel, f. 

— ; spindle (coropass), aigutUe 
d'un compas j /*., KompassnadeL 

^ (weav.)» aiguille de sewple, /"., 
Zaninadel. 

— (Jacq.), aiguille, /"., Nadel, /*.; 
Stôssel, m. 

— , daruing —, aiguille à repi'iser, 
à reprises, Stopfnadel. 

— , dipping — , aiguille d'inclinai- 
son, Neigungsnadel. 

—, declining —, aiguille de décli- 
naison j Âbweichungsnadel. 

— , dry — ; dry point; drawing- 
point; round or flat graver 
(engr.), échoppe; pointe, f,, 
Kadirnadcl ; l'unktnadel, /. 

—, etching , aiguille de gra- 
veur. Gravi rnadel ; Aetznadel. 

— with round eye, aiguille à chas 
rond, Nadel mil rundem Auge. 

— , embroidery, carpet, rug —, 

aiguille à tapisserie, Slicknadel; 

Tapeziernadc!. 
—, flat —, carrelet, m , Schneld- 

nadel, /*. 
fuU (spin.), doitée, f,, Probe- 

garn; Fadenmuster, n. 

— -file, lime d'aiguille, f., Nadel- 
feile. 

— -gun ; percussion gun, fusil à 
percussion, m., Zûndnadelge-. 
wehr ; Percussionsgewehr, n. 

—, hosier's —, passe -soie, m., 

Hurchziehklinge ; Strumpfweber- 

nadel, f, 
—, halr-pin; hair —, épingle à 

cheveux, Gabelnadel ; Haarna- 

del, f. 

— witb a hook ; kniUing frame •*, 



aiguiUe à bec, f,, Strickrahmen- 

nadel. 
Needle-head, tête d'une aiguille, f,, 

Oehrende, n.; Nadelkopf, m. 
— , knitting —, aiguiUe a tricoter, 

f,, Stricknadel, f. 
lace, dentelle à V aiguiUe, f,, 

genâbte Spitze. 

— for working lace, aiguUle à den- 
tale, KlOppelnadel. 

leads (hos.), plomb à aiguiUe , 

m., Nadelbleie, pi. 
— , marliue —, aiguiUe à merUner, 

Nadel zum Marlen. 
— , dead magnet —, aiguiUe morte, 

todte Magnetnadel. 
— maker, aiguiUier, m., Nadler, 

m. 
— , mending with the — (weav.), 

restaupage, m., Stoppcn, Aus- 

bessern mit der Nadel. 
— , nelling —, mash pin, aiguiUe 

à filet, f,, Filetnadel, f. 
—, to point the — , pointer l'ai- 

guille, spitzen. 
— , to hole the paper, piquer 

les papiers, die LOcher mît dem 

Stcchkamm in das Papier ste- 

chen. 
—, handle, pin of the rosette 

(horol.), aiguiUe de la rosette, 

f., Rùcker, m. 

— for sail-cloth, aiguiUe à relin- 
gue, Leitnadel. 

— of a sea-compass ; animated, 
magnetic, magnetical —, aiguiUe 
de marine ou ahnantée, Magnet- 
nadel. 

—, sewing —, aiguiUe à coudre, 

Nàhuadel. 
—, stitcbing (b. bind.), aiguille 

à relier, Heftnadel. 

— -stick (weav.), brodeur, m., 
Nadelstab, m. 

shaft cutter, coupeur de haus* 

ses, m,, Drahlschneider; Nadel - 
schaftschneider, m. 

— shaped, aci forme. nadelf5rmîg. 
—, silver-eyea, gold-eyed —, at- 

guille à tête argentée, dorée, 
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Nadel mit silbernem^ goldenem 
Oehr. 

Needle, toucb (goldsm.), ««- 

guiUe d'essai ou iouchauXy Pro- 
birnadel ; Streichnadel. 

—, Y —, aiguille à l'Y, Fransen- 
nadel, f, 

—8, measure ot — ; S, S, Nadel- 
mass; S, n. 

Négative (elect.), négatif, negativ. 

Negativily (phys.), négativité, f., 
Negativitàt, f. 

Nest; set; sédiment (coppersm.)» 
fourrure, /".; chaudron^ m., Ge- 
satz; Ëinsalz von Kesseln, f. 

Net, attife, w.,Tàli, m. 

work, lacis, m., Nelzarbeit,A 

Nelting-pin (lace wO, moule à 
/ranflfe, m., rransenmodel, m. 

Neutral (chem.), neutre, neutral. 

Neutralization (chem.), neutralisa- 
tion, f, Neutralisirung, f 

Neutralize, v.; to absorb (chem.), 
neutraliser ; rendre neutre ; ab- 
sorber un acide f neutralisiren ; 
eine Sàure niederscblagen. 

Neulralizer (chem.), corps quineu- 
tralise, neutralisirende Substanz. 

New-dye, v.; to dye afresh, re- 
passer par la teinture; retein- 
drcy auffârben. 

— stocking (gunsm.), remontage, 
m., Wiederzusammensetzen und 
Jusliren H Anschaften, ». 
Newel (carp.), noyau d'escalier; 

noyauj m., Treppenbaum, m. 
Nice; clean; neat (print.), net, 

SA liber 
Nick; notch, entaille, f,; cran, 
m., Kerbe ; Fuge, f.; Anschnitt ; 
Einschnitt^m. 
«— ; signature; notch (lett. cast), 
cran, m., Signatur; Signatur- 
rinne, f. 
Nickel, mcM, Nickel, m. 
—, arseniureted —, arséniure de 
nickel; alliage d'arsenic et de 
nickel, Nickelarsenik, m. 
— green, vert de nickelj Nickel- 
grûp, n, 



Nickel, nitrate of — , nitrate de nic- 
kel, m., salpetersaures Nickel- 
oxyd. 

— , nitre of — , noir de nickel, Ni- 
ckelsalpeter, w. 

Nicker, mèche anglaise ; dent de la 
pointe centrale de la mèche, f., 
schneidiger Zahn an der Gen- 
trumspilzç. 

Nicking-buddle; rack (met.), '«- 
ble dormante ; table allemande, 
f., Kehrherd, m. 

Night-bolt ; boit, verrou, m., Rie- 
gel ; Nachtriegel, m. 

Niobium (métal, chem.), niobium, 
m., Id. 

Nip, V.; to duU ; to blunt; to take 
offthe point (eut.), ëmousser, 
abspitzen; stumpf machen, wer- 
den. 

— off, V. (need.), couper*, den Na- 
deldraht ^uschneiden. 

— off, V.; to take off the rough 
edge (mint), ébarber, beschro- 
teu. 

— off, v.; to pinch off, pincer ; 
ôter en pinçant avec la tenaille, 
abkneipen ; abkneifcn. 

— offthe wire, v., cueillir là dres- 
sée, den Draht abzwicken. 

Nipper ; wire-pliers, pincettes ; 
béquettes, f ' pL; béquet, m., 
Drahtzange, f. 

—, cutting — ; plyer ; pincer, pince; 
tenaille, f,, Zange; Ueisszange, 
f. 

—s: cutting — ; cutting plyers, 
pi., (for.), tenaille à deux bi- 
seaux; mordache; pince; te- 
naille à couper, f., Kneipzange; 
Beisszange ; Zwickzange, f, 

— s, flat, round, caliber, cheeked 
—, pinces plates ; pinces rondes ; 
pinces à compas ; pinces d mâ- 
choires, f. pL, flache, runde, 
Kaliber, Backen Kneipzange. 

—s, spring— (horol., gild.), bim- 
celle, f,, Federzange, f, 

—s, weaver's— ; tweezer ; weav- 
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er's tweezer, ninceltes, f. pf.^ 
Weberzange : Noppzange. 

Nipple; plug (gunsm.), chemMe^ 
/.; ^Xon. m. y Zùndkegel; Pi- 
ston \ Z&ndstifl^ m. 

Nitrate (chem.)> nitrate; nitrite, 
m.fSalpetersaures Salz. 

— o( alum ; nitrous alum^ ohm 
nitreux ; nitrate d'alumine , m ., 
Salpeteralaun, m. 

— of lead, azotate de plonth; 
nitrate de Saturne, m,, Blei- 
sal peter, m. 

— ofpotash, nitrate de potasse; 
nitre ; salpêtre, m., salpetersau- 
res Kali. 

— of peroxyd of iron, pernitrate 
de fer, m., salpetersaures Eisen- 
oxydul. 

— of silver, nitrate d'argent^ m., 
Silbersalpeter, m. 

— of soda, nitrate de soude; 
nitrate cubique, salpetersaures 
Natron. 

Nilre; saltpeter; nitrate of polash 

(chem.), mtre ; salpêtre^ m., 

Salpeter ; Salniter, m. 
— , cubic —, nitre ctdHque, m., 

Salpeter in Wûrfelu. 
— , spirit of —, esprit de nitre 

dulcifié, Salpeterâthergeist^ m. 
— Works; sallpefer-works^ sal- 

pétrière, f., Salpetersiederei, f, 
Nitric (chem.), mtrique, salpeter- 

hallig. 

— acid. acide nitrique, azotique, 
m., Salpetersâure, f, 

— base, radical nitreux, m., Sal- 
petergrundlage, f. 

Nitrify, v. (chem.), nitrifier, sal- 

petrisiren. 
Nttrite of potassa, nitrite de po« 

tasse, salpeterigsaures Kali. 
r^itrobenzide (chem.), nitrobenzide] 

nitrobenzinef /"., Nilrobenzid, 

n, 
Nilrobenzoyle (chem.), nitrohen- 

zoyle, Id. 
?iitrogeii, nitrogène; azote, m., 

Id., n,', Stickstoff, m. 



Nitroleucale (chem.), nitroleucate^ . 

m,, nitroleucinsaures Salz. 
Nitrometer,nf7romé^r0,m., Id. 
Nitronaphtalide (chem .) , nitronaph' 

talide, /*., Nitronaphlalid, n. 
Nitrosulphate, nitrosulfate, m., 

uitroschwefelsaures Salz. 
Nitrous; nitry (chem.), nitreux, 

salpeterig. 
— , to issue — vapours (chem.)> 

rutilant, salpetersâure Dâroprc 

Ton sich gebend. 
Nitrum fixum (chem.), flux blanc, 

weisser Fluss. 
Nitrv ; nitrous (chem.), nitreux, 

saipeterig. 
Nodule; bubble (gl. mak.), huUe, f.; 

bouillon, m., Blase, f,; Knoten ; 

Knopf;Butzen, m, 
Noils^ pi. (w. fab.), bkusse ; blouse; 

bloreUe,f,\ entredent; peignon, 

fti., kurze Wolle; Kurzwolle; 

Kâmmling^ m. 
Non-conducting ; non -conductor 

(elect.), non-conducteur, m., 

Nichtleiter, m. 
Non-electric ^ non électrique, un- 

elektrisch. 
—, substance non électrique, f,, 

unelektrische Subsfanz. 
Nonius; vernier; sliding-gauge ; 

sliding-rule, nonius, Vernier, n. 
Nonpareil; pearl (print.), écriture 

perlée-, nonpareille, f., Perl- 

scbrifl ; Noni)areilleschrift, f. 
—, great — (print.), grosse non^ 

pareille, gross Nonpareille. 
Non-pressure (mech.), absence de 

pression, f., Drucklosigkeit, f. 
Noose; running-knot ,* slip-knot 

(weav.), nœud coulant, Schleife, 

/.; Weberknopf, m. 
Nopper (cl. man.), écriteaw, écré- 

teau,m.y Schmitze, ^. 
Noria ; kind of hydraulic machine 

(mech.), noria, Id. ; Art hy- 

draulische Maschine. 
Normal accélération , accélération 

normale, /*., normale Bescbleu- 

uiguDg; normale Accélération, f. 
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Kose-bit; slit bit; auger-*bit 

(join.), mèche- cuiller j f., Hohl- 
bohrer mit einem Zahn. 

— -pipe; pipe (bellows), canon, 
m. ; tuyère, /"., Rohr ; Balgrobr, 
n. ; Drùse, f. 

Notch ; nick ; scotch, entaille, f. ; 
cran, m. ; encoche, f., Ânschnitt; 
Ëinscbnitt, m. 

— (tool), craquette, f., Knopflocb- 
scbraube, f. 

— (gunsm.j, cran^ m., Rube, f. ; 
Kasten, m, 

— (met. w.), hrelture^ f,, Stricb ; 
Streifea; Zahnstrich ; Zabn- 
sireifen, m. 

— (weav.), entaille ; dent^ /*., Kim 
me,/". 

— ; score (carp.), oche^ f. , Kerbe, 
f.; EinscbniU.m. 

— ; tusk; bevel sboulder; score 
(join., carp.), embrèvement, m., 
Kerbe, f. 

— ; nick (lett., cast.), cran, m., 
Signaturrinne, f. 

— of a pulley, rainure, f., Kerbe, 
f- 

—, V. ; to indent ; jag (mech.), 
denteler, zâhnein ; zacken ; aus- 
zacken ; ausfeilen. 

— ,1;;; tojag {cavp.), entailler, ein- 
schneiden ; einkerben; ausker- 
ben ; auslochen und einzapfen. 

— ; groove of a breecb, coche à la 
culasse, f., Aushôhlung ; Kerbe, 
f, ; Hohlkem, m. 

— at the boit, encoche, f., Ein- 
schnitt am Scblossriegel. 

— of tbe nut fgimsm.), cran de la 
noix, m., Ralte, f, 

wheel (horol.), roue de détente, 

f., Vorfallsrad ; Zâhlrad, n. 

Notcher; notching-tool (join.), ja- 
bloire, f., Kiunhobel ; Keimho- 
bel, m. 

— (tool), cochoire, f,; Bindrocsser, 
n. 

Notching (carp.), entaille, f., Ue- 
berschneiden ; Ueberscheiten, «. 

— ; jaggingî denticulation ; in- 



denling, dentelure, f., Ausza- 

ckung, f. ; Zahnschnitt, m. 
Notching file (horol.), cranoir^m., 

Feile zum Einschneiden des 

Uhrrads. 
iron join.), fer ondoyant, m., 

Flammeisen. 
— lool ; notcher (join.), jabtotie, 

f., Kinnhobel ; Keimhobel, f. 

— of the watch -wheel (horol.), 
cranage, m., Einschneiden des 
Uhrrads. 

Note, foot, bottom — (print.l, note 
au bas de la page, f.. Noie am 
Ende der Seile. 

— in the margin ; marginal - 
(print.), note en marge, Margi- 
nalnote, f. 

Nozle; nozelî tewel , tuyère; 
douille, f.; canon, bec de jmf- 
flet, m., Balgrobr, n. 

— ; beak of asttll ; rostrum (chem.), 
hec, m., Helmrohr, n.;liom 
ara Deslillirkolben, f. 

Nozzle; socket (locksra.), foncel, 
fond,m.,Di[\e,f. , -^ 

—, moulh otthe - (met.), ««/^ 
des soufflets, m., Mund des ma»- 
balgs. , ,. 

— block of a pair of bellows, W- 
tière, f.; têtard; ">«% ^;' 
Balgenkopf; Kopf, m.; KoP»' 
stùck, n. . y. ii. /»/. 

— -block hoop (bellows), frdied^ 
mufle, f., Kopfring, m. 

Number ; hank*^(spin.), écheveau, 
m. léchée, /".iSlrang; StraW' 
Schneller,m.jDocke;Nummer. 

Zabi, f. ^ .,^ 

— of a volume (print.), tomtfh 
f., Bandbezeichnung ; Noro};/; 

-tfiepages,t;. (print.), numéro- 
ter les feuilles, paginiren. 

Numberîng(s. sçin.], titrage, ^> 
Titrirung, f. . .,,.„«. 

Nurlinglool; milling tool; thniun» 
tool (tool) , porte-mlfit^^^ ^^'' 
Ràndelgabel, f. .^ ^^.-.. 

Nut; female screw; inside scri«j 



screw- 



(mech.) 
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îluttcr; SchraubenmuUer; in- 
wendige Schraube, f. 
Nut (eut!), noix, f., Nuîb. 

— (ribb. weav.), ton, m., Nuss, f. 

— ; tiimbler (locksm. , gunsm.), 
noix, f., Nuss. 

—, six-pinned — ; hexagonal , 

écrou à six pans, m., sechssel- 
tige Mutter. « 

— -scrcw; tumbler-screw (locksm.). 



vis de rappel, f., Nussschraube. 
Nut-shaping machine, machine à 

dresser les écrous; machine à 

tailler les écrous, f., Mutlerfràs- 

maschine. 
— , winged — ; fiinger — , écrou 

à oreilles ; écrou ailé, m., F1&- 

gelrautter, f. 
^-wood, noyer, m., Nussbaum- 

holz ; Nussholz, n. 



Oak, chêne, m,, Eichenholz, n. 

bark, tan, m., Eichenrinde, f. 

—, english — , rouvre, m., en- 

gliscbe Eiche. 
-*-, thick — plank ; madrier ; pièce 

of ilmber (carp.)^ madrier, m., 

dickes Eichenbrett. 
Oakom; tow, éioupe, f., Viers; 

Abwerg ; Werrig, n. ; Hede, f. 
— ; ockam (found., tin.), étou» 

pe, f., Wischer, m. 
Oatmeal (weav.), grumel, m., Ha- 

berkernblûten, pL 
Object-glass, verre objectif; objec- 
tif, m., Objeclivglas, n. 
Oblique ; slanting ; taper, en épi, 

schrâg liegend. 
—, movtug in an — , diagonal or 

sloping direction, biaisement,m., 

schrâg, schief laufen. 
—, to place — or side-waya, dé- 
voyer , eine schiefe Richtung 

geben ; schief flihren ; schleifen. 
Otoidian , vitreous — ; axinite 

(min.), pierre à verre ; axinite ; 

obsidienne, /"., Glasstein, m. 
Obstruction ; stopping up ; choking 

(met.), engorgement, m., Ver- 

stopfung, f. 
Obtnrator ; lid ; closing apparatus 

(chem.), obturateur, m., Ein- 

schieber, m. 



Obverse; head; face(mint), effigie, 
f, ; obvers ; obverse, m,. Avers ; 
vorderseite; Hauptseite; Kopf- 
seite; Bildseite, f. 

— ; uneven, odd page (print.), 
recto j m., erste Seite. 

Occult (phys.), occulte, verborgen. 
Ochre (min.), ocre; ochre , f., 
Ocher. m, 

— of nicKcl ; arseniate of nickel , 
arséniatede ntcfeel,Nickelbliilhe, 
f. ; Nickelocher, m. 

Ochreous; ochry, ocreux, ocher- 

haltig. 
Octahedron ; octohedron, octaèdre, 

m., Achteck, n. ; Oktaeder, m. 
Octavo (print.), octavo, m., Octav, 

n. 
—, large — (pap.), grand octavo, 

Grossoctav, n. 

— -part of a duodecimo sheet, 
grand carton, zwei Driltel eines 
Duodezbogens. 

Odometer ; surveying - wheel 
(mech.), odomètre, m., Odome- 
ter ; Wcgmesser, m. 

Off-cut (print.), petit carton, erstes 
Dritlel eines Duodezbogens. 

Offal; hammerslag; puddler's — 
{met.), mâchefer, m., Schlacke, 
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Ogce; comice, douane^ f, ; bouve- 
ment, m., Karnies^ n. 

— plane; head plane; cornice 
plane (join.), tarahiscot, m.; 
doucine, f,, feiner Simshobel; 
Leistenhobel ; Karniesbobel^ m. 

Ogre-bit; augur (tool), ogre, m,, 

Bobrer, m. 
OU; animal — ^ huUe animale, thie- 

riscbes Oel. 
—, almond —, sweet, huUe d^a- 

mandes douces ^ f., susses Man- 

delôl. 
—, ant — ; fonnic —, huile for- 

mque ; huile de fourmis , Amei- 

senôl, n. 

— of blubber, huile de poisson, de 
Ixdeine, f., Fischthran, m. 

— . boiled — ; — varnish ; dry- 

ing — ; dry , vernis gras, 

m.; huile lithargirée, f., Oelfir- 
niss; LeinOlfirniss ; Lackfiruiss, 
fit. 

—, caballine — ; melted borse 
grease, huile de cheval, Rossôl. 

— cup ; grease cock (st. eng.), ro- 
binet graisseur, Oeibûcbse, f.; 
Oelbabn, m. 

— -cup (st. eng.), boite, f., godet 
à huile, m., Oelkânncben^ n. 

—, colopbony — (cbem.), résinéi- 

ne, f,, GeigenbarzW, n. 
—, castor — , huile de ricin, Ca- 

slorôl. 
— cloth, toile cirée, Wacbstuch, 

n. ; Wacbsleinwand, f. 

— cake ; little cake in brick sbape, 
briquette, f., kleiner Kucben; 
Oelkucbeu, m. 

—, cod —, huile de morue, Stock- 
fiscbôl. 

—, essential — (cbem.), huile es- 
sentielle, flûchtiges Oel. 

—, bazel —, huile de noisette, f., 
Haseinussôl, n. 

— -leaf (print.), bouchon, Oelblâtt- 
chen, n. 

— , olive — ; salad , huile d'o- 
live, Salalôl; Olivenôl; Baumôl. 

— extracled from the spanish mar- 



joram, huile de dictwne de Créte^ 

Hqpfenôl, n. 
Oil, Provence —, huile de Provence, 

Provencer Oel. 
— , poppy — ; maw seed — , huile 

d^BiUette, d*(Billet, Mobnôl. 
— , rose —, huile rosat, Rosenôl, 
— , râpe —, huile de navette, de 

rabette, Rubôl ; Rûbsamenôl. 
— , rancid —, huHe rance, ranzi- 

ges Oel. 
rubber, turkey — ; turkey 

stone; turkois stone, pierre du 

Levant, tûrkiscber Oelstein. 

— of savory, huUe de sarriette, Sa- 
tureiôl. 

— sugar of lemon, olécsucre de 
citron, Citronenôlzucker, m. 

— -skiu, toile vernie, geôlte Letn- 
wand. 

— , spike— , huile d'aspic, f.,S^i\L* 

ôl, n. 
— stone; bone ; wbetstone, pierre 

à VhuUej à rasoir, f., Oelstein, 

m. 

— of tartar,fttttte de tartre, Wein- 
steinôl. 

—, train — ; wbale —, huHe de 
baleine, Tbran ; Fiscbtbran. 

—, volatile —, huile volatHe^essen" 
tielle, âtberiscbes Oel. 

— of vitriol, huHe de vitriol, Vi- 
triolôl. 

— , virgin — ; pure —, huile vier^ 
ge, f.j Jungfernôl; reines Oel. 

—.wbale — ; train —, huile de 
baleine, Tbran ; Fiscbtbran. 

—, worst —, huile d'enfer, scblecb- 
teste Oel. 

Oiler (cl. man.), drotisseur, m,, 
Scblumper; Grobkâmmer, m. 

Oiling, ensemer; ensimer; ensema-* 
ge, m.; huiler ; graisser; grais- 
sage, m., einfetteo ; fetten ; ein- 
scbmalzen ; schmaîzen ; scbmâl- 
zen ; scbmieren. 

— needle (borol.), porte-huiie, m., 
Oelnadel, f, 

— trougb (cl. man.), graissoir\ 
bac, m., EinscbmaUtrog; m. 
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Otâfythron^ caktUateur universel^ 

Universalrechner^ m. 
Oleagine (chem.), oléagine, /"., Id. ; 

Oeleagin, n. 
Oleate (chem.], oléate, m,, ôlsaures 

Salz. 
-— of potassa (chem.)> oléate de po- 

tassey m,, Ôlsaures Kali. 
Oleic acid, acide oléique^ m., Oel- 

sâare, f, 
Oleophosphate, oléophosphate, m,, 

ôlphosphorsav^res Salz. 
Oleosaccharom of fennel (chem.)^ 

oléosucre de fenouil, m., Fen- 

chelôlzucker^ m. 
Olive, bouton oUvaire, Olive, f. 
Oliver (for.)» marteau à pied, m., 

Fasshammer; Tritthammer. m. 
Olivine (chem.), olivinef /., la. 
Ombrometer ; rain-gauge ; pluvia- 

meter; udomeler(phy8.),om6ro- 

mètre, m., Id.; Regenmesser, 

m. 
Omission ; out ( in printinff ) , 

bourdon , m. , Leiche ; Âuslas- 

sung, f. 
Onset (hos.), assise, f., Anlage, 

/*. 
Oonine (cbem.), oonine ; albumine, 

f., Ooniu, n. 
Opalescent; milky O^P)» pâteux, 

wolkig. 
Open (weav.), à claire^voie, lose 

gewebt. 
— , V.; to eut (gl. mak.), nettoyer, 

durchstossen (den Glasofen). 
— -worked, à jour, durchbrochen. 
Opener (of the blown glass-ball) 

(gl. mak.), ouvreur, m., Oeffner 

[der geblasenen Glaskugel). 
Opening ; aperlure; muzzle ; moulh 

(wire-dr.), embouchure, f.,lA\in- 

dung des Lochs am Zieheisen. 

— (gl. mak.), logis, m., Oeffnung, 

— (dy.), faire Vouverture, Einweî- 
chen, n. 

—, rainure, f., Oeffnung; Spalte, 

f- 
— -I4t; rimer; broach, écarrissoir; 



équarrissolr^ m. ; broche , /'., 
Reibahle ; Râumahie, f. 
Opening, moulh of Ihe furnace 
(met.), percée, f, Flossloch; 
Stichloeh, n. 

— machine; devil, dcviling ma- 
chine ; wool-mill ; willow; willy ; 
willey; twilley (Ihr. fr.), loup; 
diable, m.; machine à ouvrir ^ f., 
Wollbrecher ; Wolf ; Reisswolf; 
Teufel, m. 

tool (met.), perçoir-jpérier, m., 

Anstecher, m.; Anstecheisen, n. 
— tool (foundj, le bois de l*œil, 

Augenholz ; Stechholz, n. 
Operative ; workman ; jourueyman; 

artisan ; mechanic, ouvrier, m,, 

Arbeiter; Gesell, m. 
Operator (met.J, opérateur, m., 

Arbeitsthûr, /. 
Opposite each other (print.), ré- 

gioné, nebeu einander ; einander 

gegenbber. 
Orchal; orchil; orchella; rock- 

moss ; litmus ; orchilla ; archil ; 

archilla ; tumsol ; cndbear (dy.)« 

orseiUef f.; tournesol, m.; prune 

de Monsieur j f., Rocelle, /. 
Ore ; — flour, minerai ; métal, m,; 

mine, f., Erz ; Minerai, n. 
— , alveolar —, minerai cellulaire, 

alvéolaire, Bienenerz. 
—, base —, minerai ignoble, armes, 

taubes Erz. 
— basket (met.), congé, m., Erz- 

korb, m. 
— crushing plaiie (met.), plaque 

de bocard, f., Pocnschale, f. 
— cleaner (met.), éarappoir, m., 

Erztrog ; Erzkûoel, m. 
— , crystallised — ; — in a group, 

groupe métallique ; minerai cris* 

taUisé, m., Erzdruse, f, 

— cake (of black copper and lead) 
(found. ), pièce de Uquation; 
matte de cuivre, plonio et ar^ 
gent, f., Frischstûck, n. 

— , earthy, sandy, swampy — 
(met.), roussier, m., erdiges, 
sandiges, schlammigesEisenerz. 
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Ore. effloresceût — , minerai ef- 

fleuri, décomposé^ m., Mulm, m. 
hearth, /burneau de fusion^ w., 

Schmelzherd, m. 
— , lump of — in the furnace (met.), 

massé, m., ErzklumpenimOfen. 
— , small lump of — in the furnace 

masselet, m., kleiner Erzklum- 

pen im Ofen. 
—, lots of — sticking lo Ihe walls 

of tiie furnace; putzen (met.), 

putzen, m.jPulzen; Erzklumpen 

die an den Mauern des Hocho- 

fens hângen bleiben. 
funnel (met.), trémie d'égrap- 

poir, f.f Erztrichler, m. 
—, fusible —, minerai fusible^ m., 

leichtflûssiges Erz, 
—, fraction of a small lump of — , 

massoquette, f., Bruch eines 

kleineu Ërzklumpens. 
—, globular —, minerai gramli- 

forme, m., Erbsenerz. 

— in a group; crystallized — . 
minerai cristallisé, Erzdruse, f. 

—, granular —, argent en épis, 
Aehrengraupen ; àhrenfôrmiges 
Graukupfererz. 

— -hammer, marteau à briser la 
minerai, Pochschlàgel, m, 

— -hearth ; melting-furnace, four- 
neau de fusion, m., Schmelzofen. 

-^, mock — ; false galena, blende, 

/•., Blende, f, 
—, lots of — (met.), rognons^ m. 

pl.j Erzmasse, f, 
—, raw —, minerai brwf , m.; mine 

orute, f.y Roberz, n. 
—, pièces of roasted —, gâteaux^ 

pièces, pains de ressuage, pi., 

Scbwitzenstùcke ; Seigérstucke, 

». pi. 
—, refractory —, minerai rébelle, 

schwerflûssiges , heissgradiges 

Erz. 
—, rich —, minerai riche, Edel- 

erz, n. 
— -staroper (met.), pïcMr de mine- 
rai, d'essai; chmdeur, m., Pro- 

benskl^sser, m. 



Ore, first — --stamper (met.), jvtkm 
dégrossisseur^ Unterscbùrstem- 
pel, m. 

— to be stamped, minerai pauvre , 
Pocherz, n, 

— , to s tara p —, écraser t bocarder 

le minerai, das Erz auspauschen, 

pochen, 
— , shining — ; micaceous iron- 

glance ; iron mica ; iron glimraer, 

mine de fer micacé, /"., sohuppi- 

ger Eisenglan^ 
—, shingled lump of — (found.), 

masseaUf m., Masse!; Massai, 

m. 
— separator (met.), patrouille, f., 

Maschine um das Eisenerz von 

der Erde zu sondern ; Erzschei- 

deroasehine. 
•^, stubborn —, minerai dif/icHe 

à traiter, Dùrrsleine, m, pU 

— of sulphup, tnine de soufre, f., 
Schwefelerz, n. 

—, yellow —, minéraljaum, Gilhe; 

Gilft, f. 
—s, to enrich — by fusion (met.), 

mrichirf anreicbern. 
Organize, v. , organiser, organisi- 

ren. 
Organzine ; thrown silk, organsin, 

m., Ketteuseide; Organsinseîde ; 

Orsoseîde, f. 
— , v.; to tbrow (spin.), organ- 

siner, doppelt zwirnea. 
--, double-threaded — , organsin 

à deux bouts, m., zweifôdige 

Organsinseide. 
—, ireble-lhreaded, organsin à 

trois bouts, m., dreifàdige Or- 
gansinseide. 
Ormolu ; gilding wHh gold pawder, 

dorure au moule , en or t»<m/t#, 

Yergoidung mit Quickgold. 
Ornâmes t (goldsm.), neeud, ♦»., 

Schleife, f. 

— ; flourished letter (print.), ca- 
ractère ombré , m. , musirter 
Buchstabe. 

—, bell-shaped — on a candie- 
stick (goldçra.), etoc*#, /"., glo- 
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ckenfSrmige Verzierungan einem 
Leuchter. 
Ornament, palmshaped — (join.), 
palmette, /"., Palmsteagel; Palm- 
zweig, m. 
—, speckled — (weav.), mouchetu- 
re, Fleckzierrath, f. 
—, spiral — (locksm.), anse de pa^ 
nier, /"., schneckenfôrmige Zier- 
rath. 
""> egg-shaped— (goldsm.), ove, 

Ei, n. , 

—s in comparlmenls (b. bind), 
compartiments, m. pi,, felder- 
weis vertheilte ZierratUen. 
—s, métal — in veneerlngsfjoin.l, 
parties et contre-parties, f. pi,, 
Metallverzierunffen bei eiueeleff- 
ter Arbeit, f. pi. 
—s, maker of —, ornemaniste, m., 

Zierralbenmacher, m. 
—s, tool for fonning pearl-shaped 
— [îuTh.), perloir, m., Schlag- 
eisen^ n. 
Ornamented; flourished (prinl), 

gris ; orné, musirl. 
Ornamenting (pott.), garnissage, 

m., Verzieren, n. 
—, milled — (pot.), moletage, m,, 

Verzieren durch Râudeleisen. 
Orpiment ; yellow arsenic ; compo- 
sition of sulphur and arsenic, 
orpiment ; orpm, m., Auripig- 
mcnt^ n. ; gelber Arsenik ; Com- 
position von Schwefel urid Arse- 
nik. 
— ; reaîgar , rubine d*arsenic, f,; 
sulfure rouge cristallisé, m., Ar- 
senik-rubm, m. 
— . or de couleur; orpiment, m., 

farbiges Gold; Goldfarbe. /". 
Oscillation; heaving; vibratfon 
[mech,], oscillatiojî, f., Schwin- 
ging,/. ; Auswurf,m. ; Pendel- 
bew^ung ; Schwingung, f. 
— ; beat (horol.), battement, m., 
Schwingungsstreîch ; Schwin- 
gungsschlag, m. 
Osier; water-willow, osier vert, 
m., BachweidC; f. 



Osier twig; willow twig; wicker, 
verge d'osier, f., Weidenruthe, 

Osmazome ; gelatin; gluten (chem.), 
gélatine, f. ; gluten, m., Leim, 
m. ; Gallerte, /•. ; Gluten, n. 

Osmium (chem), osmium, m., Id. 

Out (in printiog) ; omission, bour- 
don, m., Leiche; Auslassung, f, 

Outlet-pipe ; delivery-lap (st. cng.), 
tuyau de sortie, m., Ausgangs- 
rohr; Ausstrômungsrohr, n. 

Outline; sketch, tracé, m., Riss, 
m, 

— s of the designs ( lace w. ) » 
parfllure, f,, Contour der Zeich- 
nung, m. 

Oven, kiln, furnace (pott.), poêle, 
m., Brennofen, m. 

—, burning — ; baking — ; kiln 
(pott,), /bwr, m., Brennofen, m. 

— , comraon —, four banal, m., 
Bannofen, m. 

— , drying — (gl, msik.), chambre, 
/"., Oeffnung in Glasôfen, f, 

door ; block ; lid, houchoir^ 

tn.,Schiober, m.; Sohiebeblfich ; 
Schiebeloch ; Ofenblech, n. 

*-^-fork, crooked— (met.) t poK- 
chinelle, m., gebogene Ofenga- 
bel. 

—, partition in the — (pott.), fe- 
nêtre, f., Scheidewand im Ofen. 

^, to put Jn the — (gl. mak., 
pott.), enfourner, die Glastiegel 
m den Ofen einschieben. 

—, to put the dry ware into the — 
(pott.), enfourner le cru, die ^e- 
trocknete Waare in den Ofen bria- 
gen. 

— , spreading (gl. mak), four- 
neau d'étendage, m., Streckofen. 

— , to lake out from the — (gl. 
mak.), défourner, ausheben; aus- 
fassen. 

— , upright — (pott.), four droit; 
four à alandiersy m., stehender 
Ofen. 

Over-faU of a mill dam ; wear, 
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Nveir, déversoir, m., Wasserab- 
schlag, m. 
Over-hang, v., tirer, pousser au 
vide , schief stehen ; nicht im 
Senkel stehen. 

— -hanging^ en surplomb; en porte 
à faux^ ûberhângig. 

Overbankmg (horol.), renverse- 
ment, m. f Schwun^tift^ m. 

Overbeat, v. (weav.), écraser, zu 
\iel schlagen. 

Overcharge ; surcharge^ 5urcAar^, 
f., Ueberlast, f. 

— Ihe furnace, v. (met.), surchar- 
ger, ûbersetzen. 

— the ink, t?. (print.), charger 
Vencre, die Schwàrze zu dick 
auftragen. 

Overheat, t?. (for.), surchauffer, zu 

stark glûben. 
Overheatiug ; flaw produced by — 

(for.), surchauffure , /., Riss, 

m. ; brûchice Stelle durch all- 

zustarke Glûbe. 

— ; heating (met.), échauffement, 
m., Heizen ; Ueberbeizen. 

Overlap ; lap of slide (st. eng.), 
recouvrement du tiroir sur les lu- 
mières, m., Deckflâche der Scbie- 
ber, f, 

Overlay; frisket - sbeet ; bearer, 
taquon, m., Unterlage desPress- 
deckels, f. 

Overpay {mini) , surachat, m., Ue- 
berkauf, m. 

Overprint ; suçeruumerary sbeets; 
overplus (prmt.), main dépasse, 
f,; chaperon, m., Zuschuss; 
Ueberdruck ; Zuschussbogen , 
m. 

Overrefining, suraffinage t m,, Ue- 
berbrand, m. 

Overret, v,,trop rouir, ûberrôsten. 

Overrun, v. (print.), remanier, um- 
brechen. 

Oversaturated (cbem.), sursaturé , 
ûbersâttigt. 

Overseer in a manufactory ; fore- 
man, surveillant ; inspecteur de 
fabrique; chasse -avant, m., 



Fabrikaufseher; Aufseber ; Ober- 

mann, m» 
Overseer ; foreman (print.), proie, 

m., Faktor, m. 
—, situation, occupation, room of 

an — (print.), proterie, f., Fak- 

torstelïe, f.; Faktordienst, m. 

Fakforzimmer, n. 
Overshot; undershot (cl. man.), 

lardure,f., Unterschuss ; Ober- 

schuss, m. 

— mill, moulin à auges, ober- 
schlàchtige Mûble, f. 

Overweigbt; overplus, surpoids, 
m., Aufschlag, m.; Ueberge- 
wicbt, n. 

— (mint), forçage, m., Ueber- 
wichtigkeit ; Verstarkung des 
Scbrots. f 

Ox-gall (dy.), fid de boeuf, m., 

Ochsengalle, f. 
—, centre part of — and cowhorn 

(cbem. )iCorm7;oiw, m,pU, Kem- 

hom, fî. 
Oxalate (cbem.), sucrite, m., zu- 

ckersaures Salz. 

— of lime, oxalate de chaux, m., 
sauerkleesaurer Kalk. 

— of potassa, oxalate de potasse, 
m., sauerkleesaures Kali. 

Oxometer (cbem.), oooomètre, m., 

Essigmesser, m. 
Oxycblorides, pL (cbem.), oxychlo^ 

rure, m., Oxychlormetalle, n. pi. 
Oxycyanides, pi, (cbem.), oxycyc^ 

nure, m., Oxycyanmelalle, n. pi, 
Oxyd; oxyde (cbem.), tfa^-yde, m., 

Oxyd, n. 
— , auric — ; — of gold, adde 

aMrtqfwc,Goldoxydsàure, f, 
— , carbonic— (cbem.). oxyde de 

carbone, Koblenoxyd, n.; Koh- 

lensauerstoff, m. 

— of chlorine ; cuchlorîne, acide 
hypochloreux; oxyde de chlore, 
unterchlorige Sàure. 

— , chromic — (cbem.), proloxyde 
de chrome-, oxyde chromique, 
m., Ghromiumoxydul, n. 

— , red — of iron; pppoxyd of 
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iron, peroxyde de fer, m., rolbes 
Eisenoxyd; Eisenoxyd, n. 

Oxyd, hydralic — of iron, fer oxydé 
hydraté, Eisenoxydhydrat, n. 

— . native red — of lead, plomb 
minium; minium natif, t»., 
Bleioxyd, n,; naturlicher Men- 
nig. 

— of manganèse, savon deverriers, 
m., Afanganoxyd, n. 

— , metallic —, oxyde métallique, 
m., Metalloxyd, n. 

— of niclcel, oosyde de nickel] 
oxyde nicolique, Nickeloxyd, n. 

— , nitric — ; nitrous gas, gaz 
deUtoxyde d'azote, StiGkstoff- 
oxydgas. 

— of potassium, oxyde de potas^ 
sium, m.> Kaliumoxyd, n. 

— , ammoniacal — of 8ilver,0ii?y(to 
d*argent ammoniacalf Ammo- 
niaksilberoxyd, n. 

— of zinc ; common calamine, ca- 
lamine commune, f.; zinc oxydé t 
m., Zinkkalk; Zinkocher, m. 

— , nitrous — ; laughing gas, gaz 
nitreux déphlogistiqué, Lustgas, 
n. 

— , selenious — (ciiem.), oa>yde de 
sélène^ m., Selenoxyd, n. 

Oxydable, oxygénable, oxygcnir- 
bar. 

Oxyda te, v.; lo oxydize, oxyder, 
oxydiren. 

Oxydation ; oxydizement ; • calcina- 
tion (chem. ), oa;yda/ton; oxy- 
génation, ^.^Id-iVerkalkung,/". 



Oxydation, process of — (ciiem.)» 

travail de l'oxydation, Oxyda- 

tionsprocess, m. 
— , slow —; eremacausis, éréma- 

causis ; oxydation par degrés, 

Id.; langsames Oxydiren. 
Oxydulate, v., oxyduler, oxydu- 

liren. 
Oxycen ; — • gas; explosive air 

(chem.), oxygène ;airdéphlogiS' 

tiqué; air vital; phlogistique ; 

air inflammable; gaz oxygène, 

m., Sauerstoff, m.; Oxygen, n.; 

Feuerluft ; Knallluft, f, 
Oxygenate, t?.; to oxygenize, oxy^ 

gêner ; oxyder j oxygeniren ; 

oxydiren. 
Oxyeenation; oxygenizement, oxy^ 

génation, f., Oxygenirung, f. 
Oxymanganate ; permanganate, 

oxymanganate; permanganate , 

m.y oxymangansaures Salz. 
Oxymeter, oocymétre, m., Id. 
Oxymuriatic acid ; chlorine, chlorei 

acide m/uriatique ooaygéné, m.f 

Chlor ; Halogen. n.; depWogls- 

tirte Salzsàure, /. 
Oxyphosphuret, oxyphosphure, 

m., oxyphosphorhaltiges Me- 

tall. 
Oxysaccharum, oxysaccharon ; si- 

rop de vinaigre, m., Ëssigzu- 

cker, m. 
Ozier; withy; wicker, osier, m., 

Korbweide; Bandweide, f. 
Ozokerite, ozokérite; cire de terre, 

f., Erdwachs, n. 



Pack-clotb, sefpiWère, f, Pack- 
tuch; Sacktuch, n.; Packliunen, 
f». ; Packleinwand, f. 

— -thread ; twine, ficelle ; flscelle, 
f., Bindfaden, m. 

S-PABTIE. 



Pack-thread réel , ficelier , m. , 

Bindfadenrolle, f, 
Packing (st. eng.j, garniture, f,, 

Liederuug, f. 
blocks for valves (st. eng.), 

10 
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presse-garnitures des valves j /*., 
venlilfuller, n. 
Packing-cloth ; barras; wrapper; 
pack-cloth, toile d'embaUage ; 
baline, /", , Packtuch, n. 

— -cord, seizaine, /., Packschnur ; 
Ballenschnur, f, 

—, metallic — (st. eng.) y garniture 
métallique, f., Metall Liederung. 

— paper; wrapping paper, papier 
vanant, m. ; trace ; maihorune ; 
tnaculature, f., Packpapier, m. 

slick; bending-stick, graroMen- 

ne, f., Knebel, m. ; Spanuholz^ 

n. 
—, caulking tool (gild.),gu6ttfl-dc- 

rendrd à étoupery f,, Fuchs- 

schwanz, tn. 
Pad, manche universel y m., Uni- 

versalgriff, m. 

— : bu fier (rlw.), tampon, m., 
Éuffer, m. ; Stosskissen, n. 

Padar-chest (mill), jatiCy f.,Schrot- 

kasten, m. 
Paddle (st. boat, mill), palette, f., 

Radschaufel, {, 

— (mill), aube de roues y f., Schau- 
fel, f. 

— , volet, m., Schaofel am MUhl- 
rad, f. 

— (mill), trappe, f., Fanthor,n. 

— (fay.), rame, f., R&brholz, n. 

— (for.], ringard, m. y Schweif, 
m. ; Uebeisen, n. ; Kebrstange ; 
Wendestange, f. 

— -box ; — case (st. boat), tam- 
bour des aubes, m., Radkasten, 
m. 

— -beam (st. b.), grand bau; bau 
de force, de roue à aubes, m., 
Radwelle, f. 

—, featbering , palette mobile 

d'une roue, bewegliche Schaufel. 

— plate (st. honi),. plaque, bande 
de fer pour pales, f., Schaufel- 
brett, ». 

—, parabolic — (st. boat), aube 
parabolique , f , paraboliscbe 
Bchaufel, 



Paddle ring (st. boat), cercle des 
rouesy m., Radring, m. 

— -shaft (st. boat), arbre de pote, 
m., Scbaufelwelle, f 

wbeel, roue à palettes, f., 

Schaufelrad, n. 

Padlock, cadenas, m.; serrure 
mobile, f, Vorhàngschloss ; Vor- 
legscbloss ; Anhàngsehloss ; 
Hàngschloss, ». 

—, cylindrical —, cadenas cylin- 
drique, m. y Bolrenschloss, n. 

— with four springs, cadenas à 
quatre ressorts, m., Splinter- 
scbloss, ». 

Page, blank — ; sbam — ; dur 

(print.), beUe page-, page blath 

che ; fausse page, /"., Blankseite ; 

Schmutzseite, f. 
— , Wank part of a — (pmt), 

queue, f,, blanke SteUe einer 

Seite. 
—, even — ; reverse (print.), verso, 

m. ; colonne paire, f., Kebrseile; 

Ruckseite; gerade Columne, /. 

— , odd — ; obverse ; uneven 
(print.), recto, m., erste Seite. 

Paging ; pagination ; folioiug 
5>rint.), pagination, f.y W.; Pa- 
ginining, f. 

Pail (dy.), cassin, m. ; tinette, f.; 
barU, m., Hose, f. ; Eimer,m. 

Painter of cards, peintre de cartes] 
Cartier, m,, Briefmaler, m. 

Painting, encaustic - ; glass — ; 
art of annealing, peinture sur 
verre, f, Glasmalerei, f. 

— on glass or porcelain ; — iû 
enamel, peinture en émail, f-, 
Feuermalerei ; Scbmelzmalerei, 
f. 

— by means of a puncbeou (porc.), 
estampillage, m., Stempelmale- 
rey, f, 

Pakfong; tutenag; german silver, 
maOUchort; machiort; towe- 
naque ; argent allemand; argm 
d'Allemagne , m. . Argentan; 
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Pakfong; Weisskupfer; Neiisil- 

ber, n. 
Pale; post; stake (found.]^ pal, m., 

Pfahl, m. 
Palixander wood; violet wood; 

purpled wood^ palissandre ; bois 

t?tote/, Luftholz ; Violelholz; Pur- 

purholz; Âmaranthholz ; Pali- 

sanderholz ; blaues Ebenholz. 
Palladate (chem.), paUadate, m., 

Palladiumsaures Salz. 
Palladinm {chem.) ypaUadhtm, m., 

Id. 
Pallet (card. mak.)> platine, f,, 

Farbenbrett, n. 
— nul (horol.), lardon; aileron^ 

m,; palette; saillie, f., Spindel- 



der Goldblâtter. n. 

— ; crowli (found.), cerveau^ m., 
Haube; Platte, f. ; Oberthell der 
Glocke. 

— plate (horol.), platine^ f., Mes- 
sin^scheiben zwischen denen das 
Ràderwerk sich bewegt^ m.; 
Pfeilerplatte, f, 

— of scapement (horol.), palette 
d*échappement , Schlagscheibe , 

Palm-tree , american — (wood), 

atphane , f. , Âmerikanischér 

Palrobaum, m. 
Palmate (chem.), palmafe, m., 

palminsaures Salz. 
Pan;kettle (goldsm.), coquemar, 

m,, Kessel, m. ; Pfanne, /. 

— (weav.), crapaudm, m., Pfanne, 

— ; touch — (gunsm.), bassinet^ 
m.: fraisure, /"., Pfanne ; Zùnd- 
pfannè; Zûndpfannhôhlung, f.; 
Zûndpfannbecken, n.; Trog; 
Pfannentrog, m. 

—, iron — for annealing silver 
(raint), poêlon à faire rougir ou 
recuire les flans, m., Glùhpfen- 
ne, /". 

—, part of the — near the cock, 



garde-feu, m., Theii dei- Pfanne 
der am llahn gelegen Ist. 

Pan; earlhen — (pott.), terrine, f., 
irdener Topf. 

—, earlhen — for a stove ; Dutch 
tile (polt.), carreau, m.,Kachel, 
Ofenkachel, f. 

—, to dry the eârthen — (pott.), 
abonnir le carreau, die Kacheln 
halb trocken werden lassen. 

—, élévation on the — (gunsra.), 
rempart du bassinet, m., Er- 
hôhung, f., Ansatz der Pfanne, 
m. 

— holder; rester, tenon de 

poêle, m., Pfannenknecht, m. 

mender ; tinker, drouineur, 

m., Kesselflicker; Pfannenflicker, 
m. 

smilh. poêHerf m., Pfannen- 

schmied, m. 

Pancake; leaf-dish (found.), gâ- 
teau, m.; rosette, f., Scheibe, f. 

Pane, square of glass, carreau de 
vitre, m., Fensterscheibe, /*. 

— , smallest — (glaz.), cadre; 
panneau, m,, Formscheibe, f. 

— of glass whose surface being 
covered with melallic plates, 
produces electrical phenomena 
similar to those of the Leyden 
jar, carreau électrique, m., 
elektrische Scheibe. 

Panel (join.), panneau, m., Fcld ; 
Fach, n.; Fùllung, f. 

— frame, emboiture des portes, 
/"., Steg, m ; Rahrastûck, n. 

Panellinç, wooden — ; wainscoting , 
lambrissage, m., Tàfeln, n. 

Pantometer (join., carp.), demi- 
cercle, m. , Winkelmesser ; Pan- 
tometer, m. 

Paper, papier, m.. Papier, n. 

— , V. (cl. man.), cartonner, ein- 
papierea ; einspânen. 

— , cyanotype — (phol.), papier 
cyanotype de Hunt, Cyanolyp- 
papier. 

— , bastard — ; short demy ; 



dby Google 



PAP 



— 280 - 



PAP 



copy, papier butte; papier écu, 

Kanziey papier. 
Paper, bordured —, papte»' à bor- 
dure, beràndeltes Papier. 
—, the quanlity of — beaten at 

once (b. bmd.), battée, /*., 

Schichtsatz, m. 
—, Bristol — ; wovy — ; Isabcy 

— , carton otonc, m., Bristol- 

pabier, n. 
—1 Bristol — ; card board ; mill- 

board, carte^ /"., dûnne Pappe, 

f.; Pappendecltel, m. 
—, brocaded —, papier à fond 

d*or,m.t Brokatpapier ; Metall- 

papier, n. 
—, blank — (priut.), papier blanc, 

Schôndruck: erste Seite des zu 

druckenden Bogens. 

— having a bell for ils walermark, 
cloche, f,, Glockenpapier. 

— thatblots, papier quiboity flies- 
sendes Papier. 

—, blotting,bibulousorsinking — , 
papier brouillard, buvard ; pa- 
pier gris, Lôscbpapier; Fliess- 
papier, n. 

—, wriling— ; fool-scap— ; whity- 
brown; brief- —, papier à 
écrire; papier d'écriture ;papier 
écolier; papier bulle, Scbreibpa- 
picr ; Conceptpapier, 

—, bundle of — (10 reams), ballot 
de papier, m., Ballen, Pack Pa- 
pier, m. 

—, brown — ; tarpaper, papier 
goudronné, Theerpapier. 

—, very coarse brown — ;wrapper, 
maculature grise, Packpapier, 
n. 

—, calotype — ; Talbot — (pbot.), 
papier calotype, de Talbot, Ga- 
lotyppapier ; Talbolpapier. 

—, cara — , papier^carte, Karten- 
papier; Kartenpappe, f. 

— , c^ssie — ; outside quires, mains 
de papier de refus, f. pi, y Eck- 
bucher, n. pL 

—, cap —, papier gris, graues 
Papier. 



Paper, cut-^ut —, châssis, m. , 
ausgeschnittenes Papier. 

— , coramon coloured —papier de 
couleur, schlichtes Farbenpa- 
pier. 

— , chrysotype — (pbot.), papier 
chrysotype de HerscheU, Chryso- 
typpapier. 

—, colour-printed —, mpier co- 
loré à la planche, bedrucktes 
Papier. 

— cutting machine, grammogra- 
phe, Deschneidemaschine, f. 

— , damast — , papier linge, m.; 
étoffe, f., Damastpapier. 

—, demy — ; post-demy , 

papier coqtUUe, Postpapier. 

—, short demy ; copy; bastard 

— . papier écu, Kanzleypapier. 

—, aesign — ; point — ; ruîe —, 
papier à patrons ; papier qua- 
drillé; papier rayé, m. ; carte, f,, 
Patronenpapier ; Musterpapier ; 
Tupfpapier ; Garta rigata. 

—, drawing —, papier de dessin, 
Zeichenpapier. 

— , enamelled — , papier-porce^ 
laine, Porzellanpapier. 

— , endless —, papier continu; 
papier sans fin. Papier ohne 
Ende. 

—, flock —, papier soufflé, vdouté ; 
papier^tontisse, Flockpapier, 

—, flowered —, papier à fleurs, 
Blumenpapier. 

— folder ; folding-stick (b. bind. 
pUoir, m., Falzbein, n. 

— , fool-scap — ; writing — ; 
whity-brown — ; brief- — , pa- 
pier à écrire ; papier d'écriture ; 
papier écolier ; iKipier bulle, m. , 
Scnreibpapier; Conceptpapier. 

— , fiUering — , papier ftuant; 
papier à filtre, fliesseodes, un- 
geleimtes Josephpapier; Fillrir- 
papier. 

—, to take off the folds in the — 
(past. mak.), rompre la main 
brune, die ftûckfalten wegneh- 
men. 
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Papér, foreign— ; foreign post —, 
pelure ; pelure d* oignon^ f.; pa-^ 
pkr pelure, m., dûnnes Postpa- 
pier. 

— y galvanic—, papier galvanique, 
galvanisches Papier. 

— ^ glass — ; sand — , papier ver- 
ré; papier de verre^ Glaspapier. 

— , glazed —, papier glacé, vernit 
/m^, Glanzpapier^n.; Oelpapier; 
Firnisspapier ; Glaspapier; Ti- 
telpapier; geglàttetes Papier; 
Taflftpapier. 

— , gold —, papier doré, Gpldpa- 
pier. 

hanger, coUeur de papier , m., 

Tapezier, m. 

— hanger, coUeur, m., Leimer, m. 

— 'haiû%m%s,papierspeints,m.pl.; 
papier de tenture; papier à ten- 
ture, m,, Papiertapeten, f. pi. 

— , stained — ; tapestry, tapisserie^ 
f., Tapete, f, 

— for hangings, papier à tenture, 
Tapetenpapier. 

holder; pin on the tympan 

Cprint.], ranguillon,m., Stift am 
Prcssdeckel, m. 

—, hydrographie —, papier hy- 
drographique, hydrogpaphisches 
Papier . 

—, impérial —, grand jésus^ Im- 
périal, n. 

—, India — , papier de Chine, chi- 
nesisches Papier'; Maulbeer- 
Jbaumpapier. 

—, irisating — , papier irisé, Iris- 
papier. 

—, ivory —, carton d'ivoire , m., 
Elfenbeinpappe, f, 

—, lace —, papier ^dentelle, Pa- 
pierspitzen, f. pi. 

—, laid — , papier à ver jure , ver- 
geurë; papier vergé, geripples 
Papier. 

— mâche, papier mâchée Papier- 
mache, n. 

mâche, french — , papier* 

français, m. pi. y franzôsisches 
Papier mâche. 

P PARTIE, 



Paper machine — ; machine-made 
— , papier mécanique; papier 
à la mécanique, Maschinenpa- 
pier. 

— machine, machine à papier, /"., 
Papiermaschine. 

— -manufactory; — mill; —-ma- 
nufacture, papeterie ; manufac- 
ture de papier, f., Papiermûhle, 

f- 
—mark, marque de papier y f,, 

Papierzeichen, n. 
— ,marbled — ; stained —, domitib; 

papier jaspé; papier marbré, 

m., t&rkisches Papier, Tùrkisch- 

papier ; Buntpapier ; gesprengtes 

Papier ; Granitpapier ; buntes 

Marmorpapier ; marmorirtes Pa- 
pier. 
— , stippled marbled —, papier 

guiUoché, getupftes Marmorpa- 
pier. 
— maker, papetier, m., Papier- 

mùUer, m. 
— , dutch métal — , papier métal^ 

tique, Schabinpapier. 

mill, moulin. Papiermûhle, f. 

— mill, cylindrical —, hollandais; 

moulin à cylindre, m., HoUâu- 

der, m. 
—, morocco— , papier maroquiné^ 

Marokinpapier ; SafQanpapier. 
— , music —, papier de musique, 

Notendruckpapier. 
— , nacreous —, papier nacré, 

Perlenmutlerpapier. 
— , page — , porte-page, m., Ko- 

lumnenunterlage, f. 
—, mixing of the — paste, affleu- 

rage, m., Ëinriihren des Zeugs^ 

f». 
— , pétition —, papier ministre, 

Ministerpapier. 
— , photogcnic — (phot.), papier 

photogénique , photogenisches 

Papier, 
-p, plate —, papier à estampes, 

Kupferdruckpapier. 
— , point — ; rule — ; design —, 

carte, f.; papier rayé; papier à 
16. 
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pcUronSf ftapier quadriUë, m., 
Musterpapier ; Patrouenpapier ; 
Tupfpapier; Car ta rigata. 

Paper, postdemy — ; demy-— , 
pajHer coquiUe^ Postpapier. 

— , Ihin post — (pap.), comel^ m.; 
pelure^ f», dûnnes Postpapier. 

— , press — ; pressed —, papier 
gaufré , Appretiirpapier ; ge- 
presstes Papier. 

T-, printinff—, papier à tfwpriwwr; 
papier aHmpression, Druckpa- 
pier. 

—, running printing —, carré 
fluant, m,t schlechtes Drockpa- 
pier. 

—, priuted — ; printed book, im- 
primé, m., Druckschrift, f. 

—, proof — (print.), papier de dé- 
charge, Abziehbogen, m. 

pulp ; pulp ; 8tuff ( pap. mak.), 

pdle; pulpe t f., fertiges breiar- 
tiges Ganzzeng ; Zeug; Papier- 
zeug, n. 

—, quire of —, main de papier y f., 
Buch Papier, n. 

— , ream oi— , rame de papier , f., 
Ries Papier, n. 

—, coarse refuse —, gros retrié, 
grober Âusschuss. 

—, royal — ; — royal, royaie, f.; 
papier grand raisin; papier 
royal, m.. Royal -papier ; Kô- 
nigspapier, n. ; Regalpapier. 

— , long royal — ; super royal — , 
papier jésus, Grossregalpapier ; 
Jesuspapier. 

—, reactive — (cbem.), papier 
réactif, Reagenspapier. 

— , rule — ; design — - ; point —, 
papier à patrons ; papier qua- 
drillé; papier rayé, m. ; carte, 
f,, Patronenpapier ; Musterpa- 
pier; Tupfpapier; Garta ri- 
gata. 

—, rust— ; sand- —, papier à dé- 
rouiller, Rostpapier. 

—, sand — ; glass , papier 

mai; papier verre; papier de 
verre, Sandpapier ; Glaspapier. 



Paper, safety —, papier de sûreté, 
Sicherheitspapier. 

— , satin —, papier satiné, sati- 
nirtes Papier ; Salinpapier ; At- 
laspapier. 

— , scoiiring , papier à écurer, 

Scheuerpapier. 

—, shcet of —, feuille de papier^ 
f., Papierbogen, m. 

—, silver- -*; iissue— Joseph; pa- 
pier à soie ; papier argenté ; pa- 
pier Joseph, m.; serpente, f,; 
papier de soie, m.,Josephpapier, 
n.; Papier zum Einwickeln der 
SeidenMindel ; Silberpapier. 

—, straw —, papier-paiUe, Stroh- 
papier. 

— , to put again in the stamp, 

refondre, wieder in die Papier- 
stampfe thun. 

—, sized —, papier collé, geleimtes 
Papier. 

—, large sized — ; — of a large 
size, dauphin; papier jésus; 
papier aigle, m., Grossformat, 
n. ; Papier von grosser Dimen- 
sion. 

— of tbe largest size, papier mon- 
de, Papier von der grôssten Sorte. 

— , middle-sized -^^ papier raisin, 

Papier miltlerer Sorte. 
—, defective size of —, godage, 

m. ; godée, f., fehlerhafte Pa- 

pierform. 
—, stripe, Une in the —, pontu- 

seau, m., Streifen, m, 

— stripe to keep the leaf within 
the frame (h. warp), garde, f., 
Papierstreifenzum Festhalten des 
Kammes in der Lade. 

— , stained — ; tapestry ; — bang- 
ings, tapisserie, f,; papier peint, 
w., Tapete, f. 

staining, fabrication de pa- 
piers peints, f., Tapetenfabrizi- 
rung, f. 

—, sugar blue —, papier à pains 
de sucre, Zuckerpapier. 

—, fine — stuff, affleurée, f., fei- 
ner Zeug, m. 
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Paper , calotype^ — ; Talbot — 
{phoi. ), papier calotype, de Tal- 
bot, Galotyppapicr; Talbotpapier. 

—, test — (chem.), jpapier réactif , 
Probepapier. 

—, lissue — , papier de soie ; pa- 
pier Joseph à soie, m.; pelure, /"., 
Goldpapier; Seidenpapier. 

— , tortoise-shell — , papier écaiUé, 
Schildpatpapier. 

—, tracing — , papier à calquer ; 
papier végétal, Kalkirpapier ; 
Papier aus schàbefreiem Werg. 

— , transfer , papier autogra- 

phique, Ueberdruckpapier. 

—, unsized — , papier fluant ; pa- 
pier sans colle, uugeleimtes Pa- 
pier. 

—, unstamped —, papier libre, 
mort, ungestâmpeltes Papier. 

—, vellum — ; wove —, papier 
véUn ; vélin, Velinpapier. 

—, velvet —, papier velouté, velu- 
tirtes Papier ; Sammtpapier. 

— , wasle — , papier de rebut, Aus- 
schusspapier, n. ; Abgang von 
Papier, m. 

—, waste paper ; to put to tbe — 
(print.), mettre à la rame, za 
Makulatur mactien. 

—, waler-proof —, papier imper- 
méable, wasserdicbtes Papier. 

—, wrapping ; packing —, pa- 
pier vanant, m.; trace ; main- 
brune ; maiulalure, f. ; papier 
d'emballage, à envelopper, m., 
Packpapier, n. 

—, to wet the — (priât.), tremper 
le papier, das Papier nelzen. 

—. grey wrapping —, trace, /"., 
Trasspapier ; graues Papier ; 
Umschlagpapier. 

—, writing — ; fool-scap — ; whi- 

ty-brown — ; brief , papier 

à écrire • papier d'écriture ; pa- 
pier écolier; papier buHe, m., 
Schreibpapier ; Conceptpapier. 

—, large and sirong writing —, 
papier de comptes, Registerpa- 
pier. 



Paper, wove —, papier véUn, Ve- 
linpapier, n. 
— , wovy — ; Bristol — ; Isabey 

—, carton blanc, Brislolpapier, 

n. 
— , to press the welness from tbe 

— , écacher, die Feuchtigkeitaus 

den Papierbogen pressen. 
Papering (need.), boutage; encar- 

dage, m., in Briefe einstechen. 
Papescent (pap. mak.), ptdpeunr, 

breiartig. 
Papinian pot, papin, m. ; marmite 

depapiUy f. ; digesteur, m., Pa- 

piniscber Topf. 
Parabola (lathe), parabole, f., Pa- 

rabel, f. 
Paragon(jew.),paranfl'Ofi, wi., Mo- 

dell, n. ; fleckenlos; makellos. 

— ; double pica (print.), petit pa- 
rangon ; gros parangon. Para - 
gonschrifl, f, ; gross Paragon. 

Paragraph ; break (print.), alinéa, 
m., Aosatz, m. ; neue Unie, 
f- 

Parallel joint (st. eng.), parallé- 
logramme articulé, Parallelver- 
bindung; Parallelgliederung, f. 

— vice (tool), étau parallèle; 
étau à mouvement parallèle, m., 
Parallclstock ; Schraubstock, m, 

— ruler (engr.), parallèle à vis, 
f., Parallellineal, ». 

— motion (st. eng.) , parallélo- 
gramme de Watt, m., Parallel - 
bewegung, f. 

Parapet (locksm.), barre d'appui, 
f., Brustlehne; Lehnslauge, f. 

Parboil, v.; to scald; to seetli, 
échauder ; laver avec de l'eau 
chaude, abbrûhen. 

Pare, v. (b. bind.), parer, abschâr- 
fen ; ganz wenigbcschneiden. 

— , V, (tin.), ébarber, beschroten. 

Parenthesis ; bracket (print.), pa- 
renthèse, f., Einklammerung ; 
Klammer, f. 

Parer (tin.), ébarboir^ m., Abstech- 
eisen, n. 

Paring; leavings, pi,, rognure, f., 
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Abàchniizel ; Beschtteidsel^ n.; 
Abfall, m. 
Paring cbisel (lathe), biseau; fer à 
poUr ; ciseau de tourneur ; cou- 
teau sourd, Glattbetel; Breitstabl, 
m. 

— -knife (b. biad.}, tranche-cou- 
teau; couteau a rogner; fût, 
m., Scbnitlhobel; Beschneide- 
hobel, m. 

knife (gild.), fer à détirer, 

Steckeisen ; Streicbeiseu ; Zieb- 
eisen. 

— knife, pipe-maker's — (pott.) , 
estriqueux, Scbabeisen, n. 

— -knife (coppersm. , plumb.), 
plane à déborder ; plane ronde ^ 
Scbrotmesser, n. 

tools, pi. (mint), outils à ébar- 

ber, m. pl.f Scbrotzeug, n. 

—s; sbavings, raclure, f, Ab- 
scbabsel^ n. 

— 8 (b. bind.), partition, /"., Ab- 
scbabsel ; Abscbnitzel, n. 

—s. dutch métal — , pi., raclures 
ae métal, f pl.^ Schabin, n. 

Part, 17. (met.), séparer, ab- 
scbmelzen. 

Particle. intégral — (cbem.), molé- 
cule intégrante, f.^ Integralbe- 
standlbeil, m. 

Parting { cbem. ) , départ , m., 
Scbeidung^ f. 

— (goldsm.y, ehrisopée, f.; départ 
de l'or, m.; Goldscbeidungi f. 

— (pap. man.), échange, m., Pla- 
niren ; austauscben. 

— -tool (join.), carrelet; burin; 

burin à bois, m., Geisfuss, m. 
—tool (lathe), fer; le V, Geisfuss, 

m. 
Partition (mech.), séparation, f, 

Abtheilung, f. 
board (join.), cloison, f,, Ver- 

schlac; Bretterverschlag, m.; 

Verschlagwand, f. 
oven (pott.), échappade; cha- 
pelle, f., Ofen mit Scheidewàn- 

den. 

— wall, mur mitoyen d'un four- 



neau de fonderie, Brandmancr, 

Pass (loom), foyU, f; pas, m., 
Sprunghdhe, f; Sprung, m. 

— (met.), entonnoir, m., Tricbter, 
m. 

Passage ; duct (locksm.), conduit, 
m., Rohr, n. 

Passing; place (rlw.), voie sup- 

plémmtaire , d'évitement , f. , 
fkbengeleise ; Weicbgeleise. 

Paste, coUedepdte, f., Pappe, f. 

— (engr.), pdte, /".^ Glaspaste, f. 

— ; stras; imitation (gl. mak.), 
strass ; diamatit de véride, m., 
Strass : falscber Diamant^ m. 

— (gild.), épargne, f,. Brei, m. 
board ; mill- board, carton de 

coUage; ais de carton^ m., 
starkçr Pappendeckel ; geleimte 
Pappe. 

— -boards, to eut tbc —, mener 
au ciseau ; réaler les cartons, 
die Pappe mit der Schere bear- 
beiten; den Rand der Pappea 
besebneiden. 

— boards, to take asunder the dou- 
ble —, séparer les étresses et les 
cartons doubles, die an den Rân- 
dern zusammengeleimten Pap- 
penblâtter und doppelten Pappen 
wieder von einander reissen. 

board-maker ; paper-hanger, 

coUeur ; cartonnier, m., Leimer; 
Pappendeckelmacher ; Pappar- 
beiter. m. 

— boara-making, cartonnerie, f, 
Papparbeit, f. 

— board, sort of great — , catho- 
Ucon, m., Art grosser Pappe. 

— -board, statuary — , carton- 
pierre, m,, Steinpappe, /". 

boards, to take out the single^ 

from the press, séparer les 
feuilles de carton, die Pappen 
einzeln aus der Presse nehmen. 

— bowl (b. hind.) Jatte, f., Klei- 
slernapf, m. 

—s, pi., pâte de verre, f,, Clas- 
pasten; Glasflusse, pi. 
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Pastiûg ; glueing (b. bind.), coUer, 
leimen. 

Patch ; slip (glaz.), home,f.; tran- 
choir, m., Zwickel, m. 

— ; pièce for inlaid worl(^ pièce de 
rapport, f., Einlegestùck, n. 

Patching; mending; reparing 

(gild.y, ramendage, m., Âus- 

bessern, n. 
Patent; bill, brevet, m.; Ul- 

très-patentes, f, pi., Patent ; Pri- 

vilegium, n. 
—-agent, agent pour les brevets 

d'invention^ Patent Ageut^ m. 

— -breeching ; chambered breech ; 
charobered plug (gunsm.)» cu- 
lasse à dez ; culasse chambrée. 
f,t Kammerschwanzschraube, f. 

-^ beinga communication, brevet 
d'importation^ Einfuhrpatent. 

— for improvement, breveldeper- 
feciionnement, Patent fur eine 



— for invention, brevet dHnvention, 
Patent fur eine Erfindung. 

—, to infringea — , violer le privi- 
lège d'un brevet, ein Patent iiber- 
trelen. 

right, privilège du brevet, m., 

Patentgerechtsame, pi* 

roUs, registre de brevets, Pa- 

tentre^ster. 

—, spécification of a — , descrip- 
tion, spécification d'un brevet, 
f,, Bescbreibung eines Patents. 

— , to take dut a —, prendre un 
brevet, ein Patent nehmen ; pa- 
tentisiren. 

Patentée, breveté, m,, Patentinha- 
bcr ; Privilegirter, m. 

Path; Une; road; track (rlw.), 
voie, f., Geleise, n. 

Patina (met.), patine, f., Patina, /"., 

—, grcen — ; antique bronze, 
patine verte; patine antique, 
grùne Patina ; Antikbronze. 

Patteru ; model, modèfe, m., Mu- 
ster ; Modell, n. 

— ; sample, modèle; échantillon, 
m , Muster, m.; Probe, f. 



Pattern; mould; model, moule, 
module, m., Lehr, n. 

— (met. w.), patron, m., Modell, 
n.; Schablone, f. 

— ; foundry — (found.), modèle, 
m., Gussmodell, tt. 

— (pott.), calibre, m., Lehre; 
Schablone. 

— ; raodel (joiuj, modèle, m., 
Probeholz zum Fùgen, n.; Lehre, 

— (join., carp.), échantillon, Leh- 
re ; Streichmodel, f. 

— ; design ; drawing ; figure 
(weav.), patron; dessin, m.; 
Muster, n. ; Patroue, f. ; Dessin, 
n. 

Pavillon Qew.), ctdasse, f. ; pavil- 
lon, m., Hauptraute, f. 
Pawl, tige, f.; pôle, m. , Polstange, 

Pay, salaire, m. ; maHm-d'osuvre ; 
fofîon, ^., Arbeitslohn; Macher- 
lohn, m. 

— (print.), banque, f., Lohn, m. ; 
Bezablung, f» 

— /weekly —, wages, semaine, f,, 

Wochenlohn, m. 
— day, jour de paye, m., Zahl- 

tag, m. 
Pea-ore (min.), /èr jMsi/brmc, Boh- 

nenerz, n. 
Pear wood, poirier, m,, Birnbaum- 

holz, n. 
Pearl; bead, perle , f., Perle, f. 

— ; ruby; nonpareil (print.), pa- 
risienne; écriture perlée; séda- 
noise, /*.. Perlschrift; Pariser- 
schrift, /. 

—, artificial —, perle artificielle, 
unechte Perle; Glasperle. 

— ashes, pi, (chem.), potasse d'A- 
mérique; perlasse, f., Perlasche, 

— powder, blanc de perle, m., 
Perlweiss, n. 

— shell ; mother of —, mère perle, 
f. ; nacre de perle, m., Perlmut- 
ter, f. 
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PeaH-sieve, tambour , m., Per- 

lensieb. n. 
«*, timbai'Shaped —, tambourin^ 

m., beckenfôrmige Perle, 
—s, small — (four or five to a 

grain), semence de perles, f., 

Lothperlen, f. pi. 
Pebble ; flint; silicium {poiU), silex; 

caiUoU'Silix, m., Kiesel; Kiesel- 

stein, m. 

— (jew.), prime, f., Mutter, f. 
Peck, six ^ 8, dâni-minotf m. {me- 
sure), Sechter, m. 

Pecker; driver; picker; pieking- 
rtick (wcav.) , chasse-navette; 
tacot; tacquoir; taquet; rat, m., 
Rechen ; Treiber ; Schneller ; 
Vogel,tw. 

Pectine (chem.)» g^ée végétale; 
pectine, /"., Pectin, ». 

Pedestal; bracket; plumber-block 
(mech., 8t. eng.), palier, m., 
Lager, n. ; Unterlage, f.; Ruhe- 
block des Wellbaums ; Kugelab- 
scbnitt, m.; Zapfenlager^ n. 

— (loom), faudetj m., Fusegestell, 
n. 

—, main — (st. eng.), grand pa- 
lier; palier de Varore de couche, 
Hauptlager, n. 

Pediment; tympan (carp.), tym- 
pan, m., Giebelfeld, n. 

Pedometer; surveying-wheel; odo- 
raeter; hodomeler (mech.), 
pédomètre; odomètre; compte- 
pas; hodomètre f m., Pedo- 
meler ; Wecmesser ; Odomeler , 
m.; Massrad, n.; Schrittmesser, 
f». 

Peel (print.), ferlet, m., Aufhànge- 
kreuz, n. ; Rieshàngc, f, 

Peeled; barked (wood), pelard, 
m. , abgerindetes , geschàltes 
Holz. 

Peeling; slripping {hemp) jieiUer; 
tiller ; teillage ; tillage , m. , 
Schleissen ; Schâlen; Pellen, n.; 
Hanf mit der II and brechen. 

— knife; stripping knife (fil.), ieil- 



leuse, f. ; couteau receveur, m., 
Schleissmesser, n. 
Peg; spigot; tap; quill; faucet, 
broche d*un cuveau ou tonneau, 
f., Zapfen, m. 

— (ioin.), clef, f., Zapfen, m. 

— , key or —, cheviUetlej f.^ Hâk- 
chen an der Hefllade, n. 

— ; pin (carp.), trésilim, m.;«i- 
ture, f,, Sperrholz; Sperrhorn, 
n.; Sprosse, f, 

— (wire-dr.) , chanterdle , f. , 
Schnarrrolle der Golddrahteieh- 
er, f. ; Spindelcben, n. 

— or pin, V. ; to fasten with a -; 
to treenail; to trenail, cheviller, 
yerpflOcken; anpQôken; anbol- 
zen. 

—, V. (carp.), rechausser, mit fri- 
schen Randzapfen oder Zâbnen 
versehen. 

— , american — (bleach.), émgle, 
f., Klammer,/.; Wascbzapfen.OT. 

— -iron, fer à chevilles , Dôbclei- 
scn, n. 

— , slate — ; tack, dou à cou- 
vreurs, à maçons, dehouche^O' 
tète plate, Mundnagel. 

cam (mech.), came, f., îatn, 

m. 

—s on the bearers of the warp- 
beam (h. warp), hausse ^ f-, 
HOlzchen auf de» Trâgern der 
Zettelbâume oder Anschweifrol- 
len. 

—8, to fasten with —, ficher des 
chevilles, pflôcken. 

Pélican ; iron-dog (carp.), ^élicm, 
m., Schllessklammer, /. 

— (chem.), pélican, m., Pelikan, 
m. 

Pen, drawing— , tire-Ugnes , vu., 

Reissfeder, f. 
— , fountain — , plwne sans /î»t 

/., Feder ohne Ende. 
— , metallic —, plume métaWqve, 

d'acier, Stahlfeder, f. 
Pencil-bristle, soie de cochon pour 

les pinceaux, f., Pinselborsle, /• 
— -blue, bleu de pinceau } W«« 
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d*appUcaHon, m., Schilderblau ; 

Kastenblau, n. 
Pendant, hook of a •— (jew.], talon 

d'une pendeloque^ m., Trâger an 

einem Ângehânge. 
Pendulum (inech.], pendule, m., 

Schweber ; Penael, m. 
— ; spiral spring (horol.), régula- 
teur, m., Unruhe ; Schneckenfe- 

der in den Taschenuhren , f,; 

Perpendjkel^ m.; und Linse, f,; 

an den Pendeluhren; Régler, 

m, 

— -bob; bail ; dise (borol.), to»- 
tiUe ; firouelte, \f.\ disque, m., 
Pendellinse; kreisfôrmiger Pen- 
del ; Linse, f. 

— or balance of a elock ; balance 
wheel, balancier d'horloge^ m., 
Unruhe ; Uhreuonrube , f. ; 
Schweber, m. 

— clock, montre de toUette ; mon- 
tre à pendule, f., Kabinetsuhr^f.; 
Standuhr;Stockuhr; Pendelnhr. 

—, conical — ; regulator ; goyemor 
(st. eng.), modérateur ; régula- 
teur ; pendule conique, m., 6e- 
schwindigkeitsmesser an einer 
Dampfinaschine. 

—, compensation -^^ pendule à 
compensation, m., Kompenst- 
tionspendel, m. 

—, to load the — (horol.), charger 
un balancier, die Unruhe be- 
sohweren. 

— -lever, niveau à pendule, m., 
Pendelwage, f. 

—, roast — , fwiidttfe à gril, m., 

Rostçendel, m. 
spring; spiral (horol.), spiral, 

m., Spiralfedcr. 
wire ; flat-wire, fil plat, m., 

Flacbdraht ; geplâtteter Stahl- 

draht. 
Peracetate of iron, peracétate de 

fer, m., essigsaures Ëisenoxyd. 
Perambulator; nodometer, compte- 
pas ; odomètre, m. , Schrittmes- 

ser ; Wegemesser, m. 
Percarbouate of iron^percarhonate 



de fer, m., koblensaures Eîmb- 

oxyd. 
Perch (carp.), goujonMère, f,, 

Stange, f 
—, pôle ten feet long (carp.), dé- 

cempède; pédal, m., 10 ftissige 

Messruthe, f. 
Perchlorate (chem.), perchlorate, 

m., uberchlorsaures Salz. 
Perchloride of sulphur, protochlo- 

rure de soufre, m., Sehwefel- 

âberchlorid, n. 
Percolate, v,; to pour throogh ; to 

filter, vrsêr; coûter; passer 

par ; filtrer, durcbgiessen ; filtri- 

ren. 
Percolation ; filtration, venemmty 

m.'yflUration, f., DorchgiessuBg; 

Filtrirung, f. 
Percussion; verberation (phys.J, 

percussion, f.. Percussion, /.; 

Stoss, m. 

— cap, capsule fulminante, à per- 
cussion , f. , Zândkânpcben ; 
Zûndhulchen, n.; Zundkapsel, /• 

— musket ; gun ; needle-gun, 

fusU à percussion, m.. Perçus- 
sioQSgewehr ; Zundnadelgewehr, 
n. 

— lock (eunsm.), platine à percus- 
sion, f., Perkussionsschloss, n. 

Percussive distance (phys.), dii- 
tance explosive, f, Sehlagweite/. 

Periect, v.; to work ont; to finish; 
to compose; to elaborate, tra^ 
vailler ; composer ; parfaire ; 
achever; finir; perfectionner , 
ausarbeiten. 

— ; without defect Qew.), paran- 
gon, m., makellos. 

Perfection, to make to — , perler 
un ouvrage, perfekl machen. 

Perforate, v.; to make full of holes ; 
to hole, trouer ; creuser; percer, 
auslôchern. 

— , V.; to pierce ; to bore ; todrill, 
percer; forer, bohren; ausboh- 
ren ; anbohren. 

— , V. (need.), percer ks aiguUkê, 
einfitzen. 
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Perfonmmce (mech.), produit^ m. , 

Produkt, n.; LeisluDg, f. 
Period (print.)^ potrU^ m., Ponkt^ 

m. 
Peritrochhim (mech.)^ roue, f., 

Rad, n. 
Peroxyd ; hypcroxyd, peroxyde, 

m., Peroxyd, n. 

— of iron ; red oxyd of iron , 
peroxyde de fer, m., rothes Ei- 
senoxyd ; Eisenoxyd, n. 

* oîlesiàyperoxyde de plomba m., 

Bleibberoxyd ; braun Oxyd. 
Perpendicnlar ; plumb; downriehil, 

à plonib ; perpendiculaire, bïei- 

recht; senkrecht; lothrechL 
Perpétuai screw, vis sans fin, f., 

Schraube ohne Ende, f. 
Perqaisiles (print.), casuetf m., 

buboquets, m. pi,, Âccidenzar- 

beit, f. 
Persian (s. fab.), marceline, f., 

Marzelin ; Doppeltafft, m. 
Pertartrate of iron, pertartrate de 

fer, m., weinsteinsanres Eisen- 

oxyd. 

— of iron and polasb, pertartrate 
de fer et dépotasse, weinstein- 
saures Eisenoxydkali. 

Perulmate of iron , pertUmate de 

fer^ m.jhumassaores Eisenoxyd. 
Perviousness (phys.), perméabilité, 

f,, Darchdringlichkeit, f. 
Petorsham ; flemish ratteen (fab.), 

ratine; saietfe ; revéche, f., flà- 

mischer Ratin. 
Petroleum (chem.). huile de pétrole, 

f.) pétrole, m., Erdôl, n. 
Peironel, pistolet d*arçon , m., 

Sattelpistol, n. 
Petunse ; petuntse ; petuntze, pe- 

tunsé, m., Porzellanstein, m. 
Pewter; tin, étam, m., Zinn, n. 
— ; pinchbeck, potin, m., Hart- 

metali ; Hartzinn, n.; Tomback, 

m. 
Pbenicine (dy.), phénicine, f,, In- 



digopurpur, m. 
'hlegm (cne 



Phlegm (chem.), liqueur aqueuse, 
wàsserige FUissigkeil. 



PblogUtic (chem.), phlogistique, 

m., entzûndlicb. 
Phlogiston (chem.), phlogiston, m., 

Brennstoff, m. 
Phonometer (phys.), phonomèlre, 

m., Phonometer ; Scballmesseri 

m. 
Phosphate, cbloric — (chem.), 

chlorosphate , m., Chlorphos- 

phat. 

— of copper, cuivre phosphaté, 
phosphorsaures Kupferoxyd. 

— of iron ; bine iron-ore ; blae 
iron-earth, fer phosphaté ; phos- 
phate de fer, m., phosphorsaures 
Eisen ; Elsenblau, n. 

— of lime; bone-ashes; bone- 
earth (met. ^.), cendres d*os, /. 
pi,, Knochenasche ; Beinasche; 
Knochenerde , f. ; gebrannte 
Knochen,pi. ; Schafbein, n. 

—, metallic ~ ; phosphuret, phos- 
phure, m., Phosphorhaltiges Me* 
tall. 

— of peroxyd of iron, perphos^ 
phate de fer y m., phosphorsaures 
Eisenoxvd. 

Phosphated, phosphaté, phosphor- 

sauer. 
Phosphite, phosphite, m,, Phos- 

phit. 
Phosphor;phosphorns, phosphore, 

m., Leuchtstein; Phosphor, m. 
Phosphoresce, v. ( chem. ) , être 

phosphorescent, phosphorleuch- 

tend. 
Phosphorescence (chem.), phospho- 
rescence, f,, Phosphorleuchten, 

n. 
Phosphoreseent, phosphorescent, 

phosphorescirend. 
Phosphoret of sulphur, phosphure 

de soufre, m., Schwefelphos- 

phor, m. 
Phosphoric, phosphorique, phos- 

phorsauer. 
Phosphorous, phosphoreux, phos- 

phorhaltig. 
Phosphorus box, briquet phospho- 
rique, Phosphorfeiierzpiig, n. 
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Pbosphuret; metallic phosphate, 
phosphurey m., phosphôrhaltiges 
Metall. 

Photogen; luminous matter(phys.), 
photogéne, m., Leuchtstoff; Licht- 
stofT, m. 

Photographie portrait; daguerréo- 
type, photographe, m.; photo- 
graphie, f. ; daguerréoii/pe, m.; 
daguerreotypie , f., Lichtbild, 
Photograph ; Daguerreotyp^ n. 

Photography ; dagiierreolyping, 
photographie ; daguerreotypie ^ 
f,, Lichtbildkunst ; Photogra> 
phie ; Daguerreotypie, f. 

Phtorid, phtorure, m., Pbtorver- 
bindung^ f, 

Physeter, filtre , m., Filtrirma- 
schlne, f, 

Pica (print.), cicéro, w. , Cicero- 
schrift, f. 

—, small— (print.), cicéro ap- 
proché, m.; philosophie, /"., Itlein 
Cicéro. 

—, middle — (print.)i passe-cicé- 
ro,m., Mittelcicero, f, 

— , double — ; text (print.), texte; 
gros parangon, m., Text, m.; 
gross Paragon, n. 

—, two Unes — (print.), deux 
points de cicéro, m.; pcUestine, 
f.f Palestinaschrift, n. 

—, two lines double —, trismé- 
giste, m., Trismegist, m. 

Pick; pickax; pike; pickpoint 
f tool), pic ; hoyau, m. ; pioche ; 
noue, f., Picke ; Pickhacke, f, ; 
Pickel, m. 

— (^rint.), ordure ; ordure sous 
presse , f, , Schmutzbuchstabe , 
m. 

— ; shoot ; thread of the weft ; 
weftyarn (weav.), duiie, f., Ein- 
schlagfaden ; Eintragsfaden ; 
Schussfaden, m. 

— ^ V., piquer les meules, die Mûhl- 
steine aufrauhen ; rauhen ; pil- 
len. 

— the cotton, v. (weav.)i étouper, 
die hervorragenden Enden an 

2e PARTIE. 



» -* PIC 

den Baumwollenfaden abschnei- 
den. 
Pick up the pies , v. (print.) , trier 
les pâtés, aie Zwiebelfiscne aus- 
lesen. 

— up letters, v. (print.), lever la 
lettre, die Schrift ans dem Schrift- 
kasten nehmen. 

axe; beele, marteau à deux 

pointes, m., Zweispitz, m. 

— for scaling boiler, marteau à 
piquer les sels des chaudières, 
regehammer. 

— hammer : granité - hammer, 
iétu, m., Brecnhammer, m. 

hammer; flat-hammer, mar- 
teau à dents, Zahnhammer. 

look, rossignol^ m.; hdture, 

f.; crochet, m., Sperrhaken; 
Haken; Uakenschlûssel ; Dieb- 
schlûssel ; Dietrich, m, 

—s, he — up well (print.), il lève 
bien, er bat einen guten Griff. 

Pickax-bammer, pic à télé, m., 
Pickhammer, m. 

Picker ; picking stick ; whip ; driv- 
er; pecker (loom), bascule Sun 
métier, f.', fouet; chasse-navette, 
m., Knecht ; Schneller , m. ; 
Schnellwage; Peitsche,/.; Treib- 
stock ; Treiber ; Rechen, m. 

— ; hurler (weav.), pareur, m., 
Nopper, m. 

— (plumb.), sondej f,, Ràumer; 
Ausràumer, m. 

— (tool), éplucheuse, f,, Noppei- 
sen, n. 

— ; sifter (met.), marteau de tria- 
ge, m,, Klaubhammer. 

Picke t, piquet, m., Pflock ; Ab- 
steckpfahl, m, 

Picking ; burling (cl. man.), noper; 
émouer ; éplucher ;époutir; epin- 
cer; épinceler; trier; pluser ^ 
noppeu ; durchrauhen ; ausru- 
pfen; ausraufen; belesen ; zupfen; 
zausen ; plùsen ; pflûcken. 

— (weav.). éplucher, ausputzen ; 
auszupfen ; klauben ; uoppen ; 

47 
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schiessen ; zausen ; plùsen ; pflù- 
cken. 
Picking stick; pioker; whip (loomj; 
fouet, m., Treibslock, m. ; Peit- 
sche, f. 

— out threads (s. weav.), parfUu- 
re, f., Ausfasern, n. 

Pickling ; dipping, donner le pre- 
mier bain aux plaques de fer, 
die Eisenbleche abbrennen. 

— ; dipping (met. w.), décapage ; 
dérochage, m.; relever la cou- 
leur du laiton, Abbeiizen ; Ab- 
brenneu ; Gelbbrennen, n. 

Pickpoint ; pick ; pickax ; pike 

(tool), pic ; hoyau, m. ; pioche ; 

houe, /"., Picke ; Pickhacke, f. ; 

Pickel, m. 
Picture-frames , plain — fgild.), 

passions, f. pi., glatte Bilder- 

rabmen. 
Pie (print.), pdté, m.; pâle, /"., 

Zwiebelfisch ; MQncb^ m. 
Pièce let in or filted in (carp.), 

flipot, m.,Fùllstûck ; Flickstûck; 

Deckstûck, n. 
— , V. , to clap a pièce lo, rapiécer y 

anstûcken. 
—, by Iho — ; by the task, à la 

tdche, stùckweise. 
work ; task-work ; job-work ; 

jobbing, ouvrage, travail à la 

tdche, m., Stùckarbeit; Accord - 

arbeit, f. 
— s, dumb — (mint), flans qui ne 

résonnent pas, m. pi., klanglose 

Platten, f. pi. 
Pierce, v. ; to perforate ; to bore ; 

lo drill, percer; forer, bohren; 

ausbohren ; anbohren. 

— through, V. ; to — through and 
Ihrough; to transpierce, perforer; 
transpercer , durchbohren ; 
durcbstechen. 

Pierced work ; filigree, ouvrage 
percé, à jour, durcbbrocheue Ar- 
beit; Filigranarbeit, f. 

Piercer; awl; borer (join.), per- 
çoir; foret, m.^Bobrer ; Ansteck- 
bohrer, m. 



î^iercer (fe. bind.), /èr, wi., Stech- 
eisen. 

— for the drawing-plates, foret à 
percer les filières, m., Richt- 
spille ; Richtspindel, f. 

Pig (print.), cochon» m., Sau, f. 

— ; block (mech.), biUot;htoc, m., 
Keil, m. , Unterlage, f, , uuter 
einem Hebelbaum. 

^: sow of melted iron ; kentledge 

(met.), saumon, m. ; gueuse, f, ; 

Block; Salm, m. ; Mulde; Gans, 

f. ; Ëisengans, n. ; Ëisenklump^ 

m. 
— , small — (met.), gueusat, m,, 

kleineGaus. 
— iron ; cast -iron, fer fondu, m.; 

fonte; fonte crue, f, Roheisen; 

Gusseisen, n. 
— iron, refined —, boden, m., 

raffinirtes Roheisen. 
iron , kishy —, fonte noire^ 

schwarzes, ubergares, todtgares 

Roheisen. 
— iron, white — ; white cast-iron; 

forge — , fonte blanche, weisses 

Roheisen ; Hartfloss. 
iron, grey — ; grey métal; 

foundry —, fonte grise, graues, 

gemeines oder gares Roheisen. 
— lead ; raw lead ; workable lead, 

plomb d'œuvre, de liqu^tion, 

Werkblei; Silberblei; Werk , 

tigeon-hole (join.), layette, /*., 

Fach, n. 
hole; gap (print.), colombier, 

m., weisse Lncke Im Druck. 
— holes, set of — (join.), casier, 

m., Fachkasten, m. 
Pigment ; size (%i\d.), mordant, m., 

Beize, f. 
— , vitrifiable —, couleur vifrifla- 

ble, Ëmailfarbe; Schmelzfarbe, 

/. 
Pike; pick; pickax; pickpoint 

(tool) , pic ; hoyau, m. ; pioche ; 

houe, ft Picke; Pickhacke, f.; 

Pickel, m. 

— (lathe), broche, /"., Dom,m. 
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Pilaster ; column (st. boat) , colonne, 
f.\ pilastre, m., Pilaster, m. 

— between the panels of a waiu- 
scotîDg; pilastre de lambris, m. , 
Pfeiler zwischen den Feldern 
des Tàfelwerks. 

Pile ; electrical, galvanic battery j 

, galvanic — ,jpile galvanique, f,, 

galvauische Saule ; Batterie, f. 

— ; reverse (miut), pile, f., Kehr- 
seite ; Rùckseite, f, 

— ; nap ; eut — ; — warp ; nap 
warp (weav0,poi7, m., Flor, m.; 
Pôle ; Polkette ; Oberkette ; Sam- 
metkette, f, 

driver; — engine (carp.), son^ 

nette, /"., Ramme, /".; Rammge- 

rùst, w. 
— , cellular voltaic —, pile voltaï- 

que à cellules j voltaïque^ de VoUtty 

f.y Kammersàule, f, 
— , galvanic — ; electrical battery, 

pile électrique, galvanique, elec- 

trische, galvanische Batterie. 
Piled fabric, tissu à poils, m., 

Tucbgewebe. n. 
rillar; column (mech.), colonne, 

/-., Saule, f. 

— ; bultress, arc-boutant, m., Ge- 
wôlbepfeiler, m. 

— ; ironbar (horol.), montant, m., 
Pfeiler, m. 

— (st. eng.), support, m., Support, 
m. 

—, Ihorough —, post, poteau de 
fond, durchlaufender Slànder. 

— of tbe frame of an ore-crushing 
mill, montant de la charpente du 
bocard, m., Pochsàule, f. 

plate; pallet-plate (horol), 

platine, f., Messingscheiben zwi- 
schen denen das Ràderwerk sich 
bewegt, f. pi. ; Pfeilerplatte, f. 

Pillion - frame ; hassock - stand 
(join.), porte-carreau, m., Pol- 
stergestell, n, 

Pillow; iustian (fab.), fut aine à 
deux envers, f,, glatter Barchent. 

— (mech.), coussinet , m., Lager, 
n. 



Pin (need.), épingle, f., Steckna- 

del, f. 
—, large —, Jwusseau; hausseau, 

m., grosse Stecknadel. 

— ; pivot; foot step; spindle 
(roech.],ptt;o^, m., Zapfen; An- 
gelpunkt, m. ; Spur, f. 

— ; pivot; axleend; axle; axletree 
(mech.), tourillon de V arbre, 
m., Wellzapfen ; Zapfen, m. 

— ; axis; axle (puUev), essieu; 
axe , m., Rollenbolzen , m. ; 
Walzeisen ; Klobenniet, n. 

— (locksm.), n'vure, f., Dom eines 
Gewindes, m. 

— (locksm.), foliot; étoquereau, 
m., Ânschlagestift, m.; Ânhalt- 
slifl. 

— ; stem ; gudgeon (locksm.), bro- 
che, f,, Dorn, Stift an einem 
deutschen Schlosse, m. 

— , small — (but. mak.), brochette, 
f., Speiler; Spreissel, m. 

— (horol.), étouteau, m. ; goupille, 
f., Sperrslift, w.; Vorstecker; 
Vorsteckstift ; Vorstecknagel ; 
Yorstechpflock, m. 

— (b. bind.), épingle, f., Trocken- 
nadel, f. 

— (gild.), goi^jon de pommes, m,, 
Stift, m. 

— ; bodkin (gunsm.), dégorgeoir, 
m.; épinglette, f., Aufraùmer; 
Vorrâumer, m. 

— ; tail (gunsm.), queue, f., Za- 
pfen; Schwanz; Hammerschlag, 
m. 

— ; nail (nailsm.), clou d'épingle , 
m.; pointe, f., Stift: Sliftnagel, m. 

— ; wrest, cheville, f ; goujon, m., 
pnock; Bolzen; Zapfen; Stift; 
Dobel ; Dippel ; Dùppel, m. 

— ; plug; wooden nail (caro.), che- 
ville de lien ; de moise, Bandna- 
gel, m. 

— : peg (carp.), trésiUon, m., 
Sperrholz; Sperrhorn, n. 

— (rlw.), coin, m, Nadel, f, 

—, large — (cl. man.), irapière, 
Tuchnadel, f. 
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Pin (st. eng.), goujon f m.^ Bolzen ; 
Vorstecknagel, m. 

— ; half-gang, demi-portée^ f., 
halber Gang. 

~, V. (mech.), arrêter ; mettre une 

brochette^une broche ^ unegoupiUe 

à; cheviUer, einhalten; auhalten ; 

einzapfen. 
—, V. (horol.), goupiUer, zusam- 

menuieten ; einnieten. 
— ^ v.; to faslen; to boit (locksm.)^ 

boulonner^ mit einem Bolzen be- 

festigen. 
—, V. (join.), goujonner t andObeln ; 

anbolzen ; dObeln ; aupflocken. 
— , brace — (join.), handoir^ m., 

Spannagel, m. 
—, cleaning — (s. wcav.)^ f^^ »w.; 

épingle, /'., Nadel ; Sajpmtnadel^ 

— drill, mèche à téton, f., Bohrer 
mitcylindrischem Zapfen. 

— _, drawing —, punaise, /*., Heft- 

zweck, m. 
head, tête d*une épingle, f,, 

Nadelkopf, m. 

— -head, excavation at the — 
(need.), tétine; auche ; mèche^ f., 
halbkugeliges Griibchen ; Hôh - 
lung zum Âufsetzen derSteckna- 
delkôpfe ; Âmbosshôhie fur den 
Nadelkopf. 

—, to turn the — heads (need.), 
godronner, die Nadelkôpfe auf 
der Form drehen. 

maker; dealer in —s, épin- 

glier,m., Nadler, m. 

— tbat keeps the minute-handle 
(horol), chaussée, f,, Stift des 
Minutenzeigers. 

— ,ininikin — (need.), camion, m., 

winzige Nadel. 
—, movable — (join.), cheviUe; 

coulisse, f,, beweglicher Nagel. 
— , paper — : sheet , épingle 

boutée, Briemadel, f. 
— .steady —, cheville fixe, fixer 

Bolzen. 
—, steadying —, broche d*arrét, 

/*., Sperrnagel, m. 



Pin-sticker (need.), bouteuse, f., 
Nadelsteckerin, f. 

— of the silk-loom, hâtelet, m,, 
Spiesschen des Seidenwebstuhis, 
n. 

— -longs ; sliding tongs, tenaiUe à 
boucle, f,, Schiebzange, f. 

— which takes up the silk thread, 
cheviltoir, Nagelholz, n. ; Garn- 
stock, m. 

wire, fil à moule, m., Nadcl- 

draht. 
wire, to draw the — (need.), 

tirer Vépingle, den Messinedraht 

zu den Stecknadeln durcn das 

Zieheisen ziehen ; den aufgeroU- 

ten Draht wieder gerade richtea 

oder ziehen. 
—s, bundle of 6000 —, sixain dV- 

pingles, m., Pack oder Bûndel 

von 6000 Stecknadeln. 
— s, bundle of brass-wire — 

(need.), dressée, f., gerichtcter 

Draht. 
—s With a catch (h. warp), hardil- 

liers, Schaflpflôcke, pi. 
—s, dealer in — ; piu-maker, épin- 

glier, m., Nadler, m. 
— s to ioin toge|her two parts such 

as of a core-box, cheville de re- 
père, Pflôcke zum richtigen Zu- 

sammenfugen, m. pi. 
— s, pound — , épingles au poids, 

f,pl., Stecknadeln aufs Gewicht, 

f.pl. 
—s, to lake oui the — (horol.), dé' 

goupiller, die Stifte herauszie- 

hen. 
Pincer, tenailles à crocs recourbés f 

f, pl.^ Brechzange. 
— ; cuit ing nipper ; pairofnippers; 

plyer, tenaille; pince, f,, Beiss- 

zange ; Zange, /. 
— , reed — (s. weav.), tire-^nt, 

m., Kammzange f. 
—s, pi., tenailles; tricoises, f, pi,, 

Beisszangen, f. pi. 
—s (found.), tentiiUes; tenaiUes à 

jeter en fonte, f. pi, , Giess- 

zange, f. 
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Pincera (met.), crochet, m., Drock- 

zange, f. 
—s (print.), jHfictf de correction, f., 

Correcturzange, f, 
—s; corn-tong (goldsm.), berceUe; 

fenette, f.y Kornzange ; Korn- 

kluft, f, 
—8, small — (goldsm.), embras^ 

soires, f.pl.^ Zànglein, n. 
—8 (mir. mak.) , tenailles, f. pi., 

Hafenzange. 
—8, crooked — (goldsm.), main, 

f.f Krumn)zange;Schnabelzange, 

— «, flat — (goldsm.), relève-mous^ 
itiche, m., Plattzauge, f. 

—8, hand — (horoL), pince aux 
aiguilles ^ f,, Zeigerzaiige. 

—8, stretching— ; — for stretching 
glass (gl. mak.)^ moraiUes; pin- 
cettes a étirer le verre, f. pi.; 
canne à ressort, f., Streckzange; 
Glaszauge, f. 

—8, selvace — (cl. man.), pince- 
Usière^ f,, Sahlbandkneipe, f. 

—s, mve —, affiloir, m. , Kneip- 
zange, f. 

Pinch; twinch; twitch (cl. man.)» 
pinçurcj /"., Kniff, m. 

— ^ V.; to press^ to squeeze against^ 
presser contre y anklemmen. 

—, V.; to nip off , pincer ; ôter en 
pinçant avec la tenaille, abknei- 
pen; abkneifen. 

— off, V.; to squeeze off, sépa- 
rer , emporter en froissant , 
abklemmeu. 

Piiichbeck : similor, chrysocalque; 
chrysocale ; similor ; or de 
Manheim ; aUiage du prince Ro- 
bert ; cuivre jaune ; laiton ; pein- 
chebek ; pinchebek, m., Similor ; 
Mannheimer Gold; Pinschbeck; 
Scheingold ; Prinzmetall ; Gold- 
kupfer, n. 

— ; tombac ; red brasg, tombac ; 
bronze, m., Torobak ; rothes 
Messing; Rothguss, m. 

— : pewter, po/tn. m., Harlmetall; 
tiartzinn, n.; Tomback, m. 



Pinchers, pi. (wlre-dr.) , tenailles, 
f. pi., Schiebekloben, m. 

— ; callipcrs (goldbeat.). attache, 
f.; étreignoir , m., Spannzange, 

— , middle-sized — (for.), badours, 
m, pi., Zange mittlerer Sorte, f. 

Pinchina ; coarse cloth, pinchina, 
m., Pinchina ; grobes Tuch. 

Pine-tree, large — eut square 
(carp.), biUon,m., viereckig be- 
schlagener Tannenbalken, m. 

Pinea of silver (mint), argent en 
pâte, m.; pigne, f.; pain d'affi- 
nage, m., Silberkuchen, m. 

Pinion-gauge (tool), caUhre à pi- 
gnons, m,, Triebmass, n. 

plate (horol.), iace de pignon, 

/*., Getriebscheibe, f, 

plate, to move the — (horol.), 

menerf den Getriebstab fortschie- 
ben. 

— of report (horol.), conduite ^ f.; 
pignon de renvoi, m„ Zeiger- 
stange, f,; Scbneckenzapfen, m. 

— facing-tool (horol.), outU à po- 
lir la face des pignons , m. , 
Klôbchen zum Poliren der Fa- 
cetten. 

— , six-toothed — (horol.), pignon 

à six dents, m., Sechser, m. 
— wire, fU à pignons, m., Trieb- 

stahl, m. 
Pink, V.; to slash cloth, etc., vider; 

découper, ausrândeln; ausschnei- 

den. 
— colour (dy.), couleur d*aurore, 

f., Rosenroth, n. 
sait, chlorure d'étain ammo- 
niacal, m., Pinksalz, w. 
Pinking (taih.), piqûre (d'une étoffe); 

déchtqueture , f. , das Ausge- 

hackte ; Âuszackung, f. 
Pinule ; alhidade (lev.), pinnule,f, 

Âlhidade, f.; Diopterlineal, n. 
Pipe; tube, tube, m., Rohr, n.; 

Rôhre, f. 

— ; tube (bellows), douiUe, f., 
Rôhre, f, 

— ; rod-ring (gunsm.), porte-ba- 



dby Google 



PIP 



— 294 — 



PIP 



ffuette, m., Ladstockpfeife^ f,; 

Ladstockring, m. 
Pipe, branch —, tuyau d'embran- 
chement y m. , Seilenrôhre ; 

Zweigrôhre. 
— , branched — (st. eng.)i branche 

de tuyau, f,^ Zweigrôhre, f. 
— , beat — , tuyau courbé ^ m., 

krumme Rôhre. 
—, blow — , tube^ m., Blaserohr, 

n. 
—, blow-off — (st. eng.), tuyau à 

purger l'air, m., Blaserôhre, f. 
—, blast , tuyau d'échappe- 
ment de vapeur, Dampfauslas- 

sungsrôhre. 
— . bifurcated — (mech.), tuyau 

bifurqué, Gabpirôhre. 
bowl model (pott.), étampon, 

m., Pfeifenkopfmodel, f. 
— , conduit , tuyau de f^ntuine, 

m., Brunnenrôhre, f. 
clay (pott.), terre à pipes, f., 

Pfeifenthon, m. 
clay, to beat the — in Ihe third 

vat(pott.), séraaber, diePteifen- 

erde in der dritten Kufe schla- 

gen. 
—, delivery — (st. eng.)» tuyau de 

conduite, m., Leitrôhre. 
— , delivfery — (loc), tuyau de 

sortie variable, verânder)icbes 

Ausstrômungsrohr. 
— jdischarging — (st. eng.), tuyau 

de décharge, Auslassrônre. 
— , eduction — ; waste-steam — 

(st. eng.), tuyaude sortie ; Hiyau 

de décharge pour la vapeur, 

Ausfùbrungsrôhre, f. 
—, évacuation — ; waste — (st. 

eng.), tuyau d*évacuation^ Âus- 

leerungsrôhre, f. 
— , elbow ; knee — , tubulure, 

f., Knierôhre, f. 
—, forked —, culotte, f., Doppel- 

rôhre ; Gabeirôhre, f. 
form ; model for — s (plumb.), 

tondin, m,, Rôhrenfopm, f. 
—, feed , tuyau ajusté aux 

soufflets à cyliindre, Fûllrôbre, f. 



Pipe, feeding — (st. eng.), tuyau 

alimentaire , Vergùtungsrohr , 

m.; Speisrôhre, f. 
— of a (ire engine (pump.), lance, 

f., Spritzenrohr, n. 
— , gas , tuyau de conduite,m., 

Gasrôhre, f, 
— , joint — , tuyau de jointure, 

Verbindungsrôhre, f. 
—, knee ; elbow , tubulure, 

f,, Knierôhre, f. 
— , kneed — , tuyau coudé, m,, 

Knierôhre. 
laying (gas), canalisation, (., 

Rôhrenlegung, f, 
— , lead —, tuyau de plomb^ m. 

Bleirôhre, f. 
— , leaden — (plurab.), canon, m., 

Ausgussrôhre, f. 
— , leading, main —, tuyau prin- 
cipal, m., Jlauptrôhre. 
— , pet — (st. eng.), tuyau d*é' 

preuve des pompes, Proberôhre, 

—, quadrant —, tuyau courbé d'un 
quart de cercle, Rôhre deren 
Krûmroung 90o betrâgt. 

—, small — of a syringe, canule, f., 
Sprilzenrôhrchen ; Rôhrchen, n. 

— , steara — , tuyau à vapeur; 
tuyau d''apif>ort, de communica- 
tion de la vapeur; tuyau de 
prise de vapeur, m,, Dampfrôhre. 

— , socket —, tuyau à emboîtement, 
Fugrôhre. 

— , suclion — ; suckingtube; sucker; 
plunger barrel (pump), tuyau 
aspirant, Saugrôhre, f.', Sauger, 
m. 

— , tank warming — (st. eng.), 
tuyau réchauffeur, Wàrmrôhre, 
f- 

— , trial — (st. eng.), tuyau d'es- 
sai, Proberôhre, /. 

— , vacuum — (st. eng.), tuyau^ 
tube atmosphérique, Luflrôhre,/*. 

— , waste — ; évacuation — , tuyau 
de trop-plein ; tuyau d'évacua- 
tion, m., Ausgussrôhre; Aus- 
leerungsrôjire, f. 
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Pipes, small — (tin.), eanalicules, 

m. pL, kleine Rôhren , f. pi. 
Piped, à tuyatix, mit Rôhren ver- 

sehen. 
Piping, tuyauterie, /*., Rôhren- 

werk, m. ; Rôhrenarbeit, /. 
Pirating; counter-feiling; coun- 

lerfeit (print.), contrefaçon, f., 

NachUrucli, m. 
Pirn (weav.), sépoule ; époulîe ; 

cannette ; canette, f. ; époullin ; 

espoUn f m,, Einschussspule ; 

Schussspule ; Eintragspule, f, 

— ; l)obbin ; quill to wind silk ; 
réel; spool (spin.), roquet, m. ; 
bobine, f., Spule, f, 

Pisselaeum ; cade-oil ; balsam or 
oil of pitch, huile de code; huile 
de poix, f., Cadôl ; Pechôl. 

Piston ; sucker, piston de pompe^ 
m. ; chopinette de pompe, f., 
Kolben der Pumpe ; piston, m. 

— ; embolus ; forcer (st. eng.), 
piston, m., Kolben; Druckslem- 
pel ; Piston, m, 

—, air —, piston à air, m,, Luft- 

pislon. 
—, duplicate — ring (st. boat.), 

collerette, couronne du grand 

piston, f,, Einfassung des gros- 

sen Pistons. 
—, expansive — (st. eng.), piston 

expansif, m.^ Expansivpiston, m. 
— , full —, piston plein, foulant, 

voiler Piston. 
—, bemp packed — (st. eng.), 

piston à garniture de chanvre, 

Kolben mit Hanfliederung. 
— , hoUow, perforated— , piston 

foré, gebohrler Piston. 
—, lihing —, piston à clapets, élé- 

vatoire, Hebepiston. 
—, metallic — (s^l eng.), piston 

métallique, Metallkolben. 
—, packing of the — (st. eng.), 

garniture du piston, f. ; étou- 

page du piston, m., Dampfkol- 

benliederung, /. 
— -rod; tail (st. eng.), tige de 

piston, f.f Kolbenstange, /. 



Piston rod-coUar ; stufUnff-box (st. 

eng.), collet de la tige au piston, 

m. ; boite à étoupe, f., Bùchse ; 

Stopfbûchse, f, 
— , segment of — , segment de pis^ 

ton, w., Kreisabschnitt des Pi- 
stons, m. 
—, solid —, piston plein, massiver 

Piston. 
— , stroke of the —, coupdepiston, 

m., Kolbeuschlag ; Hub, m. 
—, length of the stroke of the —, 

course, f»,jeu, m., du piston, 

Hublânge, f. ; Hub, m. 
—, top-plate of the —, plateau du 

piston, m., Kolbenkrone, f. 
— , tail pièce of a —, queue de piS' 

ton, /'., Pislonende, n, 
Pit (found.), fosse, f, Damrogru- 

he,f. 

— before the furnace for the récep- 
tion of the melled pewter (met), 
fosse, f. ; avant-foyer, m., Ge- 
renlherd, m. 

— for the métal which îs let ont 
of Ihe dam ofthe farnace (met.), 
moule, m., Abstechgrube, f, ; 
Abstechheerd, m. 

coal ; coal, charbon minéral, 

m. ; houille, f.; charbon de terre, 
m„ Erdkohle , Steinkohle, f, 

coal, aluminous — , houiUe alu- 

mineuse, f., Thonerde haltende 
Steinkohle. 

coal, earthy — , houille fuli- 
gineuse, Russkohle, f, 

charring ; pit-burning, carbo- 
nisation dans des fosses, f., "Ver-, 
kohlung in Gruben ; Grubenver- 
kohlung, f. 

man, scieur qui est au-dessous, 

Griibensàger. 

— saw , passe-partout , m. , 
Schrotsâge, f. 

Pitch (mech.), denture, /'.,Schrift, 
m. 

—, poix, f, ; brai, m., Pech, n. 

— (plane), inclinaison du fer du 
rabot, Neigung des Hobeleisens. 

board; stand, équerre; plan- 
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che de support, f., Stûtzbrett, n. 
Pitch-block, boulet, m., Treib- 

kugel^^. 
— , boiling — (pbys.), terme de 

l'ébulUtion, m., Siedegrad ; Sie- 

depunkt, m. 
— , common — (of the plane-iron), 

inclinaison de 45°^ gewôhnliche 

Neigung. 

— coal, houiUe pisiforme^ f., Pech* 
kohle, f, 

' — fork (met.), fourchette , four- 
che de fenderie, /"., Spaltgabel. 

—, half -— (of the plane-iron), in- 
clinaison de 60o, Neigung auf 
60o. 

— -ladle, cuiller à brai, f., Pech- 
lôffel,m. 

—, middle — (of the plane-iron), 

inclinaison de 55^, Neigung auf 

55°. 
—, minerai — (of Bastennes), bar- 

baboes tar, goudron minéral; 

brai na/wrei, m., mineralischer 

Theer ; Erdpech, ». 

— -ore : uran mica, urane oxy- 
dulé, Uranpecherz; Uranglas, ti. 

tree; black wood ; résinons 

wood, bois noir; bois résineux, 

w., Schvvarzholz, n. 
—, York — (of the plane-iron). 

inclinaison de 50^, Neigung auf 

50<>* 
Pitcher, ground — (pott.), tessons 

de grès broyés, m. pi. ; ciment 

de grès, m., Sandstemcement, n. 
Pitching; dipping (st. eng.),pton- 

gementy m., Senkung. f, 

— -tool (horol.), outil àplanter^ m.; 
machine àplanter, f. , Geradhau- 
gemaschiue ; Plantirmaschine, f. 

Pitchy ; black as jet, noir comme 

du jaiSf pechschwarz. 
Pittacal (dy.), pittacal, m., Pitta- 

kall, n. 
Pivot ; trendle ; trundle, roiUeau ; 

ÎHvot, m., Drehzapfen, m.; Dril- 
ingsscheibe, f. 

— ; spindle(wheel),/otirittond'wfw 
roue, m., Radzapfen, m. 



Pivot; foot step; pin; spindle 

{mecYi.) fpivot, m., Zapfen; Ângel- 

punkt, m. ; Spur, f. 
— ; axleend; axle; axletree (mech), 

tourillon de l'arbre, Wellzapfen ; 

Zapfen, m. 

— ; tenon (mech.), poinçon, m., 
Pinne, f. 

— ; pin (print.jj touriUon,m., Za- 

Sfen an der Walze einer Kupfer- 
ruckerpresse, m. 
— , little — (horol.) , tenette, /"., 
Zâpfchen ; Sâckchen, n. 

— of the grind - stone (need., 
nailsm.), tampon, m., Lager des 
Schleifsteins, m. 

hole (horol.), trou de pivot, 

W7., Futter, n. 

—, vertical — that moves in asocket 
(locksm.), piron, m., aufrechte 
Angel die sich in einer Zapfen- 
mutter bewegt. 

Pix (goldsm.), ostensoir; soleil, 
m., Monslranz, f. 

Place, V.; lo setwrong (oui of the 
perpendicular line) (carp.),po5er 
à fauXy nicht sait auf der Mauer 
aufliegen; nicht senkrecht auf 
seiner Unterlage stehen oder lie- 
gen. 

Plaid, étoffe écossaise ^ schottischer 
Zeug. 

Plain ; cround (fab.), fond, m. ; 
face, f,, Grund ; Boden, m. 

— (fab.), uni, einfach. 

— (weav.), plain, schlicht; ein- 
fach. 

— back ; tabby back (fab.), fond^ 
m. ; toile de velours, f. ; coton à 
pas simple, m., leinwandartiger 
Grund des glatten Manchesters. 

— velvet ; tabby back velvet, ve- 
lours à pas simple, m., glatter 
Sammet. 

Plaits, to lay in proper — ; to fold 
(cl. man.), plier, auffalten ', auf- 
tafeln. 

Planch, t;.; to board; to Ùoor, plan- 
chéier; revêtir de planches, ab- 
dielen ; ausboblen ; ansdielen. 
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Flanchet (mint), flan, m.; lame, 
f,, Zain, m. 

— casting (found.)^ tuile, f., Plat- 
ten Einguss, m. 

—, tailor's goose ; pressing iron — 

(mint), carreau, m., ScbrOtling^ 

m. ; Mûnzschiene, f, 
—8, to eut —, taiUer des flans, 

Schrôtlinge ausstûckeln. 
—s, to file oif the — (mint), écoua- 

ner, beschroten. 
—s, to eut into — (mint), débiter, 

zu SchrGtlingen ausschneiden. 
—s, to form the — (mint), couper 

les lames en flans, Mûnzschie- 

nen zu Sehrôtlingen schlagen. 
Plane ; smoolhing — (join.), rabot, 

m., Hobel; Metallhobel; Scblicht- 

hobel, m. 

— ; chisel; turning chisel (lathe), 
ciseau à planer^ Meissel ; Dreh- 
meissel ; Schlichlmeissel. 

— , plaine, f., Schlichthammer, m. 
—, V.; to planish; to smooth, planer, 

ebnen ; gleichen ; ûberschlich- 

ten ; schlichten ; abschlichten ; 

glàtten ; glatt hobeln. 
— , v. ; to — down (priut.), laquer, 

kiopfen ; niederklopfen. 
—, bench — -, rabot à planer, m., 

Hobel zum Ébnen und Glàtten. 
—, small— of block-makers, rcM 

debout, Schruffhobel. 
—, straight-block — , rabot à 

écorner, Vergalthobel. 
—, cavelto , congé; cavet, m., 

Viertelhohlkehle, f. ; Aniauf, m. 
—, comice — ; ogee — , doucine^ 

/*. ; congé, m„ Karnieshobel, m. 
— , compass — ; spout — ; convex 

— , rabot cintré; rabot rond, 

Bogenhobel; Rundhobel ; Schiff- 

hobel. 

— across,«., traverser, der Quere 
nach hobeln oder schrubben. 

— of a dressing-bench, rabot d'un 
coupoir. Hôtel eiuer Beschnei- 
debank. 

—, dovetail — ; rabbet —, rabot à 
languette, à queue d'aronde; 
2® pautib. 



bouvet mâle, m., Grathhobel, m. 
Plane, face of a —, tête, panne, 

face du rabot, /., Babn eines 

Hobels, f. 
— , fiUet —, tire-fUets, m., Filel- 

hobel, m. 
— , fluting — ; hoUow —, rabot à 

gorge, Hohlkehlhobel. 
—, grooved small —, rabot debout 

cannelé, ausgekehlter Schruff- 
hobel. 
— . grooving — , bouvet femeUe; 

houvet à rainures, Nuthhobel, 

m. 
— , hollow — ; fluting —, rabot à 

gorge, Hohlkehlhobel. 
— , horse — ; round-nose —, ri- 

nard, m., Ruffel, f.; Schàrf- 

hobel, m. 
— iron, fer de rabot; fer de var^ 

lope; fer, m. ; mèche, f., Hobel- 

eisen; Eisen; Klinge am Hobel, 

f' 
iron, double — , double- fer, m. , 

Doppeleisen. n. 
iron, tootned —, fer bretté; 

fer à rabot denté, Zahneisen, 

n. 
— -iron, to drive on the —, donner 

du fer à un rabot, das Hobelei- 

sen vortreiben. 
iron, to set in a —, mettre en 

fût, ein Hobeleisen einsetzen. 
— . the — bas not iron enough, 

le rabot ne mord pas, der Hobel 

greift nicht an. 
— , inclined — ; descent (rlw.), 

rampe, f., Neigeflâche, f. 
— , inclined — , rabot incliné, 

m., Schiefhobel. 
— , inclined — (mech.), plan in- 

cliné, geneigte oder hângende 

Ebene. 
—, iuflection, angle of inflection of 

a — (join.), oasile, Neigung, 

Neigungswinkel eines Hobels, f, 
— , jack (join.), demi-varlope, 

f., halber Schlichlhobel. 
— . long —, colombe, f,, Bankho- 

bel, m. 

17. 
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Plane^ to lessen with a —, chapo- 

ter, abhobeln. 
— , moulding — ; side-fiUister , 

ffuillaume a plal£S-handes ; feuil- 

leret, m.. Simshobel ; Orthobel^ 

m.; Platlbank, f.; Plattenhobel, 

m. 
—, moulding — (join. ), varlope 

onglée^ f.', grain d'orge; ral^t à 

nmUures t m.; gorge- fouille, f.; 

gorget, m., Kehlhobel; Hobl- 

Vehle; Kehlleiste ; Hoblleiste, /*.; 

Hohlkehleobobel^ m. 
—, mitre —, rabot à mitre ^ Geh- 

rungshobel. 
— , for metals and hard wood, 

guiUaume déboutj m., Harthobel, 

m. 

— , ogee — , plougb; doucine 
guimpée, Karnieshobel mil einem 
Stâbchen; m. 

—, orgau builder's — , galère, f., 
Fùgehobel ; grosser Schurf hobel ; 
Ruhebankhobel, m. 

— off, V. ; to sraooth ; raboter ; dé- 
grossir; amenuiser, abhobeln. 

— off the edges, v., écorner, or- 
tern. 

—, rabbet — ; dovetai\ —, bouvet 

mâle, Grathhobel, m. 
— , curved rabbet — , guillaurae 

cintré, «»-, krummer Simshobel. 
—, rou0i —, riflard y m. ; galère, 

f, , Rauhhobel ; Schrothobel ; 

Schrobhobel, m. 
—, round —, rabot à boudin, Stab- 

hobel; Rundstabhobel. 
— , round-nose — ; horse — , ri~ 

ûard, m., Ruffel, f.\ Schàrf- 

hobel, m. 
— , reed — , rabot à chantourner, 

Hobel fur bogenfôrmige Aus- 

schnilte. 
—, smoothing —, rabot à recaler-, 

rabot plat , Scblichtbobel, m. ; 

Glàttbobel. 
— , smoothing iron, fer de ra- 
bot à recaler, Schlichteisen, n. 
— , side rebate — ; side rabbit- 

— , guiUaume de côté, m. , 



seitwârts schneidender Simsho- 
bel oder Falzhobel ; VVs^ndhobel, 
m. 

Plane, stock of a —, fût ; fût du 
rai^, m,, Kasten ; Hobelkasten, 
m.; Gebàuse des Hobels, n. 

— , square rabbit —, guUlaume 
droit, gerader Simshobel. 

— , selfacling — (rlw.), plan att- 
tomoteur, selbstwirkende Ebene. 

table (lev.) , planchette , f., 

Reisstafel, f. 

—, terminal — (rlw.), plan incliné 
à Vexlrémté, abhlngiger Ter- 
minus. 

— , tooth — , rabot bretté, Zahn- 
hobel. 

— , toothing —, rabot denté; rabot 
à fer bretté, Zahnhobel. 

—, trying —, varlope, Scblicht- 
bobel ; Glatthobel, m. 

—, double trying — , varlope à 
double fer, f., Doppelrauhbank; 

— wood, V., corroyer ; dresser le 
6ow, schrubben ; abstossen; rauh 
behobeln ; glàtten. 

Planer; moulding-worker, rabo- 
leur, m., Simshobler, m. 

— (print.), taquoir , m., Klopf- 
holz, w. 

Planing, rabotage; amenuisement. 

m., Hobeln, n. ; Behoblung, f. 
bench, établi, m., Uobelbank, 

f- 

tool; cuttingtool; cutter, ou^ti, 

burin, m. ; lame, f. ; outil à vis, 
m., Schneidstahl ; Zabn, m.; 
Messer, n. ; Schneide, f. ; Meis- 
sel, m. 

— machine, raboteuse; machine 
à raboter; machine à planer, 
f., Ilobelmaschine. 

Planish, v.; lo smooth; to plane, 
planer, ebnen ; gleichen ; ùber- 
schlichten ; schlichlen ; ab- 
schlichten; glàtten; glalt hobeln. 

—, V. (pott.), refrayer, glatt strei- 
chen. 
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Planisb, v. (fof.)i réparer; planer ^ 
schlichten ; planiren. 

— (gold), dégrossir; peloter (de 
Vor), Gold strecken. 

Planisher; burnisher (fe. bind.), 
frottoir^ m., Glàttkolben, m. 

Planishing (for.j, planer ; réparer, 
schlichten; planiren. 

— raallet (engr.), marteau à pto- 
^er, Pollerharamer, m. 

stake, ta« à planer, m., Polir- 
stock^ m. 

— tool (tin.), redrc«50tr, w., Pla- 
nirkolbep, m. 

Plank; deal, planchef f. ; aw, m., 
Diele, jT. ; Brett, n. 

— ; coin plate; blank; planchet 
(mint), flan; carreau, m., 
Schrôtling, m. ; Platle ; Mùnz- 
platte. f. 

— liraber, v.; to saw off Ihe out- 
side{carp.), dédosser^ behauen. 

— , top — of the frame (cl. man.), 

planche haute, /"., Plattstûck, n. 
— ^ pile — ; sheeting pile (carp.), 

palplanche, /"., Rammholz. n. 
way of the grain, bois de fil; 

fil de boiSj {jangholz ; Lângen- 

holz; Aderhôlz. 
— s, bois d'échantillon, Holz mit 

bekannten Dimensionen. 
Piano -concave, piano concave, 

planconcav. 
— convex, piano conveope, plan- 

convex. 
Planometer; surface-plate, ptano" 

mètre, m., glatte Gas^eisen- 

platte. 
Plant; carriage of a press (print.), 

berceauj Laufbrett, n. 
Plaster-crank, crampon à plâtre, 

m., Gypsklammer, f. 
Plasterer; worker in stucco, stu~ 

cateur, m„ Stuckarbeiler ; Stuck- 

kûnstler, m. 
Plastic art;moulding (pott.), plas- 
tique, f.; moulage, m., Forra- 

kunst , f. ; Bauornamente von 

kûustlicher Steinmasse. 
Platbands, pi, (join.), sédes -bandes, 
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f, pi., Streifen in dep peldern 
von elngelegter Arbeit. 
Plaie; sheet-iron; sheet, tôle, /"., 
Eisenblech ; Schwarzblech, n. 

— ; slab, plaque, f., Platte, f. 

— ; plated métal, plaqué, m., 
platlirtes Metail. 

— , vaisselle d'argent, f,, Silberge- 
schirr, n. 

— ; cover ; socket ; nozzle (locksm.), 
foncet; fond, m.; couverture, 
f., Schlossblech. n.: Dille, f.; 
Schlossdcckel, m.; Deckplatte ; 
Zahndecke, f, 

— ; stéréotype — ; block; cast 
(fvïni.), cliché, m., Gussabdruck; 
Kiatschabdruck ; Abguss, m. 

— (locksm.), boite, f. ; palastre, m., 
Schloss, n.; Schlosskasten, m. 

— ; table (gl. mak.), coète ; lagre, 
f., Platte; Tafel, /".; Lagerblatt, 
n. 

boiler fgoldsm.), bowlotr, m., 

Scheuerfass, n. 

— (engr.), planche de cuivre, f., 
Kupferplatte, f. 

— ; table (found.), lame, f., Platte, 
f- 

— (tinm.), semelle, f., Sturz, w. 

— ; sheets; sheet métal (tinm.), 
plaque; lame, f., Blech; Blatt- 
metall, n. 

— (gunsm.), corps de platine, m., 
Schlossblatt ; Schlossblech, n. 

—, V. (met. w.), plaquer, platti- 

ren. 
—, V. (mir. mak.), étamer, mit 

Folie belegen. 

— ; brand (gunsm.), maquette; 
lame, f., Rohrschiene, f.; Blich- 
senbrand, m. 

— ; base (horol.), portée, f., Un- 
terlage, f. 

— (hos., rib. weav.), platine, /"., 
Platte ; Platine, f. 

— brass; sheet brass; latten; 
brass; brass- — , laiton, m., 
Messingblech, n. 

—, bending — (need.), plioir, m., 
Biegekliuge, f. 



dby Google 



PU 



— 300 — 



PLA 



Plate^spring — bolt^ targette ares- 
sort, ^., Schubriegelmit Feder. 

bolster (spin.), ylate-hande^ /"., 

Blattband^ n. 

chain, chaîne à Un^ à moufles, 

/•., Plallenkette, f. 

—, cutting — (^oldsm.), outUplat, 
Schneidescheibe, f. 

—, cutting — (wire-dr.), plate- 
large, ^^Zuschneideplatte, f. 

—, eveu, empty — (engr.), table 
rase, glatte, Jeere Flatte. 

— fire ; sheet iron fire (met.), 
feu de tôle, m., Blechfeuer; 
Trockenfeuer, n. 

—, face — (lathe), plateau, m., 

Planscheibe, f, 
—, fast —, plaque fixe, /"., fixe 

Platte. 
—, fixed — (loom), platine fixe, f., 

fixe Platte. 
—, flat — (horol.), compas, m., 

Flachschcibe, f. 
—, goldbeater's — , frappe-plaque, 

m., Schlagplatte, /". 

— of the fire- box in which Ihe 
tubes are riveled (st. eng.). 
plaque tubulaire de la botte a 
feu, Tubularplalte des Feuerkas- 
tens. 

— of the front-wall (for.), taque- 
ret, m., Vorwandplatte, f. 

glass ; mirror glass, glace, f., 

Spiegelglas, n. 
— glass, blown —, glace soufflée, 

geblasener Spiegel, m. 
glass, unpolished part of — , 

accroc, m., matte Stelle, f. 

— -glass manufactory, haUe, f., 
Tafelglasfabrik,/*. 

—, hammered — ; hammered mé- 
tal, plaque faite au marteau, 
geschlagenes Blech.. 

— of the hearth (st. eiig.), plateau 
du fcyyer, Herdplatte, f. 

— , holed — (enam.), idte, f., 

Wàrmblech, n. 
—, hollow — used in soldering, 

plaque à souder, f., Lôthblech, 

n. 



Plate, iron — ; sleeking iron (cl. 
roan.), lame; rebrousse, f., 
Streicheisen, n. 

— , long thiniron — in the hearth 
of a smelting'fumace (met.), 
taque ; plaque ; platine, f., Guss- 
platte ; Zacke ; Frischzacke, f. 

— , lower — (horol.), platine des 
jpiliers, f,, Ùnterboden, m. 



— QÏXeaià, table (ieptomd,/'.,Blei- 
platte, f. 

— of lead (plumb.), bavette, f,, 
Traufplatte; Bleiplatte, f, 

— of lead on roofs (plumb.), lanih- 
sure, f,, Bleiunterlage (der Gie- 
bel), f. 

— leads (hos.), plomb à platine, 

m., Platineubleie, p^ 
—, leaden (gunsm.), cache- 
folie; cache-lumière, m., Zûnd- 

lochkappe, f. 
m\\\,cylindre à tôle, m., Blech- 

mûhle, f, 
— , main — ; box-case; case 

(locksm.), pa/a^^re, m,; platine, 

f,, Schlossblech, n. 
—, ore-crushing —, plaque de 

hocardf f,, Pochschale, f. 
—, moveaole — (loom), platine 

mobile ou abaisseuse, bewegliche 

Platte. 
—, wooden polishing — (eut.), 

polissoir, m.; polissoire, f., Po- 

îirscheibe, f. 
—, regulating — (horol.), ressort 

du cadran^ du spiral ou réglant, 

m., Zifferblattfeder ; Spiralfeder 

durch welche der Gang der Uhr 

regulirt wird. 
— rollers; roUing-mill ; — roll- 

ing, laminage de tôle, m,, Blech- 

walzwerk ; Streckwerk, n. 
—, rolled — ; rolled métal, plaque 

laminée, gewalztes Blech ; Walz- 

blech. 
— , round —, flan; flaon, m., 

runde Platte. 
— of sulphur, cuivre sulfuré, vt- 

treux; gdteau de soufre, Schwe- 

felkuchen, m. 
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Plate of support (pott.), rondeau, 
m.; sorte de support ^ f.\ disque, 
m,, Siellplatte^ f.; Panzen, m.; 
Scheibe, f. 

—, sole — of a blast furnace, aire 
du haut-fourneau à fondre le 
fer, f., Tûmmel, Tûmmelstein^ 
m. 

—, balance- — ; upper — (horol.)> 
vkUine du balancier ^ f.^ Ober- 
ooden^ m. 

—, upper — (but. man.), coquille, 
f,, Oberboden, m. 

— to wire draw gold, argue, f,^ 
Drahtwinde, f.; Abfiihrlisch, m.\ 
Schiebbank aer Drahtzieher^ f, 

—s; summer; beam (windmill), 
trotte, f., Riegel unter der 
Windroûhle^ m. 

— s^ common — ; single lin — , 
fer en feuilles simples, Einzel- 
blech^ fi. 

—s, two thin iron — on the back 
of a file (locksm.), dosseret, m., 
zwei âunne eiserne Platten auf 
dem Rucken einer Feile. 

—s on both sides of the grinding 
stone (need.), aperçoir, m., 
Blech, n. 

—s, supporting — of a file, dos- 
sier, m,f Ansetzblech an den 
Seiten einer Feile. 

Plated (met. w.), doublé; plaqué, 
Plattirung, f.; plaltirtes Blech. 

— (goldsm., mint), fourré, unecbt ; 
ûberzogen ; betruglich. 

Platen; platine (print.), platiney 
f., Platte, /■.; Tiegel, m. 

Plater, plaqueur, m., Plattirer, 
m. 

Platform (carp.), enrayure, f., 
Werksatz ; Balkenriss^ m.; Ge- 
sperre, n. 

— ; terminus; station (rlw.). plate- 
forme; gare, f., Bahnhof, m. 

— of a blast-furnace, plate-forme 
d'un haut-fourneau, /"., feicht- 
bûhne; Juchtbuhne, f. 

— master (rlw.), chef de gare, m., 
Aufseher, m. 



Platform, traversing — 
racineaux, m. pi.. 



(mech.)f 
Bettung, 



Grundsohle eines Krahns, /. 
Plating, cold — ; — by rubmng, 

argenture à froid; argenture 

au pouce, f,, kalte Yersilberung ; 

Reibversilberung. 
— on iron, piaquésur fer, Platti* 

rung auf Eisen, f, 
— , rough —, argenture hachée, 

rauhe Yersilberung. 
Platinum; platina, platine; or 

blanc, m., Platin ; Halbsilber, n. 
— i spongy —, platine en éponge, 

Plàtinsch\vammi m.; schwammi- 

ges Platin. 
Platten (print.), pto/tn», f„ Tiegel, 

m. 
Platter ; chopping-board ; trencher, 

tranchoir ; tailloir, m., Schnitz- 

brett, n. 
Playing cards of the first sorting, 

fleur, /*., Spielkarten erster Sorte. 
Pliant; supple; ûexMe ^ souple ; 

flexil)le, ceschmeidig ; biegsam. 
Pliers, pi. (horol.), petite pmce à 

ressort, f., Kluppzange, f. 
Plombagine ; graphite ; black lead 

(min.K plombagine, f., Plomba- 
gin ; Plumbagin, n. 
Plot (lev.), pièce de terrain, f.;lot, 

m., Stûck; Land, n.; Grund, m. 
Plolting (lev.)jj rapporter, reduzi- 

ren. 
— -scale (lev.), échelle à rappor- 
ter, f,, reduzirter, verkleinerler 

Massstab. 
Plough ; moving fillister ; ogee 

plane ;head plane (join.), bou- 

vement; bouvet; feuilleret, m., 

Kehlzeuff ; Kehlhobel ; Karnies- 

hobel ; Inulbhobel ; Falzhobel ; 

Flitschhobel ; Leistenhobel, m, 
— , screw (join.), rabot bfisé, 

de deux pièces ; rabot à écarte - 

ment, m., Nuthhobel mit Stel- 

lung, m. 
— ; cutting-press (b. bind.), ro- 

gnoir, m., Beschneidetisch, m.; 
feschneidewerkzeug, n. 
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Plough. deepening— (ioin.), ^XM- 

vet à approfondir t Hobel fur 

Nothen ven beliebiger Tiefe, m. 
—, to plane wilh the — ; lo join by 

groove and longue, bouveter, 

spunden. 
— 'knife; cutting knife (b. bind.), 

couteau à rogner, w., Beschnei- 

dehobel, m. 
Ploughbit (join.), fer à rainures^ 

m., Nutheisen, n. 
Plug ; stopper, tampon, m., Pfropf ; 

Stôpsel, m. 
— ; pin; woodennail (carp.), ^teion, 

m., cheviUe de lien, de moise, f, 

Leistnagel; Bandnagel, m, 

— (mech.), clef, f., Zapfcn, m. 

— ; stopple ; pin (found.), tampon, 
m., Stopfholz, n.; Pfropf, m. 

— (valve), noix, f, Nuss. 

— ; hook; window fastening; hinge- 

liook (locksm.), fiche, f., Haken; 

Fensterbeschlag,m.; Fischband, 

n. 
— ; nipple (gunsm.), piston, m., 

Zûndkegel ; Piston, m. 
— ; breech pin (gunsm.), culasse de 

fusil, f. , Schwanzschraube, f. 
— , fusible — ; peg (st. eng.), bou^ 

chon fusible, m.; rondelle fusible, 

/*., schmelzbarer Hahn ; scbmelz- 

barer Slôpsel. 
—, screw — , cheville vissée, f., 

tampon taraudé^ à vis, m., 

Schraubenbolzen ; Scbrauben- 

stôpsel, m. 

— of Ihe stecl yard , broche de la 
balance romaine ^ f, Schnell- 
wagzapfen, m. 

lap ; original lap ; master tap, 

taraudmère, m., Backenbohrer; 
Originalbohrer, m. 

— of a valve (mech.), cannillon, 
m., Zapfen an einer Klappe, m. 

Plum spirils (dy.), esprit- deprune, 
m., Pflaumenspirilus, m, 

Plumb ; plummet ; sounding, sonde, 
f; plomb, m. y Seukblei; Blei- 
loth ; Loth, n.; Bleiwurf, m. 

— ; perpendicular ; vertical, per~ 



pendicvlaire ; vertical ; à vUmib^ 

senkrecht ; lothrecht ; bleirecht. 

Plumb, V.; to level (carp.), p/om- 

ber ; prendre l'aplomh, lothen. 

— level ; line ; plummel;lead; 

level (join., carp.),p/om6; plomb 
à niveau ; niveau ; fil à plomb, 
m.; ligne à plomb, f; perjpendi- 
cule , m,, Seiikblei ; Bleilotti \ 
Loth, n.; Bleischnur, /*.; Blei- 
wurf, m,; Bleiwage, f,; Bleimass; 
Schwunggewicht ; Richtblei ; 
Perpendikel, n. 

level (carp.), chat, m., Bleige- 

wicht, n.; Bleiwage, f. 

lever, niveau à plomb, m,, 

Bleiwage, f. 
Plumbage; galena; lead-glance; 
potter's ore, galène, f.; plomb 
sulfuré; alquifoux, m., Blei- 
glanz, m. 
Plamber, plombier ; fondeur en 
«tomô, iw., Bleigiesser; Bleiar- 
beiter, m. 
— block; pedestaV; bracket (mech., 
st. eng.),jpalier, m., Lager, ».; 
Unterlage , f.; Ruheblock des 
Wellbaums; Kugelabschnitt,m.; 
Zapfenlager, n. 
Plumberv ; lead-work, plomberie, 
f., Bleiarbeit ; Bleiverarbéitung ; 
Bleigiesserei ; Blelhùtte, f. 
PJummer-block, support of roller ; 
journal ( mech. ) , empoise, f., 
Zapfenlager ; Walzenlager, n. 
Pliimmet ; plumb ; sounding ; 
plumb-line; lead; level (join., 
carp.), sonde, f,; plomb; plomb 
à niveau; niveau ; fil à plomb, 
m. , Senkblei ; Bleiloth ; Lolh, n. ; 
Bleiwurf, m.; Bleischnur ; Blei- 
wage, f; Bleimass, n. 
— ; lead-weight (horol.), plomb, 

Bleigewicht, n. 
— line (carp.), chas, m., Blei- 
wage; Setzwage; Schrotwage, /". 
Plunger (st. eng.), piston plon- 
geur; plongeur, m., Pumpen- 
kolben, m. 
Plush ; silk — ; shag ; cotton and 
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wooUen drugget (fab.), peluche, 
f., Plusch, m. 

Plushy, pelucheux, plûschartig. 

Pluviameter; rain-gauge; udome- 
ter ; ombrometer ; hyetomeler 
{phjs.), pluviomètre; ombromè- 
ire ; hycomèlre ; hy otomètre ; 
hyétoscope, m,, Regenmesser ; 
Hyomeler, m. 

Ply ; streich (w. spin.), avalée, f,, 
Zug, m. ; Fahne, f. 

—, V. ; lo cross the shuttle, faire 
courir la navette, durchschies- 
sen. 

Plyer ; cutting nipper ; pincer, 
pince; tenaille, f,,Zikïi%(i; Beiss- 
zange, f. 

—s; flat — ; flat-nosed —, p^, 
béguBttes ; pincettes, f. pi. , Flach- 
zange ; Plaltzange, (. 

—s, pi., tenailles à plier ^ à cour- 
ber, f. pL, Biegzauge. 

— 8, cutting — ; nippers ; cutting 
nippers, pinces ; tenailles à cou- 
per, f. pi', Kneipzange; Beiss- 
zange; Zwickzangc. 

—s, bawks blll —, pincettes à hec, 
f. ^i., Kaslenzaoge, f. 

— s, joint ^, pincettes à charniè- 
re, f. pi, Scharnierzange. 

— s, round — ;round-nose — ,pfn- 
cettes rondes, f. pi., Ruudzange. 

Pneumalic; pneumatical (pby^.}, 
pneumatique, pneuniatisch. 

Pock-wood ; lignum vilœ, gaïac, 
Pockholz ; Franzosenholz ; Gua- 
jak. 

Point, pointe, /*., Spitze, f, 

— (found.), marteline, f., Spitz- 
bammer. 

— ; spur ; puncture (print.), pointe 
du tympan ; pointure, f. ; ardil- 
lon, m., Punkturspitze am Press- 
deckel ; Punktur, /". 

— ^locksm.), marteau à pointe, 
m. ; pointe, f„ Spitzbammer. 

— ; switch; siding-rail (rlw.j, ai- 
guille, f., Ausweicbscbiene, f. 

— , V. (need.), empointer, spitzen, 
zuspitzen. 



Point, V. {neeéi.), dégrossir^ zuspi- 
tzen. 

— , Brussers — (lace-w.), point 
d'Angleterre , m., Brûsseler 
Spitze. 

crank, crampon àpointe^ m., 

Spitzklammer, f. 

—, cutting —, traçoir ; tracekt ; 
traceret^ Reisser, m. 

— -driver (borol.), pousse-pointes, 
m., Ocbsentreiber, m. 

—, dry — ; drawing — ; dry nee- 
dle ; round or flat craver (engr.), 
échoppe ; pointe^ /., Radirnadel; 
Nadel ; Reissnadel ; Punktnadel, 

—, dead — (st. eng.), point mort 

de la manivelle, todter Punkt; 

llittellinie der Stange und Kur- 

bel, f. 
—, dead — (mcch.), point mort, 

todter Punkt. 

— of equilibrium , point d'équUi- 
hre, Gleichgewichtspunkt. 

— of incidence , point d'incidence, 
Einfalispunkt. 

— of a needle or pin, point d'ai- 
guille; point d épingle, Nadel- 
spilze, f. 

openings (print), crénures, f. 

pl.j Punkturôffnungen, f. pt. 

— of suspension (inech.), point 
d'application ou de suspension 
Ânlegepankt ; Uângepunkt, m. 

—, self-acting — (rlw.), aiguiUeà 
contre-poids , f., selbstthàlige 
Weichschiene. 

tool (lathe), fer à moulures ; 

grain d'orge, m., Hoblkehlen- 
stabl ; Spitzslabl ; Spitzbaken. 

— , to take off tbe — ; to blunt ; to 
nip, épointer; émousser, ab- 
sturapfen ; abspitzen. 

—, tracing — (cngr.), pointe, f., 
Stift ; Metallstift, m. 

— s, to return Ibe — (need.), dé- 
tourner, die Nadelspitzen um- 
kebren. 

—s on tbe squares (print.), points 
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carrés, m. pi., Punkte auf den 
Gevierten. 

Pointel (b. bind.)^ petite pointe, 
Heflstift, m. 

Pointer; finger ; band (borol.), ai- 
guille, f., Zeiger^ m. 

— ; pointsman; switcber [rlw.)» 
aiguilleur, m., Weichschienen- 
wachter, m. 

— ; rooveable rail; switeh, rail 
mobile, Weicbschiene. 

— (need.), empointeur^ m., Spi- 
Izer, m. 

— , self-acting — , aiguille à con- 
tre-poids, f.^ selbstlhàtigeWeich- 
scbiene. 

Pointing (need.), affinage; em- 
pointage^ m., Feinspitzen, n,; 
an dem Spitzringe spitzen ; spi- 
tzen ; anspitzen. 

Pointsman ; eccentric guard (rlw.), 
garde d'excentrique ; aiguiUierj 
m., Excentrikwàrter ; Weich- 
schienenwàchter, m. 

Poising; pondération, pond^a/ton, 
/., Wiegen ; Wàgen, n. 

Poitrel ; burin ; graver ; graving- 
tool ; point ; style, burin de gra- 
veur ; oiselet ; poinçon, w., Grab- 
sticbel ; Griffel^ m. 

— (locksm.), plastron, m., Brust- 

E latte zum Bobren. 
er, large — ; fire-iron (met.), 
ringard à faire la percée ; per- 
ce-fournaise, m., Abstecbstacbel, 
f. ; Stecheisen, n. 

— ; fire-hook (found., met.), dé- 
gorgeoir, m. ; canne, f, Rûbr- 
krûcke, f. ; Lôschhaken, m. ; 
Rùhreisen, n.\ eiserue Ruhr- 
stange. 

— (met.), écossaise, f, Kohlen- 
ràumer, m. 

— (found., for.), attisoir; attis- 
sonnoir, m., Scbûreisen, n. ; 
Scbûrfeuerhaken, m. 

— ; shovél ; stilhy-pick ; fire-iron ; 
stithy-crook(for.), cure- feu; ti- 
sonnier, m., Schlackenzieber, 
m.; Scblackenscbaufel, f.; Scbûr- 



stab , m. ; Schûrstachel, f. ; 
Scbûrbaken, m. 
Poker (st. eng.), pique-feu, m., 
Scbûreisen, n. 

— ; fire-iron (found.), povn/çon,m.,, 
Augeneisen ; Stecbeisen, n, 

Pokiug(gl.mak.), Usage, m., Schû- 
ren ; Nachscbûren. 

Polarise, t;. ; to rub or tooch witb 
a loadstone (magn.), aimanter, 
mit Magnet bestreicben. 

Polarity (pbys.), polarité, f.,Vo- 
laritat, f 

Polarization, circular — (pbys.), 
polarisation drctUaire, /l, Kreis- 
polarisation, f. 

—, luminous — ; — of ligbl, po- 
larisation de la lumière, f, 
Licbtpolarisation, f. 

Pôle (lathe), perche, f., Wippe, f. 

— (hammer), tête; panne, f,, Babn, 

— , iron — for surveying (lev.), fer 
pour aligner, Absteckeisen, n. 

—, scaffolding — ; upper scaffold- 
ing — ; imp [curp,), poinçon d'é- 
chafaudage, m. ; échasse d'écha- 
faud, f, Ruststange, f. ; Rùst- 
baum, m, 

— -in a turner's lathe, barre^ f., 
Tràger, m. 

tbread (weav.), fil de tour, m,, 

Polfaden, m. 
— s,pi. (mecb.), perches, f, pi,, das 

Gestânge ; die Stangen. 
—8, magnetic —, pôles de Vaimant, 

m. pi., Magnetpole, m. pi. 
Poling; sbeeting (rlw.), blindage, 

m., Einbretten, n. 
Polisb, takiug off the — ; tarnish- 

ing, dépolissage, m., Mattma- 

cben, n. 
— , frcncb — (join.), vernis, m., 

Scbellackpolitur; Wiener Politur; 

franzOsische Politur. 
— , V, (join.), vernir, poliren mit 

Scbellâck. 

— witb pumice-stone, v.; to pu- 
mice, poncer, bimsen; abbimsen. 

— , V. ; to rub off ; to smooth wilh 
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shave-glass^ préler; polir avec 
de la prêle, abschachteln ; mit 
Schachtelhalm poliren. 

Polish, V. (engr.), ônintr/gerben ; 
mit dem Gerbestahl glâtten. 

—, «. (goldsm.^ nailsm.), brunir, 
glâtten ; glâozen ; brùniren. 

— , «. ; to make smooth (tin.), li- 
mer ; [écouaner; apprêter , ver- 
sâubern ; abglâtten. 

—, V.; lo burnish; to brigliten 
{met. w.), aviver; ravaler; 
découvrir, mit Polirstein ûber- 
fahren; einem Stûck Arbeit den 
Glanz geben; glânzen ; glâtten; 
poliren. 

—, V.; to scour (met. w.), weiss- 
schleifen. 

— , V.; to file off (locksm.). polir ; 
limer^ abschleifen ; abfeilen ; 
weissfeilen ; poliren. 

— the points of the needles, «., 
repasser les épingles, die Spitzen 
der Stecknadeln poliren. 

— Ihe needle-shafls^ v., éclaircir, 
den Stecknadelschaften den Glanz 
geben. 

—, V.; to gct or fetch up the rust, 
dérouiller y enlrosten ; den Rost 
abnehmen. 

— , V. (found.), roder; lustrer; 
lustrage, m., poliren. 

— a glass, V., débroutir; débru" 
tir, die erste oder rauhe Politur 
geben. 

— wilh fish skin, v., peaude- 
chienner, mit Seehundsfell glât- 
ten. 

Polished part of gold ^r silver 
plate, hmni^ m., das Geglânzte, 
Gebrâunte, firûnirte. 

Polisher; polishing-tool ; burnish- 
er; burnishing-lool, polissoir, 
m.. Polirwerkzeug, n.; Glàtt- 
stahl, m. 

— ; grinder; furbisher, po^wseur, 
m., Polirer ; Glàtter, m. 

— (mir. mak.), lustroir, m.; mo- 
lette, f,, befilztes Polirholz. 

— ; burnisher; sleeking-steel 



(met. w.), lissoir; brunissoir, 
m., GlàtUtahl; Glâltzahn^ m.; 
Glâttholz;Glâttheft^n. 
Polisher ( gunsm. ), semeur, m., 
Polirer, m. 

— (card. mak.), Ussoir, m., Glâtt- 
slange, f. 

— (pap. hang.), lisse, f,, Glàtt- 
stange, f. 

— (need.), repasseur, Polirer; 
Plâtter, m. 

— ; smoothing sticks^pj. (s. weav.). 



lissoir, m , Weisshôlzer^ n. p2. 
- ; burnisher (b. bind.), fer 
polir y Polireisen. 



— ; sleek (found.), lissoir, m., 
Streichholz, n. 

— ; burnisher (engr.), brutûssoir, 
m., Glàtter, m.; Glàttwerkzeug, 
n. 

— ; burnisher (gild.), avivoir, m., 
Yergoldmesser, n. 

— , felted ^ (mir. mak.), molette, 

f,, tiberfilztes Polirholz. 
—, steel — , brunissoir d*acier, m., 

GlàtUtahl; Gerbstahl; Werk- 

stahl; Kemstahl, m.; Brunir- 

eisen, n. 
Polishing; jpprinding, poliment, m.; 

polir, Glâtten; Glânzen ; Schlei- 

fen ; Poliren, n. 

— (met. w.),potfr, Poliren ; Glanz- 
schleifen. 

— board (tin.),;oit«/tf, f„ Blânk- 
brett; Polirbrett, n. 

— bench (card. mak.), lisse, f., 
Glâttbank, f. 

— felt (card. mak.), savonnoir ; 
savonneur, m., Glâttfilz; Polir- 
filz, m. 

— file ; burnisher, brunissoir, m., 
PoUrfeile, f, 

— mill ; grinding-mill, motion à 

émoudre, Schleifmùhle. 
— table, bench, polissoir, Polir- 

tisch, m.; Polirbank, f. 
— tool; finishinff (çott.), tournas- 

sin, m., Âbdrebeisen, f. 
— tool ; polisher ; burnisher ; 

bumishing-tool, polissoir, m., 
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Polirwerkzeug, «.; Glàltstahl, m. 

Polishing-tooth ; burnisher (gild.), 
dent-de-chien j f., Polirzahn, m. 

Polychroite ; colouring élément of 
the safron (mech.), polychroite^ 
f.j Id.; Fàrbeelement des Saf- 
irans. 

Polyspast; tacklc; blockand fall 
(mech.j, polyspaste, tn.; mou- 
fle, /"., Flaschenzug, m.; Zag- 
werk, n. 

— with fourpullies (mech.), télra- 
paste, m., Kloben oder Flaschen- 
zug mit 4 Scheiben oder Rollen. 

Pommel (furb.), pommeau d'épée, 
w., Degenknopf ; Knopf am De- 
gengefàss, m. 

— ; knob ; cap ; boîster-cap 
(gunsra.), pommette; calotte, /"., 
Knopf an der Pistole, m.; Pisto- 
lenkappe, /*. 

— selting-tool ffurb.), chasse- 
pommeau, m., Koppeleisen, w. 

Ponderability, pondérabilité, /"., 

Wàgbarkeit, /. 
Ponderosity; gravity; ponderous- 

ness (phys.), gravité^ /"., Schwe- 

TGj. 

Pool ; trench ; vat {met.), patrouil- 

let, m., Pochherd. m. 
Poolwork ; stamnin^-mill (pap. 

man.), moulin a ptlons ; moulin 

à maillets, m,; pile, f., deut- 

sches Geschirr; Stampfmûhie; 

Uammermûhle ; Hamraerstock, 

m. 
Poplar, peuplier, w., Pappel, f.\ 

Pappelholz, n. 
—, black —, peuplier noir, franc, 

Schwarzpappel. 
—, white — ; able, peuplier hlanCf 

"Weisspappel. 
Poplin (fab.), popeline; popeline , 

/'., Poplin; Papelin, m. 
Populine (chem.), pôptdine; f., 

Pappelsubstanz, f, 
Porcelain; china, porcelaine, f., 

Porzellan, n. 
— , cracked — , spotted glazing, 

craquelée; tressaiUée; truite. 



f. , gerissenes Porzellan ; abge- 
blâtterte Glasur. 
Porcelain clay ; kaolin, kaolin, m.. 
Kaolin, m.; Porzellancrde, f. 

— earth; china -clay, terre à por- 
celaine, f.; kaolin, m. , Porzellan- 
erde, f,; Kaolin, m. 

— . filigree — , pièce réticulée ^ f., 

Filigranporzellan, n. 
— , hard — , porcelaine dure, vraie, 

echtes Porzellan ; Steinporzellan ; 

Feldspath porzellan. 
— , hygienic— (pott.), hygiocé- 

rame, m., Gesundheitsgeschirr. 

n. 
— , soft —, porcelaine tendre, 

frittée. Frittenporzellan ; Glas- 

porzellan. 
— , transparent — , porcelaine 

transparente^ Glasporzellan. 
— , unfinished —, péribole, /"., 

unbeendigtes Porzellan. 
Porcupine j gill (soin.), peigne cir- 
culaire, beweglicher Hechelap- 

parat. 
Pork's lard; azunge; tallow 

(chem.), saindoux, m. ; axonge, 

f., Talg, m ; Schweinsfett, n. 
Porringer with a handle (polt.), 

écuelle à queue, /"., Schwanz- 

napf, m. 
Portée (spin.), table, f.. Gang, m. 
Porter ; levator;turning-bar(for.), 

ringard, m., Schweif, m., Heln 

eisen, n.; Kehrslange; Wende- 

stange, f, 

— (spin.), compte, m.; portée, f., 
Gang, m.; 12 1/2 Gebinde, n. pi. 

Positive (electr.), positif, positiv. 
Post (paç. man.), porse, f,, Sloss, 

m* ; Filze, f. ; Pauscht ; Bauscht, 

m, 

— (carp.), poteau; portereau, m.; 
chandelle, f. ; poteau de charge, 
m. , Pfoste, f. ; Pfosten ; Stànder ; 
Pfahl ; Sperrpfosten, m, ; Trage- 
holz, n. ; Tragepfosten. 

— ;pale; stake { found.), pal, m., 
Pfahl, m. 

— demy ; demy ; small — me- 
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dinni (pap.), coquiUe, f., gross 
Hedian, n. 

Postjfelt — (pap. mak.), porse feu- 
tre; porse flôtre, /., befilzter 
Paoscht 

—, filling — (carp.), toumisse, /"., 
Fûllpfosten^ m. 

— supporting the haromer (roll. 
iron), court-carreaUf m., Ham- 
merstùtze^ f. 

—, middle —, poteau de remplage, 
m., Zwischenstander. 

— of a railing, pilastre, m., Stân- 
der an einem Gitter, m. 

— oftheshears (cl. man^^ mon- 
tant; poteau des forces, m., 
Sattel der Tuchscherer, m. 

—, thorough —, pillar, poteau de 
fond, darchiaufender Slânder. 

—, white — , porse blanche^ weis- 
ser Pauscht. 

—8 ; sleepers (join.), dormants, m, 
pi., Thùrfutter, n. ; Fensterrah- 
inen, m. 

Pot; crucible; skillet (chem.), 
creuset^ m., Schmelztie^el ; Tie- 
gel ; Thon oder Graphiltiegel, m. 

— ; coofing-furnace; cooling — (cl. 
mak.), rafraîchissoir ; pot à ra- 
fraîchir , m., Temperhafen ; 
Ktjhlhafen, m. 

— , cucurbit-jçhaped — (need.) , 
chance, f., kolbenartiger Topf. 

—, scouring — (need.), pot à van- 
ner les aiguiUes; vannoir, m., 
Schwingenapf, m. 

Potance (horol.), nez de potence^ 
m.; potence^ f,, Steigeradklo- 
ben, m. 

Potash ; potassa ; tartarine ; soda ; 
crude pearl-ashes; sait of woôd- 
ashes (chem.), potasse, f. ; soué- 
c-arbonate de soude; alun catin, 
m. ; cendre gravelée ; blanquette, 
f.y Pflanzenlaugensalz, n. ; Po- 
tasche, f. ; Lôlhsalz, n. ; Sodc, 
/*.; Aschensalz. n. 

—, caustic — ; dry potassa ; l^y- 
drate of potassa, potasse à la 
iihaux ; potasse caustique ; po- 



tasse rouge d'Amérique; pierre 
à cautère, f., Aetzkali; trocke- 
nés Kalihydrat ; Kalioxydhydrat; 
Kaliumhydrat, n. 

Potash , calcined — (mir. mak.) , 
salin, m., leuerbestândiges Ge- 
wàchslaugensalz. 

— , prussiate of — , ferrocyanate 
de potasse y m,, Blutlaugensalz, 
n. 

—, workman that prépares the — 
(mir. mak.), salkiier, m., Pota- 
schensieder, m. 

— water (print.), lessive, f., Po- 
taschenwasser, n. 

Potassa; potash; tartarine, po/a«- 
se, f., Pflanzenlaugensalz, n.; 
Potasche, f. 

—, citrate of — , citrate de potcuse; 
citronnite; sel citronnien à base 
d'alcali végétal, Citronenwein- 
steii^^ m. 

— j dry — ; caustic potash, potasse 
à la chaux, Aetzkali, n. 

— , ferrocyanate of — , ferrocya- 
nate de potasse, Eisencyanûrka- 
lium, n. 

Potassium ; kalinm (cbem.), potas- 
sium; kalium, m., Kalium, n. ; 
Kalimelall, n. 

—, peroxyd of —, peroxyde de po- 
tassium, m., Kaliumhyperoxyd, 
n. 

Potter, potwr, m,, Hâfner ; Tôpfer, 
m. 

—'s plane, estoc, m., hôlzerne 
Klinge. 

— ^s table, vaucour, m., TÔpfer- 
tisch, m. 

-'s wheel; throwing latbe; thro- 
wer^s engine ; throwing wheel ; 
throw; jigger (pott.), tour de 
potier, m., Drehscheibe; Scbei- 
be; Tôpferscheibe, f. 

—'s wheel, top of a — (pott.), gi- 
reUe, f,, Spitze einer Drehschei- 
be. 

Pottery, poterie, f., TÔnferkunst | 
TÔpferware, f. ; TÔprcrgeschirr, 
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Pottery, moulin de potier , m., TÔ- 
pfermùhle ; Tôpferfass, n. 

— ; earthen-ware ; flint-ware; 
wedgwood; queen's ware, faïence 
fine; faïence anglaise; faïence 
de terre de pipe, f.; caiUoutage, 
m., feine Faïence ; engl. Stein- 
gut; Wedgwood. 

— ; earthen wares, ferraille, f,, 
irdene Waare. 

— , fragments of broken — ; sherds^ 
tessons, m. pi, Scherben, f. 

— , coarse^ common — , porcelaine 
commune, de ménage, gemeine 
Tôpferware ; irdene Ware; Tô- 
pferzeug; Tôpfergut; Kûchen- 
geschirr, n. 

^, glazed— ,pton«ttr«, fl^glasurte 
TÔpferwaare. 

—, hygienic — , porcelaine de sanr- 
téyf.; hygiocérame, m., Gesimd- 
heitsgeschirr, n. 

—, raw pièce of — , porcelaine crue, 
non cuite, rohes Stiick. 

Pounder ; stamp (met.)} pilon de bo- 
card, m., Pochstempel, m. 

— for the sédiment (found.), batte 
de sédiment, f., Senkelholz, n. 

Pounding (mct.)i bocardage, m,, 
Pochen, n. 

— machine ; — mill, bocard, m,, 
Pochwerk, n. 

— -hammer 5 braying - hammer ; 
marteau broyeur, Reibhammer. 

Pour through, v, ; to filter; to per- 
colate, verser, couler, passer 
par ; filtrer, durcbgiessen ; fil- 
triren. 

— OYcr the lye, v. (bleach.), voyer, 
(die Lauge) aufgiessen. 

Pouring hole; gutter; gâte (foundA 
chenal ; écheno, m,, Rinne, f. ; 
Gussloch, n. 

— off; décantation; decantîng 
(chem.)) décant4Uion, f, ; épan- 
chement, m,, Ablâuterung ; Âb- 
klârung, f. 



Powder; coal-dust; coal-dross 

{found.), poussier, m. ; brasque, 

f., Frischgestùbe, n. 
— , V.; to sprinkle, saupoudrer, 

mit Pulver oestreuen. 
— blue; smalt, bleu d'émaU; Ueu 

d'empois, m., Schmelzblau^ n. 

— for tempering the files, poudre 
à tremper les limes, f., Hârtpul- 
ver, n. 

— horn, touiUoir, m,, Pulverspa- 

tel, f. 
— , pounce —, poudre de sanda- 

raque; sandaraque, f,, Sanda- 

rach, m. 

— of tin-putty (eut.), Uniguise,f., 
Zinnaschenpulver, n. 

—, white — ; refiner's fume ; lead 
smoke ; ashes of lead, fumée de 
plomb ; écume de plomb, f,, Blei- 
rauch, m. 

Powdering ; dusting, poussiérage ; 
saupoudrage, m., Bestâuben, 
n. 

Power (mech.), force, f.; abatage, 
m., Kraft, f. 

—, impelUng —, travail d'une 
machine, m.. Kraft ; Triebkraft, 
/. 

— , appropriating — (chem. ),/'orc« 
disposante, Âneignungskrafl, f. 

— arm (mech.), bras de la puis- 
sance, m., Kraftarm, m. 

— of absorption (chem.), pouvoir 
absorbant, m.; absorpttvité, f., 
Einsaugangski*aft ; Dâmpfungs- 
kraft, f. 

—, accelei'ating — (mech.), force 

accélératrice, beschleanigende 

Kraft. 
—, attractive —, force attracUvef 

Anziehungskraft. 
— , effective — (mech.), force 

effective, Effektivkraft, f. 
— , ... horse— (st. eng.). force de 

... chevaux, f., ... Pferdekraft, 

f- 

— loom, métier mécanique; mé- 
tier à vapeur, m., mechanischer 
Webestuhl; Maschinenwebestuhl; 
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Kraftwebestuhl ; selbstwebender 
Webestahl, m.; Weberoaschine^ 
f.; Dampfwebestuhl^ m. 

Power loom with double strokes, 
métier mécaniqtte à deux coups, 
Webestuhl wo die Lade zwei 
Mal auf jeden Einschluss 
sehlâ^. 

—, motive — (mech.), force mo- 
trice, mouvante, f.; moteur, m., 
Bewegltrafl, f. 

—, motive — (st. eng.), travail 
moteur, Bewegekraft, f. 

— owner, propriétaire de métier 
mécanique, m., fiesitzer eines 
roecbanischen Webstuhls. 

— of oscillaVing, faculté d'oscittery 
f., Schwingkraft, f. 

—, perturbating — (mech.), force 
perturbatrice, die regelmàssige 
Bewegung stOrende Kraft. 

—, propelliïïg — , force d'impul- 
sion, Triebkrafl. 

— , radialing —, pouvoir rayon- 
nant, Slrahlungsvermôgen, n. 

—, répulsive — (phys.), vertu^ 
force, faculté reptUsive; force 
de répiUsion, f,, zurûckstossende 
Kraft, Gewalt ; Zurûckstossungs- 
vermôgen, n.; Entzweiungs- 
kraflt. 

—, retarding — (mech.), force rc- 
tardatrice. hemmeude, aufhal- 
tende Krafl. 

—, resisting —, pouvoir résis- 
tant, Widerstrebskraft, f. 

—, tract! ve —, pouvoir de traction, 
m., Ziehkraft, f, 

Pozzuolana; puzzolan; puzzolana 
(pott.), poussolane ; pozolane, f., 
Ëisenkilt, m.; Puzzolanerde, f. 

Précipitant (chcm.), précipitant; 
réactif, m,, Fàllun^mittel, n. 

Precipitate of Cassius (chem.), 
oxyde de Vor par Vétain, Gold- 
parpur, m. 

— of iron (chem.), précipité de 
fer, Eisenniederschlag, m. 

Précipitation ; seltlement (chem.) , 



précipitation, f., Niederscblag, 
m.\ Fàllung, f. 
Préparation ; work in — . ouvrage 
prévaratoire, m.; préparation, 
f., Vorarbeit, f, 

— ; roving and slubbing (spin.), 
filage en gros ; filage en doux, 
m., Vorspinnen, n. 

— ; sorting (spin.), assortiment; 
détrichage,kssoriimeTLi, n.; Sec- 
tion, f. 

Prépare,!;, (dy.), asseoir, ansetzen. 
— , V. (weav.), charger, vorle- 

gen. 
Prépondérant (meeh.], prépondé^ 

rant, ûberwiegend. 
Press, presse, f., Presse, f, 

— (wire-dr.), cloche, f,, Pressform; 
Glocke, f, 

— (hos.), fourrure, Muslerpresse, 

— (found.), serre, fj Presse, f, 
— , V,; to pinch ; to squecze against, 

serrer contre, anklemmen. 

— , t;. ; to gloss cloth, catir une 
étoffe, pressen, die Glanzpresse 
geben. 

— , V. (cl. man.), écatir, kalt pres- 
sen. 

— , V. (wood), moidage, m., pres- 
sen. 

— , V. (pap.), satiner, glàtten. 

— down , V. , peser sur, nieder- 
drûcken. 

— into a hole, v. (polt.), estamper ^ 
in ein Loch drûcken. 

— the dutch-gold, v. (gild.), pous- 
ser des filets, auf das Blattgold 
aufdrucken. 

— in, V. (giid.), catir, einpressen; 
mit der Presse einfûgen. 

— bar (mint), fléau, m., Press- 

stange, f, 
— bar (cl. man.), écrive, f, 



— board (b. bind.), membrure, 

/"., Pressbrett, n. 
— board; pressing-board (print.), 

mouton de presse, Pressbrett, n. 
—-board, lower — (pap. man.), 
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soutrait, ni,, ùnteresBrètt an der 

Presse. 
Press fuUofboôks (b. hind.), pres- 
sée de livres, Presse voll Bûcher. 
beam (cl. ipan.). mouton de la 

presse, m., Pressbaum, m. 
— beam (prinl.), chandelle, f.; 

mouton, m., Pressbalken, m. 
—, cold — (cl. man.), cati à 

froid, Stichpresse. 
—, employed — (print.), presse 

roulante, im Gange befîndlich : 

gehend. 
—, forcing —, presse^ foulante, f., 

Druckpresse. 
frame (b. hind.), porte-presse, 

m., Pressgestell, n. 
—, hedge — (print.), presse de 

carrefour, Winkelpresse. 
—, hydraulic —, presse hydrau- 
lique ; presse hydrostatique, hy- 

draulische Presse. 
—, in the —, sous presse, im 

Druck. 

— -jack (b. bind.), mise, f„ Press- j 
knecht, m. \ 

man; printer (print.), près- 

sier; imprimeur, m., Presser: 

Drucker, w. 
— -plug (b. bind.), cheville, f, 

Bolzenzura Aufund Zuschrau- 

ben der Presse. 
point ; net ; single point 

tulle, m., Tiill, m. 
point, double —, tulle anglais, 

engliscber Tûll. 

— revise; third proof-sheet 
(pnnt.), tierce, f^lezier Probe- 
bogen ; dritter Probebogen ; Su- 
perrevision, f. 

— -screw (pi-int.), vis d'imprimerie, 
f., Pressschraube. 

— -screw, lower end of the —, 
pivot de la vis, m., Schrauben- 
spitze, f.; Schraubenende an der 
Presse, n. 

—, SUnhope — Stanhope, Stan- 

hope Presse, f. 
—, second — (pap, man.), pres- 

sette, f.j Feinpresse. 



Prèss-stick; rounce; bar; hose 
(print.), arbre de la presse, m., 
Pressbaum ; Pressbengel, m. 

—, to lake out of the — (print., b. 
hind.), dépresser, aus der Presse' 
thun. 

—j jabbying —, presse à moirer 
l étoffe, f., Moirirpresse. 

— ofa wind-mîll (carp.), frein,m., 
Presse ; Windmuhleupresse, f. 

Presser, satineur, m., Glàtter, m, 

— {spin.)^ comprimeur, m,, Pres- 
ser, m. 

— ; pressing roller, cylindre de 
pression, m., Druckwalze; Le- 
derwalze. 

— ; flyer (spin.), comprimeur aUé, 
Pressflùgel, m. 

— frarae, banc à broches à bobines 
comprimées, Pressflyer, m. 

Pressing, presser; pressage, m., 
pressen. ' 

~"Jf?.- bind., print.), satinage, m., 
Glalten ; Satinireu, n. 

— ; beating; strenglhening the 
pasle-board (b. bind.), affinage, 
m., Festpressen; Feinpressen: 
Feinschlagen, n. 

-; gloss (cl. man. ), cati, m., 
Presse : Glanzpresse, f, 

— -board (pap. man.), pressette, 
f-; drapant, m., Gaulschbrett : 
Quetschbrett, n. ' 

— -board, to lay a sheet on the — 
(pap. man.), coucher la feuille 
gautschen. ' 

— boards (cl. man.], cartons, m. 
p/., Glanzpappe, /. ; Pressspàne: 
1 uchpressspàne, m. pi. 

— -boards, to put — in the stuffs 
(CL man.), cartonner, Press- 
spàne in die Zeuge legen. 

— -boards, to put between — 
( weav. ) , encarter, zwischen 
Pressspàne legen. 

— -knife (gild.), catissoir, m., Eia- 
fugemesser, n. 

— riglet; riglet; backinc riglet: 
whipping board (b. hm.), ais 
à rogner,à presser, à endosser. 
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à fouetter, m„ Beschneidebrett; 
B Pressbrett ; Rûckbandbrett; Ëin- 

reibeholz, n. 
Pressing rollers fpap. man.j.fme; 

satinetise, f., Walzwerk zum Sa- 

tiniren. 

— tool (mir. mak.), griUot, m., 
Druckwerkzeug, n. 

Pression ; pressure (mech.), jprw- 

sion, /■., Druck, m. 
Pressure ( print. ) , foulage, m., 

Schattirung, f. 
— , atinospheric — , pression de 

V atmosphère , f, , atmosphàri- 

scher Druck. 
—, back — (st. eng.), contre-fres- 

sion, /*., Gegendruck, m. 

— engine (mech.), presseur^ m,; 
machine à colonne d*eau, f, 
Wasserdruckmaschine . 

— gauge (phys.), manomètre, m., 

Druckmesser, m. 
— , ai high — . à haute pression, 

mit Hochdruck. , 
— , low -— (st. eng.), hassepression, 

f., NiederdrucK, m. 
— , at low — ,d basse pression, mit 

r^iederdruck. 
—, mean — engine, machine de 

moyenne pression, Mitteldruck 

Maschine. 
— , middle — (st. eng.), moyenne 

pression, Mitteldruck, m. 
— , at middle — , à moyenne pres- 
sion, mit Mitteldruck. 
Prick, V. (print), ptçMer; percer, 

einstechen. 
—in wilh type, v.; to — in (print.), 

repousser, ausfùllen. 
post ( carp. ), entretoise, f., 

Stichbalken , m. ; Riegelholz , 

n. 
Pricker; awl, pointe; alêne, f,; 

piquoir; poinçon, rn., Ahie, /".; 

Stecher, m. 
— (weav.), épinglette, f, Putzna- 

del, f. 
Pricking-comb (need.), quarteron, 

m., Stechkamm, m. 
Prickle-wood ; spindle-tree, fusain, 



m., Spiudelbaamholz ; Pfaffeu- 

kâppchenhc^z, n. 
Prickle-wood black (chem.), noir 

de fusain , m, , Spindelbaum- 

schwarz, n. 
Prickpunch (gunsm.) , poinçon à 

piquer, m., Vorstecher ; Vor- 

zeiger, m. 
Prima (print.), réclame ; prime, f, 

Blatthûler ; Custos, w ; Prime,/". 
— ,to mark out the —, etc. (print.), 

marquer la prime , etc. , die 

Prime, etc., auszeichnen. 
—s, form of — (print.), côté de 

première, m., Primform, f. 
Prime (gunsm.), amorce, f., Zùnd- 

kraut, n. 
Primer (guusm.), épinglette, f., 

Râumer, m. 
— ; Roman (print.), romain, Anli- 

quaschrift, f. 
—, great — ; double canon (print.), 

gros romain ; gros texte ; gros 

canon, m. , gross Ântiquaschrift ; 

Tertia, /".; gross Canon, n.; Kai- 

serschrift, f. 

— , two lines great — (print.), 
deux points de gros romain, 
zwei Punkte gross Ânliqua- 
schrift. 

—, long — ; brevier (print.), petit 
romain ; petit texte, klein Philo- 
sophie ; Garmond ; Garmond- 
schrift ; kleine Teufelsschrift ; 
Jungferantiqua, f. 

Priming (wood), teinte dure, f., 
Ueberslreichen des Holzes mit 
Bleiweiss, LeinOlfirniss und Ter- 
pentinôl. 

— (st. eng.), jet de mélange d'eau 
et de vapeur, m., Âuslassen von 
Dampf und Wasser. 

— (gunsm.), amorçage, m., Ein- 
ludeln. 

iron (for., locksm.), taillet, m., 

Schroteisen, n. 
— pan (gunsm.), bassinet, m., 

Zûndpfanne, f. 
Prince' 8 métal, potin jaune, m., 

gelber Tomback. 
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Prindpaby a pair of — ; diair ; 

props and supports of a roof 

(carp.), prme^ f.; combU ; faUa- 

ge, m,, ihcbstahl^ m. 
PriQciple ; base (phys.)> prmdpe, 

m., Bestandtbeil ; Gnmdtbeil, 

m. 
—, biller — (chem.)> prkuipe 

amer, Bitterstoff, m. 
— . first — ; élément; radical 

(chem.)» radical, m.; base, f., 

Grandstoff, m. 
Print; impression, tmpresfion, /., 

Drack ; Âbdmck, m. 

— (en|r.), estampe; gravure, f., 
Kapierstich ; Slahlstich, m. 

— ; type (printj, type, m.. Typas, 
m.; Letter; DrucEschrift, f. 

— ; swage; boss (for.), étampe, f., 
Gesenk, n. 

— black with red, v., imprimer en 
rouge et noir^ schwarz iind rolh 
drucken. 

—, net to — clean, full of monks or 
blots, bavocher, unrein drucken, 
stecheû ; sudeln. 

— figures, v. (card. mak.), mouler, 
das Topfpapier bedrocken. 

— on leather, v. (gUd.)> caver, 
auf Leder drucken. 

— a post, V, (card. mark.), mouler 
une pressée y einen Stoss be- 
drucken. 

— shop, magasin de gravures, m., 
Kunsthandiung, f. 

Prlnter ; typographer ; lelter-press 
— ; pressman, typographe; im- 
primeur y m., Drucker; Buch- 
drucker, m. 

— of copper-plates, taiOe-doucier, 
m,j Kupferdrucker, m. 

—'s flower ; border ; flourtsh ; lail- 
piece, vignette ; lampe, f.; fleu- 
ron ; cul-de-lampe, m., Buch- 
druckerieiste, /.; Buchdrucker- 
stock, m. 

—'s ink ; printiug-ink, tioir, m.; 
encre, f,; noir aHmvrimerie, m,, 
Druckerschwârze ; Buchdrucker- 
farbe, f. 



Printers peel , éiendoir, m., Auf- 

bângefcreuz, n. 
Printing ; typography ; letter-press 

—, typograpMe, f., Drockerei ; 

Bochdrockerknnst, f. 
block} indention (cal. pr.), 

rentrée, f., Drockform, f. 
—, blocfc — (caL pr.), imipression 

Çir la planche, f,, Handdmck ; 
afeldruck, m. 
house: establishment, impri- 
merie, f., Dmckerei, f. 

— -office, typographie; imprime- 
rie, f., Dmckerei, /". 

— demy ; crown paper ; mediom 
(pap.î, carré double, simple, m., 
mittelmâssiges mittleres Papier. 

press; letter -press, presse 

S imprimerie, f., Buchdmcker- 
presse, f. 

—, running — paper (pap.), carré 
fluant, m., schlechtes Druckpa- 
pier. 

—, surface — (cal. pr.), impression 
parle métier à surface; im- 
pression par la plombine ou par 
l*hemetine,f., Walzendruck mil- 
tels Reliefcylinder, m. 

table, table à imprimer les in- 
diennes, Drucktafel, f. 

— type, caractère d'imprimerie, 
m., Typus, m. 

Process (met.), allure, f.. Gang, m. 
—, cold — (met.), allure froide, 
kalter Ganè. 

— of crystallization, travail de 
cristallisation, m., Krystallisa- 
tionsprocess, m. 

— , hot — (met.), aUure chaude ^ 
heisser , hitziger Gang. 

— , irregular — (met.), allure ir- 
régulière, f., Rohgang; roher, 
scharfer, ûbersezter Gang. 

—, regular — (met.), cUlure régu' 
lière, Gargang ; guter Gang. 

Produce, rendage, m., Ertrag, m.; 
Product, n. 

— (met.), rapport duminerai, m,, 
Abwerren ; Product, n. 

Profession; trade; craft, métier, 
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m.; profession, f,, Handwerk, 

n. ; Profession^ f. 
Project above^ v. (mech.), désaf- 

fleurer, hinansragen uber. 
Projectile force, force projectilej 

f., Wurfkrafl, f 

— motion (mech.), pr^jecUon^ f., 
Wurf, m. 

Projection; spindle (st. eng.), cuoe, 
m., Spindel^ f. ; Vorsprung, m. 

— ; unevenness (lathe), jarret, 
m., Unebenheit, /". 

— of the glass-furnace, sourcHier^ 
m., Vorsprung am Glasofen. 

Prong, griffe t m., Klaue, /.; Ha- 

ken,m. 
Prongs, tongue, tong of a buckle^ 

ardiiUm , m. , Spitze einer 

Schnalle, f. 
Proof; — sheet; show-sheet; sheet 
• of lelter press, hraie ; copie de la 

chapeUe ; feuille d'impression, f,^ 

Makulaturbogen ; Korrekturbo-^ 

gen ; Aushângebogen ; Druckbo- 

gen ; Probebogen, m. 

— ( prinl. ) , épreuve, f, Probe- 
druck; ProbeWatt, n.; Korrek- 
turbogen, m. 

— ; revise ( cngr. ), épreuve, f., 
Probeblatt, n.; Abzug, m. 

coin (mint), denier de bode, 

m., Probemùnze, f, 

— -coins, colleclor of — (mint), 
receveur des bottes, m., Probe- 
munzsammlcr, m. 

—, clean — (print.), épreuve peu 
chargée, reiner Abzug. 

—, foui — (print.), épreuve char- 
gée, schmutziger Abzug. 

— impression, gravure avant la 
lettre, f., Probeabdruck, m. 

— -sheet (print.), feuille d'épreu- 
ve. Berielutigungsbogen ; Kor- 
Tetturbogen, m. 

— sheet; show-sheet (print.), 
montre, f., Aushângebogen, wi. 

— -sheet, second — (print.), se^ 
conde, f., zweiter Abzug. 

sheet, third — ; press revise 

(print.), tierce, f., lezter Probe- 

2« PARTIE. 



bogen ; dritter Bogen ; Superre- 
vision, f. 

Proof'Sheet , lo strike off a — 
( print. ), tirer avec la brosse, 
abklopfen; abklatschen. 

— , to take off the last — (engr.), 
tirer au vrai, den lezten Pro- 
beabzug von einem Kupferstiche 
machen. 

—, to take off a — ; to work off a 
sheet (print.), tirer, abziehen ; 
abdrucken. 

— , to take off a — by the cylinder 
(print.), faire une épreuve au 
rouleau, einen Probebogen mit 
der Gorrecturwalze abziehen. 

— work, ouvrage d'essai, m., Pro- 
bearbeit, f, 

Prop; wedge; core, tampon; sou- 
tien, accot, noyau dans le mou- 
lage de la porcelaine, m., Keil, 
m.; Stutze, /■. 

— ; fulorum ; hypomochUon 
(mech.), appui; point d'appui; 
hypomochlion ; orgueil, m, 
Stutzpuukt; Ruhepunkt; Unter- 
lage, f 

— . (carn.), plumart; élrésillon, 
m., Unterlage ; Sliize, f. 

— ; stay ; shore (carp.), chevale- 
ment; soutènement, m., Gerûst 
am Unterbau ; Strebepfahl, m. 

— ; stay (lathe), patin, m. ; se- 
melle, f.; appui, m., Stûtze, f ; 
Stùtzbrett, m. 

— of the registers (chem.), tirette, 
f., Pfropf zum Verstopfen der 
Register oder Zuglôcher. 

—, cylindrical — of the saggars 
(pott.), colombin; boudin, m., 
cylindrische Slûtze der Kapseln. 

— ; stay (print.), étançon, m,; 
Spannholz, m. ; Stûtze, f. 

— ; stay (cl. man.), étai; élrésil- 
lon, m., Schrull, m. 

— v. ; to underprop, élançonner, 
stùtzen; unterstiizen. 

—s and supports of a roof ; a pair 
of principals (carp.) , fet^e, f; 
18 
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comble \ faitage, m., Dachstuhl, 
m. 

Proportion, v., doser les fondants^ 
die Schmelzmasse mischen. 

Protéine (chem.), protéine^ f,, Pro- 
tein, n. 

Proloacetate of iron, protoacélate 
de fer, m., essigsaures Eisen- 
oxydul. 

Protoaluminate of iron, protoalu- 
minate de fer^ m., thonsaures 
Eisenoxydul. 

Proloarseniale of iron, protoarsé^ 
niate de fer, m., arsenilLsaures 
Eisenoxydul. 

Protogallate of iron, protogallate 
de fer^ m., galiàpfelsaures Ei- 
senoxydul. 

Protoniuriate of iron, protomuriate 
de fer; hydrochlorate de fer, m., 
salzsaures Eisenoxydul. 

Protonitrate of tin, protoazotate 
d^étain, Protonitrat des Zinns. 

Protosulphuret of nickel, protosul- 
fure de nickel, Nickelsiilfid. 

Prototannate of iron, prototannale 
de fer, m., gerbsaures Eisen- 
oxydul. 

Prototartrate of iron, prototartrate 
de fer, m., weinsteinsaures Ei- 
senoxydul. 

Prototype (found.), prototype, m,, 
Kreuzmass, n. 

Protoulmate of iron, protoulmate 
de fer, m., humussaures Eisen- 
oxydul. 

Protoxalate of iron, protoœalate de 
fer, m., sauerkleesaures Eisen- 
oxydul. 

Protoxyd, oocydule; proloxyde, 
m., Oxydul ; Protoxyd, n. 

— of iron, protoxyde de fer, m., 
Eisenoxydul, n. 

— of lead, protoxyde de plomb, 
m., Bleioxyd, n.; gelbes Blei- 
oxvd. 

— of lead, massicot massif, m.; 
Bleiproloxyd, n. 

A-of nickel; oxydule de nickel; 



sous-àocyde de mcfcél, Nickel- 
oxydul, n. 
Protraclor (horoX.), pince auxroMS 
de rencontre, f., Steigradzange. 

— (lev.), rapporteur, m., Win- 
kelbeschreiber, m. 

Protruding ; projecting ; julting ; 

jutting out; outstanding, «n 

saillie, hervorspringendj n. 
Prove, v. (gunsm.), ftamlber^ ab- 

brennen. 
Prover (gl. mak.), crochet à îarmes, 

m., Hakeneisen, n.; Uakenstange, 

Pnining-knife ; vine-knife ; hedg- 
ing-knife; garden-knife, serpet: 
te, f. ; /aMeiWon,»îi.,Rebmesser; 
Gartenmesser ; Baummesser, R- 

Prussiate, prussiate, m.» Berliner- 
blausaures Salz; BerlinerbUu-. 
sàure, f, 

Pry; heaver (hos.), gâchette, f, 
Hebel am Struropfwirkerstuhl. 

Psychrometer (phys.), psvchromi' 
tre, m., Dunstmesser {Psychro- 
meter, m. 

Pudding ; dirt { found. ), bwài», 
m.. Wurst, f. 

Puddler's offal; hammerslag; «f- 
fal (met.), mâchefer, m.,Schh- 
cke, f. 

— roll; roughing roll, cylindre à 
cingler; cylindre cingleur, Pri- 
parirwalze ; Puddelwalze, f ; 
Luppenwalzwerk, m. ; Zeujgwal- 
ZB. f, 

Puddling, puddlage, Puddling Ar- 
beit; Puddeln; Ofenfrischerei. 

bar ; stirring - bar (found4» 

croard, m., Eisenstaoge jvm 
Reinigen des Gusses. 

— furnace ; cupola ; reverberatory 
furnace.Tôtimeau à réverbère, 
Flammofen ; Streichofen. 

Puff ; escape of steam, échappement 

de la vapeur, Dampfquall, m.; 

Entweicben des Dampfes, ii.; 

Puff, m. 
Pull in, V., Serrer en tirant, «■- 

ziehen. 
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Pull out, V» ; to clraw oui (weav.), 
dépasser les fils; détirer ^ die 
Litzen aus den Âugen herauszie- 
hen; die Schleifen die maa bei 
derRildungdes Musters gemacbt 
batte, wieder abmacben ; stre- 
cken; recken ; aus einander 
zieben. 



-, rigger (latbe), pouiie, f,, JloUe; 

Scbeibe, f. 

-beam (carp.), arbre de poulie, 

m., Ricbtbauro, m. 

■-box; box; case (loom), cassin, 

tn., Tafelbretl; Tabulet; G^as- 

brett, n. ' 

• -box, annex of tbe — (loom), 
hausse de cassin, f., Ansâtze an 
das Tafelbretl des Bollendachs. 
-, block and — ; set of pullies, 
pouUe mouflée, Flaschenzug, m. 
-, dead — ; caster ; double wheel 
(mech.), roulette, f., Walzrad, n. 
-, eccenlric , poulie d'excen- 
trique, excentrische RoUe. 

•, flat,— (st. eng,), poulie plate, 
flacbe Rolle. 

•; fulling — (cl. main,], poulie fou- 
kusej WalkroUe. 
-, fast, loose —, poulie fixe, folle, 
todte, lebendige, Rolle. 
-, grooved — , poulie à gorge, 
gekerbte Rolle ; KerbroUe, f, 
--maker, poulieur, «i., Rollen- 
niacber, m. 

- manufacture , poulierie , f. , 
Blockmacberei, f, 

• sheave; sasb ; stop (join.), 

tourniquet, m., Reiber; Yorrei- 
ber; Wirbel, m. 

- of tbe tackle, poulie mouflée 
Flascbenzagrolte. f. 



PuUeywood, pouUot, m., ^oben^ 
holz, n. 

PulUug (a proof) ; working ; work- 
ing off (print.), tirage^ m.. Dru- 
cken ; Âbzieben, n.; Dnick ; Ab- 
drucken ; Druckkosten, pi, 

Pulp ; paper — - ; stuff (pap. man.), 
pdte; pulpe, f., fertiges breiarti- 
ges Ganzzeug; Zeug; Papierzeug, 
n. 

— (b. bind.) , houiUie, /"., Brey, 
m. 

— strainer (pap. roan.), épurateur 
de pdte, m.; machine à boutons, 
f,, Knotenmaschine ; Knotenfàn- 
ger ; Zeugsichter, m. 

— vat (past. mak.), trempis, m., 

Weicbkùbel, m. 
vat; frough (pap. roan.)« auge 

du Irempis, f,, WeicbkUbel, m. ; 

Zeugbùtte, f, 
Pumicate, v, ; to rub witb pumice, 

frotter avec la pierre ponce, mit 

Bimsstein reiben; bimsen. 
Pumice; slone, ponce; pierre 

ponce, f., Bimsstein, m. 
— , V.; to polish wilh — stone, 

poncer, bimsen; abbimsen. 
Pumicing, ponçage, m., Bimsen, 

n. 
Pump; spring; well; fountaiu, 

pompe ; fontaine, f ; puits, m,, 

Pumpe, f. ; Brunnen, m. 
—, double actlng —•, pompe à dou- 
ble effet, f., doppeltwirkende 

Pumpe. 
— areometer (pbys.), aréomètre 

à pompe, m.^ Pumpwage, f. 
— brake, hnmbale, bringuebale 

de pompe, f, Pumpenscbwengel, 

m. 
— balance beam (mecb.)» halan^ 

cier de pompe, m., Pumpbalken, 

m. 
— borer; drill and drill-stock , 

rouatie de pompe, f, ; perçoir à 

curette, m. ; cuiller à pompe, f., 
Pumpenbohrer; Scbrotbohrer, 

m. ; 3obrspindeI iin4 Drillstan- 
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Pufnp-bore> âme de pompe, f,, 
Pumpenbohrlocb^ n. 

— brake, pompe ; brimbale, bas- 
cule, f.; levier de pompe, m,, 
Pumpenschwengel, m. 

— , Brine —, pompe Maudslay, 
Maudslaypurope, f. 

— •box, lower —, chopinette de 
pomple^ Pumpenkolben, m. 

— , upper box of a —, sottUer du 
siphon; talon du siphon^ m.; 
heuse, f,, Pumpenschuh, m, 

— -casing, arche de pompe j f,, 
Pumçenkoker, m. 

—, chain — (mech.), chapelet in- 
cliné, m,, Kettenpumpe, f. ; Pa- 
ternosterwerk, ». 

—, chamber of a — , corps de 
pompe; barillet, m., Pumpen- 
stiefel , m. ; Pumpenkammer , 
f- 

— drill; upright drill (locksm., 

goldsm.), trépan, m,; drille, /"., 
irillbohrer, m,; Reunspindel; 
Bogeudrille, f, 

— , feed — (st. eng.), pompe ali- 
mentaire, Speisepumpe, f. 

—, forcing — , pompe foulante, 
Druckpumpe. 

—, funicular —, pompe à corde de 
Véra, Slrickpurope ; Seilpumpe. 

%t9x, tirant ; piston, m. ; gaule 

de pompe, f., Zugstange der 
Pumpe ; Pumpeuslange, f. 

— gear, garniture de pompe, f., 
Pumpenbeschlâg, n. 

— gauge, sonde de pompe, f., 
Brunnensonde, f. 

— handle, bringuebale de pompe, 
f., Pumpenspake, f. 

— hook, croc de pompe, tn,, Pum- 
penhub. 

— lift, reprise de pompe, f., Pum- 
penhub, m. 

— , lifting —, pompe élévatoire et 
aspirante, Hebe und Saugwerk. 

making, pompeHe, f., Brun- 

neumacherkunst, f. 

—, the part of a — below the pis- 
ton, chopinette, f,, Pumpenkol- 



ben; Saugkolben; Windkessel, 
mr, Windhose, f. 
Pump rod, tige de pompe, f., Kol- 
benstange, f, 

— rod, air — (st. b.), bielle de la 
pompe à air, f,, Luftpumpen- 
stange, f, 

spear; rod; guide, barre, 

verge, gaule, tige de pompe, f., 

Kolbenstange der Pumpe ; Pum- 

penstange,/.; Pumpenschwengel, 

m. 
— staff; upper box of a —, bdton, 

appareil de pompe, m., Pumpea- 

stock ; Sauffer, m. 
—, service of the —, fourrure de 

pompe, f., Puropenkleid, n. 
—, sucking and forcing —, pompe 

des prêtres, Saugwerk und Druck- 

werk, n. 
— , tail- pièce of a —, queue de 

pompe, f., Kolbenschwanz, m. 
— valve, clapet de pompe, m., 

Pumpenklappe, f. 
— work, potwperw, f„ Brunnen- 

werk; Pumpenwerk, n. 
Punch, çomjîon, m., Pfriem; Pun- 

zen; Bunzen, m, 

— ; strap — ; cutting-— , décou- 
poir; poinçon à découper; em- 
porte-pièce, m., Ausschlageisen; 
Kneif; Durchschlag; Âushacker; 
Àushauer, m, ; Àusschneideisen ; 
Aushauereisen. 

— ; puncheon ; milling-iron, poin- 
çon, Krâuseleisen, n, 

— , poinçon, m., Drbcker; Stem- 

pel ; Mônch, m. 
—, small — to take out a wheel 

(horol.), dérivoir, m., Pfriem- 

chen ein Rad damit aus seiner 

Lage zu treiben. 

— ; stamp (found.)> poinçon, m., 
Palrize, f. ; Steropel, m. 

— (goldsm.)^ estampe, f., Aus- 
hauer, m. 

— , prick — (goldsm.), poinçon à 
sertir, Vorslecher; Stempel, m. 

— (goldsm., tinm.), poinçon, m., 
Durchschlag, m. 
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Panch (minl)^ estampe, étaimpe, f,, 
Stanze ; Stampfe, f. 

— ; rammer^ ram-block (mech.), 
mouionym. , sonnette, f., Ramm- 
block^ tu., Stampfklotz, n. 

— ; dnll-— (engr.)» poinçon; 
ciselet, m., Grabstichel; Grab- 
meissel, m., Grabeisen, n. 

^ (weaT.}> poinçont m., Loch- 
eisen ; Ausschlageisen, n. 

—, round-— (join.), coupe-cer- 
cte, m., Draufbohrcr; "Windel- 
bohrer; Mittelpunktsbohrer, m. 

— (gunsm.), masque^ m,, Punzen ; 
Ausstechmeissel^ m. 

— ; mandrel; driving-bolt 
(locksm.)* perçoir, m., Bohrcr; 
Durcfaschlag, m.; Bohrgestell^ 
II. 

— ; puncheon (locksm., for.), 

chasse, f.; mandrin; poinçon; 

fer à estamper, m., Locheisen, 
i n.; Setzineissel ; Nietpfaffe, m. 
—, center — (lool), pointeau; 

amorçoir, w., Kôrner; spitzi- 

ger Durcbschlag. 
—, litlle — (need^, répépion, m., 

kleinerStift. 
^, gold-drawer's — , pyramide, 

f.y Golddrahtzieherpfriem^ m. 

— ; rose-stamp (met. w.), rosette^ 
f,, Rosettenstempel, m. 

— {cnX.), mandrin, m., Formeisen, 
n. 

— (found.), poinçon, m,, Formen- 
messér, n. 

— ; chisel (plumb., locksm.)» 
tranche, f.; tranchet, m. , Durch- 
scblag; Spaltroeissel, m. 

—, riveting — (horol.), poinçon à 
river, Nieleisen, n.; Nielpunze, 
/*.; Nietmeissel, m. 

—es; dies, pi. (gild.), petits fers, 
m. pi. , Stempel und Rollen zum 
Vcrgolden. 

Poncheon ; chasing haromer, mar- 
teau à emboutir, m,; bouteroHe^ 
f., Treibhammer ; Âufziehham- 
mer; Tiefbammer; Knopfham- 
mer ; Knau&tempel, m. 

^ PARTIS, 



Poncheon; punch; milling-iron, 
grenetis, m., Krâuseleisen, n. 

— for gilding, palette, f., Ver- 
goldmesser, n. 

— (tinm.), poinçon à emboutir; 
emboutissoir, m., Bunzen ; Bun- 
zel, m. 

— (nailsm.), emboutissoir, m., 
Bunzen; Àustreibeisen ; mgel- 
eisen. 

— (need., nailsm.), boutereau ; 
bouterot ; boutriot, m., Ziehl&f- 
ter ; Stempellùfler, m. 

— (eut.), mandrin ; matoir, «i., 
Austreibstahl; m. 

— (goldsm.), bout, m.; bo9teroUe, 
f, Kastenstampf, m.; Anke, f.; 
Untersatz, m. 

— (gild., goldsra.), bouteroUe, f, 
K nau fstâmpel ; Yertiefstâmpel ; 
Kastenstampf, m. 

— (found.), ctselet, m., Bunze, f; 
Bunzen, m. 

— (locksm.), mandrin, m., Loch- 
eisen, n.; Durcbschlag, m. 

— (carp.)i montant, m., Trâger, 
m. 

— , flat — (for.), mandrin méplat, 

flacher Dorn. 
— , grooving —, bouge; bouge à 

filets \ outil à canneler, m., 

Lupferpunzen, m. 
— , pearl — , outil à cœur de ro^ 

sette, Perlenpunzen, m. 
—, round — (ior.), mandrin rond, 

runder Dorn. 
— , square — (for.), mandrin 

carré, viereckiger Dorn. 

— with a scaly surface, outH à 
écailles, Punzen deren Endflàche 
die Gestalt einer kleinen Schrup- 
pe habcn. 

—8 (b. bind.), petits fers, m. ph^ 

Stempel, m.p(. 
—sofa stamping-mill (met.),ju- 

meUes, f. pi., Pfahle einer 

Stampfmûhle, m. pi. 
Puncher ; fly-press (mech.), bouge, 

m., Stempelmaschine. 
Puncbing (locksm., for.), décoih 
18. 
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^; découpage, m., duroh- 
8chl9geti: ausisefilagen. 
Puncbinjg (for.), percer, tochen, n. 

— machine; cutting-presâ (locksm., 
for.), machine à décovper^ f.; 
coupoir, m.; machine à percer ; 
machine à poinçonner, f., Durch- 
stoss; Durchbruch, m.; Loch- 
itaaschine, f, 

— machine ; reading and staroping 
machine ; reading and cutting 
machine (Jacq.)i machine à lire, 
f.; liseur et perceur mécaniques, 
TO.. Karlenlochmaschine ; Pap- 
penschlagmaschine; Âusschiag- 
maschine ; Stechmaschine ; Vor- 
stechmaschîne; Dessinirma- 
schine. 

— table (tinm.), taUe^ f., Durch- 
schlaglisch, m.; Durchschlag- 
bank, f, 

puncture ; point (print.), poinlurej 

' f.\ ardiUoti, w., Punlitur, f. 

—s, fîxing of the sheels in the — 
(print.), pointage, m., Einlegen 
der Bogen in die Punltturen, n. 

Punt (gl. mak.), pontil, m., Heft- 
eisen, n. 

Puppet; mandrel (horol.), man- 
drin, m., Drehdocke, f. 

— ; mandrel (lathe), poupée, f.; 
mandrin, m., Docke; Hohldo- 
cke, /".; Dockenstock, m. 

— or collar-key (lathe), clef de 
noupée à vis ou à clavette, f,, 
Spindelzapfen, m. 

— , manche à tarière, m., Dreh- 
docke in der Bohrmùhle. 

— ; head (lathe), poupée à lu- 
nette, Schraubenfutter, n. 

Purchase (saw), chemin, m., 
Schnittj m. 

— fmech.), fores mécanique, f.; 
effet, m., Leistung, /*. 

Purfle, V. (cl. raan.), ter; éliser, 
strccken; ziehen. 

Purging cock; delivery-cock ; 
mudcock (st. en g.), robinet pur- 
geur, m., Ablasshahn ; Ausblas- 
hahn, m. 



Purification ; refining (cbem.), 

épuration, f., Raffinirung, f. 
Parify, v. (lett. cast.), dégraisser ^ 

al)scbâumen. 
Purl ; gold or sjlver (lace w.), 

cannetùle, f,, schraubçnf5rmiger 

|^hn,m.;Kantille, /■, 

— (lace), engrêlure, f,, kleine 
Spitze. 

Purled border ; purl, couronne, f., 
picot de la dentelle, m., Kranz, 
m.; Einfassung vonZâckchen. 

Purlin; purling; rib; binding; 
longitudinal rafter (carp.), ven- 
trière ; panne-, f.. Pfette ; Dach- 
pfette; Dachstuhlpfette ; Stuhl- 
pfette, f. 

Purling-iron (s. weav., lace-w.), 
égratignoir, m., Aufrauheisen ; 
Auszackeisen, n. 

Purpledwood; yiolet wood; pa- 
lixander wood, palissandre ; bois 
violet, m., Luftholz ; Yioletholz; 
Purpurholz; Amaranthholz; Pa- 
lisauderholz ; blaues Ebenholz. 

Purpurate (chem.), purpurate, m., 
purpurisohes Sauersalz. 

Purpurina; ground brass (chem.), 
purpurine, f,, MetalUeig, m.; 
gemahlenes Metall. 

Put together, v.; to — up; to 
buildf (mech.) , monter, zusam- 
mensetien. 

— together the sheels, v, (print.), 
faire Vassemblage, Lagen ma- 
chen ; zusammentragen. 

Putlock (carp.), boulin, m., Kreuz- 

stange, f. 
Putter ; he that lays the sheet on 

the pressing-board (pap. man.), 

coucheur, m., Filzer ; Gautscher, 

m. 
Putting up; laying; laying down, 

erecting, posage, m., Aufstellen; 

Aufschiagen ; Âufrichten ; Le- 

geu ; Aufziehen ; Èiusetzen, n. 

— out, bring out of order, dé- 
règlement d'une machine, m., 
unrichtiger Gang. 

— together again (mech.) , remon- 
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iag», m., ZusampaeQsetzen ub4 
Herriehten. 
Pulty, mas$ic, lut de vitrier, tn., 
Glaserkitt, m. 

— ; tin ; pewter, pot^e d*é- 

tain, ZÎBDasche, /. 

T-, glaziep's —, malthe, /"., Kitt, 

m. 
—, solution of —, séchée d'eau, 

f,, leichte Auflôsung \on Zinn- 

asche. 

— of emery ; emery dust, potée 
d'émeri, f., Smîrgelasche, f. 

— , v. (glaz.), mastiquer y Itilten; 
verliitten. 

Putzen, lots of ore sticking to the 
walls of the furnace (met.), 
putzen, m. y Id.; Ërzklumpen die 
an den Sfauern des Hochofens 
hângen bleiben. 

Puzzle (locksm.), secret, m,, 
Vexier, n. 

Puzzolan ; puzzolaha ; pozzuoUna 
(pot.), yowsolaue ; ponoiane, 
f., Eisenkitt, m.; Puzzolan- 
erde, {. 



Pyrites; green vitriol, atramm" 

taire\ pierre de viirUÀ, /"., Din- 

tenstein; Âtramentstein ; Vi- 

triolstein ; Zinkvitriol, m. 
— , arsenical —, fer arsenical et 

pyriteux, Arsenikkies ; Mist- 

pickel,m.; harter Giftkies. 
— found in argil, féramine, f., 

Sleinchen ira Thon. 
— , vitriolic —, pyrite vitriolique, 

f.j Yitriolkies, m. 
Pyroligneous ; pyrolignîc; pyro- 

lignous (chem.)f pyroUgneux, 

bolzsauer. 
Pyrolignite of iron, pyrolignite de 

fer, m., holzessigsaures Eisen- 

oxyd. 
Pyrometer, pyromètre, m., Feuer- 

gradmesser; Gluthmesser; Uitze- 

messer, m. 
Pyrophorous (phys.), pyrophore, 

m.,Luftzûnder^m. 
Pyrotic ; caustic, pyrotique, pyro- 

tlsch ; âtzend. 
Pyroxile; gun-cottou, pyroxyîe ; 

coton-powtre, m., Sohiessbaum- 

woUe, f. 



Quadrat; space; justifier (prinl.), 
quadrat; cadrat^m.; espace, f, 
Quadrat; Spatium,ii..; Ausschlies- 
sung, f.; Zwischenstift, m.; Ge- 
vierte, n, 

— , M — (print.)j cadratin, m., 
Gevierte, n, 

— , N — (print.), deini-cadratin, 
Halbgevierte, n, 

—, to insert a — at the beginning 
of a line following a break 
(print.), enfoncer une Ugne, eine 
Linie sperren. 

Quarrel ; glazier's diamond ; dia- 



mond pencil (glaz.)^ pointe, f., 
. Glaseraiamant, m. 

Quartation (chem., met.)» inquart, 
m.; inquartation ', quartation, f. , 
Legirung, f; Quartiren, n. 

Quarter of a quire , cahier de pa- 
pier, m., Lage Papier, f. 

grain, bois de maille^ Spiegel- 

hoîz, n. 

— round (carp.), quart de rond, 
m., Viertelstab, m. 

— slaff ; sort of staff, hrin d'estoc, 
m., Springstock, m.; Spring- 
stange, f. 
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Quarto (print.), in-quarto^ m., 
in-quarto, m., VierteUonn, f», 

Quartz, ferruginous — ; iron-flint, 
caillou ferrugineux ; quartz 
hyalin rutngineux, Eisenkiesel, 
m. 

Quercitronbark (dy.), quercitron, 
m.,gelbe amerikanische Eichcu- 
rinde. 

Quick-silver; mcrcury, mercure; 
hydrargyrum; vif-argent ^m.^ 
Merkur, m.; Quecksilber, ». 

bail (chem.). boule de mer- 
cure^ f,, Quecksilberkuffel, /. 

Qulck-silvered (mir. mak.), éiaméf 
mit Folie bclegt. 

— silvering (mir. msk.)f étamagef 
m., BeleguDg, f, 

Quickbeara ; quicktrec, sorbier sau- 
vage ; cormier sauvage , m. , 
Vogelbeerholz ; Ebereschenholz; 
Ëibischholz ; Maasbeerholz, n. 

Quickening, eau mercurielle , f. , 
Quickwasser, ». 

—, to put on the — (gild.)» para- 
chever, das Quickgold auftragen. 

Quiescence; rest; quiescency 
(mech.)> repos f m., Rohe, f. 



Quill (s. weav.), canette; cannette, 
f. ; canon; espolin^ m., Spule,/. 

— bit; sbell bit; gouge bit, ^at(- 
lant arqué de la tarière, bogen- 
fôrmige Schneide am Hohlbohrer. 

— to wind silk ; bobbin ; pirn ; 
réel ; spool^rogu^^^m. ; bobine, f., 
Spule, f. 

Quilting ; stitching ; piqûre, A, Step- 
pung, f. 

— ; marseille (fab.), piqué, m., Pi- 
qué, m. 

Quire (pap.), main, /*., Buch, n. 
— , quarter of a — (pap.), cahier, 
m. (6 feuilles), Lage, f, 

— outside — ; cassie paper, main 
de papier de refus, /., Eckbncb, 
n. 

Quirk, arête entre doucines, f., 
Kante zwiscben Rinnen. 

Quoin, anfl'te, m., Winkel, m.; Ecke; 
Kante, f. 

— ; coin (mech., print.), coin, m., 
Keil, m, 

^- ; wedge ; slip ; rule (join.), trin- 
gle, /"., Span, m, 

Quotation (print.) > cadrât creux, 
Ânfuhrungsquadrat. 



R 



Rabbet ; rebaie ; ledge (join.) , chan- 
frein, m. ; feuilkire; embrasure, 
f, Ânschlag; Falz, m., Kante, f. 

—, v. ; to scarf (carp., join.), en- 
ter; emboîter, an einander scbif- 
ten; einfaizen. 

— , t'.; to cbamfer (carp., join.), 
chanfreiner, abscbârfen ; ab- 
scbrâgen ; abstossen ; scbrâg 
bestossen ; ablaufen lassen. 

— ledge Goin.), battement, m., 
Schlagleiste, /. 

plane; rebate-plane ; rabbit- 



plane, guiUaume, m., Hobel; 

Leistenhobel, m. 
Rabbet-plane, curved —, guiUaume 

cintré, krummer Simsbobel. 
— ; side rebate-plane; side rabbit- 

plane (join.), guiUaume de côté, 

seitwârts schneidenderSimshobel 

oder Falzbobel ; Wandhobel. 
Rabetting (join.), enchevauchure, 

f., Kinfalzung, f. 
Race (mill), daraise; auge, f,, 

Wasserbett, ». 
— ofawheel (mill), coursière, f.; 
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coursier, m,, Spielraum eines 

Mûhirads. 
Aacemate (chem.)> racémate, m., 

traubcnsaures Salz. 
Rack (carp.), ranche^ f,, Spro8se,f, 

— (print.), rayon, m, ; cheville^ /., 
Ballenknecht^ m. 

— (mech., locksm.), crémaillère, 
f., ZahnslaDge^ f. 

— ; curb of the roain-spring (ho- 
roi.), crémaillère, f. ; cramail- 
1er y m., Repetirrechen ; Recben ; 
Rùcker, m. 

—, crémaiUère d'un cric, f.; 
râteau, m. y Zahneisen, n.; 
Uebestock einer Winde, m. 

— ; cog-wheel ; curb-wheel; ralch ; 
ratchet-wheel (horol.), roue à 
rochet; roue a'encliquetage, f,, 
Sperrrad, n, 

— ; nicking-buddie (met.)» table 
dormante, aUemandey Kehrherd, 
m, 

— -door, porte à crémaiUère, f., 
Thûi* mit einem Zahneisen. 

delent (horol.)» doigt, m., 

Einfallspitze des Viertelstunden- 
rechens an einer Repetiruhr. 

— ^roove (horol.), coulisse; cou- 
lisse de râteau, f. . Rechenkerbe , f. 

ladder; roast-Iadder, rancher, 

m., Sprossenbalken, m. 

— wilh pegs (but., coppersm.), 
tringle t m., Nagelholz; Zapfen* 
holz, n. ; Rechen, m. 

^ and pinion (st. eng.), engrenage 

à crémaillère, m., Zahnstange 

und Rad. 
— , toothed — , crémaillère de mouUn, 

Staffelholz; Stellholz, n. 
Radia u t (phys.), radiant, strahlend . 
Radical; élément; first principle 

(chem.), base, f.; radical, m., 

Grundstoff, m. 
Radius; spoke, rayon d'une roue, 

m., Ualbmesser, m. ; Speiche, f. 

— line (carp.), sinibleau, m., 
Zirkelschnur ; Zirkelkette, f. 

— of osculation (mech,), rayon (W- 



culateur, d'osculation, Krum- 
mungsmittelpunkt, m. 

Raft; float; radeau, m., Floss; 
Holzfloss, n. 

Rafler ; stop-plank, poutrelle, f. ; 
soliveau, m,, schmaler Balken. 

—, bois de chevron, Sparrenholz ; 
Stollen ; Sâulenholz, n. 

—, chevron de ferme, m., Dach- 
stuhlsparren, m, 

— , couple (saw-mill), chevron, 
m , Schneidklotz, n. 

—, V, (carp.), embroncher, Spar- 
ren befestigen. 

—, arched — (carp.), cliwron dfi- 
tré, gebogener Sparren; ge- 
wôlbter Sparren. 

foot ; supporter of the ladlc- 

board (join., carp.)) coyaw, 
cciiau, m., Schaufelstiel, m. 

—, lower — , beam, sommier d'en 
bas ; petit sommier, Unlerbalken; 
Queroalken. 

— , principal — (carp.), arbalé- 
trier j remplage ; chevron ; po- 
teau , m. ; ferme de remplage, 
f, Hauptsparren, m. ; Fûllspa- 
ren ; Zwischenpfosten oder Stan- 
der ; Fùlldachstuhl, m. 

—, upper ;lintel (carp.), soUve 

supérieure; poutre de dessus, 
f, Oberbalken, m. 

—, upper — ; joist; girder (print.), 
sommier d'en haut, m., Ober- 
balken, m, (an einer Buchdru- 
ckerpresse). 

—s, inclination of the — (carp.), 
rampe de chevron, /*., Neigung 
der Dachsparren, f. 

—s, long — (carp.), chevron d^ 
long pan, langer Sparren. 

—s, longitudinal — (carp.), cours 
de pannes, m., Sparren der 
Lange nach. 

—s, laying on of the — (carp.), 
chevronnage, m,, Anlegen der 
Sparren, n. 
I —8, pair of principal — (carp.), 
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Jamàede forc$, {., pactistuhlbal- 
ken. 
Rag (pap. man.), pttoi {Bretagf^\, 
f»., Lumpen, m, 

— -boit, cheville à, fiche ^ f., Band- 
stift; llakenstift, m. 

— cUtting machine, coupe-chiffe, 
m. ; machine à couper les chif- 
fes, f. ; dérompoir, m. ; délis- 
seuse mécanique, f.^ Luropen- 
schneider; Iladernschneider, m. 

7- 'knife, coupoir, m. ; faux, f, ; 

dérompoir, m., Lumpenmesser, 

n. 
— -sorter, vatière: vattière, f., 



^— e^ lu ayri lue —, stywvr iCS 

Chiffons, die Lumpen aussorti- 
ren. 
Rail; iron — (rlw.), rail, m, ; or- 
nière en fer, f, Scliiene ; Eisen- 
bahnscbiene ; Eisenschiene, f. 

— (carp.), traverse; lieme, f., 
Querband, n. ; Bindesparren, m. 

—, copping — (fly-fr.), chariot, 
fw., Schnecke, f, 

— -claw ; clow ; claw - wrench , 
tire-clou, m., Nàgelziebep, m. 

—, edge — , ornière saillante, f.; 
rail à rebord , m., Kanten- 
scbiene, f, ; Schiene mit vorste- 
heudem Rande. 

—, flat — ; plate — ; tram, rail 
plat, m.; ornière plate, f,, 
nache Schiene ; Plaltschiene, f, 

—, fish-bellied —, raU Ofidulià 



ventre de poisson, Wellensobie- 
ne. 

Rail, guard— , contre-rail, m, 
Gegenschiene, f. 

— , haud ; baluster (carp.), 

rampe, f. , GeUnder, Treppen- 
gelànder, n. 

— , 1 — ; T — (rlw.),rati à cham- 
pignon, I Schiene; T Schiene, 
/". 

— , lifting — (Ihr. fr.), chariot, 
m.. Lùfter, m. 

—, moveable — ; switch ; pointer, 
rail mobile^ m.; aigtMle^ f., 
Weichschiene. 

— , main — ; stock — (rlw.), rail 
fixe, Hauptschiene; feste Schie- 
ne. 

— , notched — ; binding pièce 
(carp.), amoise', amoisse , f., 
Zwerchsparren, m. ; Spille, f. 

—, plate — ; flat — ; tram, rail 
plat, flache Schiene. 

—, point — (rlw.)j raU conver-' 
gent ou du miUeu, Mittelschie- 
ne; convergirende Schiene. 

—, parallel —, rail parallèle, pris- 
matique. Parai lelschiene. 

—, stock — ; main — (rlw.), rail 
fixe, Hauptschiene ; feste Schie- 
ne. 

—, sidiag — (rlw.), voie d'évite- 
ment, f., "Weichschiene, f. 

—, tram — (rlw.), ornière plate à 
rebord, f. ; rail à ornière, m., 
Falzschiene ; Kranzschiene, f, 

— , wing — (rlw.), rail divergent 
ou extérieur, m., divergirende 
Schiene. 

—, wooden — (rlw.), ornière en 
bois, f., Uolzschiene, f, 

—s, hand — (st. eng.), mains cou- 
rantes, f, pi. . Gelànder, n. 

—s, ninning off the — (rlw.) dé- 
raillement, m., Schienenablauf, 
m. 

Railed, double , à double ix>ie. 



—, single- —, à une seule voie, mit 
einem Celeise. 
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Railroad,rotitéd ornières, f,\ rail- 
tvay,m.f Eisenbahn, f. ; Schie- 
nenweg, m. , 

—s, System of — , réseau ae che- 
mins de fer, m., EisenDahn- 
netz, n. 

Railway (card.),cottlolr, m., ftand- 
leilung, f. 

— ; raiiroad, voiedefer, f., Eisen- 
bahn, f. 

—, atmospherical —, chemin de fer 
atmosphérique, m., Lufldruck- 
eisenbahn , f. ; atmosphârische 

- ie 



— , . ;., 

Barrière, f, 

— -guard, conducteur de convoi, 
m., Bahnzugwâchter; Conduc- 
teur, m. 

— -line, ligne de parcours, f., Ei- 
senbahnliuie, f, 

— plant, matériel fixe, w., lîe- 
gendes Material. 

— station ; landing; landing-place, 
débarcadère, m., Landungsplatz; 
Bahnhof, m. 

Rain-gauge; hyetometer; pluvia- 
meter; ombrometer; udometer 
{p\iys,),hyéomètre; hyétomètre; 
hyétoscope', omhrométre; plu- 
viomètre, m., Hyometer ; Regen- 
messer ; Ombrometer, m. 

Raise, v. ; to set off by cullings 
(locksm.), relever, durcb Ein- 
schnitte erbeben, hervorbeben. 

—, V., or widen by beating jcop- 

Sersm.), relever un vase, durch 
Jopfen hôher, weiter machen. 

— the nap, v, (witb teazels or 
burs) ; to nap (cl. man.), aplai- 
gner ; aplaner ; donner une voie 
de chardon, rauhen ; aufkratzén. 



Raiseiob much the nap àf tbecloth 
(ci. man.), effondrer^ allzusehr 
aufkratzen. 

Raising; napping; rowing; dress- 
ing ; teasfing ; to form the list 
or wale (cl. man.), lainer; gar- 
nir, kartâtschen; rauhen; auf- 
rauhen; aufkratzen; anschrot^n. 

— (carp.), contre-marche^ /"., Stu- 
fentràger, m. 

— (For.), relever, aufziehen. 

in (for.), rétreinte, einziehen. 

— pièce; sablière (carp. ),«aWîër6, 

f,, Schwelle ; Saumschwelle, f. ; 
tlahmholz, n. 
Rake; balling-teol (found.), rdbls, 
m. , palette, f., Rùhrhaken, m. 

— ; stoçper; opening-tool (found.), 
serriére, f, ; perrier ; périer, m., 
Stosseisen; Ausstosseisen ; An- 
stecheisen, n. 

— (pap. mak.), émoussoir\ mous- 
soir, m., Schàumer, m. 

— ; rule (cast.), suiveur; râbie, 
m., fortgeschobenes Lineal. 

— (gl. mak.), moise, f,, Einsetz- 
haken ; Rùhrhaken, m. 

—, little — (gl. mak.), graton, 
Ofenkr'ûckchen, n. 

— ; stirrer; strike (met.), rdUe, 
m., Spette, f. 

— or flyer on the spinning-wheel, 
épinglier, m,, Rechen am Spinn- 
rad, m. 

— (mint), serre, f., Giessrahmen, 
m. 

— ihe lire, v., dégager le feu, das 
Feuer schùren. 

— oui the fire, v, (for.), détiser Im 
feu^ verwerfen; aus einander 
schùren. 

Raker, ratissette de forgeron, f., 
Kratzeisen, n. 

Ram (mech.), bélier, m., Kunst-* 
bock, m. 

— block; rammer; commander; 
driver of a pile-engiue (mech.)* 
mouton, m.', hie; sonnett^; bat* 
te,f,, Rammblock, ni.-, Stampf* 
klolz, n. 
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Ram, hydraulic — ; Àrchimedes' 
screw; water-suail; screw-pro- 
peller, vis d'Archimèdej f. ; bé- 
lier hydraulique, m., Archime- 
dische Schraube; hydraulischer 
Stôsser Oder Widder, m. 

— rod-plane (gunsm.), rabot à 
baguette, m., Nuthhobel oder 
Ladestockhobel. 

—, suction — (pumpj, béHer as- 

pirateur; bélier siphon, Sauger ; 

Heber, m. 
—'s head. levier de fer, m., eiser- 

ner Hebel. 
Ramraer; bat; club, batte, f,, 

Blàuel, f». 

— (pott.), battoir de pipe, m., Erd- 
schlàgel, m. 

— (foundO, cogneux, Schlâgel, m. 
(den Giessand festzuhalten) ; 
Stampfer, m. 

— ; commander; ram-block; driver 
of a pile-engine (mech.), mou- 
ton, m,; hie; sonnette; balte, f,, 
Rammblock, m.; Stampfklotz, n. 

— ; stamper (mech.), concasseur, 
m., StOsser; Stampfer, m. 

— ; sledge-hammer (for.], masse, 
f., Klopfhammer; Scblàgel, m» 

Ramraiug (carp.), hiement, m,, 

Einrammeln. 
Range; audiron; dog; (ire-dog; 

creeper; cobiron (met. w.), ton- 

dier; hdtier^ m., Feuerhund; 

Feuerbock; Brandbock, m. 
—, V. (print.), enligner, aligner les 

pages, die Register zurichten. 
—, V, (glaz.), donner les dimen- 

sions, abmessen. 
Rauging (print.), cUignement, m.; 

rangette, /., Ordnen, n. 
Rape-oil, huile de navette, de colza, 

/•.^Rùbôl; Colzaôl, n. 
Rapier; fencing foil (furb.), fleu- 
ret, m., Rappier, n. 
Rare (phys.), rare ; raréfié, ver- 

diinnt. 
Raréfaction (phys.), raréfaction, 

f», Yerdûnnun^, f. 
Rarefied, capacity of being — 



(phys.), raréfactibUité, f., Ver- 

dûnnbarkeit, f, 
Rarefy, v. (phys.), raréfier, ver- 

dùnnen. 
Rarefying (phys.), raréfiant, ver- 

dûnnend. 
Rareness (phys.), raréfaction, f., 

Dûnnheit, f. 
Rash (fab.), ras, m., Zeugrasch ; 

Rasch, m. 

— of carded wool, ras drapé, 
Krâmpelrasch, m. 

Rasp (join.), rdpe, f., Raspel, f, 

— . sihall — (mint), gretette, f., 
kleine Mbnzfeile. 

—, cutler's —, écouane, f., Mes- 
serschmiedsraspel, f. 

—, curved — (gild./, fer à répa- 
rer, Spitzhaken ; Kratzhaken, m. 

—, fine-cut — (iathc), gréU, f., 
Feinraspel ; Elfenbeinraspel, f. 

— , fiue-cut — (mlnt), Vcoaan*; 
écouène; grêle; grélette , f., 
Mûnzfeile; SchrÔtlingsfeile ; 6e- 
schrotfeile, Feinraspel, f. 

— , wood — , râpe en oois, /., 
Holzraspel, f. 

Rasping-mill, machine à râper, 
Raspelmaschlne ; Farbholzma- 
schine. 

—s, pi,, rdpure, f., Raspelspâne, 
m. pi. 

Rat-tail (file), queue-de-rat, f., 
Rattenschwanz, m. 

Ratch ; ratchet-wheel (horol.), bas- 
cule d'une horloge, f, ; tympan; 
rochet,m,, AuslOsung; Wippe, 
f, ; Sleigrad, ». 

Ratched engine; teeth-cuttinff en- 
gine (screws), machine à fendre, à 
tailler les dents d'engrenage, f., 
Maschine zam Eiustreichen des 
Kopfes,/. 

Ratchet (locksm.) , rochet , m., 
Zahnscheibe^ f. 

— wheel; catch (mech.), cliquet, 
m., Sperrkegel, m. 

Rate, at the — of ; at a speed of, 
à la vitesse de, mit einer Ge- 
schwindigkeit von... 
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Ralteen, flemish — •; Pclersham 
(fab.), sctiette; revéche, f., flà- 
raischer Ratin. 

Raltling; creaking (mech.), stri- 
dent, knarrend. 

— (engr.), criquetis, m., Kirren 
(des Grabslichels). 

Ravel; separator (spin.), peigne de 
pliage; râteau; râtelier, m., 
Riedkamra ; Scheidekamm ; 

Schlichlkamm, m.; Kammblatt, 
n.; Oeffner, m. 

— (weav.), vateau] vautoir, m., 
Oeffner, w. 

— out, v.\ to undo a pièce of silk 
stuff: to make wadding (s. 
spm,), effiler-, efflloquer, Seïde 
ausfasern^ auszupfen. 

Ravelling-roller (pap. mak.), effl^ 

locheur. w., Ausfasercylinder ; 

Ht)llânaer. 
Raw ; unwrought, brut ; cru ; non 

ouvré ; non travaillé, roh ; un- 

verarbeitet. 

— (silk), grége;grèsie, roh. 

meUing(met.), travail cru, m., 

Roharbeit,/. 
Rays, pi. (goldsm.), rayons, m, pi., 

Strahleu, m. pi; Ring, m. 
Razor with a protector, rasoir à 

rabot, Rasirmesser mit einer 

Schutzscheide. 

— strap, cuir à rasoir, m., Ab- 
ziehrlemen, m. 

Reacling; reagent {chem,), réac- 
tif, Rwgens, n- 

Réaction (mech.), réflexion, m., 
Zurûckwerfung; Zurùckstossung, 

Read, v, (weav.), lire un dessin, 
ein Bildgewebe angeben; levi- 
ren; einlesen. 

— the text on theforms, v. (print.), 
lire sur le plomb, den Text in 
den Formen lesen. 

Reader in a printing-house ; cor- 
reclor, correcteur, m., Korrek- 
tor ; Druckberichtiger, w. 

Beading of the copy, prélecture, 

2« PART», 



/*., Vorherlesen; Durchlesen im 
Manuskript. 
Reading, first, second — (print.), 
lecture en première, en seconde, 
f., erste, zweile Korrektur. 

— and stamping machine ; punch- 
ing machine ; — and stamping 
engine (Jacq.),mac^in« à lire, f.; 
liseur et perceur mécaniques, w., 
Kartenlochmaschine ; Pappen- 
schiagmaschine; Ausschlagma- 
schine ; Stechmaschine ; vor- 
stechmaschine ; Dessinirungsma- 
schine. 

Readjustment, rajustement d'une 
machine,m., Wiederherstellung; 
Wiedereinrichtung, f. 

Ready, making — (print), mettre 
en train, einheben; in die 
Presse schiessen. 

Reagent; reacting (chem.), réactif, 
gegenwirkend ; rùckwirkend , 
Reagens, n. 

Realgar (chem.), réalgar; réal- 
gai ; sulfure d'arsenic ; rubis de 
soufre, m., Rauschgelb; Auri- 
pigment; Operment, n.; rother 
Arsenik ; Rubinschwefel, m. 

—, native — ; red arsenic, soufre 
vierge transparent, m,; rubine 
d'arsenic, /"., Schwefelrubin, m. 

Ream (pap.), rame de papier, f, 
Riess, n. 

Reaping machine ; hanrester, ma^ 
chine à récolter, Emtemaschine. 

Rebate ; rabbet ; ledge ; fiUet (join.), 
feuillure; embrasure; plate- 
bande, f., Anschlag ; Falz, m.; 
Kanle; Platte, f.; Plâltchen, ». 

— plane; rabbet- plane ; rabbit- 
plane, guiUaume, m,, Hobel ; 
Leistenhobel, m. 

— , round — and groove (join.), 
gueule-de-loup, f,, runde Hohl- 
kehle. 

Rebating (join.), assemblage à 
demi'Oois, à mi-bois, m., Auf- 
blattung, f.; Zusammenblatten^ 
n. 

Recarbonize, v. (iron), recarhoni" 

19 
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ser^ den verlornen Kohlenstoff 

wiedergeben. 
Recasting; recoinagc (mint); re^ 

fonte, f., Umschmelzung ; Um- 

pragung, f. 
Receiver (chem.), récipient, m.; 

cloche, f., Récipient, m.; Vor- 

lage ; Glocke, f. 

— (air-pump), récipient de la 
machinepneumatiquef wi., Glocke, 
f,; Glas, n. 

Recess (locksm.), arrière-corps, 
m., hinterer Grund aus welchem 
die Zierrathen hervorsiehen. 

— (met.)i creuset, m., Schacht; 
Tûmpel^ m. 

— bead ; holiow ; groove ; nick 
(join.), gorge, /"., Hohlkehle, f. 

— -plate (met.)^ haire, f., Herd- 
platte, f. 

Récipient; balloon (chem.)* r^- 
pient; hatton, m., Vorlagc, f.; 
Récipient, m. 

Recoil (horol.), recul, m., Zurûck- 



springung, f. 

— , v.;to kick (gunsm.), repous- 
ser, stossen; znr&ckstossen. 

— escapement (horol.)t échappe- 
ment à recul, m.yZurûcksprin- 
gende Hemmung. 

Recoin, v. ; to — again (mint) , 
rengrener, ifviederprâgen. 

Recoinage ; recasting (mint) , re- 
fonte, f., Umpragung, f. 

— (mint), rengrènement, m., Wie- 

. derprâgen ; nochmaliges Prâ- 
gen. 

Recomposition (print.)> recompo- 
sition, (., neuer Satz. 

Recrementitial ; recrementalj re- 
crementitious , plein de scories, 
schlackigt. 

Recreroents of purecopper (found.), 
scories du cuivt^e affine, f. pi., 
Garschlacken, /. pi, 

Reclification ; concentration ; de- 
phlegmation ; alcohoHzation 
(chem. }, concm^ra/ion; rectifia 
cation ; déphlfgmation, f., Ent- j 



wâsiefung; Lâuterung; Reini- 

gung ; Rectificirunç, f 
Rectify, v. ; to reUne (chera.), 

raffiner, làutern. 
Rectifying. chauging tbe tumed 

letters (print.), déblocage, m., 

Klompetiren ; Herausnehraen der 

Fliegenkôpfe. 
Rectometer (cal. pr.), rectomètre^ 

m., Rektometer, m. 
Récurrent (mech.), récurrent; ré- 
trograde, Id., rûcklaufend. 
Red of goat's bair (dy.), bourre, 

f., Ziegenbaarroth. 
—, to bring — into carminé (dy.), 

roser, das Rothe ins Garmesin- 

rotbe treiben. 

— dyeing colour; rocou; roucou, 
rottcott, m,, rother Farbestoff; 
Orléans. 

— bot, rougi au feUt rolhglû- 
bend. 

— bot ; second degree (for.)> ce- 
rise rouge , /. , rothglùbend ; 
zweiter Grad Glûhung. 

lead, sous'oxyde de plomb, 

m., Bleisuboxyd, n, 

— realgar, rutnne d*arsenic de 
Delisle, Delisle's rotber Arsenlk; 
rotbes Rauscbgelb ; Rubin- 
scbwefel ; Arsenikrubin, m. 

— shear or — sear iron ; bot 

sbort iron, fer rouverin ; fer 

métis-, fer cassant à chaud, 

rothbrùcbicbes Eiseh. 
— veined (wood), vergeté^ brû- 

chig; rolbgeàdert. 
Redden, v. (dy.), roussir, roth 

fôrben. 
Redness; red-beat (for.), chaleur 

rouge, Rothglûhhitze, f, 
Reduc; flux ; redux (chem.j, flux^ 

fondant, m., Flussmlltel, n. 
Rcduce,v. (chem.), réduire, wie- 

derberslellen ; anfrischen. 
Reducible (chem,), réductible^ wie- 

derberstellbar. 
Reducing of tbe lilharge (found.), 

refonte du têt, f., Herdfrischen, 

n. 
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Kedaciiig to a standard quality; 

improvin^, normcUisaiiont f*, 

Normalisirung; f. 
Réduction (chem ), réduction, f., 

Wiederherstellung; Anfriscbung, 

— (met.), réduction j f., Anfri- 
schen^ n. 

— (join.), traite f f., Ringerang^ 

Redux; Qux; reduc fcbein.)^ flux; 

fondant, m., Flussmillel, n. 
Redyo, v., ramender, nachffirben ; 

noch einroal, besser fôrben. 
Redyeing. Usage, m., Umfarben. 
Reed; slay ; sley; staysj leaf 

(loom), 'peigne) ros\ rot ; ràte^- 

tel, m. ; lame ; lisse ; lamettéf 

f.y Blatt. n. ; Kamm, m. ; We- 

berblatt^ n.; Weberkamro; Riet« 

kamm, m. ; Rietblatt ; Rtet^ n. ; 

Trâger, w.; Trageblatt, «. ; 

Scbeerung, f. ; Gesobirrkamm ; 

Scbaft \ Flûgel, m. 
— . (h. warp), txmfotr, m., Kamm ; 

Aietkamm, m. 
•** *book \^Qom\ipoAS9tte, f., Blatt- 

messer; Eiiiziebmesser, m. 
— -pincera (a. weav.)» tirèrent, 

m.t Kammzange, f. 
—, space between tbe teetb of tbe 

— (weav.), rosée, /"., Raum zwi- 

schen den Zàhnen des Karomes. 
—8 ; reedings (join.), assemblaa» 

de baguettes , Ruodstâbe dieht 

nebes einander. 
'-~ » ; dents ; spUts (loom), dentsy 

f. pl.^ Stàbe; Zâhne; Riete, 

— », métal — (loom), peignes mé- 
talliques, m. pi. y metallne Blât- 
ter. 

Reeding ( weav. ) , piquage , m. , 
Kammstecken; Karonistechen ^ n. 

Beel; hasp; yam-windle (spin.), 
aspe de tors; aspe ; dévidoir ; 
âénéloir^ m.; signole, /'.^Zwlm- 
baspel; Haspel; m.; Âbwinde, f»; 

•Weife, f, "^ 



Réel ( need. ) , tourniquet , m^, 
Giebe, f, 

— (lace w.)» séchoir, m., Haspcl^ 
m. 

— ; asple ; silk — (s. weav.)^ tour' 
te, f. ; tour ; dévi(k>ir, m. ; fal- 
lope, f, ; atpe de filature, m., 
Zwlrnbaspe]; Zwirnma«chine ; 
Seideiihaspel ; Drilling an der 
Zwimmaschine, m. ; Goconbaa* 
pel, f 

— (spin.), compte^ m., Zabi; Zas- 
pel^ A; Haspel, m. (100 Ffiden). 

—, V. ; to wind ; lo — off; lo un- 
spool (spin.). travomtler ; dévi- 
der ; dérouler ; volutery Garn zu 
Strâbnen baspein ; abbaspeln ; 
aufbaspeln ; abspulen ; abwin- 
den ; in Slrabne bringen ; Garn 
aufspulen. 

— off, v. (wirc-dr.), tracaner, 
abbaspeln. 

band, chambrière âe flleuse, /"., 

Rockenband ; Zwirnband, n. 

— -croaa; — arms (spin.), déten- 
dotr, wi., Haspelkreuz, n. 

Reeling; vinding ; spooling (spin.)^ 
tirer] tirage; dévidage; bobi- 
nage, m., Uaspein ; Spulen, fi. 

— -girl, tireuse ; fUeuse^ f., Has- 
plerinn, f. 

Référence (print.), renvoi , m. ; 
lettrine, f, Verweisung; Nacb- 
weisung; Zurftckweisung, f. 

Refine, v, (for.), recuire le /èr /br- 
géf auswàrraen ; friscben. 

— by insolation, v. (chem.)* P^^" 

farei' par insolation^ an der 
onne distilliren. 

—, V. ; to rectify (cbe».), raffl- 
fi#r, lâulern. 

— , v. jmint), faire le ressuage, 
abtreiben. 

— , V. (gl. mak.), raffiner, lâu- 
lern. 

Refîner; finer (met.), fondeur de 
la litharge; fineur^ m., Fri- 
scher, m» 

— , mtsier — > maitre afflneur^ 
Abtreibm«lster, m. 
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IVefiner's fume; lead smokc; white 
powder; ashes of lead, fumée de 
plomb; écume de plomb, f,, 
Bleirauch, m. 

Refinery furnace ; running-out fî- 
re ; run-out furnace (met.), fine- 
ne,f.; fourneau d*affinerie,m,f 
Rafnnirofen ; Feineisenofeu ; 
Feuerofeu; Weissofen. 

ReOning; fining; revivinç (met.), 
affinage ; finage; rafraichis- 
sèment, m.; raffiner; corroyer, 
Frischen , ». ; Frischprozess, 
m. ; Abtreibung ; Reinigung ; 
Âblâuterung, f. ; ^ârben , rafn- 
niren ; weissen ; feinen ; Frisch- 
machen, n. ; garmachen ; fein- 
brennen. 

— (pap. makO, affinage ; raffina^ 
ge, m., Feinmacben, n. 

— (silver), afânage, m., Silber- 
scbeidung. A; Feinmacben; Âf- 
finiren des Silbers, n. 

— ; purification ; cupeilatiqn 
(cbem.), épuration; coupeUa- 
tiontf., Raffinirung, f. ; Abtrei- 
ben ; Kapelliren, n. ; Lâuterung 
der Metalle. 

— cinders (found.), scories de la 
fonte fraicke, f. pi,, Frisch- 
scblacKe, f. 

— cake (met.), pain de liquationy 
m., Seigerkuchen, m. 

— -furnace (silver), fourneau d'af- 
flnerie, Silberbrennherd, m. 

— furnace; eu pel furnace; almond 
furnace (cbem.), fourneau de 
coupellation j d* affinage, m.; la 
grande coupelle, f.; fourneau de 
coupelle, m., Treibberd; Spleiss- 
herd; Abwerfofen; Kapellenofen; 
Trcibofen ; Abtreibofen, m. 

—, first — _, affinage immédiat^ 
Affiniren, n.; ei^sies Ausziehen. 

fîre; — -bearth, forge d'affl- 

nerie, f.jFrischfeuer, n. ; Frisch- 
berd, f, 

— -heartb, dire du fourneau de 
coupelle^ m., Treibberd, m. 

— -bearth, to l)reak the —, bri- 



ser, défaire Faire du fourneau, 
den Tiegcl ausbrecben. 

Refining-po(, poéUm de liquation, 
m., Seigerpfanne. 

— , large — pan, poêle, f,, Gar- 
pfanne, f. 

— , Styrian — process^ affinage 
de Styrie, ou styrto-wallon, 
Steyrischer Frischprozess. 

— , to put the stuff in tbe — vatg 
(pap. man.), remonter les chif-* 
fons, la paie, ansscbdpfen; in 
die Trôge zum Feinmacben thun. 

— vessel (goldsm.) , iét, m. ; 
casse, f., Test, m. 

— Works, usine d'affinage, f., 
Brennbûtte, f. 

Rcflecting (pbys.), réfléchissant^ 
zuruckwerfend; zurûckstossend. 

ReQection, plain of —, plan de ré- 
flexion, m.,Zur&ckwerfung8ebe- 
ne ; Reflectionsebene, f, 

—, angle of — , angle de réflexion, 
m., Zurûckwerfungswinkel ; Re- 
flcctionsw'inkel, m. 

Reflector (phvs.), réflecteur, m., 
Zurûckwerfer ; Zurûckstrahler, 
m. 

Reflexibilily; reûexity (pbys.), ré" 
flexibilité, f., Zurùckwerfbarkcil; 
Reflectibilitàt, f, 

Refract, v. (pbys.), réfracter, bre- 
chen. 

Refracting (çbys.) , réfringent ^ 
brechend; lichtbrecbend. 

Refraction of solids, réfraction des 
corps solides , f,, Brechung dcf 
feslen Kôrper ; Verànderung der 
Ricbtung fester Kôrper welche 
schief aus einem Mittel in das 
andere fallen. 

Refractory (cbem.), réfractaire^ 
strengflûssig. 

Réfrigération (cbem.), réfrigéra' 
tion, f,, Abkfthlen, n. 

Refrigeratory (cbem.) , réfrigé- 
rant ', tonneau réfrigérant ; 
seati, 9i».,Kubtfass; Kûblgefâss, 
n.; Kablkessel; Abkùblkessel, 
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E«frigeratory, to solder tbe— on 
the capital, souder le réfrigérant 
au chapiteau de l'atambiCf das 
Kuhigefàss auf den Helm au- 
flôthen. 

—, to put fresh water in the — , 
renouveler l'eau du réfrigérant, 
frisches Wasser in das Kuhige- 
fàss ihun. 

—, to put the — on the alembic, 
mettre le réfrigérant sur Valam- 
bic, das Kûhlgefâss auf den KoU 
ben setzen. 

Refuse ; waste roatter, rebut, m., 
Ausschuss, m. 

— (polt.), rebutf m., Brack, n. 

— ; floretta; floss-silk, soies con-^ 
tailles^ f, jd., Wirrseide; ganz 
schlechte Flockseide ; Flocke, f. 

Régénération (chem.), régénéra- 
/ion, f,y Wiederherstellung, f, 

Register (print.), registre, m., 
Register^ n, 

—, V. (print.), pointer, einste- 
chen, 

—, in — (print.), en registre, im 
Register ; in der Ordnung. 

—, out of — (print.), mal en re- 
gistre , aus der Ordnung. 

— -stove (chem.), fourneau à re- 
gistre, m., Regislerofen; 

— -thermometer ; selfregistering 
thermometer, thermomètre à 
maxkna et à minimal m., Re- 
gistrirthermometer. 

Registrar (print.), pointeur, m., 

Ëinstecher, m. 
Reglet (past.mak.), réglée, f., Hau- 

len zum Pressen gerichteter Pap- 

pen. 

— ; setting rule ; foot-stick; ledge 
ofthe composing-stick (print.), 
réglette, f., Setzliuie, f.\ Âushe- 
bespan ; Formspan ; Schrâgsteg, 
w. 

— (lett. cast. ),jWon, m., Besehc- 
blech ; Beschaublech, n. 

— ; caliber (bell cast.), brochettSy 
f,, Glockenmass, n. 

— ; gaage (polt.), porte-bakiM) 



jporto-mMttftf; chanâdier dé 

jauge, m., Messstab, m. 
Reglet, broad — (joio.), limande, 

f.f breiles Richtscheil. 
Regulate, v.; to time; to set, — 

a watch (horol.), régler une 

montre, regeln ; reguliren ; 

richten; eine Uhr reguliren, 

setzen. 

— the movement, v. (phys.), ré- 
gler le mouvement, in regelmâs- 
sigen Gangbringen. 

Regulating -plate (horol.), ressort 
du cadran, du spiral ou réglant, 
m., Zifferblattfeder ; Spiralfeder 
durch welche der Gang der Uhr 
regulirt wird. 

Régulation, fast and slow — 
(horol.), avance et retard, Stell- 
ung; Korrektion, /; 

Regulator (loom), régulateur, m., 
Regulator; Weberegulator. m. 

— ; governor; conical pendulum 
(sU eng.), modérateur; régula- 
teur ; pendule conique, m., Ge" 
schwindigkeitsmesser ; Regula- 
tor, m. 

— ; fly-wheel (horol., mech.), 
roue de volant, f., Windflùgel, 
w. ; Windrad, n. ; Windfang, 
m. 

— (mech.), régulateur, m,, Regu- 
lator, m.; Regulirslange, f, 

— slide (st. eng.), tiroir du régu- 
lateur, m., Regulalorklappe, f, 

Reguline (chem., obsol.), regulm, 
m., regulinisch ; rein metallisch. 

Regulus (chem., obsol.), régule, 
Kônig, m. 

— of nickel, régule de nickel. Ni- 
ckelmetall n. 

— Saturni [chem.), régule de pUrnib^ 
m., Bleikôuig, m. 

— of silver, culot d'argent; ré^ 
gule d'argent, m., Silberk5nig ; 
Silberkorn, Probirkorn, n. 

Reheating, réchauffage, m., Auf- 

wârroen; Wiederheizen, n. 
Reimpose, v. (print.), réimposer, 
I anders ausschiessen. 
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Reimposition (priut.), réimpoitUon, 

f.y neues Setzen. 
Reins, manche des tenaiUeSf m., 

Griff, m. 
Réitération (print.), reliratkm, f., 

Wiederdruck, m. 
Relay (tap.); relais ^ m,, Oeffhung ; 

MaBke Stelle, f. 
Relieve, v.; to set off by gold or 

silk (pap. hang.). rehausser d*or 

et de soie^ tierausheben ; durch 

Gold und Seide erheben. 
Relievo ; embossment, ouvrage d$ 

relief, m., erhabene Arbeit. 
Remedy [mini) /faiblage, m. ^ Re- 

médium, n. 
Remontoir (horol.), ramontotr, m., 

Âufzu^, m. 
Rénovation (chem.)t rénovation^ 

f.y Erneuung ; Vervollkommung^ 

f' 
Rent (wood), fente; fUtute, f„ 

Riss, m, 

— ; tearing (weav.), déchirure ^ f., 
Riss.m.; Zerreissen, n. 

— in iron or wire, queue^de-ca^ 
nard, f., Riss im Eisen oder 
Draht. 

^ in cross (gunsm.), travers, m., 
Querriss, m. 

Reophore (elect.), réophore , m., 
Reopbor, m. 

Repair, v,; to mend, réparer, ans- 
bessern ; verputzen. 

Repandous ; convex ; convexed, 
convexe; courbé; cintré; bom- 
bé, runderhaben ; bauchig ; ge- 
wôlbt ; linsenf5rmig konvex. 

Reparing; mending; patching 
(gild.), rametidage, Ausbessern, 
n. 

Repeat, v.; to strike (horol.), ré- 
péter y repetiren. 

Repeater; repeating-watch, mon- 
tre à répétttion, /•., Repetirubr; 
Schlaguhr, f 

— of Ibe quarters (horol.), demi- 
sonnerie, f, halbe Repetiruhr; 
halbes Repetirwerk. 

Rcpeating spring, ressort à répé- 



tition, m., Repeiirfeder ; Sohlag* 

feder, f. 
Repellency (phys.). force répulsive, 

f., Abstossuiigskraft, f, 
Repelling ; altération of the move- 

ment (loc), relevage; change- 
ment de marche, m., Gangan- 

derung, f. 
Repose escapement (borol.), éefiap^ 

pement à repos , m., rubeude 

Hemmung. 
Reprint; reprinting (print.)* réim- 

pression^ f, neuer Druck ; Wie-» 

derdruck, m. 
Reps {ùkb,), reps y m., Id.; Rips; 

Ribs. 
Répulsion (phyt.), répulsion, f, 

Zurûckstossung | Abstossung, 

f; Rûckstoss, m. 
Reserve, v. (eiigr.)« graver en 

épargne, auf Holzscbnittart «te* 

chen. 
Réservoir; tank, réservoir, m., 

Réservoir, fi.; Bebâlter, m. 
— for thewater race (met.), boU" 

tas, m., Réservoir, n. 
Résidence (efaem.)> dépôt ; résidu ; 

sédiment , m. , Niederschlag , 

m. 
Residue; rest (print.)» reste ; r^- 

sidu^ m., Ueberstich, m. 
-^ ; bottom (found.), culot, m., 

Bleischaum, m.; Bleiascbe, f. 
Residuum (cbem.), résidu, m., 

Rest, m.; zurùckbleibënder Bo- 

densatz; Residuum, n. 
~ ; waste matter (found.), balayu' 

res de fonderie, f, j}/., Hùttenaf- 

ter, n. 
Resiliency ; elasticity, élasticité, f, 

Elasticitât ; Federkraft. 
Resin ; rosin ; colophany (cbem.)» 

résine, f^ Harz; Colophonium, 

fi. 
—, like — (cbem.), résiniforme; 

résinOide, barzartig. 
— , Garana — , résine de Carana, 

Gurami Garannà. 
— , cristal — (cbem.), résinule, /"., 

KristallbarE, ». 
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Kcsin, cake of —, pain de résine, 

m.j Harzkuchen, m. 
—, elastic —, résine élastique, 

Federharz; Lederharz; Schnell- 

harz, 
—, fir —, résine de Tyr, Fichten- 

harz. 
— , galganth —, résine de cachi- 

ooUj Galgantharz. 
— gumraous (chem.), résino-gom- 

meux^ harzichtgummig. 
—, liquid —, résine liqwdet fibssi- 

ges Harz. 

— oil, raze; r<wfl,/'.,Fiohtenliarz- 
Gl, n. 

—, white — (chem.), ffolipot^ m. ; 
poix-résine, f,, Tannenharx; 
Pech, n. 

Resist, v. ; to spring (spring), re- 
pousser^ abprallea; abstossen; 
abwerfen. 

Résistance (phys.), rénitence; ré- 
sistance , /*., widerstand, m.; 
Renitenz, f. ' 

— (mech.), résistance des macW- 
nes, /., Beharruugszustand der 
Maschinen, m. 

—, to show a — (mech), résister, 
eineu Widerstand àussern. 

Resolution (chem.), résolution, f,, 
Auflôsiing, f, 

— of forces (mech.), décomposition 
des forces, f„ Zerlegung, Zerfâl- 
lung, Zerspaltuog, Vertheilung 
der Kràfte, f. 

Résolve, v. ; (o analyse (chem.), 

résoudre ; réduire, aufl5scn. 
Résolvent (chem.), résolvant, m., 

Âuflôsuugsmittei, n, 
Respirable; vital (çhys.), respira- 

ble, athembar; einatherabar. 
Rcst ; quiescence ; quiescency 

(mech.), repos, m,, Ruhe, /". 

— (lalhe), bras; support, m.; 
chaise de support, f., Stùtze, f. ; 
Trâger, m.; Auflage, f,; Sup- 
port, m. 

— ; stag; catch (horol.), vaMj m., 
Sperrkegel, m. 



Rest; resldiie (print), fw/e ; r^- 

sidu. m., Ueberstich, m. 
— (tool), barre, f., Werkstock, m. 
— -harrow; anonis, mdigo de la 

Guadeloupe, m., westindischer 

Indigo. 
Restamping (mint), refrappement, 

m. ; ré formation, f, Umprâ- 

gung, f 
Restoration {t}w.), rectification des 

voies, f. , Herstellung der Schie- 

nenlager, f, 
Resublimalion, sublimation nou- 
velle, Wiederemportreibung, f. 
Retaining-wall ; breast-wall, mur 

de soutènement, m., Schtitz- 

mauer; Stûtzmaaer, f. 
Rotardalion (mech.), retardation, 

f., Verminderung der Geschwin- 

dfgkeit, f. 
Retort; cucurbit; matras (chem.), 

retorte ; cornue, f. ; matras, m., 

Retorte, f. ; Âbziehkolben ; Kol- 

ben, m. 

— ; rotary — (gas), cornue; retor- 
te, f. ; matras, m., Retorte, f, 

— for purifying brlmstone, retorte 
pour puriAer le soufre, f,, 
Schwefèlkolben, m. 

Retouch (engr.), relouche, f, Auf- 
stechen, n. 

— a coppev-phte,v., retoucher une 
planche; rentrer, eine Kupfer- 
platte auf^techen, ûberstechen. 

Retling (hcmp), rouir, rôsten ; rol- 

ten; rôtten; rôten. 
—, mixed —, rouissage mixte, ge- 

mischte Rotte. 
— tank; — pit; pond; 

pool, rutoir; routoir, m., Rotte- 

gnibe ; FlachsrOste, f. 
— place, rouissoir, m,, Hanfrôste, 

Return; extreraity (weav.), extré- 
mité, f,', retour, m., Wieder- 
kehr, f, 

Reumameter (phys.), reumamèlre, 
m., Reumameter; Strommesser, 
m. 

Reverberating, small — furnacc 
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(pott.), fournett€t f., kleiner Re- 
verberofen. 
Reverberatory; — furnace; cupola ; 
puddling furnace , fourneau à 
réverbère f m., Streichofen; Re- 
verbirofen ; Flammofen, m. 

— fire (chem.), feu de réverbère, 
Streichfeuer; Reverbirfeuer, n. 

Reverse ; tail ; pile (mint), écusson ; 
revers, m.; pi/e, f., Rùckseile ; 
Kehrseite, f. ; Revers, m. ; Wap- 
penseite ; Schriflseite, f. 

— ; even page (print.), verso, m., 
Kehrseite ; Rfiickseite, f. 

Reversing of the ladle-boards 
(roill), pajotage, m., Cmkehren 
aer Schôpfbretter im Wasser. 
Révisai (print.), rA;i»ion,/'., Durch- 

sichtj Revision, f. 
Revise; proof (print.), deuxième 
épreuve d'auteur ^ /., zweite Kor- 
rektur, f. 
—, press — (print.), tierce, f., 

rresskorrektur, f. 
—, V. , faire la révision de ; revoir ^ 

durchsehen ; revidiren. 
Revive, v. (met.), rafraîchir, 

Schwarzkupfer frischen. 
Revived (met.),r«oivt/lrf,gefri8cht. 
Revivifîcation ; vivjfication (chem.), 
revivification, Wiederlebendig- 
machung ; Frischung, f. 
Reviving; refinine (met.), rafraî- 
chissement; affinage) rafrai- 
chissaget ^^ Frischmachen, n. ; 
Frischen ; Verbleien, n. 
Révolution (mech.), révolution, f,, 

Umwâlzung ; Révolution, f. 
— of a whecl (mech.), tour, wi., 

Radumdrehuug, f. 
Revolvency, mouvetnent de révo- 
lution, revolvirende Bewe|;ung. 
Revolver; revolving pistol, ptstolet 
à cylindre roulant; pistolet 
Adams; revolver ^ m., Revolver, 
m.. Drehpistole, f, 
Revolving- beam, arbre tournant, 

Wellbaum, m. 
— beara, end of a — (mech.), col- 
Utf m., Ende elnes Wellbaums. 



Rheadînc (dv.) , rhéadine , f, , 
Rheadin; FàrbestoffderKlatsch- 
rose, m. 

Rhomb-spar ; cristallized murical- 
cite; tharandite, chaux carbo^ 
natée magnésifère, f. ; spath 
amer, m,, Biltersçath, m. 

Rib; purlin; purling; bindlng; 
longitudinal rafler (carp.), fer- 
me; panne f f., Pfette; Dachpfette; 
Dachstuhlpfette; Stuhlpfctte, /". 

— ; bead; fiUet (carp.)i nervure, 
f., Vorsprung, w. 

— for selvage (cloth), côte, f,; 
cordeau, m., rippige Sahlleiste. 

— (carp.), entretoise, f,, Stichbal- 
ken, m. 

— (carp.), étançon, m., Stûtze, f, 
— s of a button, ondes d'un bouton, 

f.pl,Vfé[\en,f.pm 
—s of an inlaid floor (join.), car- 
casse, f,, Gerippe zu einem ein- 

Selegten Boden. 
and, ribbon, ruban, m., Band, 
n. 
— ^agate, agate rubanée; agate* 
onyx, f., Bandachat, m. 

— weaver's frame, chdtelet, m., 
Kastell ; Hintergestell des Band- 
stuhls. 

Ribbon; riband, ruban, m., Band, 
n. 

— ; fiUet; slip (mint), tom«, /., 
Zain, m. 

— with a single border, ruban 
boiteux, einsei tiges Band. 

— with linen warp and silk weft, 
padou, m., Band dessen Kette 
von Leinengarn und Einschlag 
von Seide ist. 

— . small — ; rosette" (lacew.), 

targette, f.. Rosette, f. 
—, narrow — ; silk-ferret ; /a- 

veur,f., Bandabzeichen, n. 
—, goffered — , ruban gaufré, 

geblûmtes, gemodeltes Band. 
loom, métier à rubans, Stuhl 

zum Bandweben. 
— merchant, rubanier-mercieTf 

m., Bandhândler, m. 
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Bibbon manafactory, manufacture 
de rubans, f., Bandfabrik; fiand- 
manufactur, f. 

— roaker's tool (h. warp), guipoir^ 
Durcbziehbaken, m. 

— , plain — , fancy —, ruban uni, 
façonné, m,, glattes, gemodeltes 
Band. 

— -sbaped^ rubanté, bandartig; 
bandrormig. 

— , satin — , ruban de satin, sati- 
né, Âtlasband. 

trade, i-ubanerie, /"., Bander- 

kram, m.; Baudwaren, f. pi. 

— -weaver, tissutier-rubanier; ru^ 
tanier, m., Bandweber^ m. 

— -weaving, rufcanerw, f., Band- 
weberei^ f. 

Ricb (jew.). veUmté, dunkelfarbig. 

Rider; annex; enclosure (join., 
carp.), pièce ajoutée, Ânfuge^ f, 

Ridge, V. (need.), faire l'enrue, 
die Furcben macbcn ; die Nâbna-' 
delQ ausbôblen. 

— ; runner (found,), écheno princi- 
pal; chenal principal, Usiapirm- 
ne, f. 

— of a bouse ; top ; roof (carp.), 
comble, m., Dacbstubl,m. ; Dacb- 
sparrenwerk, n, 

— -tree, faite; failage^ m., Dacb- 
spitze^ f. 

— of a roof witb tbe rafter and 
girders, ferme de rempiage^f., 
Fûlldacbstubl, m. 

—, to make tbe — of a roof (carp.), 
enfaiter, ein Haus verfirsten. 

Riding (priut.), chevauchage; che- 
vauchement, m,, Krummstehen 

: der Bucbstaben und Linien. 

Riff tbe back of a blade, v.; to 
groove (furb.), frayer, den 
Ruckenrand einer Klinge einrei- 
fen, einkerben, riffelu. 

Biffer (wire-dr.), griffon, m., Bif- 
felfeile, f. 

Biffler (tool), riflard; rifloir, m., 

, Raspelfeile; Riffelfeile, f. 

Rifle ; rifled gun, arquebuse ca- 
rabinée, gezogene Bùcbse. 

2* PAUTH. 



Rifle, V.; to groove (gunsm.)» 

rayer ; carabiner, zienen ; ric- 

feln ; eiuen Lauf zieben. 
— burnisber (engr., goldsm), 

matdr rayé; outil rayé, llaar- 

punzen, m. 
gun, beavy —, biscaïen, m. , 

arquebuse, f,, Staudrobr, n. 

— for target-sbooting, arquebuse 
buttière, f. ; bisccuenj m., Stand- 
bucbse ; Scbeibenbûcbse, f, 

RiÛer; bow file, rifloir, m., Bo- 

ffenfeile ; Locbfeile, f. 
Riûing (gunsm.), rayure, f^ Zug, 

m. ; Dralle, f. 
—, bair — (gunsm.), rayure à 

cheveuXf f, Haarzug, m. 

— macbine; — bencb (gunsm.), 
machine à rayer, Ziehbank, f, 

Rigger; pulley (kthe), pouliey /., 

Rolle ; Scbeibe, f. 
Rigid body, corps solide, m., fester 

Kôrper. 
Riglet; pressing*—: backing — ; 

wbipping board (b. biod.), ais 

à rogner, à presser, à endosser, 

à fouetter, m., Beschneidebrett ; 

Pressbrett; Buckbandbrett ; Ein- 

reibebolz, n, 

— (print.). r^5fte««, /"., Keilcben; 
Formkeiicben, n. 

Bim, tour d'une roue, m., Eranz, 

m. 
—, périphérie de la roue, f., 

Badkranz, m. 
—, rond de roue^ m., Badfelgen- 

kranz, m. 

— (mule), roue, f. , Aufwinder , 
m.; Aufwindrad; Scbwungrad, 
ti. 

— (spin.), poulie à gorge, f, 
Kerbrolle, f. 

—.Utile — (spin.)» potdiof, m , 
Rôllcben; Klôbchcn. n.; Rol- 
lentrager, Klobenlràger, m. 

— (borol.), anneau, m., lunette, /"., 
Ubrglasring, m. 

— of abell ; edge. pause, f; bord, 
m.,Glockenrand ; Scblag ; Kranz, 
m. 

19, 
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Rim> edge of the key-bit. museau, 
m. , Rand am Scblûsselbart. 

— square, équerre à chapeau, /"., 
Winkelroass mit Falz. 

Kimer ;broach ; opening bit, écar- 
rissoir ; ëquarrissoir ; alésoir ; 
alézoir, m.; broche, f,, Beib- 
ahle; Ràumahle, f. ; Bauchboh- 
rer, m.; viereckiges Locheisen. 

— used by joiners^ bonnet carré, 
m. , viereckiger , vierûûgliger 
Bohrer, m. 

— (gunsm.), égravoir, m., Râum- 
bohrer, m. 

— (horol.), écarrissoir, m., Aus- 
weiteisen, n,; Àufrâumer; Âus- 
schroter, m. 

— (goldsm.), ëcar rissoir, équar- 
rissoir, m.^ Ràumnadel, f. 

Ring (locksm.), bride, f., Ring, 

m. 
— ; knocker; rapper (locksm.), 

boucle, f., Schliessring ; Klopfer 

an einem Thor, m. 

— ; eye (weav.), osii, m., Auge, n.; 
Ring^ m. 

— ; edge (mint), bord, m.; tran- 
che, 7-, Rand einer Mûnze^ m. 

— (wheel), jante f f., Radfelge, f. 

— (of the bollle), coHet, m, ; cof' 
aeline, f., Flaschenrîng, 

— ; eye f goldsm.), bélière,f., Oehr; 

Ringelchen^ n. 
—, annual — (wood), couche, f,, 

Jahrring; m. ; Jahr, n. 

— with uniform breadth (goldsm.)^ 
jonc, m., Kugelring, m, 

— -boit, chevHte à boucle, à oreil^ 
les, f,, Ringbolzen. 

— of clapper, bélière d'une cloche, 
Ring, m. 

— ofa chain (îor.),hape,f., Ket- 
tenring, m. 

—, eccentric — (st. eng.), coUier 

d'excentrique, m., excentrischer 

Ring. 
—, graduated — (magn.), anneau 

gradué, m., Gradrlng (am Kom- 

pass), m. 
— handle; — or bandle of a 



trunk , portant , m., eiswnep 

Handring ; Trageisen. 
Ring-head ( cl. man. ), élendoir, 

m., Streckwerkzeug, n. 
— lock, cadenas à rouleatUB, m., 

Ringscbloss, n. 

— of a musket to which the sling 
is fasteiied, grenadière, f., Rie- 
menbûgel, m. 

— of mail (weav.), maillon, m., 
Glasring, m. 

— of mail (s. weav.). maxlk à» 
corps, f., Faden der dureh den 
Glasring gebt, m. ; Harnisehlit- 
te,f. 

—, superior, inferior — of mail, 
maille de corps d'en haut, d'en 
bas, obérer, unterer, doppelter 
Faden am Glasring. 

— on an organ pipe, bague, /., 
Orgelring, m. 

— carrying the studs on whien 
the tilt-hammer swings (for.), 
bogue; hurasse, f*, Hûlse; 
Hammerhûlse, f. 

— - scre w (locksm.) , piton ; lacera; 
laceret tournant, m.,RingDagei, 
m. ; Rlngschraube, f. ; Fewler- 
beschlagkolben, m. 

— of sword-belt. bélière de cein- 
turon d'épée, f., RingamDegea- 
gehânge, m. 

— , Steel- yard —, touret d'une 
romaine, m., Schnellwageringi 

— of the longs, anel, m.; matlie 
de tenaille, f., Zangenring, m. 

— ou the wire-plale {locksm.), w* 
vier, m., Ring am Zieheisen. 

—s, collection of — (jew), da^V' 
liothéque, f,, SammlungvonRm- 
gen, /. 

—s, leaden — ; starop (plumpl» 
gousses de plonib, f. pi-, Weier- 
nesGesenk; bleierne R»»^^*.. 

Rinsing ; scouring (spin^^T 
creusage: décrusement ; décru' 
ment ; débouillissage ; dégomma- 
ge, m.. Âbschweifen der SyH 
dengebàusej AuskoC'heii ^^^ 
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Seide; Àbseifen^ Ablaugen des 

Garas, »i. 
Ripper; wire drawer, ëbroudeur, 

m., KieindrahUieber, m. 
Ripping iron; pointed, crooked 

tool (tool), bec de corbinf m., 

spitzer, krummer Meissel, m. 
cbisel ; former {io\n,)j fermoir; 

pied, m., Brecbbetel; Stecbbeu- 

tel, m. ; Stemmeisen^ n. 
Ripple (spin.), drége; grëge, /"., 

Riffe^ f. ; Riffel ; RiCTelkamm ; 

Reffkaroin, m. 
Rippling (spin.)> drégeTy riffeln; 

reffeln; raffelu; reuen. 
Rivet (met. w.), rivet; clou, m., 

sua, m. 

— ; rivelting nail, rivet; clou à 
river, m.» Niet; Nietnagel, m. 

— (locksm.), lacetn m., Slift in 
einem Gewerbe ; Niet, m. 

— a nail, v., river un ctow, nie- 
ten ; umnieten ; veruieten. 

— auger, tarière à rivet, f., Niet- 
bobrer, m. 

Riveting (horol.), rivure^ f., Niet, 
m. 

— clamp (horol.), mordache, f., 
Nietpresse, 

— clamp (met. w.]« mordache à 
river; presse pour river, f., 
Nictkluppe, f, ; Njetklôbcben, n. 

— fire, feu pour river ^ m., Niet- 
feuer, n. 

^ bammer, chasse pointe ; Hvoir, 
m.,' Niethàmmercben, n.; Niet- 
bammer; Bankhammer; Satz- 
meissel ; Beckbammer, m. 

— machine , machine à river, 
Nietmaschine. 

— punk icMi.), rosette, f. y Roset- 
te, f ; Nietblech, n. 

— sei, chasse -rivet f m., Nietstem- 
pel ; Nietpfaffe, m. 

— stock, banc à river ; outU à 
trousy Nietstôckcben, n. ; Niet- 
bank ; Nietplalte, f, 

Riving; cleaving (wood), fendre, 
Spalten; Klôben. 

— kDifc, merlin; coutre^ m., 



Spaltklinge, f.; Elôbeisen, n, 
Road; Une, pathftrack (rlw.)j 

voie, f,, Geleise, n. 
Roast pendulum, pendule à gril, 

m., Roslpendel, m. 
ladder ; rack-ladder, rancher^ 

m., Sprossenbalken, m. 

— the mal, V. (found.), griller la 
matte, Stein treiben. 

Roasiing; calcining (met), griller; 
grillage^ m., Rôsten, n. 

— (chem.), tostion ; ustulation, f,, 
Rôstung, f. 

— (met.), grillage ; rôtissage, m., 
Rôsten, Braten der Metalle. 

— fire for copper, feu de grillage^ 
m., Garfeuer, n. 

— of ÏTon.griUage; crot, m., Rô- 
sten, n. 

— process (met.), méthode de gril" 
lage, (., Rôstarbelt, f. 

Rock; distaff (spin.), quenouille; 
poupée, f., Rocken; Wocken , 
w. 

— milk, lait de lune ; agaric miné' 
rcU, m., Bergmilch; metallische, 
milcbâhnlicbe Flâssigkeit. 

oil ; napbtba ; Gaeclaeiim ; 

earth-oil, huile de pétrole ou de 
terre, Napbta ; Erdôl. 

— cherry-tree ; mabaleb, cerisier 
mahaleb, Mahalebkirscbenbaum- 
bolz, n. 

» -sait, sel fossile, gemme, miné" 

rai; sel de roche, Steinsalz; 

Erdsalz. 
staff (for.), branloire, f, Bal- 

genstange; Blasebalgwippe, f; 

Blasebalgschwengel, m. 
— wood, asbeste Ugniforme, m., 

Bergbolz, n. 
Rocking ( h. warp ) , balancer ; 

ungleicb bângen. 

— ; libration; swinging; see- 
saw (phys.), balancement, m., 
Schwebung; Scbwingung, f.; 
Scbwung. m. 

Rocksbaft (mech.), arbre àbascule, 

m,, Schwebebaum, m. 
Rod; guide; purop-spear, barre de 
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pompe, f.j Kolbeustange der 
Pumpe. 
Rod (gl. mak.), pointil, tw., Punklir- 
slange, /".; Punklireisen, n. 

— (found.), crapaudine, (., Grenz- 
eisen, n. 

— (st. eng.), verge-, tige, f., 
Stange,/". 

—, small — (s. weav.), trapeUe, 
f,, Fallstâbchen, m. 

— (w. spin.), gauktte, f., WoUe- 
8tock, m. 

— ; staff (dy.), 4)arf, m., Fring- 
eisen; Wrinceisen. 

— (saw-mill), oieUe, f., hôlzernes 
Oder eisernes Triebwerk, n., 
TriebstaBge, f. 

— (horol.), tige, f,, Welle ; Achse ; 
Stange, f. 

—, bar of a pair of bellows (for.), 
fléau, m., Stange eines Blase- 
oalgs. 

—, buffer— ; buffer head (rlw.), 
huttoir-, tampon, m., Stosskis- 
sen^n.; Buffer, n». 

—, connectiDg — (loc.)» bieUe mo- 
trice; tige de communication, 
f.f Triebstange, f, 

— , Connecting — ; draw - bar 
(mech.), tige de traction, f., 
Zugstauge, f. 

—, Connecting — (mi\l), babillard, 
m., Treibstab, m. 

—, coupling — (loc), bielle mé- 
tallique pour attacher Vune à 
Vautre les roues qui tirent la 
locomotive: bielle d'accouplé- 
ment, f., Kuppelstange; Kuppel, 

— , eccentric — (st. b.), tige de 
r excentrique, f.; bras en cuivre 
d^excentrique, m., Excenlrik- 
stange, f. 

— ferrule (horoL), cuivrot à verge, 
m., StangenroUe. 

—, guide — (mech.), tige conduc- 
trice, f., Lcilstange, f. 

-- of Ihc horse (hos.), verge du che- 
valet, f,, Rossstange, f, 

w for bammering the plates round 



upon, tasseau à arrondir la 

tôle, m,, Rohrstock, m. 
Rod-irou; bar-iron; round iron, 

soulière, f.; fer rond, m., Stan- 

geneisen; Rundelsen, n. 
iron, to beat out the — , dres- 
ser les barres de fer, Stabeisen 

abrichten. 
— , iron —, lever (gl. mak.), bû- 

che, /"., Topfhebel, m. 
— , iron — for prevenling the in- 
troduction of coals in Ihe moulds 

(mint), demoiselle, f., Jungfer, f, 
— , iron — (wire-dr.), moulinet , 

m., Spiess, m. 
—.iron — (îonnù.), mansard,m., 

Èisenstab die Schwarzkupfer- 

probe damit zu holen. 
iron, split — (locksm.), côle 

de vache, f, gespaltenes Stan* 

geneisen. 
— , measurlng by the — (weav.), 

vergeage, m., Messen mit der 

Elle. 
—, motion — (st. b.), bielle du 

parallélogramme, Parallelbe- 

wegungsstange, f 
— ring (gunsm.), porte-baguette , 

m., Ladstockring, m. 
—, reversing — (loc), barre de 

relevage, Umkehrstange, f. 

— for pulting on the ring of 
bottles; ring on the necks of 
boltles (gl. mak.), cordeline,f.^ 
Randkolben ; Rand an der Fla- 
schenmûndung. 

—, side — (st. eng.), bielle latérale, 

f, Nebentriebstange, f. 
—, main side — (st. eng.), hieUe 

pendante du grand piston, Zug- 

stange; Ziehstange, f, 
—, short — (horol.), tigeron, m., 

Stielchen ; Zâpfchen, n. 
— strap, tige à courroie, Riemen- 

welle,/. 
shaped, bacillaire, stabfôr- 

mig. 

— of a stocking-frame (hos.), 
baguette, /*., Rutho welchc durcb 
die Scbwingen geht, /*, 
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Rod, valve — (st. cng.), bteîle du 
tiroir, f. , Schieberstange, /. 

— of the warp-beam ( s. loora ), 
estisseusè^ /*., Stâuglein, n.; 
Scherkasten, m. 

—s to hold Ihe sheel-iron in the 
fire (for.), courbure^ f„ Stangen 
zum Uaiten der Eisenbleche im 
Feuer. 

—s, tension — (loc), tiges tra^ 
ver sales et tirants, Ziebslangen; 
Querslangen, f. pi, 

— 8of the threads which form the 
litUe diamonds (loom), tringles 
des fiis qui forment les petits 
carreaux/f.pLt Sleinschkîie, m. 
pi. 

—sofa warpingmill, baguette de 
rappel, f., Stangen zum Rûck- 
winden der ungebrochenen Fâ- 
den der Zettelmaschine. 

RoU ; carding (card.), loquette, f.; 
boudin, m.;ploque, f., Flethe ; 
Flelhenlocke ; Locke, f, 

— (weav), rouloir, Zeugbaum, m. 

— (h. warp), molette, f., Dreh- 
rolle; Rolle; Scheibe, f, 

— ; bundle (ueed.), torquêy f,, 
Rolle, /.; Bund, m. 

,— (pap. hang.), pièce, f,; rouleau, 
f».,Slûck, n.; Rolle,/". 

— ; roller (mech.), rouleau, m,, 
Rollenwelle, f. 

—, V., unir ; aplanir, abwaizen. 
—, V. (gl. mak), marbrer, rollen. 

— the cord, v. (but. mak.), rou- 
ler, die Korte urawickeln. 

— the sand, v. (cast.). corroyer le 
sable à fondeur, den Giessand 
zubereiten. 

—, bookbinder*s —, roulette, f., 
Rolle, f,\ Ràdchen, «.; Ràder- 
stempel, m. 

— ofclay fpotl.), rouleau de lut, 
m., Weller ; Wulst, m. 

frame (wire-dr.), moufle^ m., 

Rollen gestell, n. 

— with grains, with a simple fil- 
let (b. Dind.), roulette à grains; 



roulette à filet simple,/., Râdchen 

mit Punkteu, mit cinem einfa- 

chen Filett. 
RoU with two lines (b. bind.), rôti- 

lette à deux lignes, f., Ràdcheu 

mit zwei Linien. 
— , roughing — -, puddler's roll, 

cylindre à cingler; cingleur, 

Prâparirwalze ; Puddelwalze, f. ; 

Luppenwalzwerk, m. ; Zeugwal- 

ze,f 

— -sheet-iron ; flue sheet-iron in 
— s, Mte en roMieau, f.jRollen- 
blech, n. 

— of silver foil {cïiem.), feuille d^ar* 
gent en rouleau, Silberrôllchen, 
». 

— for the silk skeius, lame, f., 
Rolle fur Scidenstrâhne. 

— s, roughing — (roll. iron), cylin- 
dres dégrossisseurs, m. pi., erste 
Walzen. 

Roller; cylinder ; roll ; rolling pin, 
cylindre, m., Cylinder, m.; 
Rundsàule; Walze; Welle; Rol- 
le; Schubwalze, f. 

— ; bowl [sp'm.), cylindre cannelé; 
routeur ; rouleau à ploques, Lo- 
ckentrommel, f. 

— ; cylinder (print.), rouleau, m., 
Walze ; Correcturwalze, f. 

— ; bowl (saw-mill), galet, m., 
LaufràdcheUjW. ; Rolle, f. 

— (mill), trempure, f., Mûhl- 
schwengel, m. 

— (lathe), gorge, /*., RoUstab, m. ; 
Rollholz, n. 

— ; flatter; rolling - cylinder; 
flatling hammer. aplatissoire, f., 
Streckwerk ; Plàttwerk . n. ; 
Streckwalzen ; Plàllwalzen, f, 
pi. ; Streckhammer ; Stabham- 
mer ; Urwellhammer, m. 

— (dy.), cotirroi, m., Walze, f. 
— ; cuff (lace w.). fer à rouler; 

canon, m., Rolleisen, n.; Kuffe, 

— ; rolling stick (pott.), biMte, f, 
RollbolZ;fi, 
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EoUei* (gl. iDak.)> rouleau, m., 

Walzholz^ n. 
— , barrel- —, tambour^ m,, 

Trommel, f. 
—, boxwood — (mech.), tour-ter- 

rièrcy m., Walze, f. 
—, case - hardened — , cylindre 

trempé à la vol^t m., Harlwalze, 

—, fluted — ; drawing — (spin.), 

cylindre cannelé, Riffelwalze; 

Zieb walze, f. 
—, granulating , rouleau à 

granuler, Kôrnwaïze, f. 
-gin (cot. 8pin.)« cylindre à 

égrener, m., "Walzwerk zum 

Engreniren, n. 
—, plain —, cylindre effUocheur^ 

ebene, glatte Walze. 

— of a pulley or crâne, roue d'une 
poulie, d'une grue, f., Scbeibe 
aD einem Kloben oder eincr 
RoUe ; Rolle an einem Krabnen ; 
Krahnrolle, f. 

—, acerous part of the slitting, 
tranchant de fenderie, m., 
gestàhlter Thell der Scbnelde- 
walzen. 

—, lake-uç — (spin.), cylindre; dé- 
char geoir, m. , Aufnebmwalze, f. 

—, upper — ; fitter (weav.), ver- 
dilton, m., Scbnùrstock ; Litzen- 
stock, m. ; Rutbe ; Baumrulbe ; 
Filzrulhe, f.; Einlegslâbchen, 
n. 

— of a windlass or capstan ; crab- 
bar; wind-beam , arbre du 
guindal, m., Haspelwelle, f. ; 
Windebaum, n. 

Rolling ; flatting (iron), laminage, 
m., Walzen; Plàtten, n. 

— macbine (tool), outil àplanche, 
wi., wâlzmascbine, f, 

mill; plate-roUers, batterie. 

f. ; laminoir, m. ; machine a 
cingler le fer, f,, Siebboden, m.; 
Blechwalzwerk ; Streckwcrk, n. 

— mill (mint), moulin à monnaie, 
m., Streckwerk, n. 

— -mill , extrême end of a — (for), 



coUêt, m., flusserstes Ende einti 
Streckwerks. 
Rolling-pin; roller; cylinder, rou- 
leau ; cylindre , w. , Rolle ; 
Walze ; Scbubwalze, f, 

— stock (rlw.), matériel roulant, 
m., beweglicbes Material. 

Roman; primer (print. ), rotiM^n, 

Antiquascbrift, jr. 
Roof, square — (carp.)> comble en 

équerre, m., neudeutscbes , 

recbtwinkeliges Dach ; Winkel- 

dacb, n. 
— -timber (carp.), plate-fàrme de 

Comble ; panne ; filière de comble, 

f.jFeiie; Pfette; Maiierlatte, f. 
Roofing, toiture, f., Bedachung, 

f, ; Dach ; Dachwerk, n. ; Dach- 

bau, m. 
Room; shop; workshop, atelier, 

m., Werkstàtte, f, 
Rope; little gaggotband (carp.), 

hardeau, m., Haltseil, n. 

— to drive the clapper or clacker 
(mill), bataillère, f., Klapper- 
strick, m. 

— , shaft — ; beam — (mech.j,ar- 
dier, m., Wcllbaumseil, n. 

— -ladder, échelle de corde, ^., 
Strickleiler, /". 

Rose-bit ; chamfering-auger ; 
countersink (gild.), fraisoir, m.; 
fraise, ^, Seukbohrer; Frisir- 
Dohrer, m} 

— copper; refined copper, cuivre- 
rosette, Garkupfer; Scheiben- 
kupfer ; Rosetlenkupfer. 

— , oruamental — (locksm.), rose, 
f,, Rose, f.; Rôschen, n. 

— on a rack (lathe), rose, rosette 
d'un râtelier, f.. Rose, RÔschen 
an einem Rechen. 

— stamp (locksm.), rosettier^ m., 
Rosettenstempel, m, 

-stamp; punch (met. w.), rosette, 
f., Rosettenstempel, m, 

wood ; jacaranda wood, palis * 

sandre; jacaranda, m., Jaka- 
randaholz ; brasilianisches Pock* 
holz ; Palisanderholz, n. 
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Rose of tbe wateriog-pot^ ponme 
éParrosoir, f., Brause, f, ; Sieb 
an der Giesskanne, n. 

Rosette (lalhe), rosette^ f., Rosette ; 
Patrone, f. 

— of a lustre, rosette de Iwtres, f., 
Leuchterrosette^ f. 

— (horol.), rosette d'une montre, 
Slellscheibe, f. 

— ; small ribbon (lace w.), larget- 

te, /;, Rosette, f. 
Rosin; resin; colopbany (cbero), 

résine, /"., Harz; Colophonium, 

n. 
—, coarse —, résine commune, 

gemeines Harz. 
—, white —, résine jaune, gelbes 

Harz. 
—, V., frotter de résine, mit Harz 

reiben. 
Rostrum, tube (cbem.)* ^c du cha- 
piteau, m., Rostrumi n. ; Glas* 

rôhre, f. 
Rot; druxey (wood), carie; pour- 
riture, f., Fàulniss, f. ; Fucbs, 

m, ; Vermodern ; Vermorschen ; 

Verstocken ; Feuer, n. 
—, dry —, carie sèche; pourriture 

sèche, Irockene Fàulniss; Tro- 

ckenrâulniss, f, ; Trockcninodep, 

m. 
—, wet —, pourriture humide, 

nasse Fàulniss. 
Rotation; verticity, rotation, /"., 

Umdrebung ; Âchsendrehung, f, 
—, speed of — (mech.), vitesse ro- 

tatoire, Umdrehungsgescbwin- 

digkeit, f. 
Rotatory (mech.), rotatotre, eine 

umdrehende Bewegung macbend, 

hervorbringend. 

— motion; verticily, mouvement 
rotatoive , m., Scbwungbewe- 

Rotten; decaving, potirn ; friable; 

cassant ; fragile, morscb ; faul. 
— . lo get — (pott.), faire pourrir 

ta pdte, verrotten. 
— stone (met. w.), terre pourrie, 

engliscbe Erde. 



Rottenness; dead , rotten knot 

(carp.) , malandre, /*., vermodert; 

verwult. 
Rotting; fermenting; fermentation 

(pap. mak.), pourrissage, m., 

Einweicheu; Faulen; Mazeriren. 
Roucou (dy.), rocou; roucon^ m., 

Orléans, m. 
Rougb; asperitica (letter), barbe, 

f., Ungleichbeiten; Unebenheit; 

f. 

— (diamond), 6ru^ ingénu, raub. 

— draw, V. ; to sketch, ébaucher, 
anlegeu, fluchtigentwerfen; skiz- 
ziren. 

grind a plate- glass,v.,(i^flrro«- 

sir une giace^ ersle Politur ge- 

ben. 
walling; manlle; foundations 

(met.), muraillem^t, m. ; che- 

mise^ f.; fondations, f. pZ., Rauh- 

schacht, m. ; Rauhgemâuer, n. 
— work (met,), escapoulage, m., 

Rauharbeit, f. 
— work (horol.), ébauchage, m., 

aus dem Grôbsten herausgear- 

beitetes RRderwerk. 
Roughening; granulatlng (mill), 

engrainage, m., Kôrnen der 

Mûhlsteine. 
Roughhew a pièce of wood, v. 

(carp.), ^bouc/»6r,Abarbeiten des 

Grôbsten vom Holze. 
Roughing (need.), dégrossissage, 

m., Spitzen vorarbeiten. 

— ; first rolling (iron), ébauchage, 
m., Strecken. n. 

— ; flrst grindiug(gl. mak,),d^- 
grossir. die ersto oder Rauhpo- 
litur geoen. 

^ (need.), ébauchage, m., Âb- 
schleifen der Nadelspitze. 

— i\aii^,), ébaucher, den Steinen die 
erste Bearbeitung geben. 

—, rougb correction (çrint ), dé^ 
grossir, aus dem Grooen lesen ; 
die grôbsten Fehler ausraerzen. 

Roughness ; unevenuess (engr.) , 
barbe, f., Ungleichbeiten, f, pi 

— ; sharpness; barshness (met. 
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w.), aigreur, f., Sprôdigkeil, f, 
Bounce; press-stick; bar; hose 

(print.), manche, m. ; harre de 

la presse; maniveUe, f.; plateau, 

w., Pressbengel; Pressbaum, m.; 

Scheide ; Kurbel, f. 
Round ; step, ranche de Vëchelier 

d'une grue, /., Sprosse einer 

Krahnieiter, /. 
— ; slep; rundle (carp.), roulon, 

fn., Sprosse ; Leiter, f. 

— ; bead ; cocked bead (joiii. , 
lalhe], baguette, f. ; boudin, m., 
Pfùhlmeissel ; Rundstab^ m. 

— lool (lathe), gouge, f., Scbrot- 
stahl, m. 

—, v,, tourner rond, rundlaufen. 
—, v. ; to — off; to eut out 

(goldsm.), gironner; écoleter, 

abrûnden ; ausrunden ; rund 

schlagen. 
—, v. ; to wideu (join., carp.), 

gourbiller; gourUler, ausrunden. 

— off, V, (carp.), écarner ; écor- 
ner ; rogner, abfassen. 

— off, V. (engr.), arrondir, rund 
machen; durch Schaltirung he- 
ben, heraustreten machen. 

— a pièce of iron upon thebickern, 
V., bigorner, rund schmieden ; 
rund schlagen. 

Rounder, ^ttëreà l»ots,/'.,Schneid- 

zeug ; Kluppe, f, 
Rounding (file), arrondissage, m., 

Rundmacben einer Feile. 
—, bead of the chief-post (join.), 

bourdonnier, m. ; bourdonnière, 

f., Kopf , m. ; Rundung des 

Hauptpfostens, f. 

— nn nAQfo . «w^averse on pillars 

se ; paraclose, f,, 
islen an den Pfei- 
fter Slànder. 
ig transom, bouge 
Isse d'hourdy, ste- 
in ; Abdrehen. 
ig irsinsom, bouge 
la lisse d'hourdy, 
ufen ; Abdrehen, 



Rounding tool (for.), étampe ronde, 

/"..Rundgesenk, n. 
Router plane ; woman's tooth , 

guimbarde , f. , Kuthhobel ; 

Gruudhobel, m. 
Roving (spin.) , boudinage, m., 

Vorgespinst ; Vorgarn , n. 

— coarse — ; slab; slub, mèche, 
f.; boudin, m,, grobes, starkes 
Vorgespinst ; Lunte, f. 

— , fine — (spin.), mèdie, f.; fil 
doux, m,, feiues Vorgespinst. 

— frame; finishing lly-frarae , 
lanterne, f. ; boudinoir ; banc à 
broches en fin, m., Feinspindel- 
bank, f. ; FeinÛyer, m, 

— and slubbing; préparation, fi^ 
lage en gros ; filage en doux, m , 
Vorspinnen, ». 

Rqw (spin.), rouleau, m., Rolle, 

Rovvel, muller (tool), molette, f., 

Ràndeleisen; Sporenrad; Ràd- 

chen, ». 
Rowing; raising; dressing; teasl- 

ing ; to form the list or wale (cl. 

man.), lainer; lainage, garnis^ 

sage, m.; rauhen ; anschroten. 
Royal, grand raisin^ gross Trau- 

benpapier. 
—, long — ; super — (pap.),;V5iw, 

m,, Grossregalpapier, n. 
Rub, V, ; to scour, frotter, schlei- 

fen; abschleifen. 

— the balls, v. (print.), distnbuer 
r encre sur Us balles, die Ballen 
reiben. 

— off, V.; to polish, to smooth wilh 
shave-glass, prêter; polir avec 
de la prêle, abschachteln ; mit 
Schachtelhalm poliren. 

— off, V, (goldbeat.), frotter, die 
Goldtheilchen mit einera Tuch- 
làppchen vom Goldbùchleiu ab- 
reiben. 

— wilh pumice, v.; to pumîcatc, 
frotter avec la pierre ponce, mil 
Bimsstein reiben , bimsen. 

— with shave-grass, v. (gild. ),/?»- 
I grener, mit Schachtelhalm oder 
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KaBnenkraut zum zweitenmal 

reiben. 
Rub bail (card-mak.) , frotton; 

fronton, w., Reibeballen, m. 
Rubber, pierre à adoucir, Hand- 

scbleifstein, m. 
—, smooth —, pierre douce^ linder 

Wetzstein. 
—, balf-smooth —, pierre demi 

rude ; pierre demi douce, balb- 

linder Wetzstein. 

— ; arm-file (locksmO, carreau, 
m,; lime à bras, A, Armfeile; 
viereckige, grosse Feile; Putz- 
feile ; Grobfeile, /. 

— ; rubbing-cloth (goldbeat.), 
frottoir, m., Reiblappen, m, 

—, India — ; caoutchouc, gomme 

élastique , f. ; caoutchouc, m.; 

résine du moUé, ou poivrier d'A- 

mérique^ Gummi elasticum ; ame- 

rikaniscbes Pfefferbaumharz. 

—, Crossing the marks of Ihe — 

on the plate-gTass (mir. mak.)) 

recoupage, m., Durchkreuzen 

der Yon dem Polirbrette auf der 

Spjegelflâcbe zurûckgelassenen 

Spuren. 

— , triangular — (locksm.)* troiS' 

quarts, dreikantige Grobfeile. 
Rubbing ; friction, frottement, m., 
Relbung. f, 

— (horol.), quotter, anstossen; 
sich reiben. 

— friction; attrition (phys.), attri- 
iion, f., Aneinanderreiben. 

Rubbish ; worlhless roercbandize; 
trash; stuff, camelotte, f.; rebutf 
m.. Plunder, m. 

— 01 bricks (found.), hriquaiUons^ 
m. pi., Backsteinstûcke, n. p/.; 
Backsleinschutt, m. 

Rubration (mint), ruhration, f., 

Rothmachung. f. 
Ruby (lap.), rubis, m., Rubln, m. 

— (chem.), ruhine, /"., Rubin- 
schwefel, m. 

— ;pearl (print.), parisienne, f., 
Perlschrift, f. : 

-* ; vermilion (gild.), vermeil, m.. 



Zinnobergrund, m.; Helle, f. 
Ruby, balass —, rubis balais, Ba- 

lassrubin ; Rabinbalass, m. 
— fluor, faux rubis, Rubinglas, n. 
— , spinelle —, rubis spinelle, m., 

Spiuell, m. 
Ruddle, rubrique, f., RÔthel, m. 
Ruffer,long— (hemp), ébauchoir, 

m., Grobhechel ; Aufzughccbel, 

f,] Hanfkamro, m. 
Rug , hearth (carpet), tapis de 

foyer, m.; descente de lit, f.; 

coin de foyer, m,, Bettteppich; 

Kaminteppich, m. 

— ; carpet; cloth (for tables), 
tapis, m., Teppich, m. 

Rugosities ; rough spots, pi. (mill- 
sioue), pinces d'une meule, f, pL, 
scharfe Stellen; Unebeuheilen, 
f.pl. 

Rugosity (iron), crissiire; cris- 
pure, f., Runzel ; Faite, f. 

Rule, model; scale, norme; règle; 
échelle, f.; pied; mètre; demi^ 
mètre, m,, Norm; Regel, f.; Co- 
lumnenmass, n.; Massstab ; Zoll- 
stab, m 

— ; ruler; straight edge; level 
(carp., join.), règle; équerre, 
f., Richtbolz ; Leitholz ; Richt- 
scheit ; Lineal, n. 

— ; scale; ruler (print.), réglet; 
filet, m,; interligne, f., Stàbchen, 
n.; Kolumnensteg, m. ; Linie, f. 

— ; rake (cast.), suiveur ; râble, 
m., fortgeschobenes Lineal. 

— ; adjusUng tool (gunsm), re- 
dressoir, m., Richtstock, m. 

— ; gauge; guage (goldsm.), 64- 
ton à dresser y m., Richstab, m.; 
RoUe, f, 

cutter ; dressing-bench, cou- 

poir, m., Beschneidebank; Be- 
scbneider, m. 

— with a turning joint (carp.), 
règle brisée; équerre pliante, 
f., Kluft, f. 

— ,ornamental, display— (print.), 
filet anglais, orné, d'ornement, 
Vcrzierungslab, m. 
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Rôle, paraUel ^, règU àparadHê^ 

f., Parallellineal, n. 
—, Ihick — (print), filet graSy 

dicker SUb, 
—, thin — (print.), filet maigre, 

dânner Stak. 
— . waved — (print.), filet trem- 

Ué\ tremblé, m., Wellenstab, 

m.; Schlaugenlinie, f. 
Ruler; level (lathc), calibre, m., 

Ricbtscheit, n.; Aiileger, m. 
— , T ~ ; T square, guerre en T, 

f., ÂDschIaglineal, n. 
Rumple; crumple ifah.), froissure, 

f., Krumpel, A 

— or crumple. v, (cl. inaii.)» /bu- 
ptr^ durch Reiben ab^^lânzcn. 

Run; set of stones (raill), ^asse- 
corde ; tournant, m.; meule, f., 
Gang, m. 

— over, V., sortir; passer t ûber- 
laufen. 

— off the rails, v.; to wriggle off, 
sortir de la voie ; dérailler; sor- 
tir {des rails)^ von dem Geleise 
ablaufen ; von den Scbienen ab- 
laufen. 

Rundle ; sten ; round (carp.), roti- 
Ion, m.y dprosse ; Leiter^ f, 

— (pluœb.), rondelle, f., Scbliess- 
blech, n. 

Ruuner; tedge; — stick (found.), 
masselottet f.; saumon; jet, 
m., Giesszapfen; Giesskopf; 
Ânguss, m. 

— ; ridge (found.), écheno princi- 
pal; chenal principal^ Haupt- 
riune, f, 

— ; upper inill stone, meule de 
\ dessus, supérieure ; meule cou- 
rante, Lâufer ; Wendelstein, m, 

— (plumb), rejet, m., Giess- 
zapfen, m. 

Running; casting, coulage, m., 
Giessen, n. 

— (litle) ; head line (print.), titre 
courant, m., Kolumnentitel. m. 

knot; noose; sllp-knot (weav.), 

noBud coulant t tn., Schleife, f.] 
WeberknopO m. 



Ranning-hole (dy.), daleau, m., 
Aasflttssloch, n. 

— over (found.), rejet, m., Ueber- 
fluss, m. 

— off ; tapping (met.), coulée, f,, 
Abstich, m, 

— of the glaze (porc), coulage, 
m., Ablaufen der Glasur. 

— stroke (engr.)> taille coulée, f., 
fliessender Schnitt, Stich. 

— -out fire; refinery fumace^ run- 
out furnace l met. ), finerte, f. ; 
fourneau d^affinerie, m, ,RafCnir- 
ofen ; Feineisenofen ; Feuerofen ; 
Weissofen, m. 

—s, firsl — (chem.), avant-cou- 
lant, m.. Yorlauf, m, 

Rupert's arop ; lachryma Batavica 
(gl. mak.), larme batavique, f,, 
Glastropfen. 

Rupture, rupture, f,, Riss, m. 

Rush, dutch — ; horse tail ; shave- 
grass (join.), presle; prèle; queue 
de cheval, f,, Schachlelhalm, m. 

Rust; — on iron, rouiUe; rouille 
de fer, f,, Rost ; Eisenrost, m. 

— , V.; to gather — ; to gel, to 
grow rusty, se rouiUer, rosten ; 
verrosten. 

— ,togel orfetch up the — ; to 
polish, dérouiller^ entrosten; den 
Rost abnehmen. 

— , to take off the — or oxyd, dé- 
caper, Eulrostcn, n. 

Rustic quoin : bossage ; emboss- 
ment (carp.), bossage, m., Bo- 

Êeurundung B hervorragende 
;ndenan einem Balken. 
Rusliness, rouillure, f, Verrosten, 

n. 
Rustling of silk, flou-flou, m., 

Rauschen der Seide. 
Rut, V.; to mildew (print.), 9$ 

piquer, anlaufen. 
Ruthénium (chem.], ruthénium, 

m, là. 
Rutiline (chem.), rutiline, f,, Ru- 

tilin, n. 
Rynd; irou-cross (mill), anille, 

Mùhleisen, n* 
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5bammer (locksm.)» marteau en 

S, m. y S bamroer. 
S; ess pipe, tuyau en forme de 

S, m., Srôhre. 
Sabadilline (chein.)> sabadUUne, 

/., Sabadillm, n, 
Saole-mould ; sable-form (found.), 

moule de sable, Sandform, /. 
Sablier^ butmentof a — : raising- 
i pièce; sablière (carp.ji rentofi 

d'une sablière f m. ; s(Mère, f., 

Saumschwelle ; Schwelle, f,; 

Rahmholz, n. 
Sabot ;'woodeii shoe, sabot, m., 

Hoizschuh, m. ; Holzsche, f. 
Sabre belt with main-braces, bé' 

Itère double, f., Sâbelgebenk mit 

Schwungriemen^ n, 
Saccbarate (chem.), saccharate, 

m., zuckersalzsaarer ; zucker- 

salzsaures Salz. 
Saccharine (chem.]f saccharin ; 

acide oxalique, m,, Saccharin, 

m. 
Sack full, sachée, f., Sackvoll, m. 
— fiUed with powdered coals 

(found.), ponds, m., Sackvoll 

palverisirler Kohlen. 
—, V. (s. spin.), empocher la soie, 

die zii kocbende Seide einsacken. 
Sackcloth^ toile à sacs,f,f Sacklein- 

wand^ f, 
Sacking; wooden barsj lathing; 

bed-staves ( join. ), fonçaill^ ; 

goberges, f. pi., Bodenbrelter; 

Bettbrelter, n. pi. 
— ; sack-ticken, treillis à sacs, 

m.y Sackzwillich. m. 
Safe-edffe ; flat-fîle ; hand-file, 

plate large ; plate à main ; Urne 

ototo, f., Ansatzfeile ; Handfeile; 

flache Feile. 



Safe-guard; fender; feeler (loc). 

chasse-pierre, m., Wegràumer; 

Schieneurâumer, m. 
Safety-cock (loc), robinet de sû^ 

reté, m., Sicherheitshahn, m. 

— larop; dav^s larop, davyne; 
lampe de sûreté, f,, Sicherheita- 
lampe, f. 

— , lead — plug (st. eng.)» plomb 
de sûreté, m., oleierner Ventil- 
stOpgel. 

Safflower (chem), safranum, m., 
SafTranum» n, 

— ; carthamus (dy.]L carthame ; 
safran bdtard, Saiiranblume, f, 

Saffron, couleur de safran, f., saf- 
firanferbig. 

-^ of gold 'y aurate of ammonia, 
or fulminant ; aurate d'ammo- 
niaque, m^ Goldoxyd Ammo* 
niak^ m. ; Knallgold; n. 

Sag, V., s'affaisser, sich senken; 
einfallen. 

Saggar (pott.), manchon^ m., Kap- 
ael (fur Pfeifen), f. 

— ; seggar (pott.), gazette; casset- 
te, f. ; enduit, m., Kapsel; Kas- 
sette, f. ; Kokcr, m. 

— for plates, dishes, etc.; earthen 
moula (pott.), renversoir ; sup- 
port à dessécher ou à cuire ; 
moule, forme ou ustensile à des- 
sécher, irdene Form ; Kapsel f&r 
Teller, Sch&sseln , etc. ; Âb-» 
trockengefâss; Umstarzgefôss, n, 

— , economical — (without bot- 
tom), cazette à cul de-lampe ou 
économique, f., Sparkapsel. f. 

— frame (poli.), plateau, m., Kap- 
selgestelK n. 

— , propof the— (pott.), accot; ap- 
puif m., Kiamme, f.\ Brpcken, m. 
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Saggar, supports of the — in the 
snape of a cock's foot, paties-de- 
coq, f. pi, ; chevaux de frise, m. 
p2.^ Unterlagen in der Gestalt 
von Habnenfùssen^ pL 

—, set of — (poU.), pile de ca- 
zetles^ fy Kapselstoss, m. 

—s, covering the — withsand, etc., 
engommage ou ferrage de la 
porcelaine, Sandbestreuuug oder 
Bekleidung der Kapseln. 

—s, powdering of the — (pott.), 
ferrage ; engommage, m., Sand- 
bestreuung der Kapseln. 

Sagging, courbure, f., Biegung, 

Sail, foile d'un moulin à ventj f., 

Flùgeltuch, n. 
— -cloth; canvass; duck, toile à 

voiles ; noycUe, A» Segeltuch, 

n. ; Segelleinwand, f. 
Sal alkali; salt-wort, fiel de verre, 

m., Glasgalle, f. 
» ammoniac; salammonia; sul- 

phate of ammouia, sel ammo- 
niac ; aigle célesle^ m,; Saimiak, 

Ammoniâksalz, n. 
— ammoniac, spirit of — , esprit 

de sel ammoniac, m., Saimiak- 

geist, m. 
Salary ; wages, pi., gages, m, pi; 

salaire^ m,, Lohn, m. 
Salework; manufacture, ouvrage 

de fabrique, m., Fabrikarbeit, f. 
Salicinc (chem.), salicine,f., Sali- 

cin, n. 
Saliferous (chem.), salifère, salz- 

haltig. 
Salification ; salifying, saUflcation; 

formation du sel, f,, Salzbil- 

dung, f. 
Saline; salinous (chem.), saline 

salzigt. 
Salso-amarous (chem.), salé amer ^ 

salzigbitter. 
Salsuginous (chem.), salsugineux, 

salzig. 
Sait, sel, w., Salz, n. 
—, d'un goût de sel, salzig. 
—, acid —, sursd, scharfes Salz. 



Sait, alga— (chem.), sel des va- 

rechSf Seegrassalz. 
— , ambergris , sel d'ambre 

griSj Ambersalz, n. 
— , basic —, sel basique, basi- 

sches Salz. 
— , bleaching —, sel à blanchir, 

Bleichersalz. 

— of chalk, sel de craie, Kreiden- 
salz. 

— , copperish —, sel cuivrique, 
Kupferoxydsalz, n. 

— , saccharine copper , sel su- 
cré; sel saccharin de sel, Ku- 
pferzuckersalz, n. 

— crystals, pi., cristaux de sel, t», 
pi., Salzkrystalle, m. pi. 

— efflorescence ; flowers of — , 
fleurs de sel, f. pi., Salzblamen, 

— , formic — , formiate, m., Amei^ 

sensaures Salz. 
— , fixed — , sel fixe, fixes Salz. 
flux (found.), flux saUn; fon^ 

dant salin, Salzfluss, m. 
—, haloid —, sel halo^, Haloid* 

salz, n. 
—, hair , halotric ; sel capiU 

laire, m., Haarsalz, n. 
— , kitchen — , sel commun, m., 

Kochsalz, n. 

— of lime, sel de chaux, Kalksalz, 
w. 

—, narcotic —, sel narcoti^jie, 

Narcotinsalz. 
—, neutral —, sel neutre, Mit(el« 

salz, n. 

— of prunel, sel de bruneUe, Sal- 
peterkûgelchen, n. p/. 

— ofhydrated potassa, sel de pO" 
tasse hydrata, Kalioxydhydrat- 
salz, n. 

— of Saturn, sel de Saturne, Blei- 
salz, n. 

— , sea — ; bay-— , sel de mer, 

Heersalz. 
—, soda —, sel de soude, Sodasalz, 

n. 
—, sodaic —, sel sadique, Natrium- 

haloidsalz. 
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Salt^ smelUng^; vinaigrette^ sel 

de vinaigre, Riechsalz. 
—, selenilous —, sel sélénileux, 

Ealksalz. 
—, spirit of —y sel marin; esprit 

de sel, m., Salzgeistsâure, /; 

— combined with sulphide^ sulfcH 
selyfn., Sùlfidsalz, n. 

—, tantalic —, sel tantaUque, m., 
TaDtalox3fdsalz. 

— of titan, sel de tiiane, Titansalz. 

— of tartar, sel de tartre, Wein- 
steinsalz^ fi. 

—, triple —, irisel; sel triple, m., 

Drippelsalz^ n. 
— , vanadic —, sel vanadique, m., 

Yanadiusalz. 
—, vegelable — ; tartrate of po- 

tasb, sel végétal ; tartrate de 

potasse y m., weinsaures Kali. 
—, volatile — of hartsborn^ sel de 

corne de cerf, Hirscbbornsalz, 

ti. 
— -wort; sal Hkslï; /iel de verre, 

m, y Glasgalle, /*. 

— exsuding from walls, sel mu- 
ral; halinatron, m., Mauersalz, 
n. 

—, yttrious— ^5e{ yttrique, Yt- 

teritsalz ; Yttriumbaloidsalz; Yt- 

triumoxydsalz, n, 
—, zumic —, gumate, m., zumi- 

scbes Salz. 
Salling (pott.), salage, m., Salzcn, 

n. 
Salily, avec un goût de sel, sal- 

zicht. 
Saltpeter; nitre ; nitrate of potasb, 

nitre; salpêtre, m., Salpeter; 

Salniter, m. 
— . acid of — , acide nitreux, sal- 

petrige Sàure. 

— maker, salpétrier, m., Sal- 
petersiedcr^ m. 

— -Works; nilre-works, scUpé^ 
trière, f., Salpetersiederei, /". 

Sample ; patteru^ modèle ; échan- 
tillon, m., Muster, n. ; Probe, f. 

p— of the bakiug ; essaying vessel 
(pott.), montre, f. ; pyroscope, 



m., Brandprobe, f, ; Probirge- 

schirr, n. 
Sanas; indian cotton -sluff, «ano^, 

m., Sanas,n>. ; indiscber Baum- 

wollenzeug. 
Sand ; moulding — ( found. ) , 

sable ; sable à mouler, m . , Form- 

sand, m. 
bath or beat; balneum 

arenosum or siccum (cbem.), 

bain de sable, Sandbad, n. 
— , cast in —, sablé, in Sand 

gegossen. 
— , to cast — on (for.), sabler le 

fer ; sablonner, seihen ; Sand 

aufstreuen. 
casling; — moulding, moU' 

lage en sable, m., Sandguss, m.; 

Sandformerei, f. 
— casting between ÙZ9ka,moulage 

en chdssiSy Kastengnss, m. 
casting, open —, moulage à 

découvert, m., Herdguss, m. 
— cbest ; form-chest (round.), «a- 

blonnier^ m. ; sablonnièrej f., 

Sandkasten ; Formkasten, m. 

— case above tbe fine arcb (mir. 
niak.), saUonnette, f.^ Sandbe- 
bâlter ûber dem Frittofen. 

—.maker of — forms (found.),«a- 

oleur, m., Saudformenmacber, 

m, 
—, green — ; flask (found.), sable 

vert, grûner Sand. 
laale (found.), ^lane à planer 

le sable, f., Plàtteisen, n. ; Sand- 

scbaufel, f. 
— moulding; — casting, mou-- 

lage en sable, m., Sandguss, m.; 

Sandformerei, f. 

— mould^open — , enierrage, m., 
Giesserde, f, 

—, parting — (found.), sable re- 
cuit; sable d'étuve, trockener 
Sand. 

— paper; rust-paper, papier à 
dérouiller, Rostpapier. 

—, sharp — ,5a6tofi; sable fin^ m., 
feiner Sand. 

— -stone; grit; grit-stone, ^r^J, 
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m., Tbonstein; Sandstein^ m. 
Sand-stone for grinding mirrors, 

moeUon, m.. Sandslein zum 

Spiegelschleifen. 
—, vitreous — . sable à faire le 

verre, m., Glassand, m. 
Sandal ; wood ; sanders j san- 

ders' wood ; saunders ; sauuders' 

wood, sandale m., Sandelholz, 

n. 



—, aromatic —, sanâal odorant^ 
wohlriechendes Sandelholz. 

—, true — wood {wood), santalin, 
m., Santalinholz, n. 

—, yellow —, sandal ctïrtn. Citro- 
Densandelholz,n.;geIbe8 Sandel- 
holz. 

Sandel brick (bleacb.), briqtte ver- 
te, Bleichstein, m* 

Sanders ; saunders, uMktl rouge, 
m., Sandelholz ; Santelholz; 
rotbes Sandelholi« 

— blue ; blue ashes, cendres bleues, 
f,pl., Kupferblau,fi.; Blauaschc, 

Sandever; glass-gall; adalron (gl. 

mak.), tandrole, f., Glasgallc, 

f.; Glaskalk, m. 
Saudiver (met.), chiasse ; écume de 

verre, /., Glasschlacke, f. 
—, flown-oul — (jglass-mak), pica- 

dU, m., ausgelanfene Glasschla- 
cke. 
Sandyground (cal, pr.), /bnd sa- 

MeuXy SandgruBd, m. 
Santaline (chem.), santallne, f., 

Santalin, n. ' ^ ' 

Sap (wood), sève, /., Nahrungsaafl, 

m, 

— (carp.), lardduboi9, m., Splint, 
m. 

— -colour (cal. pr.), couleur de 
sève ; couleur végétale, f., Pflan- 
zeufarbe, f, 

— -green (dy.), vert de vessie,m., 
Blasengrttn ; Saflgrûn, n. 

— ; alburn; albumum ; — -wood 
(wood), aubier: aûbour ; bois 
0$ sève, m,j Splint, m. 



I Sapan-wood, *a»an, m., Sapanbolz: 
! rother Sandef. 

Saphfrin; blue chalcedony (min.), 
saphirine, f,, Saphirin ; blauer 
Ghalcedon. 
Saponilication (chem.), saponifica- 
tion, /•., Selfenbildung, /". 
Saponine (chem.), saponine, f., 

Saponin, n. 
Sapphire (^lap.), saphir, m. î télésie, 

/"., Saphir, m. 
Sarcenel ; Florence fafleta (s. fab.), 

florence; florentine, f., Floreu- 

tlner Taffet. 
Sarcocollin (chem.), sarcocoUine, 

/., Sarkocollin, w. 
Sardaga(e (lap), sarde-agate, m., 

Sardachat, m. 
Sardonyx (lap), sardonyx, m.; 

sardoine ; sardienne, f,, Sardo- 

ny.\; Sarder; Sardonier, m. 
8ash ,* door-ftistening ; turning- 

boit (locksm), c*pa5rwote//e, /• 

Spaniolette, f. ; Drehriegel, m. 
—, t'ast — (earp.), dormant; châs- 
sis, m., ruhendes Fensterge* 

sfell. 
—, folding —, chdssis fiche, à 

couHsse, Fensterrahmen roilHas- 

pen Oder Bândern, mit eînem 

Schielifalz, einer Fuge. 
—, french —, croisée, f, Krcuz- 

fenster, n. 
—, inner —, contre fenêtre, f., 

Boppel fenster, i%. 
— -pulley; pulley - sheave ; stop 

(jom.), tourniquet, m., Reiber ; 

Vorreiber; Wirbel, m. 
— -wittdow (join ), fenêtre à guil- 

lotine ; fenêtre coulante ; cottliS" 

se; trappe, f, englisches Zieh- 

fenster ; Fallfensler, n. 
Satin; broken; Iweel; — tweel, 

satin, m,, Atlas; AtlaskOper , 

m. 
— weater, satinaire, w., Atlas- 

weber; Atlaswirker, m. 
Sallnet, satinade, /"., Halbatlas. 
Saturate, v, ; to irapregBatefchem.), 
imprégner, anschwâiigern. 
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Saturation (cbem.); saturation, f., 

Sàtligung, f. 
Saw ; mill — , scie, /"., Sage; MÛhl- 

sage, f. 
— , v. ; to — ofr, couper avec la 

scie, sâgen ; absâgen. 

— up, V., débiter a la scie, ansà- 
gen ; mit der Sage anmerken. 

—, V.; to eut lenglh-ways (carp.), 
débiter sur le plat, schneiden ; 
der Lange nach durchsâgen. 

— off with a large double — , v. 
(carp.), couper j scier, abachro- 
len. 

— off tbe ontside^ v* ; to plank 
timber (carp.) , dédosser , be- 
hanen. 

—, annular— ; crown- — ; ctirvi- 

iinear — ; drum ; washing- 

tub — ', scie cylindrique, UMm- 
scbneidemaschine mit Kronsa- 

— with back ; backed —, scie a 
dossière ; scie à dos, Sage mit 
Bùcken ; Rûckensâee. 

blade, lame, feume de la scie, 

/., Sàgeblatt,' n. 

— with a broad and flexible blade, 
hansar ; hausard, m,, Art Sage 
mit breitem Blatt. 

—, bow — : turning- — ; sweep- 
—, scie a évider, à échancrer, 
à guichet, f.; feuillet, m. ; scie à 
chantourner; scie en archet, f., 
Rundsàge ; Lochsàge ; Schweif- 
sSge; Aundsâgemaschine ; Bo- 
gensâge. 

— , bench —, scie mécanique, Sà- 
gemaschinc. 

— -bcam, solive de sciage, f., 
Schnittbalkcn. 

— j buhl ; piercing — ; inlay- 

mg —, scie à contourner, Laub- 
sâge. 

*-, mitre -^ -block, appareil pour 
couper les baguettes en biais, 
Vorrichtung um Leistcnnach der 
Gehrnng abzusâgeu. 

•-, book-binder's —, grecque, f., 
Einschneidesâge, f. 



Saw, beltor strap— , scie à ruban, 

Bandsâge, f, 
— eut; — notch ; kerf of a —, 

trait de scie, m,, Sàgeschnitt»tn. 
— , crown ; anuular — ; curvi- 

linear — ; drum ; washing- 

tub —, scie cylindrique, Rund- 

schneidemaschine mit Kronsâge. 
— , crafting — ; pruning , scie 

de jardinier, Gàrlnersàge; Baum- 

sage. 
—, carpenter's —, raquette, f. ; 

passant, m., Zimmersâge, f. 

— for charafering, cannelle, f., 
Riefensàge ; Furchensfige, f. 

— , circular- ; compaas-- , scie 
circulaire; scie à revider, Cir- 
kclsâgmahle ; Kreissflge, f. ; Gir- 
kelsâge. 

—, cross eut —, harpon, m, ; scie 
à deux mains ; scie de travers, 
f., Schûlpgàge, f. ; Quersàge ; 
Trecksàge. 

— , compass ; circular —, scie 

à revider, Cirkelsâge. 

— , compass — ; fret — (goldsm.), 
scie à couteau, f., Messersâge ; 
Sprilzsâge. 

— -dust, sciure, f, ; bran de scie, 
m., Sëgespàne, m. pL ; Sâge- 
mehl, n. 

— , endless — ^ scie rotative*, scie 

sans fin ; scw à lame sans fin. 

Sage ohne Ende ; Sohneidemtthle 

mil Sage ohue Ende. 
— , frame —, sde allemande, Stell- 

sâge. 
— , frame ; veneer- — , scie à 

refendre, Klobsâge; Furnirsàge ; 

Schùlpsâge. 
— , great frame ; span- —, 

scie à travers, Spanusâge. 
— frame (carp.), affût de scie, 

m., Sâgengestell ; Sâgengerûst, 

n. 
— , fret — ; compass — (goldsm.), 

scie à couteau , Messersâge ; 

Spritzsâge. 
— . gin (spfn.), machine à égrener 

à hmês circulaires, Egrenîrma- 
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schine mil cirkelfôrmigen Sage- 
blàttern. 

Saw, gullet-teelh — ; briar-teeth 
—, scie à dents de loup^ Sage 
mit Wolfszâhnen. 

—, hand — , sciotte ; scie à main ; 
égohine ; scie à poing , f., Hand- 
sàge, f.'y Faustsàge; Fucbs- 
schweif; Fucbsschwanz , m.; 
Scblussblatt, n.; Schrobsâge. 

—, hand , sde dont les dents 

ont la forme d'un triangle scU" 
lène. Sage deren Zâhne die Ge- 
stalt eines uDgleichseitigen Drei- 
ecks haben. 

— -handle. Iras de scie, m., Sâge- 
griff, m. 

—, inlaying— ; piercing — ; buhl- 
—, scie à contourner, /*., Laub- 
sâge. 

—, keyhole — ; loclt — (locksm.), 
scie; scie à voleur, /".; passe-par- 
tout, m,, Lochsage; Stichsâge; 
Spitzsage. 

— -mill ; yard, moulin à suie , 

m., scierie f /"., Brettermûhle ; 
Sàgemûhle; Schneidemûhle, f. 

— -mill; — machine, scierie méca- 
nique, f,, kûnstliche Sàgemûhle. 

— -notch ; eut ; kerf of a — , 

trait de scie, m., Sâgeschnitt, 
m. 

«— -pad, porle-sciey m., Gatter; 
Sàgegatter, n. 

— "pad, manche d*une scie, m. ; scie 
à main, f., Lochsâgenheft , n. 

— -pit, fosse de scieur de long, 
Sàgegrube, f. 

—, pit ; long — ; whip — , 

scie à débiter ; scie de scieur de 
^nfft f-'t passe-partout, m., 
Schrotsàge; Oorlersàge; Brett- 
sage; Dielensâge; Spaltsâge,/! 

—, potter's —, scie, Tôpfersage, 
/".; Schneidedraht, m. 

—, pruniug — ; crafling —, 
scie de jardinier, Gàrtnersàge ; 
Baumsâge. 

—, piercing — ; inlaying — ; buhl- 
—, scie à vider ; scie à décou- 



per; scie à contourner; scie 
d'horloger, Laubsàge, 
Saw-ring, équiers, m. pi., Sage- 
ring, m. 
— set; wrest, fer à contour- 
ner, Sâgesetzeisen ; Schrânk- 
eisen. 

set plyer, tenaiUes à contour- 

ner, f. pl.f Zange zum Aussetzen 
der Zâhne. 
— . sheet for —, fer à scie, m,, 

Sâgeblech, n. 
— , sweep- — ; turning — ; bow 
— , scie à évider, à échancrer, 
à guichet, f,; feuUkt, m.; scie à 
chantourner , f. , Rundsâge ; 
Lochsage; Schweifisâge ; Rond- 
sâgemaschine. 
— , span — ; great frame — , 

scie à travers, Spannsage. 
—, sticky —, scie empâtée. Sage 
deren Zâhne noch Sâgemehl be- 
halten. 
—, straight —, scie droite, verti' 

cale, gerade Sage. 
—, stone cutter's — ; slone-— , 
scie à pierre; coupe à la sciote, 
f., Steinsâge , Marmorsâge, f. 

timber, bois de sciage, m., 

Schnittholz, n. 
—, turning — , scie à tourner, 

Schweifsâge. 
—, tenon — , scie à tenon, Schliess- 

sage. 
—, tenon — , scie de hoisselier; 
scie à arraser, fj Pinnensâge; 
Absetzsâge ; Absetzsâge mit Au- 
schlag. 

—, turning ; sweep ; bow 

— , scie à évider^ à échancrer, 
à guichet, f.; feuillet, m., Rund- 
sâge ; Lochsage ; Schweifsàge. 

— teeth, dents de scie, f. pi,, Sâ- 
gezâhne, m. pi. 

—, coarse-toothed — , scie à gros^ 
ses dents y grobzahnige Sage. 

—, fine-toothed —, scie à dents 
fines, feinzahnige Sage. 

— without teeth, scie sans dentSi 
ungezahnte Sage. 
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Saw,briar-teeth — ; guUet-teeth— , 
scie à dents de loup, Sage mit 
Wolfszâhnen. 

— with peg teelh, fleam teeth, 
scie dont les dents ont la forme 
d'un triangle isocèle, Sâgederen 
Zàhne die Gestalt eines gleich- 
schenkligen Dreieclis habeu. 

— with cross- cutling teetb, sde 
dont les dents ont la forme d'un 
triangle équilatéral, Sage deren 
Zàhne die Gestalt eines gleich- 
seitigen Dreiecks haben. 

— with M teetb, scie dont les dents 
ont la forme d'un triangle hété- 
roscèUy Sage mit M Zâbnen. 

—, veneer — ; frame — ; veneer- 
ing-web, sde à refendre ; scie 
à placage, f,y Brettsâge; Klob- 
sâge; Furnirsâge; Schùlpsâge, 

f- 
—, veneer cutting —, veneer mill, 
sde , scierie à placage^ Furnir- 
sâge , Furnirschneidm&hle, f. 

— -web ; bladc ; web, lame;feuiUe, 
f.f Blatt ; Sâgenblatt, n. 

wrest; —-set, sde à contour- 
ner, Sàgesetzeisen. 

— wort (dy.), barrette; serrette ; 
serratule, f., Fàrberscharte ; 
Gallnuss, f, 

—, whip — ; long — ; pit —, scie 
de scieur de long y /".; passe-par- 
tout , m., Schrotsâge; Brettsâge; 
Dielensâge ; Spaltsâge, f, 

--yard; mill; scierie, f., 

Sâgemûhle ; Schneidemùhle, f, 

Sawing, sciage, m., Sâgen,n. 

^jack, tréteau, baudet de scieur, 

m,; chèvre, f., Sâgebock, m. 

Sawyer, scieur; scieur de long, 
m-, Sâger; Brettsâger; Brelt- 
schneider, m. 

Sayettc-weaver, «ayc^ctir; sayet- 
teur drapant, m., Sayeltfabri- 
kant ; Sayetttuchbereiter, m, 

Scald, t^.; to parboil; to seeth^ 
échauder; laver avec de l'eau 
chaude, abbrîihcn. 

— the cocoons, v,, ébouillanter, 

^•PARTIE, 



die Seidenwurmgehâuse in das 

kochende Wasser legen, tau- 

chen. 
Scalding-house ; — lubCcl. man/), 

échaudoir, m., Brûhkessel, m.j 

Bruhfass ; Briibhaus, n. 
Scale; balance; pair of —s, ha-- 

lance, f., Wage, f. 
-^^lat, bassin d'une balance, m,, 

"Wagschale, f, 
— ;rule, règle, f.; pied; mètre, 

m., Golumnenmass, n. 

— ; rule; ruler (print.), réglet; 
filet, m.; interligne, f,, Kolum- 
nensteg, m.; Linie, /. 

— ; —s (for.), batliture de fer, 

ê; écailles ; pailles de fer, f. pL, 
under ; Gluhspan ; Eisensiuter; 
Schmiedesintcr; Hammerschlag; 
Eisenschlag, m. 
— , V.; to flake, écailler, schup- 
pen ; abschuppen ; abkrusten ; 
abschalen ; ausschalen. 

— beam ; weigh-bridge, weighing 
machine, balance à bascule, fr, 
pont à bascule, m., Brïiclien- 
wa^e, f, 

— of iron ; slack ; — of hot iron 
(for.), paillettes de fer, f, pi,; 
mâchefer, m.; écailles, f. pL, 
Eisenschlag ; Hammerschlag , 
m.; Hammerschlacke, f.; Fun- 
ken ; Eisensinter, m, 

— maker, balander, m., Wacen- 
macher; Gewichtmacher ; Wa- 
genhândler, m. 

— , reduced —, échelle réduite, f., 

verjûngter Massstab ; Sl&ala, f. 
—s, gold —, biquet, m,, Mùnz- 

wage ; Goldwage, /. 
—s used in the mini, ajustoir, m., 

Justirwage ; Abgleichwage ; Âus- 

gleichwage ; Benehmwage, f, 
—s ; flalies (met. w.), écailles, f, 

pi., Schuppen; schuppenfôrmige 

Bleche. 
—s, pL (met.), blettes, f. pL, Blal- 

teln, f pi, 
Scaling (met. w.), décantation, f,, 

Glûhen; n. 

20 



dby Google 



SCA 



m - 



SCO 



Scaling oven (tin.), fourneau à dé- 
caper, m.,Flammofen. 

Scalloped ; scoUoped ; vandyke, 
festonné; dentelé, wellenfôrmig 
gefaltet ; feslonnirt ; gekraust. 

Scalper; chisel (goldsm.), éhau- 
choir \ oiselet 'pour couper , m., 
Schrolbunzen, m. 

Scantling; ballen; Ihin deal 
(carp.), voligey f., dûnnes Brell. 

— -work {carp.j, colombage, m,, 
Slànderwerk, n. 

Scapement, escapertient (ho roi.), 
échappement^ m.. Gang; Abfall; 
englischer Haken. m.; Hem- 
mung, f. ; Slosswerk, n. 

—, cylinder — (horol.j, échappe- 
ment à cylindre, Cylinder Hem- 
mung. 

—, fusée — (horoî.), échappement 
à verge^ Spindelhemmung. 

—, hook — (horol. ), virgule ^ f., 
Hakenliemmung, f, 

—, leaf of a —, dent d'échappe- 
ment, f., Hemmzaiin, n. 

—, repose — ; dead-beat (horol.), 
échappement à repos, à l'épine, 
ruhende Hemmung; Abfall fur 
die Ruhe ; schlei fende Hem- 
mung ; Heber ; Anschlâger, m.; 
Kâmmerchen in Repeliruhren. 

— wheel, roue d'échappement, f., 
Heromrad, n. 

Scarf (carp.), assemblage, m.; 
empatture, f., Holzverbindung, f. 

— and key (carp.), trait de Jupi- 
ter, m., Nutnzapfeu und Keil, 
m. 

—, V.; lo trim (carp.), mettre les 
hois en leur raison, das Ziramer- 
holz auf dem Lager zusammen- 
passen. 

— v. ; to rabbet (join., carp.), 
enter; emboiter, an einander 
schiften ; einfaizen. 

Scarlet (dy.), écarlate, scharlach. 
—, baslard- — (dy.), demi-graine, 

f,, Halbfrauzscharlach, m. 
«*• clolh , second treatment of 

the —, rougie, f,, zweite 



Behandlung des Scharlachtu-- 

ches. 
Scarlet-dyer; stainer; dyer in fine 

colours, teinturier du grand 

feint, Sch6nfàrber ; Buntfarber; 

Scharlach farber, m. 
grain, french grain, Aw- 

mès de Provence, m., Provencer 

Kermès. 
berries , polish ôr eennan 

— , kermès du Nord ; kermès 

de racines, m., Warzelkermes. 
— ruby, rubis vermeil^ m., schar- 
lach rolher Rubin. 
— , Venice ^, écarlate de graine; 

écarlate de Venise^ f., Kômer- 

scharlach, m. 
Scatter, v. (found.), rocher, spr^ 

tzen. 
Schist; shist ; shistus; slate(min.), 

schiste, m., Schist; Schiffer* 

erde, f. 
— , s\\mons^^»chi$tê$iUcêux,m., 

Hornflint, m^ 
Schistose ; ahistose ; shistoos, 

schiiteux , schieferig. 
Schlick; slich; slick (found.), 

schlich, m., Scblamm ; Schlich, 

m, 
Schorl, ferruginous —, schorl /W*- 

rugineux, EisenschM, m. 
Scibbler engine; scribbler; scribb- 

ing machine (cl.man.) , drousse ; 

briseuse, Schrubbelmaschine. 
Scibbling; scribbling (cl. man.), 

droussage ; drossage^ m., 

Schlumpen; Scbrubbeln; Schrob- 

beln, n. 
Scissors-holder (eut.), porie-ci- 

seauxy Scherenzwinge, f, 
Sclerometer ; instrument for 

measuring the density of the 

ware (pott.), scléromètre, m., 

DichtièKcilsmesser, m. 
Scolloped; scalloped; vandyke 

(weav.), festonné, wellenfôrmig 

gefaltet ; festonnirt ; gekraust. 
Sconce; acolyte; socket^ bobèche, 

f,, Lichtknccht, m.; Dille; 
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Eiasfizdille, f.; Profitchen, n. 
Scoop , founders — (fouod.), ptit- 
soir, m.; écope; pelle, f,, 
Giessschaufel, f. 

— wheel; tympan (mech.), tym- 
pan; rocket, m. ; roue à godets, 
^, Schôpfrad. n, ; Schôpfer, m. ; 
Kastenrad ; Heberad. 

Score; notch (carp.), ochef f», 
Kerbe^ f. ; flinschnitt, m. 

Seoria (met4 some, f,, Schlacken, 
f.pl. 

— (found.), selle, f., Sattel, m. 
—, bed of — (found.), Ut de sco^ 

fHeSf m., Schlackenbett, n. 
—, to be reduced lo — ; to become 

scorioos or drossy (met.), se sco- 

rifier entièrement, aufschlacken. 
—, Tessel serving to reduce to — 

(found.), scorificatoire 'j têt, m,, 

Treibscherbe, f, 
Scorification. scoriflcation, /., 

VerscblacKung, f. 
Scorp, V. (gild.), échopper, aus- 

meisseln. 
Scorper; graver; sculper, burin, 

m., gerader Meissel; Grab- 

sticbef; Slichel ; Zeiger. 
Seotch ; notcb, encoche, f., Kerbe^ 

/. ; Einschnitt, m, 
Scotctaing (borol.), accotement, m. , 

Aufbaltung. 
Scotia (join.), scûtie, f., gedr&okte 

Hohlkeble. 
Scour, V, (bXe^oh.), dégraisser, 

ausfetten ; entfetten ; abfetten. 
— , t;. (found.). éharber^ putzen. 
— , t7. (nailsm.j, blanchir^ verzin- 

nen. 
—, V. (need.), savonner; vanner; 

déteindre, weiss sieden ; schwin- 

gen; wannen; abspûlen. 
—, 17. ; to polish ; blanching (met. 

yf.), écaclier; blanchir; appré- 

ter de Uanc , weissschleifen ; 

weisssieden ; Sieden des Silbers, 

scbeuern ; puzcn ; rein schaben. 

— ; to wash (ref), végéter, aus- 
waschen; aussprossen. 



Scour, t;.; to wash (cl. mao.) , houâr; 

rincer ^ abwaschen ; abflaueo. 
— , t;. ; to cleanse (cl. man.), écur 

rer, putzen. 

— well, V, (cl. man,), rechinser^ 
rein auswaschen; rein ausspii- 
len. 

—, V. ; to rub (prlnt., tinm.), frot' 

/er, schleifen ; abschleifen. 
— , V. (wire-dr.), écrier, reinigen. 

— in the tire, v, (tinm.), blanchir, 
im Fcuer verzinoen. 

— in a river, v. (bleach.), repamer, 
im fliessenden Wasser aus« 
schwemmen oder schlagen. 

— métal, t;. (met. w., gild.), déro- 
cher^ das Mctall reinigen. 

— with saud, v. (gild!), éourer, 
mit Sandstein abreiben. 

— with sand, v. (met. w.), écurer 
avec du sable; sablonner, mit 
Sand scbeuern. 

— the silk, V. (dy.|, rafraîchir la 
soie, die Seide im Flusswasser 
auswascben. 

— silver in saltpeter-lie.v. (mint), 
affiner au salpêtre, oas Silber 
in Salpeterlauge reini(;en. 

Scouring, boiling (s. spin.), cuis* 
son, f; décreusage, m., Enl- 
schâlen, Kocben der Seide. 

— ; rinsing, décreusage; décruse- 
ment ; décrûment ; débouillis^ 
sage; dégommage ^ m., Ab- 
schweifen der Seidengebâuse ; 
Auskochen der Seide; Abscifen, 
Ablaugen des Garns^ n. 

— ; washingout the gum(s.spin.), 
dégommage, m., Dcgummiren, 
n. 

— (cl. man ), dessuinter; désuin^ 
ter ; échauder ; dessuintage ; la- 
vage; dégraissage, m., abfetten; 
enifelten ; Waschen ; Auswa- 
scben, n. 

— (tin., locksm.), écurer, ab- 
scheuern. 

— (need.), blanchiment, m., ver- 
zinnen. 

— ; clcansing (dy.), dégorgeage; 
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dégorgement, m., Abschwem- 
men; Âusspûlen; Âbseifen, n. 

Scouring-pot (need.) , vannoir ; 
pot à vanner les aiguilles, m., 
Schwingnapf , m. ; Schwings- 
ch&ssel, f. 

— room (linmO, récurage, m., 
Scheuerkaromer, f. 

~ of the sheet-iron, lavage du 
fer 'blanc y w., Schauern des 
Blechs. 

*- - stick ; washing - trough (cl. 
man.), dégorgeoir, m., Ausspûl- 
stock, m. ; Waschmûhle, f. 

— tub; steeping-tub (cl. man.), 
auge^ f. ; pot, w., Netzfass, n. ; 
Walktrog, m. 

—8, pi. {àj.), dégraissés, pi,, aus- 
gepresster Stoff beim Zeugreini- 
gen. 

Scrap iron; fagotted iron, fer de ra- 
masse, m.; roubUms ; riblons, m. 
p2., Ramass Eisen; Stahlspâne^ 
w. pL 

Scrape, v. (join.), ratisser; racler, 
abschurfen. 

—, V. ; to shave ; to scratch (met. 
w.), racler ; ratisser, schaben. 

—, V. ; to clean (gild.), ébarber, 
reinigen ; putzen ; ûberfeileu. 

—, V. ; to edge off (engr.), ébar- 
ber, abschaben. 

— the balls, v.; to rub (print.), 
ratisser les balles, die Ballen ab- 
putzen. 

—, i'. ; to scratch with a brush 
(goldsm.), saieter, mit der Kratz- 
bûrste kratzen, bûrsten, putzen, 
reinigen. 

— the*edge, v. (b. bind.) ratisser 
les gouttières, den Schnitt scha- 
ben. 

— the leather, v, (b. biud.), ratis- 
ser les veaux, abschaben. 

—, V.; to take, or wear the silver 

off, désargenter, entsilbern. 
Scraper; chisel (tool), éùarboir; 

ciseau , m. , Schrolraesser ; 

Schroteisen, n.; Schrotmeisel ; 

Rundstahl, m. 



Scraper (locksm.) , éparseOe, f„ 
Thûrscharre ; Fensterscharre, f. 

— (carp.), tracer et \ traçoir, m., 
Schraper, m. 

— ; scraping - knîfe ; scratcher ; 
cradle; scratching knife (engr.), 
rdteleur; grattoir, m., Radir- 
messer, n.; Schabekrûcke, /*. ; 
Grunduugseisen, n. 

— ; scraping tool; scraping-iroa 
(pott.) , rosette; razette, /"., Schab- 
eisen , n. ; Schabekrûcke, f ; 
Kratzeisen, n. 

— (horol., b. bind.), racloir, m., 
Schaber, m. 

— ; grater (for.), racloir; rabot, 
m., Herdschaufel, f. 

— (met. w.), grattoir, m., Scha- 
ber, m. 

— (tin.), fer à pdir, à parer Vé- 
tain, Schabedegen, m. 

— (eut.), gratteau, m., Schaber; 
Kratzer, m. 

— (gunsm.), racloir, m., Kratz- 
eisen, n. 

— ; spolte-shave (loin.), racloir, 
m., Ziehklinge, f. ; Speichenho- 
bel, m. 

— ; scratchbrush , small brush 
(goldsm.), saie, f, Kratzbùrste, 
/*. ; kleiner Staubbesen. 

— of the bianks; filer (mint), cou- 
peur, m., Mùnzschneider, m. 

— , fluted —, grattoir cannelé, 
Hohlschaber, m. 

—, square — (join.), ébardoir, m., 
vierkantîges Kratzeisen. 

—, to take off, to take away the 
rough with the —, ôter, enlever 
les barbes avec Vébarboir, ab- 
raspeln. 

— , three-square — (met. w.), 
grattoir , wi. , dreischneidiger 
Schaber. 

Scraping, gratter-, racler, kra- 
tzen ; schaben ; abschaben ; auf- 
kratzen. 

—, easy—, grateler, leicht kra- 
tzen. 
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Scraping-board (b. biud.), chevalet, 

m., Scbabebrett, n. 
iron; scraper (polt.)» razette^ 

f.j Schabeisen ; Kratzeisen, n. 
knife; scraper (b. XÀnA.), dague 

à ratisser, f,, Schabeisen ; Schab- 

meeser, n. 

— -knife ; serrer (engr.), rdte- 
leur^ m., Radirmesser, n. 

plane^ rabot à racler, Schabe- 

hobel^ m. 

— tool ; craper (pott.), rasette, f,, 
Schabeisen^ n. ; Schabekrucke, 

f- 
—8, pi,, ratissure, f., Abschab- 

sel ; Âbgekratztes, n. 
— s; sweepings (found.), laises ; 

lavures , f, pi., Gekràlz, n, ; 

Kràfze, f. 
— 8 of liqualiou^ pi, pailles de li- 

quation, f, pi. y Seigergekrâtz , 

n. 
Scratch (glaz.), langue, Schneide- 

ritze, /. 
— ,17.; toshave; to scrape (met. 

w.), racler ] rcUisser; dérocher 

le borax, schaben ; den verglas- 

ten Borax an der Lôthung weg- 

âtzen. 
—, V. (weav.), égratigner, auf- 

kratzen; aufrauhen. 
—, V.; to scrape with a brush 

(goldsm.)^ saieter, mit der Kratz- 

bùrste kratzen^ bùrsten, putzen, 

reinigen. 

— -brush ; wire - brush, gratte- 
boesse, f., Kratzbùrste ; Draht- 
burste^ /. ; Ânschusspinsel, m. 

brush; scraper; small brush 

(goldsm.), saie, f., Kratzbùrste, 
f. ; kleiner Staubbesen. 

— -brush maker , saieleur , m., 
Kratzbûrstenmacher, m. 

Scralcher (gild.) , gratteau, m., 
Kratzeisen, n. 

— ; scraper (engr.), racloir, m., 
Schabekrûcke, f. 

Scratching, gratte-boesser, kratzen. 
•^ ; making a toolh (join), bretter; 
hreiteler, zahuen. 



Scratching- iron (met. w.), racloir, 
m., Schabeisen, n. 

— knife ; cradle ; scraper (engr.), 
grattoir, Grûndungseisen, n. 

Screen, tamis de passage, m., 
Durchwurf (fur Sand), m. 

— (gl.mak.), parafeu, m.; chasse, 
f. ; mur de protection, w., Ofen- 
schirm, m. ; Schirmmauer, f. ; 
Schirm, m, 

— (for.), écran, tw., Feuerschirm, 
m. 

— (found.), claie, f., Sieb, n. 

— (goldsm.), éventaily m., Feuer- 
schirm, m. 

— used in fiirnaces; screening 
walls round the mouth of fuma- 
ces (met.), bataille, f,, Wind- 
schtitzer, m. 

— boards ofthe window-blinds, 
tringles des persiennes, f. pL, 
Schirmbrettchen der Sommerla- 
den, n. 

Screw, vis, f., Schraube; auswen- 
dige Schraube; Spindel ; Schrau- 
benspindel, f. 

— ; crâne; jack (mech.), 

vérin; verrin , m,, "Winde; 
Schraubenwinde, f. ; Schrau- 
bensatz; Hebezeug,ti.; Zimmer- 
mannsschraube, f. 

-— (hos.), petit coup, m., Schraube 

am Strumpfweberstuhl. 
— , with Si— , à vis, mit Schrau- 

ben versehen. 
— , V. ; to — down, up, in, on, se 

visser, schrauben ; anschrauben; 

zuschrauben. 

— iu, V. ; to fasteu with a —, ser^ 
rer à vis, einschrauben. 

— up, down, V., fermer à i;>5, zu- 
schrauben. 

— off, V. ; lo unscrew, dévisser ; 
desserrer; démonter; défaire, 
aufschrauben ; abschrauben ; los- 
schrauben. 

— , adjusting^ thumb ~, vis 
de rappel] vis à rappel ; vis de 
pression, Stellschraube ; Druçk* 
schraube» 
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Screw; Archimedeg' — ; hydrauUc 

rara ; water snail ; propeller, 

vis d'Archimède, f. ; bélier hy- 
draulique, m. ; vis hydraulique, 
/"., Archimedische Scbraul)e; ny- 
draulischer Stôsseroder Widder, 
m. ; hydraulische Schraube. 

•^ <parbor (lathe), arbre à vis ; ar- 
bre à rebours, linker Prebstifl, 
m. 

T- -arbor wilh nut, arbre à écrouy 
m., Drebstifl mit Mutter, m. 

— -auger ; twisted auj[ep ; — -tap; 
taper-tap ; tap ; twisted aager, 
taraud ; tarau, m. ; tarière an- 
glaise; tarière e» spirale; ta- 
rière à mèche spirale ^ f„ Ge- 
windebobrer; Scbneidbobrer ; 
Schraubenbobrer ; Mutterboh- 
rer;engli80ber Bobrerj Sçbne- 
ckenbobrer, m. 

— -auger, ainffle lip -', tarière à 
vis Simple, emfacber Spbrauben- 
bohrer. 

^-auger^ double lipped —, tarière 
à vis double, doppelter Scbrau- 
benbohrer. 

— bar(carp.), taranche, f., Dreh- 
boUen ; ScbraubeDiiagel> m. 

— -barrel ; bay-locK, serrure à 
broche, à tuyaucG^ f., Rohr- 
scbloss. 

—, false breeching — (gunsm.), 
vis du canon, f., jCreuzsobraube, 

— -boit, croc à vis ; boulon ta- 
raudé, Schraubenbolzen, m. 

— -boit (locksm.). verrou à vis, 
m., Scbraubenriegel, m. 

box (\sii\ïe), boite à vis ; poupée 

à tourner les vis, f., Scbrauben- 
docke, f, 

—, set of — -boxes or nut-raan- 
drels (latbe), affûtage de bottes à 
vis, m., Scbraubenregisler, n. 

— of a breech (gunsm.), bouton ta- 
raudé, m., Zapfen; Gewinde- 
tbeil ; Scbwanzscbraubenkopf^m. 

•- -Gutting ; tapping ; screwing ; 
to cbase (locksm.), taratider; 



fileter; taraudage, m., Scbnei- 

den der Schrauben und Bohrer; 

Scbraubenscbneiden, n. 
Screw-cutlingatrandom (locksm.), 

fileter à lu volée, aus fréter Hand 

den .stahl fubren. 
cutting engine, machine à tail- 
ler les vis ; machine à tarauder; 

machine à fileter, Schrauben- 

schueidmaschine. 
—, cock — (gunsm.), vis du chien, 

Habnschraube. 
chase, cadre à va, Schrau- 

benrahmen, m. 

— ; — crâne ; jack (mech.)» 

vérin ; verrin, m., Winde ; 
Schraubenwinde, f. ; Schrauben* 
satz, m.; Uebezeug, n.; Zimmer- 
mannsschraube, f. 

— -driver ; turn — ( locksm. ), 
tournevis, m., Schraunenzieher; 
Schraubenscblûssel, m.: Klub, 
f. 

— dies; dies, pU, coussinets ; coins 
à vis, m. pi., Scbraubenbacken, 
m, pi. 

—, double-thread — , vis <i deux 
' filets ; vis à double peu, zweifa- 

che, doppelte Schraube. 
—, endless, perpétuai — ; worm 

(boroL), vis sans fin, Schraube 

ohne Ende. 
—, fixed —, vis à la romaine^ 

teste, fixe Schraube. 
— ferrule (horol.), cuivrât à vis, 

m., Schraubrolle, f. 
—, female — ; inside — ; nut ; 

— -nut (mech.), écrou, m., 

Mutter; Schraubenmutler ; in- 

wendige Schraube, f, 
—, to fasten wilh a — ; to — in, 

serrer à vis, eiuschrauben. 
— formed, en forme de vis, 

schraubenfôrmig. 
—, finger — ; wiuged — • finger 

nut (locksm.), vis ailée, Flûgel- 

schraube; Handschraube. 
—, flat —, vis à la tête perdue, 

Schraube mit flachem Kopf. 

— gills, pi. (spin.), système à 
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vis, i».,Schrattb6Dk&mme, m. pi. 
Screw, bammer-spriug— (gunsm.)» 

vis du ressort de la batterie, 

Pfannfederscbraube. 
^, baromer* — (hos.), vis de mar' 

teauj Hammerschraube. 
— . bammer (gunsra.), vis de 

oatterie^ Pfanndeckelscbraube. 
— -bole (gunsm.), trou de la vis 

de culasseym,, Kreuzschraube, f. 
head, iéte de vis, f., Scbrau- 

beokopf, m. 
*- -bead^ roman — , m à to ro- 

maine, rômiscber Scbraubeu- 

kopf. 
— -bead, round —, tête de vis en 

goutte de suif, runder Scbrau- 

benkopf. 
—, hearl of tbe —, noyau de la 

vis, m., Kern der Scbraube, m. 
-* wilb convex bead (locksm.)> 

vis en goutte de suif, Scbraube 

mit runderbabenem Kopfe. 

— witb round bead i}si\ht), goutte 
de suif, f., rundkôçfîge Scbraube . 

•<-, bind — of a joiner's bencb 
( join. ) , seconde vis d'un 
établi, f.f Hinterzange an der 
Hobelbank. 

—, bydraulic — ; Arcbimedes' 
—, vis hydraulique ; hélice^ f., 
bydrauliscbe Scbraube. 

— - jack (mecb.), cric à vis, m., 
Kettenwalze; Kofferwalze. 

— -key, clef à vis ; clef à écrous, 
f, Scbraubenscblûssel, m. 

— -wrencb, clef à écrou, Scbrau- 
benscbliàssel zu den MuUern. 

key ; driver, clef à vis, 

f„ Scbraubenscblûssel zu Kopf- 

scbrauben. 
key ; — vice, tenaille à vis, 

f,; crochet avec clef, m., 

Scbraubenbaken, m. 

— of a knife bandle, T, Messer- 
heftscbraube, f. 

— -lever (raech), levier à vis, m., 
Hebegeschirr, n. 

^^ lid — (gunsm. )f vis de la bride 
de noi^j Peckelscbraube. 



Screwlines in vases (defect of mo- 
delling) (pott.), vissage, m., 
Scbraubenlinien, f. pi. 
— manufacture, fabrication de vis, 
Scbraubenfabrik, f 

mandrcl latbe, tour à fas 

de vis, m,, Scbraubenspindel ; 
Patronenspindel ; Patronendreb- 
bank, f. 

nut: female — ; inslde — ; 

nut (mecb.)j écrou, m., Mut- 
ter; Scbraubenmutter ; inwen- 
dige Scbraube, f. 

nut (latbe), peigne mâle, m., 

Scbraubenmuttereisen, n. 
— of a press, clef d'un pressoir^ /"., 

Scbraube, f. 
—, maie — of tbe press, vis de la 

presse, Presssplndel, /. 
—, perpétuai, endless — ; worm 
(borof.), vis sans fin, Scbraube 
obne Ende. 
plug, cheville vissée, f. ; tam- 
pon taraudé, à vis, m., Schrau- 
benstôpsel, m. 
—, pan — (gunsmOi vis de bassi- 

net, Pfannscbraube. 
. — plate (latbe), pe«fl^n«/«meM«, m.; 
écuelle d'une vis, f., Scbrauben- 
eisen,»».; Scbraubenplatte, f. 

plate; die (gunsm.), porte-vis, 

m.; filière à vis\ filière à ta- 
rauder-, filière simple, f. ; fer à 
écrou, m., Scbraubenblecb, n. ; 
Kluppe, (. î Scbneideisen ; 
Scbraubeneisen, n. 
— pièce (locksm.), avisse, f., 

Scbraubenstûck, n. 
— ring; turrel, tire- fond, m., 
Bodenscbraube, /*. 

— -ring; double- — (locksm.), 
piton) lasseret, m., Doppel- 
scbraube, /*. ; Scbraubenring, m. 

— roUer (borol.), cuivrotàvis, 

m.. Scbraubenrolle, f 
—, rigbt-banded — ; rigbt-band- 

—, vis filetée à droite, recbte 

Scbraube. 

— of tbe reversing gear (st. eng.), 
verrou du changement de mar- 
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che, m., Scbraube der Umkehr- 

stange. 
Screw, sear — (gunsm.), vis delà 

gâchette^ Stangenschraube. 
—, sear-spring — (gunsm.), vis 

du ressort de gâchette, Slangen- 

federschraube. 
—, main spring — (gunsm.)» vis 

du grand ressort, Scblagfeder- 

scbraube. 
— ^ shank of a — , queue d'une vis, 
' /*., Schwanz einer Scbraube, m. 
— stock ; die-stock, filière brisée; 

filière à coussinets, f,^ Kluppe; 

Schraubenkluppe ; Scbneid - 

kluppe, f. 

— -stock, endless —, étau à river f 
m,, Biegkloben ; Mietkloben, m. 

—, sunk — (locksm.)» vis noyée, 
versenkte^ eiugelassene Scbrau- 
be. 

—, single-tbread —, vis à pas 
simple, einfacbe Scbraube. 

—, side — (join.), presse de de- 
vant, /"., Yorderzange. 

— -steamer, vapeur à hélice, m,, 
Scbraubendampfer, m. 

—, T sbaped — for tbe breecb 

(gunsm.), sepé, Scbieber, m, 
tracer (fort), /Wiér«,/'.,Scbrau- 

benleiler, m. 
—, thumb, adjusting —, vis de 

pression, Druckscbraube. 
—, triangular —, vis triangulaire, 

dreieckige Scbraube. 

— -tools; screwing-lools ; comb 
screwing-tools (locksm.), p«{^0, 
m,, Scbraubstabl, m. 

— -tool, inside —, peigne femelle, 
inwendiger Scbraubstabl. 

— -tool, outside — , peigne mdle, 
auswendiger Scbraubstabl. 

— -tap ; — auger ; twisted auger ; 
taper-tap ; tap, taraud ; tarau, 
w, Gewindebobrer ; Scbneld- 
bobrer ; Scbraubenbobrer; Mut- 
terbohrer. 

— -lab (gunsm.). quille, f. ; taraud, 
m. 3 Schwanzschraubeubobrer , 
m- ; Mundrojir, n. 



Screw, triple tbread —, vis d trais 

filets, a triple pas, Scbraubo 

mit dreifacbem Gewinde. 
—, multiplex tbread —, vis à plu- 
sieurs filets, Scbraube mit mebr- 

facbem Gewinde. 
— vice; — key, tenaille à vis, f,; 

crochet avec clef, m., Schrau- 

benbakeu, m. 
— vice (goldsm.), cadran, m.. 

Quadrant; Scbraubstock, m. 
— vice, bole on tbe — (locksm.), 

œil, m., Schraubenloch am 

Scbraubstock. 
— -wbeel, roue-vis, f., Schrauben- 

rad, n. 
work, ouvrage à vis, m., 

Scbraubwerk, n. 
—, winged — ; finger nut ; finger 

—, VIS ailée, Flugelschraube ; 

Handscbraube. 

— worm, tbread of a — ; worm, 
filet de vis, m., Gewinde. 

wrencb; — key; clef à vis; 

clef à écrous^ f. ; tournevis, m., 
Scbraubenschliissel ; Scbrauben- 
scblûssel zum Losschrauben, m. 

— -wrencb, universal — ; span- 
ner; monkey; monkey wrencb 
(tool), cUf anglaise, universéUie, 
en^liscber Scbraubenscbtiissel; 
Universalscbraubenscblûssel, m. 

— for tbe wool -prop (found.), tire- 
laine, m., Wollpfropfzieber, m. 

—, wood , vis à bois, f.; clou à 

VIS, m», Uolzscbraube. 
—, wooden —, vis de dois, Holz- 

scbraube. 
—s, to fix tbe cover by — , en- 

charner, den Deckel einer Bùcb- 

se anbaken, mit Haken in Form 

eines Gewiudes fest macben. 
Screwiug, vissage, m,; visser, 

Scbrauben, n.; zusammen- 

scbraubcn. 

— ; screw-cutling, taraudage, m. 
tarauder; fileter, Scbrauben- 
scbneiden, n. 

— in Jcg (tool), coupe- cercle, m., 
£)in8cbraubscbenkel am Girkel. 
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SerewiDg-table (locksm.) > fiUère 
mécanique, /*., Leierkluppe^ f. 

table (wire-dr,), fiUère à bobi- 
ne» f,, Scheibenziehbank ; Leier- 
bank; Rollenbank. 

— rtools; screw-tools; comb 

toois Âocksm.)> peigne , m., 
Scbraubstahl, m. 

Scribbler; scribbling machine; 
scibbler engine (cl. man.)^ drous- 
sette ; drousse ; briseuse , f, , 
grosser WoUkamm; Schrubbel- 
maschine. 

— ; scribbling engine; sibbling 
engine (cara.),fem««e; drousse\ 
drotissette, f., Schrubbelmaschi- 
ne, f.; Reisskrempel, m. 

Scribbling -card; habec (.card.)^ 
ploqwresse ; ploquereuse , f, , 
Kardâtsche^ /*. ; Brechkamm ; 
Reifkamm^ m. 

Scriber marking awl, pointe à tra- 
cer, Reissspitze ; Reissable, f. 

Script type (print.) , caractères 
calligraphiques, m. pi, Schreib- 
schnft, f, 

Scroll (mule) , colimaçon , m. , 
Schnecke, f. 

— (locksm.), enroulement ; contour 
d'omementy m., Spiralzierrath, 
f- 

Sculper, flat — ; flat style (engr.), 

ciseau à fil plat, m. ; échoppe 

plate, f., Flachstichel, m. 
—, stag-feet —, échoppe ovale, 

ovaler stichel. 
— , round —, échoppe ronde, Bolt- 

stichel, m. 
Sculpture ; chasing; carving, cise-' 

lure, f., getriebene Arbeit, /.; 

Getriebenes, n. 
Sculpturer of Utile figures (pott.), 

terrinier ^ m., Figurenbildner, 

m. 
Scum ; dross; scale of metals {for.), 

crasses, f. pi., Hammerschlag, 

m. ; Metallschlacken, f. pi. 
Scnmming ; skimming (dy.), despu- 

mer, abschâuroen. 
Scuppers ; scupper - boles (pap. 



man.), dalon^dalot, m.,Ablauf- 

rinne, f, 
Scutcheon (locksm.), platine, f.; 

écusson,m., Schlossblecb; Blech, 

n. ; Schliisselschild; Schlûssel- 

lochdeckel, m. 
—, fulialed — (locksm.), platine à 

panache, Blech mil Blâtterwerk 
Scutcher; beater; batte — ; beat 

ing-machine (spin.), batte, f. , 

frappeur; batteur, m., Flack- 

maschine; Schlagmaschine, f. 

Batteur, m. 
— ; beater (seul.), batte, f,; flrap^ 

peur; volant, m., Schlâger, m. 
Scutching ; braking ; breaking 

(hemp) , broyer; macquer; 

teiller ; broyage; macquage, m., 

brechen;brecheln (ndd. bracken, 

racken). 

— ; beating; batting (spin.), <w- 
souplissage, m. ; maillerie, f. ; 
battage, m,, Schlagen; Klopfen; 
Ausklopfen, n. 

•—machine; braking machine, broie 
mécanique; machine à broyer; 
machine à teiller, f,, Flachs- 
brechmaschine; Brechmaschine, 
f. 

— machine; blowing machine; 
blower(spin.), batteur épiucheur, 
Putzmaschine, f, 

— room (spin.), satle à batteurs, 
f,j Balteurzimmer, n. 

Scymitar; cimiter (furb.), cime- 
terre, m., Sarazenensâbel; 
krummer Sâbel. 

Scythe (cul.), faux, f.. Sensé, f. 

Seal in the form of a paving stone, 
cachet pavé, Siegel in Form 
eines P/lastersteins, n. 

engraving; die-sinking; in- 

taglio, gravure en creux, f.^ 
Slempelschneidekunst, f. ', Stem- 
pelschnilt, m. 

Seam (met. w.), ourlet, w.,Sieke, f, 

— (mcch.), jointure, /"., Naht; 
Fuge, f. ; Schamier, n. 

I — , burr (found.), assise; ba- 
' vure ; balèvre, f„ Fugenspur ; 
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Fugenlinie: Formnatit; Nabt; 

Gussnaht^ /. 
Seam (gl. mak.) seam^ m. {kUog. 

54,42), Seam, m. (109 Pfund). 
-*,<;. (plumb.), couvrir avec des 

coutures, die Bleiplatten mit Nâ- 

geln besetzen. 
—, false — (hos.), faux ourlet, 

blinder Saum. 
—, moulding — (fouud.), haUtre, 

f.f Formenspur, f, 
—, to take off the — (plumb.), 

doler, beschneiden; die Giew- 

naht abnebmen. 
—8, pièces of wood joiued by — , 

menuiserie d'assemblage, f., 

Scbreincrverband, m. 
Scaming (met. w,), QurUr; soyer, 

sickeo. 
Sear; trigger; staple; catcb 

ULunsm.),gdchelte'f griffe, f,, 

Stange; Krappe, f,; Scblag- 

stuckfeder, f, 
— spring; wire-triggpp(gun8ra.). 

déclin; cliquet j, m., Stecher; 

Uaardrûcker, m. 
— , v.; to singe (fal».). flamber , 

flammen; anflammen; ausbren- 

nen. 
*- witb a wax candie, v. ; to siie 

(s. fab.), bougier^ Taffel am 

Rande wicbsen. 
—, red —, défaut de fer c<issant 

à chaud, m., Rothbruch, w.. 
Searcher (horol), cherche- fiche; 

cherche'pointe, t»., Reibable, f. 
Seasouing (wood) , sécher à l'air ; 

préparation, f; séchage, m., 

Lufttrocknen. 
Seat of a stop-cock (mecb.), boite, 

f.y liucbse, /.; Si» eines Habns, 

m. 
Sebacic acid (cbem.)t (^cide séba- 

cique, m., Talksàure, /*. 
Sebacide ; acid extracted from tal- 

low and grease (chem.), sebacide, 

m. , Talg und Fettsâure, f 
Sebilla ; wooden bowl (mir. mak.)^ 

«^^t/e,/*., Auffangtrog, m. 
—, sort of foot-stooHortbe — , 



culot, m , Geslell sur Queck* 
silbergelte. 

Second -eut, lime demi douce, Halb- 
scblichtfeile. 

Secret-spring, secret, m-, gebeime 
Feder. 

Section, section; coupef f,, Durcb- 
scbnitt; Schnitt. m. 

Sector ; proportional compass, 
compas de proportion, de ré- 
duction, Vernâltnisszirkel. 

— of tbe reversiug gear (st. eng.), 
secteur du changement de mar- 
che, m., Umkebrungssektor, m. 

Sôcure, V. (carp.), retenir, befèsli- 

geu. 
Securerdocksm.), détentOf f, Ver- 

satz, m. 
Sédiment; nest; set (coppersm,), 

fourrure, f., Gesata; Einsatz 

von Kesseln, f. 

— ; furs, pi. (st. eng.), dépôt, m.; 
incrustation, f, Kesselstein; 
Absatz, m. 

See - saw ; rocking ; double le- 
vers , bascule, f., Schwengel ; 
Scblagbalken ; Scbnellbalken ; 
Schlagbaum, m.; Schaukelbrett; 
Fallbrett, n. 

—•-saw; crank pf tbe saw-frame 
(saw-mill), bascule, f., Scbiebs- 
tangein Sâgemùblen, f; Scbwen- 
gel, m. 

saw gear ; — saw motion ; 

reciprocating motion ; back- 
ward and forward motion ; mo- 
tion to and fro ; traversing-gear 
(mecb.), mouvement de va-et- 
vient, Hin und Herbewegung ; 
Zugbewegung ; Gestângbewe- 
gunu. A 

Secd-lak, laque en grains, f,, Lack- 
saamen, m. 

Sectb, V. ; to scald ; to parboil, 
échauder; laver avec de ^'ea^ 
chaude, abbrùben. 

Seggar; saggar (pott.), gazette; 
cassette, f., Kapsel; Kassette, 
f. ; Koker, m. 

Seizing; sizing; paper-hangiiig 
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(pap.), collage, m., Leimen; 

Aufkleben, der Tapelen, n. 
Selen (chem.), sélène, m., Selen^ 

n. 
Seleniate (chem.), séléniatê, m., 

selensaures Salz. 
Selenide (chem.). sélénide; Èélé- 

niure, m., Selenid; Selenme 

tall, n. 
Selenite (chem.), sélénite^ f. ; sulfate 

de chaux, m., Selenit; Kalsulfat, 

n. 
Seleniurate of lead , séléniure de 

plcmb, m.j Êleiseienid. 
Selenlaret or copper, séléniure de 

cuivre, m., Kupferselenûr, n. 
Selfactor: automaton; selfactinf^ 

(raech.), automate, m,, Auto- 
mat, m. 

— ; selfacling mule, métier ren- 
videur ; métier selfacting; mé- 
tier selfactor ; mull-Jenny ren- 
videur, m , selbslspinnende Mu- 
lemaschine,^; Seliactor; Selbsl- 
spinner, m. 

Selvage ; list ; selvedge, lisière, f,; 
cordon^ m. ; cordetine, /*., Kan- 
te ; Leiste ; Egce. f. ; Ende ; 
Sahlband. n. ; Sahlleiste; Ab- 
schrote, f, 

— (clolh), Utagey m., Sahlband, 
n. 

—, to set wilh — (cl. man.)» coif- 
fer, mit Sahlleislen verseheu. 

— of Genoa taffela, cimosse, /"., Sahl- 
band von Genuesischem Taffet. 

pinr.ers, pi. (cl. man.), pince- 
lisière, f., Sahlbandkneipe, f. 

Semi-circle ; graphoroeter, cercle 
d'arpenteur, m», Messscheibe, /*. 

— «métal, demi-métal ; métal cas- 
sant, m., Halbmelall, n. 

porcelain, demi- porcelaine, f.y 

Halbporzellan. 

Sensibilily (phys.), sensibilité, f., 
Sensibilitàt, /. ; leicble Bewe- 
gung. 

Sênsitive, made — (phot.], sensi- 
bilisé, angreifbar gemacht. 

Sêparable ; divisible (chem.), s^^ 



rable ; décomposais, scheidbar. 
Separate the sheets, v, (pap. man.), 
désœuvrer^ die Papierbogen ab- 
sondern. 

— tin and lead from copper , v. 
(met), dessécher, das Kupfer 
austrocknen. 

Séparation (chem.), séparation, f,, 

Trennunp ; Scheidung, f, 
Separator; ravcl (spin.), peigne de 

miage ; râteau ; râtelier, Ried- 

kamm ; Scheidekamm ; Schlicht- 

kamm , m. ; Jiammblatt , n. ; 

Oeffner, m. 
Scparatory (chem.), séparatoire, 

m. , Scheideglas, fi. 
Séquence fcard. mak.), séquence, 

f», KartenordnuBg, f. 
Serge, tiretaine; serge, f,, Peler- 

mann ; Rasch, m. ; Sarsche, f. 
— , Orléans —, tourangette, f,; 

filin, m,, Orléans Sarsche, f. 
— , fulled —, tramière, f., ge- 

walkte Sarsche. 
—, Morocco —, serge de Maroc^ 

Marksarsche, f. 
maker; — -weaver, sergier; 

serger, m., Sarscheweber, m. 

— -raanufactory , sergerie , f., 
Sarscheweberei, f. 

— . small —, sergette; lingette,f., 
Kleine Sarsche. 

—, scotch —, plaindin^ m., schot- 
tische Sarsche. 

— • -stick; wooden mallet, maillo- 
che, f,; maillet, m., grosser, 
hôlzemer Schlàgel. 

— -trade, sergerie, f, Sarschehan- 
del, m. 

weaver ; maker , sergier ; 

serger; tisserand en ras; tire- 
tenier, m., Sarscheweber; Rasch- 
weber ; Raschmacher, m. 

Serpent-eye (lap.), œil de serpent^ 
m., Schlangenauge, n. 

Serpentine; worm (chem.), «er- 
pentin, m., Wurmkolben, m. 

Serrate : serrafed, à engrenage^ 
vcrzahnt ; gezahnt^ 
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Serrate, v.; lo mill (mint), cré- 
neler, ràndern; ràndeln. 

Serrated tool, marteau bretté, bret- 
ieié, Zabohammer; Zahnmeissel, 
m. 

Service-Irce; white hawthorn^ ali- 
sier; alouchier, m., Atlasbeer- 
holz ; Arlesbeerbolz ; Elsebeer- 
bolz ; Meblbeerbaumbolz^ n. 

Sesquicarbonate of soda^ sesqui- 
carbonate de soude^ andertbalb 
koblensaures Natrou. 

Sesquicbloride of iron, sesquichlo^ 
rure de fer, m., Eisencblorid, n. 

Sesquiferrocyanate of iron, sesqui- 
ferrocyanate de fer^ m., blau- 
saures Ëisenoxydkali. 

Sesquioxyd of lead^ sesquioxyde 
de plomb, Bleisesquioxyd, n. 

— of bydrated manganèse^ sesqtd- 
oxyde de manganèse hydraté, 
Hanganoxydulbydrat^ n. 

Sesquisulphuret of iron^ sesqui- 
sulfure de fer, m., andertbalb 
Scbwefeleisen. 

Set; garnisbment (locksm.)» gar- 
niture, f,, Besatzung, f. ; Ëinge- 
ricbte ; Gewirre, n. 

— (gl. mak.), coup de verre, m., 
Glasausbub, m. 

— (mecb.), système, m., System, 
n. 

— ; nest; sédiment (coppersm.), 
chaudron, m. ; fourrure, f.^ Ge- 
satz ; Einsatz von Kesseln, m. 

—, V. ; to houe ; to whet, repasser 
sur la pierre, auf dem Stein ab- 
ziehen. 

— with stones, v. (jew.), entou- 
rer une pierre, einen Edelslein 
mit anderen kleinen einfassen. 

— in a bezil, v. (jew), sertir, fas- 
sen ; einsctzen. 

—, V. (goldsm.)» montage, m.; 
sertir ; mettre en œuvre, fassen. 

— a forro, t. (print.), poser une 
forme, zurichten; zusammen- 
schtessen. 

^ the fount, r. (print.), épuiser les 



caractères, die Schriften ver- 
setzen. 
Set and straight the barrel, v, 
fgunsm.), dresser le canon, das 
Kohr richten. vergleichen. 

— up, v. (print.), dresser, aufset- 
zen. 

— , V. ; to place wrong (ont of the 
perpendicularline) (carp.), poser 
à faux, nicht satt auf der Mauer 
aufliegen; nicht senkrecht auf 
seiner Cnterlage steben oder 
liegen. 

— off Ihe shape, v. (engr.), déga-- 
ger les traits, ablôsen ; losma- 
chen. 

— a razor, v., repasser un ra- 
soir, ein Rasiermesser abziehen. 

— off by gold or silk, v. ; to re- 
lieve (pap. hang.), rehausser d'or 
et de soie, berausheben ; durch 
Gold und Seide erbeben. 

—, to raise off by cuttings (locksm.), 
relever, durch Einschnitle erhe- 
ben, hervorheben. 

— the cloth-shears, v., auger les 
forces, die Tuchschere richlen. 

— cloth , V., appointer, heften. 

— square, triangle à onglets m., 
Triangel zur rechtwinkeligen 
Fùgung. 

—, run of stones (mill), tournant, 

m. ; meule, f, Gang, m. 
screw (mecb.), contre-écrou, 

m., Gegenmutter, f. 
Setter (goldsm.), monteur, m^ 

Arbeiter der die Steine fasst. 
Setting (saw), donner la voie ; con* 

tourner, Schrânken ; Aussetzen 

der Zâhne^ n. 

— ; inlaying (join.), applique, f., 
einlegen. 

— ; girdle; mounling (jew.), wr- 
tissure; enchâssure-, monture, f.; 
enchatomiement, m., Fassung; 
Einfassung, f. 

— in a bezil (jew.), sertissure ; ser- 
tie ; série, f, Fassung, f. ; Fas- 
sen ; Einsetzen der Diamanten. 

— In a bezel wider above than bç- 
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low, sertissure épatée, Einfas- 
sung deren Umfang oben breiter 
ist als unten. 
Selting with calches, sertissure à 
griffes, Fassungmit Hàkeln oder 
Klauen. 

— in of the card-nails (card.), re- 
boutement, m,, Einselzen der 
Kardâtschennâgelchen. 

—, foliated —ysertissure à feuilles, 

f.y Fassung mit Laubwerk. 
— ,hollow — in a bezil, sertissure 

à biseau creux, hohle Fassung. 
— , enchasing in ; framing (print.), 

enchdssure, /"., Einfassung des 

Presstiegels. 

— wilh a narrow fiUet, sertissure 
à fiXety Fassung mit schmalem 
glatten Rande. 

— inlo a groove (lathe, locksm.), 
encastrer, noyer, einfalzen. 

— rule; reglet (print.), réglette, 
h ; filet à composer y m., Setzli- 
nie, f ; Aushebespan, w.; Setz- 
stab. 

— up; fitling up, pose, f, Auf- 
stellen, n. 

Seltle, V. (chem.), déposer, Nieder- 
schlag bilden. 

— . v., to fix or fasten a rafler on a 
beara (cairp.) , hrander , bran- 
dir un chevron sur la panne, 
einen Sparren auf das Slûzband 
befestigen. 

Setlling of the goldleaf (b. bind.), 
aspirer, das Gold annehmen. 

— -vat; subsidence-vat (dy.), 
diablon; diablotin; reposoir^ m,, 
Stellbottich, 'm. ; Abseihekùpe ; 
Setzkûpe, f, 

—s; dregs; lees , pi. (chem.), 
sédiment , m. , Sédiment ; 
Niederschlag, m. 

Sewing machine, machine à cou- 
dre, Nàhmaschine, f 

— -press (b. bind.), cousoir, m., 
Heftlade;/-. ; Heftbrett, n. 

Sextant, Hadley's — (phys.), sex- 
tant de réflexion, m., Spiegel- 
Jsreis, m. 

2« PAnnB, 



Shade; gradation, aoltorigraâe, tw., 
Farbenstufe, f. 

— : shed (gl. mak.), étenderie, f, 
Plàtteplatz, m. 

— ; tint (dy.)> nuance, f, Schat- 
tirung; Nuance, f, 

— lines (engr.), traits de force, 
m. pL, Schattenlinien; Kraft- 
linien, f. pi, 

Shading (poU.), chatiron, m. {pré- 
cipité pourpre de Cassius), 
Schattirung, f, 

— (print.), frison, m., Schattirung, 

Shadowless, sinumbra lamp, lampe 
sinombrCf f., schaltenlose Lampe. 

Shaft ; hole (met.), bure des hauts- 
fourneaux, f.; gueulard, w., 
Schacht, m. 

— (need.), branche, f., Schaft; 
Nadelschaft, m. 

— (pott.), boisseau, m. ; chausse, 
f, Einsatzrôhre ; Abtrittsrôhre, 
/• 

— ; drifl; driftway (rlw.), bure 
d'extraction, d*airage, f., Lufl- 
schacht. 

— ; firc-room; tunnel (furnace), 
cuve; cheminée, f,, Schacht», 
m. 

— ; body (locksm.), bout, m,, 
Schaft, m. 

— ; spring-wheel ; handle of a 
wheel ; crank (mech. ) , manivelle, 
f, Drehling ; Krummzapfen, m. 

— ; arbor ; tree ; beam ; pièce of 
tiraber; spindle (mech.), tour; 
arbre, m., Rundbaum, m,; 
Welle, f.; Baum ; Wellbaum, 
m.; Spille; Stange, /".; Stamm ; 
Drehstift, m. 

— ; body (nailsm.), %e, /"., Schaft 
eines Nagels. 

— (spin.), branche, f., Schaft, m. 

— (weav.), lisseron, m.; lamette, 
/., Stab; Schaft, m. 

— , branche d'un chandelier, f., 
Schaft, m. 

— ; helve (for.), manche, m., 
Helm ; Hammerhelm, m. 

21 
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Shaft together, v. (cul.), enUMsr, 

in einander schaften. 
—, cbeeky — (gunsm.), monture 

en gigue, backiger Scbaft. 
— cusbion, support of tbe — 

(met.), vlume-seuU, m., Stûtze 

des Wellenlagers. 
—, driving — ; main — (mecb.), 

arbre moteur ; arbre de couche, 

Treibwelle ; Triebwelle einer 

Mascbine, f, 
--, excentric — (st. eng.), arbre 

du tiroir, Scbieberstange, f. 
—, horizontal — {mech.) , arbre de 

couche, wagrecbter Baum. 
— of Ihe letter ; fount, corps de 

lettre, m., Kegel ; Scbriftkegel, 

m. 
^, motion — (st. eng.)i arbre du 

parallélogramme, Parallelbewe- 

gungswelle, f, 
—, paddle — (st. b.), arbre des 

pales-, arbre des roues, Rad- 

welle ; Radspindel, f. 
—, perfora ted — (pap. roan.), ar- 
bre des bachots, Lôcberbaum, 

m. 
Sbaftwood, bots de fusil, Flinten- 

scbaftholz; Scbaftbolz. 
Sbag, poil rude, rauhes Haar. 

— ; plush ; silk plusb ; cotton and 
woollen drugget, peluche, f., 
Plusch, m. 

— macbine (weav.), repasseuse y f., 
Pelzmascbine, f, 

Sbagged; bairy; sbaggy, velu, 

baarigt 
Sbaggeduess ; bairiness ; sbag- 

giness, état mlu, m,, baarigte 

BescbaXfenbeit. 
Sbaggy ; sbagged, à poil long et 

rude; velu, raubbaarig. 
Sbake, v, (latbe), brouter, Scbnar- 

ren , Zittern des Drebstahls, w. 
— , v.; to backlasb, agiter; secouer, 

scbûlteln, bewegeu. 
Sbale, bituminous —, porcelaine 

jaspe, f., Porzellanjaspis, m. 
Sballoon, serge fine, felne Sarsche. 
Sham door, fausse porte, Blend- 



Ib&r; blinde Tbûr; Hinterthûr, 

Sbam page; slur, fausse page, f., 
Scbmutzseite, f. 

— title page, faux titre, m., 
Scbmutztitel, m. 

Sbamfering tool ; — drUl, fraise 
plate et 4 deux tranchants, 
f, flacber und zweischneidiger 
Senker fûr koniscbe Aussen^ 
kungen. 

Sbank (fouad.), chaudière, f., 
Giesspfanne, f. 

— (but.), attache; queue, f., Oebr, 
n. 

— (need.), moule, m. ; hanse, f., 
Spindel der Nadel, f. ; Scbafl, m. 

— (nail), tige de clou, f„ Nagel- 
stiel, m. 

— ; tail (cbisel), tranchet d'un ci-' 
seau, m., Stiel: Scbwanz, m. 

— of tbe key, tige de clef, f., 
Schiûsselsclîaft, m. 

— of a pin, hanse, f., Nadelschaft, 
m., Nadellànge, f. 

Sbanked, à tige, gescbaftet. 
Shape; form; fasbion, façon, f., 

Form ; Façon, f, 
—, V. ; to form ; to fasbion ; to 

frame, former; façonner; oT" 

ganiser; figurer; représenter, 

bilden; façonnlren; organisiren; 

darslellen. 
—, V, (coppersm.), enformer^ die 

Form get>ien. 
Sbaping macbine (mecb.), contour^ 

neuse, f., Formmascbine; Run- 

dirmascbine. 

— macbine ; cttting engine 
(locksm. , goldsm.), machine à 
fraiser; machine à sheper, Frà»- 
mascbine. 

Sbarp ; keen, aigu, scbarf ; durcb* 
drîngend. 

— {c\xi.), tranchant; affilé, schwrf. 
—, {0 make —, rougb,bar8h (for.), 

aigrir, sprôde, brùchigroacbeo. 
—s, pL, aiguilles longues et fines, 

f. pi., lange, dûnne Nadeln, f, pi, 
Sbarpen, v.; to whet; lo make sharp ; 
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(o set an edge on ; to set ; to 
edge (cul.), aiguiser; affUer; 
repasser, schleifen ; abziehen. 
Sharpening; edging (tool), affû- 
tage, m., Schàrfen. 
Sharpness, acuité, f., Schàrfe; 

Scharfheit, /". 
Shave; spoke shave (carp., latbe), 

plane t f., Glâtteisen, n. 
—, V., planer le cuivre, planiren ; 
auf beiden Seiten scblagen; glatt 
schiagen. 

grass; horse lail; dutcb rush 

^om.)fPresle; prêle; queue de 
cheval, f., Schachtelhalm, m. 
— -grass, to smooth, to rub off, to 
polish with — , préler ; polir 
avec de la prêle, abscbachteln ; 
mit Schachtelhalm poliren. 
Shaviug; borings (join.)> copeaUy 
m.] planure; flie, f,, Span; 
Zimmerspan ; Hpbelspan^ m. 

tub (h. bind.), dne, m^, Hobcl- 

kasten» m. 
—s (potl.), tournassure, f,, Ab- 
drehspàne, w. pi.; Geschnitze, 
n. 
—s (found.), alésure, f., Bohr- 

spàne; Abfàlle, m. pi, 
—s; parings, raclure, f., Ab- 

schabsel^ n. 
—s, to lake off— (carp.), détacher 

par bardeaux, abspahnen. 
Shear-block, bloc à cisaille, Schee- 
renstock; m. 

grinder ; grinder, émouleur ; 

rémouleur, m., Schleifer; Schee- 
renschleifer, m. 
— roughiy, v. (cl. man.), surton- 
dre, ùber8çheeren;obenhin schee- 
ren. 
—s; plate — ; cutter, cisailles; 
cisoires ; forces, f. pi, ; coupoir, 
m., Blechscheere ; Metallscheere, 
f- 
—s (cl. man.), forces ; efforces, f, 
pi, Tuchscheere; Stockscheere, 
f- 
—s (gl. mak.), hion, m., Glas- 
scheere, f. 



Shears (coppersm.), cisaiUes, f pi., 
Stutzscheere, /. 

— (mint), cizel, m., Scheere, f, 
—, bench — ; stock —, cisaiUes 

à banc ; cisailles à bras, f. pi., 
Stockscheere, f. 

—, blunt — (cl . man .) . forces diser- 
tes, f. pi., stumpfe Tuchscheere. 

— , flat — with screw fulcruro or 
pivot, ciseau à la berge, flache 
Scheere miteiner Schraubenaxe. 

— , flat — ; pin-maker's scissors, 
pi, (need.), ciseaux camardSf 
m. pL, Knopfscheere, f. 

— , hand ; suips, cisaiUes à 

main, f. pi., Handscbeere. 

— , rotary — ; circular — , cisaiUe 
circulaire, cylindrique, f., Zir- 
kelscheere ; Kreisscheere; runde 
Scheere. 

— ,8heep — , forces, f pL, Schaf- 
scheere, f. 

Shearep; shearman, tondeur, m., 

Scheerer; Tuchscheerer, m, 
Shearing ; cropping, tonte, f. ; ton- 

dage, m.; tondaille,f., Schur; 

Schafschur , f. ; Sheeren, n. ; 

Scheerung, f, 
—, back — ; to dress the wrong 

side of cloth (cl. man.), traver- 

sage, m., Abrecbten; Scheerung 

auf der Kehrseite, f, 
—, first —, tondre hairement^ zum 

erstenmal scheeren. 
—, to give the first — to the cloth ; 

donner la première tonte au 

drap;ébertauder^ bàrleln; ùber- 

scheeren; das Tuch abslûtzen; 

ihm die erste Schur geben. 
—, to give the last —, donner la 

dernière tonte au drap, aus- 

scheeren. 

— machine (cl. man.), tondeuse; 
machine à tondre, f, Tuchscheer- 
maschine, f,; Scheerraaschine. 

—, cyliuder — machine (cl. man.), 
tondeuse hélicoïde,f.; forces hélt" 
cotdes,f pL, CylinderScheerma- 
schine mit drehender Bewegung. 

— longitudinal — machine, /on- * 
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deuse longitudinale , f., Lângen- 

scheermaschine. 
Shearing, oscillating — machine, 

tondeuse osciUantey oscîllirende 

Scheermaschine. 
—, transversal — machine , ton- 
deuse transversale , Transversal 

Scheermaschine. 
—, second — (cl. man.), répara- 

ge, m. y zweite Schur. 
—, second — of Ihe vicuna, car- 

meUne, A, Carmelinwolle, /". 
—, second and third — (cl. man.), 

seconde et troisième tonte, f., 

Schippscheeren, n. 
table (cl. man.), tahle à tondre, 

Absetztisch ; Scheertisch, m. 
—, instrument fortaking away Ihe 

remainder oflhe— (cl. man.), 

^CMret(c,/'.,Werkzeug zum Weg- 

nehmen der ùbriggebllebenen 

ScheerwoUe. 
— wool, tondaiOfi, f. , ScheerwoUe, 

f. 
-s; flocks, pi. y tontisse; tonture, 

f., ScheerwoUe, /". ; Scheerflo- 

cken, f, pL; Scheerhaare, n. 

pi. 
Shearman ; shearer, fondeur, m., 

Scherer ; Tuchscherer, m. 
Sheating; copper — ; copper fasten- 

ing, doublage, m., Kupfern, ». ; 

Kupferbeschlag, m. 
Sheavc; puUey ; wheel (raech.), 

poulie, f. ; rouet, m. , Kloben, 

m.; Rolle; Flasche; Winde; 

Zugwinde ; Rollscheibe, f, 
Shed ; shade (gl. mak.), étendsrie, 

f., Plàtleplalz, m. 
— ; lease (loom), pas, m., Fach, 

n. ; Sprung, m. 
—, lower — (loom), pas d'en bas, 
Unterfach; Untergelese, n. ; Un- 

tersprung, m. 
—, upper — (loom), pas d'en haut, 
Oberfach ; Obergelese, n.; Ober- 
sprung, m. 
Sheep-leather (b. bind.), basane, 
f,, zubereitetes SchaÛeder. 
• Sheet, feuitte, f., Blatt, ii. 



Sheet (glass), plaide verre, m., 
Glastafel, f. ^ ^. 

_ ; iron ; plate, tôle, f., Êi- 

senblech ; Schwarzblech, n. 

— brass ; plate brass; latten ; 
brass ; brass-plate, laiton, m., 
Messingblech, n. 

—, blank — at either end of a 
book, feuille blanche, ou mar- 
brée, Vorsetzpapier, n. 

— bend, nœud de tisserand, m., 
Weberknopf, m. 

— bending machine (roll. iron), 
machine à cintrer, Biegewalz- 
werk n, 

— copper; copper , feutUe de 

cuivre ; plaque de cuivre, f,; cui- 
vre en plaques ; cuivre laminé , 
m., Kupferblech, n. 

— -card; card , feuille, f., 

Blatt, n. 

—, defective— (pap.), chantonné, 
Defektbogen, m. 

— of galvanised tinned iron, feuille 
de fer galvanisée et élamée, Blech 
von galvanisch verzinntem Eisen, 
». 

— and a half foolscap (pap.), dou- 
ble pot, anderthalb Bogen Con- 
ceplpapier. 

iron, fer en feuilles, Blattei- 

sen, ». 

iron about two or three inches 

wide, tôle à palâtre, zwei oder 
drei Zoll breites Eisenblech. 

— -iron, black —, fer noir, schwar- 
zes Eisenblech. 

iron, corrugated — , tôle on- 
dulée, gerunzeltes Eisenblech. 

iron, flue — ; funnel-plale, 

tôle à tuyaux, Rohrblech ; Kôh- 
renblech, « . 

iron, flue — in roUs ; roll 

iron, tôle en rouleau, RoUen- 
blech, ». 

iron forge, forge de tâle, f., 

Blechhammer, m. ; Blechhûtte, f. 

— iron fire; plate fire (met.), feu 
de tôle, m., Blechfeuer; Tro- 
ckenfeuer, ». 
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Sheet-iroDjtaking ofTthe impurities 
of the— , recumage de la tôle^ 
m*, Reinigen, Sàubern des £i- 
senblcchs. 

iron, middle — , étrille, /"., 

mittleres Ëisenblech. 

— iron plates used lafix the heddles 
in carpet weaving, calais^ m., 
Ëisenblech^ n. 

— -iron, prepared pièce for—, se- 
melle, f., zubereitetes Slùck fur 
Ëisenblech. 

iron afler Ihe firsl opération, 

languette, f.,^\stxi\)\Q€ii nach der 
ersten Verarbeitung. 

— -iron, Ihin —, tôle à réchaud^ 
f., dûnnes Ëisenblech. 

— -iron, thin — (for sign-posts), 
enseigne, f., dûnnes Ëisenblech. 

iron, thinned — (for.), pald- 

tre,m.^ dû nngeschlagenes Ëisen- 
blech. 

iron Works, pL ; flatting-mill, 

tôlerie j f,^ Etsenblechwerk, n. 

iron on Iwo wheels (mir. mak.), 

chariot à ferrasse, m., RoUwa- 
gen der Spiegelgiesser, m. 

— of lead, tabley /"., Bleitafel ; Blei- 
platte, f. 

— of lelter - press ; proof- — , 
feuille d'impression, /"., Druck- 
bogen ; Probebogen, m. 

— mêlai; plate; —s, plaque; la- 
me, f., Blech; Blattmetall, n. 

— -pin ; paper pin, épingle boutée, 
Briefnadel, f. 

—, show ; proof — (print.), 

montre^ f., Âushângebogen, m. 
—s, handful of — (pap. man.), 

poignée, f., Handvoll Bogen. 
—8, 26 — with Iheir felts (pap. 

mak.), quel, m., 26 Bogen mit 

ihren Fiizen. 
Sheetiug, toile pour draps de Ut, f., 

Leintuch, n. 

— ; poling (rlw.), blindage, m., 
Ëinbretten, n, 

pile ; pile-plank (carp.), pal- 
planche, f,, Rammholz, n. 
Sbelf ; lill (print.), tabUtte, f.; pa- 



tin; sabotn m., Brûcke, f.; Bru- 
ckenbrettchen, n. 
Shelf (join.), tablette, f., Gestell ; 
Fach ; Régal, n. 

— (polt.), rayon, m.; planche pour 
mettre l'ouvrage, f.. Régal, n. 

— for the glass cylinders (gl. mak.), 
schaff, m., Stànder fur die Glas- 
cylinder, m. 

Shell (furb.), garde, f., Blatt; 
Stichblatt, n. 

— bit ; gouge bit ; quill bit, iail- 
tant arqué de la tarière, bogen - 
f5rmigc Schneide am liohlboh- 
rer. 

— ^, Utile — (print.), coquiUonym., 
Ruhrhaken, m. 

lak, laque en feuilles, en écail- 
les, f., Schellack. 

— of a pulley, chape; caisse, f.; 
corps, m,, Gehàuse, ». 

Sherds ; fragments of broken pot- 
tery (pott.), tessons, m. pi., 
Scherben, f. pL 

Shifting-bevll ; bevil ; bevel (tool), 
fausse-équerre ', équerre pliante ; 
sauterelle, f*; béveau; biveau, 
m. , Schràgraass , n. ; Schràg- 
winkel, m.; Schmiege, f. 

Shingle ; splint (carp.), bardeau, 
m.\ échandole ; serche, f., Schin- 
delholz, n.; Schiudel, f. 

Shingllng (roll. iron), cinglage, 
m., Zàngen, n. 

— hammer (for.), cinglard, m., 
Streckhammer, m. 

Shining, lo make — (for.), délaper, 

Çlânzend machen. 
Ship, V., to key a wheel, etc. 

(mech.), caler ; monter, ein Rad, 

etc., aufstecken, auftreiben. 
Shirting, toile pour chemises, llem- 

denleinwand. 
Shist; schist ; shistus ; slate (min.)^ 

schiste, m., Schist; Schiefer- 

erde, f. 
Shistous; schistose; shistose, 5c/)t>' 

teux, schieferig. 
Shiver or splinter of wood (join., 

carp,), éclat, m., Splitter, m. 
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Shiver (bell), rompure, /*., Ab- 

bruch, m. 
Shock (elect.), secousse, /., elek- 

trischer Schlag. 
Shoe, wooden — ; sabot, saboty m., 

Holzschuh, m.; Holsche, f. 
Shoot ; pick ; thread of Ihe weft ; 

weftyarn (weav.) , duUe , f.; fil 

de la trame , m. , Einschlag- 

faden, Eintragsfaden; Schuss- 

faden, m. 
—, double — (weav.), duite double, 

Doppelschuss, m. 
Shooting-board (joiii.), hoUeà re- 
caler, Stosslade, f. 
board, bevilling — (join.), 

machine à onglet, f., Gehrungs- 

stosslade, f, 
stick (print.), décognoir; des- 

serroir; cognoir ; barreau d'une 

forme, m, Treibholz ; Triebel ; 

Keil; Schliessnagel, m. 
Shoping machine ; filing machine, 

limeuse ; machine à limer, Feil- 

maschine, f. 
Short nap (cl. man.), poil ras ; ras, 

kurzgeschorenes Haar; glatt; 

giatt geschoren. 
ratch machine, métier à eau 

chaude; métier à décomposition, 

Shortratchmaschine. 

— stapled, à courte soie, kurz- 
haarig. 

Shorten, v. (gunsm., locksm., ho- 

TO\.),estoquer, stauchen. 
— , r.; tobend (for.), rabattre; 

replier; raccourcir, âbfassen ; 

stauchen. 
Shortness; defect in the length 

(cl. man.) , courtige,f,, Defekt 

in der Lange. 
Shot ; coppered indigo ; fîckle co- 

lour (dy.), gorge de pigeon, f.^ 

Schillerfarbe, f. 

— (cast.), dragée, f,; plomb de 
chasse, Schrot ; Hagel ; Flinten- 
schrot; Bleischrot; Schiessha- 
gel, m. 

— , big —, grosse royale, grosses 
Oder grobes Kônigsschrot. 



Shot coloured, changeant ; étoffes 
glacées, schillern; changiren. 

—, dust — ; lead ashes, cendre de 
plomb, f; cendrées, f. pU, Blei- 
asche, f.; Vogeldunst; Yogel- 
schrol; Bleischaum, m. 

—, feathered —, cuivre en plumes, 
m., federàhnliche Kupfergrana- 
lien, pi. 

—, small —, plomb menu,m.; cen- 
dre de plomb ; menuise, f., Blei- 
ditnst, m.; kleines Jagdschrot, n. 

—, small — of iron, grenailles de 
fer, f. pi, Eisenschrot, n. 

Shoulder; coUar, épaulement, m., 
Ansatz, m.; Schulter, f. 

— (carp.), arrasement, m., Abge- 
satze, n.; BrUslung; Schulter, f, 

— (carp.), épaulement d'un tenon^ 
m., Ausladung eines Zapfens. 

— (furb.), talon, m., Schuh, m. 
— : nick (lett. cast.), écluse, f., 

Spund am Gerinne, m. 

— (horol., raech.), embase, f., 
Ansatz, m.; Stelle wo ein Rad an 
die Spindel befestigt ist. 

—, flatlened — of a blade, ialon, 
m., Parirung, f. 

— of a chair (rlw.), contrefort, 
' m., Ansatz, m.; Schulter, f. 

•Shovel (gl. mak.), palette, f,, 
Schaufel, f. 

— ; poker; stithy-pick (for.), cure- 
feu, m., Schlackenzieher, m.; 
Schlackenschaufel, f, 

— (found.), écluse; pelle, f^ Ab- 
schlagscbaufel, f. 

— bearer ; holder (locksm.), 

croissant, m., Feuerschaufel- 
tràger ; Feuerzangentràger, m.; 
ausgebogene Yorhangstange. 

— , small métal —, main, /"., 
kleine Schaufel aus Messing^ 
Blech Oder Ëisenblech. 

Show, vitrine, f., Schaufenster, 

n. 
cage; framing, cage; montre, 

f., Schaugehàuse, n. 

— - sheet ; proof-sheet (print .) , 
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copie de la chapeUe, Âusbânge- 
bogen, m. 

Shreds; chips; chippings; clipp- 
ings; sbaviags; waste refuse, 
retailles ; rognures, f. p/.; dé- 
chet, m., Abgànge, m. yU\ Ab- 
fall, m. 

Sbrink, «.; lo sbrivel (found.), 
se gripper, einschrumpfen. 

Shrinkage, contraction; retraite, 
f., Zusammenziehen, n. 

— ; contraction (met., polt.), re- 
traite , f.; retrait, m., Schwin- 
den, n. 

— (cl. man.), rentrer dans le fou- 
lage, einwalken; einlaufen; 
krimpen in der Walke. 

Shrinking (pott.), retraite de la 
porcelaine, Schwindung, /. 

— (weav.), s'emboire, einweben; 
eingehen. 

— in fulling (cl. man.), vider, 
eingehen in der Walke. 

— in widtli (weav.), rentrer, ein- 
springen. 

Shunling; siding; turn-out; turn- 
out track (rlw.), gare d'évité- 
ment, f., Ausweichplatz, m.; 
Weiche, f. 

Shut (for.), soudure, f., Schweiss- 
stelle, /. 

— the arms of the shank (for.), 
encoller l'ancre j die Arme oder 
das Ereuz an die Ankerruthe 
schweissen- 

— hermelically, sceller hermétique- 
ment, luftdicht verschliessen. 

Shutter, window- —, volet, m,, 
Laden; Fens^erladen, m. 

—, boxing — ; folding —, volet 
irisé, Klappladen. 

— of the blasl-furnace, porte d'un 
fourneau de fonderie, f, Ansetz- 
blech am Schmelzofen. 

— latch, serrure à canon, f., 
Lauféchloss, n. 

—, outside (found.), contre- 
vent, m., Laden ; Fensterladen, 
m. 

Shutting logether; — up, souder 



ensemble^ zusamroenschweissen ; 
Anschweissen ; Aufschweissen. 

Shuttle (weav.), navette ; pas- 
serelle, f., Schiffchen, n.; 
Schutze; Schiessspule, f. 

— (h. warp), broche, f., Schlff- 
chen, n. 

box; box (weav.). boite de na- 
vette, /., Weberschiffchenhôh- 
lung, f.; Weberschiffchenkasten; 
Schûtzenkasten, m. 

—, course of the — (weav.), cour- 
se^ f, ; cours, m., Bewegung hin 
und her ; Lauf des Schiffcheus. 

cop, fast — or bobbin (weav.), 

canelte à défiler, f., Schleifepule, 

cop . loose '- or bobbin 

(weav.), canette à dérouler, f., 
Laufspule, f. 

— ,to cross, to ply the — (weav.), 
faire courir, la navette, durch- 
schiessen. 

—, furrow along the — (weav.), 
boite ; poche ; fosse ; chasse, f», 
Hôhlung des Schiffchens, f. ; 
làngliche Vertiefung an der 
Schnellschùtze. 

—, movement of the — between 
the threads of the warp, passée, 
f. , Gang des Schiffchens in der 
Kette. 

—, small — ; little tube of rush 
(cl. man.), époulin; espouUn, 
Spule ; Weberspule ; Schutze, f, ; 
Schiffchen, n. 

--^ the — bas undershot, overshot, 
la navette a lardé, das Schiff- 
chen bat unlerschossen, Uber- 
schossen. 

Siccative, siccatif, m,, Trocken- 
farbe, f. 

Side, substance of a barrel, paroi, 
f., \Vand ; Seitenwand, f. 

beams ; cheeks ; chops of the 

vice ; jaws, chaperons ; panne- 
ions*, couplets, m. pi, , Backen, 
m. 

— -fiUister; moulding-plane(join.). 
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fe%Ulleret à plates-bandesifeuil- 
leret, Simshobel ; Orlhobel, m.; 
Plattbank, f.; Plattenhobel, m, 
Side, iong — (mule), côté gauche 
ou long, lange Selte. 

— of a nut or head, pan d'un 
écrou, m., Seite einer Schraube, 

note; marginal (prinl.), glosse 

marginale ; apostille; manchette , 
- f.y Marginalie; Randnote, f. 

— -rplate (gunsm.), contre-platine, 
f.; porte-vis, m., Schrauben- 
platte, f. 

— — rod, tige latérale, Nebenstange ; 

Seitenstange. 
—, short — (mule), côté droit ou 

court, kurze Seite. 

— tool ; inside tool (lathe), outil 
de côté; ciseau de côté, m., 
doppelbahniger Meissel ; Aus- 
drehstahl, m. 

— View ; longitudinal view (draw- 
ing), élévation longitudinale, f., 
Seitenansicht, f. 

Siderites; iron-stone, mine de fer, 

/".; minéral de fer riche, m., 

Eisenstein, m. 
Sideroxylon; ironwood,6ow(te/î?r; 

sidéroxylon^ m., Eisenholz, n. 
Sideways, a little — above ; below, 

contre-haut; en haut, en bas, 

seitwàrts oben, unten. 
Siding ; shunting ; turn-out ; turn- 

out track (rlw.), gare d'évité^ 

ment, f, Ausweichplatz, m.; 

Weiche, f 
— , évitements, m. pi,, Ausweich- 

schienen, pi, 
Sieve; sifter, crible; tamis, m,, 

Sieb, n, 

— ; colender ; strainer ; horsebair 
sieve (pap. man.), couloire , f., 
couloir, m., Seihe ; Scheibe, f. ; 
DurcUschlag, m. ; Seihetuch, n.; 
Seihekasten, m. 

— -maker, tamisier, w., Sieb- 

macher, m. 
Sieving (met.), criblage^ m., Sieb- 

setzen, n. * 



Sift, V., tamiser; cribler, durch- 

sieben. 
Sifter ; picker, marteau de triage^ 

Klaubbammer. 

— (gl. mak.), iamiseur, m., Sie- 
l^r, m. 

Sifting , sassement ; tamisage ; 
criblage, m., Sieben ; Durchsie- 
ben, n. 

— (cast.), tamisage ; échantiHon" 
nage, m., Sortiren, n. 

—s, criblure, f., Abgang beim 

Sieben. 
—s of cochineal (dy.), duvet, m. ; 

criblure de cocheniUe, f, Abfall 

von Cochenille, m. 
Sight; aim (gunsm.), mire; vi- 
sière, f.; Douton, m., Korn ; 

Richtkorn, n. ; Abseher, m. ; 

Fliege, f, Visir, n. 
—, V., bornoyer, mit den Augen 

messen, gerade sehen. 
vane level, niveau d'air avec 

pinnules, m., Wasserpass mit 

Dioptern. 
Sign of référence (print.), pied-de- 
mouche, m., Nachweisungszei- 

chen, n. 
Signature (print.), signature, f, 

Bogenzeichen, n.; Signatur, f. 
Silicate (chem.), siUcate, m,, 

kieselsauer ; kieselsaures Salz. 

— of alumina (gl. mak.), sUicate 
d'alumine, Thouerdesilicat, n. 

—, alcaline — (gl. mak.), silicate 
alcalin, alkalisches Silicat. 

— of iron ; sparry iron-ore, pro- 
tosilicate de fer, m., kieselsaures 
Eisenoxydul. 

— of lime, silicate de chaux, m., 
kieselsaurer Kalk; Bleioxydsi* 
licat, n. 

— ofmagnesia {poil.), magnésite, 
f,, kieselsaure Magnesia. 

— of peroxyd of iron, persilicate 
de fer, m,, kieselsaures Eiseu- 
oxyd. 

— of protoxyd of iron and of man- 
ganèse (gl. mak.), silicate de 
protoxyde de fer et de manga^ 
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nèse, Doppelsilicat von Eisen 
und Mangan, n. 
Silicium (chem.), sUicium, m., 
Eieselstoff, m. 

— ; flint; pebble (poU.), silex; 
caiUou silex, m,, Kiesel; Kiesel- 
steiiij m. 

Silk, soie,f., Seide, f, 

— ; silken ; silky, de soie, seiden ; 
y on Seide. 

—, bundle of — , woc/w, f., Seide- 

bïïndel, m. 
—, besl quality of Bengal —, lani, 

m., ersle Sorte Bengaliscber 

Seide. i 
bobbin ; roller, canette de 

soie ; bobine de soie, /"., Seiden- 

rolle, f. 
—, boiled —, scoured —, soie dé- 

creusée, cuite, gekocble, ent- 

scbàlte Seide. 
—, balf boiled —, soie mi-cuite, 

balbgekochte Seide. 
—, bleached —, soie blanchie, ge- 

bleicbte Seide. 
— , coarse — round Ibe cocoon ; 

outside layer of a cocoon, bour- 

rette; biaise, f.; frison, m., robe 

Seide; erste Lage an einem Ko- 

kon. 
—, chinese — ; Cbiua — , sina ; 

soie sina, /"., cbinesische Seide. 
—, bundle of coarse — Ibread; 

flock , capiton ; fleuret, m.; 

bourre de soie ; flloseUe, f., Flock- 

seide, f.; Bùndel davon. 

— dressed —, soie apprêtée, zu- 
bereitete Seide. 

— dresser, lustreur, m., Glànzer, 

m. 
damask weaver, tisserand de 

damas de soie, Seidendamast- 

weber, m. 
— doubling macbine, aspe ; flfwm- 

dre, m., Seidedoppler, m. 
district, pays séricicole, séri- 

cole, m,, Bezirk in dem der Sei- 

denbaubetrieben wird, m. 
dyer, teinturier en soie, Sei- 

denfàrber, m. 

2« PARTIE. 



Silk-engine; thrcwing-mill ; 

Ibrowing-mill, moulin à soie, 
m., Organsinmùhle, f. 

— ferret ; narrow ribbon, faveur, 
f., Bandabzeichen, n. 

—, nock —, soie en flocons, Flock- 

—, flocky —, soie bourrue, kno- 

tige, flockige Seide. 
—, floss — ; — waste ; waste —, 

bourre de soie; soie plate, f., Gal- 

lettseide ; Flossseide. 

— featber shag, panne de soie, f., 
Seidenfelbel, m. 

glosa, lustre de soie, m., Sei- 

denglanz, m. 
—, grooved — stuff, cannelé, m., 

gerippter Seidenzeug. 

— goods ; silks, pi., soierie, Sei- 
denwaare, f. 

— husbandry, industrie séricole, 
' séricicole, f., Seidenbau, w. 
— , bead of — ,6oMtn, m., Bund 
von seidenen Slrahnen, m. 

— industry, industrie soyère, f., 
Seidenzucbt ; Seidenverarbeil- 
ung, f. 

—, to lower Ibe —, foncer la soie, 

die Seide erniedern. 
— manufactory ; mill, soierie ; 

fabrique de soie, /'.,Seidenfabritw; 

Seidenmùble, f. 

— -mill, filature de soie, f., Sei- 
denspinnerei, f, 

mill, Piedmont— , aspe de tors 

du Piémont , Piemontesischer 
Zwirnbaspel, f. 

— mill, spinning —, filature mé- 
canique de soie, /"., Seidenmùble, 
f. 

—, mixed fabric of —, wool, bair 
andtbread, burais, geraiscbter 
Zeug von Seide, WoUe Haar und 
Zwirn. 

mercer, marchand de soie, m., 

Seidenbàndler, m. 

— net; plain blond, blonde, /"., 
Seidentùli, m. 

— purse, filoche, f., seidener Geld- 
beutel. 

21. 
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Silk, packed-uç —, soie en bottes, 

verpackie Seide. 
— , to prépare the — on the plu 

(dy.), mettre en mairie die Seide 

zum Fârben auf dcm Nagelholz 

znrecht machen. 
— , fine persian —, légis, f. pi., 

feine persische Seide. 
— , raw —, grége; grèse; soie 

grége; soie non ouvrée, /"., rohe 

Seide ; Gregseide, f. 
— ,raw -»-, matasse, f,, Knâul un- 

gesponnener Seide. 
— , raw — ; unbleached —, soie 

crue, écrue, f, ; écru, m., unge- 

kochte, unentschâlte Seide. 
— , raw — Ihread after the first 

twisl, poil, m., Seidengam; 

Bohseide nach der erslen Zwir- 

nung. 
— ravelled out, cZ/l/oc/iff, f., Seide- 

flockeu; Seidefasern, f. pi. 
—, ribbed Indian —, cancagnas, 

m., gerippte indische Seide. 
roller ; — bobbin, canette de 

soie; bobine de soie, f., Seiden- 

rolle, f. 
réel, escaladon, m., Seide- 

haspel, m. 
— , réel of —, bobine de soie, f,, 

Spindel Seide. 
spinning-mill, filature, f.,Fï- 

landa ; Seidenspinnerei, f. 
spinning, filature de soie, f., 

Seidenspinnerei, f. 
—, scoured — , boiled —, soie dé- 

creusée, cuite, f., gekochte, ent- 

schàlle Seide. 
stick (dy.), lissoir, m., Seiden- 

pflock, m. 
—, stick for — skeius, dressoir, 

w., Garnstock, m. 
— spinner, filateur de soie, m,, 

Seidenspinner, m. 
—, spun —, «oie filée, Seidengam, 

n.; gesponnene Seide. 
—, slack —, soie à broder, Stick- 
seide j flache Seide ; Plattseide, 
f- 
—, to shake the — (dy.), dresser la 



soie, zurichten, ausr&tteln (die 

Seide). 
Silk, sewing —, soie à coudre, f., 

r^âtiseide; Gusirselde. 
— tissue on fringes, ckainette, f., 

Fransenkettchen, n. 

— between tram and organzine, 
tors sans filé, m., Mittdy^attung 
zwischen Organsin und Trama. 

— , twilled — fa bric, grenadine, 
f., gekôperter Seidenzeug. 

— trade, soierie, /"., Seidcnhandel, 
m. 

— thread, fil de soie, m., Seiden- 
faden, m,; Seidengam, n. 

— thread for tyeing up broken 
ones, jointe, f., Ergànzungsseide 
fur die Fadenbrùche, /". 

— thread from waste —, Ûeurel 
monté, m.; galettes y j, pi. , 
Florettseide, f. 

— thread, handfui of — (dy.), 
parceau, m., Handvoll Seiden- 
gam. 

— , defect in twisting; runnîng in 
of a strange — -thread, mariaae, 
m., Einlaufen eines fremden 
Seidenfadens beim Zwirnen. 

— , to twist — , mouliner, auf der 
Seidemijhle bereiten oderzurich- 
ten ; Seide zwirnen. 

— ,slrongly Iwisted ^, grenade; 
grenadine, f., Seide zu Spitzen. 

twisting, tordage ; doublage, 

m., Zwirnen der Solde auf der 
Zwirnmùhle ; Seidenreederei, f. 

—, thrown — , soie moulinée, ou- 
vrée, filirte, moulinirte Seide. 

—, thrown — ; organzine, organ- 
sin, m., Kettenseide; Organsin- 
seide ; Orsoseide, f. 

Ihrowing, moulinage de la 

soie, m., Zwisteu der Seide, n. 

— throwing-mill ; throwing-mill; 

engine, wou/in à organsin, 

m., Orgausinraûhle, f. 

—, bundles of unfinished —, fa- 
gotines, f. pi., Bundel unvollen- 
deler Seide, pi. 

—, undressed —, soie non appré^ 
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iée.f,^ unzubereitete^ unfertige 

Seide. 
Silk, unpreparcd —, $oie en mo- 

ches, uupràparirte Seide. 
—, unbleached — ; raw —, soie 

crue, écrue, f, ; écrUf m., uu- 

gekochte, unentschâlte Seide. 

— -worm, ver à soie^ m., Seiden- 
raupe, /. ; Seidenwurm , m. 

worm nursery , coconnière ; 

verrerie ; magnanerie ; magna- 
nière, f., Seidenpuppenhaus, n.; 
Seidenrauperei, f. 

worm nursery, owner, proprie- 

tor of a — , éducateur de vers à 
soie, Seidenbauer, m. 

worms , unreproductive — , 

graines viergeSy f, pi., Jung- 
ferneier; unirucbtbare Seiden- 
wùrmer. 

worms, rearing of —, éduca- 
tion de vers à soie, Seldenzucht, 

— -worms, to rear —, élever des 
vers à soie, Seidenwurmer zie- 
hen. 

worms, to smolher Ihe — ; to 

destroy the cocoons (spin.) , 
éteindre ; étouffer, Tôdiiing der 
Kokons. 

—, wrought —, soie ouvragée, 
ouvrée, \erarbeitete Seide. 

waste ; waste ; floss- — , 

galette ', bourre de soiej /"., 
rlockseide; Florettseide ; Gal- 
lettseide, f. 

— -weaver, tisserand en soie; bou- 
rocher, w., Seidenweber; Sei- 
denwirker, m. 

weaver's trade, fabrication de 

la soie, f,, Seidenweberei, f. 

— s, pL; — goods, soieriBy f., 
Seidenwaare, /^.; Seidcnzeuge, 
m. pi. 

Sill; sole (carp.) , racinal, m., 
Grundbalken, m.; Grundschwel- 
\e,f 

— . patin d'un escalier, m., Sohle ; 
Unterlage, f. 

Silver, argent, m., Silber, ». 



Silver, t).; to foliate (mir. mak.)» 
mettre au tain, mit Folie be« 
legen. 

— over, V. ; to plate or do over 
with silver, argenter, versil- 
bern ; ûbersilbern ; mit Silber 
belegen. 

—, SMnferons—^argenttenant or, 
goldbaltiges Silber. 

— of base alloy, argent bas ; bas 
argent, geringbaltiges Silber. 

—, beaten — ; — foil ; leaf — , 
feuille d'argent, f.; argent en 
feuille ; argent battu, m., ecbte 
Folie ; Silberfolie ; gescbiageues 
Silber; Blattsilber. 

—, billon of — (mini), mélange ; 
alliage, m., Pagament, n. 

— coin, monnaie d'argent, f., Sil- 
bermûnze, f. 

— , coined —, worked up —, ar^ 
gent monnayé, travaillé, en œu' 
vre, w., gemûnztes, verarbei têtes 
Silber. 

— fabrics, étoffe à fond d'argent, 
Silberstoff, m. 

— , fine —, argent de coupelle; 
argent fin, w., Kapellensilber ; 
Brandsilber ; feines, 12 lôlhiges 
Silber. 

—, fulminating — (chem.), argent 
fulminant, Knallsilber. 

—, false —, argent faux, After- 
silber. 

—, german — ; pakfong; tutenag, 
argent allemand, d'Allemagne, 
anglais, pakfond, maillechort, 
melchiort^ toutenaque^ m.. Ar- 
gentan ; Pakfong ; \Veisskupfer ; 
Seusilber, n. 

— gilt, vermeil, m., vergoldetes 
Silber. 

—, granulated —, argent en 
grains, m., granulirtes Silber. 

—, grains of —, argent de cen- 
drée ^ Schrotsilber ; Dunstsilber, 
n. 

-, grain of — wbicb sometimes 
sticks to tbe edgc of tbe hcarth 
(xQAl) , argent e» grenaiUes qui 
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s'attache au bord du foyer, m„ 
Herdkorn^ n. 

Silver-glance, sulfure d'argent; 
argent sulfuré, vitreux, Glassil- 
bererz ; Schwefelsilber, n. ; Sil- 
berglanz, m.; Glanzerz, n. 

glance, earthy —, argent noir 

terreux, Glaserzschwârze, f. 

— ingots, argent en barre, eti lin- 
gots, Silberbarre ; Silberstange, 
f. ; Silber in Barren, Stangen ; 
fiarrensilber ; Stangensilber, n. 

— lace, dentelle d'argent, Silber- 
spitzen, /". pL 

—, leaf , argent en feuilles, 

battu, Blattsilber ; Blàttchensil- 

ber ; geschlagenes Silber. 
—, lamellar \irgin — ; black tel- 

lurium ore (min.), argent vierge 

en lames, Blàtlererz, n. 
*- coutained in the lead of the 

bearth (met.), argent contenu 

dans la matte, Uerdgehalt, m. 
— , to pass over — inlo lead-ore 

(met.), faire passer l'argent dans 

le plomb, Silber in das Werk 

bringeu. 
— . liquid —, argent en bain, Sil- 

berfluss ; flûssiges Silber. 
— , the — lightens (met.), l'argent 

fait r éclair, das Silber blickt. 
—, lightened — ; pure —, argent 

d^usine, Blicksilbcr, bergfeines 

Silber. 
—, to bring the — into the mat 

{mç\.),fairepasser l'argent dans 

la matte, Silber in den Rohstein 

briugen. 
— , to mix the — wilh the ashes, 

faire un cochon, eine San jagen; 

das Silber in die Sau iagen. 
—, molybdic — (chem.j, argent 

molybdique, Wassérbleisilber, n. 
—, native — , argent natifs vier^ 

ge, gediegen Silber. 
—, oxydated— , argent oxydé, m., 

oxydirtes Silber. 

— -oxyd. sulphurous —, sulfure 
d'oxyde d'argent et d'antimoine, 
Rotbgiildenerz, n. 



Silver-ore, argent non vierge, SU- 

bererz. 
ore, black —, rosicle, scbwar- 

zes Silbererz, 
ore, carions black —, mine 

d'argent noire cariée, Schwarz- 

gûldenerz, n. 
ore, plumose — ; salamander's 

hair, argent antimonié, Spiess- 

glanz ; Federerz, n. 

— -ore, red — ; — glance, argent 
rouge, Rothgûldigerz ; Rothgul- 
den. 

ores, smelting of — which 

contain no lead, fonte fraîche, 

Frischschmelzen, n. 
plated, doublé d'argent ; pto- 

qtté, Silberplattirung, f. 
plating, argenture au feu, f., 

Feuerversilberung, f. 

— at twelve penny-weights, ar- 

Î^ent à douze deniers, sechzehn- 
Othiges Silber. 
—, pinea of —, argent en pâte, 

Silberteig, m. 
— , tissuepaper, serpente, f, Sei- 

denpapier, n, 
—, régule —, argent le roi, du 

roi, KOnigssilber. 
— , rising and falling of — in the 

bath , Vargent fait opale, das 

Silber steigt und fôUt im Bade. 
— , spun — ; — spun, argent fi^ 

lé; fU d'argent, m., gesponnenes 

Silber; Silberfaden, m. ; Silber- 

gespinst, n. 
— spun, filé d'argent, silberbe- 

sponnen, n. 
—, smoked —, argent fin fumé, 

feines Rauchsilber. 
—, standard —, argent au titre, 

Probesilber. 
—, Shell —, argent en coquille, 

Muschelsilber. 
Steel ; — combined steel, acier 

d'argent, m., Silberstahl, m. 
—, scorified —, argent en chaux, 

verschlacktes Silber. 
— test, touche de l'argent, f,, Sil- 

berprobe, f. 
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Silver, work in —, argenterie^ /"., 

Silberarbeit, f, 
—, wrought —, argent orfèvre, 

verarbeileles Silber. 

— wire, argent traitt gezogenes 
Silber; Drahtsilber. 

—, white unpolished — produced 
by azotate of — on charcoal 
(chem.), argent ardent, weisses 
mattes Silber aus Silbernitrat 
auf einer brennenden Koble. 

— weaver; gold-weaver, ouvrier 
de la grame navette^ m., Gold- 
wirker; Silberwirker, m. 

-^, wbitening of — after melting, 
dérochage deVargent, m. , Weiss- 
werden des Silbers nach der 
Schmelzung. 

Silvering; foliating (niir. mak.), 
étamage, m.; mettre au tain, 
Belegen, n. 

Silverly, avec la couleur d'argent, 
silbernfarbig. 

— mixture (chùm,), argiroUe, m., 
silberâbnliche Mischung. 

Silversmith, orfèvre pour Vargen- 
terie, Silberarbeiter. 

— and jeweller, orfèvre-bijoutier, 
m. , Silberarbeiter und Juwelier, 
m. 

— , wrought by the — , orfèvri, 
vom Silberarbeiter verarbeitet. 

Silvery, d'argent, silbern. 

Similar bodies (phys.), corps simi- 
laires, m. pi, gleichartige Kôr- 
per, m. pi. 

Siniilor; pinchbeck, chrysocalque; 
chrysocale ', similor; ordeMan- 
heim ; alliage du prince Robert ; 
cuivre jaune; laiton, m., Simi- 
lor ; Mannheimer Gold ; Pinsch- 
beck ; Scheingold ; Prinzme- 
tall; Goldkupfer. n. 

Simmer^v. (dy.)., /ntter, schauern. 

Simmenng (chem.), frémissement, 
m,, Knistern, n. 

Simple (chem.), simple, einfacb. 

— ; symbolt (loom), semple; métier 
à œemple ou setnple, m., Sempel ; 
Zampel ; Zempel, m. 



Simple body (phy8.)« corps siimipte, 
m., einfacher StofT; GrundstofÎT 
der Kôrper, m. 

— cord (loom), corde; corde de 
semple; iirelle, f., Ziehscbnur; 
Sempelschnur; Zampelschnur: 
Zampelkordel; Aufziebschnur, f. 

— cords, estrivières, f. pi., Zieh- 
scbnûre, f. pi. 

— hook (loom) , crochet de semple, 

m., Zampelhakcn. 
— stick, bâton de semple, m., 

Sempelstock, m. 
Singe, V. ; to sear, flamber, flam- 

men-, anbrennen; ausbrennen. 
—, V. (cl. man.), gazer, durch die 

Gasflamme glatt brennen. 
Singeing (cl. man.)* grillage des 

tissus ; grillage, m., Seugen, n.; 

Brennen. 

— machine (cl. man.), machine à 
griller, Sengmaschine. 

— by cylinders, griUage à la pla- 
que; grillage au cylindre, m., 
Cylindersengerei, f. 

— tube, tuyau flambeur, m., 
Flammrohr, n. ; Flammrôhre, f. 

Single (s. spin.), poiï, m., Pelseide, 

f. ; Pelo, m. 
stroke engine; simple acting 

engine (st. en^.), macfUne à 

simple effet, emfach wirkende 

Dampfmaschine. 
Sink (found.), évier, m., Gussrin- 

ne,/. 
— , V. ; to countersink (locksm.), 

fraiser, noyer un clou; noyer, 

\ersenken ; einlassen; einscn- 

ken. 
— , V. ; to blot, fonger, fliessen ; 

durchschlagen. 

— a shafl, V., creuser un puits, 
einen Schacht graben. 

Sinking, absorbing (found.), tasse-' 
ment, m,, Saugen. n. 

— in funnel-form (horol., join.), 
noyure, f., trichterfûrmigc Vei- 
sénkung. 

— , cylindrical — (horol.), noyon, 
m., walzenf&rmigc Versenkang. 
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Siphon, siphon, m. ; pompe de cel- 
liers, f.f Heber, w. 

— filler, amorce-siphon, Heber- 
fûUer, m. 

— pump, pompe à siphon, f., He- 
berpumpe. ^ 

wick (t\w,), mèche de grais- 
sage, A» Schmierwer^, m. 

Sismometer (phys.), sismomètre, 
m.j Erdbebenmesser, m. 

Sixteens; in sixleens (print), tn- 
seize ; format in-seize, m., Se- 
dez; Sedezformat; Sechzehntel- 
form, n. 

Sixty, soixantaine^ /"., Schock, n. 

Size ; pigment (gild.), mordant, m,., 
Beize, f. 

— (met.), numéro, m., Nummer, 
/*. 

— (print.), format, m.. Format; 
». ; Buchform ; Bogenform, /. 

— (mint), volume, m., Grosse, f, 

— ; calibre (goldsm.), ptoQMc de 
fer, f,, Blechmass, n. 

— ; lime-water (cl. man.), hrevzt-, 
breuvet, m., Leimwasser, n. 

—, V. (b. hind.), laver, abreuver, 

planiren ; grûnden. 
—, v. (locksm.j, calibrer, die 

gehôrige Weite oder Dlcke 

geben. 
—, V., to sear with a wax candie 

(s. weav.), bougier, Taffet am 

Rande wlchsen. 
—, V. ; to adjust (mint), rechaus- 
ser; ajuster, ausgleichen; jus- 

tiren. 
bock (print.), livre de formats, 

Formatbuch, n. 

— of bore (gunsm.), calibre, m., 
Bohrung, /.; Bohrungsdurch- 
messer, m. 

—, full —, grandeur d'exécution ; 

grandeur naturelle, natUrliche 

Grosse. 
Sizel (mint), rognure, f,, Ab- 

schnitzel, n, 
Sizer (pap.), colleur de feuilles, m., 

Papierleimer, m. 



Sizing (b. bind.), lavure, f,y 
Planiren | Planirwasser. 

— ; size (gild.), encollage blanc^ 
m., weisser Leimgrund. 

— ; dressing (weav.). parage; 
parement, m., Scblicbte, f. 

— ; seizing; paper-hanging (pap. 
hang.), collage, m., Lcimen^ Auf- 
kleben, n., der Tapeten. 

—, mixing for the second — , mé- 
tage en étresse, en ouvrage, 
Mischen zur 2ten Leimung. 

— in the vat (pap. man.), collage 
à la cuve, m,, Leimen in der 
Butte. 

— trough (pap. mak.), mouUloir; 

mouiUadoir; mouiUadour, m., 

Anfeuchtgrube, f. • Leimtrog; 

Eintauchtrog, m. || Planirkessel, 

m. j 

Skein; ^ank (spin.), liasse, /*., 

Slràhne, f.; Stràhn, m, 

— of silk ; hank of silk, mat- 
teau , m, ; main de soie , f. ; 
écheveau de soie, m. ; botte de 
soie; flotte, f., Strang Seide, m.; 
Gebund Seide, n.; Knupen, m.; 
Slràhne ; Docke, f. 

— ; lea ; ley ; rap, échevette, f., 
7 Gebindc ; 100 Fàden im Ge- 
binde. 

—, thread of a — ; thread end, 
sentène, centaine décheveauxJ., 
Fitze, f.; Filzband; Fitzfaden, 
n. 

— divider, trafusoir, Stràhnen- 
zertheller, m. 

—, part of a —, écagne ; écague, 

f,, Gebund, n. (Bander). 
— , to wind off a — , dévider un 

fc/»eveflM,abstràhnen ; abhaspeln. 
—s, stick for silk — , cheville à 

dresser la soie, de devant, f, 

Garnstock, m. 
Skeleton ; frame ; frarae - worli 

(join.), bâti, m., Futterholz, n.; 

Gruns,m. 

— (carp.), charpente; carcasse, 
f., Gerîppe ; blosse Zimmerwerk, 
n. ; Werksatz, w. 
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Sketdi ; otttline^ tracé, m., Riss, 

m. 
—, V. ; lo make a — ; to roue h-dra w, 

tracer; ébaucher, eneln Riss 

machen; entwerfen; anlegen; 

flûchtig entwerfen ; skizzfren. 
— , V. (carp.),pfîti«/er,vorzeicbneii ; 

vorreissen. 

— made with cbarcoal , dessin 
charbonnéy Kohlenriss, m. 

— of a roof on a board (carp.), 
étalon: éteUm, m., Âufzeicbnung 
eines Dacbstubls auf ein Brett. 

—, rough — drawn on a wall 

(carp.y, ételon, m,, robe Skizze 

auf einer Mauer. 
Sketcber, traceur , m», Zeicbner; 

Vorzeicbner, m. 
Sketcbing, esquisser j skûziren ; 

entwerfen. 

— (engr. ), ébauchage, m. , entwer - 
fen. 

Skew cbisel ; gouge ; carving cbi- 
sel (carp.), fermoir ; néron; nez 
rond, m., Balleîsen; Ballen- 
meissel; Hoblmeissel. 

— rabbit-plane, guillaume oblique, 
m., schrâger Simsbobel. 

wbiff ; warped (wood), déversé; 

déjetéf coffiné^ windscbief. 
Skewer (mule), broche en bois, f., 

Spiess, m, 
Skim, V. fgl. mak.), écrémer j ab- 

scbâuroen. 
— , V., lo take off tbe scum ; to 

Bcum (chem.), écutner; despu- 

mer, abschàumen. 
Skimmer, écumoir, tw., Schaum- 

lôffel, m. 

— (found.), rouable, m.; écumoire, 
f.; tioul, m., Scbaumlôffel, m.; 
Krùcke, f,; Abslreicblôffel, m. 

— (gl. mak.), grappin^ m.; casse, f., 

Scbaumlôffel, m. 
Skimming; scumming (dy.), de*- 

pumer, abschàumen. 
board (dy.), chasse-fleur ée, 

f., SchaumbVelt, n. 
Skin (gild.), curet, m., Leder, n. 
—, to put into tbe — (gild.)i dé- 



grosser, in die Quetschform 
scblagen. 
Skin , to take from tbe— (goldbeat.) , 
défourrer, ans der Quetscbform 
berausnebroen. 

— -dyer , teinturier - fourreur^ 
Raucbfirber, m. 

Skip teetb, espace entre les dmts 
d*une scie, freier Raum zwiscben 
den Zâbnen einer Sage. 

S\ab ; plaie, plaque, /., Flatte, f 

— ; slub; coarse roving (spin.), 
6ot*dm, m.; mèche, f., grobes, 
starkes Vorgespinst, n.; Lunte, 
f. 

— (print.), marbre, m., Marmor- 
platte, f. 

— (carp.), dosse; daUe, f,, 
Scbwarle, f; Scbwartenbrelt, 
Scbillstûck ; Aussenbrett, n.; 
Tafel, f. 

— ; flaw, flache, f, Wabnkante ; 
Waldkante; Schwarte, f,; Scbàl- 
stùck, n. 

— -copper ; copper sbeet ; sbeet- 
copper, plaque de cuivre ; feuille 
de cuivre, f; cuivre en plaque ; 
cuivre laminé, m., Kupierblecb, 
n. 

— of marble, marbre de presse, 
m., Marroorplatte in der Dnick^ 
presse, /".; Grund, m. 

— 8, to eut tbe —, couper, scier les 
flacheSt abscbwarlen. 

— 8, to form tbe smelting into — 
(met.), mazer, das Erz in Plat- 
ten giessen. 

Slabbery (print.), impression ba- 
veuse, scbmuziger, unreiner Ab- 
druck. 

Slag; cinders, pi.; dross; recre- 
ment; scoria; iron dross (met.), 
scorie, f; laitier ; renard, m., 
Schlacke, f; Gescbùrr, ».; Ei- 
senscblacke, f. 

— ; scales of iron (for.), écaiUeSj 
f. p/., Hamraerschlag, m.; Uam- 
merschlacke, f, 

— cohs, pi. ^grenaiUe de scories, 
f., Scblackenklein, n. 
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Slag-duct (met.), voie de scories, f., 
Schlackengang^ m. 

— from liquated copper, épines de 
ressuage, f. pi., Seigerdorn ; 
Kupferdorn, m. 

—s, to beat off the — (gl. mak.), 
dégagea, die Schlacken abschla- 
gen. 

—s, bruised — (met.), scories dé- 
pouillées , f, pl.f ausgepauschte 
Scblacken. 

—son the conduit-pipe (found.), 
nez de la tuyère, m., Nase, f. 

—s, to eut off the — on the con- 
duit-pipe, couper, retrancher le 
nez y die Nase abstosscn. 

—s, hard — (met.), laitier dur, 
Hàrtling, m. 

— s of lîquation, pi., scories de 
liquaiion, f, pi., Kràtzschlacken, 
f,pl. 

— s, to melt the — anew (met.), 
fondre de nouveau les crasses ; 
repasser les crasses, die Schla- 
cken durchstechen ; die Schla- 
cken noch einmal schmelzen, 
ausschmelzen. 

—s, running-out of the — (met.), 
pissée, f., Abfluss der Schlacken, 
m. 

—s, to freeore from the — (met.), 
ouvrager une mine, geschmol- 
zenes Erz von den Schlacken 
einigen. 

Slam, fleur d'a/wn, /:,Alaunmehl, 
n, 

Slant, biais, m.; obliquité, f., 
Schiefe ; Quere, f, 

— ; slope; curve; scroll; arch, 
échancrure ; cambrure ; vous^ 
«tir«, /".jSchweifung, f. 

—, V.; to slope (for.), écoUeter, 
schweifen ; ausschweifen. 

Slanting ; oblique ; taper, en sifflet; 
enécharpe; en épi; de biais, 
schief ; schràg; schrâg liegend. 

Slantin?ly; aslant, obliquement, 
schief; quer ; in die Quere. 

Slapping (pott.), jeter fortement les I 



haUons de pâle contre la table, 

klatschen. 
Slash, v., to pink cloth, etc., dé' 

couper, ausschneiden. 
Slatc ; schist ; shist ; shistus (min.), 

schiste, m., Schist, w.; Scbiefer- 

erde, f, 
'-'h\aic]i,noir de schiste, m., ge- 

grabene Tuschc. 
— coal, houille schisteuse , blàt- 

terige Steinkohle. 
— , enamelled —-table, table en 

ardoise émaiUée, f., emaiilirte 

Schiefertafel. 
Slay ; reed ; sley ; leaf ; stay (loom), 

lisse; lamette,f.; peigne; ros; 

rot; râtelet, m., T rager, m.; 

Trageblatt, n.; Scherung, f.; 

W'eberkamm ; Geschirrkamm ; 

Schaft ; Kamm ; Flûgel, m.; 

Blatt; Weberblatt, n.; Riet- 

kamm, m.; Rietblatt; Riet,n. 
—s, maker of —, rotier, m., 

Kamm mâcher, m. 
Slaying-beam for the spools 

(h. warp), porte-époulins, m., 

Schweifbrett, n, 
Sledge, marteau à deux mains, 

grosser Hammer. 
hammer, devant; piffre, m., 

Possekel; Vorschlaghammer; 

Vorhammer ; Formhammer ; 

Schlaghammer, m. 
Sleek; pulisher (found.), lissoir, 

m., Streichholz, n. 
Sleeking-ball. bcmle à lisser le têt, 

f., Testkugel, f. 
board^ smoolhing-board (cl. 

man.), tuile ; tampe, f,, Streich- 

brett, ».;Scheibe, /: 
board, finishiug by the — (cl. 

man.), tuilage, m., Streichen 

mitlels der Scheibe. 
— hammer fgoldsm.), maiieauà 

polir, Glàtthamraer, m. 
iron; iron-plale (cl. man.), 

tome; rebrousse, f., Streich- 

eisen, n. 
— or smoothing machine, machim 

à lisser, Glàttmaschiue. 
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Sleeking-steel; polisher; burnisher 

(met. w.), lissoir; brunissoir, 

m., Glâttstahl ; Glâttzahn, m. 
— stone (pap. man.), lissoir, m.; 

calandre, /., Glâltplatle, f. 
— -tool; sleek(weav.)» lissoir, m,, 

Schauerholz, n. 
table; smoothing-table, table 

à lisser, f., Glàtttisch> m, 
Sleekstoue]; smooibing- stone (pap, 

mak.), 'gaite-de-lou'p^ Glâttstein, 

m. 
Slfteper (carp., rlw.)i longrine, /"., 

Lager; Scbienenlager, n. 
—, railway — (rlw.)» sleeper, m.; 

traverse; traversine, f., 

Schwelle ; Querscbwelle, f,; 

Querholz, n.; Eisenbahnquer- 

scbwelle, f. 
— ; strut (carp.)» ^mpanon, m., 

Haibsparren, m.; Strebeband, 

n. 

— ; post (join.), dormant, m., 
Tburfutier, n.; Fensterranmen, 
m, 

— (weav.), maille d'en haut, f., 
Oberlitze, f. 

— , stone — (rlw.), dé en pierre, 

m., Steinlager, n. 
— s, soles of a windmill^ soles d'un 

moulin à vent, f. pi., Gruud- 

schwelle, f. 
Sley,-stays (b. warp), escalette,f., 

Kamm^ m. 
— , V. (weav), lisser, einlesen. 
Sleying ; lasbing (s. weav.), lever 

ù semplOy au&ieben ; einlesen ; 

leviren. 
Slice ; spatula ; spattle (print.), 

palette, f., Farbenscbaufel , f.; 

Parbenspatel, m. 

— of a galley ; gally (print.), cou- 
lisse de galée, f., Scbiffszunge, f.; 
Schieber, m. 

— in, V., tailler; couper, einscbnei- 
den. 

Slick; slich; scblick (found.), 
schUch, m., Schlamm ; Schlicb, 
m. 



Slide; slot, coulisse, f., Falz; 
Schiebwand ; Gleilbabn^ f, 

— (mule)» coulisse des supports, 
/*., Stanzenlager^ m. 

— (lathe), support à chariot, m., 
Schlitten fur den Support. 

— ; block ; — guide (st. eng.), ga- 
let; cott&weau, w., Gleitblock ; 
Schlitten, m, 

— bars (st. eng.), glissoires ; glis- 
sières, f. p/., Gleitstangen, f, pi. ; 
Gleitrahmen^ m. pi. 

boit ; flat boit ; snacket ; sash- 

bolt (locksm.) , targette , /., 
Schubriegel ; vorschiebriegel ; 
Fensterreiber ; Fensterriegel , 
m. 

— box; steam chest (st. eng.), 
boite à vapeur ; botte de distri- 
bution, f,, Dampfbuchse ; Distri- 
butionsbuchse; Scbubladenbuch- 
se, f. 

— lathe, tour parallèle; tour cy- 
lindrique; tour à chariot, Dréh- 
maschine ; Cylinderdrehbank, f. 

— plyer, tenaiUe à bouche étroite y 
f.t Schmalmaul, n. 

rest ; sliding-rest (lathe), sup- 
port fixe, feste Auflage. 

rest^ revolving — (lathe), cha- 

fiot circulaire; chariot tour- 
nant, Kugeisupport. 

valve (st. eng.), tiroir de dis- 
tribution ; tiroir, m., Distribu- 
tionsventil, n, ; Gleitklappe, f. 

— valve face (st. eng.), table des 
tiroirs, f., Klappenflàche, f, 

vice, tenaiUe à large bouche, 

f., Breitmaul, n. 

Slider (mech.), planche, /"./Schie- 
ber, m. 

— (cl. man.), branche mâle, f., 
Làufer (an der Tuchscheere), m.; 
Blatt der Tuchscheere, n. 

— (goldsm.), coulant, m., Schieb- 
ring, m. 

— ; sliding-board (for.), potille, 
f.. Schiebeholz, n. ; Schiebe- 
pfahl, m. 

— , moving tool of the — (cl. 
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man.)« maiUeau, m., Beweger 
des Liegers. 

Sliding-gauge; rule ; nonius; 

vernier, nonius, Veruier, n. 

— -puppet ; head-slock with cen- 
tre (lathe), contre-poupée ; pou- 
pée mobile ; poupée à pointe, /"., 
Beitstock, m. ; fahrende Docke; 
Spitzdocke, f. 

resl ; slidc-resl (lathe), support 

fixe, feste Auflage. 

— tongs; pin-tongs, fenaiUe à 
bouche f /"., Schiebzange, f. 

— window, coulisse, /"., Schubfen- 
8ter, n. 

Slimy maller (from grinding) (eut.), 
matière cimolithée, AbschleifseJ, 
n. ; Schliff; Schlich, w. ; Schleif- 
spàne, m. pi. 

Slip; cord; band; cording (b. 
bind.), nerf, m. ; nervure, f., 
Rippe, f. ; Bund, m. ; Gebund, 
n. 

— ; slop (pott.1, barbotine , f., 
Tôpferbrei; Schlicker, m. 

— (met. ?(.), moulée, /"., S<5hliff,m. 

— (print. ), paquet ; placard, m. ; 
épreuve en placard, f., Stùck, 
n.; Abzug; Klatschbogcn; Abzug 
in Fahnen, m. 

— (engr.), échappade, f,, Fehl- 
schnitt, m. 

•^ ; quoin ; wedge; rule (join.), 
éclisse ; tringle, f., Span, m. 

— (carp.), étançon, m. ; contre- 
fiche, f, Strebe; Schare, f.; 
Slrcbeband, n. 

— : ribbon; fillct (mint), lame, f.^ 
Zain, m. 

— ; patch (glaz.), tranchoir; tran- 
chet, m. ; borne, f., Zwickel, m, 

— (spin.), six écheveauw, m. pi., 
sechs Gebinde. 

— -, V. ; to turn the key ; to snap, 
détendre le ressort d'une ser- 
rure, ein Schloss abschliessen ; 
abschnappen. 

— kiln (pott.), four à raffermir la 
barbotine, Schlickerofen. 

— making (pott.), façonnage de la 



barbotine f m., Schlickerarbeit, 

Slips, to work by — fprint.), tra- 
vailler en paquet, stûckweise ar- 
belten. 

Slit, rainure, f., Falz, m.; Page; 
Nuth, f. 

— (locksm.), coche; entaiUfl, f.^ 
Emstrich, m. 

— , V. (locksm.), re/(widre, spalten. 

— the outslde of porcelain, v. ; to 
crack, fendiller la couverte d'une 
porcelaine, die Aussenseite des 
Porzelans ritzen; sich zerklûf- 
ten. 

— -uose bit; nose-bit; auger bit 

(join.)> mèche-cuiller, Hohlboh- 

rer mit einem Zahn, n. 
deal ( carp.) , planche d'un pouce 

de large coupée en deux feuiUes, 

f., zollbreiles, in zwei Blàtter 

geschnitlenes Brett. 
—, to make a little — on, éraffer ; 

faire une petite fente, anritzen. 
Slifter; cleaver(for.), fendeur,m., 

Zainer; Stabeisenschmid, m. 

— s ; slitting roUers ; cutters (roU. 
iron), fenderie ; machine à fen- 
dre le fer, f.; cylindres fendeurs, 
m, p/., Ëisenspaltwerk ; Schnei- 
dewerk, n. ; Schneidewalze, f. 

—s ; cutters, pi., trousses, f, pi., 

Schneidzeug, n. 
Slitting of iroir*into rods (met.), 

fenderie, f., Zainen; Zertheilen 

des Ëisens in Stangen ; Stabe ; 

Schienen. 
mill (met.), fenderie, f., Stab- 

hammer; Zainhammer;Uammer- 

werk, n. 
Sliver (spin.), ruban, m., Band, 

n. ; Lunte, f. 

— ; end ; card end ; flllet-card 
(card.), ruban de cardes, Band, 
n. ; Bandkralze, f, 

— (cl. man.), trait, m., Zug, m. 
— , feeding — (spin.), ruban nour- 

ricier, m.. Einiassband, n. 
Sloat (carp.), taugour, m., Ach- 
senrunge, f. 
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Sloat (carpOf lisoir, m., Schâmel, 
m.; Rungschale, f, 

Slq); slip (polt.). barhotine, f., 
Tôpferbrei ; Schlicker, m. 

Slope; curve ; slant ; scroll ; arch, 
échancrure • cambrure ; voussu- 
re, f,, Schweifung, f, 

— ; bevil; bevel ; askew, biais, m., 
Schràge ; Schiefe ; Quere ; Geh- 
re; Gehrung, f. 

— ; declivily Irlw.), faitw,w., Ab- 
hang^ m. 

— , V. ; lo eut sloping, échancrer, 

ansschweifen ; ausbogen. 
—, V. (lev.), ialuter, einen Abhang 

dossireu. 
—, V. ; to slanl (Ibr.), écoUeter, 

schweifen ;«ausschwcifen. 
—, side — (rlw.). talus intérieur, 

m., innerer Abhang. 
Sloping (eut.), hoche, f., Ein- 

sehnitt^ m. 

— (lev.), mise en talus, f., Dossi- 
rung, f. ^ 

Slolhole; furrôw; opening, rai- 
nure, f.j Kanal ; Nulh, f, 

Slotling machine ; key-grooveen- 
gine; grooving machine; paring 
machine, machine à mortaiser ; 
machine à buriner, Stossma- 
schine; Stanzmaschine; Kuth- 
stossmaschine, /*. 

Slow (horol.), retard, nach. 

— , to be, to go too — ; to lose 
(horol.), en retard; retarder, 
nach gehen. 

— fire (chem.), feu de suppression, 
Dàmpffeuer, n. 

Slowness; stop: check (horol.), 
retard, m., Retardirwerk, n. 

Slub; slab ; coarse roving (spin.), 
boudin, m. ; mèche, f., grobes, 
starkes Yorgespinnst, n, ; Lunte^ 

— ; slubbing (cl. man.), mèche, f., 
Vorg«spinnst, n. 

Slubbing, filature en gros, f.; W- 
liage, m., Yorspinnen^ n. 

— machine ; stretching frame ; 
stretching mule ; stretcher ; bil- 



ly; — billy, métier en gros; 

oeUy, m.; machine à filer en 

gros ; machine à filer en doux , 

f.; muU'Jenny en aros ; beylier ; 

béli , w , Vorspmn Mule, (.; 

Grobstuhl, m. 
Slubbing- machine; roving- frame 

(spin.), boudinoir, m,, Werkzeug 

zuro Auswinden des Fadens, n. 
machine with vertical bobbins, 

mécheur continu, m., Vorspinn- 

roaschine mit senkrecht stehen- 

den Sçulen. 
— machine; can roving frame, ton- 

terne, f., Flasche; Kanne; La- 
terne, f. 
Sluice, écluse, f., Schleuse, f. 
Slur ; sham page (print.), fausse 

page, Schmulzseile, f, 
—, V.; to mackle; to double (print.), 

friser, dupliren. 
Slurring ; dubbling ( print.), pap</- 

lotage, m., Schmitzen ; Schmu- 

tzen, n. 
Small of the stock ; hand ; handle 

(gunsm.), poî^fn^e, ^, Hais; 

Griff, m.; Dûnnung, f. 
Smalt; émail bleu, m., Blauglas, n. 
— ; powder-blue, bleu d'émail ; bleu 

d'empois, m,, Schmelzblan, n. 
Smaragd prasus (lap.), stnaragdo- 

prase, m.; prase éineraude, f., 

Schmaragdpraser, m, 
Smear with the white of an egg, v.; 

to glair (b. hind.), glairer, mit 

Eiweiss iiberstreicnen. 
Smell, putrid — (polt.) , odeur 

putride que les pâtes répandent 

en pourrissant, fauliger Geruch. 
Smelt, to render a transparent — 

indiiTerent and leaden (goldsm.), 

bordoyer, einen durchsichtigen 

Schmelz unscheinbar und blei- 

farbig machen. 
Smelter (found., met.), chargeur, 

m., Aufgeber; Auflâufer. 
— ,under — (met.), sous- fondeur, 

m., Kleinschmelzer, m. 
Smelling; meltiug, emjoloi à la 

fonte, m,, Verschmelzung , f. 
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Smelting; melting (met.), fondage, 
m,, Schmcizen ; Âusschmelzeu. 

— furnace (met.)» fluss-ofen, 
Flussofen. 

— house, atelier de fonte, Erz- 
hùtte, /. 

— hearth (met. ), feux, m. pi, 
Schraelzherd, m. 

— pot (met.), bassin de fusion, 
m.,Schmelztiegel, m. 

— -pot, fore-pari of a — , laiterol, 
■ m., Vordertheil eines Schmelz- 

liegels. 
Smilh ; blacksmith, forgeron ; 

martineur, m., Schmied ; Mei- 

ster; Kleinscbmied, m. 
— 's forge, forge maréchale, f., 

Scbroiedefeuer, ». 
Smithery . ouvrage de forge , m., 

Schmieaearbeit, /. 
Smilhing. art du forgeron , m., 

Scbmiedekunst, f. 
Smitby ; — trougb (for.), auge, f.; 

étang d'enclume, m., Lôscbtrog ; 

Kubitrog, m. 
Smock frock (gl. mak.), demi-che- 
mise, f., llalbkittel ; Glasmacber- 

kittel, m. 
Smoke, fumée, f,, Raucb, m. 
— tube (for., met.) , dalème, f., 

Raucbableitungsrôbre, f. 

— -consuming; fumivorous, fumi- 
vore, Rauchverzebrend. 

— plate ( gas ) , fumivore, m,, 

Rauchplatte^ f, 
— -preventer ( gas ) , fumifuge, 

Raucbvcrbûter, m. 
Smoking ( found. pi., tin. ),flam' 

ber; noircir , anraueben. 

— or smoky coal (for.), fumeron, 
m., Brand, m. 

Smooth, v„ lisser, glâtten. 

—, V., to planish, to plane, pton«r, 
ebnen: gleicben; tiberscblicbten; 
scblichten; abscblichten ; glât- 
ten; glatt bobeln. 

—, V. (join.), replanir; recaler, 
feinhobeln; abputzen; schlicbten; 
glatt bobeln. 

—, V. ; to plane off, raboter ; dé- 



grossir ; amenuiser, abbobeln. 
Smootb, V. ; to level; to plane; to 
straigbten, dégauchir, zurichten; 
bebauen ; beschneiden ; be- 
bobeln ; zusâgen ; befeilen. 

— (fab.), ciseler une étoffe, mit 
beissen Elisen plâtten. 

— , V. (engr.), fondre les tons, 

verscbmelzen. 
— , to make — ; to polish (tin.), 

apprêter ; écouaner ; Umer , 

versàubern; abglàtten. 

— tbe work wilb tbe spokesbave, 
V. (join.), polir, unir avec la 
lame, die Ârbeit abzieben. 

— in water, v.; grinding (met. 
w.), adoucir ; doudr, scbleifen ; 
glâtten. 

Smootbing; — and polisbing (mir. 
mak.), savonnage, m.; adoucir, 
Feindonciren ; Spiegelglasschlei- 
fen, n. 

— (goldsm.), réparage,'m,, Glatt- 
feilen. 

— board; sleeking-board ; pièce 
of wood on tbe friezing-table 
(cl. man.), tuile; tampe, /"., 
Streicbbrett, n.; Scbeibe, /".; 
Stûck Holz an der Rratzscbeibe. 

— board, to give tbe finishing with 
tbe — (cl. man.), luxter , mit 
der Scbeibe dem Tucb den Strich 
geben. 

— board, to press tbe — on, tam- 
per, das Streicbbrett aufdrûcken. 

— born, lissoir, m., Glâttkolbeu, 
w.; Keule, f.; Holz, n.; Stahl; 
Stein, m.; Bein, n.; Maschine, 
f. 

— iron (borol.), poinçon à ra~ 

battre, m., Glàtteisen, n. 
mill (pap. man.),moMW» à Us- 

ser, m.. Glâttmûble, f. 
— plane ûoin.), varlope à recaler, 

f., Scblicbtbobel; Glatthobel, 

m. 

— room (b. bind.), lissoir, m., 
Glâttsaal, m. 

— atone (b. bind.), lissoir, m., 
GlàtUtein. 
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Smooihing-stone; sleekstone (pap. 

msin.),paUe^'loup, Glâttstein, 

m. 
— sticks, pJ.; polisber (s. weav.), 

UssoirSf m. pi., Weissbôlzer, n. 

pi. 
— table ; sleeking-table, table à 

lisser y /".jClàtltisch, m. 
tool (weav.), ptome, f,, Glàtt- 

werkzeug, ». 
Sinoothness (engr.), douceurs, f, 

pi. , belle, weicbe Stellen, pi. 
Smut machine ; corn-cleaning ma- 
chine (mill), cylindre ëmotteur; 

appareil ëmotteur, Kornreini- 

guDgsmascbine. 
Snacket; slide-bolt; flat boit; 

sasb-bolt (locksm.), targette, /"., 

Scbubrîegel ; Vorscbiebriegel ; 

Fensterreiber ; Fensterriegel, m. 
Snail (borol.), limaçon, m., Sebne- 

ckenrad, n. 
Snap, V.; to tuni tbe key ; to slip, 

détendre le ressort d'une serrure, 

ein Schloss abschliessen , ab- 

scbnappen. 
Snares. springes of tbe simple- 

cords, pL (s. weav.), lacs, in die 

Stempelscbnûre eingrcifeude, 

grobgarnige Schlingen. 
Snarl, v., to bend (met. w.), am- 

boutir; aboutir, getriebene Ar- 

beit macben; Metali mit dem 

Treibbammer (reiben ; ausbau- 

eben ; austiefen ; auftiefeo. 
—, V.; to stamp; to work on a 

stamp (poil.), emboulir, die 

Buckeln aufkebren. 
Snout (bellows), tuyau ; canon, 

m.f Mundstûck, n. 
Snow-8creen, paraneige, m., 

Scbneescbirm ; Schneeableiter, 

m. 
Soak, V.; to wet ; to moisten, trem- 
per, einfeucbten. 
Soap, V. (card-mak.), savonner, 

einseifen. 
Soaping-bat (bleacb.), tinette, f., 

Einseifbûtte, f, 
Sock ; under-stockiug, chaussette, 



f.; chausson, m., Socke, f.; Un- 

terstrumpf, m. 
Socket; joint; boss, douille, f., 

Dille; Tille; Nabe,/: 
—, douiUe de la baguette, Scbuh ; 

Dille fur den Ladstock. 

— ; sole (mecb.), seuil, m.; cra^ 
paudine ; couette ; grenouiUe, f.^ 
Zapfenmutter, /*.; Froscb, m.; 
Pfanne zu einem Zapfen, f. 

— (borol.), canon, Zeigerrôbre ; 
Zeigerbûlse, f, 

— ; sole (locksm., borol.), cra^ 
paudine, f., Pfanne; Zapfen- 
mutter, f, 

— ; nozzle; cover; plate (locksm.), 
foncet; fond, m. ; couverture, 
f., Dille, f.; Scblossblecb, ». ; 
Scblossdeckel, m.; Deckplattc ; 
Zabndecke, f. 

— ; sole (found.), poaillier ; pot- 
lier, m., ZapfenstUck, ». 

— ; basin; sole; sump (found., 
tinm.), câlin, m., Sticbberd; 
Vortiegel, m.; Pfanne, /". 

— (ioT.),hurasse\ bogue, f,, Ham- 
merring, m.; Hùlse ; Haromer- 
bùlse, /*. 

— ; sole (cl. man.), grenouille, f., 
Froscb, m.; Bohle fur die Spm- 

del,A 
— cbisel (gunsm.], ciseau à te- 
nons, llallmeissel. 

— of a bammer, douille d'un mar- 
teau, f., Hùlse,/". 

—s for paddle whcels (st. b.), 
disques, moyeux des roues à au- 
bes, m. pi, Kurbel fur Schaufel- 
ràder. 

Sockle, socle, m., Untersatz ; So- 
ckel, m.; Fussgestell, ». 

Soda ; potash (cbem.), soude ;blan- 
guette, f.; sel de soude-, sel lixi- 
viel; sous- carbonate de soude, 
m., Âscbensalz, ».; Soda ; Sodé, 
f.; Lôtbsalz, ». 

—, caustic —, soude caustique, f.^ 
âtzende Natronflussigkeit ; kau- 
stisches Natron. 

—, to clean raw —, touiller, robe 
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jSoda reinigen ; das anhângende 
Pulver ablôsen. 
Soda y levantine — fpott.), ro- 

cftc/fe, /"., levantischeSoda. 
—, stéarate of —, stéarate de 

«ottde, m., talgsaures Natron. 
—, succinate or —, succinate de 

soude, bernsteinsaures Natron. 
Sodaic (chem.), sodatque, sodahal- 

tig; natronhaltig. 
§odium ; natrium^ sodium; na- 

trium, m., Natriura. n. 
Soft; tender (met.), avoir de la 

chair, weich, zart sein. 
— ; malléable; ductile, traitaUeau 
fourneau; fusible ; doux; mal- 
léable^ geziege; schmelzbar. 
Soflen iron by lire or the hammer, 
V. [ioT.), adoucir; corrompre le 
fer, geschmeidig machen ; durch 
Feueroder Hammer erweichen. 
—, v.j to anneal steel, détremper, 

denStahl enthànen. 
Softening off, gradation of colours, 
adoucissement des couleurs, w., 
Verschmelzuu^ von Farben, /. 
Soflness; ductility (mint), doux, 

Geschmeidigkeit, f» 
Soil , V. (gunsra.) , encrasser , 

schrautzen. 
Soilage (guusm.), encrassement ^ 

m., Schmutzeu, n. 
Solace (print.), amende pour of- 
fense, fy Sûhngeld, n. 
Solanine (chem.), solanine, f, So- 

lanin, n. 
Solder, soudure, f., Loth, n. 
—, V, ; to fasten upon by solder- 
iug, souder; souder sur, lôthen; 
verlôthen ; zusammenlôthen. 

— with bismuth, «., souder avec 
du bismuth, wismuthen. 

— composed of 7/8 of silver and 
l/8of copper (goldsm.), soudure 
à huit, Loth mit 7 Theilen Sil- 
ber und 1 Theil Kupfer. 

—, hard —, soudure forte, Hart- 
loth ; Schlagloth, n, ; Strengloth, 



Solder for pipes^ soudwéà tuymuc, 
BOhrenloth, n. 

—, soft — ; tin —, soudure ten- 
dre; soudure fondante ; soudure 
blanche et molle, f, Weichlolh ; 
SchnelUoth; Zinnloth; Weissloth, 
n. 

— stick, barre de soudure, f., 
Lôthstange, f, 

Solderable, soudabîe, lôthbar. 

Soldering; welding, soudage^ m., 
Lôthen, fj.;Lôthung, /".; Schweis- 
sen, n. 

— (met. w.), brassurey f., Lo- 
th ung; Lôthstelle, f. 

— (plurab.), embrancher, zusam- 
men lôthen. 

— (tinra.), soudure, f. ; nœud.m.. 
Saura, m.; Lôthstelle,/'. 

— , autogeneous —, soudure auto- 
gène, Zusammenschmelzen ohne 
Loth. 

board (met. w.), élamoir, m., 

Lôthbrett; Lothbrett; Probir- 
brett, n. 

board; — stone (glaz.), esta- 
minois ; étamoir, m,, Lôthbrett, 
n.; Lôthstein, m. 

box; borax-box (met. w.), ro- 

choir; boraxoir, m., Lôth- 
bùchse; Boraxbûchse, f. 

—, defect in — (met. w.), doublure, 
f, fehlerhafte Lôthung. 

—, V., to fasten upon by — ; to sol- 
der, souder sur ; souder, lôthen ; 
verlôthen ; zasammenlôthen. 

— , hard — ; brazing; brazeing, 
soudure forte; brasure, f.; bra- 
ser, Harllôlhen, n. 

— iron; copper -bit, copper-boU 
(plumb.), fer à souder ; soudoir, 
Lôthkolbeu; Vergehrungskolben, 
m, 

— iron (glaz.), fer à souder; sou- 
doir, m., Gehrungskolben, m. 

lamp, /ampe à souder, Lôlh- 

lampe, f. 

— -pan (imm,),polastre, m.,Lôai- 
pfanne, f. 
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Solderiûg,rough— , soudure m épi, 
grob; gràtenartig* 

—, slrong —, ëtoffure, f., starke 
Lôthung. 

— stone (tinm.), roche, f.j LÔth- 
stein, m. 

—, soft —, soudure tendre; sou- 
dure, Weichlôthen, n. 

Sole; socket (mech.), cmte.m,; 
grenouille; crapaudine, /",, Za- 
pfenmutter; Pfaune zu einem 
Zapfen, f, 

— (carp.), sole; semeUç, f,, Dach- 
stuhlschwelle ; Schwelle-; Sohle ; 
Uaterlage, f. ; Sohlstùck, w. 

— ; sill (carp.) , racinal , m, , 
Grundbalken, m. ; Grundschwel- 
le, h 

— (join.), semelle, Sohle, f. 

— ; socket (foiind.), poaillier ; poi- 
Uer, m., Zapfeustùck, n, 

— ; socket (locksm., horol.), cra- 
paudine, Frosch, m.; Pfanne; 
Zapfenmutter, f, 

— socket (horol.), couette ^ /"., 
Frosch, m. ; Pfanne ; Zapfen- 
mutter, ^. 

— ; socket (cl. mau.), grenouille, 
f., Frosch,!».; Bohle fur die 
Spindel, f. 

— of a crâne, racinal de grue ; 
d*engin, m., Grundbalken ; Bet- 
tung oder Grundsoble eines 
Kahnens ; Grundbalken eines 
Hebezeugs. 

—, bottom of the crucible (met.), 
sole; pierre de fond, /"., Boden 
des Eisenkastens, w. 

— of Ihe furnace (met), bassin de 
confrérie, KoUektbecken, n. 

-r-- plate; foundalion-plate (st. 
eng.), plaque de fondation ; pla- 
que de fondement, f,, Funda- 
menlsplatte, f. ; Fundament, n. 

— , plated — (join.), semelle en 
cuivre, en fer, Sohle von Mes- 
sing ; Eisenplatte, f. 

-^s, sleepers of a windmill, soles 
: d'unmofuUn àvent^ f. pi., Grund- 
schwelle, /". 



Solid, pMn; massif, massiv; sclid. 
Solidity; stability (mech.), slahi^ 

WW, /.,Stabilitàt,f. 
Solin (carp.), solin, m., Sparren- 

weite, f. 
Solitaire (lap.), solitaire, m., So- 

litàr, m. 
Soluble (chem.). «oiubte, auflôslicb. 
Solution, solution de continuité, f,, 

Trennung eines Ganzen. 

— ; dissolution; analysis (chem.), 
solution; dissolution; analyse, f., 
Auflôsung ; Zerâetzung, f, 

—, auriferous — (chem.), solution 
aurifère^ Goldtropfen, m. 

— of acétate of lead in oil of tur- 
pentine .(chem.), haume de Sa- 
turne, m., Bleibalsam, m. 

— of ceruse in vinegar, solution de 
céruse, f.; blanc de plomb, m., 
Bleiweissauflôsung, f. 

— of iron in murialic acid, solution 
deJdars, Eisenôl. 

— ^ iron — (chem.), solution de 
fer, Eisenàuflôsung, f. 

— of lead with vinegar (chem.), 
lait de Saturne ; lait virginal, 
Bleimilch, f. 

Solvent ; dissolvent ; dissolver 

(chem.), dissolvant; résolvant; 

fondant, m, ; menstrue, f., Auf- 

lôsungamittel, n, 
Soot, metallic — in furnaces ; tuly 

(met.), tutie ; spode; cadmie,f,, 

Schwamra ; Ofeubruch, m. ; Tu- 

tia, f. 
impression ( engr. ) , fumé, 

Russdruck, m. 
Sooty; fuliginous (for.), fuligi- 
neux, russig. 
Sophislicate, v.; to debase ; to 

adulterate (chem.), dénaturer, 

verfàlschen; zusetzen. 
Sorb, cormier; sorbier; hois de 

cormier, Spierlingsholz. 
Sorbate, sorhate, m., ebereschen- 

sauer ; ebereschensaures , spier- 

saures Salz. 
Sorrel (dy.), saure, braungelb. 
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Sorf, V. (dy.), décrampiUer, sorti - 
ren. 

— the rags, v, (pap. mak.), trier , 
délisser les chiffons^ die Lumpen 
auslesen, ausschiessen. 

— wool, V., détricher j auswirren ; 
entwirren. 

Sorter; chief of the work-shop 
(pap. man.), sallérant; trieur, 
m., Sorlirer ; Aufseher in der 
- "Werkstatl ; Âusschiesser^ m. 

Sorting, séparage; triage , m., 
Aussuchen; Auslesen, n. 

— (pap. man.), délisser; trier; 
triage^ m., auslesen ; sortiren. 

— ; préparation (spin.), assorti- 
ment ; détrichage, m.; assortir, 
Assortiment, n.; Section, /*.; Sor- 
tiren der Wolle. 

— (s. spin.), triage; délissage, m., 
Sortiren, n. 

— (met.), triage à la main, m,, 
Handscheidung, f. 

— (cast.), échantillonnage; tami- 
sage, m,, Sortiren, w. 

— and distribution of pie (print.), 
dépdtisser, aufràumen. 

— chest; cutting- table, cassot, 
m., Sortirkasten , m. 

— of wool, démêlage, m., ausein- 
ander machen ; aufmachen. 

Soûl (locksm.), dme, /"., Seele, f. 

— of the shuttle (loom), ûme-, fu- 
serolle, f., Seele des Weber- 
schiffchens ; Seele (der Weber- 
spule), f. 

Sound, to examine by the — (gl. 

raak.), sonder, durch den Klang 

untersuchen, erproben. 
Sounding ; plurab ; plummet, son- 
de, f. ; plomb, m., Senkblei ; 

Bleiloth; Loth, ». ; Bleiwurf, 

m, 
board (carp.), abat-voix, m., 

Schalldach ; Kanzeldach, n. 
Sour , V, (chem.) , acidifier, 

sâuern. 
Sourdine (horol.), sourdine, f., 

Sperrfeder ; Schlagsperre, f. 



Souring (bleach.), acidifier, in die 

Gâhrung bringen. 
Sours (chem.), eau sure, Sauerbad, 

n. 
Sow; dross; remainder ofironîn 

the furnace (met.), porc, cochon, 

m., Sau, f. 
—, branch of — ; iron-pig, gueuse 

de fer, f., Eisengans, f. 

— of melted iron; pig; kentledge, 
gueuse, f., Gans; Eisengans,/:; 
Ëisenktump, m. 

Space; quadrat; justifier Sprint.), 
quadrat; cadrât, m.; espace, 
f., Quadrat; Spatium, n. ; Aus- 
schliessung, f. ; Zwischenstifl, 
m. 

— ; play (horol., mech.), jour, m., 
Zwischenraum ; Raum ; Spiel- 
raum, m. 

— , intermediate — {v\w,), entre- 
voie, f., Schienenzwischenraum, 
m. 

—, V. (print.), espacer, Fiillstifte 
einsetzen. 

—, hair — (print), espace très- 
fine, de Limoges, Haarspatium, 
n. ; Kartenspan, m. 

Une ; lead (print.), interligne, 

f., Durchschiesslinie ; Durch- 
scbuss ; Zwischenlinie, f, 

— , to managethe — (print.), tom- 
ber en page, die Seiten gut ein- 
richten. 

— between two teeth (mech.) , creux, 
m., Kammsasse, m. 

—, stick — (print.), forte espace, 
breites Spatium. 

— , thin — (print.), espace fine, 
dùnnes Spatium. 

—s, leads cast on to the type, fon- 
te portant son blanc, f, Schrift 
mit angegossenem Durchschass 
auf hôherem Kegel. 

Spacing (print.), espacement, m., 
Einsetzen der Spatien j Durch- 
schiessen. 

Spade (roll. iron), louchet, m.; 
écoupe, f, Abstecheisen ; Ab- 
stechmesser, n. 
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Spade (for.), léchey f.^ Spaten. 
—, litlle — (weav.), palette, f., 
Spaten, m. 

— to run tbe pig mould in the sand 
(met.), charrue, f., Formspaten, 
m. 

Spangles, pi. (met. w.), paillettes, 
f, pi,, FUtter, m. 

Spanner ; universal screw-wrench; 
monkey; monkey wrench, clef 
anglaise universelle, en^lischer 
Schraubenschlûssel ; Universal- 
schraubenschlûssel, m. 

—, clef de pistoletf f, Schlûssel ; 
Spanner, m. 

— (gunsm.), chien, m., Hahn, m. 
— , clef à boulon, f, Bolzenscblûs- 

sel, m. 
— , clef à desserrer les écrous» f, 

Schraubenschlûssel, m. 
Spar ; styles, pi. ; juffer (join.)f 

membrure, f, Rahmen, m.; 

Rahmstûck, n. 

— (met.), spaU\ spath, m., Spalt; 
Spaltstein, n. 

—, calcareous^ — (min.), chaux 
carbonates cristallisée, f ; spath 
calcaire , m. , Kalkdrûsen , f. 
pi. 

—, flaor — (chem.), chaux fluorée, 
Fluorkalk. 

— (wood), boulins, m. pL, Rùst- 
stange, f; Riistholz, n. 

Spare, réserve, f; de réserve; de 
. rechange, Aushûlfe, f ; Ersatz, 

w. ; zum Umwecbseln. 
—, V. (gild.),^parôrncr, aussparen. 

— pièces (rlw.), agrès de secours, 
vorràthige Stùcke, n. pi, 

Spark ; flack of Gre -, scale of bot 
iron, bluettes de fer ; étincelles ; 
haltitures, f pi, Funken; Ei- 
sensinter, m. 

—s, diamond —, semence de dta- 
fnant, f, Diamantsaamen, m. 

Sparkles, iron —, pi. ; scale of 
iron, écailles, f, pi.; batliture 
de fer; scorie de fer forgé, f, 
Hammerscblag; Schmiedesinter, 
m, 

2* PARTIE. 



Spattle; spatula, spatule, f., Spatel, 

f. ; Scheit, m. 
— ; slice; spatula (print.)^ spatule, 

f,, Farbenschaafel, f,; Farben- 

8palel,m. 
Spatula (gl. mak.), houlette, f, 

Scbaufel, f. 
Spécifie (phys.), spécifique, speci- 

fiscb. 
Spécification (patent), description; 

spécification, f, Specifîcirung ; 

Beschreibung, f. 
Spécimen (found.), échantillon,m., 

Schôpfprobe, f. 

— ; — or tbe métal (met.), pièce, 
f,; essai de l'œuvre, m., Probe- 
stùck, ». ; Werkprobe, f. 

— page (print.), page d'essai, f, 
Frobeseite. 

Speck; spot (wood), madrure,f, 

Maser im Holz, f, 
—s, full of— (]9ip.),jardineuse, f, 

unrein. 
Specket; latch (locksra.), loquet , 

m.;cadole, f; loqueteau, m,, 

Falle; Klinke, f; Drucker, m. 
Specular-stone ; Muscovy - glas.s, 

verre de Moscovie ; spath gyp^ 

seux, Frauenglas; Marienglas. 
Speed; velocity, vitesse, f, Gc- 

scbwindigkeit, f. 

— ; velocily (mech,), ^vélocité, f, 
Geschwindigkeit, f. 

— , at a — of ; at the rate of, à la 
vitesse de, mit eiuer Geschwin- 
digkeit von... 

— , at full — ; fast (rlw.), à grande 
vitesse, Scbnell... 

— , at one's height of — , de toute 
sa vitesse, in der bdcbsten Ge- 
schwindigkeit. 

— ; requisite velocily ; momentum, 
vitesse requise, f., gebôrige Ge- 
schwindigkeit; Krahmomeul,fn. 

— , proper — , vitesse moyenne 

d'un mouvement régulier, Nor- 

malgeschwindigkeit, f. 
— , to set at full —, lancer à toute 

vitesse, hdchste Geschwindigkeit 

geben. 

22 
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Spell, coup d$ main, m,, Hand- 

anlegung, f. 
Spelter; zinc, zinc, m,, Zink, Spi- 

alte ; Spiauter, m. 
Spheroineter, sphéromètre, m., 

Kugelmesser, m. 
Spherosiderite { min. J, brune 

chaux, f. ; spherosiderite , m. , 

slrahliger Brauukalk. 
Spigot; pegj tap ; quill; faucet, 

broche d'un cuveau, tonneau, f., 

Zapfen, m. 
Spike (locksm.), dard, m., Schlan- 

genzunge an einem Gitter, f, 

— (spin.), poignée, Riste; Risse; 
Reiste, f. 

— ; burnisher (b. bind.), dent-de- 
loup, f., Glàttzahu. 

—, V.; to point, émousser ; époin- 

ter, absbilzen. 
—, round —, tourillon en forme 

de cylindre^m., Walzzapfen, m. 
Spill (carp.), épite, f., Spieker- 

pinne, f. 
Spin over a button, v.^ filer en soie, 

mitder gespulteu Seide ùberflech- 

ten. 
Spindle ; axis; spool, axe; fuseau. 

m. ; tige, f, Achse ; Spindel, f 

— ; pivot, touriUon d'une roue, 
m., Radzapfen, m. 

— (spin. vflieel), broche d*un rouet, 
f, Spindel, f.; Spuleisen, n. 

— ; needle (corapass) , m^^wi/^e d'un 
compas, f, Korapassnadel. 

— (spin.). broche, f, Spindel, f 

— ; spyndle (spin.), quarante-huit 
écheveaux, m. pL, zwei Stùck ; 
eine Spindel. 

— (st. eng.), axe, Darapfspindel, f 

— ; projection, soufflage, m.; 
saillie, f., Spindel, /".; Vorsprung, 
m. 

— (found.), trousseau, m., Form- 
spindel, f. 

— ; tenon; tenant; pivot (horol., 
chem.), chape de poulie, f, 
Zapfenband an Rollen; Zapfen- 
bànder; Rollengestell , n. ; Z winge 
um den Wellzapfen,/". 



Spindle and bobbin railg (spin.), 
sommiers à pattes, m, pi., Spin- 
del und Spulschienen, f pL 

fal (spin.), fusée, f., Spindel 

voll Garn. 

guage (mule), ajusteur de bro' 

CMS, w., Spindel wage, f. 

holder {spin. ),travouilletle,f., 

Spindelbalter, m. 

—, mandrel , chuck lathe ; latbe 
with the objects fastened on one 
end only, tour en l'air, m., Spin- 
deldrehbank; Drebbank wo die 
Geaenstânde blos an einem Ënde 
be^stigt werden. 

maker, fuseUer, m., Spindel- 

macher. m. 

— rovingframe; flyer; fly-frame; 
bobbin-frarae; bobbin and fly- 
frame, méchoir; banc à broches; 
bobinoir, m. ; boudinerie à 60- 
bines commandées, f,, Spindel- 
bank ; Spulemaschine, f. ; Flyer, 
w. 

— of a spool, bobineuse, f., Spul- 
spindel, f. 

— sbaped, fusiforme, spindelfUr- 

mig. 
— , toothed — , fuseau denté, m., 

Zabnspindel, f. 
— tree; prickle-wood,/tisam,m., 

Spindelbaumholz ; Pfaffenkàpp- 

chenholz, n. 

— of winding staircase, noyau 
d'escalier, m., Treppenbaum, m, 

Spine. back wool, laine mère, Rû- 

ckenwolle. 
Spinelle ; topaz ; spinel, spinelle ; 

rubaceUe ; rubicelle, f., Topas; 

Spinell, m. 
Spinner, fileur; filateur, m. ; /î- 

leuse ; tireuse, f,, Spinner, tu.; 

Spinnerin, f. 
Spinning, filature, f, \ filage, m., 

Spinnerei, /. ; Spinnen, ». 
—, filure, Gespinnst; gesponnenc 

Faden. 

— : fine —, fUage en fin, m., 
Spinnen ; Feinspinnen, n. 

— ; throwing, dernière ow)ra%simf 



dby Google 



SPI 



— 387 — 



âPL 



f,; dernier apprêt^ tn., Zwirnen 
der DupUrfâden. 

Spinning, première otivraison, f,\ 
premier apprêt; filage, m., Dre- 
heu der eiuzelnen Fadeu. 

^ by wbicb tbc sbort fibres are 
separated, filature à décomposi- 
Hon, f.y Spinninetbode roittels 
welcher die kurzen Ëlementar- 
faseru von einauder getrcunt 
werden. 

—, frame —, filage par continu, 
Drosselspinnerei, f, 

Jenny, jeannette, f. ; métier en 

fin, m.; Jenny, f., Spinnjenny, 
f. ; Feinspinnmaschine fur Wol- 
ie. 

— , burnisbing in the lathe, em- 
boutir au tourf Drucken auf der 
Drebbaak. 

— mule; mule frame, mull- 

Jenny en fin, m., Mulespinn- 
mascbine ; Mulemascbine ; Mule 
Jenny. 

— machine ; — -frame, machine à 
filer, Spinnmascbine. 

— macbine ; — frame, machine à 
filer, f.; métier en fin, m., Fein- 
spinnmaschine, f., Feinstuhl, m. 

— mill; silk-mill, mouliti à soie, m.; 
machine à organsiner, f. ; esca- 
ladon, m., Seidcnfilatorium, n. ; 
Seidenmûhle, f. 

— miJl, owner, proprielor of a — , 
filateur, m., Spinner, m. 

— room ; mule room, salle à filer 
sur métiers, /"., Spinnsaal, m. 

— wheel, rouet ; filoir à filer, m., 
Rad ; Spinnrad, n. 

—, support of tbe — wheel, ma- 
rionnette, f., Stûlze des Spinn- 
rads. 

Spinlherometer (phys.), spinthéro- 
mètre, m., Fuukenmesser, m. 

Spiral, spiral; en boudin, schne- 
ckenfôrmig; spiralfôrmig ; ge- 
wunden. 

formed, spirùUde, spiralkhn- 

lich. 

^ Hne; hcllx, spirale; héHce, /"., 



Schraubenlinie, f, ; Schnecken- 

Unie; Spirallinie. 
Spiral, pendulum-spring (horol.), 

spiral, m., Spiralfeder. 
Spirally ; spiry, en spirale, spiral- . 

fôrmig. 
Spirit-level; air-level , niveau 

d'air, Wasserpass mit der Luft- 

blase. 
— , pyroacetic — , acétone; esprit 

pyroacétique, m., Essiggeist, m, 
—s, pi. ; extract (cbem.)^ extrait, 

m., Extract; Geist, m. 
Spiritualizalion (chem.),' spiritua- 

lisation, f., Vergeistigung ; Ver- 

flûcbtigung. f» 
Spirituous (chem.) , spiritueux , 

geistig; geisthaltig. 
Spiry ; spirally, en spirale, spiral- 
fôrmig. 
Spit (weav.), point icelle; pointizeUe, 

f., Querslift im SchilTchen der 

die Seidenspule hait; Zweck; 

Schûtzenzweck, m. 

— of the double wheel (prinl.), 
broche du rouleau, f., ÀVabsen- 
spindel, f, 

— sticker. burin à pointes, m., 
Spitzsticnel, m. 

sticker, oval —, burin à poin- 
tes ovale, ovaler Spitzstichel. 

Splash-leather (eut.), rabat-eau, 
m., Spritzlappen, m. 

Splice (join.), fausse coupe, f., 
Schràgfùgung, /". 

— ; splicing (laibe, carp.), épissure, 
f., Splissung; Anspizung, f. 

— , V. (join.), joindre à onglet, in 
die Kerbe fùgen. 

— , V., épisser, anspizen. 

Splint; shingle (carp.), serche, f., 

Schindel, f. 
Splinter (join.), esquille, f, ; brises, 

f. pi., Splitter i Bruche, m. 
— work (join.), picotage, m,, 

Slippelform ; Stippelarbeit, /. 
Splil in two, V., fendre, de part en 

part, durchspalten. 
Splitful, a — (weav.), dents remplies 
de fils, f.pi, RietvoU Fâden, m. 
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Splilling ; chinking ; chapmg 
(wood), se fendre, Risse bekom- 
men ; reissen. 

— and shearing; to exfoliate, s'ea;- 
folier ; se fendre, sich blàltern. 

— (weav.), écorchure, f., Stelle die 
sich gestrupft, geschleist bat. 

— -irou (glaz.), f^ à fendre, Spalt- 
eisen. 

— macbine (card.), machine à re- 
fendre, Lederspalten, n. 

Spodium; jjopper-ashes (chem.), 
spoàe; cmdre de cuivre, f, Spo- 
dium, II. ; Kupferascbe, f. 

Spoil, V. ; to wear off, se détério^ 
rer, sich abnùzen ; verderben. 

Spoke , radius, bras d'une roue ; 
rais, rayon d'une roue^ m., Halb- 
messer , m. ; Speiche , Rad- 
speiche, AjRadarm.m. 

— gauge, mesure pour les raiSj /"., 
Speicbenmass, n. 

— shave; shave (carp., lalhe),pto- 
ne, f., Glàlleisen, n. 

— -shave ; scraper (ioin.)» racUnr, 
bastringue, w.; Ziehklinge, /"., 
Speicheuhobel ; Schabhobel, m. 

Sponge (met.), torche-fer, m., 

Wischer, m. 
— , V, (met.), torcher, mit dem 

Wischer ûberfahren. 
—, metallic — (met.), éponge 

métallique, Melallschwamm, m. 

— -tool (lalhe), porie-éponge, m., 
Schwaramrauge, f. 

Spool (spin.), époulle, f„ Garn auf 
der Spule; gcspultesGarn. 

— (weav.), bobine vidée, Ablau- 
fer, m. 

—, V. (spin.), bobiner, spulen. 
—, short and big — (s. spin.), 

rochet, m., kurze und dicke 

Spule. 
—, little — of thread, buhot^ m., 

kleine Spule gezwirnter Faden. 

— -groove, rebord, m., Rolle an 
der Spule eines Spinnrades. 

— for gold tbreads, cazeUe, f., 
Goldspinnerspule, f. 



Spool-rodj/îraseaw, m., Spulstân- 

gelchen aes ZetUers. 
— ring, véUUeyf,, Spulring, m. 

— of the shutUe, value, f.y Schiff- 
chenspule ; Weberschiffspule, f. 

— table, guéridon, m., Spul- 
tischcben, n. 

— wire (rib. weav.), couktte, f., 
Spuldraht, m. 

Spooler (weav.), espoleur, Spu- 
1er, m. 

Spooling ; winding ; reeling, dévi- 
dage; bobinage, m., Spulen, 
n. 

— wheel, roue à bobiner , f,; bo- 
binoir,m., Spulrad, n. 

Spoon chisel ; entering chisel 
(join.), ciseau à cuiller, aufge- 
worfeues Flacheisen. 

— gouge ; entering gouge, gouge- 
cuiller, f, aufgeworfeues Hohl- 
eisen. 

Spot; speck (wood), madrure, f., 
Maser im Holz, /. 

— , clear — (goldsm.), glaire, f., 
bélier Fleck im Diamant. 

—s, brown — on the iron (for.), 
noir-^loyant, m., braune Fle- 
ckenaufdem Eisen. 

—s, rough — ; rugosities, pi. 
(millstone), pinces d*une meule, 
f. pi, scharfe Stellen ; Uneben- 
heiten, f. pi. 

—s, thin — (pap.), bouteilles ; mu- 
settes, f,pl., dùnne Stellen. 

Spotled (found., porc.), truite, fle- 
ckig. 

Spotty ; full of specks (lap.),/ar<it- 
neuse,f.; gendarmeux, m., un- 
rein ; fleckig. 

Spout; bucket (mill), auget, m., 
Schuh am Mûhlrumpf; Mûhl- 
trogschub ; Rampfmulde. 

— of a gutter ; ground channel 
(plum.), tuyau de décharge; 
dégorgeoir, m.; gargouille, f,, 
Speirôbre ; Schnauze einer Dach- 
nnne, f. 

— plane; compass plane; convex 
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plane, rabot rond, Rundbober; 
bchifThobel. 

Spouting or gushing out (found.), 
bouillonnement, m,, Ausstrô- 
men, n. 

Spray ffound., met.), coulée ', brann 
che du chenal principal ; bran- 
che de Técheno, /"., Abflussrinne; 
Gosse , Gussrôhre, f. 

Spread out, v. (dy.), courroyer, 
aufspannen. 

— the gold or silver folls wilh 
the polisher, v. (gild.), ravaler 
l'or^ l'argent, die Goldblàttchen 
Oder Silberblàllcheu mit dem 
Giàtter auf der Arbeit ausbreiten, 
ehe man sie ins Feuer bringt. 

Spreader (spin.), étaleur, m.,An- 
legemaschine ; Auflegmaschine. 

— (rlw.). barre d'attelage, f., 
Anbàngestange,^ 

Spreading-machine (dy.), élargis- 
seury Ausbreitmaschine. 

Spring; well; pump; fountain, 
fontaine; pompe ^ f.; puits , m., 
Brunnen, m,; Pumpe, f. 

— ; catch — (mech.), ressort, m. , 1 
Feder ; Schnappfeder, f, 

— : regulator (horol.), ressort, m., 
Uhrfeder; Feder; Spiralfeder, 

— ; helical — (locksm.), boudin, 
w., Feder; Springfeder, f. 

— (weav.), cUsson, m., Schneller, 
m.; Schiagfeder, f. 

— (lace-mak.), bandoir, m., Sparr- 
nagel, m. 

. — , V.; to resist (spring), repou5*cr, 
abpralleu ; abstosseu ; abwerfen. 

— -pièces of the bellows (for.), 
porte- ressort, m., Federutrager, 
m. 

— band (horol.). lame, f., Stahl- 
federstreifen, m. 

— -box; case (Jacq.)> étui des 
élast^[uesy m., Federhaus, n, 

— -box ; barrel of a watch (horol.), 
tambour; bariUet, w., Feder- 
haus ; Federgehàus, ».; Walze ; 
Trommel, f.; Federhaus, n. 

2« PARTIE, 



Spring-boU^ pêne à demi^tour, à 
ressort y m., Riegel mit einer 
Feder. 

— , to bend the —, bander le rw- 
sort, die Feder spannen. 

— clamp ; clamp ; hand vice, mor^ 
dache, f., Zwinge, f.; Spanu- 
blech, n.; Feilkloben, m. 

— clasp (eut.), mentonnet, m., 
Kinnstûckchen, n. 

— centre and top pivot hinge, 
gond à pivot j à ressort^ m., 
Federlhûrangel,/'. 

— cramp (gunsm.), monte-res- 
sort, m., Schlùssel, m.; Feder- 
schraube, /".; Federhaken, m. 

chape, ploye-ressort ; ploie- 
ressort, m., Feder eisen, n.; Fe- 
derbieger; Federbùgel, m. 

— , draw — (loc), ressort de trac- 
tion de la machine, Zugfeder, f, 

— divider, compas à vis, m., 
Schraubenzirkel. 

— frame ; under frame of a car- 

riage, train d'une voiture, m., 

Untergestell, n. 

I — , hair — ; spiral — (horol.), 

I ressort spiral, Haarfedcr; Schne- 

cken feder, /". 

— of the haromer, detent, or re- 
gulator (horol.), ressort du mar-' 
teau, de la détente, du guide^ 
chaîne, Feder am Uammer, am 
Vorfaile oder Ausheber, an der 
Stellung. 

—, locking —, ressort qui sert à 
fermer, Schliessfeder, f, 

— lid (horol.), savonnette, f., 
Springdeckel, m. 

—, main — (gunsm.), grand res^ 
sort, Schlagfeder, f. 

— plate ; leaf, blade of a lock 

(locksm.), feuille, /"., coin de 
ressort, m,, Federblatt, ». 

— ratchet-wheel (saw-mill), roue 
à rochet, Schiebrad, n.; Zaiin- 
scheibe, f.\ Federsperrrad, ». 

—, repeating — (horol.), tout-ou- 

rien, w., Repetirfeder, f. 
—, to relax the —, détendre le 
32. 
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ressort^ die Feder springea làs«^ 
sen, losdrûcken. 

Spring, relaxed —, ressort dé' 
tendu, lose Feder. 

—, railway-carriage —, ressort 
volutéf Eisenbahnwagenfeder, f, 

rôunding (locksm.), gorge, /., 

Rùndung an einer iichlossie- 
der. 

—, spiral— ; pendulum (horol.), 
régulateur, m., Unruhe; Schne- 
ckenfeder in den Taschenuhren, 
f,; Perpendikel, m.; und Lin se, 
f.; an aen Pendeluhren *, Régler, 
m. 

—, spiral — ; hair — (horol.), 
ressort spiral., spiral^ m.; roue 
spirale, f., Haarfeder ; Schne- 
ckenfeder; Spiralfeder, /". 

*— , spiral — , ressort à boudin, 
Spiralfeder ; gewundene Feder. 

— steel-yard, peson à tiers-point, 
m,, Federwage; Gradwage. 

—, Steel—, ressort d*acier, Stahl- 

feder ; Springfeder, f. 
—, split — (horol.), pas-d'âne, 

m., Druckfeder; Spannfeder, /". 
— , serra ted —, lever, bascule à 

pignon, /., gezàhnter Schneller. 
—, sear (gunsm.), ressort de 

gâchette , Stangenfeder, /". 

— -shuttle (weav.), navette rétro- 
grade ; navette a retrait; navette 
à renvidage, Schiitze mit Feder- 
spannung, /. 

— shaft (weav.), tire-lisses, m., 
Aufzugstftngelchen, n. ; Wage, 

— -suspension (horol.), suspension 
à ressort, /"., StUck einer dun- 
nen Uhrfeder. 

— -tool (horol.) , monte-ressort, 
m.; estrapade, f., Federspan- 
ner ; Federwinder, m. 

tool (horol.), estrapade, /"., Auf- 

ziehwerkzeag, n.; Federwinder, 
m, 

trunk lock, houssette, f., Fe- 

derfallschloss, n. 



Spring of the tumbler (locksm.) ,rw- 
sort d*arrét, Zuhaltungsfeder, f. 

— -vice (locksm.), pincettes à res- 
sort, f, pL; bigorneau, m., Fe- 
derliakenzange, f, 

wheel (mech.), pignon , m., 

Triebrad;Treibrad; Getriebe.n. 
wheel ; handle of a wheel ; 

crank; shaft (mech.), maniveUe, 

f., Drehling ; Krummzapfen, m, 
—s, pl.\ motion (horol.), pignon, 

m., Getriebe, n. 
—s, motion — (horol.), ressorts, 

m. pi; niouvement, m,, Ge- 
triebe, n. 
Springer (mech.), «ommfer; cous^ 

sinet, m., Tràger, m,; Lager, 

n. 
Springes of the simple-cords, sna- 

res, pi. (loom), lacs, in die Sem- 

pelschnûre eingreifende grobgar- 

nige Schlingen. 
Springy ; elastic, élastique ; qui fait 

ressort, federkràftig; federhart; 

elastisch ; federmâssig. 
Sprink, v,; to become warped 

(pott.), gauchir, verziehen. 
Sprinkle; mop (for.), mouillette, 

f, ; arrosoir, m. ; écouvette, f. ; 

goupillon , m. , Lôschwedel ; 

Lôschwisch, m. 
—, v. ; to powder, saupoudrer, 

mit Pulver bestreuen. 

— the fire with water (for.), avi^ 
ver le feu, das Feuer durch Be- 
sprengung mit Wasser besser 
zum Brennen bringen. 

Spruce; deal; fir: urlree; pine; 
pine-wood, saptn, m,, Tannen- 
holz, n. ; Weisstanne, f, 

Spun work, ouvrage embouti au 
tour, m., gedrùckte Arbeit. 

Spunge, V, (cloth), décatir, deka- 
tiren. 

Spur; point (print.), pointe du 
tympan, Punkturspitze am Press- 
deckel. 

— nut (mech.), pignon, m., Ge- 
triebe, n. 

— wheel, hérisson f m, ; rouedroi- 
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te, f.f Sternrad; Stirnrad^ fi. 
Square; diamonds; cbeck; chequer- 
ed (weav.), carreaux, m. pL, 
Carreaux, pi.; Slein; "Wùrfel, 
m. 

— ; set —, équerre, f. ; triangle ; 
viseur, m., Winkeiraass ; Win- 
keleisen, n. ; Winkelweiser, m. 

— (join., found.), régUt, Winkel- 
haken, m. 

— (found.), composteur, m.,Win- 
kelmass, n. 

— (goldbeat. ), quartier, m., 
Quartier, n. 

— (mint), carré, m., Wappen und 
Brustbildsteinpel, m. 

—, flat of a rifle-barrel, pan exté" 
rieur, m., Flàche, f, 

—, by Ibe —, à V équerre, winkel- 
recht. 

—, v. ; to hew timbcr (carp.), 
équerrer; écarrir; équarrir, 
scbarfkantig behauen; bis auf 
den Kern beliauen ; îdie gehôrige 
Form geben; abvieren; kanlig , 
balkenarlig behauen; viereckig 
zusclineiden. 

— (mir. mak.), écarrir, viereckig 
zurichlen. 

—, lillle — of a floor (loin.), fl^wm- 
guin^ m., Bodentàfeîchen, n. 

—, large folio, format grand 

in-folio oblong, Allasformat. 

— foot; cross-foot (carp.), P'«^ 
croisé; pied carré, Kreuzfuss, 
m. 

— joint (join., carp.), on^te^ m., 
rechtwinklige Fùgung. 

— or lay out by a Une, v. (carp.), 
enligner, schnurgleich richten, 
stellen, selzen, legen, mauern, 
arbciten. 

—, out of —, à fausse équerre, 
winkelschief. 

—, triangle—; level — (carp.), 
équerre à niveau, mit (1er Setz- 
wage vereinigtes Winkelmass. 

— tool (gl. mak.), danse, vier- 
eckiges eisernes Werkzeug auf 



dessen Seiten zwei auflrechte 
Stânglein stehen. 

Square thread (locksm.), filet car- 
ré, m., flaches Gewinde. 

Squareness (carp.) , écarrissage ; 
équarrissage, m., Gevierte, n. 

Squarer (met. w.), écarrissoir ; 
équarrissoir, m,, Forlbohrer; 
Tiefbohrer, m. 

Squaring; scantling (carp.), écar- 
rissement; équarrissement.m., 
Abvieren ; Behauen, n. ; Aovie- 
rung, f, ; Gevieren ; ins Gevierte 
hauen. 

Squeeze, v. , to press , to pinch 
against, serrer contre, anklem- 
men. 

— in, V. ; to jam, serrer ; pincer, 
einklemmen. 

— off, V. ; to pinch off ; to sepa- 
rate by pressing, séparer, em- 
porter en froissant ; séparer en 
pre^^an/, abklemmen; abpressen. 

Squeezer ; squeezing machine 

(bleach.), machine à exprimer, 

Âuspressmaschine. 
—s (roll. iron), machine à cingler, 

f,', cingleur, m,, Presswerk; 

Quetschwerk, n. 
Squeezing (bleach.), prewer, aus- 

wioden; ausringen. 

— box (pott.), cylindre presseur, 
m., Drùckcylinder, m. 

Stabilily ; solidity (raech.), stahili-' 
té, f., Stabilitàt, f. 

— ; durability (st. eng.), résumé, 
m., Dauerhaftigkeit, f 

Staff; rod (dy.), épart,m., Fring- 
eisen; Wringeisen. 

— for moulding (found.), batte, 
hoite à recaler, f., Sàbel zum 
Formsande, m. 

— for measuring the dispart, verge 
de calibre, f., Caliberstab, m. 

work (s. spin), chevillon, m., 

Stab, m. 
Stag ; rest ; catch (horol.), vcUet.^ 

m., Sperrkegel, m. 
Stage, procédé, m., Verfahren, n. 
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SUin (pott.), écoussage^m., Fleck, 

m. ; Unreine, n. 
— , V. ; to dye, teindre, fârben. 
— wood the colour of ebony, v. ; 

to ebouize , éàéner , scbwarz 

beitzen. 
Slained (carp.), pouiUeux, stock- 



Staiuer ; dyer iu fine colours ; 

scarletdyer, teinturier du grand 

teint, Schônfàrber ; Buntfàrber ; 

Scharlachfàrber, m. 
Slairs, fligbt of — (carp.), rampe, 

A, Treppe, f. 
Stake ; pale; post (found.), piquet; 

pal, m., Pfahl, m. 

— (mint), tasseaUf m., Mûnzam- 
bossj m. 

— ; band-anvil; teest; polishing 
block (goldsm., locksm.), tas; 
tasseau, m., Haudamboss, m. ; 
Schlagslôckcben von viereckiger 
Stahlplatte, n. 

— (carp.) , estache^ f,, Pfosten , 
m. 

pannel (carp.), polisson, m., 

Stakenbrett, n. 
Sfalactite (min.), concrétion sta- 

lactique, /'., Sinter, m. 
S (ail in a horse-box (rlw.), ca^e^ 

f., Pferdekasten, m. 
Stamp ; stamper, pilon, m., Stôs- 

sel ; Stôsser ; Stempel, m. 

— ; griffe, griffe, f., Stempel, m. 

— ; marking-iron, fer à mar- 
quer, m. ; estampille, f., Merkei- 
sen, n. 

— ; mark, marque, f., Stempel, 
m. 

— ;mark; impress (engr.), em- 
preinteSf f, pi, Eindruck, m. 

— ; mark ; die to stamp money 
(mint), coin, m,, Stàmpcl; Pro- 
bcstâmpel ; Mûnzstâmpel ; Ge- 
pràge, n. 

— ; stamping (mint), frappe, /., 
Schlag ; Hammerschlag , m. ; 
Gepi âge ; Fallwerk, n. 

— ; punch (leit. cast.). poinçon, 
W., Patrize, f, ; Stempel, m. 



Stamp; mark (weav.)> poinçon, m., 
Stempel, m. 

— ; Ihimble (engr., goldsm.), dé à 
emboutir y m., Ankel; Untersatz, 
m. ; Anke, f. 

— mill (pap. man.), batterie^ f», 
Stampfwerk, n. 

— for the reverse side (mint), 
matras, m., Pràgestock, m.; 
Prâgeeisen, n. 

— ; driver (locksm.), étampe ; es- 
tampe, f. ; repou>ssoir, m., Hohl- 
stempel, m. 

— (horol.), estampe, f., Stempel; 
Lochstempel, m. ; Locheisen, n. 

— ; die (b. bind.), poinçon ; coin, 
m. ; empreinte, f., Stempel, m, 

— ; header (nailsm., need.), pim- 
çon à étamper, Stempel, m. 

— ; pounder (met.), piton de bo- 
cardt m., Pochstempel, m. 

— (gunsm.), matoir, m., Stempel, 
m. 

— for beating spangles, poinçon à 
paiUettes, Flitterstempel. 

—, leaden rings (plumb.), gousses 

de plomb, f. pi., bleiernes Gc- 

senk,bleierne Ringe. 
— , V., signer, stempeln. 
—, V. ; to work on a stamp ; to 

snarl (pott.), emboutir, die Bu- 

ckeln aufkehren. 

— gold, V. (mint), quinter For, das 
probirte Gold stempeln. 

Stamper ; mill for pressing olives, 
détritoir, m., Olivenpressmdhle, 

— (pap. man.), pilon, m., Stam- 
pfe, f. 

— ; haramer (pap. man.), maillet; 
pilon ; pileur: batteur , m., 
Stampfe, f.; Hammer; Piocher, 
m. 

— ; beater (spin.), pilon ; battewr, 
Stampfer, m. 

—, bocard à crasses, m., Stampfe, 

f- 
~ (pott.), étampe, f., Stampfe, f. 

— (goldsm.), carréy m., Dosen- 
stampfe, f. 
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Stamper with faopper, bocard à 
trémie, m., RoUpochwerk, n. 

— ; rammer (mech.), concasseur, 
f»., Stôsser ; Stampfer, m. 

Staroping, crushing, pounding of 
the minerai, bocaraage,m.; 60- 
carderf Pochen des Erzes. 

— (mint), impressionf /"., Eindruck; 
Âbdruck^ m. 

— -raill; poolwork (paç. man.), 
moulin à pilons ; moulin à mail- 
lets ^ m.\ pile, /"., deutsches Ges- 
chirr; Stampfmûhle; Hammer- 
miihle; Hammerstock, m. 

mill ; crushing machine ; 

pounding machine ; mill ; st^mp; 
stamper, bocard, m. ; bocambre, 
f. ; moulin à hocarder , m. , 
rochwerk, f». ; Pochmùhle, f. 

— mill, roofless —, bocard décou- 
vert, Klatze, f. 

— -trough; beating-irough (pap. 
man.), pile, f.; floran, m.; pile 
à drapeauœ, f., Geschirr, n. ; 
Stampfe, f, ; Stampfloch, n. ; 
Stampflrog, m. 

Slauchion for guard of engine 
house, chandelier pour garde- 
corps de machine, Gelànder, n. 

—, treillis de fer, m., Eisengitter 
an Fenslern, n. 

Sland, plaque de support, f,, Stùtz- 
platte, f. 

— ; pitch-board, planche de sup- 
port, f,, Slûtzbrett, n. 

Standard, étalon; type, m., Mu- 

stermass, m. ; Mustergewicht, 

n. 
—; upright, montant, m., Tràger, 

m. 
—. stipport fnobile, m., bewegliche 

Stùtze. 

— (loora), lisse à coulisse, f., 
Schaft, w. 

— (goldsm.), titre, m., Gehalt; 
Feingehalt, m. 

— (mint), écharselé de tot, f,, 
Schiagsatz, m. 

— . above the — (mint), large de 
fet\ ûbergut. 



Standard , below the — (mint) , 
échars, geringhaltig. 

— of coinage; alloy, titre des 
monnaies, m.; valoir des mon" 
naies, f,; loi; aloi; titre, m., 
Munzfuss; Gehalt; Feingehalt, 
m,] Korn, n. 

— , excess of the — (mint), lar- 
gesse de loi, f,, zu ho]ier Gehalt 
der Mûnzen. 

— of the fîneness of silver 
(goldsm.), denier de fin, de loi, 
m., Karat, n.; Satz, m. 

— lever (loc), levier régulateur, 
Re^lirhebel, m, 

pièce (mint), pied-fort, m., 

Probeschlag, m,; Probemùnze, f. 

— weight , poids - matrice, La- 
gergewicht, n. 

— weighi , lo eut to — ; cutting to 
— (mint), tailler ; taille des piè- 
ces, f,, ausstùckeln; stùckeln; 
Stùckeln; Ausstùckeln, n.; Stù- 
ckelung, f. 

Standing-vice; table-vice, étau à 

pied ou à agrafe, w., Tisch- 

schraube, f, 
— vice; vice; bench-vice, ^/aw, 

étau d'établi, m., Schraubstock, 

m. 
Stanfile (card-mak.), imprimure^ 

f., Malblalt, n. 
Stannate (chem.), stanrHUe, m,, 

Zinnsalz, n. 
Stannic acid, acide stannique, m., 

Zinnsâurc, f, 
Stannum, étain^ m., Zinn, n. 
Staple (spin.), '6rin, m.; mèche; 

soie^ f., Faser, f. 

— ; bolt-hole (locksm.), gdche, f,, 
Riegelloch,n.; Schliesskappc, f.; 
Tragring ; Schliesskloben, m. 

— .; clasp ; link (locksm.), auôe- 
ronnière, f., Hakenblalt, n. ; 
Anwurf, m. 

— ; trigger; sear; catch (gunsm.)» 
gâchette; griffe, f,; Stange; 
Krappe , f.; Schlagstûckfeder, 
f- 

Stapled, long — , à brin long; 
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Stapled, short ,à brin court; 

courte soief kurzschùrig; kurz- 

faserig. 
SUpler, wool- '— ^ marchand de 

laine, m., Wollenhàndler, m. 
Star (st. eng.)^ rebord saillant, 

Kuaggen, m. 
— ; asterisk (print.), étoile, f.; 

astérisque, m,, Sternchen ; 

.Sternzeichen, n. 
wheel (horoL, b. bind., gl. 

mak. ) , étoile, f,, Stern^ m. ; 

Sternrad, n. 
— -wbeel; canling-wheel ; wheel 

for endiess chain; cog-wheel 

(mech.), étoile, f, ; hérisson^ tn,, 

Sternrad; Stirnrad; Zahnrad, 

n. ; Rad mit spitzen Zàlrnen. 
Starch, amidon, m, ; fécule^ f., 

Stârke, f. ; Stàrkmehl, n. 
—, weaver's — , chas ; parement, 

«»., Weberkleister^m., Schlichte, 

Starred; with a flaw (mint), étoile, 
gesprungen; gerissen. 

Start, t7. ; to let go, mettre en 
train, en mouvement: faire pi- 
voter une machine, gehen lassen; 
in Gang, in Bewegung setzeu. 

Starting, mise en mouvement, en 
train, f., in Bewegung selzen. 

—-lever (\oc.) , levier à main pour 
mouvoir les tiroirs; levier de 
mise en train , m., Steuerungs- 
bebel ; Gangbebel, m. 

Slatics, pi, (raech.), statique, f., 
Statik ; Standlehre; Wàgelebre ; 
Gleichgewichlslebre, f. 

Station ; terminus ; platform, sta- 
tion du chemin de fer ; gai*e, f.; 
débarcadère, m., Eisenbabnsta- 
tion ; Station ; Haltestelle, f. ; 
Babnbof, m. 

—, cbief — , station principale, 
Uauptotation. 

— -master ; superintendenl ; 

keeper, chef de statUm, Stallon- 



meister; Oberaofseber ; €bef 

einer Station, m. 
Station, watering-— , station pour 

Valimentalion, f , Wasserslalion, 

f- 
Stationary ( mecb. ), fixe, fix ; 

eingemauert. 
Stationer, papetier, m., Papier- 

hàndler, m. 
— > whole-sale —, marchand de 

papier, m. , Papierhàndler, m., 
Stationery ; papertrade, papeterie, 

f., Papierhandel, m. 
Stave (wood), douve; douelle, f., 

Daube ; Fassdaube, f. 
— , merrain ; douvain, m. , Bôtl- 

cherho1z;^ndbolz; Daubenbolz; 

Slabholz, n. 
—s of Ihe counterweîght (lace w.), 

quille, f, GegengewicbthOlzer, 

n. pi. 
Stay; prop (cl. man.), étai; être- 

sillon, m., SchruU, m. 

— ; prop (carp.), coulombe ; chan- 
delUf f, ; poteau, m. ; entretoise, 
f.; soutènement^ m., Stànder; 
Strebepfahl, m. 

— : stopwork (horol.), arrêt, m. ; 
bride, f., Sperrkegel,m.; Spann- 
feder ; Hemmung, f. 

— ; sley (weav.), rdtelet; peigne, 
m., Kamm, m.; Blatt, n. 

— ; sley (h. warp), wcateWe, /"., 
Kamm, m. 

— (mech.), support, m., Stùlze, f. 

— ; stud (met. w.), étai; étançon, 
m , Steg, m. 

— ; prop ( print. ), étançon, m., 
Spannholz, n. ; Stûtze, /l 

— , V. , assujettir ; attacher , be- 
festigen ; fest machen. 

— cramp (join.), arrêt de bois de 
Vélabli, m,, Zangenbrett, n. 

— of the frisket; gallows of a 
prinling-pre&s (print.), chevalet, 
Galgen.m. ; Lehne zum Pressde- 
ckel; Schnalle an der Presse, f, 

— for the lock -plate (gunsm.), 
potence, f,, Schlossblccheisen, n. 

— pin; peg (locksm.)» élo- 
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qiiiau; étoquitau, m.* Sperr* 

8(ifl; Sperrkegel, m.; Sperre, f. 
Slaysmaker, parfatseur, m,, Zeug- 

kamrofabrîkant. 
Steady. assujetli, befestigt. 
—, to keep —, assujeUirf befesU- 

gen. 
Steam, vapeur y f,, Dampf, m. 
—, V.; to imbibe wilh vapour , 

remplir de vapeur; imbiùr de 

vapeur, eindùnsten. 
—, V. ; to lake Ihe gloss off from 

clolh; to damp cTolh, décatir, 

krimpen; dekatiren; krumpen. 

— through, v.', to penetrate by — , 
6rutr, durchdâmpfen ; von Dampf 
durchdringen lassen. 

— bath (chem.), bain de vapeur, 
m., Dampfbad, n. 

— boat ; steamer, bateau à va-- 
peur, m,; vapeur, f,, Paropfer, 
m.; Dampfschiff ; Dampfboot, n. 
— boiler, chaudière à vapeur; 
chaudière, /*., Dampf kessel ; Kes- 
sel, m. 

— chamber ; réservoir ; 

room; — \es8el(8t. eng.), réser- 
voir de la vapeur, m.; chambre 
de vapeur, f.; réceptacle de la 
vapeur; dôme à vapeur, m., 
Dampf karomer, f.; Dampfbehâl- 
ter; Kesseldom, w. 
— -chest ; slide-box (st. eng.), 
hotte à vapeur ; boite de distri- 
bution, f.; coffre à vapeur, m., 
Dampfbïichse ; Distributions- 
bùchse; Schubladenbuchse, f. 
— carviage, voiture à vapeur, f., 

Dampfwacen, m. 
— case, chemise, f,, Cylinder- 

hemd, n. 
— cock, robinet à vapeur, Dampf- 

hahn. 
— cylinder and jacket, cyUndre 
à vapeur et son enveloppe, 
Dampfcylinder nebst Hemd, m. 
— -cylinder cover, couvercle du 
cylindre à vapeur, ©ampfcy- 
linderdeckel, m. 
—, to eut off, to shut off the — , 



tupprimêr la vapeur, den Dampf 
abschneiden. 
Steam-dome ; dôme, dôme de priée 
de vapeur, m., Dachi n.; Kes- 
seldom, m. 

— -engine, machine à vapeur^ f., 
Daropfmascblne. f, 

— enêiue, double cylinder —, 
machine à vapeur à double cy- 
lindre, Dampfmascbineinit Dop- 
pelcylinder. 

— -engine, expansion —, machine 
à détente de vapeur. Expansions- 
maschine. 

— -engine, marine —, machine 
pour bateaux à vapeur, Dampf- 
maschine fur die Marine. 

— -eugine, oscillating double pis- 
ton —, machine à vapeur oscH- 
laioire à dtmble vision, oseilli- 
rende Dampfmascnine mit Dop- 
pelkolben. 

— engine, pendulous —, machine 

à vapeur à pendule, Dampfma- 

scbine mit Pendel. 
engine, Perkins —, machine à 

la Perkins, Perkins Dampfma- 

schine. 
— engine, rotatory- , machinée 

vapeur à rotation, f., rotirende 

Dampfmaschine. 

Pour les autres eompoiétf de 
Steam-Engine, V. Engine. 

— gange, measurer (st. eng.j, 
manomètre, m.; éprouvette, f,, 
Dampfmesser. m. 
— guage (phys.), élatéromètre; at- 

midomètre ; atmomètre, m,, 

Dampfmesser, m. 
—, to generate —, produire de la 

vapeur, Dampf erzeugen. 
—, to get up the —, chauffer, 

heizen. 
— hammer, marteau-pHon ; wwf- 

teau à vapeur, Yertikalbammer; 

Dampfhammer. 
— hole (st. eng.), souoirail, m.; 

ventouse; lumière, f., Dampf- 

loch, n. 
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Steam-beating, chauffage à la va- 
peur, Dampfheizung, f, 

— , to hâve the — on, avoir donné, 
introduit la vapeur, den Dampf 
angelassen haben. 

-^,to bave ail ils— on, être en 
pleine vapeur, mitvollem Dampf 
arbeiten. 

— Inlet, conduit d!'admission de 
la vapeur, m., Dampfeinlasser, 
m, 

«— -jacket,c/i#m«6, /".^Cylinderbe- 
Weidung, f, 

—, moutb of tbe — at tbc boiler, 
prise de vapeur, f., Kesselmund, 
m. 

— , witb ail one's — on, en pleine 
vapeur^ mit vollem Dampf. 

—, the — is on, to vapeur est 
donnée à la machine ; on est en 
vapeur, der Dampf ist angelas- 
sen. 

— -ontlet, tuyau d^ échappement, 
m., Dampfauslasser, m. 

— in an oven, buée, f,, Dampf 
im Backofen, m. 

— .pan, augelol, m., Dampfpfan- 
ne, f. 

— -passaffe, aire du passage de va- 
peur, ^, Dampfweg, m. 

packet, paquebot à vapeur, 

m., Dampipacketboot, n. 

— pressure, tension de la vapeur, 
/*., Dampfdruck, m. 

— piston,|)t5fon à vapeur, Dampf- 
piston. 

— piston, cross bar of the — , 
traverse du grand piston , f., 
Kreuzslange des Pistons, f. 

—, to put the — on, mettre en 
vapeur, den Dampf aniassen. 

— press; fly press, ]^resse à la 
mécanique; presse a la vapeur, 
Schnellpresse ; Dampfpresse. 

pipe, breeches — , embranche* 

ment de tuyau à vapeur, m,, 
Seitendampfrôhre, f. 

>— -pipe, waste —, tuyau de dé- 
gagement de la vapeur^ Dampf- 
auslassrOhre. 



Steam-popt, lumière, f.; conduit, 
m. ; ouverture de la vapeur, f,, 
OampH^ffnung, f.; DampfQocb, 
II. 

power. force de vapeur, f., 

Dampfkraft. 

— réservoir; — -chamber; 

room, réservoir de la vapeur; 
dôme à vapeur, m.; chambre de 
vapeur, f., Dampf kammer, f.; 
Kesseldom, m. 

— ship ; — vessel, navire à va- 
peur, m,, SeedampfscbiCf, n. 

— -tug, remorqueur à vapeur, 
m., Schlepptauschiff; Dsîmpf- 
schleppschirf, n. 

— light, étanche de vapeur; con- 
tenant la vapeur ; imperméable 
à la vap&ur, dampfdicht. 

— , the — is up, on est en pleine 
vapeur, der voile Dampf ist an- 
gelassen. 

— valve, soupape d*accès, d*ad- 
mission, f, Zugangshahn, m.; 
Dampfklappe, f. ; Schnarchven- 
til, n. 

— valve, ilat —, soupape plate ou 
enfilée, flaches Ventil. 

valve, equilibrium —, soupape 

à garniture, f,, Gleicbgewichts- 
ventil. 

— vessel; — chamber, réceptacle 
delà vapeur, m., Dampfbehâlter, 
m. 

— -vesicles (phys.), vésicules des 
vapeurs, f. |)2., Dunstblàscben. 
n.pl. 

— waggon, chariot à vapeur, wi., 
Daropfwagen, m. 

— work, ouvrage fait à lava- 
peur, Dampfwerk, n. 

whistle, sifflet pour locomoti- 
ves ; sifflet, m., Locomotivpfeife; 
Pfeife, f. 

Steamer ; steam-boat, bateau à va- 
peur ; pyroscaphe, m., Dampf - 
schiff ; Dampfboot ; Dampfer, m. 

— ; sieam-vessel, navire à va- 
peur; bâtiment à vapeur, m , 
Dampfschiff, n. 
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StearaU (chera.), stéarate, m., 
stearinsaures Sa]z. 

— of potassa, stéarate de potasse, 
m., talgsaures Kali. 

Stearic acid (chem.), acide siéari- 

que, m., Stearinsàure, f. 
Stéarine; steatine (chem.), «(^ôaci- 

fw; steatine, f,, Talgsloff, m. 
Stcaro-ricinate , stéaro-ricinate , 

m., ricinstearinsaures Salz. 
Steel, acier, m., Stahl, m. 
— , acier, m., Feuerstahl, m. 
—, V. (gunsra.), bronzer un fusU, 

blau anlaufen lassen. 
—, V, ; to temper iron with —, 

acérer, slahlen ; verstàhlcn ; mit 

Stahl belegen. 

— in barrels, acier en barits, m., 
Fassstahl. 

— -block in the frog (print.), 

grain, w., Slahlblôckchen Im 

Frosch, n. 
border (mint), coussin ^ m., 

Slahlslreifen, worauf die Um- 

schrifl des Schnittes eingegrabcn 

ist. 
— brillianls (met. w.), pointes de 

diamant, f. pL, Stahlbrillanten, 

m. pi. 

— in thin bars, acier de carme, 
Stabl in dûnnen Stangen. 

— , blistered — , acier ^^3ule; acier 
factice, artificiel; acier bour- 
souflé , aufgeschwellter Stahl ; 
Blasenstahl. 

— , cast — , acier fondu, Guss- 
stabl. 

—, welding cast — ; mild cast — , 
octer soiuiable , schweissbarer 
Gussstabl. 

— of cémentation, acier de cémen" 
tation , Zementstahl ; Brenn- 
stahl. 

—, carinlhian — ; hard —, acier 

de carme, à la double marque, 

Kàrthner Stahl. 
—, crown — ,acier à la couronne, 

Kronslahl. 
— colour, coulew d'acier, Stahl- 

farbe, f. 

2» PARTIE. 



Steel-colour, violet — , passe-viO" 

let,m., veilchenblau angelaufene 

SUblfarbe. 
— colour, V., mettre en couleur 

d'eau, stahlblau anlaufen lassen. 
— , damascus — . acier damassé, 

Damascener, damascirter Stahl. 
dust; grindings, moulée; ci- 

molithe, f., Âbschleifsel, n., 

Schleifspàne, m. pL 

— for edge-tools, scharts-stahl, 
m., Schartzstahl, m. ; Stahl fûr 
Schneidewaaren. 

— engraving, gravure sur acier, 

f.. Slahlstich, m. 
—, nie- —, acier à limes, Feilen- 

stahl. 
—, firm as —, compacte comme 

Vacier; munzstall, stahlderb ; 

slabldicht; feiner Stahl. 
—, german —, acier d'Allemagne, 

deutscher, natùrlichcr Slahl. 
— , german — of a mean quality, 

mock^m., geringer Stahl. 
—, harsh cast — , acier non sou^ 

dable, unschweissbarer Guss- 
stabl. 
—, Hungary —, acier de Hongrie ; 

acier en botte par quintal, Stab- 

stahl. 
—, Indian —, wootz, m,, Wootz, 

m. 

— jewellery, bijouterie d'acier, f., 
Stahlschmuck, m. 

— , lumpof— , pain d^acier, m., 
Stahikiumpeu, m. 

— in lumps, ader de grain, de 
motte , Kluropstahl *, Kûchen- 
stahl. 

— manufactory, aciérie, f. , Stahl- 
hiitte, f 

— , mild — ; welding —, acier 
fondu soudable, m., weicher , 
scbweissbarer Stahl. 

—, nalural — ; furnace —, cedat; 
acier naturel, de fonte, de forge, 
m., Naturslahl, m. ; Rohstahl ; 
Schmelzstahl. 

— plate, tôle d'acier, f,, Stahlblecb, 
». 

25 
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Slcel, pinîon-— ; pittion-Wîre (ho- 
rol.), acier àpignonSf m.,Trieb- 
stahl. 

— , purifîed slate of Ihe —, revenu^ 
m.. Gare des Slahls^ f. 

— peg, lardon, m., stàhlerner 
Pflock. 

—, rough— , acier brttf; rauhsfahl, 
Bohstabl; Rauhstahl, m. 

—, refmed — ; shear —, acier 
corroyé; acier raffiné, Garb- 
stahl ; gegàrbter , raffinirter 
Stabl. 

— roUed —, acter laminé, de ma- 
dragon, Slreckslahl. 

'— , roiled — (borol.), acier iifé, 

étiré, Triebslahl. 
— -roller (wire-dr.), dégrossi, m., 

Streckwerk, n. 
— , rose — ; superfine —, acier à 

la rose, de carme, Rosenstabl ; 

Brockenstahl. 
— , soft — ; bad — , acier à la 

simple marque , m., weicber , 

schlechter Slabl. 
— ,Siegen — . mittellochs, m., Sie- 

gener Stabl. 
—, si l ver — ; sllvcr cOinbined — , 

acier d'argent, m., Silberstahl, 

m. 

— (for sbârpenîng) ; tool-sbarpiflg 
—, fusil; tourne- fil, m,; Slabl; 
Wetzstabl ; Slabl zum Scbàrfen 
der Werkzeuge^ m. 

—, spring , ader à ressort, m., 

Federstabl. 
— . spring plates, acter en 

feuilles, Blattstabl. 

— trépan, boldcr of tbe — (mlnt), 
talon, m., Scbussbolzen, m, 

— , tilled cast — , acier fondu for- 
gé, gescbmiedeter Gussstabl. 

—, well terapered — ; — of a fine 
temper, acier bien trempé; de 
bonne trempe, gut gebârteter 
Stabl. 

— wire, fil d*acier, Stabldraht, 
m. 

— wire, round —, acier rond tiré, 
gezogener Rundstabl. 



Steel work , ouvrage d*a<nèi*, «i., 
Stablarbeit, f. 

— -yard; Roman scales ; swivel- 
book ; Roman balance ; bent le- 
ver balance, balance romaine: 
romaine ; balance à bascule, f.; 
peson à contre-poids, à ressort, 
m., Wagehaken; Scbnellwage; 
Balkenwagc; Ziehwage, f, 

yard ring, tourillon â*une ro^ 

maine, m., Schnellwagenring, 

m. 
Steeling (for.), armer; aciérer; 

acérer^ anslâblen; verstàblen; 

vorstàblen. 
Steep, t;.;toinsteep (pott.)^mouiUer, 

tunken. 

— In lirae-water, v. (ebem.), cîiau- 
1er, in Kalkwasser trânken. 

— a stuff in galls ; to gall (dy.), 
engaller, gallen ; mit Gallâpfeln 
farben, zubereiten. 

Steeper; steeping-vat; steeping- 
copper (dy.). pourriture ; (rem- 
poire, f., Gàhrbûtte; Gàbrungs- 
Kùpe; Weicbkùpe, Fàulungs- 
kûpe, f; Netzkessel, m. 

Steeping (bleacb.), macérer, ent- 
scblicblen. 

— (dy. ), trempage, rrt., Ëintunken ; 
Eintaucben, n. 

— in lye (cbem.), lessivage, m., 
Ëinlaugung, f. 

— -lub; scouring-tub (cl. man.), 
mouillet; trempoir, m., Nelz- 
fass, n.; Walktrog; Netzkûbel, 
m. 

— -val ; steeper ; — Coppér (dy.), 
tremjpoir,m.; trempoire; pour^ 
riture, f., Weicbkùpe, Faulungs- 
klipe, /.; Netzkessel, m.; Gâh- 
l^ungskûpe, f 

Stem; head (wood), tête, f,, An- 
scblag; Kopf; Riegel, m. 

— : pin; gudgeon (locksm., boroU, 
broche, f, Dorn; Dornstift, m. 

— , trunk of a tree, tronc d'arbre, 

m., Baumstamm, m. 
Stencil, patron, m., Palronè, f.; 

Muster, n. 
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S!èbcîl, t).(càrd-îhak.), pHndrêau 
patron ; patronner, Kartenblit- 
ter Termitlelst des Musters aus- 
malen. 

Slep (mech.), marche; révolution, 
f.,Stufe,/'. 

— ; journal ; brass (mech.), pié- 
destal; coussinet, m,, Lager; 
Welleulager, n. 

i— ; fool — ; pan (mech.), crapau- 

dine, f., Pfanne,f.; Frosch, m. 
— ; round; rundle (carp.), rou- 

lon,m.y Sprosse ; Leiter, /". 
*— ; round (crâne), r anche de Vé- 

chelier d'une crue, f,, Sprossen 

einer Krahnleiler. 

— ; pièce of cast iron at the necks 
of rollers (for), contre-empoise, 
f., Stûck Gusseisen an den 
Streckwalzcn. 

— of a kevel (carp.), sole d'tm ta- 
quet à oreilles, f., Kreuz- 

* holzklampe, /". 

— in two paris (mech.), coquiUe^ 
/■., Pfannschale; Lagerschale, f, 

Stereostatics, pl^stéréostatique, /"., 

Stereostalik, /. 
Stéréotype, v.; dabbing (print.). 

clicher; stéréoiyper, abWatschen; 

clichiren. 
prinling ; slereolypography ; 

stéréotypie, f., Stereotypgiesse- 

rei, f. 

— plate ; block ; cast ( print. ) , 
dtc^,m.,Gussabdruck; Klatsch- 
abdruck; Abguss, «i. ; abge- 
gossenes Bild, n. 

Slereolyper J slereolypographer , 
stéréotypeur, m., Stereotyp- 
giesser ; Stercotypverfertiger. 

Stereolyping, clichage ; siéréoty- 
page, m.; stéréotyper, Guss- 
druckerei; Metallgiesserei, f,; 
Stereotypiren, n. i Stereotyp- 
druck; Plattendruck, m.; Plat- 
tenschrifl, f. 

Sthcnometer (phys.), sthénomètre, 
m^, Sthenomeler. 

Stibium, antimoine^ m., Ântimo- 
nium, n. 



Stick, iron ^, rod forîiltrrîng 
(roint, met.), brassoir, m., Ei- 
senstange zum Umriïhren. 

— ; burnishing stick (weat.), tis- 
soir, m., Glàttholz, n. 

— (cl. man.). cureau, m., KWp- 
pelchen; Klôpfelchen, n. 

— used in haute-lisse for crossing 
the thread of the warp, bâton de 
croisure, m., Kreuzslab, m. 

— ; bealer (wire-dr.), chouguet, 
m., Schlagstock, m. 

— to keep the threads of the 
warp sépara te, carteron, m., 
Ketlenfàdenhalter, m. 

— of the tap-hole (found.), bois de 
percée, m., Stechholz. 

— lak; Venilian lac, laque en hâ- 
tons; laque de Venise, f, , 
Stangenlack ; Holzlack, m. 

—, simple — (s. spin.), bâton du 
simple, m., Zampelstock, m. 

— of the warning-wheel ; striking 
of a repeater watch before the 
quarter ( horol. ), avant-quart, 
m., Schlagen vor dem Viertel ; 
Warnglôckchen ; Warnschlag; 
Vorschlag ; Schlagezeichen. 

StifT, inflexible, unbiegsam. 
Stiffen like buckram, v. (weat.l, 

bougraner, aussteifen j mit Stelf- 

leiriwand besezen. 
Stiffly, to go — ; to be clumsily 

made (carp.), cornaiUer, nicht 

recht einpassen ( Zapfen ). 
Stiffness (st. eng.), rigidité, f., 

Steifbeit, f, ; schwerer Gang. 
Stifle, V. (cl. man.), étrangler, 

Wtilste, falsche Falten macnen. 
Still, bouillerie, f,, Branutweln- 

brennerei, f, 
Stilt-iron; square iron-bar (for.), 

fer de carillon, m., Knopperei- 

sen ; Krauseisen; Zauneisen, n. 
Stipple, V, (engr.), grener, rauh 

roachen. 
Stippling ( engr. ), grenure, f., 

Rauhmachen; Granuliren, n. ; 

das Rauhe, Granulirte einer 

Kupferplatte. 
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StippHng (engr.), poiniiUage, m,, 

Punktirung, /". 
Stir the bot métal, v, (found.)^ 

avaler ; brasser , den Guss 

rûhren. 

— the silk pièces wUh a rod, v. 
(dy.), barrer, das Seidenzeug 
mit einem Slab umrûhren. 

Stirrer; rake; strike (met.), ràlle, 
m., Spette, f. 

Stlrring - bar ; puddling - bar 
(found.), croara, m., Eisen- 
stangezumReinigen des Gusses. 

— up the Ore (for., met.), attisage^ 
m.f Schùren, n. 

— poie; cylinder (pap. man. )» 

moussoir, m., Walze zum Ver- 

dûnnen des Papiers; R&hr' 
. stange, f. 
— Irough (pap. man.), tovoir, m., 

Uroriibrtrog, m. 
Stitcb ( h. warp ), maillon, m., 

Riugelchen fur die Scbnûre. 
— , loose —, maiUe tombée^ lose 

Mascbe. 
—, to let down a —, laisser écliap- 

pery tomber une maille, eine 

Masche fallen lassen. 
—, V. (b. biad.), brocher, bro- 

schiren . 

— togetber, v., pointer; empoin- 
ter^ leicbt zusammen hefteo. 

Stitcher (b. bind.), causeuse, f., 

liefterin, f. 
Slltcbing; quilling, piqûre, f,, 

Steppung, f. 
Slilhy ; stilh (vieilli), enclumey f., 

Aroboss. 
— -crook; fire-iron; poker (for.), 

tisonnier, m., Schûrstab, m.; 

Schùrstachel,^.; Schurhaken, m. 
— -pick; poker; shovel (for.), 

cure-feUy m., Schlackenzieher, 

m. ; Schlackenschaufel, f. 
Stock, bdliy m., Gestell, n. 
—, apparatus of a manufactory, 

etc., matériel d'une fabrique, 

etc., m., Vorrath , Apparat einer 

Fabrik. 

— ; magasin ; store ; store-room ; 



store «bouse ; warebouse, maga^ 
sin, m., Magazin ; Waarenbaus ; 
Waarenlager, n. 
Stock (mill), réservoir j m., Vor- 
ratb, m. 

— (gunsm.), monture, f, ; fût,m , 
Schaft, m. 

— ; fount ; font (print.), fonte, f,, 
Guss, m. 

— ; fuUing — (cl. man.), fouloir; 
maillet, m., Walkbammer, m. 

— (card.), talon, m., Boden, m,; 
Kreuz, n. 

—, v„ to roount a gun, monter un 
fusil, scbâften. 

— of anvil (for.), chabotte, f., Cha- 
botte; Scbawatte,/'.;AmbQss8tock, 
m. 

— of a plane, fût, m., Kasten ; Ilo- 
beikasten, m. 

— , rolling — (rlw.), matériel 

roulant, bewcgliches Mater ial. 
shave (raech.), serpette, /"., 

Stockmesser, n. 
Stocked tool (join.), outil à fût, 

m., geschàftetes Werkzeug; Ho- 

bel, m. 
Stocker ; gunstock maker, tnonteur 

en blanc; équipeur -monteur, m., 

Bûchsenschàfter, m. 
Stocking-frame , métier à bas, 

Slrumpfwirkersluhl . 
— net; web (hos.) , tricot^ m.. 

Tricot, m, ; Strickgewebe, n. 
— , leg-part of a — (hos.), canon^ 

m. , Oberlheil der Str&nopfe , 

m. 
weaver; bosiery-weaver, itjw- 

rand en bas; chaussetier, m., 

Strumpfwirker ; Strumpfweber, 

m. 
Stoke the fire, v., toucher^ sto- 

chem. 
— -hole (st. eng.), embrasure, f.t 

Heizlocb, n. 
Stoker; fireman (st. eng.), c/uzti/*- 

feur; touctieur^ m., Ëinbeizor; 

Unterschûrer ; Stocber, m. 

— (gl. mak.), tiseur, m., Scbtt- 
rer, m. 
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Stone;miIl — ^ meule, f,, Mahl- 

siein, m. 
— breaker (tool) , casse-pierre, 

Sieinmetzwerkzeug, n. 
cap of a refining - furnace ; 

thickness (found., meU), chemise ^ 

f. ; muraillement,m., Ilemd, n. ; 

Mantel; IJut einer Forni, m. ; 

Futterraauer, f. ; Kcrnscbacht^ 

m. ; Vorwand eines Schraelzo- 

fens, f.; Gestellstein des Senipcls; 

Rauhschacbt, m. ; Vorselzwand^ 

f- 

— flux; sloneearth (found.), terre 
de pierre ; casliney /*., Steinerde^ 

/• 

hammer, baiterand^ m., Stein- 

haramer, m. 
hcarth {(or,). paiUassej /l, ge- 

mauerter Herd. 
— , iraperfeci— (lap.), tow|»,unrei- 

fer Èdclslein. 

— Ihat is too pale (lap.), clairet, 
m. , schwachfarbiger , matter 
Ëdelslein. 

—, rotten — ; tripoli (met. w.), 
tripoli, m., Tripel, m. 

— -retort (wilb a narrow neck for 
distilliug Ihe aqua fortis) (chem.), 
cuine ; cornue, f.. Art Retorte 
(mit engem Hals)« steinemer 
Destillirkrug ; Destillirung zum 
Scheidewasser. 

—, turkey — ; turkey oiKrubber; 

turkois —, pierre du Levant, f,, 

tûrkischer Oelstein. 
ware, poterie de grès^ f. ; grès 

cérame; grés cérame fin, m. ; 

gresserie, f. ; grès, m., Stein- 

gut ; Steinzeug, n. 
Stool (carp.), tabouret, m., Tril- 

liug, m. 
Stop; sash-pulley; puUey -sheave 

(join.), tourniquet, m., Reiber ; 

Vorreiber; "Wirbel, m. 

— ; detenl (horol.) , délente , f., 
Vorfall, m. 

— ; catch ; click, éfoquiau ; étou- 
teau; arrêt, m., Sperrstia, m.; 
Sperre, f. 



Stop; cbeck; slowness (bord.), re- 
tard, m., Retardirwerk, n. 

— (mecb.), point d* arrêt, m,, Still- 
stand^ m. 

— (locksm.), talon, m., Stoss am 
Riegel. 

— , V. ; to — up, tamponner, zu- 
pfropfen; zustôpseln: zuspunden. 

— ,v. (met), arrêter, abschùtzen. 

— '^ v., to trig a wheel ; to put on tbe 
dragcbaio, tbe break ; to break 
(inech.)i enrayer, einhemmen; 
liemroen; cinhâugen. 

— by a floodgate, v. ; to dam up 
(carp.)^ vantiUer, abschùtzen. 

— tbe mill, v., mettre le moulin à 
joc, die Mùhle stellen. 

— cock, seat of a — (mecb.), bois- 
seau, m., Bûchse, f. ; Sitz eines 
Habus, m. 

plank ; rafler, poutrelle, f,; so- 

liteau, m., scbmaler Balken. 

spring (eut.), mouche, f., Stell- 

feder, f. 

valve, soupape d'arrêt, f,, 

Sperrklappe ; Auflialtklappe, f. 

— with wax, V. (pott.), étouper, 
die Risse im Geschirr mit Wacbs 
verslopfen. 

— s ; keys (loom), touches, f, pi., 

Tasten, f, pi. 
Stoppage; stopping (mill), 70c, m., 

Ruhe, f. ; Stillsiand, m. 
Stopper ; plug, tampon, m,, Pfropf ; 

Stôpsel. 171. 

— ; stopple (found.), quenouillette, 
f., Slopfslange, f. 

— ; rake (found.), serrière, f., 
Stosseisen ; Ausstosseisen, n. 

— (borol.), ressort d'arrêt, m., 
Hemmfeder, f. 

— (hos), arrêtant, m., Scbluss- 
riegcl, m. 

Stopping; stoppage (mill), joc, m , 
Rube, f, ; Stillstand, m. 

— motion (card.), casse ruban, 
m. ; décUnche , f, , Aufbalter , 
m. 

— of tbe mould bole witb soi! 
(ïo\ind),houchage,m., dasGuss- 
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loch mit feucbter {Irde verkle- 

ben. 
Stoppingup; obstruction; choking 

(met.), engorgement^ m,, Yers- 

topfung, /. 
Stopple (^unsm.),crtguc,/'., Spund 

zum Flinteurobr. 

— ; plug; pin (found.), tampon^ 
m., Stopfholi:, ». ; Pfropf, m. 

Slopwork, stay (horol.), arrêt, 

m., Sperrkegel, m. , Spaunfe- 

der ; Hemmung^ f. 
Storax, liquid —, huUe du styrax 

d'Amérique, Storaxôl. 
Stout-end; breech-end (gunsm.), 

tonnerre du canon, m., Pulver- 

kammer, f. ; Pulversack, «i. 
Stove (wire - dr.) , terrasse , f,, 

Wârmofen, m. 
bench (glaz.), hodée, f., Ofen- 

bank, /. 

— for lustreing (cl. man.), calis- 
soir, m., Lustrirofen, m. 

Straddling; width of base (mech.), 
empattement, Krahnbasis, f. ; 
Weile zwischen den Râdern, f. 

Straigbt edge; rule; ruler; level 
(carp., join.), règle ; équerre, f., 
Biehtscheit ; Lineal, n, 

Straighten, v. ; to level ; smootb ; 
lo plane (carp, join.), dégauchir, 
zurichten ; behauen ; besehnei- 
den ; behobein ; zusàgeu ; befei- 
len. 

— ^ V. (engr.. goldsm.), dresser, 
poliren; \oliends richlen ; ebnen. 

— anew on the anvil, v. (ueed.), 
dresser de marteau, dieaufs neue 
geglùhten Nâhnadehi mit dem 
Hammer wieder gleich schlagen. 

Straightening (iron), redressage^ 
m., Geradschiagen. 

— (need.), dressement, m., zu- 
richten ; gerade machen ; Rich- 
ten des Drahts ; glatt feilen. 

— board ( need. , wire - dr. , 
uailsm.), dressoir; engin; sabot, 
m., Richtholz, n.; Richtma- 
itchiue. 



Straightening - hammer ( eut. ) , 
dressoir, «i., Richthammer, m. 

rod; a looking-glass maker's 

tool (mir. raakJ, dressoir ; fer 
à dresser, m., Richteisen; Aus- 
streichlineal, n. 

— rod (locksm.), grattoir, m., 
Richteisen, n. 

Strain ; stress (st. eng.) , effort 
qu'éprouvent les parties des ma- 
chines , Anstrebung ; Anstren- 

gung, f- 
— , v. ; to decant ; to fil ter ; to per- 

colate; to clarify ; to purify 

(chera.), fiUrer; couler; épurer; 

purifier ; clarifier , abseihen ; 

filtriren ; abklàren ; durchklàren; 

abquicken ; denQuickbrei durch- 

driicken. 
Strainer (mir. mak.), flanelles, /". 

pLf Seihelappen, m. 

— (pap. man.), civière, f., Seih- 
kasten ; Seigkasten, m. 

— (goldsm.), passoire} passettf, 
f», Durchschlag ; Seiher, m, 

Straining-piece, V, Strut. 
Strand (spin.), cordon, m., Draht, 

m. 
Strap; belt; slrapping (mech,), 

courroie ; cornette, f., Riemen, 

m. 

— ; hoop (st. eng.), bague d'ex- 
centrique, /"., Excentrikring, m. 

— ; strop ; grummel ; iron bend- 
ing; cringle (puUey), garnitu- 
re ; ferrure, /., Beschlag, m. 

—, parallel motion — ; radius-bar; 
conducting-rod (st. eng.), àielle 
du parallélogramme f /"., Leit- 
stange, f. 

— punch, poinçon-découpoir, Aus- 
schlageiseu ; Ausschlagpunzen, 
m. 

—, shoulder (rib. w., lace- 

raak.), sangle, f , Gurt , m. ; 
SchuUerband, n. 

—s, iron — on a smithy hammer 
(for.), abras, m., eiserner Be- 
schlag des Sohmiedehammers. 

Stras ; paste ; glass diamoçd (gl. 
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Biak.) , slras , m. : véricle , f. , 

Strass ; Glasdiamant^ m. 
Stratification (chem.), stratifica- 
tion, /:, Schichlen, n. ; Schich- 

tune, f. 
Stratify, v, (chem.) , stratifier, 

scbichten. 
Slraw, bundle of — al the bottom 

of the \at (pap. manOi paiUon, 

m., Strohsatz^ m. 
— -foil {go\dsm.), paillasson, m., 

Strohuntersatz^ m. 
— flax, lin en jpaille, w., Stroh- 

Dacbs ; Flachs im Stroh. 
— gauze (wea'v.), gaze Cérès, /"., 

Stroh Diinntuch^ n. 

— rope, tortis de paille, m., Strok- 
sell, n. 

- web, tissu paille, m., Strohge- 

webe, ». 
Streak ; vein (wood) , veine , f., 

Ader, f. ; Streifeu, m. 

— ; tire (wheel) , bandage ^ rou^, 
m., Radreif, m. 

— (mir.mak.), filandre, /*., unver- 
glaste Substanz. 

—, V., rayer, rilzen ; \erkriizen. 
Slreaky (weav., dy.)f vergé, un- 

gleich gewebt oder gefàrbt ; 

streigg. 
Stream ; current (pbya.)> courant, 

m., Slrom. m. 

— (jew.), rivière, f., grosserDia- 
maotenschmuck. 

Works (met.), mines d'étain de 

lavage, f. pi., Zinnwàscherei, /". 

Strenglben , v. ; lo bind (carp., 
for.), armer, beschlagen. 

— with cheeks, side-bearas, v. 
(carp.), ji^mekT, mit I^ebenbal- 
ken verstàrken. 

— an iron-bar, v., charger une 
hande de fer, eine Ëisenstange 
verstàrken. 

Strengtbening of the fore-aavil 
(for.), estomac de l'enclume, m., 
Verglàrkung dp» Yorderambos- 
ses. 

Stress ; slraia (st. eng.) , effort 
qu'éprouvent lis parties des ma- 



chines, Anstrebungi An^itren* 

Stretch {^ez\ .), aiguillée ; course, 
Âuszug, m. 

— ; ply (w. spiu.), avalSey f,, Zug, 
m. ; Fahne, f, 

— , V. ; to extend ; to dilate ; to 
protract; to lengthen, tirer; 
étendre ; élargir ; allonger ; 
traîner, dehnen ; ausdehnen ; 
ziehen ; recken ; weiten ; auswei- 
ten ; strecken ; ausstreckeu; ver- 
lâng^ru. 

— , V. (gild.), détirer, strecken ; 
recken ; glatt strecken. 

— , V, (cl. mau.), arramer ; Usser; 
étendre, in die Rabmen^ auf das 
Walkholz spaunen; nach der 
Breite auszieben ; s|usspannen. 

— , V. ; to equalize (hos.), dresser, 
ausspannen ; gleichziehen. 

— out, V. ; to lengthen ; to draw 
oui (poll. iron), allonger, ver- 
lângern ; anstûcken ; ausdehnen: 
strecken. 

— upon tenterSjV. (cl. man.)> ara- 
mer, in Rahmen spannen; ein- 
rahmen. 

Stretcher (roU. iron), cylindre dé~ 
grossisseur; cylindre ébaucheur; 
cylindre préparatoire, Zugwal- 
ze, f. 

— (cl. man.)i temple : templu, m., 
Tempel ; Spannstock, m.; Spann- 
holz, n- ; Filzruthe ; Sperrruthe, 

f 
—, to put on the — (weav.), tem- 
pter, auf der Sperrruthe auf- 
spannen. 

— ; he who puts on the tenter 
(cl. mzn.), rétendeur, m., Aus- 
spanner ; Âufspanuer, m, 

— ; temple ; teroplet ( weav, ) , 
tempe, f.; tempia ; temple : tem - 
plet ; templUy m., Sperrruthe, f.; 
Spannstock; Tômpel; Tempel, 
m. 

Stretching (cl. man.), tirage, m., 
Recken, n. 

— (for.), pension, f, Strecken, n. 
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Strctching and rolling ^bar of the 
beain(h.warp), /entot.m., Streck 
uud Rollstauge am Weberbaum. 

— machine; tenter (cl. inan., 
dy.), rame, f., Rahmen; Tuch- 
rahmen ; Spannrahmeu ; Tro- 
ckenrabmen^ m. 

— frame ; ~ mule ; slretcher ; bil- 
ly ; slubbing billy; slubbing ma- 
chine, métier en gros; ôeUy, 
m. ; machine à fUer en gros ; 
machina à filer en doux, f,; 
mull-Jenny en gros: beylier; 
béli, m., Vorspinn Mule, f.; 
Grobstuhl, m. 

Striae; knots; threads; tears 

(glaz), stries, f. pi; boudiné; 

déchirure, f. , Risse^ m. pi. ; 

Streifen; Riefen; Striemen; 

Strich^ m. 
Slrike, cessation de travail; grève, 

f,, Arbeiteinstellung, Z^. 

— (found.), pince à élever le mé- 
talj /"., Stochelzange. 

— ; strickle (found.), règle araser, 
/"., Abstreichlineal, n. 

— for the table-mould sand 
(found.), labour; laboureur, 
Stecher, m. 

— ; stirrer; rake (met.), racle, f., 
Spette, f. 

— (tool) , mandrin^ m. , Durch- 
schlag, m. ; Locheisen, n. 

—, V, ; to repeat (horol.), sonner; 
frapper ; répéter, repetiren. 

— off a key, v., enlever une clef, 
herunlerschlagen ; herunter - 
hauen. 

— V. (raint), frapper^ schlagen. 

— «. (met.), battre^ klopfen. 
Striker (for.), frappeur, Zuschlâ- 

ger, m. 
Striking work ; clock-work (horol.) , 

sonnerie^ f., Schlagwerk, n. 
String - board of a stair - case 

(carp.), limon, m., Treppen- 

iràger; Steigbaum, m.; Trep- 

penwange, f. 

— -end (b. bind.), témoin, m., 
Zeugc; Randzeuge, m. 



String of the working-band (s. 
wea\.), corde de calquer on, f., 
Wirkschnur, f, 

— of pearls, fil de perles, m., 
Perlenschnur, f. 

Stringing, marqueterie, f., Ein- 

legen, n. 
Stringy, fibrous iron, fer fibreux, 

faseriges Eisen. 
Strip; jamb (carp.), janibette, f., 

Stutzband; Tragband, n. 
—, V.; lo clean (spin.), débourrer; 

débourrage, m., Putzen, n. 
Stripe (weav.), raie, f., Streifen, 

m. 
—, Une in the paper, pontuseau, 

m., Streifen im Papier. 

— in soft iron, nerf, m,, Streifen 
im weichen £isen. 

—, blue — (fab.), liteau, m., far- 
biger Saumstreifen; blaue Kante. 

Striped (weav.), rayé, gestreift, f. 

Stripper, teilleur ; tiUeur, m., 
Hanfbrecher, m. 

— ; stripping machine ( card. ), 
débourreur, m. , Putzmaschine. 

Stripping ; peeling (hemp). teiller ; 
ttUer; teillage; tillage, m., 
Schleisson; Schâlen; Pellen, n.; 
Hanf mit der Hand brechen. 

— knife; peeling knife, teilleuse, f.; 
couteau releveur , m., Schleiss- 
messer, n. 

Stroke ; heave (for.), levée ; volée, 
A, Hubhôhe,/".; Hub, m. 

— (pump), bâfonnée de pompe, A, 
Pumpen8chlag. m. 

— (engr.), trait, m., Zug, m. 

— ;interline (engr.), entre-taille, 
f., Zwischenschnitt; Zwischen- 
strich, m, 

—, line to mark the bips (carp.), 
raméneret; irait ramèneret, m., 
Slrich, m.; Linie zur Bezeich- 
nung der Grathsparren, f. 

—, down —, mouvement descen- 
dant, m., niedersteigende Bewe- 
gung. 

— engraving ; copper-plate en- 
graving, gravure au burin, /'., 
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Kupferstich mit Nadelmanier. 
Stroke, length of the — (st. cng.}> 

jeu des cylindres, Spielraum^ 

m. ; Flucht, f. 
^ , broken off — ( engr. ), taille 

brisée t /"., abgebrochener, abge- 

sezter Stich, m. 
— , up ^, mouvement ascensionnel f 

aufsteigende Bewegung. 
— 8 , to lessen the — downwards 

(engr.), tailler en dépouille, 

nach unten weniger stark zu- 

scbneiden, aasgraben. 
Stronliane (cbemj, strontiane, f,, 

Strontiumoxyd, n. 
Strontium (chem.), strontium, m.. 

Strontium. 
Strop, V., repasser sur un ctUr, 

auf einem Leder abziehen. 
Strut; sleeper; brace; bearer 

(carp.), potelet ; étai ; support ; 

empanon, m.; guêtre; contre^ 

fiche y f.^ Halbsparren, m.; Stre- 

beband, n.; Strebe ; Scbare, /*. 

— ; brace ; jamb(carp.), poutre de 
décharge, f., schiefer Trage- 
pfosteu in einer Wand. 

— (carp.), guette; lambourde, f.; 
pointai, m.f Streckbalken ; 
Stûtzbalken, m. 

Strutting pièce (ladder), trésaiUe, 

/"., Sperrieiste, f. 
Stubborn (found.), réfractaire; 

rebelle, slrengûûssig ; heiss- 

gràdig. 
Stubbornness (met.), caractère ré- 
fractaire, m., Streugflùssig- 

keit, f. 
Stucco, stuc, m., Stuck; Gyps- 

môrtel, m. 
— , i). , couvrir, enduire de stuc, 

mit Stuck bekleiden. 
— , worker in — ; plasterer, stu- 

cateur, m., Stuckarbeiter ; 

Stuckkûnstler^ m. 
Stud^ tourillon fixe, fester Zapfen. 
— , clou d'appUcage, m., Beschlag- 

nagel. 

— (carp.), montant, m., Tràger ; 
Pfosten, m. 

3« PABTIB. 



Stud ; pin ; gudgeon (join.), gou- 
jon, m., Zapfen, m. 

— ; 8tay(met. w.), étai; étançon, 
m., Steg, m. 

— , V., clouter, mit Stiftchen be- 
schlagen ; mit Mâgeln ausschla- 
gen. 

Stu fît; clotb ; fabric; material, 
étoffé, f., Zeug; Stoff, m. 

— ; pulp ; paper-pulp (pap. man.), 
pâte; pulpe; pâte raffl^née, f., 
fertiges breiartiges Ganzzeug; 
Zeug; Papierzeug; Feinzeug, 
n. 

— (met.), étoffé, f., zusammenge- 
sezte Stange von Ëisen und 
Stahl. 

— , V., to fiU the balls forint. ), 

emplir les baUes, die Balfen an- 

stopfen. 
— , common — (pap. man.), bou^ 

longeon, m., grober Zeug. 
— , chinese satin — , pélains, m. 

pi., chinesischer Taffetzeug. 

— chest; mellowing-box (pap. 
man.), caisse de dépôt, f., Zeug- 
kasten ; Ganzkasten ; Teigkasten, 
m. 

— made by cords, étoffes façonnées 
à la lire, f. pi., Zugarbeit; ge- 
zogene Arbeit. 

— , double —, étoffe renforcée, f,, 

Doppelzeug, m. 
— , first — ; half — (pap. man.), 

pâle effilochée ;demi-pdte\ butte, 

f.; défilé, m., Halbzeug, «. ; 

Lumpenbrei, m. 
— , fermented — (pap. man.),p£t/e 

pourrie, gefaultes Zeug. 
— , middle — (pap. man.), pâle 

vanante, f,, Mitteizeug, n. 
— , pièce of — visiled and stamp- 

ed (weav.), égardé, von den 

Beschauern besichtigl und be- 

zcichnet. 

— of différent minerai, vegetable 
and animal substances, chena- 
vard, m., Zeug von verschiede- 
nen mineralischen , vegetabi- 
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liscbea upd animaliaclien Sub* 

stanzeD. 
Stuff, open-worked —, étoffe for- 

çonnée à jour, durchbrocheaer 

StoiT. 
•^, ready^roade —, pliée ; fassure; 

façure, /■., fertig gewordenes 

ptuckohen Zeug. 
roller, cylindre affleturanif m., 

Walze zum Zerruh^e^, /". 

— for sieves, solamire, /"., Zeug 
fùr Siebc, m. 

— , stitched —, tissu à maille , w., 
Wirkwaare ; gewirkter Stoff. 

shovel (pap. man.), bacholle, 

f., Leerpfanne ; Leersehaufel, f, 

— produced by the semple, étoffe 
de la grande tire, /*., mit dem 
Sempel gearbeiteter Zeug. 

—, slriped —, étoffe rayée; étoffe 
à bandes, gestreifte Zeuge. 

— , unfermented — (pap. man.), 
pAte verte, ungefaultes Zeug. 

— , warped — , étoffe chinée j /"., 
geflammte, flammirte, chinirle 
Zeuge. 

Stuffing (furnace), remplissage, m., 
Fullung, f 

— box; piston rod-coUar (st. 
eng. ) , stuffing - box ; serre- 
étoupe; collet de la tige dupiston, 
m.; botte à étoupe, f., Stopf- 
bùchse; Wergbûchse; Bûchse, 

r- 

— box lid ; gland of — (st. eng.), 
presse-étoupe^m., Stopfbûchsen- 
deckel, m. 

Stump; hob-nail; old-nail(nailsm.), 

caboche^ /"., Schuhnagel ; aller 

Schuhuagel, m. 
—, estompe^ f.j Wischer ; Papier- 

pinsel, m. 
Style, style, m., Griffel; Zeiger, 

m. 
— , flat — ; flat sculper, ciseau à 

fil plat, Flachstichel, m. 
— s, pi.', juff?r ; spar (join.), mem- 

brure, f.^ Rabmen^ m.; Rahm- 

stûck, n. 



Styrax benioin, ber^Qm\ boda- 

mter, m., Benzoebaum, m. 
Stythe ; inflammable gas, gaz in" 

flammable, entzûndbares Gaa. 
Subacetateof cepper, sous-acétaie 

de cuivre, m., basiscb essigsau- 

res Kupferoxyd. 
^ of lead, tri'Soua-acélate de 

plomb; acétate tribasique de 

plomb, m., drittel essigsaures 

Bleioxyd. 
Subcarbonate of cobalt, sous-car^ 

bonate de cobalt, m., 2/3 koh- 

lensaures Kobaltoxyd. 

— of copper, sous-carbonate de 
cuivre, balbkohlensaures Ku- 
pferoxydbydrat. 

— of potassa, sous-^arbonate de 
potasse, einfaches, kohlensau- 
res Kali. 

Subcbloride of lime, sous^ckloride 
de chauaj. unterchlorigsaurer 
Kalk. 

— of potassa, sous-chloride de pc- 
tasse, unterchlorigsaures Kali. 

Suberate (chem.), subérate, m- y 

korksaures Salz, 
Suberin (chem.), suber, m.; subé- 

rine, f, Korkstoff, m. 
Sublimable (chem.), subUmàble, 

sublimirbar. 
Sublimate (chem.), sublimé, m., 

Sublimât, m. 
— , corrosive — (chem.), corrosif 

sublimé; bichlorure de mercure; 

sublimé corrosif, Corrosiv Subli- 
mât, n. 
— , V. (chem.), sublimer, empor^ 

treiben ; ûbertreiben. 
Sublimation, works for the — of 

arsenic (met.), usine pour la 

sublimation de l'arsenic, f^ 

Giflhùtte, f, 
Sublimed, room for concreting the 

— sulphur, chambre au soufre, 

f, Schwefelkammer, f. 
Subliming; sublimation (cbem.)^ 

sublimation, f., Ëmportreibung^ 

Erhebung, f 
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SubllQittgnpot (obem.) , «ubiima- 

hiire, m., Sublimirgefâsg, n. 
Suboxyd, sow-oapyiiet w-, Sub- 

oxyd, n. 
-.— , aureous —, suktxyde atirwx, 

m., Goldsuboxydul, n. 
^^ of sodium, sous-oasyde da na~ 

irium, Natriuipsuboxyd. 
Subsalt (chem.), sous-sel^ m-, Un- 

tersalz ; Salz mit vorwiegeuder 

Basis. 
Suhsidence-vat; settliog-vat (dy.), 

diablon ; diablotin ; reposoir, 

Slellbottich, t».; Abseibekûpe ; 

Setzkùpe, f. 
Subsiiicate of uranium, sous-sili- 
cate d'uranium, w., 2/5 kiesel- 

saures Uranoxyd. 
Substance (chem.), substance ^ f., 

Subslani, f. ; Stoff, w. 
—, horn — (chem.), substance 

cornéCy Hornsubstanz, f. 
— , mucous — (chem.), substance 

muqueuse t Scbleimstoff, m. 
— , slimy — (pap. man.Ji gonfle, 

/"., schleimige Substanz. 
Substitution, teraporary — (print.), 

toquage^ m,^ vorubergehender 

Eintritt fur emen andern. 
Subtilizalion (chem.), subtilisation, 

f., Subtilisirung ; Yerdunnung, 

f- 
Subtilize, v, ; to volatilize (chem.), 

volatiliser; subtiliser^ verfluch- 

tigen. 
Succinate (chem.), succinate, m., 

bernsteiusaures Salz. 

— of lime, succinate de chaux, 
bernsteinsaurcr Kalk. 

— of potash, succinate de potasse , 
bernsteîBsaures Laugensalz. 

Sucker ; sucking tube; suction pipe; 
plunger barrel (pump), tuyau 
aspirant^ w., Saugrôhre, /".; 
Sauger, m. 

— ; piston (pump), piston de pom- 
pe, m. ; chopinetie de pompe, f., 
Kolben der Pumpe; Piston, w. 

Sucking pump, pom}>e aspirantet 
Saugpumpe, /*. ; Luflwerk, n. 



Suclion-valve ; up-stroke vaWe , 
soupape d'ascension, f.^ Aufstei- 
gekîappe; Fumpenscbuh; Sau^ 
ger, m. 

— valve; e^bausting, txbaustion- 
yaUe.soupaped' aspiration, Ein- 
lassventil, n. 

— pump, pompe aspirante, Saug- 
pumpe, f.; Saugwerk, n. 

Sud (dy.), bidanet, m., Ofenruss ; 
Kienruss; Scbornsteinruss, m. 

Sulphate of alumina ; naturalalum; 
— of alumina and potasb, alu- 
mine sulfatée alcaline^ f. ; alun 
naturel ; sulfate d'alumine et de 
potasse, m., gediegeuer Alaun ; 
Kali Alaun, m.; schwcfelsaure 
Thonerde, f, 

— of alumine andammonia, sulfate 
d'alumine et d'ammoniaque, Am- 
mouiakalaun, m.; schwefelsaure 
Thonerde, f, 

— of cadmium, sulfate cadmique, 
m., Gadmiumsalz. 

— of cobalt, vitriol de cobalt natif, 
-Kobaltvltriol, m. 

— of copper ; blue vitriol, cuivre 
sulfaté ; vitriol bleu, Kupfersul- 
fat; Kupfervilriol, m. 

— of gold (chem.), vitriol d'or; 
sulfate d'or, m., Goldvitriol, 
m. 

— of iron; green copperas; green 
vitriol, sulfate de fer; vitriol de 
Mars, m. \ couperose verte, f., 
Eisenvitriol, m. 

— of iron, protosulfate de fer, m,, 
schwefelsaures Eisenoxydul. 

— of lime ; sulphuret of calcium, 
sulfate de chaux, m., Gyps, m.; 
schwefelsaurer Kalk. 

— of lead, sulfate de plomb ; vi- 
triol de plomb, m., Bleivitriol, 
m. 

— of nickel, vitrioi de nickel; sul- 
fate de nickel, m,, Nickelvilriol ; 
schwefelsaures Nickeloxyd, m. 

— of peroxyd of iron, persulfate 
de fer, m., schwefelsaure? Eisen- 
oxyd. 
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Sulphate of potassa^ sulfate de po- 
tassBf m., schwefelsaures Kali. 

— of soda ; Glauber's sait, sulfate 
de soude; sel admirable de Glau- 
her, Wundersalz; schwefelsaures 
Natron ; Glaubersalz, n. 

— of zinc; white vitriol, sulfate de 
%inCt m.; couperose blanche, f.; 
vitriol blanc, m., Zinkvitriol ; 
schwefelsaures Zinkoxyd. 

— , stalactite of — of zinc (copper, 
ii*on) (min.), vHriol martial en 
stalactites^ Vitriolzapfen, m. 

Sulphated; sulphatic, sulfaté, 
schwefelgesàuert. 

Sulphide of méthylène, sulfure de 
méthylène, m., Methylsulfùr, n. 

— of uranium, sulfure d'uranium, 
m. y Uranschwefel, m. 

—'S, pL, sulfures, m. pL, Schwe- 

felmetalle, n. pi. 
Sulphite (chem.), sulfite, m., Sùl- 

fid, n. 
Sulphocyanide, sulfocyanure, w., 

Schwefelcyanmetall, n. 

— of copper, sulfocyanure de cui- 
vre, m,, Kupfersulfocyanid, n. 

Sulphur; briraslone, soufre, m,, 
Schwefel, m. 

—, V.; to sulphurate; to malch; to 
dip in brimstoue, soufrer ; en- 
sou frer, schwel'elu. 

—, aerial —, soufre aérien, Luft- 
schwefel, n. 

— of antimony, rubine (anc) ; ru- 
bine d'antimoine, f.j Spiessglas- 
schwefel, m. 

bail, boule de soufre, f. 

Schwefelltugel, f. 
—, flowers of — ; flour of —, fleurs 

de soufre, f. pi, Schwefelblu- 

men, f. pi, 
—, iridic — , soufre iridiquCf In- 

diumschwefel, m. 
—, impression in —, est4impe en 

soufre, f, Schwefelabdruck, m. 
— , kiln for purifying —, fourneau 

à raffiner le soufre, m., Schwe- 

fellàuterofen, m, 
- — kiln, nue of a — , tuyau à 



soufre y m., Schwefelrôhre, f, 
Sulphur, liver of —, foie de soufre, 

m., Schwefelleber, f. 
—, native — in shape of filaments, 

soufre vierge en filets; soufre 

capillaire, Haarschwefel. 
—, oxygenated —, soufre oxygé- 

néj Schwefeloxyd, n. 
—, plate of —, gâteau de soufre ; 

cuivre vitreux^ Schwefelkuchen, 

m. 
—, precipitated —, lait de soufre, 

m.jSchwefelmilch, /". 
—, purification of —, purification 

de soufre, f, Schwefellàuterung, 

—, roll —, soufre à canon, Schwe- 
fel in Stangen. 

— , hole for the roasted — , trou 
pour recueillir le soufre, Schwe- 
felfang, m. 

— sait, sel de soufre, Schwefel- 
salz, n. 

— , scoria of— , laitier de soufre, 
m., Schwefelschlacke, f. 

— silk, V., donner du cri à la 
soie, die Seide so schwefelndass 
sie beim Anfuhlen rauscht. 

—, torrefied —, soufre de grillage, 
Treibschwefel ; Trippschwefel. 

—, vanadous —, sulfide vanadeux, 
Vanadinschwefel, m. 

— , vegetable —, soufre végétal, 
Klopfpulver, n. 

Works, pL, fabrique de sou- 
fre, f., Schwefelwerl^ n. 

Sulphurate, v. ; to match ; to sul- 
phur ; to dip in brimstone, sou- 
frer ; ensoufrer, schwefeln. 

— of lime, soufre calcaire, Kalk - 
leber, f 

— of lead ; sulphuret of lead, sou- 
fre de plomb, m., Bleisûlfîd ; 
Schwefelblei, n. 

Sulphuration , vulcanization of 
caoutschouc, vulcanisation, sul- 
furation du caoutchouc, f., 
Vulkanisirung des Kautscnuks, 
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Salphureoas ; solpharous. soufré; 
sulfureux, schwefelhaltie. 

— acid (chem.), acide sulfureux^ 
m. j scDMrefelige Sâure. 

Sulphureousness , état sulfureux, 

m., schwefeligsaure BeschafTen- 

heit. 
Sulphuret of cari)on, sulfure de 

carbone, m., Schwefelalkohol, 

m. 

— of calcium ; sulphate of lime, 
sulfate de chaux, m., Gyps^ m.; 
schwefelsaurer Kalk. 

—, copperish — ; copper sulphur, 
sulfure cuivrique , Kupferschrô- 
lel ; Kupferschwefel, m. 

— of iron, sulfure de fer, m,, 
Eisensùlfûr , n. ; einfaches 
Schwefeleisen. 

— of lead; sulpburate of lead, 
sulfure de plomb, m., Bleisûlfid; 
Schwefelblei, n. 

— of manganèse, manganèse oxy^ 
dé métalloïde; sulfure de man- 
ganèse, m, Braunsteinblende ; 
Glanzblende, f. 

Sulphuretted (chem.), sulfuré, mit 

Hchwefel gesàuert. 
Sulphuric (chem.) , sulfurique, 

schwefelig. 
Sulphuring; dipping in brimstone, 

soufrage, m., Schwefein, n. ; 

Schwefelung, f ; Eintunken in 

den Schwefel. 

— (bleach.) , ensoufrage , m., 
Schwefeleinschlag, m. ; Scbwe- 
feln ; Einschwefeln, n. 

— room, soufroir, m., ï^cbwefel- 
kammer, f, 

— -stove (bleach.), ensoufroir, 
m., Schwefelkammer, f; Schwe- 
felkorb, m, 

Suraach ; galls, pi. ; valonir ; saw- 
worl (dy.), sumac, m, ; galle; 
noix de galle, f, Gallnuss. 

Summer ; pirder ( carp. ), poin- 
tai; sommier, m., Stiitzbalken; 
m. 

— ; Iraverse-beam (carp.), poten- 
ce, f., Tràger; Arm, m. 



Sommer-tree (carp.), tambowrdê, 

f, Schwelle; Rippe, f. 
—s; beams; plates (mill), traitss, 

f. pi , Riegel unter der Wind- 

mùhle, m. pi, 
Summit (carp.), sommet, m.,Gie- 

bel, m. ; Firsle, f. 
Surop ; bottom of a furuace (met.), 

passoire, f.; fond, m., Sumpf, 

m. 

— (polt.), fosse, /"., Sumpf, m. 

— (chem.), vanne, f, Kotbjauche, 

f. 
Sun , ornamental — (goldsm.), 
soleil, m., Sonne, f.^ 

— and planet wheel (st. eng.) , 
mouche ; roue solaire et pkmé- 
taire ; roue excentrique, f,, Ge- 
triebe ; Sonne und Planetenrad, 
n. 

Supercompound ; double compound 
(chem.), surcomposé, doppelt 
zusammengesezt. 

Superficies; area, superficie, f, 
Oberflàche, f, ; Flàchenraum, m. 

Superfine, super fin, superfein. 

— (spin.), refln, superfein. 
Superintendent ; stalionmastor 

(rlw.), chef de station, Station- 
meister ; Oberaufeher, m. 

Supernumeraty sheets; overprint 
(print.), main de passe, f ; cha- 
peron, m., Zuschuss; Ueber- 
druck ; Zuschussbogen, m. 

Superoxyd (chem.), suroxyde, m , 
Ueberoxyd, n. 

Superpose, v., superposer, îiber, 
darauf legen, setzen, stellen. 

Superposed (join.), flotté, ûber ei- 
nander liegend. 

Supersalt, sursel, m., Uebersalz. 

Supersaturate, v. (chem.), sursa- 
turer, ûbersàtligen. 

Supersaturation (chem.), sursatu- 
ration, f, Uebersàttigung, /. 

Supple ; liendablc ; flexible, plia- 
oie ; flexible ; souple ; courbable, 



— , V. (weav.), assouplir; briquer , 
geschmeidrg machen . 
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Suppleness; flexibility^ fleaUbUité, 

Biegsamkeit, f. 
Support (horol.)^ aê^iette, /'., Slù- 

— ; hanger (mech.), c/»at««» /*-, 
HàngeUger, f. 

— (pott.), support; rondeau, m., 
Stutze, /.; Halter ; Panzen, m. 

-« (butt. mak.), support, w., Stù- 
Ize, f. 

— Ooin.), hausse, Untersatz, m, 

— (locksm., for.), chambrière, /"., 
Stûtze, f. 

— (for,), tréteau, m., Balgenge- 
rùste, n. 

— on which the beam turns (mill), 
collet, m., Marmorstûtze auf 
welcher der Wellbaum sicb 
drelit. 

— of a mill beam, ùourdonnier, 
m., Stûtze eines Mûhlbalkens, f. 

— of the beams (windmill, carp.), 
couiUard, m., Balkenstûtze am 
Windmûhlgehàuse . 

—, fixed —, support fixe, feste 
Stutze. 

— of thefire-iron (met.), frayeux, 
Stutze des Schureisens, f, 

—, loose —, support libre, freie 

Stûtze. 
—, triangular — for the plates, 

etc., in the saggars (pott.), per- 

nette, f., Nagel, m.; dreieckiges 

Prisma. 

— of roUer ; iournal ; plummer- 
block (roech.j, empoise, f., Za- 
pfenlager ; ^Valzenlage^, n. 

— , triangular •*- of the saggars 

(pott.), colifichet^ m., dreiecEige 

Unterlage aer Kapseln. 
— s of the saggars ia the shape of 

a cock's foot (pott.), cheveux de 

frise, m. pi,; pattes-de-coq, f. 

f)/., Untertafîen in der Geslalt 

von Hahnenfùssen. 
Surface, surface, f., Oberûache, f. 
—, angular — (goldsm.), coins,m. 

pi., Eckflàchen, f. pi. 
—, heating — ; flue — (st. eng.), 

surface de chauffe d'une chau-- 



' dière, f,^ Heiaflâche ?infts Bampf^ 

kessels, f. 
Surface-lathe, reduced —, towr à 

plaque , Scheibendrehbank im 

Kl6i^en, m. 
— ' «plate ; planometer, planomèlre, 

m., glatte Gusseisenplatte. 
— , planed -.^, dégauchie, f., 

VQllkommen ebene FUche der 

abgehobelten Bretter, 
— table ; water^table (lev,), 

écharpe, f., Wasserspiegel, m.; 

Zurichttafel, f. 
Surfacing ; fîicing 0^tbe)j tourner 

sur le tour à plateau, flachdre- 

hen; plaudreheu. 
Surplus ; overweight , surpoids , 

m., Âufschlag, m.; Héberge- 

wichl, n. 
Survey ; surveying, l^vée des plans, 

f., Nivelliren ; AufneUraen, n. 
— , V.', to measure, mesurer ; toi- 

ser ; auner ; arpenter, abpies' 

sen. 
Surveying; geometry; geodesia, 

géodésie, f,; arpentage, m., 

Feldmesskunst, f. 
— wheel ; odometer; pedometer, 

odomètre; pédomètre, m., Odo- 
meter; Pedometer; Wegmesser, 

W. 
Surveyor ; mcasurer, géomètre ; 

mesureur ; appareilleur ; arpen- 
teur, m,, Abmesser; Feldmes- 

ser, m. 
—'s rod, perche ; mesure d'arpen- 
teur, f., Lachterstab, m. 
—'s table, planchette, f., Mess- 

tisch, m. 
Suspension (horol., roech.), sus- 
pension, /".^Aufhàngung,^. 
— ring (bal.), suspensoir, m., 

Uàngering, w. 
Suture of a gun-barrel, soudure de 

canon à fusil, f,, Naht am Flin- 

tenrohr, f, 
Swage-tool (mlnt) , machine à 

gouttine, Schlagwerk, n. 
Swages; bosses; prints, p2. (for.J, 

é lampes, f. pi., Gesenke, n. 
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den in Gesenken. 
Swallew-tail ; dovetail (carp.) , 

queue d'aronée , /"., Scbwalben- 

schwanz, m. ; Balkenband^ n. 
Swamp-ore; bog ireQ-ore; fer 

oxydé brun limoneux ; fer hy- 

dratéHmoneux^ Raseneisenstein^ 

m. 
Swan-skin (fab.), moUetont m., 

MoUon; Molleton; Multon, m. 
Swândowu; duck, futaineà poil, 

f., rauher Barchent. 
Swan*s down^ vigogne, f. ; drap de 

vigogne f m,, Vigunatucb, n. 
Swarf; ironfiUngs, limaille de fer, 

f., Eisenfeilicht, n.; Eisenfeil- 

spâne^ m. pi. 
Sweating of a vessel about to be 

gilded (pott.) , ressui, m., Feuch- 

tigkeit, Schwitzen eines zu ver- 

goldenden Tôpfergeschirrs. 

— (for.), ressuagCf m., Schyfiiien; 
Ausschweissen ; brùchig , faul 
machen. 

Sweep (pump), potence de brim- 
bale, f., Gabel eines Pumpen- 
acbwengels, f. 

— ; templet (pott.), esièque, f. ; ca- 
libre, m., Schablone, /. 

— or wipe with a scovel, a maul- 
kin, V. (for.), écouviUonner, mit 
einer cylinuriscben Burste rei- 
nigen. 

— , to eut a profile with a — (join.^ 
carp.), c^w^ourner, nach einer 
Lebre, einem Modell ausschwei- 
fen , ausscbneiden , abrunden , 
schweifen. 

Sweepings ; dross (met. w., mint), 
lavure, f.; cendres, f. pi., Ge- 
kràtz, n. ; Kràtze, f. 

-*; scrapinffs, pi. (found.)^ laises; 
lavures, f. pi., Gekràtz; Kràtze, 

A . 
Swell of a bell, faussure, f., 
Schweifuug, f. 

— ; swelling, hanche de chaudière, 
f., Kesselwôlbung, f. 

Swelling; barrelling; bulging , 



bmnbemênt , m. . Wôlbnag ; 
Schweifong ; Baacbung, f. 

Swindling; beating; swinging; 
swingliug (hos.), eapadage ; m- 
padonnage, m.; espader; se- 
couer ; spaluler , schwingen ; 
schwingelu. 

Swing (locksro.)^ battant, m.^ Klin- 
kenschafl, m. ; Tbùrklinke, f, 

— the flax, V., daguer, de» ïlacbs 
schwingen. 

— purchase (mech.), chasse, f., 

freier Spielraum ; freies Spiel ; 

Flucht ; freie, leichte Bewegung 

einer Masohine. 
— sieve {met.), crible à manivelle, 

Erzwâscbesieb. n. 
Swinging (horol.) , branle^ m,, 

Schwingungsraum ; Schwung- 

baum, m, 

— ; beating; swingling; swind- 
ling (hos., carpel), espadage; 
espadonnage, m.\ espader-, se- 
couer ; spatuler , schwingen ; 
schwingeln. 

Swihgle; cog; knob; arm; lilX 

(mech.), levée; camme, f.,Well- 

daum. m. 
— , V. (hemp), latlre le lin, bre- 

chen, klopfen. 
Swipe; double-lever of the bellows 

(for.), bascule des soufflets, f., 

Balgschwengel. m, 

— (loom), bascule, /"., Scbwung- 
stange, f, 

Switch; moveable rail; pointer; 

point; siding-rail (rlw.), rail 

mobile, m. ; aiguille, f., Welch- 

schiene ; Ausweichscbiene, f. 
— , v. ; to lash ; to strap ; to lay 

out by the Une (carp.), cingler; 

tringler; battre une ligne, ab- 

schnûren ; mit der Schnur ab- 

messen, berechnen. 
Switcher; pointer ; pointsman 

(rlw.), aiguilleur, m., Weich- 

schienenwàchter, m. 
Swivel (gunsm.), uâchelte; griffe, 
•f., Krappe; Nusskrappe, /. ; 

Krapftn, m* 
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Swivel-hook; steel-yard; roman 
balance (mech.), crochet à bas- 
cttto, m,, Wagebaken. 

Sword (loom), montant^m.; lame ; 
■?,/"., Arm, m. ; Schwinge, 



(loom), porte-batiant; bâton, 

m., Sperreîsen, n. ; Ladenslock; 

Prùgel; Ladenprùgel, m. 
— (foand.), batte plate, /"., Blei- 

giesserwerkzeug, n. 
— bell (arm.) ceinturon, m., De- 

geukoppel, f. 
—, broad — shaped^acinaci/briwe, 

i^àbelfôrmig. 



Sword-cutler , fourUsseur , m., 

Schwerdlfeger, m. 
— handle; — hilt, poignée dV- 

pée, f,, Degengefâss, n. ; Degeu- 

griff, m. 
— knot, nœud d'épée, m., Degen- 

schleife, f. 
ornaments, garniture d^épée, 

/*., vollstândiges De^engefass. 
Symbolt ; simple, métter à xemple 

ou se^nple, m., Zampel; Zempel , 

Sempel, m. 
Syringe , petite pompe , /",, klelne 

Spritze. 
—, exhausling — , pompe à faire 

le vide, f., bchôpfpampe. 



T bevil, sauterelle double, f., Dop- 
pelschmiege, f. 

— rail (rlw.J, rail à champignon, 
m,, T schiene. 

— square ; — ruler, té, m. ; équer- 
re en T, f., W'inkelmass in T 
form ; Anscblaglineal, n.; Reiss- 
schiene, f. 

Tabby (s. fab), tahis, m., moi- 
rirter Zeug. 

— , V. ; to water ; to cloud (weav.), 
wof'rer; tabiser, mohren; auf 
Mohrart wàssern; moiriren. 

— back ; plain velvet; plain back, 
velours uni , leinwandartiger 
Manchester. 

Tabbying ; watering (weav.), ^noi- 

rage; moiré, m., Moirirung, f. ; 

moiriren ; wàssern, n. 
Tabe off parts, v. (fouud.) , cffrir de 

la dépouille, Theile wegreissen 

(Modell). 
Table; plate (found.), lame, f., 

Plattc, f. 

— (spin.), table, f., Bahn, f. 



Table; plate (gl. mak.), lagre^ f,y 
Lagerblatt, n. 

— ; bed Qoin.), plateau, m.; ta- 
ble, f., gusseiserne Tafel zur 
Hobelmaschine. 

— -cloth, nappe, f., Tischtuch, n. 

— bick iron ; little bickern 
(locksm.), bigorneau, m., klei- 
ner Hornamboss; Amboss zum 
Anschrauben« 

— on which Ihe iron is tinned, 
banc des écureurs, Yerzinntisch, 
m. 

— on which large mirrors arecast, 
table à couler les glaces, Giess- 
tisch, m. ; Giesstafel, f. 

—, Pembroke — ; folding — Uoin.), 
table à feuille brisée, Falztisch, 
m. 

— of a launder or buttle, dire du 
lavoir, m,, Filzherd, m. 

— , spreading — (spin.), table à 

étaler, Breitetisch, m. 
—, scaling — (cl. man.), table à 

plomb, iSiegelbank, f 
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Table, travelling — of a boring 

machine, table, f., banc de fo- 

rerie^ m., Bohrtisch, m. ; Bohr- 

tefel, /. 
—, traversing — (rlw.), table ira- 

versale, Uebergangsscheibe, f. 
vice ; standing-vice , éfau à 

pied ou à agrafe, w., Tisch- 

schraube, f. 
work, defeclive — (joinOj loup, 

m. , misslungene Tafelarbeit. 
— -width (cl. man.], tablée, f., 

Scheertischlànge ; Tischbreite, f, 
Tablet, litlle — (join.), équipetlCj 

f.y kleines Tischchen. 
Tack; — sniall nail (nailsm.), broche 

d'un blanc; pointe; broquette, 

f; Scheibennagel ; Scheibenza- 

Êfen ; Zwcck ; Tapetennagel ; 
[ammzweck ; Wasserschwim- 
mer, m. 

—, loop, standing cramp-iron in 
the fore -part of a lock; liltle 
crarop-iron. cramponnet, Klàm- 
roerchen ; Klôbchen, w. j Vor- 
derstudel, f. 

Tackie; mounting; barness (weav.) , 
équipage ; harnais, m. ; remise ; 
remisse , f. , "Webergeschirr ; 
Geschirr ; Werk ; Zeug, n. ; Re- 
mise, f, 

— ; polyspast ; block and fall ; — 
block (mech.), moufle, f.; po- 
lyspaste, m., Flaschenzug, m. ; 
Zugvverk, n. 

— with five pullies [mech.]? P^- 
topaste; pentaparte , m., Fla- 
schenzug mit fûnf Rolleu. 

Taffeta ; taffety ; lutestring ; lust^ 

ring, taffetas j m., Taft; Tafft, 

m. 
— , chinese — , cha, w., chinesis- 

cher Taffet. 
—, flowered —, taffetas à miroir, 

m., Spiegeltaffet, m. 
— , Florence — ; sarcenet, floren- 

ce; florentine, /"., Florentiner 

Taffet. 

— from the East Indies, cotonis, 
'm., ostiudischer Taffet. 



Taffeta, Indiau— ,«^rtnde, f.; cal- 

quier, m., indischer Taffet. 
Tag, ferret, m., Stift, m. 

— machine, presse à lacet et on/- 
Ut, Nestelstiflmaschine. 

Tagger , ferreur , m. , SUften- 

scnmied, m. 
Tagging of the scultle (loom), ar^ 

mure, f., Beschlàg des Schiff- 

chens. 

— of the mill-arbor, plumarl, m., 
Beschlàg des Mùhlenbaumes, fi. 

Tail; shank of a chisel, tranchet 
d'un ciseaUf m., Stiel; Schwanz, 
m. 

— ; piston-rod (st. eng.), tige de 
piston, f, Kolbenstange, f. 

— ; reverse (mint), écussofi; re- 
vers, m., Rûckseite, /*. 

— ; that part of the knife that ent- 
ers into Ihe handle, queue d'un 
couteau à gaine, f,, Schwanz ; 
der Theil des Messers der in den 
Stiel geht. 

— of Ihe breech, queue de la cu- 
lasse, f, Nase, f 

— cords (weav.), cœ'des de rame, 
f, pi., Rahmkorden ; Schwanz- 
korden, f. pi. 

— cord with three ends (weav.), 
corde de rame à trois bouts, f, 
dreiendige Rahmschnur, f. 

— motion of a locomotive, lacet ; 
mouvement de lacet, m., H in 
und Herschwanken ; Hin und 
Herbewegung ; Riitteln, n. 

— pièce, queue, f., Schwanztùck ; 
Ëndstuck, n. 

pièce; cul-de-lampe (print.), 

fleuron; cul-de-lampe ; placard, 
m., Schlusszierrath ; Finalleisle, 
f ; Finalstock ; Buchdrucker- 
stock, m. 

vice, étau à queue, m., Stiel - 

kloben, m. 

Take about carrier (mech.), pri- 
sonnier, m., Mitnehmer. m. 

up roUcr, déchargeotr, Auf- 

nehrawalze. 

— off roller ; callcnder (card.); 
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eyUndre d'appel, Ziigwalze, f. 
Take asunder, v.; to -^ down; to — 
to pièces (carp.), désassemhlery 
zerlegen. 

— off. V.; to clean (gild.), décaper ^ 
ausràumen. 

— off the solderlng-mark, v. ; to 
tarnish (guBsm.), mater ^ an 
der Lôthstelle malt feilen. 

— off the rough edge, v. ; to nip 
off (mint), ébarber, beschroten. 

— off Ihe top, V. (for.), décalotler, 
abkuppeu. 

— out. V. (found.l, mettre hors, 
das Werk berausnehmen. 

— off , V. , lever les rosettes de 
cuivre, abreissen. 

— to pièces, v.; to undo (mecb.), 
démonter, zerlegen ; aus einan- 
der nehmen, machen, legen. 

— down the sheels, v., assembler 
les feuilles j die gedruckten Bogen 
abnebmeu. 

— up, V. ( print. ) , ramasser , 
aufheben. 

— up, V. (weav.), cueillir^ auf- 
nehmen. 

— up, v, ; to wind up ; to cop 
(spin.)i renvider, den Faden auf 
die Spindel laufen lassen^ auf- 
wickeln. 

Taker-in; licker-in, cylindre en- 
leveur, Ziebwalze. 

— in; breaker; breaking card, 
briseur, m. ; carde en gros, f., 
Vorkratze ; Grobkarde, f. 

Taking (print.), quantité de crypte 
prise à la fois, /"., Portion Ma- 
nuskript, f. 

— in (weav.), prise, f.yVnse,f. 

— off (spin.), levée, f., Abnehmen, 
n. 

— off tbe pollsh ; tarnishing (mir. 
mak.), dépoUssage, m,, Matt- 
macben. 

— up (print.), poignée de distri- 
bution , f,, Gtiiï Lettern zum 
Âbwerfen, m. 

Talc, /afr, m., Talk, m. 

-— , English — j fibrou9 gypsum. 



chaux sulfatée fJbreuse, Fas^p- 

gyps. 

Talc-slate, talc feuilleté, Scbiefer- 

talk, m. 
Tallow ; axunge ; pork's lard 

(chem.), axonge, f. ; saindoux, 

m., Talg, m. : Scbweinsfelt, n. 
Talon; reversed comice (join.), 

talon, m., Karniess; umge- 

kebrtes Karniess. 
Tamkin (engr.)» tampon ; bouchon, 

m., Filzbàllchen,n.;TupfbaIleu, 

m. 
Tammy; duranMweav.), ^tomi/i6, 

f., Ëtamin ; Stamin ; Tamis ; 

Damis, m. 
Tang, fang ; tongue ; spike (file), 

soie ; queue, f., Angel, f. 

— ; lail ( gunsm. ), queue, f., 
Scbweifiheil ; Schwanz; Vorstosii», 
m. ; Nase, f. 

Tanghine (cbem.), tanghine, f,, 

Tanghin, n. 
Tangle; bore; flaw; skip (weav.), 

forlançure, f,, Webernest, n. 
Tank; réservoir, réservoir, m., 

Réservoir, n.; Bebàlter, m. 

— ; cisleru (st. b., pump), bdche, 
f. ; réservoir, m.; citerne, /., 
Gislerne, f.; Wasserbehàlter, m. 

Tantalium (min.), tantalite; colom- 

dite, f., Tantalerz, ». 
Tantalum (min.), tantale ; tanta^ 

lium, m., Tantai; Tantalmetall, 

n. 
Tantoo (tool), chepiUe de presse ou 

d'étau, /"., Bolzen am Scbraub- 

stock. 
Tap, fausset, m., Zapfen ; Habn, m. 
— ; borer, taraud, m., Bobrer ; 

Spundbohrer, m. 

— (locksm.), filière, f., Kluppe^ f.; 
Schraubeueisen, n. 

— , V. ; to worm (locksm.), tarau- 
der, zu einer Scbraubenmulter 
ausbohren. 

— bole ; tapping bole (met.), œil, 
trou de coulée, m., Slicb, tw. ; 
Sticblocb, n. 

— ', plug — ; original — ; ma^lçr 
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•-, taravd-m^, m, ; mèrej,, 
Backenbohrer ; Qriginalbobrer, 
m. 

Tap wrencb ; wreuch ( locksm. ), 
tourne-à-gauche, m , Dreh- 
schlùssel, m. ; Wiudeeiseu ; 
Wendeisen, n. 

Tape, ruban de coton, fil, m., 
PUtUchlag, m. 

—, ruban-tnesure^ m., Baudmass, 
n. 

Taper ; oblique ; slanling, en épi ; 
en écharpe, schràg liegend. 

— bit, tarière à y ointe aiguêf^ f., 
Hohibohrer mit scharfer Spitze. 

— file, lime finissant en pointe, /"., 
Feile die iu eine Spitze auslauft. 

Tapestry; paper-bangings ; stained 
paper, tapisserie, f., Tapete, f, 

^; hangings, pL, tenture, f.. 
Teppicbtapeten ; Wirktapeten, /. 
pi. 

—, fabricalion of —, stroma- 

• techniCi f., Tapelenwirkerkunsl^ 

— of Ibe low warp ; low warp —, 
basse lisse ; tapisserie de tasse 
lisse, f., tiefschàftige Tapele; 
Bildleppich, m. 

-r- of the bigb-warp, haute lisse, 
f., bochschaflige Tapete. 

-p- represenling verdure, verdure, 
f.j Tapeten mit Laubwerk. 

worker, tapissier, m,, Tape- 

tenwirker, m. 

Tapit; bracket(carp.), chantignole; 
éohantignole, /".; tasseau, m., 
Trageklotz, «.; Unterlage der 
Dachstuhlpfetlen ; Trageleiste ; 
Bockstùtze, f. 

Tappel; cam; cog; wiper (for., 
met.), came: comme, f., Zaba; 
Hebearm; Daumen; Hebling, 
m. 

— , eccentric — (st. eng.), excen- 
trique^ f., Excentrik ; excentri- 
scbe Scheibe, f, 

Tapping; running off (met.)> cou^ 
lée, /".^^bsticb, m. 

— ; screw-cutting, tarauder , 



Sehneiden der 8cliraabeA uad 

Bohrer. 
Tapping (engr.)* lapement, m., 

T&pfeln, n. 
Tar, goudron végétal, Tbeep, m. 
r-, Barbadoes — ; minerai pitcb, 

goudron minéral, mineralwcbcr 

Tbeer. 
work, usine à goudron ; gou- 

dronnerie, f., Tbeerfabrik, f. 

— -clearing tube (gas), bariUel, 
m., Euttheerungsrôhre, f. 

— , fossil — ; napbtha (cbera.), 
naphte; éther, m., Naphta, f. 

Tare; want; loss ; waste, tare; 
déperdition; discale, /♦, Ab- 
gang des Gewicbts, der Scbwd- 
re, w. 

Tarnisher ; bumisber (engr., 
goldsm.), traçoir mat; matoir, 
m., matter Ziebpuuzen ; Matt- 
punzen, m. 

Tarnisbing : to give gold or silver 
a pale or dim cast wttbout either 
polish or burnisb [goldsm., 
gild.), mater; donner le tnat; 
mettre au mat ; matir ; dépo- 
lir, mattiren ; abraallen; matt 
machen ; matt verarbeiten. 

— tub (gild.), tonneau au mat, 
m., Matliilonne, f. 

Tartan (fab.), tartan, m., Tartan ; 

grossgewùrfeller Wollenzeug. 
Tartar (ebem.), tartre, m., Wein- 

stein, m. 

— ; argol (cbem.), gravelle, f., 
rober Weinslein. 

—, succinated — (cbem.), tartre 

succiné, m., Bernsteinweinsteiu, 

m. 
— lye (jjoldsm.);, bouture t f., 

Weinsteinlauge, f, 
Tartaric acid, acide du tartre, 

tartrique, w., Weinsteinsàure, 

f- 
Tartariue; potassa; potash, po~. 

tasse, f., PflanzeBlaugensalz, n.; 

Potasche, f. 
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Tartrate; tartrlte, tarirate^ m., 
weÎBsteinsaures Salz. 

— of copper aud potassa, iartrate 
de cuivre et de potasse^ m., 
weinsteiosaures Kupferoxyd- 
kaU. 

— of potassa, iartrate de potasse, 
m , weinsteinsaures Kali. 

— of iron, iartrate martial ; iar- 
trate de fer et de potasse^ Eisen- 
weiostein, m. 

— of gold (chem.), iartrate d*or, 
m., Goldweinstein, m. 

— of potash ; vegetable sait, iar- 
trate de potasse ; iartrate végé- 
tal, nu, Kràulersalz. 

Tasimeter (phys.)« i(isimètre ; duc- 
tiUmètre, m., Dehiibarkeilsmes- 
ser, m. 

Task, by the — ; by the pièce ; by 
the job, à la tâche, stûckweise. 

— -mastcr, marchandeur; tâche- 
ron, m,, Tagewerker ; Meister^ 
m. 

— -work ; piece-work ; job-work ; 
iohh'mg,marchandage\ ouvrage, 
travail à la lâche, m., Stûck- 
arbeit ; Accordarbeit, f, 

Tassel (h. warp), gla^ndy m., Ei- 
chel, f. 

— ; bur (cl. man.). tasseau à ma- 
nicle, m., Wanke, f. 

— ; raarker (b. bind.), signet, m., 
Lesezeichen ; Blattzeichen, n. 

form (lace-w.), potre, f., Ei- 

chelform, f. 

Tatters; rags (pap. man.), dra- 
peaux, m. pi., Liimpen, pi. 

Taurine (chem.). taurine, f.. Tau- 
rin, n.; Gallsubstanz^ f, 

Taurocolla, colle de cuir, f., Le- 
derleim, m. 

Tea-board; tray, cabaret, m., 
Pràsentisteller, m. 

Tear, Dulch — ; glass — (gl. 
niak.), larme de verre, f., Glas- 
thràne, f. 

Tease, t;.; to uap cloth, ratiner; 
friser ; lainer, aufkratzen ; auf - 
reissèn. 



Teasel ; tazel ; fuller's thistle or 
but (weav.), cardére des bois, des 
foulons , f.; chardon à carder, 
à Ifonnetier, à foulon, m., Kar« 
de; Kardendistel; Weberdistel; 
Kratzdistel ; Rauhkarde ; Weber- 
karde, f. 

— (cl. man.), rébrousse; rebrous- 
soire , f; cardon à kUner , 
m,, Aufkratzdistel, Aufkratz- 
bùrste ; Strohkarde, f. 

— , metailic —, chardon métalli- 
que, Metallkarde, f. 

— with flexible leeth, carde na- 
geante , /". , Weberkarde deren 
Haken nachgeben, sicb um- 
legen. 

— the stockings , v. , éclaircir, 
leicht aufkratzen. 

—s, the slrongest Ihat hâve been 
used (cl. man.). postels, m. pi., 
die stârkslen schou gebrauchten 
Weberkardcn oder Kratzdisteln. , 

—s for mean stuffs, rondelles, f. 
pL, kleine Kratzdisteln fur ge- 
ringe Zeuge. 

Teasling (cl. man.), lainage iraU- 
nage, m., Rauhen, n. 

— shop, toinerte, /'.,Tuchwerkstatt, 

Tecken ; treillis (fab.), treillis, m., 
Sackzwillich; Dreidrabt ; Drilch, 
m. 

Tedge; runner (found.)^ gueule 
de moule, f,;jel, m., Anguss; 
Giesszapfen ; Giesskopf , m. ; 
Abstechgrul)e, f. ; Abstechherd, 
m. ; Eingussrôhre, f, ; Einguss- 
trichter, m. ; Giessloch, n. 

Teest ; band-anvil ; stake ; polish- 
ing block (goldsm. , iocksm.), 
tas ; tasseau, m., Handamboss, 
m. ; SchlagstOckchen von vier- 
eckiger Stahlplatte, n. 

Teeth (tool), breitures, f. pt,, Zâh- 
ne, m. ni. 

— (mech.), crén^re, f., gekerbte, 
gezacktc, ausgekerbte ^ ausge- 
zackte Ârbeit, f. 
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Teeth , space belween Iwo — 
(meob.), creux, m., Kammsasse, 
m. 

—, to put new — in (loom), tester 
un peigne, einen Kamm neu be- 
zahnen. 

— of tbe card tbat bave not yet 
been bent« pointes, f. p{., nocb 
nicht umgebogene Drahtstûcke 
zu den Kardâtscben. 

cutting engine; ratcbed enginc 

(screws), machine à fendre, A, 
Scbraubenscbneidinaschine; Ma- 
scbine zum Einstreicben des 
Kopfes. 

— , Dumber of — or cogs (horol.), 
denture, f., Zâbue, pi. ; Zabn- 
werk , n. ; Zabneintbeilung an 
einem Rade. 

Telegrapb, télégraphe, m., Tele- 
graph, m. 

— , V. ; 10 announce, lo forward 
by — . annoncer, envoyer par 
le télégraphe, durch den Tebî- 
graph anzeigcn , ûbermacben ; 
telcgrapbiren. 

— , electric —, télégraphe électri- 
que, clektrischer Telegrapb. 

— , printing —, télégraphe tmpri- 
meur, m., Drucktelegraph, m, 

— , sabmariue —, télégraphe sous- 
marin, m., unterseeiscber Tele- 



Teïescope-level, niveau d'air avec 
lunettes, m., Wasserpass mil ei- 
nem Fernrobr. 

TeUurate (chera), ieUurafe, m., 
tellursaures Salz. 

Telluride (cbem.), tellurure; tellu- 
ride, m., Tellurverbindung, /". 

Tellurium (chem.),^eWMrc,m., Tel- 
lurium ; Tellurmetall, n, 

— , yellow — ; calamine ; cadmia ; 
silicio-carbonate of zinc (min.), 
calamine ; pierre calaminaire ; 
cadmie fossile, f. ; zinc oocydé 
jaune, m., Galmei ; Gelberz, 
luflsaures Zinkerz, n. 

Tellurorate (cbem.), teUuraurate, 

" m., TeUurgoldsalz, n. 



Temper , t?. ; lo barden (for.), 
tremper, bârten; abbrennen. 

— iron wilb steel , v. ; to steel , 
acérer, slàblen ; verstâblen ; mit 
Stabl belegcn. 

— a blade, v., recuire une lame 
de couteau , auswârmen bis sie 
weinhefenfarbig anlâuft. 

Température ; degree of beat, de- 

gré de chaleur, Wârmegraa. 
Tempcred, finely — , de bonne 

trempe ; d'une bonne trempe ; 

d'une certaine trempe; wobl- 

gehàrtet. 
Tempering (bro.), trempe, f,, An- 

lassen; Aaouciren, n, 

— ; lelting down, recuire ; faire 
revenir, anlassen ; nacblassen. 

— ; bardening (for.), trempe^ f., 
Hàrlung; llàrle, A 

— ; diluling (dy.), délayement, 
m,, Verdùnnung, f. 

— ; lo knead tbeclay, pétrir , ma- 
laxer l'argile, la pâle, Tbon 
vergleicben, kneten. 

— ; kneading (by tbe feet) (pott.), 
marchage, m.; marcher, treten ; 
kneten. 

— auew, agaîn (steel), retrempe, 
f., Wiedereintaucben ; Wieder- 
bârten, n. 

— colours (iron), couleurs du re- 
cuit, f. pi., Anlauffarben, f. pi. 

— bandle, manche à tremper; 

faux manche, m,, Heft, n. ; 

Hàrtzange, f, 
room (pott.), marchoir, m., 

Tretslàtte ; Tretstube, f. 

— tub (pott.), tinneà malaxer, f., 
Knetfass, n. 

— . water ; cbalybeate (met.) , eau 
de trempe, Hàrtwasser, n. 

— workman (for.), trempeur^ m., 
Hàrter, m. 

Temple; templet; stretcber (weav.), 
tempe, f.; tempia ; temple; tem- 
plet; iemplu, m., Sperrrutbe, 
f. ; Spannstock ; Tômpel ; Tem- 
pel, m. 

— ,8elf-acting— , self-adjusting — 
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( Vreâ¥.)^ Imnpk méûaniquê^ ^. , 

selbstwirkeiiaer Tempel, 
Temple ; templet (s. weav.)> Wfl^^, 

m., Anhaltleiste, f. 
Templet (found.), caHbre ; écHan- 

Hllon , m., Lehre; Schablone, 

f. ; Drehbrett, n. 

— ; gauge; gage; guage (tool), 
calibre^ m., Lehre, f. 

— ; template (join.), calibre, m., 
Schablone ; Lehre, f, ; Simsmo- 
detl, n. 

— ; sweep (pott.), échantillon, m. ; 
estèque, f. ; calibre ^ m., Schab- 
lone ; Friesenform, f.'; Dreh- 
brett; Formbrett, ti.j Lehre, f. 

— (b. bind.), templet, m., Hàk- 
chenhalter ; Vorschlag, m. 

— ; curve (àr^imng), pistolet; 
polichinelle, m., Curvenlineal , 
n. 

Tenacity ; viscidily, ténacité; vis- 
cosité, f., Zàhheit, f. 

Tender ; — carriage (rlw.), tender, 
m., Tender; Vorrathswagen; Be- 
darfawagen, m. 

Tenon; pivot (mech.), tenon; pi- 
vot; poinçon, m,, Pinne. f. 

—, tusK — , tenon à embrévemenf, 
m., Zapfen mit Versatzung. 

— ; spinale ; tenant; pivot (horol., 
mech.,) chape dé poulie, f., Zâ- 
pfenband an Rollen ; Zapfenbân- 
der; Rollengestell, n.; Zwinge 
um den Wellzapfcn, f. 

— (locksra.), tenon^ m., Stilt, m. 

— (carp.). /enon, m., Zapfen; Hak- 
zapfen» m. 

— , axled —, tenon à renfort, m., 
geàchselter Zapfen. 

— , bevelled — (carp.), tenon en 
abolit, Klltlkwerkzapfen. 

—, double — , douMe tenon ^ dop- 
peller Zapfen. 

~, driving forcibly a — itito a 
mortice; close fitting (carp.), 
joindre par engraissage , durch 
Testes, dichtes, gewaltsames Ein- 
fûgen der Zapfen in ihre Lôcher 
zasammeti passeti. 



Tenôtt , doVe-talled —, tenm à 
queue d*aronde, m., Schwalben- 
schwanzzapfen. 

— , formlng of a — tipon Ihe head 
of a pièce of timber (carp.), dé- 
collement, m., Behauen eiûes 
Zapfens. 

— and key (carp.), tenon passant ^ 
Zapfen mit Keil. 

— , square — (carp.), tenon à ou- 
lices, viereckiger Zapfen. 

Tenter ; drying-houae ; drying- 
room (bleach. , dy. , pap. mak.), 
séchoir ; étendoir ; éfendage, m. ; 
sécherie, f., Trockenplatz, m. ; 
Trockenhaus ; Hànghaus , n. ; 
Hànge, f. 

— ; stretching machine (cl. man., 
dy), rame.f., Rahraen; Tuch- 
rahmen; Spannrahmen; Tro- 
ckenrahmen, m. 

— (cl. man.), tendoir, m.. Spann- 
holz, n. ; Spannstock; Âusspan- 
ner, m. 

— frame (lace w.), potenceaux^ 

m. pl.j Rahmengestell, n. 
— hook, cloua jAgeons; clou à 

crochet, m., Hakennagel, m. 
Tentering (cl. man.), ramage^ m., 

Spannen auf den Rahmen. 
Terminus; station; platforra (rlw.), 

embarcadère ; débarcadère, m. ; 

gare ; station, f., Bahnhor, m.; 

Station, f, 
Temary ( chem. ) , ternaire , ter- 

nâr. 
Terra cotta ; baked clay, terre cuite, 

/"., gebrannte Erde; terra cOtta, 

rauhes Steinzeug. 
Terrier; auger; wimble (joîn.), 

tarière, f'.; fraisoir; évidoir, 

m., Hohlbohrer, m. 

— ; earth-borer, sonde ; tarière, f., 
Erdbohrer, m, 

Terry; mail; mash; mesh; loop 
(hos.), maille, f., Masche, f, 

■^ or eut pile fabrics, tissu a 6ow- 
cks, velouté, m.; moquettes an^ 
glaises, f. pi.,englischer Sammt- 
teppich. 
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Test (chera.), réacHf,m,, Beagens, 
n. 

— ; coppel; cupel ; cuppel (chem.), 
coupelle^ f. ; \ét^ fw., Kapelle, f,\ 
Test; Treibscherben, m. 

— (chem.), to pe/iïe coupelle ^ Ab- 
treibscherbe, /". 

— ; trial (mech.). essai des machi- 
neSf m., Probe,/".; Erproben, 
n. 

— ; coupel (s'iUer), téL m.; cou- 
'peUe, f,, Kapelle, /. ; Treibscher- 
be, f. 

— ; cupel; coppel (goldsm.), cou- 
pelle, f., Test, m.; Treibescher- 
ben, m. ; Scheidekapelle, f. 

— ; trial (goldsm.), essai; contrôle, 
^ m., Probe, f. 

— ashes (mint), cendrée, f., Ka- 
pellenasche, /; 

— glass (chem.)^ éprouvette, f., 
Probeglas, n. 

— paper (chem.), papier réactif, 
Probepapier, n. 

— weight (mint), poids d'essayeur, 
m.j Hellepgewicht, n. 

Tester (gunsm.}> semeur, w., Er- 

prober, m, 
Testing; assay; essaying; touch 

(met), essai, m., Probe; Metall- 

probe, f.; Probireu, n.; Gar- 

probe, /. 
Telfahydrlc (chem.)> tétrahyâri- 

que, tetrahydrisch. 
Tew. V, (hemp), battre, âchwin- 

gen. 
Tewel; twyer; tue-iron; blast- 

piece; blast-pipe {met) ^ tuyère, 

/"., Form; Windform; Dùse, /*. 

— ; nozel; nozle, tuyère; douiUe, 
f. ; canon, bec de soufflet, m., 
Balgrohr, n. 

Tewing-beetle ^hemp), dague ; es- 

pade, /".jSchwinge,/*.; Schwing- 

messer. 
Text; double pica (print.), texte, 

m., Text, m. 
—, German — (print.), caractère 

allemand, Fracturschrift, f 
—, to read the — on the forms 



(print.), lire sur te flomb, den 

Text in den Formen lesen. 
Textile fabric, tissu, m., Gewebe, 

n. 
Texture ; woof j body ; web (weav.), 

corps d'étoffe; tissage, m. ; tex- 
ture, f, Gewebe, n. 
— ; tissue; web; textile fabric, 

tissu, m., Gewebe ; Gewirlî, n. 
— , condition of the mass (pott.), 

texture des pâtes céramiques, 

Beschaffenheit der Masse, f, 
Thackle without roll (mech.), mo- 

que, f., Flaschenzug ohne Rolle. 
Thalassometer; tide-gage, thalas- 

somètre, m., Ebbe und Fluth- 

messer, m. 
Théine (chem.), théine, f., Thee- 

stoff, m. ; Thein, n. 
Théodolite; astrolabe; altimeter; 

altomeler (lev.), astrolabe ; alti- 
mètres pantomètre; holomètre, 

m., Theodolith ; Hôhenmcsser, 

m. 
Thermo-electricity (phys.), thermo^ 

électricité, f., Thermoelektrici- 

làt, f. 
— magnetic, thermo-magnétique, 

thermomagnetisch. 
Thermolamp, thermoltxmpe, m., 

Wàrmlampe, f. 
Thermometer, thermomètre, m., 

Thermometer ; Wàrmeraesser , 

m. 
— -gauge(st. eng.), thermo-ma- 

nomètre, m., Wàrmedampfmes- 

ser, m. 
— , self-registering — ; register- 

thermometer . thermomètre à 

maœima et a minima, Régis - 

trirthermometer. 
Thermometrically, au moyen d*un 

thermomètre, thermometrisch ; 

mittels Thermometer. 
Thermoscope, thermoscope , m., 

Wàrmezeiger, m. 
Thick, more — tban wide, méplat, 

mebr dick als breit. 
— , too — ; too large; too bîg 
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gras^ zu dick; zu gross; zu 

breit. 
Thickjloo — (carp.), gras^ zu dick. 
Thickness (fab.), dot/e, /l, Stârke; 

Dicke, /•. 
—, slone-cap of a refining-fur- 

nace (found., met.), chemute, f.; 

muraillementt m., Ilemd, n.; 

Mantel; Hut einer Form, nu; 

Futlermauer, f.; Kernschacht, 

m.; Vorwand eines Schmelzofens, 

f.; Gestellstein des Sempels ; 

Rauhschacht, m.; Vorsetzwaiid, 

— of Ihe brim of a bell, frappe ^ 
f., Schlag, m.; Kranzdicke, f. 

Thickset; fustian ; velvelet; vel- 
verel; velveteen ; cord ; cordu- 
roy, manchesier; velours coton, 
m.; velverelte; velventine, f.; 
velours à côtes; cordelet, m., 
Manchester, m. 

Thimble; stamp (engr., goldsm.), 
dé à emboutir, m., Ankel; Un- 
tersatz, m,; Anke, f. 

— for pipes (st. b.), bride pour 
tuyau à vapeur, f,, Rôhrenhut, 
m. 

Thin; clear; loosc, rare, dùnn; 

locker. 
—, v,; to beard ; to lessen (carp.), 

maigrir, démaigrir ; amincir, 

dûnnen; abschlagen ; schârfen; 

schârfer behaueu ; zuschârfen. 

— >vhile iron, v.; to plate, marte- 
1er, ab/innén. 

— by grindiug,v. (mir. mak.), 
user^ dùnner schlcifen. 

— , to make the paste loo — , 

étouffer la colle, zu diinne ma- 

chen. 
Thinning; lessening (carp.), étri- 

cage, m., Schmalschueiden ; 

Ëngschneiden. 
Thirty-twos, in — (print.), in- 

trente-deux, Zwei uiid dreissig- 

stel Form. 
Thistle-cleaner (cl. man.), écureau, 

m., Distelputzer,m. 
—, fullcr's — or but ; teasel ; lazel. 



cardère des bois, des foulons, f.; 

chardon à carder, à bonnetier y 

à foulon, m., Karde; Karden- 

distel; Weberdistel; Kratzdistel; 

Rauhkarde; Weberkarde, f. 
Thong of a bell-clapper, brayer 

d'un battant de cloche, m., 

Schwcngeiriemen, m. 
Thorine (chem.), thorine, f,, Thor- 

erde, f. 
Thorough (mill), pertuis, m., 

Schirmbrelt, n. 
Thread (spin.), fil retors; Al droit; 

fil fixe, Zwirn ; Stùckfaaen, w. 
bundlc; lot of 10-20 —s 

(weav.)» musette; cuissette, f., 

Fadenbûndel ; Portion von zehn 

bis zwanzig Fâden, m. 

— ; furrow; channel (locksm., 
mech., Iathe),f)a5; pas de vis, m.. 
Gang ; Schraunengaug ; Gewind- 
gang, m.; Schraubenpatrone, f. 

— ; worm ; turn (locksm.), filet; 
pas d'tme vis, m., Gewinde; 
Schraubengewinde, n.; Gang, 
m. 

— , V.; to enchase in Iheshape of a 
ring(jew.), tailler en bague, iu 
Form eines Rings einfassen; 
fadenfOrmige Striche um etwas 
herum machen. 

— , V. (hos.), former aux petits 
coups, die Arbeit in den Schna- 
bel der Nadeln lelten. 

— , angular — ; triangular — 
(locksm.), filet triangulaire, m., 
scharfes, 5 eckiges Gewinde. 

— , length ofthe — between the 
two beams (s. weav.), fassure, 
f,. Lange des Seidenfadens zwi- 
schen den beyden Bilumen. 

board (s. weav.),por/e-rafwe^, 

m.,Rahmentràger, m. 

— , blue — for table-linen, san^ 
gUs bleus, m. pi.; Ixm teint , 
m., blaues Kantengarn; blaues 
Saumgarn. 

— , coarse —, cacheron, m., gro- 
ber Bindfaden ; Hasenzwirn, m. 

— , chicf — in Ihe cocoon, maUre 
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^Hft, m., Hauptfaden im Kokon^ 
m. 

Threadrounda cylindrical surface; 
fillet (mech.), cordeline; km- 
ffueiie. f., Streifen um einen 
Cylinuer. 

— -counter (spin.), compte- fils, 
m,, Fadenzàhler, m.; Linsen- 
glas, n. 

—, while or bleached cotton — 

sewing — ,5<anc, Nâhgarn^n. 
—, double —, fil double^ Doppel- 

zwiru, m. 
—, double — (hos.), enture, f., 

verdoppeltes Garn. 
— » lo double the — (bos.), enter, 

auf einer gewissen Anzabl Na- 

deln den Faden verdoppeln. 
— , dutch — (orUce, sangles blancs t 

m, pl.f boUândiscbes Spitzen- 

garn. 
-- divider, partichoir, Faden tbei- 

1er, m. 

— end; — of a skcin (silk), sen- 
téne, f., Filze, f.; Filzband, n.; 
Filzfaden, m. 

—, front — (weav.), fil de devant^ 

Yorderfaden, m. 
—, gold — (but. mak.), cerceau, 

m.j Knopfgoldfaden, m. 
—, bind — (weav.), fil de denière, 

Hinterfaden,m. 
—, to miss the — (weav.), élre hors 

de pas, einen falschen Sprung 

machen, den Faden ûbcrhû- 

pfen. 
—, to pass — in ; to woof, passer 

la trame; tramer, einscbla- 

gen. 

— puUed oui (weav.), éfaufilures ; 
effilures, f, p/., ausgezogene 
(âden ; das Ausgefaserte. 

— ravelled (rib. weav.), ^ewurf, f., 
Fàserchen, n. 

— ravelled (cl. man.), effilures, f. 
pi,, Fasern. 

—, round — (locksm.), filet ar- 

rondi, rundes Gewinde. 
—, running in of a strange silk — ; 

defect in twistlng (s. spin.), ma- 

S* PABT». 



riage, m., Einlaufen eines frem- 
den Seidenfadens beim Zwirnen. 
Thread of a skein;— end^ senténe, 
f., Fitze, f. ; Filzbaud, n. ; Filz- 
faden, m. 

— oflhe weft ; shoot (lias.), pçrro/; 
fil de la trame, m. ; duUe, /*., 
Eintragsfadeu, m. 

— or silk weft, estrain, m., Ein- 
schlag von Zwirn oder Seidc. 

— s ; striae ; knots ; tears (gl. roak.), 
stries, f, pi.; boudiné; déchi^ 
rure, /"., Risse, m. pl.\ Streifen ; 
Riefen ; Striemen ; Strich, m. 

—s, of 2000 — (weav.), vingtain, 
2000 fàdig. 

—s, of 22S) — (weav.), vingt- 
deuxain. 2200 fâdig. 

—s, of 24(30 — (weav.), vingt- 
quatrain, 2400 fadig. 

—8, of 2600 — (weav.), vingt- 
sixain, 2600 fâdig. 

— s, crossed — , encroix, m., ge- 
kreuzte Fâden. 

—s, eighty — ; turn (spin), tour, 
m., Tour, /".; achtzig Faden. 

— s, toextend the — (hos.), jeter 
le fil, die Faden aufspannen. 

— s, inlerwoven with gold — , 
broché d'or, goldgewirkt. 

— s,he who passes — in (weav.). 
trameur, m., Eintrager,m. 

—s, silk — or weft in gold fabrics. 
accompagnaae,m., Durchschuss 
von Seidenfuden im Goldstoff, m. 

—s, twisted — (lace w.), câblé, m , 
gewundener Strang. 

— s, two — ; twofold (spin.), d* 
deux fils, zweiràdig. 

—s, uneven — (weav.), vergeage, 
m., ungleiche Fàden. 

—s, to colour the — of the warp 
with différent colours, marbrer ; 
tigrer; chiner, chiniren ; flam- 
men. 

—s, unequal distance between the 
— of the warp, entre-bas, Gasse, 
f. (ungleicher Abstand der Ket- 
tenfâden). 

—s of the warp that bave not been 

24 
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îowéréd or raîsefl by Ihe treadle, 

tienne, f., Keltenfaden die der 

Tritt nicht hinauf odei* herunler 

gezogen bat. 
Threadbare^ to become — (cîolh), 

se limer, fadenscheinig werden. 
Tbreadiace (lace ^. ), tire- botte, m. ^ 

Leinenborte, f. 
— , fine, while —, dentelle sans 

fond, feine, weisse Zwirnspitze. 
Tbroè-coloured ; of — colours , 

tricolore ; de trois couleurs , 

dreifarbig. 
— cord (weav.), triple fil, Dreilîng, 

m, 
edged, à trois tranchants, 

dreischneidig. 
Threshold, seuil de la porfe, m., 

Thiirschwelle, f. 
Tbrilling tool ; milling tool ; nurl- 

ing lool (latbe), porte- molette^ 

m., Rândelgabel, f. 
Throat; mouth ( found., 'met. ), 

gueulard, m., Gicbt, f. ; Ofenloch 

am Hochofen, n. 
Throstle ;— frame; water spiunîng, 

métier continu, Drosselstuhl, 

m.; Drossel; Watermaschine, 

f- 
Throltle - valve, robtnet modéra- 
teur; registre de vapeur, m., 

Drosselventil, n. ; Drosselklappe, 

f. ; Sperrhabn, m. 
— valve, soupape à gorge, f., 

Drosselventil, n. 
— valve and spindle , régulateur 

de vapeur garni de son essieu, 
' Drosselventil und Spindel. 
Througb train, train parcourant 

toute la ligne, m., Durchlaufzug, 

m. 
Throw, V. ; to organzine ; to make 

( spin. ), organsiner, doppelt 

zwirnen. 

— silk, V.. tordre, zwirnen; dre- 
ben ; winden. 

— out of work, V., faire chùmer 
tes travaux, die Arbeit einstel- 
len. 

— luto geâr again, <?. ; to engage 



agaîn (tnéfcli.). rengréâèr, %}e- 
der eingreifen lassen ; wieder iii 
Gang selzen. 

Thrower (pott. )^ toUmeur, m., 
Dreber, m, 

— 's engine ; throwing latbe ; 
tbrowiug wheel ; potler's wheel; 
tbrow; jigger (pott.), four, w., 
Scbeibe ; Drebscheibe ; Tôpfer- 
scbelbe, f. 

Throwing; Spinning (spin.)» der- 
nière ouvraison, f. ; dernier ap- 
prêt, m., Zwirnen der Duplir- 
fàden. 

— ; finishing, polisbing on the 
wheel (pott.), tournassage, w.. 
Abdrehen, n. 

— ; to hollow out tbe stuff (pott.), 
ébaucfiage, m., Kneten; Durch- 
arbeiten des Thones; Aufdreben, 
n. 

mill; silk mill; sflk- 

engine, moulin à organsin, w., 
OrgansinmVihle, f. 

wheel , to load tbe— (s. spin.). 

charger le moulin, mit der 
nôthigen Anzabl Spulen verse- 
hen ; bespulen. 

Throwster (spin.), organsineuTt 
m., Organsmweber, m. 

Thrura, gros fil, grobes Garn. 

Thrusting blade (furb.), lame d'es- 
toc, /"., Stosskliuge, f. 

Thiimb-iron, poucier ; gards-pou- 
ce, m., Daumeneisen, n. ; Dâum* 
ling ; Dauraeuring, m. 

lift of a latcb ; lath ; handle; 

clenche; clinche; poignée; co- 
quille de loquet, f, Klinke, /.; 
Drûcker ; Daumendrûcker, m. 

Thumbstall; fingerstall (lace w.), 
doï^r/ter, m., Fingerling, m. 

Thunder-stone ( eut. ), flin, m.; 
Donnerstein ; Polirstein, m. 

Tick; ticking; ticken (fab.), gin'^ 
gas; coutil, m, ; toUe à matelas, 
f., Zwillich ; Beltdrell; Hosen- 
drell, m. 

Ticken-weaver or seller, coulier, 
m., Zwillicbweber, m. 
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Tide-gage ; tbalassometer, thalas- 

sométre^ m., £bbe und Fluth- 

messer, m. 
— mill ( mech. ), hollandaise ; 

machine pour puiser de l'eau, 

f., Hollànderin, f. 
mill, moulin à marée , m., 

Fluthmuhle, f. 
Tie; handy écharpe, f,; lien, m., 

Band, n. ; Bund, m. 

— ; cramp (carp. , locksm.), égrène, 
f., Klammer, f, 

— ; cramp (locksm.), briquet, m., 
liussband^ ». 

— ; cramp, ancre de fourneau, f., 
Ofenscblauter, f. 

— (print), brochette, f-, Band, n. 

— up, V. (weav.), nouer les fih, 
die Ziebschnûre anschleifen. 

— in, v. (b. bind.), fouetter , ein- 
schniiren. 

beam; wind-beams,p^ (carp.), 

entrait, m., Spannriegel, m. ; 
Kehlgebàlk, n. 

beam, balf — (carp.), entrait 

de croupe, halber Sparren. 

beara, great, small — (carp.), 

grand, petit entrait, m., Spar- 
ren im obern, im untern Dach- 
stuhl. 

— ou a cabstan (carp.), sellette, f., 
Band am Hebezeug. 

pièce (carp.), entretoise, f., 

Scblùssel ; Sticbbalken ; Riegel, 
m. ; Riegelholz, n. 

— -pièce (carp.), rouleau, m., 
Sprosse, f. 

pièce, angle — (carp.), coïer, 

m,, Winkelbalken, m. 
—, newly forged — (locksm.), lat- 

tCj f, neugeschmiedeles Band. 
up of Jacquard ; cording, em- 

poutage, m., Anschnûren, n. 
Tiflany, aaze de soie, /., Seiden- 

gaze, f. 
Tight, imperméable ; étanche, un- 

durchdriuglich ; dicht. 
Tile-coloured (dy.), briqueté, zie- 

gelfarbig. 
—, disk-snaped — for llic boccas 



(gl mak.)^ taraison, f., 3cbeibe 
fur die Ârbeitslôcber; Spen*schei- 
be, f. 

Till; shelf (print), patin \ tabot, 
m.; tablette, f, Brùcke , f ; 
Brûckenbreltcben 4 n. ; Brucke 
an der Presse, f. 

Tiller , manche d'ut^ sde , m. , 
Handgriff, m. 

Tilt, martinet de forge ; ordon à 
bascule, m. , Ilammer, m. ; Ham- 
mergeriiste, fi. 

— , one of Ihe chief parts of a — 
/met.) , souCf m., einer der Haupt-. 
theile des Hammergerùstes. 

— , principal part of Ihe — (met.), 
prince, m., Hauptstùck des Uam - 
mergerustes. 

—, V., marteler; forger au marti- 
net, hàmmern. 

brace, moise d'ordon, f, Uam- 

merband, n. 

frame (met.), soucherie, f., 

llanimergebàlk , ». 

hammer; flatting - hammer. 

(found.), martinet, m., Ham- 
mer ; Plattenbammer, m. 

— ; hammer ; bammer-frame 

(met.), ordon, m., Hammerge- 
riiste, ». ; Hammerstube, f. 

Tilter, martineur, m., Hàmmerer, 
m. 

Tilting, marteler au martinet; 
étirer, in der Schmiede hàm- 
mern, recken. 

Timbof, bois d'ouvrage^ de tra- 
vail, Werkholz ; Arbeitsholz. 

— ; straight — ; strength —, bois 
de construction, de charpente, 
Bauholz; Zimmerholz. 

— ; bar-wood, bois de traverse, 
Scheilholz. 

—, the best part ol the — ^ as to 
form (carp.), fort , m., der bcste 
Theil des Holzes was die Form 
betrifft. 

—, back-sided —, bois (lâche, fla- 
cheux, gauche, Wanholz ; wau- 
kantiges Holz. 

—, cartwright's —, bois de char- 
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ronmge, WagnerhoU; Stellma- 
cherholz. 

Timber, crooked, curved or kneed 
pièce of — for staircase (carp.)t 
bois d'escalier j aneinerWendel- 
treppe schrâg aufgehendes Holz. 

—, to disunite — (carp.), dévêtir, 
Holzstucke aus einander legen. 

— for fiUing up ; middle —, via- 
ces de remplage, f. pL, Fùllge- 
bâlk ; Zwischengebàlk, n. 

—, guide of— {csLV^.) Jumelle J.y 

Seilenhôlzer, n. pi. 
—, hewn — ; feller, bois gisant, 

gefalltes Holz. 

— m logs, lois carré, Balkenholz, 
n. 

—, to lay — on its strong si de 
(carp.), mettre sur son raide, 
sur son fort, auf seine starke 
Seite legen. 

—, lenglh of Ihe — (carp.), por- 
tée, f., Lange; Balkenlànge; 

' Tracht, f. 

— for filling up ; middle — (carp.), 
pièces de remjplage, f. pi, FuU- 
gebàlk ; Zwischengebàlk, n. 

—, mortised — (carp.), enclave, 
/l, durch Vorsteckuàgel zusam- 
mengehallene Palkenverbindung; 
Einblattung ; Verzapfung, f, 

—, old —, bois de démolition, al- 
lés Holz. 

—, plank — ; log, bloc, m,, Sàge- 
block, m. ; Bloch; Klotz, n. 

— . round —, bois en grume, Rund- 
holz. 

—, Sound —, bois plein , massives 
Holz. 

—, straight — ; tree, bois de brin, 
d'un beau brin, geradstàmmiger 
Baum, m. 

— , standing , bois de haute fu- 
taie, sur pied, hochstàmmiges 
Holz. 

—, squared — ; beam ; joist, so- 
live; poutre, f. ; bois d'équar- 
rissage, m., Balken ; Bodenbal- 
ken ; Deckenbalken, m. ; Kant- 
holz ; Eckenbolz ; Balkenholz, n. 



Timber, square — partly rotten 
(carp.),matondr«tta5, viereckiges 
zum Theil verfaulles Holz. 
— , sawn — , hois de sciage^ m., 

Schniltholz ; Sàgebolz. 
—, strenglhening — (carp.). san- 

ghn, fîi., Verstârkungsholz, n. 
—, thinned — (carp.), bois a/fat- 
bU, m., verringertes Holz ; aus- 
geschweiftes Holz. 
—, thin, flat pièce of — (carp.). 
limande, f., dunnes, flaches Holz- 
slùck. 

work ; frame, soUvure, f., €e- 

bâlkwerk, n. 

work ; carpenter's work, char-^ 

pente, f., Zimmerwerk; Zim- 
merholz, n. 

work; frame (windmill), bois 

de moulin à vent y Windmùhlen- 
gestell, n. 
— Ihat warps, bois qui se tour- 
mente, Holz das sich wirft. 
—, worm-ealen —, bois vermou- 
lu^ wurrastichiges Holz. 
—, wheelwright's —, bois de re- 
montage, Wagner holz ; Stellma- 
cherholz. 

yard (carp.), chantier, m., 

Zimmerplatz; Zimmerhof; Bau- 
hof, m.; Lagerhôlzer zum Zim- 
mern. 
Timbering ; wainscoat ; wainscoat- 
ing (join ), boisage, m., Tàfel- 
holz; làfeln; austàfeln. 
Time, v. ; to regulate (horol.), ré- 
gler, regeln ; reguliren ; rich- 
ten. 

keeper ; lime-piece, chronomè- 

tre, m. ; horloge, f., Chronome- 
ter ; Zeitmesser, m. 
Tin, étain, m., Zinn, n. 

— ; plate; white iron, /êr- 

blanc, m,, Blcch; Weissblech, 
n. 

— strongly alloyed wilh lead, basse 
étoffe, /., stark mit Blei versez- 
tes Zinn. 

—, black —, minerai d'éta in f m., 
Zinncrz^ m. 
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Tin, block —, étain cimimun, or- 
dinâres Zinn. 

—, creaking of —, cri de Vélain, 
m., Zinukreischen, n. 

—, crystallized —, moiré mélalli • 
quel m., Metallmohr, m. 

— , drop of — for mending, goutte 
d'elain reverchée , der zur Aus- 
lullung dienende Zinntropfen. 

foil ; leaf , tain ; appeau, 

m., Blattzinn ; Staniol, n. 

foil; — plate, tain,m. ; feuille 

d'étain, f., Belegung, fr, Spie- 
gelbeleg, m. ; Spiegelblatt, n. 

— -foil, dulch — for false silver- 
ing, apfpeau, m., hoUândisches 
Blattzinu zum falschen Yersil- 
bern, n. 

foil, first layingof — on glass, 

avivage, m., Polirung, Zube- 
reitung der Zinnfolie zur An- 
uebmung des Quecksilbers, f. 

grale, grille^ f,, Zinngilter, 

n. 

glass; bismuth, étain de gla- 
ce \ bismuth, m., Aschzinn, n.; 
Wismuth, m. 

glove; hand-protector (gl. 

msik,), mitaines, f, pl.f Blech- 
handschub, m. 

— , hard —, étain rouverain, fle- 

ckiges Zinn. 
keltle, chaudron de ferblan- 
tier, m., Zinnkessel, m. 

— mordant, mordant d*étainj m., 
Zinnbeize, f. 

putty ; putly ; pewter, potée 

d" étain f Zinnasche, f. 

— -plaie, paiUon, m., Zinnblatt, ». 

— plates, single — ; comraon pla- 
tes, fer en feuilles simples, Ein- 
zelblech, n. 

— plate ; foil (jew.)» pailton, m.; 

feuille, /:. Blalt, n.; Folie; Un- 

terlage, f, 
plate; — foil (mir. mak.), tain, 

m,; feuille d'étain,f, Belegung, 

f.; Spiegelbeleg, m.; Folie, f,; 

Spiegelblatt, n.; Staniol, m. 
plate, crystallized — ; moire 

2*^ PARTIE. 



métallique, moiré métaUique, 

m., Metallmoor, n. 
Tin-plates, border of —, suage, 

m., Einfassuug der Zinnteller. 
— , fine peruvian —, melac, m., 

feines peruvianisches Zinn. 
— pièce on the polter's wheel 

(pott), bezoulet f,, Werkstûck, 

n. 

— solder; soft solder, soudure 
tendre ; soudure légère, Weich- 
lolh ; SchnelUotb ; Zinnloth ; 
Weissloth, n. 

— slips, ratures d*étain, f. pi.; 
étain en ratures y m., Zinnspàne, 
m. p/.; Zinn in Spânen, n. 

shop, htancherie, f., Verzier* 

baus, n.; Weissblechhammer, 
m. 

— 8tone{minJ, étain oxydé, Zinu- 
stein, m.; Zinngraupen, pi. 

— stone , common — ; brown — 
(min.) , étain oxydé granuli- 
forme, Visirgraupen, f, pi. 

— scum, crasse d*étain, Zinn- 
kràtze, f. 

work, ouvrage en fer-blanc, 

m., Blecharbeit, f. 

Works, usine d'étain, f,, Zinn- 

fabrik, f. 

—, white —, étain métalliquejm.j 
weisses Zinn. 

Tincal ; crude borax (chem.), bo- 
rax brut, roher Borax. 

Tincture, v., teindre légèrement, 
leicht fàrben. 

— ofgold; potable gold, teinture 
d'or^ f,y Goldauflôsung ; Gold- 
tinktur, f. 

— of rocou and a dissolution of 
alum (dy.), aurore, f., Fârbung 
mit Rocou und Alaun. 

Tinctured (dy.), teinté, leichtge- 

fârbt. 
Tinder. german —, amadou, m., 

Zunaer ; Scbwamm ; Zïind- 

scbwamm, m. 
Tine, fer, m.; pointe, f., Spitze, 

f- 
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Tinge wood, v>, tmdrt du tg^s, 
Holzbeizen. 

Tinkerj pan-mender, chaudron- 
nier au sifflet; drouineur, m., 
Kesselflicker ; Pfannenflicker, m. 

— *s budget, drouiriej f. , Kesscl- 
flickerr^iiizeni Kesseiflickersack^ 
m. 

Tinman, taillandier en fer hlanc 
et noir; ferblantier, m,, Blech- 
schraied; Blechschlâger; Klemp- 
ner ; Blecharbeiter, m. 

— (gunsm.), taillandier en œuvres 
bkinchesy Weissblechschmied. 

— ; white-smith, blanchœuvrier, 
m., Zeugschmied, Weissschmied, 
m, 

Tinning, étamure, f., Verzin- 
nungsstoff, m.; Verzinnung, f, 

— j, étamage, m.; étamer^ verzm- 
nen; anzinnen. 

cross; solderin^ lool (goldsm.), 

channe, f,, Verzinnkreuz, n. 

— of Ihe sheet-iron, mettre au 
tain, Yerzinnen des Eisen- 
blechs. 

Tinsel; dutch gold; dutch métal; 
clinquant; leafbrass, oripeau; 
clinquant, m., Rauscbgold; 
Flittergold, n, 

— (lace w.), lamej /"., Lahn; riàlt; 
Plasch, m. 

— bobbin (goldwire draw.), ro- 
\etin de lames, m., Lahnspule, 
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^, whitc —, argent en lames, 

Silberlahn, m. 
Tint; shade (dy.)t nuance, f., 

SohattiruBg ; Nuance, f, 
—, V. (dy.), teinter, eintônig 

farben. 
Tipper; ear (meoh.) , mentonnet, 

m,, Wellendaumen, m. 
Tire; slreak, bandage de roue, 

m., Radreif, m. 
—, hoop of the batten (lace w.), 

bandage du ballant^ m., Band- 

werk der Lade, n.; RoUe, f. 
bock (for.), diable, m., Reif- 

hakcn, m. 



Tire^ tyre of a wbeel, baitdage de 
roue, m., Radschienç, f, 

pièce ; block; tie-piece (carp.)> 

biochet,m,\entretoise, /*., Stîch- 
balken, m.; Sticbbrett, n. 

Tiring of ifvheels, casing, emJbat- 
tage des roues ^ m., Beschie- 
nung,/". 

Tissue; web; texture; textile 
fabric; weft. tissu ; tissage, m.; 
tissure, f., Gewebe; Gewirk, n.; 
Weberei, f. 

—, cellular — (wood), tissu cellu- 
laire, Zellengewebe, n. 

—, silver paper, serpente, f.; pa- 
pier Joseph, serpente^ de soie^ m., 
Seidenp^pier ; Silberpapier, w. 

—, woody — , tissu ligneux, Uolz- 
fasern, f. pL; Uolzgewebe, n. 

—, portion of the — about to be 
wound up, levée, f., Aufwin- 
duug, f. 

Titan; titanium [chem.], titane^ 
m,. Titan, n. 

Titanate, titanatef Utansauer ; ti- 
tansaures Salz. 

Titanium, oxydized ferriferous 
granulated —, fer oxydulé ti- 
tane granutiforme, Titansand, 
m. 

—, oxydized acicular — (min.), 
titane oxydé aciculaire, m., Ti- 
taukalk, m. 

Title ; — sheet (prinl.), titre, m., 
Titel; Titelbogen, m. 

— , engraved —, titre-planche, m., 
kupfertitel ; gestochener Titel. 

— . half, bastard —, faux titre, 
Bastardtitel, m. 

— -letter, lettre à titre, f, Tilel- 
bucbstabe, m. 

—, running — ; bead line, titre 
courant, Kolumnentitel, m. 

Tobacco -pipe bowl (pott.), terre 
de pipe, f.; fourneau de pipe, 
m., Pfeifenkopf, m. 

Tock; cutter-bar; fixed cylinder 
uear the spindle (latbe), toc, m., 
unbeweglicher Cylinder zwi- 
schen Reitsto«k uad Spindel» 
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Toise ; Cathom, toiser f., Klafler, f. 
Token ; cutting-line (print.), mar~ 

qw à couper^ f., Abschneid- 

winkel, m.; Âbschneidlinie, f. 
—, demi-rame de papier, f. , halbes 

Ries Papier. 
Tombac; red brass; pinchbeck, 

tombac; bronse, m„ Tombak; 

rotbes Messing ; Rothguss^ m. 
Tongs, large —, p/., tenailles, f. 

pi. , Zange; Schmiedezauge ; 

Staucbzange^ f. 
—, pi. (for?), estangues, f. pi.; 

croche, /"., Zange; Winkekange; 

Scbnabelzange, f, 
*- (roll. non) ^ trousse, f., Pack, 

m. ; Zange, f, 
—, small —, pi,, tenettes; teneUes, 

f. pi., kleine Zange. 
—, pi. (locksm.), huppe, f., eiserne 

Zange. 
—, ligbl — (locksm.), badine, f., 

Zange; Feuerzange; Schùrzan- 

RC f, 
—, hrge — (join.), iricoises, f. 

pi, Beisszange; Kneipzange, ^. 
> — (mint), baquette, f., Zange, f. 
—, large —, pi. (mint), étangue, 

/*., Schrôtlingszange, f. 
—, litlle — (goldsm.), molety m., 

Zànglein, n. 
— , as mucb as a pair of — can 

bold, tenaillée, /., eine Zange 

voll. 
—, blacksmith's —, pU (for.), mo- 
lette, f., Schmiedezange, /'. 
— , crooked — (locksm.), tenailles 

crochues, f. pi., Krummzange. 
— , crolchet —, pi. (for.), grosse 

pince à crochets, Ohrzange, f. 
— , {sirner's -^^ pi., étrangue, f., 

tricoises ; triquoises, f. pL, Be- 

schlagzange ; Kneipzange, f. 
r~, hollow —/pi. (locksm.), tenail- 
les creuses, f.pl, Uohizange, f. 
•-, ring of the — (for.), maille de 

tenaille, f. ; maillon, m., Zan- 

genring, m. 
TT, as much as a pair of — can seize 

(need.), tenaillée, f., Griff, m* 



TOO 



_ , to seize with the ^^j em- 
barrer, mit der Zange nebmen. 

— , sliding •»-, pince a bouc^, à 
coulant, Schnallenzange, 

— , shingliug — ,p/. (met.), gros- 
ses tenailles f f., pi. Wàrmzange, 

longue, prengs, tong of a buckle, 
ardillon , m. , Spitzeu eii^er 
Schnalle, /*. pi. 

— (bal.), baguette d'une balance, 
f., Zunge aneinem Wagebalken» 

— ;fang; tanff; spike (û\ù),soie; 
queue, Angel, f. 

— (carp.), languette, f., Feder, f. 

— (join.), languette, f. ; coulisseau, 
m., Gra^h, m.; Feder zur Nutb, 
f. ; Zùnglein ; Geslell, n. 

— ; cock (mech.), langue; lan- 
guette ; langue (|e balance; ai- 
guille, Zunge, f.; Zùnglein, n. 

— , carp's — (locksm.), (anflfue-de- 
carpe, f., Gabelfeile; Karpfen- 
zange, f. ; Spitzmeissel ; Kreuz- 
meissel ; Aufhauer, m. 

— bit, mèche à langue de carpe, 
Bohrspitze mit bogenfôrmiger 
Schneide. 

— plane, bouvet mâle à languet- 
tes, Federhobel ; Spundhobel, m. 

Tongued, à languette, geziingelt. 

Tool; heel- — ; hook-— (lalhe), 
crochet, m., Haken; Drehhaken; 
Schrothaken, m. 

chest, armoire aux outils, f., 

Gezàhkasten; Gezeugkasten, m. 

— chest (gild., engr.), caissetin, 
m., Zeugkasten, m. 

— , creasing — (wire-dr.), tas à 
sayer, m., Seckeneisen, n. 

— , creasing — (goldsm.), bille à 
moulurer, f., Seckeneisen. 

—, culting — ; cutter ; planing — , 
burin, m. ; lame, f. ; outil a vis, 
m., Schneidstahl ; Zahu , m.; 
Messer, n. ; Schneide, f. ; Meis- 
sel, m. 

— , ûnishing — (pott.), tournusin, 
m,, 4usbesserungseisen, n. 
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Tool, flat — (lathe), burin droite 

Schlichtstichel, m. 
holdcr in a slotting-inachine 

(mech.), curseur^ m., Zwinge,/'. 
— holder in sloUiug and other 

machines, porte-outil ; curseur, 

m., Rahmen, m. 
—, lenticular — (lathe). biseau 

lenticulaire, Linsenstabl^ m. 
—, parting — 0*oin-)> ^'"^^ ^ 

bots: carrelet, m., Geisfuss, m, 
— , finishiup, polishîng-- (polL), 

tournasstn, m., Abdreheisen, n. 
—, round — (lathe), gouge, f., 

Schrotstahl, m. 
—, rounding — (for.), étampe 

ronde^ f., Rundgesenk, n. 
— smith ; maker of instruments, 

chaudronnier faiseur d*instru- 

ments, Zeugschmied ; Inslrumen- 

tenmacher, m. 
smilh's forge, forge de taillan- 
dier, /"., Zeugschmiede, f. 
— , serra ted —, outil bretté, bret- 

teléy Zahnbammer^Zahnmeissel, 

m. 
—, turuing , outil à tourner, 

m. , Drehslahl, m. ; Dreheisen, n. 

— for equalizing the teeth of Ihe 
balance- wheel (horol.). échan- 
tillon, m.. Werkzeug die Steig- 
radzâbne gleich zu machen. 

—, unhooking —, décrochoir, m., 
Aushaker. 

— that Works well (locksm.), outil 
friand, m., Werkzeug das leicht 
angreifl. 

— s ; implements, affûtage, m. ; 
boutique, f., Handwerkszeug, w.; 
voUstândiges Handwerksgerâth. 

—s with helves, outils à manchet 
m. pi., gestielte Werkzeuge. 

—s, a set of — ; implements (tool), 
affutiau ; paquet, m. ; fourrure, 
/"., Handwerkszeug; Gespann; 
Werkzeuggerâth, n. 

—s, scale-shaped — (carp., join.), 
outils à écailles, m. pL, Werk- 
zeuge derenEndflâchedie Gestalt 
einer kleinen Schruppe haben. 



Tootb ; cog ; catch (mill), aîluchon 
m., Zahn am Mûhlrade, m. 

— ; cog; clutch (mech.), dent d'en- 
grenoge; dent; came;camme, 
f.^ Eingriffzahn; Zahn; Ëin- 
schnitt, m. ; Zinke, f. ; Zahn am 
Sperrrad. 

— (l'or., pap. man.), éperon^ w., 
Zahn; Hebearm, m. 

— ; cog (for.), camme, f., Zahn; 
Hebearm, m. 

—, V. (mech.), denteler, vcrzah- 

nea. 
— , V., engrener y einzahnen. ^ 
— ,cog ef the arbpr (roll. iron), 

dent de Varbre, f., Wellenfuss, 

m. 

— of key-bit, houteroUe, f., Ein- 
scbnitt am Schlûsselbart» m. 

—, polishing — (b. bind.), 6rti- 

nissoir, m., Glàttzahn, m. 
— , woman's — ; router plane, 

guimbarde, f,, Nuthhobel ; 

Grundhobel, m. 
Toolhing-iron, fer à déchiqueter, 

Zackeisen. 
Top ( but. mak. ), sabot, m., 

Schweifspule, f. 

— ; flat ; top-card ; clearer board ; 
clearer (card.), chapeau, m., 
Deckel; Kratzdeckel, m. 

— plane-iron ; break iron, fer de 
dessus, Deckel, m. ; Deckplatte ; 
Klappe, f. 

— or ridge of a house; roof 
(carp.), faitage; comble^ m., 
Dachspitze, /*.; Dachstuhl, m.; 
Dachsparrenwerk, n. 

— of a staircase (carp.), trapan, 
m., Treppenspitze, f. 

— timber (carp.), bois de faitage, 
Giebelholz, n. 

— fuller; fuller; half-round set- 
hammer (for.), chasse ronde, f., 
runder Setzhammer; balbrunder 
Setzsteropel, m. 

— of a gibbet (carp.). chaperon 
de potence, m., Querholz an einer 
Krùcke, n. 
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Top swage (for.), dessus, m. , Ober- 

gcsenk^ n. 
Topaz ; spinel ; spinelle (lap.'), to- 
paze; ruhacelle; rubicelle, /"., 

Topas: Spinell, m, 
—, smoky —, topaze enfumée, 

Rauchtopas, m. 
Torréfaction (chem.)» torréfaction, 

f., Rôslen, n.; Rôstung, f. 
Torrefy, v. (chem.)^ torréfier, 

rôslen. 
Tonis (plane), tore, m., Kehlhobel 

fur einen Rundstab und ein 

Plâtlcheu. 
Tossing (met.), lavage à la cuve, 

m., Bùttenwàsche, *. 
tiib (met.), cuve à lavage, /"., 

Erzbùlte, f. 
Touch; assay; testing; essaying 

(met,), essai, m., Probe; Metall- 

probe, f ; Probiren, n. ; Gar- 

probe, f. 

— (puilloshee work), touche, f., 
Anlauf; Taster, m. 

— (porc.), touche, /"., Ansloss, m. 

— ; inking the form (print.), tou- 
che, f, Auflragen, ». ; Far- 
benauflrag, m. 

— ; assay (goldsm.), touche, f,, 
Strich, m. 

— , V. (goldsm.), toucher, strei- 
• chen. 
hole; vent (gunsra.), champ de 

lumière, m. ; lumière, /., Zùnd- 

loch, n. 

— -needle (goldsm), touchau, m., 
aiguille d'essai, f., Streichnadel ; 
Probirnadel, f. 

atone (goldsm.), pierre de tou- 
che, /*., Probirstein, m. 

Touchpan-countersink. fi-aise à 
basjiinef, f., Pfannkolben, m. 

Tough; chmmy, visqueux; coria- 
ce ; racorni, zàh ; zàhe. 

Toughness (of iron), fragilité, f. ; 
corps, m., Sprôdigkeit, f. 

Tow; oakum ( spin. ), étoupe, f ; 
pcignon, m., Werg; Abwerg; 
Werrig, n. ; Heile, f. ; Hechel- 
wcrg, m.; Hechelhede, f. 



Tow-breaker, carde à étoupes^ /"., 

Wergkratzmascblne. 
— linen, toile d^étoupe, f., Werg- 

Icinwand, f,; Hedeleinen, m. 
Toy-man, tabletier, m., Kunst- 

schreiner ; Kunfttdrechsler ; 

Kunsldreber, m. 
Trace ; furrow ; mark (spin.), «i- 

lon, m., Furche, f. 

— (wiredr.), ^ratï, m., Ziehstrick, 
m. 

— V. (drawing), calquer, durch- 
zeicbnen. 

Tracer; cutting frame (tool), 
traçoir, m., Reisswerk; Reis- 
serwerk, n,; Ziebpunzen, m. 

— ; marking-tool (carp.), traçoir; 
traceret, m., Reisser, m. 

— (engr.), traçoir, m., Grab- 
sticbel, m. 

— (but. mak.), paroir, m., Zu- 
richteisen, n. 

— of the button-form, traçoir, 
m., Knopfformreisser, m. 

— , iron — (carp.), rainette; 
rouanne, f., Vorreisser; Reis- 
ser, m. 

— , small iron — (carp.), rouan^ 
nette, f., kleiner Reisser. 

— ; iron — ; cutting point (join., 
carp), tracelet ; traceret ; tra- 
çoir; cou/eau, m, Vorreisser ; 
Abreisser; Reisser; Reiss8tift,fn. 

Tracing-point (goldsm., gunsm.), 
pointe à tracer, Grabmeissel- 
chen. n.; Reissstifl, m. 

Track (rlw.), voie, f, Geleise, n. 

Tractable, maniable, bearbeitbar. 

Traction (mech), traction, f, 
Ziehen, n.; Zug, m. 

Tractive (mech.), tractif;de trac- 
tion, Zieh 

— machine, machine tractoire, f, 
Zugwerkzeug, n.; Zugmaschine, 

Traclor, instrument de traction, 

m., Zieher, w. 
Trade ; profession ; crafl, métier, 

m.; profession, f., Handwerk, 

n.; Profession, f. 
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Trade ; corporation, corys ^e mé- 
Her, Zunft; Korporation, f. 

Train; truck (rlw.)? train; con- 
voi, m., Zug; Train; Bahuzug ; 
Ëisenbalmzug, m. 

— (mech.). chaîne {de communi- 
cation) /f., Verbindung, /". 

-»r, back — ; up — , train de re^ 

tour, Rùckzug, m. 
-— , baggage ; goods — (rlw), 

train de marchandises , w., Gu- 

terlug, m. 

— , down —, train d*aHer, Ab- 
. febrt, f.; Hinzug, m, 

—, express — ; tbrough —, train 

eocpress; train-estafette; train 

direct, m., Exlrazug ; Stafetten- 

zug; Expresszug; Schncllzug, 

m. 
— , excursion — ; — at reduced 

fores, train de plaisir^ Ausflug- 

zug, m. 
-r, fast —, ircUn de grande vitesse, 

Scbnellzug. 
-r, goods — ; baggage , train 

de marchandises, m., Gûterzug, 

m. 
—, heavy — ; slow —, train lent, 

laugsamerZug. 
—, mixed —, train mixte^ ge- 

mischter Zug. 
-r, passenger —, train de voya- 
geurs, Passagierzug. 
-*> at reduced fares ; excursion — , 

train de plaisir, Ausflugzug, 

m. 
— . slow — ; beavy —, train lent ; 

train de petite vitesse, langsa- 

mer Zug. 
— , the — starts, le train part, 

der Zu^ geht ab. 
—, slopping —, train s'arrétant 

à des stations intermédiaires, 

Anhaltezug. 
—, tbrough —, train parcourant 

toute la ligne, m., Durchzug, 

m. 

— up ; back — , train de re- 
tour, Rûckzug ; Herzug, m. 



Train, waggon , train de wa- 
gons, Wagenzug, m. 
Trajection (rlw.), section, f., Zu- 

sammentreffen , Durchschnilt 

zweier Schienenwege. 
Tram; trame (s. spin.), trame, 

/"., Traraseide; Trama; Ein- 

schlagseide, f. 
—s, pi.; flat rails ; plate rails , 

rails plats, m. pi., Uache Scbie- 

nen, pL 
Trammel, compas à eUipse, m., 

Ellipsenzirkel, m. 
Transcript ; copy (print.), copie, f.; 

manuscrit, m., Exemplar; Ma- 

nuscript, n.; Handschrift, f. 
Transfuse, v, (chem.), transfuser, 

ùbergiessen. 
Transfusion (chem.), transfusion, 

Uebergiessen, n. 
Translucency ; transparency ; 

transparentness ; diaphaneity, 

translucidité; transparence, f. 

Durchsichtigkeit, /". 
Transmission (phys.), conduite; 

transmission, /"., Fortpflanzung, 

Transmutation {chem.), changement 

d'état physique, m., Uebergang, 

m.; Verwandlung, f. 
Transom of the tilt-hammer (roll. 

iron). estanques, f. p/., Lager 

des Hammers, m. 
— ; dog-nail (carp.), dent-de- 
loup, f., Vorslecker, m. 
Transpierce, v.; to pierce tbrough; 

to pierce tbrough and through, 

transpercer, durchbohren: 

durchstechen. 
Transpose, v.; to bind wrong 

(b. bind.), transposer les feuilles; 

postposer, verbinden ; falsch 

binden. 
Trap-door ; sash-window, trappe, 

/■., Falltbûr, f; Fallfenster, n. 
Trash; worthless merchandize; 

stuff; rubbish, camelotte, f., 

Plunder, m. 
Travelling, voyageur, m. ; voya^ 

gcuse, f., hin und herfa^reud. 
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Traverse; Une (rlw.). pùrcout's, 
fw.; course, f., Dufchlauf, m.; 
scie, f., Linie, f. 

— (saw) , traverse û*une scié, f., 
Steg, m. 

— -beara; stimmer (carp.)> po- 
tence, f., Tràger ; Arm, m. 

— on pillars ; rounding on posts 
(join.), parclose; paraclose, f., 
gefùgte Querlelsten an den Pfei- 
lern ; geschweifter Slànder. 

—s of the crushing mill-posts 
(found.), moises du bocard ; tra- 
verses, f. pu, Pochleitungen, /. 
pi. 

Travet; velvet-knîfe (s. wear.), 
iaiUeroUe, f.; rabot, m., Sammt- 
messer; Flormes8er,m.; Sammt- 
haken ; Dreget, m. 

Tray (engr.), auget, m., Trog, 
m. 

— ; teaboard, cabaret, m., Pràsen- 
lirteller, m. 

—, perforated — (b. warp), jatte, 

f., durcblôcberte Mulde. 
Tread, v. (weav.), marcher, tre- 

ten; die Trille in Bewegung se- 

tzen. 
— press (b. hinà.), presse à tym^ 

pan, f., Tretpresse, f. 

— -wbeel (mech.), tympan ; mar- 
choir; tambour, w.. Tretrad, 
n.; Troramel ; Windtroramel, f. 

Treadle; treddle (loom), marche; 
pédale, f,; lisoir ; pas, m.; fouU, 
f.; aleiron, m.. Gang; Tritt; 
Tretscbemel ; "Weiser, m. 

— (carpel), basse marche, f,, Trilt 
der Bildteppichwirker. 

— ; foot-board (lathe), pédale, f., 
Tritt, m. 

— box, caisse des marches, f., 

Trittlade; Schemellade, f, 
— , gauze —, pas de gaze. Gaze 

Tritt. 
—, bard —, pas dur, harter Tritt. 
—, long— {\oom), marche longue, 

langer Quertrilt. 
— , sbort — (loom), marché 

courte^ kurter Quertritt. 



Trèftdle, soft -»- (looirt), pa3 dotfer, 

weicber Tritt. 
— work, travail muse fait avêû tes 

pieds, m.: étoffés façonnées à la 

marche, f. pU, Fussarbeit, f. 
—s, order of Ihe — (loom), màr- 

chure, Tritlfolge, f 
—s, small — ,p2. (s. weav.), mar^ 

chettes, f. pL, Trittcben, n. 
—s, to work with four — (weav.), 

croiser, mit vierTritten arbei- 

len. 
Treat, v. (cbem.), traiter, behan- 

deln. 
Treble ; triple, triple, dreifacb. 
Treblet; triblet; raandrel; drîft 

(for.), étampe, f.-, mandrin, m., 

Dorn, m. 
Tree ; arbor ; sbaft (raecb.), toWf 

m., Rundbaum, m.; Welle, f. 

— of the cog-wheel (mecb), cy- 
lindre de la roue à dent, Karara- 
radwelle, f, 

— of a rocket-lathe, arbre du toui^ 
en l'air, Wippe der Bohrbank 
zu Rakelen, f. 

—, stem, trunk of a — , tronc 
d'arbre, m., Baumstamm, m. 

Treenail, V.; to peg or pin ; lo fasl- 
en witb a peg ; to trenail, che- 
viller, verpflôcken; anpflôken; 
anbolzen. 

Trefoil, triplet (lap.), frèfle, m., 
Kieeknopf, m. 

Trellis; tecken (fab.), treiUis,m., 
Sackzwillich ; Dreidrabl ; Drilch, 
m. 

— ; lattice, treillage', grillage, m., 
Gitlerwerk ; Bindwerk, n. 

Trench ; pool ; vat (met.), patrouU- 

let, m., Pocbherd, m. 
; drain ; kennel ; culvert (lev.), 

saignée ; rigole, f, Ableitungs- 

graben ; Abzuggraben, m. ; Ab- 

zugrôhre, f. 
Trencher ; chopping-board ; platt- 

er , tranchoir ; tailloir , m., 

Scbnitzbrett, n. 
Trendle; pivot; trundle, routeaw ; 
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pivot, m.y Drehzapfen, m. ; Dril- 

lingsscbeibe^ /. 
Trenale (pott.), pivot, m., Welle, 

Nuss des Tôpferradcs, f. 
Trépan of the vat; bridge (pap. 

msLk.)f rossignol', ponttiseau, m,, 

grosser Steg. 
Treslle; tressle; horse; trussel, 

chevalet ; tréteau^ m., Gerùst; 

Gestell, n. ; Bock, m. ; Stûtze, f. 

— (pap. man.), tréteau, m., Lie- 
gestuhl, m. 

— ; form-bench (found.), tréteau, 
m., Formbank, f. 

— before the sluff-vat, nageoire, 
f. ; tréteau de plongeur, m., 
Ruderstelle ; Schôpfstelle , f. ; 
Bûttenstuhl; Tritt; Schôpferslubl, 
m, 

— of the windlass (raech.), pied du 
tourniquet; tréteau dé guindal, 
m., Haspelgerûst, n. 

— s, pi., échelle double, Bockleîter; 

Baumleiter. 
Trial; test (goldsm.), essai, w., 

Test, m. 

— ; test (mech.), essai des machi- 
nes, m., Probe, f, ; Erproben, n. 

—, cock of a balance; index, at- 
guille; langue, /"., Zunge, /*. ; 
Ztinglein, n. 

— by the crucible, essai au creu- 
set, m., Tiegelprobe, f. 

— by carrying loads (mech. ), 
épreuve roulante, f,^ Transport- 
probe. 

— of the colours in soapy water 
(dy.), essai au savon, Selfenpro- 
be, f, 

— of the fire {^oii.), jugement du 
feu, m., Feucrprobe, f, 

— of run métal ; spécimen (met.), 
essai de percée, Stichprobe, f. 

— or testing by weights resling on 
the object (mech.), épreuve en- 
combrante, Gcwichtprobe, /. 

Triangle; cross-lever (mech.), fe- 
vier en croix, liebkrahu, m.; 
Hebkreuz, n. 

— with pullies (mech.), grue à 



poulies, f,; glossocome, m., 

Rollenzug, m.; Iletoemaschine, 

f. ; Hebezeug, n. 
Triangle , temporary — , chèvre 

postiche, f., Nothhebebock. 
Triangular; trigonal, triangulai' 

re; trigone, dreieckig. 
Triblet (goldsm.)i triboulet, m., 

Richtkegel, m. 
Tribometer fphys.), trihomèlre, m., 

Reibungsmesser; Frictionsmes- 

ser, m. 
Trichotomy; trisection, trisection, 

f., Dreitheiligkeit ; Dreitheilung, 

Trichroism (phys.) , trichroisme, 
m. , Dreifarbigkeit , f ; Tri- 
chroïsmus, m. 

Trifle (print.), camelotte, /"., Pafel; 
Feuerzeug, n. 

Trig, V. , to stop a wheel ; to put 
on the dragchain, the break; 
to break (mech.), enrayer, cin- 
hemmen; hemmen; einhângen. 

Trigger; sear; staple; catch; Irick- 
er (gunsm.), griffe; gâchef te, 
f; Stauge ; Krappe ; Schlagstiick- 
feder, ^. ; Abzug; Drùcker, m. 

guard; handle (guusra.), pon- 
tet, m. ; sous-garde, f, Hand- 
bûgel ûber dem Abzug am Ge- 
wehr; Sicherheilsreif; Sicher- 
heilsring ; Abzugsbùgel, m. 

—, to pull the —, tacher la dé- 
tente, abdrûcken. 

plate, platine de détente, Ab- 

zugsblech, n. 

Trigonal; triangular, triangulaire ; 
trigone, dreieckig. 

Trilatéral, trilatéral, dreiseitig. 

Trira, v. ; to finish, mettre la der- 
nière main à, die lezte H and an 
etwas legen. 

—, V.; to finish (dy.), parachever, 
seine VoUendung erhalten ; aus- 
fârben. . 

—, V. (engr.), planer, zurichten. 

— , v. ; to scarf (carp.), mettre tes 
bois en leur raison, das Zim- 
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inerholz auf dem tager zusam- 
inenpassen. 
Trim in, v, (carp.), enclaver ^ eln- 
lassen ; einstemmen. 

— a pièce of tiinber, v., dresser, 
zurichten ; behobeln. 

— with tassels, v. (lace w.), houp^ 
per, betroddein ; bequasten. 

— a sluff,t;. (cl. man.)^ enverser, 
auf der unrechten Seile noppen. 

Trimmer (s. spin.), appareilleur, 
m. , Seiaenbereiter, m. 

— (h08.), appareilleur y m., Staffi- 
Ter, m. 

— (weav.), floreur^ w., Staffirma- 
1er; StafBrer, m» 

— (mill), irémion, m., Trichler- 
baum ; Rumpfleiter ; Rumpf- 
baum, m, 

— ; finisher (lett. cast.), pointeur, 
m., Âusputzer, m. 

— ; binding-joist; beam; post; 
transom; summer (carp.), c/ie- 
vélre ; sommier; iravon , m. , 
Tragbalken ; Pfoslen ; Sturz ; 
Trâger; Unterzugj Durchzug ; 
Mittelbaiiien, m. 

— of the roof (carp .), travée de 
comble, f., Stuhlwand, f, 

—s; binding (carp.), enchevêtrure; 

panne f /"., IJandholz, ». 
Triraming ; iinishing (pott.)^ ache- 

vage, m,, Ausarbeiten ; lezte 

Forra gebeu. 
— .; finishing (dy.), parachever, 

lezte Façon geben. 

— makcr; laceman; tagger, aiguil- 
leiier^ m. , Nestelmacher; Nesller. 

Tringle for supporting the tapes- 
Iry, liais, m., Schieuenrutbe, 

r- 

Trip ; colcotar, rouge d'Angleterre, 

m.y englisch Roth. 
Tripartite, tripartitef f.; partage 

en trois, m. , dreitbeilig. 
Triplet, trefoil (lap.), trèfle^ m., 

Kleeknopf, m. 
Tripoli ; rotten stone, tripoli, m., 

Tripel, m, 
-T', to nib, to polish wilb —, /ri- 

2« PARTIE. 



polir , mit Trippel abreiben. 

Trisection ; trichotomy, trisection, 

f., Dreitheiligkcil; Dreitheilung, 

f- 
Trismegist, two lines double pica 

(print.), insmégiste, m. , Mittel- 

canon, m. 
Trisulphuret of potassium, trisul' 

fure de po/awttim, m.,dreifa- 

ches Schwefelkalium. 
Triturable ( chero. ), Irituràble, 

zermalmbar ; zerstossbar; zer- 

reibbar. 
Triturale, v.; lo grlud (chem.), 

triturer; écraser, zermalmen; 

zerreiben; zerslossen. 
Trituration (chem.), trituration, 

f., Zerslossung; Zermalmung; 

Zerreibung, f. 
Trochometer (mech.), tachymèlre, 

m., Geschwindigkeitsmesser, m. 
Trough; buckel, ctite, /"., Zuber, 

m. ; Kufe; Butte; Wanne, f, 

— (met.), huche^ A, Erztrog, m. 

— ; race (mill), ouse du moidin ; 
auge, f,, Mïihlgerinne, n. ; 
Welterlolte, f, 

— , auge à soujpape, Stell-Scbleu- 
sengerinne, n. 

— ; hole; mortar (pap. man.), ba- 
chat, m.; auge, f.; creux, m.; 
pile, f.; baCf m., Stampfloch; 
Slampftrog; Trog, m.; Stampfe, 
f.; HoUànderkasten; Back, m. 

— ; pulp-vat (pap. man.), auge du 
trempis, f., Weichkùbel, m.; 
Zeugbùtle, f. 

— , galvanic pile, battery, pile gai- 
vanique, /"., galvanische Saule. 

— (found,), maie, f. y Trog, m. 

— (found.), auge, /"., Stùrze, /". 
— , air (met.), caisse à air, 

Luftkasten, m. 
beam (pap. man ,),|6ac/jaf long, 

m., Trogbaum ; Lôcherbaum, m, 
— , bottom of the — (pap. man.), 

kas, m., Kàs, m, 
— .cooling — (gl. mak.),aMflfe, f., 

Kùhltrog ; Anfrischlrog, m. 
— , cementing (met.), caisse de 

25 
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eénmtaHon, f.^ GemenUrkastett; 
m. 

Trough for dyeing, bac, m., Ein- 

schmelzkasten, m. 
—, earlhen — (met.), ouïe, f.^ ir- 

dener Kûbel. 
'-'y a — fui (cl. man.), i>aiss9Ue, 

f., Walklrofl \oU. 
— , to hoUowlike a — (met w.)i 

auger^ rinaenf5rmig auahôhlen. 
—, immured — (gl. mak.), ûréms, 

m.f gemauerter Trog. 

— for narbliBg ihe paper, baquet 
à marbrer, m., Mariaorirkasten, 
m. 

— > for paper - making, baquet ; 
bachasson, m., Streichkasten ; 
Wasserkasten ; Wassertrog, m. 

— in which the rags are stamped, 
pUe^rapeaux; floraUf m., 
Lumpentrog, m. 

road; wheel - race (mill), 

canal; coursier ^ m., Untergerin- 
ne, n. 

— for the fîrsl stuff, auge au 
défilé, /.. Halbzeugkasten, m. 

— , second —, chanee éirière, /., 
das zweite Geriune; Unterge- 
rinne, n. 

— ; wetting — ; rinsîng 

(print.), baquet^m., Waschtrog, 
m. 

—.wetting — (gl. mak.), bassine, 

Feuchtmulde^ f. ; Feuchtzuber, 

m. 
Troy-weight ; gold weîght, poids 

d*or; poids pour peser For, m,, 

Goldgewicht^ n. 
Truck; train (rlw.), train, m., Zug; 

Train; Bahnzug; Ëisenbahnzug, 

m. 

— (rlw.), truck; camion, m., G&- 
terwagen ; Erdwagen, m. 

— (carp.), diable, w., Blockkar- 
ren, m, 

True, out of — , gauchi, verzogen. 

—, to gel, to go out of —, se gau- 
chir; déverser, sich werfen, 
Terziehen, verwerfen. 



Trug (pott., found.), 

Lehmkûbel« m. 
Trumpet (cot. m^in^), mkmiiofr, 

m., Trichler, •». 
Trundle; trendle; pivot» rouleau ; 

ÎHvotf m., Drehzapfen, m. ; Dril- 
ingsscheibe, /*. 
— jwallower; core-barreHnedi.)» 
lanterne^ /'.,OreliUDg; TriUiug, 
m, 
— , stave of t — ; «of (»ec*iOr 
fuseau de lanterm, m-, Treib- 
stock, m. 

— -work of a wind-mUL fatnfMin*^ 
/"., Getriebe .einea Wiadmuh- 
lengehàuseSjft. 

Trunk-beam, soHvê de 5rtft, /*., 

Stammbalken. 
— lock, serrure à houssette, /*. ; 

housset, m., Fallschloss; deut- 

sche Falle ; deutscher Riegel. 
Trunking; washing(met.),d^6ot4r- 

bage, m., Schlàmmen, n. 
Trunnion-bracer (found.), em&ra*- 

seur, m., Scbiidzapfenband, n. 
—, perpendicular — (met.), pivoh 

m., senkrechter Kurbelzapfen. 

— of the tilt-hammer (met.), cooto- 
don,m., Kurbelzapfen am Ëisen- 
hammer. 

—s, supporting-frame of the — 

(met.), jamw d'ordon, f., Ham- 

merslûtze, /. 
Truss (carp.), nœud; lien, m. ; 

ferme; ferme triangulaire, f., 

Band, n. 
Trussel; treatle, tréteau, m., Ge- 

stell, n. ; Bock, m. 
Try, V. ; to essay (mint), prendre 

la goutte. Probe schôpfen. 
—, V. (met,), affiner*, purifier, frî- 

schen; ablâutern. 
Trying the dye ; discharging the 

colours previously to redying 

(dyO, débouHli, m., Farbenpro- 

be,/". 
Tub, baquet, m., Kûbel, m.; 

Wanne, f, ; Zubcr, m, 

— (pap. man.), ouve maOère, f., 
Zeugkufe, f. 
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T9b; troofli fgl. mA.), crénM, 
m., Kûbel ; Trog, m. 

— Bsed for indigo d^eing. hasso- 
Un, m.j Abseiiiekûpe. f.; Stell- 
boiUeb in den Indigobâtten , 
m, 

-*, magaetising — , baguée ma- 
gfèéiiqu9y magnetfsches Bakett^ 
n, 

— fop the ore (met), tourquê^ f, ; 
turcq, m., Erzkùbe), m. 

— ,to put Into the — (dy.), encuver, 
in aie Kupe tbun. 

— for the sédiment (chem.), cuve 
de aédimmt, f,, Schùrbûtte, f. 

Tube; pipe, tuhe, m., Rohr, n.; 
Rôhre, f. 

—, V. (pump), tuber^ eln gebobr- 
tes Brunnenloch mit Rohr be- 
kleiden. 

— , capillary — (pbys.), tube ca- 
pillaire, m., Haarfôhrcben, n. 

•—, compression — (st. eng.), luyau 
de refoulement f m., Druckrôhre, 

A 

— , compression — -, tuyau re- 
poussé; tuyau par compression, 
m., gepresste, gedruckte Rôhre. 

—, Connecting —, tube, tuyau de 
communication , Verbindungs- 
rôhre, f. 

— drawing machine; drawing- 
bench, banc de tréftîerie ; banc 
à tirer, Ziebbank ; Drahtbank ; 
Rôhremascbine, f. 

— , drawn —, tuyau étiré ; tuyau 
Uréy m., gezogcne R5hre, f. 

— engine ; — frame ; — speeder, 
banc à tuhes, m. ; machine à 
tubes, /*., RÔbrenmaschine, f. 

— used in grinding gems (lap.), 
calonnière , f. , Rôhre zum 
Schleifen der Steine. 

—, heating — (st. eng.), tuyau 

réchauffeur, m., Hcizrôhre, f. 
—, hoUow — for dressing Ihc 

cards (weav.), dresseur , m., 

Richteisen, n. 
—, liltle — ef rush; small shuttle 1 

(cl. man.)^ épouHn ; espouttH^ \ 



Spitt« ; Wiîbtnpale, SoMMit, f., 

Schiffeben, ii. 
Tube, roUed— , An^nm q^Mhré, 

m., gewalzte Rôhre. 
—, rotula — (st. eng.), tuyau à 

rotules f ScbeibenrOhre, f. 
— , safety-— (chem.), tube de «J- 

reté, EntwickelungsrObre, f, 
— , Sttcking — ; suctiou pipe; 

sucker; plunger barrel (pump), 

tuyau aspirant, m., Saugrôhre, 

f. ; Sauger, m. 
— , sucker — , tuyau apptiqui 

sous la pompe, Steckkiel, m. 
— , Toricâlian — (phys.J, tube de 

Torricelli , m. , Toriceiliscbe 

Rôhre. 
—s, fixed apparalus (br— (roîl. 

iron), scorpion^ m., feststehendes 

Geràth fur slàrkere Rôhren. 
Tuck (clolh), pli, m., Faite, f. 
Tue-iron; tuyère: twere; twyer; 

tewel ; blast-piece ; blast-pipe 

(met.), buse ; tuyère, f., Gerinne, 

n.: Zugrôhre, einesfilasebalgs; 

Ofenrôhre; Blaseform; Geblàse- 

form ; Form ; Windform ; Dùse, 

/*. 

— ipon of the nose (met.), buse^ 
f., Balgdeule ; Blasdeute, f. 

Tuft (lace w.), pompon, m., Pom- 
pon, n. 

— (but. mak.), fireiuche, f., Sei- 
denflocke, f, 
; flock (spin.), flocon, m.; houp- 

e, f. . Flocken, wi. ; Seiden oder 
larnbûndel, m. 
— , bunch — (lace w.), souci de 

hannetofi , Fransenquâstcben ; 

Bûschelquâstchen. 
— , v. ; to comb wool (spin.), houp- 

per, kàmmen ; streichen. 
Tug, wire-end (loom), baguette^ f,; 

fer, m., Sammtkettenstab. 
Tumbler (locksm.), arrêt; arrêt 

de gâchette, m. ; gâchette, f,, 

Zuhaltung, f. ; Aufhalter, m. 

— ; large glass, grand verre, m., 
grosses Trinkglas. 

— (locksm.)) toumiquti, m., Ring- 



Gar 
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schraube am BelUtoUeB ; Nuss^ /*. 
Tombler : nut (gunsm. , locksm.), 

noix, /., NU88. 
— screw; nut-screw (locksm.), 

vis de rappel, f,, Nussschraubé. 
Tungstate (chem.), iungslate^ wol- 

framsaures Salz. 
Tungsten; while wolfram (roin.)^ 
. tungstène ; wolfram blanc, m. , 

Schwerstein, m. 
Tungstenate of iron ; wolfram , 

tungsténate de fer^ m., Eisen- 

scheel, m. 

— of potassa, tungstenate de po- 
tasse, wolframsaures Kali. 

Tungslenic (chem.) , tungstique^ 

tungsleinsauer. 
Tunnel (rlw.), ^ttirnet; souterrain^ 

m. » Tunnel ; unterirdischer 

Gang. 
— , v., construire, faire un tunnel, 
. eineu Tunnel anlegen, baueu. 
— shafl; — pil, puits de tunnel^ 

m., Tunnelschacht, m. 
Turbine (mech.) ,. turbine , f. , 

Schneckenrad, m. 
— , kind of — (mech.), danaïde, 

f,, Danaidenrad, n. 
Turkois stoue ; lurkey oil-rubber ; 

lurkey stone^ pierre du Levant, 

tûrkischer Oelstein. 
Turn (horol.), pas d'une fusée ^'m, y 

Windung, f., Gang, m. , an der 

Schnecke, am Schneckenkegel. 

— ; worm; thread (locksm.), /î(ef; 
pas d'une vis, m., Gewinde ; 
Schraubengewinde, n. ; Gang, 
m. 

— ; eighty threads (spin.), tour, 
m., Tour, f,; achtzig Fàden. 

— on Ihe chuck lathe, tourner sur 
le tour en Vair, aus freier Hand 

. drechseln. 

— hollow, V. ; to turn oui, creuser 
au tour, ausdrechseln. 

— letters, v. (print.), bloquer, blo- 
kiren ; Buchstaben umkehren ; 
Fliegenkdpfe setzen. 

—-ont ; siding ; shunting ; — out 
Iraek (rlw.), gare d'éviiement, 



f,, Ausweiehplatz, m. ; Weiche; 

Turn on, upon a pivot, v., pivoter^ 
auf einem Zapfen dreben. 

— round, t;. (carp.)f abattre, um- 
legen ; auf die andere Seite le- 
gen. 

— up, V. (join.), ^0 cofflner, sich 
werfen. 

— "Pj ^' (pnnt.), renverser, das 
Format ûberscblageu. 

— bench (horol.), tour d'horlO' 
ger ; tour à Varchetj Drehstuhl, 
m. 

bench ; center-lathe, tour à 

pointes, Spi(zendrehbank. 

— -bench ; pewterer*s turning- 
wheel, tour du potier d'étain^ 
m., Drehlade, f. 

— -out; strike, grève; cessation 
de travaux, f, Arbeiteinstel- 
lunff, f 

table, railway — ; —-rail; 

plaie, plaque tournante, f. ; 

plateau tournant, m., Dreh- 

scheibe, f, 
— table keeper, — p\sLie, garde de 

plaque tournante, m., Dreh- 

scheibenwâchter, m. 
— screw ; screw -driver (locksm.). 

tournevis, m., Schraubenzieher; 

Schraubenschlùssel, m.; Klub, /'. 

— of the scale, trait de la balan- 
ce, m., Schnappen der Wagc. 

Turner, tourneur, m., Dreher ; 

Drechsler, m. 
— , ivory — , tourneur en ivoirr, 

m., Elfcnbeindrechsler, m. 

— of tin-vessels, tourneur, m., 
Zinugeschirrdrechsler, m, 

—'s lalhe; turning-lalhe (pott.), 

tour anglais, m., Drechslerbaok; 

Drehbank, /*. 
— 'stools, pL, affûtage de tourneur, 

m., Drechslerwcrkzeug, n. 
Turnery, tournure, f. ; art du 

tourneur, m., Dreherkunst ; 

Dreherarbeit ; Drechslerei, f, 

— ; turner's vfock,ouvrage fait au 
tour, Drechslerarbeit, f. 



dby Google 



TUR 



— 437 — 



TWE 



Turning) tourner ^ Drehen ; Drech- 

sein, n. 
— -bar; porter; levator (for.), 

ringard, m. ; jauge, /*., Schweif, 

m.; Hebeisen, n,; Kehrstange; 

Wendestange, f. 

— board for porcelain painting, 
tournette, f.^ Drehgestell zum 
Porzellanmalen. 

boit; sash ; door - fastening, 

espagnolette, f., Spaniolelte, f. ; 
Drehriegel, m. 

— -chisel, gouge; plane, f., Schrot- 
meissel, m. 

— file, lime tournante, scheiben - 

formige Feile. 
gouge, rondelle f f,, Hohlrôhre, 

— -lathe; lathe, tour, m., Dreh- 
bank, f, 

lathe; turner's lathe fpott.), 

tour anglais , Drechslerbauk ; 
Drehbank, f. 

— over (cl. man.), tourner^ wen- 
den. 

— punch (met. w.), fer à rouler, 
m., Drehpfriem, m. 

—, rough — (pott.), tournage^ m., 
grobes Âbdrehen. 

— -staff (pott.), tournoir; turnoir, 
m. ; tournoire ; palette, f,, Trie- 
bel; Drehstock; m. ; Schiene, /". 

— , to make even with the 

slaff (pott.), rebailre, mit der 
Schiene glatt machen. 

web; 8weep-saw; bow-saw, 

scie à chantourner, f., Sch.weif- 
sâge ; Rundsâgeroaschine. 

— wheel to set a point to the pins, 
tour à pointe, m,, Zuspitzbank, 
r. 

Turnsol; litmus (dy.), tournesol, 

m., Rocelle. f. 
Torpenline, térébenthine, f., Fliess- 

harz, n. ; Terpentin, m. 
— , common — , essence ordinaire, 

gewôhnlicher Terpentin. 

— alcool, alcool térébenthine ; ga- 
zogène; gas liquide f Terpentin - 
alkohol, m. 



Turpentine, oil of — ; essence of 
— , huile de térébenthine , f. , 
Terpenlinôl. 

— -tree, téréinnthe, f.^ Terpenlin- 
baum, m. 

— , Veniliau —, térébenthine de 
Venise, Venetianischer Terpen- 
tin. 

Turrel; screw-ring, iire-fond, m., 
Bodenschraube, f. 

Tusk ; bevel shoulder ; nolch ; sco- 
re (join., carp.), embrèvetnent, 
m., Kerbe, f, 

Tutenag ; pakfong; german silver, 
toutenague; argent d'Allema- 
gne ; argent anglais ; pakfong ; 
melchiort; maillechort, m., Neu- 
silber ; Weisskupfer ; Pakfong ; 
Argentan, n. 

— (min.), tutenag t m,, Tutenag, 
n. 

Tutwork, ouvrage donné à Ventre- 
prise, Accordarbeit; Ueberneh- 
mung, f 

Tuty; metallic soot iu^furnaces 
(met), cadmie ; tulie ; spode, f., 
Schwamm; Ofenbruch, m. 

— , white —, fleurs de calamine ou 
de cadmie, f. pi.; tulie^ /*•» Al- 
mei, m. 

— of tin (found.), tutie d'étain, f, 
llartwerk, n. 

Tweel ; twill (fab.) , croisée, f., 

Kôper , m. ; dichtgeschlagene 

Kreuzfâden, pi. 
— , broken — ; satin; salin — , sa- 

tin, m., Atlas, m. ; Atlaskôper, 

m. 
clolh, drap de Berry, Kôper- 

tuch ; Drap, n. 
—, four leaved —, serge de quatre 

lames, f., vierbindiger,\ierfàdi- 

ger, vierschâfliger Kôper. 
—, fancy —, batavia, m., zwei- 

seitigeî*, beidrechter, zweirech* 

tiger Kôper, m. 
Tweeled; twilled; twill (fab.), 

croisé, Kôper, m. , Croise, ». 
Tweezers, pi, pincette, /;,Zange ; 

Drehzange, f. 
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Tweezers, pi.; corn-tongs (mini), 
pincettes fhoucelUs ; bircàlès, f. 
pi., Federzange; pt, Pinzetten- 
zange; Kornzange; Kluppzange, 
f.; Zangenklùppchen, n. 

—, small — (goldsm.), alégate ; 
alkate^ f.. Art kleiner Zange der 
Schmelzarbeilcr ; Federzange, f. 

— ; weaver's -— ; weaver's nippers, 
pincettes, f. pl.^ Weberzange; 
r^oppzange. 

Twell; twill (fab. ), futaine, f., 

Bat'chent; m. 
Twelves, in — ; duodecirao (print.), 

in-douze, Duodez ; Zwôlftelform ; 

ZwôlflelgrÔsse, f. 
Twenty, in fours (print.), m- 

vingt ' quatre, m,, Vier und 

zwanzigstel Form. 
TwibiU, bipenne, f., Doppelaxt, f. 
Twill ; tweel, croisée, f,, Kôper, 

m.; dichtgeschlagene Kreuzfà- 

den, pi. 

— ; Iweeled; twilled, croisé, 
Kôper, m.; Croise, n. 

—, to nap cloth, ratiner', friser, 
ratinireu ; kratiseln ; narbig 
machen. 

— -weaver, tisserand futainier, 
m., Barchentweber, m 

Twinch; pinch; twitch (cl. man.), 

pinçure, f., Kniff, m. 
Twine; pack-thread, ficelle; fis- 

ceUe, f., Bindfaden^m. 

— {wGSi\.),ligneul; fil de liage, m., 
Blndfaden, m. 

holder, dévidoir de ficelle, m. , 

Bindfadenbrûcke, f. 

— -heald (weav.), Kc« de Uage, f., 
Litze zum Bindtaden. 

—s, neck —, pi. (looiû), arcades, 
f. pi, Heber; Àufheber; Auf- 
\io\er, m. pU ; Arkaden, f.pl. 

Twiner, métier à retordre, Twlner, 
m. 

Twining; doubling (spîn.), retor- 
dage; retordemetU, m.,2wirnen, 
>i. 



Twist, cordownêtf m., Glauzzwtrn, 

m. 
— , torsion^ f., Windung, f. 

— (spin.), tortis; tortillon, m.; 
fils courants, m. pi., Gèbund, 
n. ; Slràhne ; Kanle, /. ; Kopf ; 
Zopf ; Zwist, m. 

— ; lace ; braid ; edging (lace w.), 
cordonnet, m., gedrehte Gold- 
schnur ; Schnïiraestel, m. 

— , V. ; to doublé (spln.), retordre^ 
zwirnen. 

— slightly, V. (s. spin.), croiser^ 
leicht winden. 

— of combed wool wbich bas been 
scoured and singed, cordonnet, 
m., gereinigter und gesengter 
KammwolUwist. 

— wheel (spin.), rou« de retors, f., 
Drahtrad. 

—wheel, pignon de torsion, m., 
Drahtrad, ». 

Twisted (spin.), retors ; tors, m., 
gezwirnl; gedreht; gewunden. 

— , wrongly —, fils retors, m. pi., 
verkehrt zusammen gedreht. 

— , contrivancc for mending Ihe 
silk badly — ; breaker (spin.)^ 
brise-mariage ; coupe-mariage ; 
purge-muriage,m., Vorrichtung 
die beim Zwirnen schlecht ein- 
gelautene Seide abzureissen. 

— auger; screw auger, tarière 
à vis, f., Schraubenbohrer ; 
gewundener Bohrer, m. 

Twisting (spin.), tordage;filé,m., 
Zusammendrehen, n. ; Drehung, 

— , doubling of silk fibre (cocoons), 
croisade; croisure, f.; croise- 
menly m., Zusammeuwinden, 
n. 

— machine, machine à retordre, 
f., Zwirnmaschin^ ; Drehma- 
schine. 

— mill, mùulin à retordre du fil, 
Zwirnmùhle. 

— . instrument for— skeing (spin.), 
tùrquèuf, m., Werkteug utti 
StrUk&e zasammen zu drékeB. 
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Twitch; pinch; twinch (cl, man.)> 

pmçurBf f.f Kniff, m. 
Twofold ; two threads ( spin. ), 

à deux fils, zweifadig. 
Twybill ; holing-axe (carp.)» ^^- 

aiguè', ^.^Zimmeraxt; Kreuzaxt, 

— , thin edge of the —, planche ; 
jpanne, f.^ dùnne Schneidean 
der Queraxt. 

Tt?ycr; tewd; tue-iron; blast- 
piece ; blast-pipe (met.), trou de 
la tuyère t m.; tuyère, f., 
Formôffnung am Schachtofen ; 
Form ; Windform ; Dùse, f. 

-r arch (met.), encorbellement des 
soufflets, m., Formgewôlbe, ». 

Tying up; cording (weav.), ar- 
mure, f. ; encordage, m. ; bil- 
îure, f,, Ànschnûrung ; Schnù- 
rung, /: 

Tymp (met.), tympe^ f,, Tûrapel; 
Tùmpelstein, m. 

— arch ; working arch ; fold- 
fauld (met.), encorbellement de 
la tympCf m., Arbeilsgewôlbe, 
ft. 

Tympan ; scoop-wheel, tympan ; 
rocket, m. ; roue à godets, f., 
Kasteurad ; Heberad; Schôpfrad. 

— ; lympanum ( print. ), grand 
tympan, m. ; sellette, f., Deckel ; 
Pressdeckel, m. 

— ; pediment (carp.), tympan^ w., 
Giebelfeld^ n. 

— (join.), tympan, m., Fûllung, 
f. ;Fach^, Feld,n. 

— ; wind-screen, tambour, t»., 
Windfang, m. 

—, to dry the — (print.), rafrai- 
chir le tympan , abtrocknen. 

—, to let down the —, faire le 
motdinetf deû Deckel zui&achen. 



Tympan, pin on the — ; paper- 
holder (print.). ranguUUm, m., 
Stift am Pressaeckel, m. 

— sheet (print.), feuille d'imposi- 
tion, f.; papier de décharge, m., 
Einstechbogen ; Abziehbogen, 
m. 

^, space between the — and the 
platen, passage, m., Kaum zwis- 
chen dem Deckel und dem Tiegel. 

Tyndaridae; Castor and PoUax 
( phys. ), Castor et PoWux, 
Helenenfeuer; Fricdefeuer, n. 

Type (print.), type^ m., Typus, 
m. ; Lietter, f, 

— for bills (print.), grosse de 
fonte, /*., Typen fur Anschlag- 
zettel. 

— founding, fonderie de carac^ 
tares, f., Schriftgiesserei, f. 

— with large face (print.), gros 
oeil, Buchstaben mit grossem 
Auge. 

— -justifier (found.), glohuleur, m., 
Schriftjustirer; Schriftberich- 
tiger, m. 

— métal, alliage, métal pour 

caractère d'imprimerie, m., 

Schriflmetall, n. 
— model; letter-model (engr.), 

marron, m., Buchstabeumodel, 

m. 
— mould (lett. cast.), moule; 

poinçon, m., Buchstabenform, f, 
Typographer; letter-pressprinter; 

Êrinter, typographe, m., 
trucker ; Buchdrucker, m, 
Ty pography ; letter-press printing ; 
printing, typographie, f., Dm- 
ckerei ; Buchdruckerkunst, f. 
Tyres, curvature of — (wheel), 
cintrage des bandages, m,, 
Krtimmiing der Felgea. 
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Udometer ; rain-gauge ; pluviame- 
1er ; ombromeler (phys.), pluvio- 
mètre^ w., Rcgenmesser, m. 

Ulmate (chem.), ulmate, tw., ul- 
roiiisaures Salz. 

— of alumine, ulmate d'alumine, 
m., humussaure Thonerde. 

— of lime, ulmate de chaux, m., 
humussaurer Kalk. 

— of polassium, ulmate dépotasse, 
m., humussaures Kali. 

Ulmin (chem.), ulmine^f., Ulmin, 

». 
Ultraraarine, hleu d'outremer, m,, 

Ultramarin, n. 

N. B. Pour - les mots par UN 
qu'on ne trouve pas, V. les mots 
sinaples. 

Unbleached; unwashed (cl. man.), 

ëcru, ungenezt. 
Unbolt, V,, ouvrir le verrou, auf- 

riegeln. 
Uncase a jewel, v., désenchâsserf 

einen Ëdelstein aus selnem Ka- 

sten herausziehen. 
Unclinch, v.; to unrivet (locksm.), 

dériver, abnieten. 
Uncog, !;.(horol.), décliqueter, den 

Sperrkcgel ans den Zâbnen sei- 
nes Sperrrads losmacheu. 
Uncouple, v.; to discouple, désac- 

coupler, entkuppeln. 
Under^-beam; breast-beam ; front- 

rollep, ensouple de devant, f., 

Brustbaum ; Vorderbaum ; Un- 

lerbaum, m. 
— board (joiu.)» feuille d^én bas, 

f,, Unterbeistoss. 
frame of a carriage; spring- 

frame, train d'une voituref m., 

Untergestell, n. 



Uuderprop, v.; toprop, élançonner, 

stuzen; unterstuzen. 
Undershot; overshot (cl. man.); 

lardure, /"., Unlerschuss ; Ober- 

schuss, m. 

— (raill) . à aubes ; à palettes, un-, 
terschlàchtig. 

Undo, V.; to eut (pap. man.)» «/"/î- 
locher, Lumpen zerreissen. 

— a stuff, V.; to unweave, détisser, 
losweben; losmachen. 

Undulated (wood), onde, gewellt. 
Undulating (rlw.). avec petites et 

rampes, wellenfôrmig ; auf und 

ab. 
Uneven, oddpage; ob\ei'se(print.), 

recto, m., ers te Seile; Reclo- 

scile, f. 
Unevenness (gunsm.), durillon, m., 

Unebenheit, /. 

— : roughness (engr.), barbe, /*.^ 
Ungleichheiten, f. pi. 

— ; projection (lathe), jarrel ; jar- 
relety m., Unebenheit, f, 

— formed by little knols (h. warp), 
gale, f., Fasern; Flôckchen; 
Knôtchen an Bàndern, pi. 

— (by bad cloth shearing), dé- 
marche, f., Treppe, f.; Fehler 
desscblechlgeschorenen Tuchs. 

Unglazed (weav.), non ItÂStré, un- 

geglànzt. 
Ungrease, v., donner le bain, die 

Brùhe geben ; aussieden ; aus- 

fetteu. 
Ungumming (bleach.), décreusage, 

m,, Âbsieden, Aussieden der 

Stoffe, n. 
Unhardened (steel)^ non trempé, 

ungehârtet. 
Unhinge^ t?. (locksm.), dégonder, 
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aosbângen; aus den Anffela beben. 
Unbook a wbeel^ v., décrocher la 

roue dCune machine^ den Sperr- 

baken an einem Rad aufhebea^ 

ausbeben. 
Union; joining ;junction, raccord; 

raccordement^ m., Ânfùgung, 

/•.; Fug, w. 
Unit, dynamical — (mech.) , unité 

dynamique j f., Einheit der me- 

chauischen Leistung, f. 
Unity of beat (st. eog.), unité de 

chaleur, Einbeit der Wàrme, f. 
Uojointed, sans joint, ungefugt. 
Unknotted ; kootless^ sans noeuds^ 

knorrenlos. 
Unliquored, non graissé; non 

huilé, ungeschmiert. 
Unlock^ i;.; to untie a form (print.), 

desserrei' une forme; dégager 

les garnitures, eine Forra auf- 

lôsen, aufschliessen ; das Format 

abscblagen. 
— or unskid a wheel, v. (mech.), 

désenrayer, ein Rad aushem- 

men. 
Uniutc. V. (chem.l, déluter, den 

Kitt von einem Gefass losmachen; 

ablutiren. 
Unluting, délutage, Ablulirun^, f. 
Unmalleability, non-malléaUlité, 

f,, Uubâmmerbarkeit. 
Unmesh, v. (bos.)» démailler, auf- 

zlebeii ; auflôsen. 
Unmounled (goldsm.), hors-d'œu^ 

vre, m., ungefasst. 
Unpeg, v.\ lounpin (carp.).. déche- 

viller, die Zapfen an eiuer Ta- 

felarbeit berausziebeu. 
Unplait, V, (cl. man.), dé froncer ^ 

die Fallen herausnehmen. 
Unpoised {mech, ), non en équiUhre, 

nicbt im Gleicbgewicbl. 
Unravel the cocoons, v., décocon- 

ner, das Seidenwurmgebâuse 

losmacben, ablôscn. 
—, V. (b. bind.), épointer, ausfa- 

scrn. 
—, V.; to unweave (lace w.), effiler^ 

ausfasern ; ausfaseln. 

2« PARTIE- 



Unraveler (weav.), défeutreur^ i»., 

Entfîlzer^ m. 
Unregulated ; unset (borol.), tioit 

réglé, unregulirt; ausser Ord- 

nung. 
Unrivet, v.; to unclincb (locksm.)> 

dériver, abnieten. 

— pins, V., dériver des fiches, 
Stifte abnieten. 

Unrolling; taking from tbe loom 

(weav.y, déroulement, m., Ab- 

bâumen, n. 
Unround, v., désarrondir, entruu- 

den. 
Unscrew, «.; to screw off, dévisser; 

desserrer; démonter; défaire, 

aufscbrauben; abscbrauben; 

losschrauben. 
Unset ; unregulated (borol.), non 

réglé, unregulirt; ausser Ord- 

nung. 

— (tool), non affûté, ungefasst. 

— , V. (jew.), démonter, ausbeben; 

aus der Fassung nebmen. 
Unsbipping, un wedging, dccofer; 

décalage, w., Abtreiben, n, 
Unsized (pap.)^ non collé; fluani, 

ungeleimt. 
Unskid, v., to unlock a wbeel 

(mecb.), désenrayer, ein Rad 

aushemmen. 
Unsolder^ v., to take off tbc solder 

(met. w.)> dessouder, loslôtben; 

auûôtben. 
Unspool, v. ; to réel off, dévider; 

dérouler, abbaspeln ; abspulen ; 

abwiuden. 
Uustarcb, v. (bleacb.), évider, ab- 

sleifen. 
Unsteel, v.,désaciércr, entstâblen. 
Unslitcb, V. (b. bind.), débrocha- 
ge, m., Wegreissen des Heftum- 

scnlags. 
—, v. (weav.), dépiquer, geslepptc 

Arbeit wieder audôsen. 
Untempering, pâmer, die Ilàrtung 

verliercn (vom Stalil). 
Untie, V. (print.» b. bind.), dé- 

fouetter, ausscbnùren; die 

Scbnùre losmacbeu , abnebmen. 
25. 
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Uutie a formai;.; to unlock (print.)> 

âèsMTfvr Wkê formé, eim FMroi 

auflôsen^ aufschliessett. 
UatraospMe, v. (F'int), d^tfon»* 

]po»ef » V«rsck0â8ene, yerdfuckte 

Seiten wieder iu Ordnung èriii- 

gen, berichtigtii. 
Untwine^v. ; to ttBtwist ; io «BWind 

(apiii.)t «M;oNter> aufdrekMi; ab* 

docken. 
Uuvàmfshed, fum twnisté; sans 

vernis, ungeBruisst. 
Unwashed; unbleached (d. man.), 

écruj ungenezt. 
Unweave, v. ; to fray ; to fret, 

désourdir; défaire un tissu; 

éraiUerj aufweben ; aufziehen. 
—, V. ; to unravel (lace w.), effiler, 

ausfasern; ausfaseln. 
Unwedge a wheel. t?., décaler une 

roue, ein Rad losstemmen. 
Unwedging; unshîpping , décaler ; 

décalage, m., Abtreiben, n. 
Unwind, v. ; to untwist ; to untwi- 

ne (spin.)) décorder, aufdrehen ; 

abdocken. 
Unwrought; raw, non ouvré; non 

travaillé, unverarbeitet ; roh. 

— (found.), wr^, grùn. 
Upholsterer, tapissier, m., Tape- 

zier, m. 
Uppercase (print.), haut de casse, 
m., obère Hàlfte des Schriftka- 
stens. 

— -vat (pap. man.), cuve 4 fleur 
de mire, f., Oberfass. n. 

Upright ; vertical , d'aplomb ; à 
plomb ; droit ; de champ ; verti- 
cal, scheitelrecht ; scnkrecht ; 
vertical. 

— ; standard (carp.), montant, w., 
Trâger, m. 

— (carp.), poteau d'huisserie, m., 
Thiirpfoste, f. 

Up-setling; jumping (for.), refou- 

1er, stauchen. 
Uran-ocher, uranochre, w., Uran- 

ocker, m. 

— -ochcr, compact —, deutoeeyde 



d'urane endurciym,^ verhârteter 

UrAnkalk. 
Uran-ocher , pultemlent —, uremê 

ùx^ terreux, erdiftèr Crankalk. 
tîtaftite, crystalliEed ^, uràne 

oxydé, kristallisirter Uràûtt» 
— I pulvérulent —, ursnité ^- 

reux; ocre éPuruni», m,, ^trtr- 

deter Urauit. 
Uraftium (mfft.)t «r«A^ m., Uf%ii- 

erz, n. 
— , earboaatft of — » deutoceirbo- 

nate d*urane, m., kohlensaurM 

Uranoxyd. 
— , deutoxyd of — , deutoxyde 'éTu- 

rane, m., Uranoxyd, n. 
— , nitrate of — , deutonitratt d'u- 

rane^ m., salpetersaures Uran^ 

oxyd. 
— , phosphate of —, deutophos- 

phate d'uratWf m., phosphorsau- 

res Uranoxyd. 
— , sulphuret of —, protosulfate 

d'urane, schwefelsaures Uran- 

oxydul. 
Uranmica; pitch-ore, uraneoxy- 

dulé, Uranpecherz; Uranglas, n. 
Urate (dy.), urate; rosate; lithia^ 

te, m., harnsaures Salz. 
Urchin ; carding relier (card.), hé- 
risson, m., Igel ; Làufer, m. 
Urge, V., donner un coup de feu à, 

anheizen. 
Ustion ; inustion (chem,), usiion, f,<, 

Verbrennung, f. 
Utensil; implement; fool; instru- 
ment, ustensile; outil, m,, Werk- 

zeug; Gerâth ; Handwerkszeug ; 

Werkgeràth, n. 
—s ; iroplements, pj., attirait, m., 

Zeug; Handwerkszeug; Gerâth, 

«.; Geràlhschaft, f. 
—s, distillalory — (chem.), usten- 
siles pour la distillation, m. pi.; 

appareil distillatoirey m., Ab- 

ziebzeug, n. 
—s, iron — , ustensiles de fer^ m. 

pi., Eisengeràlh, n. 
Uvula (pump), luette, f,, Gurgel- 

klappe, f. 
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Vacuo, in — (phys.), dans îevide, 

in der Leere. 
Vaeuous (phys.), vide^ leer. 
Vacuum (phys.)» vidCf fw., Leere, 

f.; Vacuum, n. 
—, to form, to make^ to produce 

a —, faire k vide, ein Vacuum, 

eine Leere machen. 
pipe(rlw.), tuyau, tvSbè aimo- 

s^Hque^ m.j atmosphârische 

Rôhre, f. 
Yalerianale (chem.), wilérianatB, 

m., valeriansaures Salz. 
Talonia; sumach; galls, pi.; saw- 

wort (dy.), sumac, m.; galle; 

noiâs de galles f,; certes, m. pi.; 

calottes, f. pLt Gallnuss ; Ecker- 

doppen ; Eichelkappen, f. pi. 
Valuation (mint), valvation, f,, 

SchâtzuDg ; 'Werthbestimmung, 

Value, légal — (mint), valeur nu- 
méraire, f., gesezlicher Werth ; 
Salz, m. 

Valve ; clapper (pump), clapet de 
pompey m., Pumpenklappe, f. 

— ;blow — (st. eug.), reniflard, 
m,, Ausblasklappe, f. 

— ; clack (st. eng.), soupape, f., 
Klappe, f.; Ventil, n. 

— ; clack îbellows), soupa/pe de 
soufflet, f., Balgenklappe, /*.; 
Balgenvenlil, n. 

box (st. eng.), boite tk tiroir, 

f,y Venlilbùchse, f. 

— of ihe bellows (for.), soupape, 
f., Schnàpperlein, n. 

— -casing (st. eng.) , 6ol^e de <t- 

roir, f., Ventilfulter, n. 
—, conic *- ', eone — (st. eng.)» 



soupape tonique, Kegelventli, 

Yi.; kegelfôrmige Klappe. 
Vahe , cross bar of the — (st. 

eng), T, m.; traverse du tiroir, 

f., Kreuzstange der Klappe. 
— , D — (st. eng.), soupape àD,f.^ 

h ventil. 
— , equilibrium — (st. eng.), 

soupape d'équilibre^ Gleichgc- 

wichtsventil, n. 
—, eduction — (st. eng.), soupape 

de sortie, Âuslass ventil. 
—, feed — (st. eng.), soupape de 

prise d*eau, Speiseklappe. 
— , fixed —, soupape dormante, 

fixes Ventil. 
—, feed — box for pump (st. eng.), 

hofte à so!U/papes pour pompe 

alimeniairey /., Speiseventilge- 

hâuse, n. 
gear^ appareil de soupapes, 

m., Ventilapparat, m. 
—, lifting — (st. eng.y, soupape 

levante ; soupape à soulèvement , 

Heb ventil, n. 
—, longitudinal — (st. eng.), sou- 
pape longitudinal», f., Lângen- 

ventil, n. 
— , reverse — for boiler, soupape 

renversée, atmosphérique pour 

chaudière, Luftventil desKessels. 
— , rotary — (st. enç;.), soupape 

tournante, Drehventil, n. 
—, sliding — (st. eng.), bramah, 

m. ; soupape a coulisse ; soupape 

glissante, /"., Gleilklappe, f,; 

Schieberventil, n,; Zapfeu, m. 
— , snifting — (st. eng.), soupape 

reniflante, Schnarrvcntil, n. 
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Valve, up-stroke— ; suction — 

(st. eng.), soupape d'ascension, 

Aufsteigeklappe , f,; Pumpen- 

schuh ; Sauger, m. 
— -Works (st. eng.), armature du 

tiroir y f., Klappenwerk, n. 
—s, set of — , système de soupapes^ 

m., Klappensystem^ f}. 
Valved : wilh a valve, à soupape, 

mit Klappen versehen. 
—, many- —, quia de nombreuses 

soupapes, mit vielen Klappen 

versehen. 
Vanadium (chem.), vanadium, m., 

Vanadin ; Vanadinmetall^ n. 
Vandyke ; scolloped ; scalloped 

(fab.), festonné, wellenfôrmig 

gefaUet;festonniri; gekraust. 
\ane ; damper ; door (st. eng.), 

registre, m., Register, n. 
Vaporize, v. (phys.), vaporiser, 

verdùnsten . 
Vapour ; exhalation ; damp ; steam 

(chem . ) , vapeur ; exhalaison ; 

évaporation ; moufette, f. , Dunsl; 

Dampf, m.; Âusdûnstung, f. 
— jBxpansive —, vapeur expan- 

sive^ Expansivdampf, m. 
— -, to imbibe with -- ; to steam, 

remplir de vapeurs ; imbil>er de 

vapeurs, eindûnsten. 
—, nitric — ; nitrous gas, gaz ni- 

ireux, m., Salpeterdampf, m.; 

Salpetergas, n. 

— solution ; volatilisation, volatUi- 
saiion ; solution vaporeuse, f., 
DampfauÛôsung, f. 

Varec ; wrack ; sea-wrack, varec ; 
varech, m., Seegras, n. 

Variable (mech. barom.), variable, 
verànderlich. 

Variation ; declination ; deflection, 
déclinaison de Vaimant ; varia- 
lion du compas j f., Declination ; 
Àbweichung, f, 

Variolarine (chem.), variolarine, 
f.y Variolarin, n. 

Varnish, vernis, m., Firniss, m. 

— ; glazing (pott.); vernissuref f., 
Glazur, /. 



Varnish, v., couvrir d'un vernis ; 

vernisser ; vernir, befirnissen ; 

firnissen. 
*— , v.;lo glaze (pott.), plomener ; 

vernir ; vernisser ; plomber ; rau^ 

nir, glasuren ; glasiren. 
—, amber —, vernis au succin, 

Bcrnstcinfirniss. 
—, cabinet —, vernis d'ébéniste, 

Politur, /. 
— , copal — .vernis au copal ; ver- 

nis Saint^Martin, Kopalfirniss, 

m. 
— -colour, couleur broyée avec du 

vernis, f., Firnissfarbe, f. 
—, etching —, vernis ; ternis de 

graveur, Aelzgrund; Radirfir- 

niss, m. 
—, gold —, vernis d'or, Goldfir- 

niss ; Goldlack, m. 

— -house, fabrique de vernis, f, , 
Firnissfabrik, f, 

— made of lavender-oil, vernis 
d'aspic, Spiekfirniss. 

— , lac by oil of turpentine, 

vernis à Vessence, Terpentinfir- 

niss, m, 
maker, fabricant de vernis, 

m., Firnissfabrlkant, m. 
— making, fabrication de vernis, 

f,, Firnissfabrikation, f. 
— , oil ; boiled oil; drying-oil; 

dry-oil, vernis graSy w.; huile tf- 

thargirée,f, Oelfirniss; Leinôl- 

firniss; Lackfîrniss, m. 

— of the mexican piasters, lèche, 
Mûnzfîrnîss der Mexikanischen 
Piaster, m. 

—, printer's —, vernis d'imprime- 
rie, m.; huile cuite, f, Druckfir- 
niss. 

—, spirit- —, vernis spiritueux ; 
vernis à VcUcool; vernis à Ves^ 
pn7-de-vm,Weiugeistfirniss, w. 

—, siccative —, vernis siccatifs 
Trockenfirniss. 

Varnisher, vernisseur, w., Polirer, 
m. 

Vat (dy.), cuve, f., Kiipe, f. 

— (pap. mak.), cuve à ouvrer j de 
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fabrication^ SchÔpfbûtte ; Butte, 

Vat, to agitate the — (dy.), heur- 
ter la cuve^ die Oberflàche des 
Bades schnell und mit Gewall 
bis auf den Grand der Kûpc trei- 
ben. 

— , lo give additions to tiie — 
(dy.)i regreffer, neue Zuthaten 
in die Farbenkufe thun. 

—, ta give airW the — {dy.), don- 
ner de l'eau, der Kûpe Luft ge- 
ben. 

— , border of the — (pap, man.), 
tour de cuve, m,, Ëinfassung der 
Arbeitsbùtte. 

— , blue-stone — (dy.)^ cuve à 
VInde, d'Inde, d'indigo, Indig- 
kûpe, f. 

— boy (dy.), diablon, diablotin, 
m., Aufschûttjunge, m. 

— that bas no more chalk (dy.), 
cuve usée, Kûpe die keinen Kalk 
mehr hat. 

— insufficiently provided with 
chalk (dy.), cuve qui souffre, 
Blaukùpe die nicht genug Kalk 
hat. 

— that shows the blue colour when 
cooled (dy.), cuve rebutée, Blau- 
kùpe welche das Blau erst zeigt 
wenn sie erkaltet ist. 

— in which the mingled ore is 
carried to the furnace (found.), 
corbeille; sébile, /*., Gemeuge- 
t"âsslein, ». ; Sturztrog; Schichl- 
trog, m. 

— , to fill the — (dy.), donner l'eau 
à la cuve ; donner eauj die Kûpe 
fiillen; das lezte Wasser in die 
Kufe giessen. 

—, to fiil thé — with new dyeing 
materials or drugs (dy.), ac- 
complir la cuve, ein frisches 
Kûpeniïad machen. 

— ready for fermentation (dy.), 
cuve en œuvre, Kùpe der zum 
Gahren nur die hinlàngliche 
Wàrme fehlt. 

— that begins to ferment (dy.), 



cuve sourde, f, Kûpe welche za 
brausen anfângt. 

Yat, to lessen the — by bran or 
madder (dy.), dégarnir la cuve, 
die Kùpe durch zugesezte Kleie 
oder Fârberrôthe màssigen. 

— , to put lemon juice in the — 
(dy.), virer le bain, Citroneusaft 
m die Kùpe tràufen. 

man; dipper (pap. man.), ot«- 

vrier-fabricant ; puiseur ; plon- 
geur^ m., Bùttgcsell; SchÔpfer, 
m. 

—, lo open the — (dy.), ouvrir la 
cuve, die Kûpe einweichen. 

— , to prépare the — (dy.), asseoir, 
poser la cuve ; charger la cuve, 
die Kûpe ansetzen ; das Zeug in 
die Kùpe thun ; die Kùpe zurich- 
tcn. 

— , to prépare the — without chalk 
(dy.), retrancher la cuve, die 
Kùpe ohne Kalk einrûhren. 

— , preparing the — (dy.), assiette, 
f., Zurichtung der Kûpe, f. 

— press (pap. man.) , presse de 
cuve, f, Bùttenpresse. 

— used in the making of prussian 
blue (dy.), jane, f., Wasserfass, 
n. 

— room (pap. man.), chambre de 
cuves, f., Éuttkammer, f. 

—, to reheat the — (dy,), réchauf- 
fer la cuve, wieder erwàrmen. 

—, second — (dy.), batterie, f,, 
Rùhrkûpe, f; Rûhrbotlich, m. 

—, to stir the — (dy.), pallier la 
cuve, den Satz in der Kùpe um- 
rûhren. 

— , seltling — ; repose — (dy.), 
reposoir; diablotin, m., Stell- 
bottich^ m. ; Abseihkùpe ; Ruhe, 

Vault, Lending of a — ; center ; 
centry, voussure, f.; voussoir; 
vousseau; cintre, m,, Bogen- 
rundung, f, 

— in fuU center; entire arch, 
voûte en plein cintre^ f, Bogen - 
gewôlbe, n. 
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Vegetable matter (chem.), principe 
végétal, PÛanzenstofr, m. 

Vein; streak (wood), v^, f., 
Ader, f, ; Streifen, m. 

— a wainscot, v., marbrer un 
lambris, adern. 

Veiny ; vcined (wood), veiné; vei- 
neux, aderig. 

Vellum-lace; guîmplace (h-warç), 
ffuipure, f. , ùbersponuene Arbeit. 

Velocily; speed (mech.)> vitesse; 
vélocité, /"., Geschwindigkeit^ f, 

—, requisite — ; speed ; moi» en - 
tum, vitesse requise, gehôrige 
Geschwindigkeit; Kraflmoment, 
m. 

-r, terminal — (mech.), vitesse fi- 
nale, Terminalgeschwindigkeit. 

Velvelet ; fustian ; vèlveret ; velve- 
teen; thickset; cord ; corduroy, 
manchester; velours-colon^ m. ; 
velverette ; velventinef f, ; velours 
à côtes ; cordelet, m., Manche- 
ster, m. 

Velvet, velours, m., Sammt, m. 

— ; fustian; vèlveret; velveleen ; 
thickset ; cord ; corduroy, ve- 
lours-colon; manchester; velours 
lisse, m., Manchester; Samrat- 
roanchester ; Baumwollsammt , 
m. 

— ; velveted, de velours, sammet. 

— ; velveted; eut in imitation of 
— ; velvety, velouté, sammlar- 
tig. 

—, étoffe veloutée, /"., sammtartiger 
Stoff, m. 

— black; ivory black, noir d'i- 
voire; noir de velours, Elfen- 
beinschwarz, n. 

—, eut—, velours coup^, geschnit- 
tener, gerissener Sammt. 

— ; eut in imitation of — ; velvet- 
ed; velvety, velouté, sammlar- 

tig. 
— down ; velveting, velouté, m., 

Sammtstreifen, m.; Sammtband, 

n. 
—, figured —, velours façonné, 

façonnirter Sammt. 



Ydvet, flowered -*, vêkmrs cmké, 

geblûmter Sammt. 
— , imitation , tripe; tripe ds 

velours, f.^ sammtartiger Zeag ; 

ialscher, un&chter Sammt. 
— knife; travet (weav.), iaiUe^ 

roUe, f. ; rabot, m., Sammtïneè- 

ser; Flormesser, n.; SamAtha- 

kcn ; Dreget, m. 
— lace, denleUê à cftmiUs, /*., 

Sammtspitze. 
— maker, veloutier, m., Sammet- 

weber, m. 
— , short, nap —, velours ras; 

velours simulé, gerippter Sammt. 
— needle, épingle, f. ; fer, m., 

Sammtnadel, f, 
— . plain — ; plain back; tabby 

Dack, velours plein ; velours uni, 

einfacher Sammt ; leinwandarti- 

ger Manchester. 

— pin, verge, f, Sammetnadel, f.; 
Sammtstab, m. 

powder (pap. hang.), tontice; 

tontisse, f., Slaubarbeit, f, 

— powder, poussière de laine ton- 
tisse, Wollstaub, m. 

— protectors, pi. (loom), cntoca- 
ge, m., Ruthen zur Schonung 
des Sammts. 

—, ribbed —, velours cannelé, ge- 
rippter Sammt. 

— , shot — , velours glacé. Glace 
Sammt; Schillersammt. 

— , Terry —, velours épingle; ve- 
lours frisé, Halbsammt; gezo- 
gener Sammt; ungeschnittener, 
ungerissener Sammt ; Ritzer, m. 

—, woollen — ; feather shag , 
panne, f ; long poil, Pelzsam- 
met, Felbel; Felper; Velpel; 
Felz, m. 

—, worsted —, velours de laine, 
Wollensammt, m. 

Velveted ; velvet, de velours, sam- 
met. 

Yelveteen ; vèlveret; fustian; thick- 
set ; cord ; corduroy, velventine ; 
velverette, f.; manchester; cor- 
d/elet, m.f Manchester, m. 
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Velveteen, veUmrs de <»t(m croisé^ 

Manchester^ m. 
Velveting ; Yelvetdowii, velouté, 

m.,Sami&tstreileD{ Sammtband. 
Vtlvety; Ttlvet; veWetèd; eut in 

imitalion of velvet, vehuté, 

sammUrtig. 
Yenëer (Join.)» hoU Éê tnar^fueieriê, 

m.; plaquê^ /., Einlegholz; 

Furnierbrett, n. 

— ; inlay (gunsm.), eartêUê, f,, 
Ëinlegebrettchen ; Auslegehole ; 
Einlegstâbchen^ n. 

— , «. ; to checker (join.), marque^ 
ter, mit Uolz einlegen. 

— -cutting frame (join.), machine 
à jdaquerj Fiirniermaschine. 

-. — saw ; veneering-web, scie de 
marqueterie, f,, Fumiersàgc, f. 

— s ; lulaid pièces (joln.)^ pièces de 
rapport ; feuilles de placage ; 
plaques, f.vl.; feuillets , m. pi., 
eingelegle Stùcke ; Furniere, f, 
pi. 

Veneering; cabinet-work (join.), 
revêtement; placage, m. ; mar- 
queterie, f. ; de placage; en pla- 
cage, ausgelegte Arbelt ; ein- 
gelegt; furnierte Arbelt; Fur- 
nierung, f. 

stick (join.), goberge, f., 

Zwingstange, f. ; Pressstùck zum 
Furoieren. 

— -web ; veneer-saw, scie à pto- 
, cage; scie de marqueterie, /"., 

Furniersàge, f. 
Vent ; touch-hole ( gunsm. ], lU' 
miière, f., Zûndlocb, n. 

— (bellows), venteau; éventeau, 
m. ; ouverture, f. ; orifice de 
soupape, m., Klappe am Blas- 
bal g, f, ; Klappenloch, n. 

pipe; hole (for.), trompe, 

f., ZugrObre ; Blaserôhre, f. 

— s (plumb.)> égouts, m. p/., die an 
die Figur angeklebten Wachs- 
rôhren. 

Ventails, double — (for.)» lunettes 



de SQufflett, f pi., 4app«lte LmA- 

lôcher, n. pi. 
Ventilate, v,, ventHer^ einen Wlnd* 

fang anbringen. 
Ventilation, ventilation, /*., An* 

wendung àer Wludfange. 
y«ntilator; fan, ventilatew ; eu^ 

jpirateur, m., Luflfeng; Lnh- 

lieher, m. ; AVindrad, n. ; Wind- 

trommel ; Wettertroamel, f, ; 

Windfang, m. 
Venturine, poussëred'or,f., Geld- 

staub, m. 
Verberation; percussion (phya.), 

percussion ; verberation , f. , 

Percussion ; Vibrirung, f, 
Verdditer (chem.), vercte^; acétate 

neutre, m., Kupfergrùn, ». ; 

Griinspan, m. ; essigsaure £rde. 
—, blue — , cendres bleues, f, pi., 

blaue Asche, f, 
Yerdigris, vert ' de ' gris ; sous- 
acétate; vert de cuivre, m., 

Griinspan ; Kunferrost, m. 
— , to get coverea wilh — , verdir, 

mit Grunspan uberzogen werden . 
—, spirit of — ; radical vinegar, 

esprit de Vénus; vinaigre ra^ 

dical, m., Eisessig, m. 
—, cryslallized, disiilled —, vert- 

de-gris cristallisé, destillirter 

Grûospan. 
Verditer; green — (chem.), vert- 

de-terre, m.; cendres vertes, 

f. pL, Berggrùn , n. ; Flan- 

drischblau. 
Verge (horol.), verge de pendule, 

/'., Pendelstange ; Spindel, f. 
— *ri¥etinc-lool {horol.), fu)isette 

à river les verges, f., Spindel- 

nieter, m. 
Vérification- box (elect.), boite de 

vérification , f. , Nachsuche- 

bùchse, f, 
Vermiculation, mouvement vermi' 

culaire, m., Wurmbewegung, f. 
Vermilion; cinnabar; red - lead 

(chem.)^ sulfure rouge de mer- 
cure; cma&re, m., Zinnober,m. 
—, vermillon, Zinnober, m. 
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Yermilion ; ruby (gild.), vermUlon, 
Zinnobergrund, m. ; Helle, f. 

—, V.; to ininiate (gild.), vermil- 
lonner, hellen. 

Veraier ; [nonius ; sliding-gaugc ; 
sliding-rule, nonius, Vernier, w. 

Vertical ; perpendicular ; plumb ; 
upright, perpendiculaire; ver^ 
tical ; à plomb, senkrecht ; loth- 
recht ; bleirecht ; scheitelrechl; 
vertical. 

— line, perpendiculey m., Senk- 
linie; Scheitellinie, f. 

Vcrticalness ( mech. ), verticalité, 
/■., scheitelrechler Stand, Rich- 
tung. 

Verticity; rotation; rotatory mo- 
tion; circular motion (mech.), 
rotation, f. ; mouvement circu- 
laire, giratoire, rotaioire, m., 
Umdrehung; Âchsendrchung ; 
Schwungbewegung ; Zirkel- 
bewegung, f. 

— (magn.), verticité d'un compas, 
Neiguug ; Richtung, f, 

Vessel, sraall — (polt.), harillon, 
w., Schôpfkiibelchen, n. 

— for dépuration (chem.)» vase de 
départ, m., Scheidegefëss, n. 

-- without bottom (polt.), cercle, 
m , bodenloses Geschirr. 

— for the pin-shafts and pin -heads 
*(need.)» vaseau. m., Gefàss zu 

den Nadelschâflen und Nadel- 
kôpfen. 
— , porous — (for cooling) (pott.), 
hydrocérame , porôses Gefàss 
(zum Âbkublen). 

— for silk-dyeing, barque, f,, Sei- 
denfàrbergefàss, n. 

—s fitting in eacb other (chem.), 
vaisseaux de rencontre, m. pi., 
in einander greifende oder ge- 
ricbtete Gefàsse. 

Viaduct, viaduc, w., Viaduct, m.; 
Bahnbrùcke ; Ueberbrûckung ; 
Fahrbahn ùber Niederungen, f, 

Vibrate, V., vibrer; faire vibrer; 
faire oscillation , schwingen ; in 
Schwung seizeu ^ vibriren. 



Vibration (pbys.), vibration, f., 
Scbwingung, f. 

— ; oscillation ; heaving (mech.), 
oscillation, f., Scbwingung, f, ; 
Auswurf, m.; Pendelbewegung, 

f' 
— , slight — ; vibratiuncle^ petite 

vibration, leichte Scbwingung. 
rod (horoX. ),pendiUon, w., Yi- 

brirungstange, f. 
—s, certain number of — (horol.), 

train , m. , gewisse Anzabl 

Schwingungen. 
Vibratiuncle ; slight vibration, p^-^ 

tite vibration, leichte Schwin' 

gung. 
Vibralory, vibratoire, schwung- 

haft; schwîngend. 
Vice (locksm.), étau,m., Schraub- 

slock, m. 

— ; haud (locksm.), tenaille à 

vis ; pince à vis, f. ; étau à vis, 
m., Feilkloben ; Handkloben, m. 

— ; bench ; standing- —, étau 

d'établi, Schraubstock, m. 

— (glaz), tire-plomb, m., Bleizug, 
m. ; Ziebrad, n. 

— ; holder (nailsm ) , mordant^ 
Zwinge, f. 

chop, mâchoire d*un étau, f., 

Backen am Schraubstock , m. ; 

Schraubstockzange, f, 
—, band —, bidet, m., Hand- 

schraubstock ; Feilkloben. 
—, movable — (locksm.) . étau à 

griffe mobile à volonté , t». , 

beweglicher Schraubstock. 
pin (join), presse à main, f.; 

erreignoir , m., Leimzwinge; 

Schraubzwinge, f. 
—, pin-cushion — , vis de carreau 

à coudre, f., Nàhschraube. 

— of a toyraan, dne\ étau, ♦»., 
Knecht ; Bock, m. 

Vignette; vinnet (prinU), fleuron, 

m., Slôckchen, n. 
Vigone (wool), vigogne, f, Vigu- 

nawolle, f. 
Vinaigrette; smelliug sait, w( <|* 

vinaigre, Riechsalz. 
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Vine-knife ; pruning-knife ; hedg- 
ing-knife; garden-knife , «er- 
pette, f. ; faucillon,m., Rebmes- 
ser; Gartenmesser ; Baummes- 
ser, m. 

Vinegar, acetic — (chem.)> vinas- 
se^ f., Grûnspanessig, m. 

— , radical — ; spirit of verdigris, 
esprit de VénuSf m., Eisessig, 
m. 

— of Saturn ; lead , vinaigre 

de Saturne ; vinaigre de plombf 
m., Bleiessig, m. 

Vinnet; vignette (print.), fleuron, 
m., Stôckchen, w.; Vignette, f. 

Violet, red — (dy.), sinzolin, vio- 
lettroth. 

Virgin métal, métal vierge, m., 
JuHgfernmetall, n. 

Vis inertiae (phys.), force d'iner- 
tie , f., Beharrungsvermôgen, n.: 
Rubekraft. 

Yiscosity ; viscousûess ; viscidity; 
lenacity (chem.), viscosité; téna- 
cité, /■., Zàliheit, f. 

Viscous; viscid (chem.), visqueux, 
schleimig. 

Visorium ; slit pièce of wood (to 
show the place of the copy) 
(print.), mordant, m., Klammer 
am Tenakel j Divisorium, n. 

Visual (phys.), visuel, strahlend; 
strahlig. 

Vilal; respirable (phys.), respira- 
ble, athembar; einathembar. 

Yitreous ; glassy, vitreux ; vitri- 
fiahle, glasartig. 

— (miu.), vitreux, glasigt ; glas- 
artig. 

— (elect.), vilréf glasi^. 

— part (chem.)» partie vitreuse, 
Gîastheil, m. 

—, take out the — matters (met.), 

hûler les laitiers, die Glaserden 

herausnehmen. 
Vitreousness, nature vitreuse^ gla- 

sige Beschaffenheit; Glasartig- 

keit, f. 
Vitrcscencc , nature vilrescible; 



vitrescibitité, f,, Verglasbarkeit, 

Yitrescent; vitrlfiable ; vitrescible^ 

vitrescible, verglasbar. 
Vitrescible ; vitrifiable ; vitrescent, 

vitresciUe, verglasbar. 
Vitriflable, vitrifiable, verglasbar. 
Vitrification, substance vitrifiée, 

verglaste Subtanz. 
— , vitrification, f., Verglasung, 

furnace; glazing-furnace, four- 
neau de vitrification, m., £mail« 
lirofen ; Glasirofen, m. 

Vitrify, v., vitrifier ; se vitrifier, 
verglasen ; sich verglasen. 

— , V. (gl. mak.), enverrer, ver- 
glasen. 

Vitriol (chem.), vitriol, m.. Vitriol, 
m. 

—, of — ; vitriolic, de vitriol, vi- 
Iriolig. 

— , blue — , vitriol de cuivre ; i?t- 
triol de Chypre; vitriol bleu; 
sulfate de cuivre, m., Kupfer- 
vitriol ; Blauvitriol, m. 

—, crjrstal of —, cristal de vitriol, 
m., Vitrlolkrystall, n. 

—, calcareous —, vitriol de chaux, 
Kalkvitriol. 

— , double —, vitriol deSalzbùurg, 
Doppel vitriol, m. 

— ether (chem.), éther de vitriol, 
m., Vitriolàther, m. 

—, eagle — . vitriol avec la marque 
d'aigle, Adlervitriol, m. 

— , flowers of green — (chem.), 
vitriol de Mars, m.; fleurs de vi- 
triol, f. pi., Eisenvitriolblumen, 
f.pl. 

— , green — ; green copperas; 
sulphate of iron; pyrites, sul- 
fate de fer ; vitriol de Mars, m.; 
couperose verte ; pierre de vi- 
triol, f,; vitriol martial, vert, 
m,; atramentaire, f., Eisenvi- 
vitriol; Dintenstein; Vitriolstein; 
Zinkvitriol ; Âtramentsteiu, m. 

— , green — (mia.), vitriol vert, 
Grutzjôckel, m. 
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Vitriol of copperish lead, vitriol 
de fHomh cuivreux, Kupferblei- 
vitriol, m. 

—, native capillary —, vitriol na- 
tif capiUatre, Yitriolblumen, f. 



% 



— , native — in form of filaments 
(min.), vitriol vierge capiUaire, 
m., Haarvitriol, m. 

—, native stalactical —, vitriol 
vierge en stalactites, m, f Jôckel, 
m.; Jôckelgut, n. 

— , white — ; sulphate of zinc 
(chem.), couperose blanche, f. ; 
sulfate de ztnc; vitriol blanc, 
m. y Zinkvilriol ; schwefelsaures 
Zinkoxyd. n.; Galiizenstein, m. 

'^-'Korks, fabrique de vitriol, f., 
Vitriolsiederei, f. 

—, yellow —, vitriol jaune, Berg- 
schwefel, m. 

Yitriolic; of vitriol; vilriolized, 
de vitriol ; vitriolique ; vitriolé, 
vitriolig; vitriolhaltig. 

— lie, lessive vitriolique, f., Vi- 
triollauge, f. 

Vilriolizalion, vitriolisation, f., 
Vitriolisirung, f 

Yitriolized; vilriolic, vitriolé; vi- 
triolique, vitriolhaltig. 

Vivification; revivification (chem.), 
révivification, "Wiederlebendig- 
machung; Frischung, f. 



Volatile (chem.), volatU, volatil; 
flûchtig. 

Tolatilisation ; vapour «olution, 
volatilisation ; solution vapo^ 
reuse, DampfauflÔsung, f, 

Volatility (chem.), volatilité, f., 
Flùchligkeit, f, 

Volalilize, v.; to subtilize (chem.), 
volatiliser; subtiliser, verflûch- 
tigen. 

Voltaic (elect.), voUaXqWy vol- 
taisch. 

Yoltaism ; galvanism (phys.), vol- 
taïsme; galvanisme, m., Vol- 
taismus ; Galvanismus, m. 

Yolumes, to divide into — ; lo 
number the — <ppinl), (orner, 
in Bande cintheilen; mit der 
Bandzahl bezeichnen. 

Yolulion, enroulement en spirale^ 
m., Spiralwindung; Schnecken- 
windung, f. 

YoQSsoir (mech.), voussoir; vous^ 
soirier, m., Âbschneidemascbine 
fur die Nebenzapfen der Ge- 
wôlbràder. 

wheel (mech.), roue à vous- 
soir, Bogenrad, n. 

Vulcanisation of india rubber, vul- 
caHisation,sulfuraUondu caout- 
chouc, Schwefelung, YalcaEiâ- 
rung des Kaoulscbuks» f. 



w 



Wad ; waddlng, mate', nappe, f., 

Watte, f. 
— -faook; worm (%^tl9ja.), lavoir; 

tire-bourre, m., Kr&tzer; Aus- 

r&omer, m. 
Wa<ldifig, to mAkè — ; to ravel 

ont; t^ undo â pièce of silk 



stuff ( s. weav. ) , «/] 
Seide ausfasern, auszupienr 

Wages,pl.; salary, gages, rn.pl.; 
salaire, m. ; paye ; journée, f.^ 
Lohn; Tagelohn; Arbeitslohn,m. 

— , weekly —, pay , wnoKné , f., 
Wochenlohn; m. 
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Vfê^es ; make, mam-d'œuvri, Ar- 

beitslohn ; Macherlohn, m. 
— •, advance on weekly — (print.), 

salé, Sauerkraut, n. 
—, for unseltled — , A to journée 

du rot, fur unbestimmten Lohn. 
'Waggon (for luggage); carriage 

(rlw.), wagon, m., Waggon, m. 
Wainscot; wainscoting; wooden 

panelling (join.), lambris, m. ; 

boiserie, f., Tàfelwerk, n.; gelà- 

felle Arbeit. 
Wainscoting, bois de lambris, Tà- 

felholz, n. 

— ; wooden panelling, lambris- 
sagey m., Tàfeln, n. 

*— round a niantletree of a chim- 
ney or of a pillar; inlaid floor, 
parquet y m., getâfelter Fuss- 
boden ; Tàfelwerk an einem 
Kaminmantel oder Pfeiler. 

'Waistcoaling, étoffe your gilets, f,, 
Westenieug, m. 

Waker; alarro; alanira (horol.), 
réveille-malin; réveil; réveil- 
matin, m., Wecker, m. 

Wall; crown; dôme (met.), mur 
de bataille, m., Gichtmauer, f,; 
Gicbtmantel, m. 

— up, V. ; to condemn, condam- 
ner une porte, une fenêtre, 
blenden; vernageln. 

— -hook ( plumb. ), gdche, f., 
Halbring fur Ablaufr5bren. 

— of the glass-oven, embrassure, 
f., Wânde des Spiegelofens. 

—, retaining —, mur de soutène- 
ment, m., Stûlzmauer. 
Wallower; core-barrel; truudle 

imecb.), lanterne ; manivelle, f,, 
)rehling ; Trilling, m. 
Want ; tare ; loss ; waste, tare ; 
déperdition; discale, f., Âbgang 
des Gewichts, der Schwere, m. 
Ward (locksm. ), pertuis^ m,, 
Richtscheibe,/'. ; Mittelbruch. w. 

— (horol.), crémittée, f,, Elnge- 
rlchle ; Gewirrc, m. 

— fnàk«y-bit, fAtiùu d^mê Ser- 
rure, m. ; UmteroUe, f,, R^ben 



in einem Schloeae; Einslridit 
Einschnilt an einem Schl&ssel- 
bart, m. 

Ward, front — (locksm.) , dent, 
/.; rdteau du pêne, m,, Angriff ; 
vorstrich. 

Warden of the mint, garde des 
monnaies, m., Mùnzmeister, m. 

Warder ; guard ; watchman (rlw.)» 
cantonnier, m., Bahnwàrler, m. 

Ware, 'small — loom ; bar-loom, 
métier à barre, Stuhl mit Trieb- 
stange. 

—8, small —, pi.; lace-work, 
passementerief /*., Passementier- 
arbeit, f. 

Warehouse ; magasin ; store ; slore- 
room ; slore -bouse ; stock, ma- 
gasin, m., Magazin; Waaren- 
baus ; Waarenlager, ». 

Warm water cislern ; bot well 
(st. eng.), cuvette du conden- 
seur, f„ heisser Brunnen der 
Luripurope. 

Warning ; delent [hovoX.), détente, 
f. \ avant - quart, m., Warn- 
zeicben, n. ; Abdrûcker, m. 

Warp ; main — ; ground (weav.), 
chaine; cornière, /"., Kette, /". ; 
Aufzug ; Zeltel, m. ; Gruudkette ; 
Unlerkelle, m. 

— ; warping loom (weav.), c/iafn«; 
ourdissure, /., Kettcngarn, Kett- 
garn, fi. ; Anscheere, /. 

— for mixed stuff (cl. man.), tro- 
que, f,, Kette der gemischten 
Zeuge. 

—, the — îs divided into porters, 
or beers: Ibe porter into shafts, 
and tbe saafl into threads(wea\.), 
la chaîne se distribue en portées , 
la portée en branches, et la 
branche en fils, die Kette wird 
in Gaenge , der Gang >vird in 
Schaefte, der Schaft wird in 
Faeden abgetheilt. 

—, V, (weav!), ourdir; monter un 
métier i monter la chaîne, an- 
ach^eifen; nA&ebeër^ ; aâzet- 
teln. 
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Warp, V.; lo distort (wood), se dé- 
jeter ; travailler , arbeiten; sich 
kr&mmen ; sich werfen ; ^ind- 
isch, windschief werden. 

—, V. f met. w.), se cambrer, sich 
^erren ; sich krûmmen. 

—, V. ; to disjoint (join.), débotter, 
aus den Fugen bringen. 

—, V. (locksm.), s'envoiler, krumm 
werden ; sich krûmmen ; sich 
ziehen. 

— -beara; rod (I. warp ), 

tuiche des rouleaux, /*., Kellen- 
stange, f. 

— -beara; hind-beam (weav.), 
ensouple de derrière, f., Ketleu- 
baura; Hinterbaum; Scheerbaum; 
Garnliaum, m. 

beam guide (lace w.), bUn, m., 

Theil der Schcermùhle der die 
Gâuge des Zettels aufnimmt. 

—, inclose the halls ( print. ), 
envelopper les balles, die Ballen 
einschlagen, eiuwickeln. 

bobbin (s. weav.), roquetin, 

m., Seideuspule; Zettelspule, f. 

— , small board supporting the 
— ( h. warp ), planchette, f., 
kleines Brett zur Slûlze der 
Kelte. 

— cord maker (weav.), lissier, m., 
Rettenroacher, m. 

— , lo dress the — (weav.), bosser 
la chaîne, den Aufeug schlich- 
ten. 

— ends, pi. (weav.), pennes, f, 
pi., Garnenden, «. pi,; Trumm, 
n. 

—, edge of the — (s. weav.), rive, 
f,, Leisleder Kelte, f. 

foldiug machine (weav.), tam- 
bour, m., Tpommel; Maschine 
zum Kettenfalten. 

—, beating whilst the — is open 
(weav.)f battre à pas ouvert^ 
Schlagen bei oflener Kette. 

—, opening of the — (weav.), 
fogue, f., Oeffnung der Kette. 

— -réel, machine pour l'ourdis^ 
sage, Zettelhaspel, m. 



Warp-reel,long — (weav.), ourdis^ 

soir long, gerader Scheerrah-. 

men. 
— , to remonnt the — (s. weav.)^ 

remonter la chaîne, die Kelte 

ansetzen. 

— -rod; — -beam (l. warp), wiche 
des rouleaux, f., Kettenstange, 

— staff (weav.), licwon; Usseron, 

m., Tûmmier, m. 
— , stiff— (weav.), c/wliwmoyewie, 

Steifkette, f. 

— for figured stuffs (weav.), sim- 
blot, m., Aufzug, Zeltel oder 
Scheergarn zu geblumten Zeu- 
gen. 

—, beating whilst the — is shut 
(weav.), battre à pas fertné, à 
pas clos^ Schlagen bei geschlos- 
sener Kette. 

— tie (weav .) , cheville de derrière, 
f., Keltenbaud, n. 

— thread to replace the broken 
ones (weav.), lingard, m., Kel- 
tenfâden um die zerrissenen zu 
ersetzen. 

— thread of the lozenge (weav.), 
fil de la chaîne formant les car- 
reaux, Steinfaden, m. 

— threads, disposition of the — 
(weav.), pt^, m.. Disposition der 
Kettenfàden. 

— threads, 200 — (weav.), quart ,^ 
m.. Quart, n.; 200 Kettenfàden. 

—, upper — (weav.), dessus de la 
chaîne, m., Pohle, f. 

—, part of the — that keeps the 
weft (s. weav.), glacis, m., 
Thell der Kette dieden Einschlag 
hait. 

—s, puttingtogethertwo— (weav.), 
remettage , m. , Zusammen- 
richten zweier Ketten oder Auf-« 
zûge. 

—s, to Dut the — on the stafC 
(weav.), enUsseronner, die Ket- 
ten auf den Tùmmler ausspan-t 
nen. 

Warped; skew-whiff (wood), de- 
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versé; défeté; cofflné, wînd- 
schief. 

Warped ; bent ( met. ) , cagneux, 
geworfen. 

— , to become — ; to sprink (polt.), 
gauchir f verriehen. 

Warping; casting (wood), se tour- 
menter; se déjeter; gauchir; 
déverser y sich werfen; sich ver- 
werfen ; sich zieben ; sicb ver- 
ziehen. 

— (weav.), monter la trame y la 
cnained*une étoffe; montée, /"., 
den Eintrag, die Kette zu einem 
Zeuge legen; Schweifen der 

. Kette ; Kettenaufschlagen ; Auf- 

zieben, n. 
frame (weav.), ourdissoir; 

châssis à ourdir t m., Scheer- 

mûhle; Scheerrabmen ; Zetleler; 

Anscbweifer ; Anscbweifrabmen^ 

m. 
frame (lace w.), chignolle^ f., 

Anschweifhaspelym.; Anscbweif- 

garuwinde, /'. 
—, loose —, fauchert locker uud 

schlecht anzetteln. 

— mill ; asple; jack, asple ; our- 
dissoir cylindrique ; asple tour- 
nant; ourdissoir, m., runder 
Scbeerrahmen, m.; Kettenwalze, 
f. 

— rod (weav.), tringle à ourdir, 
/"., Flccbtstab, m. 

— spool, sépoule, bobine à ourdir, 

Abscbweifrolle, f, 
Wart ; excrescence (wood), ver- 

fue, f,; loup, m. y Warze, f.; 

Auswuchs, m. 
—, sort of — ; knot (wood), gale, 

f., Wupmloch, n. 
Warted (wood), verruqueuœ, war- 

zig. 
Wash ; lo wbiten silver, v. (mint), 

hlanchiry weisssieden ; aussie* 

den. 

— (met. w.), lame; feuUle; pla- 
que, f,, Blatt, n. 

—, V.; to scour (cl. raan.), rincer, 
abflauen. 



Wasb, V.; to buddle (met.), laver* 
auslaagen ; abflauen ; abschwâm- 
men. 

— , V, (mint), laver au plat, 
scblemmen. 

— , V.; to scour (réf.), végéter, 
auswaschen ; aussprossen. 

— , V. (found.), clairer, wascben. 

— , v.; to clean (goldsm. ), décras- 
ser, abschâumen; die LOthar- 
beit reinigeu. 

— , V. (dy.), ébrouer, auswaschen; 
ausspûlen. 

— , V. (b. bind.), nettoyer, wa- 
schen. 

— , V, (print.), laver un plan, ab- 
schweben; abspûlen. 

— , V.; to scour (spin.), rincer les 
fils, ausschwâmmen ; ausschwei* 
fen. 

— board (join.), plinthe, f,. Flat- 
te, f,\ Plàltchen, n. 

cylinder (pap. man.), tambour 

laveur y m., Waschtrommel, /". 

gilding ; water-gilding, dorer 

sur bronze, Bronzevergoldung, 

7. 
— , goldsmith's — , washing, to— 

vure d'or, f., Goldkrâtze, /'. 
hearlh (met.) , lavoir uni, m., 

Glauchberd, m. 
pot (tinm.), chaudière à laver, 

f., Feinzinnpfannc, f. 
stock; dash-wheel, dash-wheel; 

sautoir ; plateau, m.; machine 

à laver ; roue à laver, f., Dasch- 

rad; \Vaschrad,n.; "Waschslocii. 
stock (bleach.), moulin à fou- 

Ion, m., Walke; Walkrauhle, f. 

— the sweepings, v. (mint), laver 
les balayures, vergrunden. 

Washer (pap. man.), machine à 
laver, \Vaschraaschine, f. 

— (mech.), rondelle ; rosette, f., 
Scheibe, f, 

Washing, décantage des matières 
céramiques, Wascben; Ablàu- 
tern, n. 

— (cl. man.), dégorgeage, m., 
zweites Auswaschen. 
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WwWng (çhwa.), kmg*^ «., ib- 
spûlen ; Âblâutern, n. 

— : truaking (mot.), débtmrhage; 
lavage, m., Schlàmmen; Wa- 
schen ; Ablâutera ; Âbschâumen ; 
Abflauen, n.; Enwàsche, f.; ab- 
scbwâmmen ; auslaugen. 

— (goldsm.), blanchiment, m., 
weisssieden ; weissmacben. 

engine ; washer (ptp. man.], 

cylindre affiloeheur; cylindre 
dégrossisseur ; cylindre à laver, 
m.; pile dé/lleuse, /., Halbzeug 
Hollànder ; HalbhoUànder. 

— oui the gura ; scouring (s. spin.), 
dégommage, m., Degummiren. 
n. 

— first — in lye (bleach.), mère 
lessive, f., erste Lauge. 

— mill, moulin à toHe, m., Wasch- 

mùhle. 
mill, cylinder — ( bleach. ), 

clapaud, m., Walzenwaschma- 

schine, 

— at llie manuftictory, lavage de 
fabrique, Fabrikwàsche, f. 

— of the rags (pap. man.), lavage, 
m., Lurapeuwàsche. 

— lub [ buddling-dish (met.), ta- 
ble de lavoir, /:, Abûauherd, m.; 
Ablauterfàss, n. 

trough; scouring-stick (cl, 

man.), dégorgeoir, w., Aus- 
spùlstock, m.; Waschmûhle, ^ 

trough (pap. mAn,) , reposoir, 

m., Waschtrog, m. 

—s, pi. (goldsm.), déchet, m,; 
fragments, w. pi; rognure, f., 
Gekràlz, n. 

Waste (spin.), déchet, m. : bourre, 
f., Abfall. ' 

— (met.), fraisU; arco; arcot, 
m., Krâtze, f.; Gekràfz, n, ; 
Ofenbruch, m. 

— ; wasters (fouud.), hoccages^ m. 
pi.» Fehlguss, m. 

— ; 7- paper (nrint.), défet; bar- 
dot, m,, Derektbogen : Érgân- 
zungsbogen; Defekt, m. 



Waste (mech.) , trop-plein , m. , 

Ueberfluss» m. 
—, v., donner un déchet <to,' einen 

Abfall von ... gebea. 

— card ; comb used in preparing 
silk — fop making" capitoB'*, 
cardatse, f,, Flockseidekardàt- 
sche, f, ; Kràmpel inr Flocksei- 
de, m. 

— matter ; refuse, rebut, m., Aus- 
schus8, m. 

matter; residuam (foond.)» ba- 
layures de fomderie,/. pi,, HîM- 
tenâfter, ». 

paper, to put iothê — » (prlnt.), 

mettre à la rame, zu Nakulatur 
machen. 

— firom reeling cocoons, frison, 
m., Abfall beim Seidenhaspeln. 

— steam ; exil of steam, dégage- 
ment de vapeur, m,, Dampfaus- 
lassung, f. 

steam pipe ; eduction-pipe, 

tuyau de décharge pour la va- 
peur, w., Dampfauslassungsrohr, 
n. 

sheet (print.), défet, m.; feuiUe 

de rebut, f., Defektbogen ; Er- 
gànzungsbogen ; Ausschussbo- 
geii, m. 

silk ; silk- — ; floss-silk, filth- 

selle , bourre de soie, f,-, fleuret ; 
capiton, m., Flockseide; Flo- 
rettseide; Gallettseide, /". 

—, soap boiler's — ; buck-ashes 
(dy.), charrée, f. ; cendres la- 
vées, f. î)/.,Laugenasche; aus- 
gelaugie Asche, f. 

weir (mill), déversoir de su- 
perficie, m., Nothwehr, ». 

— -water pipe (st. eng.), tuyau de 
décharge, m., Abzugsrôhre, f, 

wool; flocks of wool (d. 

man.), bourre lanice ; bourre de 

laine, f,, Flockwolle ; Schlag- 

woUe ; Kratzwolle, f, 
Watch, montre ; montre de poche, 

^.,Uhr; Unruhuhr, f, Ttscboa- 

uhr. 
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Watcb-arlwr: cloçk-arbor, /W- 
seau, m., urehstift, m. 

case, MU à montre, f,, Uhr- 

gebâuse^ n. 

casemaker, monteur, m., Uhr- 

gehâusmacber, m. 

—, hunliDg , montre à savon- 
nette, f.j Uhrmit einem Spring- 
deckel. 

— holder, mat», f., Zasajnmen- 
setzer, m. ; Zùnglein, n. 

\\d, calot le, f,f Deckel ûber der 

Unruhe. 

—, musical —, montre à carillon, 
Spieluhr, f, 

— withasliding escapement, mon- 
tre à V épine, Uhr mit schleifen- 
der Hemmuug. 

— , striking —, montre sonnante, 
à sonnerie j Schiaguhr. 

—, to set, régula t« a —, régler 
une montre, eine Uhr reguliren, 
setzcn. 

trinket (goldsm.), lyreloque, /"., 

Uhrgehànge, n. ; Berlocke, f. 

— , toy (without wheel-work), 

montre forcée, Kinderuhr ohne 
Gehwerk. 

wheel, little — (horol.)^ mo- 
lette, f., Uhrràdchen, n. 

—, worm-out —, yatraque, /"., 
Kâs. m. 

— , Wholesale — -maker, horloger 
grossier, Grossuhrmacher, m. 

Watchman ; warder ; guard (rlw.), 
cantonnier, m., Bahnwàrter, m. 

Waler, v. ; to cloud ; lo tabby 
(weav.), moirer, mohren ; auf 
Mohrart wàssern ; moiriren. 

—, V. (b. bind.), mouiller, einwei- 
chen. 

— , V. (need.), éteindre, ablôschen. 

dock; clepsydra [mech.], clep- 
sydre, f., Wasseruhr, f. 

—, chalybeale — ; ferruginous — 
(chem.)> eau ferrugineuse ; eau 
martiale, eisenhalliges Wasser ; 
Eisenwasser, n. 

— colours, détrempe^ /"., Wasser- 
farbe, f. 



Water-engine, pompe é ^Wh- 

ment, f., Schôpfwerk. 
— , ferruginous — ; chalybcate — 

(chem. y, eau ferruoineuse ; eau 

martiale, eisenhaltiges Wasser ; 

Eisenwasser, n. 

— -fall ; fall (mill), saut, m., Fall; 
Wasserfail, m. 

— , gaseous —, eau gazeuse, gas- 

haltiges Wasser. 
gauge (st. eng,), flotteur à va^ 

peur; mdicateurau niveau d*eau, 

m., Wasserwage, f,; Wasser- 

farstandmesser, m. 
gauge (mill), pal hydromélre, 

m., Mûhlpfahl. 
gâte; mill-dam (mill), pâte; 

vanne, f. ; lançoir, m., Schutz- 

brett, n. 
gilding, dorure à la détrempe, 

Vergolden auf Leimgrund. 
gold ; shell gold ; painter's 

gold, or en coquille ; or moulu, 

en chauœ, GoMbronze; Maler- 

gold ; Muschelgold. 
— , graduated — (réf.), eau gra- 
duée, Gradirwasser , n. 
—, head of — ; level-line (mech.), 

hauteur de Veau, Wasserlinie, 

f. ; Niveau, n. 

— -mark (pap. man.)* filigrane, 
m., Zeichenletlern der Papler- 
formen ; Wasserzeichen. 

— mark (st. eng.j, niveau d*eau, 
Wasscrmarke, /. 

—, mercurial — , eau mercurielle, 

Quecksilberwasser, n. 
mill erected on a boat, moulin 

d ne/; Schifrmûhie, f. 
poise ; areometer ; hydromeler 

(phys.), pèse -liqueur ; aréomé^ 

tre, m. , Aràometer, m, ; Senk- 

wage, f. 
pipe, rigole; gouttière, /"., 

Wassergerinne, n. 
proof; tight; dry; anli- 

hygrometric (phys.), imperméa-» 

ble à l'eau i hydrofuge, wasser- 

dicht. 
— pressure engine, machine à 
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confie d'eau f f.^ Wasserdruck- 
naschine. 
Water-retting; watering, rouîssage 
à Veau y m., Wasserrotte ; Was- 
serrôsté, f. 

— -stone, pierre à Veau, Wasser- 
stein. 

— -snaîl ; Archimedes' screw ; hy- 

draulic ram; screw-propeller ; 

— screw, vis éVArchimede, f, ; 

bélier hydraulique, m. ; limace, 

f. , Ârchimedische Schraube ; 

Schraube des Archimedes ; Was- 

serschraube, f. 
spot (pap.), goutte, Wasser- 

fleck, w. 

— spinning; throstleframe(spin.), 
métier continu, Drosselstuhl , 
m. ; Water Maschine, f. 

—in which the silk hasbeen wash- 
ed after having been dyed (dy.), 
dishrodure, f,, Fàrbewasser, n. 

— tank (loc.)* caisse à eau du 
tender, /"., Wasserbehàlter, m. 

— -tight (weav.), étanche ; imper- 
méable à l'eau; humidifuge, was- 
serdicht, 

— transvased, eau battue, dekan- 
tirtes Wasser. 

— table; surface-table (mech., 
lev.), écharpe^ /"., Wasserspie- 
I gel, m. ; Zqrichttafel, f. 

well, bot — ; bot well (st. 

eng.), réservoir d'eau chaude, 
m,, Heisswasserbehàlter, m. ' 

r — willow ; osier, osier vert, Bach- 
weide, f, 

—s, sour — (dy .) , eauxsures, f. pi,, 
durchgegohrene Kleie; Probir- 
wasser, n.; Farbsàure, /". 

Watered ; waved (fab. , wood , 
glass), onde; cordé; flambé; 
ondoyé, streifîg ; geflammt. 

Watering; tabbying (weav.), moi- 
rage; moiré, m,, Moirirung, f. ; 
moiriren ; wàssern, n. 

^; water-retting, rouissage à 
Veau, m., Wasserrotte; Wasser- 
rOste, f. 



Water'mg-brush (for.), arrosidr , 

m., LOschwedel ; Lôschwisch, m, 
— pot for moulding, burette à 

mouler, Giesskanne, f. 
Wave (s. fab.), moire, f, ; ondes 

de moire, f. pf., Moirirung, f, 
— , V. ; to |;uilioshee ; to curve or 

engrave in waved Unes, guiUo- 

cher, guillochiren. 
Wax, V, (join.), cirer, wichsen; 

bobnen. 

— to keep the aqua fortîs on the 
copper plate (engr.), cire à bor- 
der, f., Randwachs, n. 

— , gilder's —, cire à dorer, f., 
Wachs zum Vergolden. 

— polishing (join.),po/t à la cire, 
m., Wachspolitur, f: 

Way-wiser; odometer, pédomè- 
tre ; odomèlre ; compte-pas, m., 
Wegmesser, m. 

Weak ; dira (goldsm., jew.), délavé ^ 
blass. 

Weaken a colour, v. ; to — the dyes 
too much (dy.), délaver; dé- 
layer, verwaschen; zu sehr 
schwâchen. 

Weakening of the colour (dy.), ra- 
bat de couleur, m., Schwàchung 
der Farbe, f. 

Wear ; détérioration ; debasenient, 
détérioration, f., Yerschlechte- 
rung, f, 

— (mint), frai, m., Abgreifen, n. ; 
Abnutzung; f. 

— ; over-fall of a mill-dam ; weir 
(mill). déversoir, m., Wasser- 
abschlag, m. 

— out, V. (mech.), mettre hors de 
service, abnutzen. 

— off, V. ; to spoil, se détériorer, 
sich.abnûzen ; verderben. 

—, to take, scrape or — the silver 
off, désargenter, entsilbern. 

Weather, v., exposer à l'action de 
Vair, Auswitterung, f. 

Weave, v,, tisser, weben ; wirken. 

— like satin, v,, satiner, auf At- 
lasart weben. 

— in imitation ofvelvet, v., veloU' 
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merwerk an Fussbôdeu und 
Decken. 
Wood-work of a shuUle, chariot de 
navette, m., BoUwerk desSchiff- 
leins. 

— web, tissu boiSj m., Holzgewe- 
be, n. 

Woody) boisetix ; UgneuXy holzig. 

Woof; weft (weav.), trame; as- 
sure^ f.j Einschlag ; Einlrag ; 
Schuss ; Wefel ; Eiuschuss , 
Durchschuss, m. 

— ; texture; body (fab..), corps 
d'étoffe, m., Gewebe, n. 

— , V. ; to pass thread in, passer 

ta traîne ; tramer, einschlagen. 

Wool, laine j f., Wolle ; SchafwoÛe. 

— finest — (froratbe sheep's back), 
laine mère, feinste Wolle. 

—, ail — j laine pure, ganz wollen . 
bat, piletle, /"., Wollstempel, 

m. 
— , to beat the —•, ouvrir la laine, 

klopfen. 
basket (hos.), hernaudoir^ m., 

Reinigungskorb, m. 
— , back, spine — , laine mère, 

Rûckenwolle. 
— _, baie of — ; sack, baUe de 

laine f f., Wollenballen ; WoUen - 

sack, m, 

— in buîidles, hourron, m., Wolle 
in Banden, Pâcken, f. 

— , coarse —, écouailles, f, pL, 
innere Schen kel wolle ; Gerber- 
woUe ; Raufwolle, f. 

— , to comb — ; to tuft, houpper, 
kâmmen; slreichen. 

coraber, cardeur de laine, m., 

WoUkâmmer, m. 

—, cashmeer —, laine, f. ; duvet 
de cachemire, m., Kasimir- 
wolle, f. 

—, clotbing ; short — ; short- 

stapled — ; carding , laine 

courte; laine de carde; bourre 
do. cardes ;_ laine à carder, f., 
Slreichwoïlc; Kratzwolle; Tuch- 
wolle, f. 

— , oiled — on the cards, monture, 

2« PARTIE. 



/"., cingeôlte Wolie auf den gros- 

sen Kàmraen. 
Wool, as rauch — as is carded at 

one tirae, cardée, /., Kardevoll 

Wolle. 
— , lot of carded —, ploque, f., 

Blatt kardâtschte Wolle. 
— , first — from new cards (cl. 

man.) , enfrayure, f., Kar- 

dàtschenfutter, n. 

— taken from dead sheep, pelure, 
f., AbwoUe; Slerblingswolle, f. 

driver, marchand en laines, 

m., Wollenhàndler, m. 
— , embroidery —, laine de Berlin, 

Stick wolle. 
— , fleecy —, laine de Hambourg, 

hamburger Wolle. 
— , glover's —, avalies, f, pi., 

Schab wolle ; Sterblingswolle 

abgebeizte Wolle, f. 

— in grease, laine en suint ; surge , 
f., Wolle in nichl vôllig gerei- 
nigtem Zustaude. 

— husbandry, industrie lainière, 

Wolleindustrie, f. 
— , indigenous —, laine indigène, 

Landwolle. 
—, levantine — in grease, très- 

quilles, f. p/., Levantinische 

FettwoUe. 
— , lamb's — , laine d*agneau, f. ; 

agneau, m., Lammwolle, f. 
—, lock of — ; flock of —, flocon 

de laine, Wollflocke, f. 
— , long — ; long-stapled — ; comb- 

ing — , laine longue; laine de 

peigne ; laine à peigner; esta- 

me, f.; étaim; étain, m., Kamm- 

wolle, f. ; Zettel, m. 
— , merino —, sorie, f., Soria, f. 

— market, lainerie, f., Wollmarkt, 
m. 

— -mallet (cl. m^n.), pilon; maillet, 
m., Scheerholz, n. 

— , to mix the — (cJ. man.), rotn- 
pre la laine ; plaquer, mischen ; 
die Wolle mischen. 

—, to mix — of différent colours, 
trépigner les laines^ vielfarbige 

27 



dby Google 



woo 



— 470 — 



WOR 



Wûllarten unter einauder mi- 

schen. 
Wool, mixing of dyed — (cl. man.), 

rembourrage, m., Mischen der 

gefârbten Wollen. 
*-, mixtion of —, fonte, f,, Wollc- 

mischuBg, f. 
■— taken from the noils, retirons, 

m. pi y KâmmlîDgswolle, f, 
—, over-heated —, laine four- 

bondréey erhizte WoUe. 
— -pack, haUot de laine, Wol- 

lenpack, m. 
—, patted— ; sliver. boudin^ m.; 

cordons, m. pi., FlockwoUe, f, 
^^ pelt — ; mortling, Imnes 

mortes; pleures, f. pi., Sterb- 

Hnffswolle, f. 
-— , philosophie —, colton (chem.), 

laine phuosophiaue, f,, cbemisch 

zubereitete Wone. 
-•^ -sack ; baie of —, baUe de lame, 

Wollenballen ; Wollensack, m. 
stapler, lainier; commerçant 

en latnes ; marchand de laines, 

m,, Wollhàndler, m, 
staple, marché' de laines, à 

laines, Wollmarkt, m. 
—, spanish —, laine de mérinos, 

spanisehe WoUe. 
—, kind of spanish —, moline, f., 

Art spaniscner Wolle. 
—, second quality of spanish —, 

seconde : laine ségoviane, f., 

iweite Sorte spanischer Wolle. 
—, Segovia —, ségovie, f., Sego- 

vierwolle, f. 
— -sifler, volette, f., Wollsieb, n. 
spinning factory, filature de 

laine, f,, Wollspinnerei, f. 
— -sorter, trieur de laines, WoUe- 

sortirer, m, 
—, to stir the — bath (cl. man.), 

pHoimer, beim Âusfetten im 

Urinbad umrliihren. 
— ^shears, ciseaux à tondre, m. 

pi», Schafscheere ; Tnchscheere. 
—, short — ; short-stapled — ; 

carding ; clothing-—, laine 

courte ; laine de carde ; bourre 



de cardes: laine à carder\ f.» 
Streich wolle ; Kratzwolle ; Tuch - 
wolle, f, 
Wool-twister, torctewr,»»., "WoU- 
dreher, m. 

— from near the ta il, coaiXlje, f., 
Schwanzwolle ; Stammwolle. 

— , to tear the —, chiqueter la 

laine, zerfetzen ; verzausen ; 

reissen. 
— , longest unprepared •— , riflard, 
. m., langste unprâparirte Wolle. 
— , third sort of Viguna —, pcto- 

tàge, m., dritte Sorte Viguna- 

wolle. 
— , waste , totite^ pignons, 

FlockwoUe. 
—, to draw out the waste —, épon- 

tiUer, die FlockwoUe ausziehen. 
— worker, lainier, m., Wollar- 

beiter, m. 
— , a heap of washed —, lavée de 

laine, Haufen Waschwolle, m. 
— winder, embaUeur de laines, 

WoUverpacker, m. 
—s, mixca —, laine métis, Misch - 

wolle. 
WooUen ; stuff, étoffe de laine, 

WoUenzeuff, m. 

— -draper; draper; clothier, dra- 

Çer ; marchand de draps, m., 
achmacher; Tuchhândler; Ge- 
wandschneider, m. 

— flock, grappe, f., WoUflocke, f, 

— goods, lainerie, f, Wollen gu- 
ter, m. 

— stuff, étoffe de laine>(. ; laina- 
ge, m. ; feriine, f. ; crtseau, m., 
wollener Zeug. 

— thread, fil de laine, Wollen- 
garn, n. 

— weaver, tisserand en laine, 

WoUenwcber, m. 
weaver, bourgeteur, m., Woll- 

arbeiter, m. 
Woolz, acier tvootz ; ux>otz; acier 

indien, Wootz, m. 
Work; labour, travail; ouvrage, 

m., Ârbeit, f. 
— , v. ; to go (mech.), manœuvrer ; 
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mettre en mùêàvemettt ; aUer; 

fonctionner, gehea ; arbeitea ; in 

Gang seys. 
Work-bench ; — table ; bench ; 

shop-board^ table à travailler, 

f, ; étabU, m., Arbeitstisch, m. ; 

Bank, f, 
— , bad —, malfaçon f f,, Febler, 

m. y scblecbte, missrathene Ar- 

beit. 
— block^ tabie de boucanière, f., 

Arbeltsklotz^ n. 
— ,4îhilled — ; case-hardened cast- 

ings, fonte à la voiée, /"., Hart- 

guss, m. 
=— in horn, ouvrage de corne, m., 

Hornarbeit, f. 

— in, V., entretisser, einweben ; 
ein^irken; durchweben; durcb- 
vfirken. 

î— , Imbossed — ; dinged work, our 
vrage embouti^ getriebene Ar- 
beit. 

— the ink on tbe table, v, ; to rub 
ont (print.), broyer Vencre, die 
Farbe ausstreicben. 

— loose, V,; to — ; gel loose 
(mech.); jouer, splelep. 

fr- done by light, travaH de MtUe, 

(licbtarbeit^ f. 
— , V., to be worked by machiBery, 

fonctionner au moyen demachi- 

nés, durcb If aschia^ getriebe» 

werden. 
•r-, night's ~, nuitée, f., Nachtar- 

beit, f. 

— for the recrements of pure cop- 
per, ouvre des culots du raffi- 
nage, m., Garschlackenwerk, n. 

— , raised — ; hammered — (met. 
w.J, ouvrage martelé, m.; vais- 
selle martelée, f. , Hammerarbeit; 
g^scblagene Arbeit. 

table; — -bencb ; bench ; shop- 

board, table à travailler, f; 
établi, m., Arbeilstisch , m, ; 
Bank, f. 

—• out, V, ; to finish ; to perfeci ; f o 
compose ; to elaborate, travail- 
ler; composer ; parfaire ; ach0- 



ver; finir; perfectionner, aui- 
arbeitea. 
Work over, v.; to finish (join.), ra- 
gréer, nstf^ einmal iiberarbeiten ; 
vollends ausarbeiten. 

— over again, v. (pott., îron), ré^ 
touper, wieder umarbeiten. 

— over, V, (engr.), réparer, Iiber- 
arbeiten; verbessern. 

— off a sheet. v. ; lo.take o(T t 
proof (print .1, tirer une épreuve ^^ 
abziehen; abdrucken. 

— shoj) ; — room; laboratory, 
ouvroir; atelier; laboratoire, 
m, ; boutique, f, Werkstâtte, f; 
Laboratorium, n. 

— a stuffwith gold, silk, etc.. v.; 
to figure, brocher, durchwirken,. 

— in the woof, v. (weav.), tramer, 
eintragen ; elnschlagen ; ein- 
schiessea. 

—s, pi. (m^.), usine, f., H&tten- 

werk, n. ; ïiûtte, f, 
— s, pL, manufacture, usine; fabri- 
que, f„ Manufaktur ; Fabrik, f. 
—s, enbossed — (met. w.)t re- 

poussé, m., geiiifioene Arbeit. 
Worker; iabourer; workman^ fro-. 

vaiUfiur; ouvrier, Arbeiter, m. 
—s (w. spin.], travaiUeurs, m. pi., 

Arbeitswalzen, f pi. (lur Biear- 

beitung der Wolle). 
Working (mech.), jeu, m., Gaû|[, 

m, 

— ; — off; pulling (a proof) 
(print.), tirage, m., Abziehen, 
n. 

— (met.), exploitation, f .y Explol- 
tirung ; Ausbeutung, /. 

— day, jour de travail, m., Ar- 
beitstag, m. 

— up (pott.) , malaxage , m. , 
Eturcharbeiten, n. 

— holes; boccas (met. , gl. mak.), 
ouvreaux, m. pi., SeitenôfTnun- 

fen, f. pi. ; Ofenlôcher, n. pi. ;. 
rbeitslôcher, n. pi. 

point (mech.), point de fatigue, 

m., Strapazpunkt, m. 

— power (st. eng.), effet utile, m,. 



dby Google 



WOR 



~ 472 — 



WRI 



Wirkkraft, /".; Nutzeffelk , m. 
Workmg, marks of Ihe — of fur - 
naces ( met. ) , signes t m. pi., 
Zeicheu des Ofengangs. 

— the white paper (print.), tirage 
en blanCf m,, weiss abziehen. 

— stock^ matériel ; matériel d'ex- 
ploitation, m.f Betriebsmaterial^ 
n. 

Workman; labourer ; worker ; ope- 
ralive; ^ourneyman; artisan; 
mechanic, travailleur; ouvrier, 
m., Arbciter; Gesell, m. 

— ; journeyman ; daily labourer, 
manouvrier , m. , Taglôhner ; 
Arbeiler, m, 

— ; fahricator ; maker,/o6fica^eur, 
m , Verferliger; Fabrikarbeiter; 
Arbeiter, m. 

— paid by the day f print.), com- 
positeur en conscience, Wochen- 
îohnselzer ; Accidenzsetzer, m. 

—, first — (gl. mak.), maître; pa- 
raisonniery m. , Ferligmacher, m. 

— . idle — (print.), cdleur, m., 
fauler Arbeiter. 

— , whole-sale —, ouvrier gros- 
sier, Grossarbeiter, w. 

Workmanship; piaking; manufac- 
turing ; working up, façonnage, 
m.; main-d'œuvre, /"., Ausar- 
beitung: Arbclt, /*. 

Workraaster, madré des œuvres, 
Werkmeister, m. 

Work-people, p/., ouvriers, m, pi., 
Werkleute ; Arbeitsleute ; Ar- 
beiter, pi. 

"Worm ; buUet-drawer ; crows bill. 
tire-balle, m., Kugelzieher, m. 

— ; wad-hook (gunsm.). tire-étou- 
pe; tire'bourre, Kràtzer; Aus- 
ràumer, m. 

— ; endless, perpétuai screw (ho- 
rol.), tns sans fin, Schraube 
ohne Ende. 

—, ihread of a screw, filet de vis, 
m., Gewinde, n. 

— ; thread ; turn (locksra.), filet ; 
pas d'une vis, m., Gewmde; 
Schraubengewinde, n ; Gang, m. 



Worm ( chem. ), serpentin, m., 

Wurmkolben, m. 
— , V. ; to tap (locksm.), tarauder, 

eine Schraubenmutter ausboh- 

rcn. 

— wheel, roue à vis, f.y Schraa- 
benrad, n. 

— and wheel, engrenage à vis 
sans fin, m., Schneckenrad mit 
Schraube. 

— eaten (wood), mouliné', ver- 
moulu^ wurmstichig. 

— , to be eaten (wood), se ver- 

mouler , wurmstichig werden. 

eatenness; hole (wood), 

vermoulure ; piqûre des vers, 
f. , Wurmfrass ; Wurmstich , 
m.; Wurmloch, n. 

Worn out; atlrite, t/srf; détérioré, 
abgcnuzt. 

Worsted, laine anglaise, filée ; lai- 
ne d'estame ; estame, /., gespon- 
nene Wolle ; WoUgarn, n. ; ge- 
strickte Wolle. 

— goods, étoffes rases , f. pJ., 
glatte Wollenzeuge ; KammwoU- 
zeuge. 

Wove mould (pap. man.), forme 
à véliny f., Velinform, f. 

Wrack ; varec ; sea , varec ; 

varech, m., Seegras, n. 

Wraith (spin), peigne en laiton, 
m., messingner Kamm. 

Wrapper ; very coarse brown pa- 
per, maculature grise, Packpa- 
pier, n. 

— ; packing'Cloth ; barras; pack- 
ci oth, toile d'emballage; iMline^ 
f., Packtuch, n. 

Wrest; pin, cheville, f.; goujon, m., 

Pdock ; Boizen ; Zapfen ; Stift ; 

Dobel; Dippel; Dûppel, m. 
Wriggle off, v. ; to run off (the 

rails), déraiUer; sortir de la 

voie, Yon den Sçhienen ablaufen; 

enischienen; ent^eleisen. 
Wring often and slighty, v. (ày.), 

esgaliver, oftund leîcht auswin- 

den. 
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Wringing (dy.), torse, f., Ausrin- 
gen ; Auswinden, n. 

— (bleach., dy), tordre, auswin- 
den ; ausriogen ; wringen. 

— machine ( cl. man. ), dégrais- 
soir, m., Waschbank, f. 

pôle (dy.), espartym,,Spïi\' 

stock, m. 
Wrinkle; crease, /i»Ma?j)K, Krum- 

pel, f. 
Writing materials, p^, fournitu- 



res, f. pi, ; articles de bureaux, 

m. pi. , Schreibmaterialien, n. 

pi. 
Wrong-side ; back (clolh), envers, 

Ruckseite ; Abrechte ; Nahlseite ; 

linke, unrechte Seile, f. 
Wrought (jew.), misa Vœuvre, ge« 

fasst. 

Wry, V., fausser en pliant, ver- 
biegea. 



Xaulhales (chem.), œanthates, m. 

pi,, xanthogensaure Salze. 
Xanthine (chem.), xanthine, /*., 

Krappgelb, n. 
Xanthogen (chem.), xanthogène, 

m., Xanthogen, n. 



Xylobalsanom ( wood ) , xylo^ 
bcUsame , m., Balsamhplz , n. 

Xylography, xylographie, f,, HoU- 
druck, m. 

Xyloidine (chem.), xykUdine, f., 
Xyloidin, n. 



Yard; timber — , chantier de hois, 
m., Holzwerft, m. 

Yaru, fil, m., Garn, n. 

— in Dobbins for shoes, fil de cor- 
donniers, w., Schuhgarn. 

—, bundle of — wilh 20 hanks 
single, 10 hanks double, 5 hanks 
treble twist, etc., etc., coque, f; 
paàuet de 20 écheveaux ou de 
200 échevettes, m., Bbndel Garn 
von 20 Stràhnen einfachem Twist 
oder deren Aequivalent in dop- 
peltem, etc., etc. 

—, yellow or cream-coloured — 



[Xïïl&Dl), fils crèmes, m. pi., rahm- 

farbiges Leinengarn. 
Yarn, hard —, fil tors, gewun- 

denes Garn. 
— , knitling — ; stocking — ; ho- 

siery — , fil de sayette, m., Sa- 

gettengarn ; Sayettgarn ; Strick- 

garn; Strumpfwirkergarn, n. 
—, mill-spun —, fil mécanique^ 

Fabrikgarn. 
— , soft —, fil plat, Plattgarn. 
— for the warp, fil d'étain, 

Scheersarn, n. 
— windle; réel (spin.), tournelte, 
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^., Abwlnde, f.; Wickelliaspcl, w. 

yarn8,cottoa—of second quality 
cotons de rames, m. f>(., Baum- 
wollenffarne von mittjerer 3orte. 

yellow colour (dy. ),couteMr déraci- 
ne, f,, Wnrzelfarhe; gelbe Farbe. 

—, impérial— ; chromfi (c.print.), 
jaune de chrome, m.^ Cbrom- 
gelb, n. 

^,Naples — ; giallolino (porc), 
jaune de Naples, Neapelgelb, n. 



Yellow. patent —, jaune breveté, 

m.flîngliscb G^b,n. 
Yellower (need.), yawmweur, m., 

Gelber; Gelbmacher^ m. 
Yew (wood), if, m., Eibenbaum-r 

bolz; Rotbeiben ; Taxholz. 
Yolk ; grease (cl. man.)^ suint, m., 

WoUenfett, n.; fettig ; Schweiss, 

m. 
Yttriom (cbem.)« yttrium, m., 

Yttrium, n. 



Zaffre meltingpot (gl. roak.)i pa- 
delin à fondre te safre, m., 
BlauCarbbafen, m. 

Zeine (cbem.),2^tne, f., Maismebl- 
iLleber, m. 

Zeolite; zeolites (min.), xéolithe, 
f., Zeolith, m. 

—, cubic —, %éolUhe cubique, f., 
rhomboedrischer Knponspath. 

—, mealy — , zéolithe en pous- 
sière, Zeolitberde, f. 

—, vitreous —, zéolithe vitreuse ; 
obsidienne, f., Glaszeolith, m. 

Zéro; freezing point (phys.)> terme 
de la congélation ; zéro, m., Eis- 
punkt ; Gefrierpunkt, m.; Null, 

—, to bc down at — ; to be at —, 

être à zéro, auf Null steben. 
Zigzag; crankle; crinkle (mech,), 

zigzag, m., Zickzack, m.; Kreuz- 

bandzange, /'. 
— , V.; to crankle, crinkle, former 

en zigzag, im Zickzack bilden. 
Zigzagging, direction en zigzag, 

Zickzackrichtung, f, 
Zimone (chem.), zinuine, f,, Zy- 

mom, n. 
Zinc; spelter, zinc, m., Zink, 

Spialte ; Spiauter, m. 



Zinc, antimoniateof— , antinumiate 

de zinc, m., spiessglanzsaiires 

Zink. 
— , anriferous sulpburated ~ , 

zinc aurifère , Eolopboniumenp, 

n. 
— , butter of —, beurre de zinc, 

m,, Zinkbutter, f, 
— , cbromate of —, chromat§ de 

zinc, m,, chromsaures Zink. 
— , chloride of —, chlorure de 

zinc, m., Zinkcblorid, n. 
— , flowers of— , fleurs de zinc, 

f. pi., Zinkblnmen, /. pi, 
—, muriate of —, hydrochlorate de 

zinc, m., salzsaures Zink. 
— , native —, i^tiiG natif, gcwacl»- 

senes Zink. 
—, nitrate of —, nitrate de zinc, 

m., salpetersaures Zink. 
—, oxyd of — ; coinmon calamipe, 

zinc oxydé, m.; calamine com^ 

mune,f., Zinkkalk; Zinkocher,mr 
— , ore of —, mine de :^nc^ f,, 

Zinkerz, n. 
—, protoxyd of —, protoœyde de 

zinc, m., Zinkoxyd, n. 
—, sulpbate of —, zinc sulfaté ; 

sulfate de zinc, m., Zinkvltriol, 

m., scbwelfelsaures Zink. 
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2inc, silicate of—, itUaitede zinc, 
m., drittelkieselsaures Zink. 

— ; silico - carbonate of — ; 
cadmia ; yellow tellurium (min.), 
zinc ealaminairey m*; calamim; 
cadmie fossile, f,; zinc oxydé 
jaune, m., Galmei; Gelberz; 
luitsaures Zinkerz , n. 

— ^ subcarbonate of — , sous- 
carbonate de zinCf m,, Koblen- 
saures Zink. 

— slags (found.), crasses, scories de 
zinCf f. pi., kellscblacken, f. pi, 

—, sheet — , zinc laminé, Zink- 

blecb, n. 
worker, zingueur ^ m., Zink- 

arbeiter, m. 



Zinc, yellow sulphurated —, zinc 

sulfuré jaune , Kolophouium- 

blende, f. 
Zincographer , zincographe , m., 

Zinkstecber, m. 
Zincography, zincographie ^ f, 

Zinkstecherci, f, 
Zinking, et amage au zinc ; zin- 

cage f m.; zinquer^ Yerzinken, n. 
Zircon (métal), zircon, Zirkon, n. 
Zirconium (chem.), zirconium^ m. 
Zumic (chem.), zumique, zumisch. 
Zymoma ; ferment ; fret; fermenta - 

tive (chem.), /ferment, m.; zumi- 

ne, f. Ferment, n.; Gàhrstoff, m, 
Zymosimeter, zymosimètre, m., 

Gâhrmesser, m. 
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15. Oxyd ûf anlimony : strike ont antide d'antimoine. 
23. In stead of—; buUeh, etc., read : Awn; bnllen, etc. 
37. Bismuth : in stead of bismuth de glace, read étain de glace. 
49. Brace-pin : in stead of boudoir, read bandoir. 
67. The two articles foUowing : Cémentation ought to be headed : 

Cernent, v. 
88. In stead of — (afler coherency), read Cohobation, etc., Wiederauf- 

giessen. 
91. In stead of —s, the threads^ etc., read — s, to colour Ihe threads 

of, etc. 
118. Cutling-room : 5/riA;0 oui Rag-knife; Lumpenschneider ; Hader 

Schneider; Hadermesser. 
128. In stead of— air, read — of air. 
152. Eyelet : in stead of gehôrt, read geôhrt. 
154 In stead vf — , v.; to fasten, read — , to malie — ; to fasten. 

168. In stead of part, read Fore-part. 

184. — oven, to give air to the — : m stead of éventer le four, read 

démarger le fot>r. 
251. In stead o/"— s, industrie manufacturiëre, read manufactures, etc. 
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tefi sarnmetartigweben^ wirken. 
Weaver, tisserand; tisseur, w., 

Weber, m. 
—, iissutier, m., Klein weber, m. 
— 's-beam; cloth-beam (weav,)» 

ensouple, ensuple; ensuble; en- 

selle, /"., Baum; Weberbaum; 

Uiilerbaum ; Zeugbam, m. 
— 's starch, to spread over with 

— , coller, den Zettel schlich- 

ten, anschlichten. 
Weaving, tisser anderie^ /"., Webe- 

rei ; Weberkunst, f. 

— (aclion), tissage, m., Weben; 
Wirken. 

— , fancy — , tissage des étoffes 

façonnées f m., Musterweberei ; 

Bildweberei, f, 
— , hand-loom — ; — by hand, 

tissage à la main, m,, Ifandwe- 

berei, /". 
—, power-loom — ; — by power, 

tissage mécanique, kunstliche, 

mechanische Weberei. 

— room; — shed, salle à tisser, f,; 
Webersaal, w. 

Web ; tissue ; texture ; textile fab- 
ric, tissu, m. ; tissure ; texture, 
f., Gewebe; Gewirk, n. ; Webe- 
rei»/*. 

— ; stocking-net (hos.), tricot, m., 
Tricot, m. ; Strickgewebe, n. 

— ; hand-saw; whip-saw (joiu.), 
égohine ; scie à guichet, f., liand- 

. sage; Spaltsâge; Lochsâge; 
Stosssâge, f, 

— • blade; sa w- web, feuille, f., 
Blatt ; Sâgenblatt, n. 

W^edding-ring, alliance; verge, f, 
Flechtring; Doppeltring; Trau- 

. ring, w. 

Wedge; prop (lathe), cale d'un 

. support, f., Stiitzkeil, m. 

— ; coin (lathe), angrois, m. ; clef, 
/'., Schliesskeilchen, ». ; Sperr- 
keil, m. 

—, coin, m., Keil, m. 

~; quoin; slip; rule (join.), /rtw- 

gle, f., Span, m. 
•r- ; prop (carp.), plumart ; rowi- 

2«PABTIF. 



gnot, m., UnterUge, f. ; Fûllkdl, 

m. 
Wedge; key (print.), tacon; ta- 

quon, m., Unterlage; Fûlterung, 

f.; Keilzum Erhôben der Ty- 

pen. 
— •; i'ïgot (giinsm.), lingot, m., 

Blei oder Eisenstûcke, pi. 

— ; prop; core(porc.), soutien^ac^ 
cot, noyau, tampon dans le mou- 
lage lie la porcelaine, Keil, m. ; 
Slùtze, f. 

— in, tJ., serrer avec des coins, 
einkeileu. 

— a wheel, v., caler une roue, 
ein Rad steromen. 

driver (carp.). chasse-bon- 

dieu, m,, Keiltreiber, m. 

driver (mill), pipojr, m., Kcil- 

zwinge, f, 

—, face of Ihe — (print.), face, f.; 
devant, m.,yoraerwanddes Re- 
gels, f. 

— of the miU-stone, engrain, m., 
Muhlsteinkeil, m. 

—, to separate by means of a —, 
séparer, fendre avec un coin, 
abkeilen. 

— of hard wood ; frown, ébuard, 
m., Spaltkeil, m. 

—, woodea — (sawyer), hondieu, 
m., Keil der Brettsâger, m. 

— , wooden — (for.), souquet, m., 
Holzkeil, m. 

— writiug; — characters (print.), 
caractères cunéiformes, m. pi., 
Keilschrift, f. 

—s to raise the stays (loom), hausse 
de caretle, f., Keile welche das 
Kammhebelbrett in die Hôhe he-* 
ben. 

Wedging the clay (pott.), battre la 
pâte avec les mains, die Masse 
mit den Ilândea verarbeiten. 

Wedgwood (pott.), wedgwood, m., 
feines Steingut ; Wedgwood, n.; 
Basaltwaare, f, 

Weed-ashes (chem.)^ védasse, f.^ 
Waidasche ; Drusenasche; Wein- 
hefenasche, f. 
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W«A; finat, H$m, m., OewH>e, 
n. 

— ; woof, tramé; assure, f., 
Durchsohuss ; Einschlag ; Ein- 
trag ; Schuss ; Wefel ; Ein- 
schuss, m. 

— fork (loom), casss-travM, m., 
Einschlaggabel, f. 

— -mark (h. warp), marque, f., 
EîBscblajezeichen , n. 

— of 15-20 silk threads , duite, /"., 
Einschuss von 15-20 Seidenfâ- 
den. 

— winding machine, machine à 
canette; cannetière; trameuse^ 
/"., Spulmaschine ; Schussspul- 
maschine, f. 

—s, to mix différent — (weav.), 
pourfller , verschiedene Ein- 
schûsse machen. 

Weflyarn ; pick ; shoot ; thread of 
theweft (weav.), duite, /"., Ein- 
schlagfaden ; Eintragsfaden ; 
Schussfaden, m. 

Weigh in the hand, v., soupeser, 
in der Hand wàgen. 

— down the scale, v. (raint), tré- 
bucher, ûberwichtig seyn ; einen 
Âusschlag haben oder geben. 

— -bridge ; scale beam : weigh- 
ing machine, balance a bascule, 
f. ; pont à bascule, m., Brûcken- 
wage ; Heuwage ; Wàgemaschi- 
ne, /•. 

Weigher of the mint; a filter, 

ajusteur, m., Justirer, m. 
Weigh ing lever (loom), bascule à 

besace, f, , Gegengewicht des 

Spanngewichts, ». 
Weight, poids, m., Gewicht, n. 
— ; heaviness, pesanteur; lourdeur, 

f., Schwere, f, 

— (met.), page, f,, Gcwicht, n, 
— . of — ; of full — (mint), tré- 
buchant, Ausschlag, m. 

—, absolute — , poids spédfiqim 
absolu, absolûtes Gewicfit. 

—, balance — , contre-poids^ m., 
Gegengewicht, n. 

—, real — of the métal ; real as- 



say- — of goM and «Iffer (miaQ, 
poids de semelie, m., wirkllches 
Probegewicht des Golds QQd Sil- 
bers ; Richtpfennig, m. 
We!g[ht of 8 ounces to the pound, 
poids de marc, Markgewicht, n. 

— of a pulley-door, valet, m. {(Tu- 
ne porte), Gewichtstein, m. 

— , râative —, pesanteur spécifi- 
que relative, relatives Gewicht. 

—, stamped — ,po»d*^toio^n^,con- 
tro!irtes Gewicht. 

— , standard —, poids légal, lé- 
gales Gewicht. 

—, spécifie — ; density, poids spé- 
cifique, m. ; densité; pesanteur, 
f., specifische Schwere ; Dich- 
tigkeit, f, ; specifisches Gewicht. 

— of the steel-yard. poire ; masse, 
f,, Gewicht an der Schnellwage. 

— -stamp {mini), marque, f, ; potn* 
pon, w.,Gepràge; Mùnzzeichen; 
Gewichtzeichen ; Miinzeisen, n.; 
Miinzstempel ; Sterapel, m. 

— for safety-valve (st. eng.), poids 
de charge de soupape de sûreté, 
Gewicht auf dem Sicherheilsven- 
til. 

—s, leaden — (h. warp), freluquet, 
m., Bleigewichtchen (an den 
Rosshaaren des Bands(ubls). 

—s, to put — on ; to load (mir. 
mak.), charger la glace, presscn; 
beschweren. 

—s, regulating — (obsol.), régule 
d*une horloge, w., Richtgewich- 
te, n. pi. 

Weld; dyer's —, gaule; vaude'y 
genestroUe, f. ; genêt des teintu- 
riers, Wau, m. 

— , V. ; to fasten upon by forgin^ 
to — together (for.) , soudera 
chaud; corroyer; souder par 
superposition ; souder à chaude 
suante, aufschweissen ; an ein- 
ander schweissen ; schweissen. 

— ; dyer's weed, réséda ; genêt des 
teinturiers, m., Fàrberginster, 
m. 

Welding (for.)> soudure; encolure; 
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encollure ; candéfadion , f., 

Schweissung, f. ; Weissschweis- 

sen, n. 
Welding ; soldering , soudage , 

m., LMben, n,; Lôlhung,/^; 

Schweissen, n. 
— heal(for.), échaude, /•.,Schwci8s- 

hitze, f, 
pièce (for.), fa'osse pièce^ f., 

Fulterstûck ; Erhôhungstùck, m. 
Well ; spring ; pump ; fountain^ 

fontaine ; pompe, f. ; puits, m., 

Brunnen, m. ; Pumpe, f. 

— ; cistern ; lank (st. eng.), ré- 
servoir, m., Wasserbehàlter, m. 

— ; cistern (pump), réservoir y Ci- 
sterne^ f, 

—, bot — ; hot waler — (st. eng.), 
réservoir d'eau chaude, Heiss- 
wasserbehàlter, m. 

Welt ; edge (pap. hang.), bordure, 
f.y Borde ; Bordure ; Kante, f. 

— ; fringe; tuft (lace w.), cam^ 
pane, /., Franse, f. 

—, V, ; to edge (engr.), border la 
planche, die Kupférplatie beràn- 
dern. 

Wet, V. ; to soak ; to moisten, 
tremper, einfeuchten. 

—, V. (goldbeat.), humidier, m., 
anfeucnten. 

—, V. ; to — down (print.), trem- 
per, feuchten. 

— , t?. ; to moisten (pap. man.), 
mouiUer, anfeucbten ; einnetzen. 

— , V.; to moisten (past. mak.), mot- 
tir, anfeucbten. 

— , V.; to moisten (cl. man.), mouil- 
ler, netzen; krumpen ; krimpen. 

— Ibe clotb, V., donner la pre- 
mière eau, netzen. 

— from the oatside, v. (print), 
ramoitir le tympan, von aussen 
wieder anfeucbten. 

Wetter (print.), trempeur, m.. Pa- 
pier feucbtcr, m. 

Wetting (print.), trempe, f.; trem- 
page, m., Feachte, f.\ Feucbten, 
n. 

— (pap. mak.), matrissage, m., 



Befeucbtung des zu schnell ge» 

trockueten Papiers. 
Wettiuf; brusb (gild.), pinceau à 

mouiller f m,, Âufeucbtpinsel , 

m, 
— , pot for — the bands (pôtt.)^ 

terrât, m., Werkscberben. 

— -board (print.), ais à tremper, 
A desserrer, m., Feucbtbrett; 
Âusschussbrett, n, 

— -roora (print.), tremperie, f., 
Feucbtkammer, f.; Feuchtplalz, 
m. 

— trougb (print.), baquet à trem^ 
per, m., Netzkùbel, m. 

Wheel auger, tarière^ f.] laceret, 

m.. Radbobrer,m. 
— , arm of a —, rayon de roue, 

m., Radspeicbe, f, 
axles ; — fusées, pi. (mecb.), 

pagnoneSj f. pi., Radspindeln, 

/. pi. 

— and axle, treuil, m., Haspel- 
welle, /". 

— , arbor , roue de V arbre, f., 

Wellrad. 
— , beveHed ; bevil ; bevil 

(mecb.), roue d'angle; roue 

conique, f., Kegelrad; koniscbes 

Rad, n. 
— , barrel — (borol.), roue de 

tambour, Federhausrad, n. 

— barrow, brouette, f., Scbieb- 
wagen, m. 

— barrow (pap. man.), ambaUard, 
m., Scbiebkarren, m. 

— , Barker's — ; reacting —, tour- 
niquet hydraulique, m., Segner- 
scbes Wasserrad. 

— busb ; axle-tree box ; axle-box, 
boue de roues, d^ essieu, f,^ 
Radbûcbse, f. 

— , canling — (borol.), roue à 
couronne, Kronenrad, n. 

— cutter (borol.), fendeur, m., 
Ràderscbneider, m. 

—, crown — ; conlrate — (mecb.), 
roue de champ, Kronrdd, n. 

—, crown —, roue âe moiéiift, {., 
KamiftraAi n. 
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Whecl, cylindrical— , roue cyUn- 

drique, WaîzenracL 
—, contrate — ; crown — (mecb.), 

roue de champ, wagerechi sle- 

bendes Kronrad. 
—, copy — (spin.). roue de chariot , 

Gopirrad. 
—, change —, roue de rechange^ 

Wcchseirad ; Ersatzrad ; Rad 

zum Auslauschen. 
—, chain-— (mech.)i roue à chaî- 
nes, Kettenrad, n. 
— click (horol.), piedde-hichey 

m., gebrocheuer Ausbeber. 

— culting-macbine ; division-plate 
fborol.), plate-forme; machine 
a fendre, Theilscheibe; Plate - 
form, f.; Ràderschneidezeug ; 
Scbneidezeug, n. 

—, coming off of — lyres, desem- 

hattage des bandages, Radab- 

felgen, n. 
—, dotting — , roue à pointer, f., 

Punktirrad, n. 
—, dented— (horol.), minute, /"., 

Zabnràdcheu, n, 
— . double — ; casier; dead pulley 

(mech.)^ roulette, f., Walzrad, 

n. 
—, driving —, roue motrice, f., 

Triebrad, n. 
—, escapement— ; balance (horol.), 

roue de rencontre, Uemmungs- 

rad; Steigrad, n. 
—, flye — (polt.), roue de volée 

à faire mouvoir les tours, f,, 

Schwungrad, n. 
—, fly — (horol.), roue à aile, f., 

Windflûgel, m. 
—, fly — (mech.), volant, m., 

Schwungrad, n. 
— -frame (cul.), chaise de roue, 

f., Radgestell. 

— -frame posl (mill)^ poteau de 
soupente du chdssts, m., Pan- 
slergattersâule, f, 

— , flemish — (mech.), roue fla- 
mande, flàmisches Rad. 

—, forked — (mech.), roue munie 
de petites fourches, Gabelrad,n. 



"Whecl-fusees; — axles,|)2. (mech.). 
pagnones, f, pL, Radspindeln, 

— , finîshing, polishing onlhe — ; 
throwing (polt.)> tournassage, 
m., Abdrehen, n. 

— , to finish on the — (poil.), tour^ 
nasser, auf der Drehbankaus- 
besseru. 

—, great — (horol.), roue de fu- 
sée, Schneckenrad, n. 

— , german — lock (cuusm.), 
plaline à rouet, f., ueulscbes 
hadschloss. 

—, grooved —, roue à rainures, 
Falzrad, n. 

— , hour — (horol.), roue de ca- 
non, Stundenrad. 

— , inteimi tient, intermediate — ; 
carrier, roue intermédiaire, in- 
termitlirendes Rad; Zwischen* 
rad. 

—, loose — (mech .),.roii« indépen- 
dante, littre, loses, freigehendes 
Rad. 

—, measuring — , podomètre, m,; 
roue d* arpenteur, f., Messrad, 

M. 

—, minute — , roue de chaussée, 
de minuterie, Miniitenrad. 

—, notch — (horol.), roue de 
compte, f., Vorfallsrad; Zàhlrad, 
n. 

—, overshol —, roue mue en des- 
sus, à augets, à pots, ûber- 
schlâcb tiges Rad. 

—, potter's —, roue des potiers^ 
Tôpferscheibe, f 

—, paddle —, roue àatt6w,Scbau- 
felrad. 

—, paddle —, roue pour haleaiun 
à vapeur, Schaufelrad, ». 

—, Persian —, roue à godet, à 
seaux, Kbbelrad. 

— , réaction — ; Barker's — 
(mech.), roue die réaction ; rôtie 
hydraulique, Gegenwirkungs- 
rad; Segnersches Wasserrad, 
n. 

— -race; trough-road (mill), ca- 
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nal; coursier; chemin de la 

roue, m., Untergerinne, ».; 

Radbahn, f. 
Wheel, ratchet (horol.)> roue 

à rochet, Sperrrad^ n. 
—, regulating — (horoL), roue de 

rosette^ Stellrad, n. 
— , screw — j roue- vis, /*.,Schrau- 

benrad. 
shaped, en roue ; en forme de 

roue, radfôrmig. 
— , silent — (mech.), roue sUen^ 

ciet4«e, stilles Rad ; Stillrad, n. 
— , 8un and planet —, roueexcen^ 

trique^ excentrisches Rad. 
— , to take a — from the spindle 

(horoI.]« dériver, cin Rad aus 

der Lage, aus den Getriebstâben 

treiben. 

— for stone-cutling (lap.), iouret, 
m., Sieinschneiderràdchen, n. 

— , toolhed— ; cog (mecb.), 

roue dentée f Zahnrad, n. 

— lurner (eut.), tourneur ^ m,, 

Raddreher ; Radtreiber^ m. 
—, to unwedge a wheel, décaler 

une roue, ein Rad abtreiben. 
— , walking — (mech.), roue à 

échelier, Laufrad, n. 
— , liltle — in a wind mill, mouli- 
net d'un moulin à vent, m,, 

Windràdcben, n. 
— , to wedge a —, caler une roue, 

eiu Rad auflreiben. 
— , waler — , roue hydrauUque, 

\Vasserrad. 
—, overshot water- — , roue mue 

en dessus, oberschlàchtiges Was- 

serrad. 
—, middleshot water , roue de 

côté, mittelschlàchtiges Was- 

serrad. 
—, undershot waler , roue mue 

en dessous, à aubes, à palettes, 

unterschlâchtiges Wasserrad. 
work ; môvement (horol.), 

mouvement; rouage, m,, Geh- 

werk ; Ràderwerk; Gangwerk, 

». 
— -work; macbincry (mech.), 

2* PAATIE. 



rouage, Ràderwerk, n.j Mascbi- 

nerie, f, 
Wheelwork, miuute — ; minute 

—s, pi, minuterie; cadrature, 

f., Minutenwerk; Minutenwei- 

serwerk, n. 
— work, certain number of teeth 

on a — (horol.), nombre ren* 

trant, m,, gewisse Zabi Zâhne 

eines Getriebes. 
work of the hands, rouage des 

aiguilles, m., Weiserwerk, n. 
— work of the fly (horol), rouage 

du volant, Windfanggetriebe, n. 
— , wasb — ; dash — (bleach.), 

roue à laver, à lavage, Wasch- 

rad, n. 

— of a winch (mech.), roue de 
guindas, Winderad. 

— , worm — , roue d'engrenage; 
roue à vis, Schraubenrad, n. 

Whet, V. ; to set; to hone, repas- 
ser sur la pierre, auf dem Stein 
abziehen. 

—, V, ; tosetanedge on; to sharp- 
en ; to make sbarp (eut.), affû- 
ter ; donner le fil à un outil ; 
aiguiser, scbàrfen; schleifen. 

— stone-slate ; slale, schiste 

à aiguiser, m., Schleifschiefer. 

Whetslone; oil-slone; bone, pierre 
à r huile, à rasoir ; pierre à re- 
passer, a aiguiser, Oelsleiu, m.] 
Schleifslein ; Abziehstein. 

—, rough —, pierre rude, rauber 
Wetzstein. 

"Whim ; winding engine, machine 
à molettes, f., Aufwindmaschine. 

Whip; picking stick; picker 
(loom), fouet, m., Treibstock, 
m. ; Peitsche, f. 

—, single, double, treble — or 
block, poulie; moufle simple, 
à deux, trois rouets, einschci- 
biger, zweischeibiger, dreischei- 
biger Block. 

—, V., surjeter, ûberwendlich, 
ûberwendlings uâhen. 

— about with silk, v, (h. warp), 
guiper, uberspinneu. 

28. 
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\yUp-«ord (b. bind^, fouet, Heft- 

« nfteft) fil* 

— -saw; band-saw; web Qoin.), 
êpûhinê; Stk à guichet, f., 
Blinâftigè; * Sptlulge; Loeh- 

'Whipped, en swrjet, &b«rwtnd- 

Hngs. 
YThippèty tuetofo <fttné e^ce 

particttUère, m., Willow bcson- 

derer Arl. 
Whirl (loom), moieffe, f. ; émér^ 

hn^m., LSafer, m. 

— ; hélix, tour en ligne spirale, 
m., Schneckengewinde, n. 

Whisk; doubling - iron (spin.)» 

guindre , m. ; campane , /"., 

Zwirnrâachen, n. ; Garnwinde ; 

Seidenwlnde , f. ; Duplireisen , 

n. 
WhisUe; steam — , sifflet; sifflet 

pour locomotive, m., Dampf- 

pfeife, f 
White (print.), feuiUet blanc, m.; 

Vacal, n. 
^, foot — (print.), ligne de pied, 

f, FussseUlinie, /". 

— ground ( gild. ), hlanc, w., 
Kreidegrund, m. 

—, pure — (potl.), rehaut blanc , 

Aufblickweiss, n. 
—, spanish — ; whiting, blanc 

d' Espagne j Kreideweiss, n. 

— -lead; ceruse, céruse. f ; blanc 
de céruse ; Uanc de plomb ; 
sous-carbonate de plomb, m., 
Bieiweiss, n. 

lead maker, cérusier, m., 

BleiweissfUbrîkant, m. 

— -smith ; tioman ( gunsm. ) , 
blanchoeuvrier, m., Zeu^schmieA, 
Weissschmled, m. 

\Vhilen silver, v. ; wash (mini), 

blanchir, veisssieden; aus- 

sieden. 
"Wliitener ; bleacher, blanchisseur, 

m,, Bleicher, w. 
Whitening; dcalbation (chem. )^ 

déalbation, f., Weissmaohen ; 

Weissbrenncn, n. 
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WhitUe (wood), couteau^ m., 

Schïiitxer, m. 
Wlcker; ozler; i^iOiy (wooâ), 

osier, m., Korbw^de; Bànd- 

weide, f. 
Wickyarn snspended on fhè ceil- 

ing, pelotes de coton d^êtalaffe, 

^p/.^an der Decke zum Abwi- 

ckeln aufjg^ehângte Dochtgarne. 
Widen^ t;. ; élargir, aufklûlllieû ; 

erweîtern; ausweiteii. 
— ,v.(horol.), écarrir, ausweiten; 

aiisrâumen; aufraumen; grôsder 

machen. 
— , v. ; to round (join., carp.), 

gourbUler; gouriller, aus- 

runden. 

— a bole, V. (goldsm.). revider 
un trou, weiter machen. 

— and deepen, v. (goldsm.), haus' 
ser, ausweiten undzugleich au8> 
tiefen. 

— the Unes, v. (print.), écarter, 
espacer les lignes, sperren. 

Width, largeur, [„ Breite, /*. 

— (fab.), laize, f., Breite, f. 

— of base ; straddiing ( mech. ), 
empattement, w., Krahnbasis^/.; 
Weite zwischen den Ràdern, f, 

— of the furnace (st. eng.), éva- 
sèment du foyer, m., Ofenweite, 

"Will with the wisp ; ignis fatuus; 

jack o' lanthorn (phys.), feu fol- 

let, Feuermànnchen, ». 
Willow; — tree, saule, m., 

Weideuholz, n. 

— ; devil, wool - mill, opening- 
machine ; willy ; willey ; twilley 
(cot. spin.j, dtoWe; toup, m., 
Wolf ; Teufel, m. ; Reisswalxe,/". 

— ; willy (w. spin.), welow, iw., 
SVillow ; Zauseler, m. 

— , conical —, welow conique, 
konischer Willow. 

— twig; osier twig; wicker, verge 
d'osier, f,, Weidenruthe, f, 

Wimble ; centre - bit — ; drill ; 
brace; hand-brace (tool), vi- 
lebrequin ; virebrequin , m., 



d bv.GoogIe 



Winde; Bohrwinde; Faust- 
îeiér; BruSlleier, f,; Drehbohrer; 
ÎDràufbohrèr; Dràuf; Trauben- 
bohrer; Brûstbohrer; Trauch- 
bohf er ; Windelbohréf, w. 
Wimble ; kitid ôf auget made use 
Of tô begih aboie (îjarp.), amor- 
çoity m., Vofbohrer, m. 

— ; auger (carp., jôin.), tarière-, 
iarrQre^ f., Bohrcr; Bank- 
bohrer; Bodenbohrer ; grosser 
Bohrer. 

— ; auger ; terrier (join.), évidoir; 
fraisoir ; guilboquet, m., Hohl- 
bohrer ; Parallellinietizieher ; 
Zapfenlocbbohrer, m.; Zapfen- 
lochlehre, f. 

— ; drill (lathe), louche; bondon- 
nière, f., Drillbohrer, m. 

— ; drill (gunsra.), tnfeftregtttn, m., 
Drillbobrer, m. 

— ; drill (horol.), drille, f,, Drill- 
bohrer, m. 

Winch; crank; bandle (lalhe), 
manivelle, f., Kurbe ; Kurbel, 
f. ; Drehling ; Handgriff, m. 

— ; axletree; hoisl; arbor; wheel 
and axle ; whim (raech.), treuil; 
arbre, m., Wellbaum, m,; 
Welle ; Haspelwelle, /". 

— (pap. man.), moulinet pour ser- 
rer la presse, m., Presshaspel, 
m. 

— (tool), maniveUe, /"., SchlUssel, 
m. 

Wind, V. ; to réel ; to réel off ; to 
unspool (spin.)^ dévider, dérou^ 
1er, abbaspein ; aufhaspeln ; 
abspulen ; abwinden ; in Slfâhne 
bringen. 

—, V. \%\. mak.), torciner, winden. 

— on a bobbin, v. ; to — up, char- 
ger une bobine ^ aufràdeln; 
aufspulen ; spulen ; winden. 

— off into skeins or balls, t;., 
dévider une bobine; bobiner, 
abspulen; abwindeu. 

— off, v. ( wire-dr. ), dérouler, 
abwickeln; abrâdeln. 



^— WIN 

Wiad off thread» v^ ttétordre du 
flly abzwirnen. 

— up, V.; to weigb» ^ftUnder, 
auminden. 

^ up, V,; to TcSi on the beam 
(weav.), enrouler^ aufbSutoen. 

— up, f.; to take up; to cop 
(spin. )> fenvidetf den Faden 
aur die Spifidel laufen lassen, 
aafwickeUi. 

— up, V. (spin.)» pelotonner; 
mettre en écheveaux, Garn, 
Seide docken. 

— up, V. [ horol.)> monter une 
horloge ; monter y remonter une 
montre, aufziehen. 

— beam ; crabbar {mech.), ga- 
rouenne, f., Windebaum, m. 

— beams, pi. ; tie-beara ; coUar- 
beam (car p.), entrait; tirant, m., 
Spannriegel, m.; Keblgebàlk, 
ft. ; Hahnenbalken, m. 

bore, tuyau à vent^m.fWmd- 

rôhre, f. 

mill, german — , moulin à pi- 
ler, m., Bokmùhle; Pokmùhle, 
f. 

mill, enclosure of boards of a 

— (carp.), houssage, m., Brel- 
terverkleidung einer Windmùh- 
le. 

— screen; tympan, tambour, m,, 
Windfang, m. 

— screen, tue-vent, m., Wind- 
schirm ; Windschauer, m, 

Windage (gunsm.)»^vew^^w».,Spiel- 
raum, m. 

Winder, fer à crochet, Hakenei- 
sen. 

— ; axle (wire-dr.), arbre, m., 
Slockrolle, f. 

Winding; spooling; reeling, bobi- 
nage; dévidage'; bobinier, m., 
Spulen; Wickeln; Aufspulen, n. 

engine, pompe à tourniquet, 

Haspelpumpe. 

— -machine ; — frame (spin.), bo- 
bineuse, f, ; bobinoir, m. ; ma- 
chine a faire les bobins; ma- 
chine à bobiner-, mécanique à 
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dévider, f,, Spul Mascbine ; Ket- 
tenspul Mascbine , f. 
Winding- machine or engine, ba~ 
ritely m.; machine à molettes , 
f.t Windmaschine ; RoUenma- 
schine, f. 

— off (s. spin.), tirage, m,, Abhas- 
peln der Seide von dem Seide- 
^ebâuse. 

— in rolls (wire-dr.), roulagejfn.y 
Aufrollen, n. 

r- of a spring , lame d'un res- 
sort, f., WinduDg, f.; Gewinde^ 
n, 

— sticks, pi. (join.)» i^ègle double ; 
double ëquerre, f., doppelter 
Ricbtscheit. 

— up (spin.), envoudage, m., Auf- 
wicklung, f. 

up (horol.), remontage, m,, 

"Wiederaufzielien, n. 
^Vindlass; capslan; crab (mech.), 

cabestan; vindas; treuil vertical, 

m,, Erdwinde ; senkrechte "Win- 

de,f. 

— ; drura, moulinet, m., Scbrot- 
winde, f., Wiudhaspel, Dreh- 
baspel , Drebbaum, m. ; Kurbel^ 

—, singe, m., Affe ; Kreuzbaspel, 

m. 
— , treuil à mainy m., Hebewinde, 

—, guindal; guinda, m., Winde, 
/*. ; Hebezeug^ n. 

— with tbree pullies (mecb.), tris- 
paste, f., Winde mit drei Rol- 
len, f, 

Window-bar, tringle; verge de 
fer ; barlotière, f,, Fensterstan- 

ge, /". 

bar (for.), vitriére, f., Fenster- 

stange, f, 

bar, to fix the — (join.), dé- 
brayer, die Fenslerstange anzie- 
hen. 

bllud, s^orc, m. ; perstenne, /"., 

Sommerladen, m. 

— -, double — , contre-châssis; 
double châssis, Vorfenster ; Dop- 



pelfenster; "Winterfenster , m. 
Window-fasteuer (join.), birloiry 

m., Fensterriegel, m. 
— frame, chambranle de fenêtre, 

m., Fensterfuttçr, n. 
frame, fixed part of a —, chdS' 

sis dormant ; Fensterrahmen ; 

festgemachter Rahmen. 

— turning ou hinges, fenêtre à 
pentures, Gewindefenster, n. 

— , leaning of a — (join.). soubas- 
bassetnent, accoudoir de fenêtre^ 
m., Fensterlehne, f. 

— -lead, plomb en corniche, Kar- 
niessblei. 

sbutter ; sbutter (join.), volet ; 

contre-vent, m., Laden; Fen- 
sterladen, m. - 

—s, pi., fenêtrage ; vitrage, m., 
Fensterwerk, n. 

Windster ; winder (spin.), bobi- 
neuse, f., Spulerin,/.; Spulmàd- 
cbeu, n.; oder frau, f. 

Wine, antimouial — (chem.), tein- 
ture d'antimoine, f, Spiessglanz- 
auszug, m. 

— press, pressoir, m., Kelter; 
Presse, f. 

Wing or ladle of a water-mill, 
aileron, Schaufel, f. 

— a wind-mill, v., garnir les ailes 
d'un moulin à vent, austbûren. 

Winnow, t;., vanner, schwingen; 

wannen. 
Winter (print.), sommier, m., 

Pressbalken, m. 
Wire, fil d'archal ; fil de roulage, 

Draht, m. 
—, finest sort of — , manicorde, f., 

feinste Sorte Eisendraht. 

— (pap. mau.), vergeure, /., Form- 
draht, m. 

— ; foil (lace w.), lame, f., ge- 
quctschter Golddraht oder Sil- 
berdraht. 

—, annealed —, fil ébroudi, aus- 

gewàrmler Draht. 
— bobbin, çazette, f., Drabtspu- 

^^} f- 
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Wire brush, brosse métallique, /., 

Melallbûrste, f. 
— -bencb, reducing —, filière de 

dégrossage, f., Abfùhreisen, n. 
—, broken off — , renard , m., 

abgebrocheuer Ëisendraht. 
— brusb ; scratch-brush ( gild . , 

mint, engv.), gratte-bossejfn., 

Kratzbûrste; Drabtbûrste, f.; 

Anscbusspinsel, m. 
— , coarse —, écotage, m., Grob- 

drabt, m. 
—, creased —, fil d'archal soyé, 

Seckeu, Siekendraht, m. 
— culler; shaiik- cutter, rogneur ; 

coupeur; coupeur de hanses j 

m. , Drahtschneider ; Scbafl- 

schneider, m. 

— cap (on ihe top of chimneys) 
(loc), appareil pour arrêter les 
flammèches y m., Drabtbaube, 

— draw, t?., tréfilei\ Drahlzie- 

ben. 
—, to draw — througb tUe third 

plaie, ébroudir, durch die dritte 

Ziehbank geben lassen. 
—, lo draw the .— througb 25 

holes, dégrossir du trait, den 

Drabt durch 25 Zuglôcher ziehen. 

— drawn througb 25 holes, fil 
trait j Draht der durch 25 Lôcher 
gezogen ist. 

— drawn througb the third bencb, 
ébroudin; ébroudi, m., durch 
die dritte Ziehbank gezogener 
Draht. 

drawer; Iréfileur; agréyeur, 

m., Drahtzieber, Eisendrahtzie- 

her ; Drahtmacher, m. 
— drawer; riçper, ébroudeur, m., 

Kleindrabtzieber, m. 
drawer, coarse —, écoteur, 

m., Grobdrabtzieber; Scheiben- 

drahtzieher, m. 

— drawing; mill, filerie, f., 

Drahtzieherei, f. 

— drawing, tréfilage^ m. ; tréfi- 
lerie, f., Drahtzieben, n. ; Drabt- 
zieherei, f. 



"Wire-drawing room, tinerie, jf., 

Ziebwerkstàtte, f. 
drawing raill, moulin à tirer 

du fil de fer ; moulin à tirer, 

Eisendrabtmïihle; Drahtmùhle,^ 

f.; Drabtzug, m. 
drawing work ; drawing small 

or fine, dégrossage, m., Stre-* 

cken, n.; Abfùhrarbeit; Abfuh- 

rung, f. 
—, dovetail — , fil a queue d a- 

ronde, m., Scbwalbenschwanz- 

draht, m. 
— drill, foret à filière^ m., Draht- 

bohrer, m. 

— edge (eut.), morfiU Faden (am 
Scheermesser) ; Grath, f, 

edge, to take off the — (eut.), 

émorfiler, den Faden an einera 
Messer abwelzen ; den ^.Grabt 
wegschaffen. 

— -form (pap. man.), envergeure; 
enverjure, /"., Drahtform, f. 

— gage (wire-dr.), mesure , /"., 
Drahlmass, n. 

gauge (naiism., locksm.), esse, 

f,, Drahtsichter ; Sichter. 

gauge (found.), barre dentelée, 

f.^ Kerbeisen, n. 

—, gold, silver- —, or, argent 
irait, Gold, Silberdraht, m. 

— grate, treillis, m., Drahlfeu- 
ster, m. 

gauze; gauze ; clotb ; gau- 

ze, tissu, m, ; gaze ; toile mé- 
tallique, f., Drabtgaze; Metall- 
gaze, f. ; Drabtgewebe. 

gauze lantern; Davy ; safe lan- 

tern, lampe de sûreté, de Da- 
vy, f., Sicherheitslampe ; Davy's 
Lampe. 

—, hand of — <need.) , cueiUée ; 
cueillie, f., Stràhne zugerichte- 
ten Drahts. 

— for the beads of pins fneedO, 
môle, m. ', cannetiUe, f,, Knopf-^ 
draht, m, 

bock (spin.)) épingle, /,,DraUl- 

bàkchen. 
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Wre-Uook (goldsm.), agrafe, /., 

Dràhthaken^ m. 
—, thinned iron , fil ébrouai, 

dùnngezogener Drftht. 

— -Iron, forgis, m., Drahteisen. 

— îaltice, griUage, m., Drahtgit- 
ter, m. 

— -mark (pap.), vergeure, Form- 
streifen, m. 

— raill. tréfilerie, f., Drahtmùhle; 

, DrahUieherei, f. 

— -pliers; nipper (locksm., need., 
nailsm.), héquet, m. ; àéquette, 
f,, Drahtzange, f. 

—•-plate, to lessen too suddenly 
the holes of the — , donner trop 
de faix, die Lôcher der Zieb- 
platte zu plôtzlich verringern. 

— -plate for the second drawing, 
demi-pré gaton, m., Zieheisen 
zum nocbmaligen Zieheu des 
Golddrahts. 

— -ribbon ; purl , cannetiUe , f., 
scbraubenfôrmiger Labn , m, ; 
Kantille, f. 

— . rolls bf — ; coils, hottes^ f. pi., 

Drabt in Ringen, m.; Draht- 

rollen, pi, 
—, bent — on silk réels, arquet, 

w., Fadenbalter, m. 
table, table en fil de fer, f., 

Drablgestell, n. 
— , thin —, passe-perle, m,, sehr 

dùnner Ëisendraht. 

— tack, clou d'épingle^ m.; pointe 
de Paris , f., Mundstiftcben, n.; 
Drabtstift; Pariser Stift, m. 

— -tpigger, double détente^ /"..Ste- 

chcr . m. ; Stecbschloss , n. ; 

Haardr&cker, m. 
— -trigger; sear-spring(gun8m.), 

déclin; cliquet , m., Stecber; 

Haardrûcker, m. 

— -trigger lock (gunsm.) , platine 
à double détente, Stecbschloss, 
n. 

— -work, de fil d'archal ; ouvrage 
M M d'archal^ DrAb%«Jldcht; 
jDîihtw^fk, f^. 



Wire-wing(8. spln.), coroneUe^ f., 

Drahtflùgel, m. 
— s, to put the — under tbe cross- 
bar, mettre les tronçons sous la 

crosse^ die Drabtstilcke unter 

den Riegel auf die Knielade le - 

gen. 
—s, pi. (weav.). touchettes^ f. pi., 

Platineu, f. pL 
Withy; ozier; wicker, osier, fH., 

Korbweide ; Bandweide, f. 
Woad (dy.), guède, f. ; pastel, m.; . 

herbe de Saint'Phikppe,f»jVf^d^ 

m. 
—, V.; to prépare or dye with — , 

guéder, mil Waid farben. 
Wolfram ; tungstenate of iron 

(min.), tungstenate de /er, w., 

Ëisenscheel, m. 
—, white — ; tungsten (min.), 

tungstène; wolfram blanc ^ m., 

Schwerstein, m, 
Woman's tootb; rouler plane, 

guimbarde f f., Nutbhobel ; 

Grundhobel, m. 
Wood, hoiSy m., Holz, n. 
—, Adaras , bois d'Adam, m., 

Adamsholz. 
—, aloes , bois d'aloès; calam'- 

bour^ Âloeholz. 
—, anise-seed —, bois d*anis, m., 

Anisholz. 
—, Brasil — ; Parnambucco , 

bois de Brésil ; brésillet ; brésil, 

m., Fernambukholz ; Brasilien- 

holz. 
—, black — ; résinons — ; pitch- 

tree, bois noir; bois résineux^ 

m., Schwarzholz, n. 
—, barberry , vinctier , w. ; 

épine-vinette, f., Berberisholz; 

Sauerdornbolz, ». 
— , barked —, bois écorcé, pelard, 

Schàlholz. 
—, bent —, bois à droit fil, Holz 

durch Biegen dargestellt. 
—, burning — of large siie, b^s 

ée corde, KlafterhoU. 
— .bloûd— , MsêOf^gvinf rouge, 

Blutholz. 



DigitizedbyGo'0gie 



woo 



— 467 — 



WOO 



Cé^t«,m.,Holzblock zum Mûn- 

«cn. 
—, bnish-—, Ms de brosse, Bûr- 

steBholz. 
—, WnmimvLi-^yhois bitumeuœ, 

Holzsteinkohlc, f. 
—, cord —, bois neuf; bois rona, 

de quartier, Klafterhola ; Rund- 

holz. ^ 

— witheut cracks, ehînks or flaws, 
bois sans malandres, Holz ohne 
Spallen. 

— thathas circular crevices in tne 
inside, bois crevassé circulaire^ 
ment, kernschaliges Holz. 

—, crooked —, bois tortu; bois 
bombé, Krummholz ; krummge- 
wachsenes Holz. 

— carver ; carver in —, sculpteur 
en bois, m., Holzschnitzer, m. 

—, cask — ; staff—, boismerrain, 
Bôttcherholz ; Fassbolz. 

— cutting ; — eut , gravure en 
bois, f., Holzschneidekunst, f.; 
Holzschnitt, m. 

— , cross-cut — , bois lavé, mit 
der Queraxt behauenes Holz. 

— cutacross the grain, bois d'émailf 
Hirnholz ; ûber Hirn gescbnit- 
tenesUolz, 

— roughly eut, bois corroyé, raub 
geschàltes Holz. 

—, carved — ; carving, sculpture, 

f., Scbnitzwerk, n.; Schnitzar- 
'^cit. f. 
—, campeachy — ; log — ; Cam- 

peai^U Bay —, campéche; bois 

de campêche, Carapeschenbolz ; 

AUerbciligenholz. 
—, cornel — , cornouiller, m., 

kornelkirschenholz; gelbes Hart- 

rlegelholz. 
— for cleaving, bois de fente , 

SpaUbolz. 
—, cleft , liewn —, bois de refend, 

SptllMlz ; Kliebbolz. 



— ,cleft ^,bois roulé, klUftiges 
ne\i. 

ooveredwitb rags (mir. 



iwk.), croix 4 «wyr to fàbU, 

/•„ Holzkrcnz mil tappeu nm- 

wanden. 
Wood, cbips of — î dry sticks; dead- 

— ,bofe mort; abatis, m.; ra- 

miUe, f.; chablis, m.» Abbolz; 

Âfterholz. 
—, dead- — (carp.)» massifs m., 

massives Holz. 
— . dead — ; water-locged --, 

bois fondrier, canard, Sinkbolz. 
—, dead- — ; fallen — , bûchette ; 

bûchiUe, f., Holzabfall, m.; Le- 

seholz: Raffholz, n. 
_^ dog — , cornouiller sanguin; 

sanguin, Hartriegelbolz, 
—, dry, sear —, bois sec, trockc- 

nes Holz. ^ , . , -, 

—, dryrotten —, bois échauffé, 

pouilleux, verfaultes Holz. 
_^ dye- —, bois de teinture, Flr- 

beholz. , - 

—, fire- — ; fticl, bois de chauf" 

fage ; bois à brûler, Brennbolx. 

— that is flawy on one side, bois de 
cantibai, de cantiban, einwûcb- 
siges Holz; nur auf einer Seite 
wahnkantiges Holz. 

—, throwing — in tbe furnace 
{mei.),tocage, m., Hokfùtterung 
des Ofens. 

— used for tbe refîning furnace, 
bois d'affinage pour la coupel- 
talion, Antreibebolz. 

— frame (\io%.),'fût, HolzgesteU 

des Strumpfwirkerstubls. 
—, floated —, bois flotté, Floss- 

bolz. ^ . ^ 

—, fossilorpetriGed —, boiS foS' 

sile, fossiles versteinertes Holz. 
—, green —, bois vert, frisebes, 

erûnes Holz. 
— , bard —, bois dur, rustique, 

bartes Holz ; grobfaserlges Holz. 
—, boop — ; boop-poles, bois 

feuiUard, Bandholz ; Reifbolz. 
—, bewn, cleft— , bois de refend^ 

Spaltbolz; Kliebbolz, n. 
— , balf.round —, bois mi-plat, 
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méplat, Halbholz; Breilholz; 
hochkantigea Holz. 
Wood, jacaranda — ; rose —, ja- 
caranda; pcdissandrej m., Jaka- 
raudaholz ; Brasilienholz ; Pock- 
holz ; Palisanderholz. n. 
—, loinery — , bois apparent, 

Schreinholz. ' 
—, king's — ; royal —, bois royal, 

Kônigsholz. 
—, knoUy —, hois noueux, knoli- 
ges Holz. . 

—, log — , hois sanglant, Brasi- 
lienholz. , ^ . /. 
— conveyed by land, oois neuf, 

zu Land befôrdertes Holz. 
—, round logs of —, bois de bûche, 

Scheitholz. 
—, over-seasoned — , bois sur le 

retour, ûberstàndig Holz. 
—, peeled —, bois pelard, ge- 

schâltesHolz. 
—, prick — ^ black (cbem.),wotr de 

fusain, Spindelbaamscbwarz. 
—, rose — ; jacaranda —, 6015 de 
rose, de Modes; palissandre; 
jacaranda, m., Rosenbolz; Rho- 
diserbolz ; Jakarandabolz ; bra- 
silianiscbes Pockholz; Palisan- 
derholz, n. 
— ,Jamaika rose , bois de ci- 
tron; bois jaune, Citronenholz. 

, resinous — ; black — - : pitch- 

tree, 601*5 noir; bols résineux, 
m., Schwarzholz ; Schwelholz, 

—, red rotling —, bots rouge, 

rothfaules Holz. 
—, rock-—, asbeste ligni forme, 

m.,Bergholz, 7î. 

— -rasp, râpe en bois, f., Uolzras- 

pel> /'• . 

— in the sap, bois en sève, m,, 
Saflholz, n. 

— fit to make slaves for casks; 
staff-—; slave — (for casks), 
douvain, m.; buisserie, f,; bois 
douvain ; bourdillon, m., Dau- 
benholzj Stabholz; Blôtlçhe^- 



holz; Stàbe; FassdaubcrnhoU, 

Woôd, standing —, bots en étal ; 
bois de brin, Hôlz auf dem Stam- 
mc: Stammholz. 

— ; speckled — ; curled — ; curling 
sluiï bois madré, m. ; madrure, 
A. Maser; Maserholz; Flader. 

—, straightcut —, bois refait, ge- 
rade behauenes Holz. 

— untouched by the saw ; unhewn 
timber, bois de brin, Ganzholz. 

_ satin , bois satiné; bois 

d'aigle, AUasbolz; Salinholz; 

Aélerholz. r . ^^ 

— , santal- — ; sanders, bots Oe 

Santal, Caliaturholz ; Sandel- 

holz. ,^ , 

—, black sandal — (dy.). Çay^- 

loka, m., schwarzes Sandelholz, 

-"torn —, bois déchiré, Trûm- 

merholz. 
—, Ihin, knolly -f bois de biUetie, 

rondin, Knùppelholz. 
—, uncleft — (lathe), bois en 

grume, ungeschàltes Holz. 
—, violet — ; purpled — ; palixan- 

(1er —, amarante; bois violet; 

palissandre, Luftholz; Violet - 

holz ; Purpurholz ; Araaranth- 

holz ; Palisanderholz ; MMes 

Ebenholz. 

— veneering — , bois de marqme^ 
terie, de tabletterie, feines Tîsch- 
lerholz. 

—, warped —, bois déversé ou 

gauchi, Holz das sich |eworfe« 

bat, n. 
wax ; dyer's broom, genél des 

teinturiers, m,; genestrole, f., 

Fàrberginster, m. 

— for Windows, bois d'entretoise^ 
Riegelholz. 

work ; timber-work, IqistHê;. 

charpente y f., Holzwerk; Zi«- 

merwerk. 
work on ceilings and Aotrs 

(carp.), contignation, f.» "' 
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